EEN  MIDDEL 

TOT  GEDACHTENWISSELING  EN  LETTERKUNDIG  VERKEER 

TlJSSCHfiN  ALLEN  DIE  IETS  WETEN, 

IETSJE  VRAGEJs'  HEBBEN,  OF  IETS  KUNNEN  OPLOSSEN. 

onder  uK*#Trra  van 

P.  LEENDERTZ,  Wz. 


Twintigste  Jaargang. 

NIEUWE  SERIE, 

1>KRI»K  JAAROANU. 

|U  * ' v yfa  rï  . * * ' 


AMSTERDAM  — J.  C.  LOMAN  Jr. 
1 870. 


¥ Af^orïhu 


Digitized  by  Google 


Digitized  by  Google 


20  • Jaarg. 


Uitgave  van  J.  C.  LOMAN,  Jr.  Amsterdam 


Nieuwe  Serie 

3'  Jaarg. 


De  Navorscher 


EEN  MIDDEL  TOT  GEDACHTENWIS8ELIN0  EN  LETTERKUNDIG  VERKEER 


tusschen  allen 


ME  IETS  WETEN,  IETS  TE  VRAGEN  HEBBEN  OF  IETS  KUNNEN  OPLOSSEN. 

Onder  Bestuur  van  P.  LEENDERTZ,  W z. 


De  Navorscher  verschijnt  maandelijks  in  afleveringen  vau  drie  a vier  vellen  druks  in  gr.  8”. 

Bij  iederen  jaargang  wordt  gevoegd  een  uitvoerig  register  met  titel  en  omslag. 

De  prijs  bedraagt  j fl.90  per  jaar. 

Men  abonneert  zich  voor  niet  minder  dan  een  jaargang.  Opzegging  moet  geschieden  voor  Uit.  December. 


INHOü  D. 


Geschiedenis.  Blz. 

Adriaen  Bleek  Maertensx 1. 

■ laaak  de  Ra  - i<  r - 9. 

Velocipede 19. 

) Admiraal  Lonck  19. 


’ Napoleon  in  Zeeland  in  1810...... 14. 

. Willem,  nrins  van  Oranje,  door  Jaaregtü  gewond.  18. 
■ Geidontuvkking  van  Cafifornia. 10. 


| Batingon » 19-  | 

Niemand* vriend 20. 

{ Do  overste  do  Graaf..,. 21.  i 


Willem  van  der  tioode.  — Dapperheid  der  bowo- 
nura  van  Wyk-aan-Zee  tegen  de  duinkerker  ka- 

1 pers,  Ao.  169» 5 

• Predikanten,  met  den  naam  van  Baaolioa,  to  Bcr- 
j gen-op-Zoom. i 

Oudheid-  Mant-  en  Penningkunde. 

Noodmunt  van  Luxemburg  1706.  — Indische  halve 

i gulden  van  Willem  I 2 

A entje  in  Zeeland.  — Kanon  met  zee  loopen i 


Ponsingplaat  met  portrot  van  Gustaaf  Adolf.  24. 

Looden  penning.  — Koperen  muntstuk  van  1718..  26. 

Geschiedenis  der  Letterkunde 

! Xederlandsche  gettydebcekon  te  Parijs  gedrukt..  . 2.i. 

Rederökcrskanifr  In  liofd'  bloeyendo 31. 

Handschrift  van  de  baudelingen  dor  dordsebe  sy- 
1 nodu  cu  de  statenvertaling  dos  bijbels.  — Ge- 
schiedenis der  boekbinderskunst.  — Brielsche 
courant.  - 32. 


■ Schoopsbouw  kundig  teekenen.  — Advoriontiën  van 


geboorte  enz.  in  couranten.  — Nic.  Blancardus. 

K.  Bontius 

Genootschap  tor  spreuken  voerende:  Hier  na  vol- 
maakter  

Kunstgeschiedenis 

VlAQKI. 

Duflos.  — Do  Amazone  van  Smirna 

Prent  met  kikvorachon * 


Vkrkehioing  voor  Nkderlardvchk  Muziek- 
ocscHixnurn. 

Nederlandsrho  toonkunstenaars  in  Denemarken... 
Geertruyt  Beelaerts  en  Geertruid  van  Rotterdam. 

Taalkunde. 

Familienamen  met  den  nitgang  metier.  — Begrijpen.  < 


Woeker,  woekoren ‘ 

Spreekwijze : het  ia  boter  aan  de  galg  gesmeerd. 
— Deken.  — Korte  metten  maken.  — Metworst.  - 

Geslacht-  en  Wapenkunde. 


Qnadt  van  Wickraedt- ' 

Familie  SchoidiuB.  — Cbovallerau... 

Gcalacht  Kam  bonnet.  — Geslacht  Bn{$s„ 

Thomas  van  llogondorp  te  Leiden  ao.  1063 — 1572. 
Geslacht  de  Neufville 1 

Vragen. 

Gesluchten  van  Rcucsso,  van  Oldenncel,  vau  Span- 

gen  en  van  Loo.. • 

Geelacht  delta  Platu,  van  der  Plaat.  Maarten  Har- 
pertx.  Tromp I 

Mengelingen 

Het  verre  hooren  oancr  kanonnade „ < 

Phlogiston. I 


Digitized  by  Google 


AANTRADEN  VAN  BOEKWERKEN,  ENZ 


Ik  ben  in  het  bezit  van  het  eerste  deel  van  »’t  Bankket-werk  van 
goede  gedagten  van  d’  Heer  Mr.  Joban  de  Brune,  Raedpenzionaris  der 
Ed.  Mog.  Heeren  Staten  van  Zeelandt.  Tot  Middelburgh,  gedruckt  bij 
Jaques  Fierens  1660.”  Gaarne  bezat  ik  ook  het  tweede  deel,  met  een 
gemeyne  bladwijzer.  Wie  der  lezers  van  den  Navorscher  helpt  mij 
daaraan  ? 

de  Beenuter.  i.  bouman. 


ANTWOORDEN  OF  VRAGEN  VAN  BIJZONDER  BELANG. 

Eene  oorkonde  van  1094.  (Vgl.  XIX.  vr.  XIII).  De  oorkonde,  door 
Kindlinger  aangehaald,  is  niet  van  1094,  maar  van  1064.  Zij  is  te 
vinden  in  den  aanvang  van  het  1 e dl.  2e  afdeeling  van  Bondams  Char- 
terboek. TH. 


ONZE  BRIEVENBUS. 

Wij  ontvingen  brieven  of  bijdragen  van : 

H.  de  Boek,  Johan  Winkler,  Laboranter,  Mr.  Leonard  van 
IJsselsteyn,  P.  Fret,  Th.  R.,  W.  A.  H.  G.,  H.  M.  C.  v.  O.,  A.  A. 
VoRSTERMAN  VAM  OlJEN,  C.  J.  BiEMOND,  II.,  R.  V.  R.,  Y.  O.,  J.  BOUHAN. 
Poes,  J.  L.  A.  I.,  A.  M.  Ledf.boer,  E.  Laurillard,  Th. 

Voor  de  lijst  van  voornamen  van: 

Johan  Winkler. 


LEES-,  SCHRIJF-  EN  DRUKFOUTEN. 

Dl.  XIX  bl.  172,  reg.  1 v.  o.  staat:  bezoe-,  lees:  bezoekers  van  het 
museum  toegankelijk  gebleven  en  moest  eigenlijk, 
v » i 568,  reg.  6 v.  o.  staat : der,  lees : de. 

» » » 570,  » 2 v.  b.  » hun  » hem. 

» » »»  » 8 v.  o.  » den  » den  voorschr. 


Digitized  by  Google 


DE  N AVORSCHER. 


Digitized  by  Google 


De  Navorseher. 


EEN  MIDDEL 

TOT  GEDACHTENWISSELING  EN  LETTERKUNDIG  VERKEER, 

TUSSCHEN  ALLEN  DIE  IETS  WETEN, 

IETS  TE  VRAGEN  HEBHEN,  OP  IETS  KUNNEN  OPLOSSEN. 

ONDER  BESTUUR  VAN 

P.  LEENDERTZ,  Wz. 


TWINTIGSTE  JAARGANG. 


NIEUWE  SERIE. 

Derde  Jaargang. 


Te  AMSTERDAM,  bg  J.  C.  LOMAN  Ja. 
1870 


Digitized  by  Google 


fümüoT!ih'r\i 
| ItKG  L\ 
MO.W.TVilS 


Digitized  by  Google 


BLADWIJZER 


A. 

Aanhalingen.  Ote-toi  do  lh.  qiic  je  m’y 
mette,  161  ■ — In  liet  gansch  heelal  vind 
ik  geen  plaats  voor  God,  503 . 

Aardenburgcr  predikanten,  00. 

Aart-s  (F.),  197. 

Advertenticn  van  geboorte  enz.  in  cou- 
ranten, 38,  187. 

Alchimist  (I>c  laatste),  29f). 

Allart,  286,  287. 

Amazone  (De)  van  Smirna.  JLL 

Amsterdam  (Doolhof  te),  140,  331 , 434. 
— (Vergrooting  van),  163,  389.  — 
(Oudste  boek  gedrukt  te),  287. 

Anonymi  (Het  lmek)  genaamd  Pentere- 
jubilon,  351. 

Ars  topiaria,  411. 

Automaten,  476,  541. 

— 

B. 

Bartjens  (Mr.  W.),  507. 

Bazel i lis  (Predikanten  met  den  naam  van), 
ÜL  — (Jocobus),  260. 

Butingeu,  19,  163,  487. 

Bedevaarten  (Verpligte),  555. 

Bcelaerts  (Geertr.),  41. 

Been  (B.  J.),  519. 

Berkhey  (Gedichten  van  le  Francq  van), 
140,  287.  406. 

Bestjc  van  Meurs,  4»8. 

Besturen  (Veel)  in  eene  kleine  ruimte,  431. 


Bickcr  (L.),  1M. 

Bilt  la  Motte  (C.  K.  v.  d.),  1M, 

Hing  (Admiraal),  550. 

Binkhorst  (II.)  5C7. 

Bissehop  in  partihtis  infidelium,  553. 

Blacu  (Willem  Jansz.),  286  - en  de 

Jcsuiteu,  5ÜJ. 

Blancardus  (Nic.),  38,  184,  45_L 

Block  Maarten sz.  (Adr.),  L 

Boeken  in  hetzelfde  jaar  door  verschil- 
lende boekverkoopers  uitgege\en,  291. 
— niet  verschillende  titels,  136.  — 
(Tcokeningcn  op  de  snee  van),  320. 

Boekbinderskunst  (Geschiedenis  der).  32, 
1 32. 

Boekhandelaren  (Geschiedenis  van  voor- 
name). 124. 

Boekverkoopers,  boekdrukkers  en  uitge- 
vers in  Nederland,  12  4,  173,  277,  341, 
400.  446,  493.  557,  QülL 

Boekverkoopers-  en  drukkersmerken  (Der- 
tig nederl.  meer  of  min  opmerkelijke), 

I 503. 

Boekvcrkoopingcn  (Eerste)  in  Nederland, 
1 1M, 

Boekwerken  (Uitloving  eencr  geldsom  voor 
het  aan  wijzen  van  schrijvers  en  uitge- 
vers van),  138. 

I Boerhoave  (Huwelijk  van  Herin.),  372. 

Buhan,  603. 

Hoissens  (Corn.),  5C7. 


Bibliotheek  van  Marnix  van  St  Alde-  [ BoUward  (Kerk  te),  454. 
gonde,  315.  Bontius  (lt.),  35^  187. 


Digitized  by  Google 


II 


BLADWIJZER 


Borchgrcvink  (B.  en  M.),  40. 

Bordieu  (P.  du),  355. 

Bourbon  Condé  (A.  G.  de),  524. 

Brandt  (Geboortejaar  van  G.),  141,  34iL 

Bredius  (H,),  fiüB 

Bree  (J.  B.  van),  22L 

Breedtegraden  (Bepaling  van),  135 

Brielsche  courant,  32*  24iL 

Bruggen  (Steenen)  over  rivieren,  228. 

Bustijn  (P.),  1M. 

Bijentemmcr  (Een),  480. 

Bijns  (Duistere  plaats  uit  Anna),3_Ü,  &B2. 

C 

(C=K.  Zie  K.) 

Cervantcs  (Miguel  de),  184,  45L 
Chalon  (H.),  1M. 

Chaucers  geboortejaar,  131. 

Christus  door  heidonache  schrijvers  ver- 
meld,  188. 

D. 


Darlia  of  Darcia  (J.),  535. 

Delft  (Toren  te),  lüIL 
Demaker  (A.)f  432. 

Denomarken(Ncdcrl.  toonkunstenaars  in), 35 
Diamant,  43.L 
Diamanten  bruiloft,  43L 
Dobbelsteen  (Stukgesprongen),  332. 
Doopschgezinden  (Bediening  van  doop  en  t 


Fine  (Arnoldns  de),  32. 
Phlogiston,  64,  222. 
Foolke  (Do  kwade),  412. 


G. 


Geheimschrift,  224,  541, 

Geilfus,  224. 

Gekkenfeesten  en  gekkenorden  (Werken 
over),  4S6. 

Genootschap  ter  spreuke  voerende:  Hier 
na  volmaakter,  84*  187. 

Geslacht  Alewijn,  271,  586.  — Bacx  de 
Ilartoghc,  270.  — Becckman.  635.  — 
Blacu,  1KS.  — Braconier,  58Ü.  — 
v.  Brie n en,  318.  — v.  Bueren,  587.  — 
Buijs,  52*  214.  — ter  Burgh  en  Schel- 
linger,  814.  — Buschman,  591.  — 
Chevallerau,  5 1 , 215.  — v.  Dishoeck,  521 
— Dispontein  en  Mortion,  380,  589.  — 
v.  Doelen,  635.  — v.  d.  Does  v.  Noord- 
wijk,  472.  — v.  Everdingen,  5JLL  — 
v.  Eustiin,  382,  588.  — G her  ven,  317- 
— Gibels,  au  — v.  d.  Goes,  £35,  — 
v.  Haren,  376.  — Hesselink,  219.  — * 
llocflnagel,  16L  — v.  Hogendorp,  53* 
288.  — v.  Houten,  591.  — De  Hal- 
ten, Leidecker,  Bernard,  van  Riebeek, 
317.  — do  Jodc,  2M.  — Cattenburgh , 
157.  467.  — Cognard,  480.  — Co- 
mans,  1 57.  — • Courtonne,  159.  — v.  d. 
Laan,  213.  — Lauwerin,  155.  — 


avondmaal  tyj  de),  I2L 

Dordschc  synode  (Handschrift  van  de 
handelingen  der)  en  de  Statenvertaling 
des  bijbels,  32,  136,  3.4.7.« 

Dorth  (Regtspleging  tegen  freule  van),  | 
69,  380. 

Draagkoetsjes  1S8- 

Draaikooi,  5ü4- 

Drukfoutcn  (Zonderlinge),  540. 

Drukkers  en  uitgevers  van  boeken  over 
muziek  in  Nederland,  289,  filfi. 


Mogge,  5<n  — Mortion  z.  Dispontein. 
— Nassau  Weilburg,  811.  — Nessing, 
Sflli  — de  Ncufville,  eS • — v.  Oijen 
875.  — Ockcrsse,  535.  — v.  Oester- 
hom,  21 S — Ormea,  588.  — Out- 
hensden,  158,  2M-  — v.  Pankuijzen, 
i>15  — Fannekoek,  4Ï5.  — Pasqucs 

de  Chavonnes,  881.  — della  Plata,  ü '1,  — 
Qnadt  van  Wickraedt,  45,  8 TL  — 

Rambonnet,  12.  — Redon,  388.  • 

v.  Renesse  enz.,  58.  315.  — Rescn, 


Duflos,  31,  IBS, 

Dn-sart  (J.),  190. 

F.  Ph. 

Faust  (Do  legende  van).  1M, 
pheniciselie  oudheden  in  Engelan  d,  340, 


■t74,  de  Sandra,  MUL  — Schade 

van  Westrum,  1M,  — Scheidius,  al,  — 
v.  Schuier,  377.  — Sickel,  588.  — 
v.  Soesd(jk,  270.  — v.  Stepraedt,  ÏKL 
ÓS».  — Thooft,  ÜJL  — Tromp,  SA  — 


Digitized  by  Google 


BLADWIJZER. 


III 


Vcrkoljc,  313,  583.  — Vignon,  466. — Hulle  (Anselmus  van),  510. 
v.  Wee  iel,  591.  — v.  Werkhoven,  de  Huwelijksverdrag  tusschen  Jan  den  Sni- 
Marcy,  159,  465.  — Westendorp,  318.  — der  on  jonkv.  Rikaerde  ’s  lieren  Ogiers 
IJsselstein,  377.  — v.  Zutphcn,  388.  v.  Kralingen  dochter,  428. 

Geslacht-  en  wapenkimdigen,  217,  426, 

537,  584.  L 

Gctijdchoekcn  (Nederl.)  te  Parijs gedrukt,25. 

Gevangene  officieren  (Lijst  van),  225.  Tsraelitcn  (De)  in  Egypte,  337,  599. 
Gezondheid  drinken,  163,  438. 

Glückstnd  (De  Nederlanders  tc)  in  de  J. 

eerste  helft  der  17e  eeuw,  384. 

Gocdcreedo  (Rederijkerskamer  te),  81,  Jan  Adriaensz.  (Mr.),  567. 

Goudc  (Willem  van  der),  22.  Jani«(*on,  506. 

Gouden  roos  (De),  168,  441.  Jesniten  (Werken  over  de),  489.  — (Blacu 

Graaf  (De  overste  [majoor]  de  [van  der]),  en  de),  561. 

21,  163,  275,  321.  Jordon  (Jan).  454. 

Graswinckel  (D.),  237,  275.  Junins,  secretaris  van  Fredarik  Hendrik, 

’s  Gravenliagc  (Ken  paar  straten  te),  329.  334. 

. — (Hofkapel  te),  97,  416. 

Guitet  (M.),  354.  j K,  C=K, 


H. 


Haarlem  (Organisten  te),  102. 

Haarpoedcr  (Belasting  op  het),  383. 

Handel  (werken  over  den  nederl.),  en 
dien  der  nederl.  steden  in  het  bijzon* 
der,  853. 

Hans  Onversaagd,  395. 

Haringkaken,  165,  43S. 

llarrebormée  (P.  J.),  Spreekwoordenboek 
der  ncdcrlandsche  taal,  231. 

Hoed  (Geschiedenis  van  den),  394. 

Hofnarren,  482. 

Hollandsche  taal  (Een  pleidooi  voor  de), 
368. 

Hooft,  Dr.  (H.),  73. 

Hooft  (Oorspronkelijke  en  vertaalde  ge- 
dichten van  P.  C.),  232. 

Hooghc  (Gravure  van  Romein  de).  292. 

Hooren  (Het  verre)  eener  kanonnade,  60. 

Horologie  (Musioaali,  298. 

Ilortensius  (Lamhertus),  291. 

Houvc  (Rob.  v.  d.),  613. 

Huyghens  (De  Psalmen  van),  366,  453, 
571. 

Huyghens  (Penningen  opConst.  en  Chrwt,), 
455. 


Kaarslicht  bij  veilingen,  553. 
j Kaartje  (Onbekend  groninger),  228. 
Kaartenmakers,  schilders  en*,  in  «le  1 6de 
eeuw,  85,  811. 

Kakographie,  305,  538. 

Oalifornia  (Goudonldekking  van),  16. 
Kanon  met  zes  loopen,  24. 

Kardinael  (S.  H.),  565. 

Oarpentier,  Histoire  de  Cambrai,  507. 

1 Catholicum  (Plaatje  op  het),  65. 

Oats  (Oordeel  over),  136,  286.  — (Kene 
vraag  betrekkelijk),  236.  (Eenu  nazaat 
| van),  633. 

Kerstzangen,  140. 

; Claes  Andriesz.  (Mr),  454. 
j Klokken  (Opschriften  op)  Zie  Opschriften. 

! Klokkenspelen  (Orgels  en),  418. 

I Knipsel'  van  papier,  566. 

Koetsen,  554. 

Kolommen  (De  twee),  238. 

Conformiteiten  (Het  boek  der),  135. 
Constantinopel  (Waterpoleis  te),  491. 

, Corleva  (Johanna),  355,  611. 

Courant  (Brlclsche),  32,  349. 

Couranten  (Advertentiën  van  geboorte  enz. 
in),  33. 

. Crabbe  (J.),  298. 


Digitized  by  Google 


IV 


BLADWIJZER. 


Cupcrns  (J.),  519. 

Kwakers  te  Leiden,  387. 

Kwartieren  (Rangschikking  van),  474. 

L. 

Laan  (6.  van  der),  161. 

Lafayette  in  Holland,  09^  549. 

Lamoren  o (Mich.),  623. 

Langhveldt  (George  van),  G22. 

Leeken  en  geestelijken,  322. 
Leeuwenhorst  (Organisten  der  abdij), 


Mozan  in  Holland,  142. 

Muizen,  592. 

Munt  (Nood-)  v.  Luxemburg  ] 795,  23. — 
(Koperen)  van  1718,  25^  169.  — Achtje 
in  Zeeland,  24,  172.  — Indische  gulden 
en  halve  gulden,  23j  170. 

Munten  (Eenige  nedcrlandschc),  170. 

Munten  cn  penningen,  340. 

Muzikale  kronijk  onzer  steden  en  ge- 
meenten, 419. 

Mij  (Hieron.  v.  d.),  613. 


293. 

Leiden  (Verzoek  der  zevengetijdenmees- 
ters  te),  1Q1.  — (Vaandels  de  schut- 
terij te),  229. 

Loyssen  (Onde),  573. 

Lcfevre  (S.)  197. 

Letterspellingen,  506. 

Lied  (Een  geuzen-),  31L 

Liederen.  Vertaling  van  het  Stnlmt  mater, 
7Sj  184,  AM. 

Lockhart  (J.),  5Q3. 

Lodewijk  Napoleon  (Eerste  benoeming 
van  eenon  rector  magnificus  te  Leiden 
door),  490. 

Lonck  (Admiraal),  12. 

Lnchtverheveling  in  1673,  22L 


M. 


Maaltijd  in  1766,  23£L 
Maerlant,  Spieghcl  historiael,  135. 
Maarten  (Zingen  op  St.),  227,  142. 
Macropedius.  Zie  Langveldi. 

Mandat  Jhesu  Christi  (Eyn),  234. 

Mant  eau  van  Dalem  (P.),  OS,  ^98. 
Muinix  van  St.  Aldegonde  (Bibliotheek 
van),  345. 

Mey  (Joh.  de),  SJL 
Mercator,  140,  352. 

Middelen  van  bestaan,  595. 

Mitrailleuse  in  1690,  545. 

Molenaar  (De  schilders),  858,  61  1 
Moninouth  (De  liertog  van),  G01. 
Montagne  (Dr.  J.  de  la),  439 
Moordjaar,  224,  431 , 

Mortaigne  (J.  D.  de),  322. 


Namen  (Familie  ) met  den  uitgang  meijcr, 
42.  — (Vervormde  familie-),  1&2L — (Nc- 
derl  voor-)  207, 576,  632.  — (Friescho) 
In  Frankrijk,  25L  521  — (Vertaling 
van  plaats-)  372,  (Familie-)  *an  niet 
adellijken,,  441. 

Napoleon  in  Zeeland,  14.  275. 

Nassau  (Hyacint  t.),  162,  4^7  — (Frcd. 
v.)  heer  v.  Zuilcstein,  162. 

Navorxcher,  123. 

Nodcrduitsche  tongvallen.  122.  — Tong- 
val van  Leeuwarden,  122.  — Heems- 
kerk, 300.  — Aardenbnrg,  367,  — 
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Orsini-bom,  167. 
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Pad  (Eene)  door  cenc  spin  gedood,  592. 

Padbrué,  197. 

Postorijgoederen,  276. 
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Penningen  (Munten  cn),  340.  — Legpen- 
ningen van  1539,  389.  — Goudcnbrni- 
loftspenningen  van  de  familie  v.  Loon* 
122,  341.  — (Dichtregels  bewaard  bij 
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Pilt  (Maria',  102. 
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— van  J.  P.  Sweelinck,  565,  420. — van 
een  onbekend  persoon  uit  Uoes,  615. 
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Predikanten  (Aardenburger),  69. 

Prceken  (Berijmde),  411. 

Pront  met  kikvorschen,  35,  189,355,614. 

— van  de  rogstekers,  359.  — Daar  Rem- 
brandt,  453. 

Pricc  (J.),  290. 

i Psalmberijming  (Bronnen  voor  de  gcschie- 
nis  van  de  invoering  der  nieuwe)  in 
1774,  506. 

Psalmen  (De)  van  Huyghens,  366,453,  571. 
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Qnellien  (Hubertus),  511. 

Quickclenbergh,  36],  517. 
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Rasièro  (Isaak  de),  9. 
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Schooten  (Joris  en  Frans  van),  357. 
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Scignoors  bommeken,  142,  452. 
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Sym pathetische  geneeswijze,  383,  686. 
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ring  vnn  ncdcrlandsche),  520.  — Spreek-  ! 
wijzen  op  Kenlen  betrekking  hebbende.  * 
375.  — i)e  dood  en  het  sterven  in  de 
volkstaal,  266.  - Het  is  boter  aan  (ie 
galg  gesmeerd,  45,  209,  579.  — De  Hes» 
sen  zien  niet  voor  negen  nnr,  812.  580.  : 
— De  huik  naar  den  wind  hangen. 
302 , 460.  — De  kroon  spannen,  4C1- 
--  Van  te**  trekken,  152,  — Met  <rn 
zilveren  lepel  in  den  mond  geboren? 
684.  — Opera  Lnlli,  204.  — Hij  zit 
voor  den  mast.  153.  — Korte  metten 
maken,  45.  — Ken  poedclgooi  doen.  204, 
579.  — Spijkers  met  koppen  slaan,  264. 
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Statenvertaling  des  bijbels  (lis,  van  de) 
32.  130,  347. 
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Stenogmphie  in  de  17e  eeuw,  481. 
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eeuw,  593. 

Stoomvaartuigen  om  in  het  ijs  door  te 
dr.ngen,  222. 

Stooter  (Corn.),  413,  451. 

Suis  (Sterfjaar  v.  C.).  328. 

Sweelinck  (J.  Pz.\  195.  299.  < Portret 

en  Cantioncs  sacrae  van),  364,  420,  519. 
(Geboortejaar  van),  457. 

Swert  (W.)  571. 

T. 

Tafelborden  (Eetbare),  395. 

Teekenen  (Scheepsbouwkundig),  33. 

Tcekeningen  op  de  snee  van  boeken,  320. 

Telegraaf  zonder  draden,  224. 

.Tentoonstelling  van  zecuwsche  oud-  en  | 
merkwaardigheden,  229. 

Terra  japonien,  544. 

Titels  van  boeken  (Zonderlinge),  450. 

Toonkunstenaars  (Nederi.)  in  Denemarken,  ! 
35,  195.  — (Bijschriften  op),  456.  — 
(Bibliographischc  lijst  van  noordnederl.) 
en  schrijvers  over  toonkunst,  514,500.  1 

Trechoren  (Gregor.j,  30. 

Trigland,  153. 

Tromp  (Marlen  ilarpertsi.),  50. 


U. 


Uithangteekcns  van  droogisten  en  tabaks* 
verkoopers,  169,  438. 

Utrecht  (Michacl),  leerling  van  J.  P. 
Sweelinck,  456. 
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Vaandels  der  leidsche  schutterij  in  1643,229. 

Valeritts,  Gcdcm  k-klam  k,  3b  1,  519. 

Valkenburg,  211,  579. 

Velzen,  (Geeraard  v.)  op  Kronenburg,  825. 

Velocipede,  10. 

Verschijning  (Eene),  479. 

Vcrstccningen,  320. 

Vervou  (Handschrift  van  het  2e  dl.  der 
Gedenckweerdige  Geschiedenissen  door 
Fred  v.),  278. 

Vlies  (Engeltje  van  der),  488. 

Vloten  (Dr.  J.  van)  Bloemlezing  uit  de 
neder!,  dichters  der  17c  eeuw,  230. 

Vlug  (1).  en  A.).  603. 

Volksbijgcdoof,  219. 

Vondel  (Begraafplaats  van),  613. 

Voorlezen  (Over  het),  238. 

Vordcn  (Muis  te),  336. 

Vredeman  de  Vries  (J.),  297. 

Vrouwen  (Of  de)  menschen  zijn,  133. 

Vruchtbaarheid  (Buitengewone),  221. 

Vrugt  (W.  Pasuues  de  Chavonnea),  41 S. 

Vuurbaardsteenen,  22 3,  319. 

Wanning  (Job),  519. 

Wapen  van  Frankrijk,  405.  — Watervliet, 
215. — v.  Anemiek  enz.,  158. — v.  Hurck, 
270.  — Leijcndekker,  382.  — Memlinc, 
267.  — v.  Munster,  270,  585.  — Plcnc* 
kcr,  213.  — Kayo,  160.  — v.  Weezel, 
217  — met  twee  hamers  en  eene  ster,  213. 

Wapens  (Twee)  op  de  ruïne  van  het  huis 
ter  Haar,  156.  — van  meerendeels  gel- 
dcrsche  geslachten,  21 2.  — (Overeen- 
komst v.  geslacht-),  218.  — (Kleuren  in), 
409.  — gevraagd, 472. — (Tweetal),  588 . 

Wafienkiinde.  He  heraldieke  struisvogel, 38 1 . 

Weydts  (G  Chronique  tiamaude,  113. 
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Werkstakingen,  539. 

Wildt  (Gidcon  en  Gillis  de),  488. 

Willem  I door  Jauvrgui  gewond,  18. 
Willem  11  (Begrafenis  van  prins),  225. 
Willem  Bcnkelsz.,  165. 

Wonderbaarlijke  en  ongeloofelijko  reizen, 
141. 

Woorden  afgeleid,  verklaard  of  beoordeeld. 

gen,  C38.  — metworst,  45,  301.  — mottig, 
2 65.  — omme,  372.  — oprel,  154,  423, 
460.  — palanqa,  585.  — pierenwaaien, 
582.  — pijp,  205. — rabarber,  153.  — 
ruiten,  582.  — schatten,  43,  373.  — 
siscrande,  312,  580.  — spijbelaar,  633.  — 
stik,  steke,  stok,  410.  — uitdrager, 
530.  — Valkenburg,  211,  579. — weeme. 

Benamingen  van  beroepen,  oudtijds  in 

154,  424.  — wiket,  535.  — woeker, 

gebruik,  807.  376,  630.  — aalkorf. 

woekeren,  il.  — wo  estijne,  424.  — 

106.  — aalmoes,  536.  — aarden, 

zeele.  308,  373,  628. — zegge,  536. 

106.  — aertwinre,  106.  — achterhalen, 

Wiik  aan  zee  (Dapperheid  der  bewoners 

148.  — achters,  148.  — achter  zetten. 

van)  tegen  duinkerker  kapers  in  1695, 

112.  — achteruit  varen,  148,  372.  — 

22.  121. 

achtervacn.  148.  — achterwaren.  149. 

z. 

Zangboeken,  362. 

— afgaen,  108,  149. — afliden.  108. — 

afmompen,  109.  — afriden,  109.  — 

afsticken,  110.  — aficr  iets  raken,  111. 

— afterdien,  112.  — afvaren.  149.  — 

Zangers  (Del  van  den  liovo  enz.  in  den 

afvoeren.  149.  — al.  149.  — armeve. 

Haag,  97.  — (Gebrek  bij  de)  in  het 

149.  — begrijpen,  42,  581.  — - deken, 

koor  te  Leiden  omstreeks  1500,  143. 

45,  210.  — Enschede,  309,  583.  — gris- 

Zeeslag  van  13  iunij  1665,  276. 

lio,  373.  — grootburger,  553.  — heiland, 

Zegels  van  de  baronie  de  Halcwin.  318. 

536.  — hypotheek,  154,  305,  5S3.  — 

Zetsels  (Nederl.  gemeente- 1.  814. 

hippokras,  266.  — honigzeem,  154,424. 

Zilvervloot  (Verovering  der  spaansclie). 

— huik,  802.  — ijinker,  206.  — infan- 
terie,  266.  — carnaval.  465.  — knoten- 

2iL 

Zuidewijn  (Huis  te),  336. 

punkt,  309.  — kraam,  375.  — laatdun- 

Zwaarte  (Buitengewone),  544. 

kendheid,  536.  — liket,  585.  — luiwu- 

Zwanenmerken,  162. 
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kundigen,  587.  — Gesl.  Nessing,  590.  — 
Gesl.  de  Sandra,  590.  — Verwantschap 
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Adriaen  Block  Maertensz.  (vgl.  V,  blz.  2 en  VI,  blz.  115.)  Onder 
de  vragen,  waarop  tot  dusverre  geen  voldoend  antwoord  is  inge- 
konien,  behoort  de  bovenstaande  door  mij  ingezondene.  Ik  herin- 
ner mij  die,  doordien  de  heer  dr.  Broers  in  het  dezer  dagen  uit- 
gekomene  vierde  stuk  zijner  » Bijdragen  tot  de  Geschiedenis  van 
het  Nederl.  Zeewezen  enz.”  een  verhaal  opneomt  van  een  gevecht 
van  acht  hollandsche  tegen  dertien  spaansclie  schepen  op  de 
hoogte  van  de  Zoute  of  K anpverdische  eilanden  in  het  jaar  1612, 
zoo  als  dit  bij  Orlers  voorkomt. 

Dat  de  hollandsche  schepen  onder  het  bevel  stonden  van  den 
korumandeur  Adriaen  Block  Maerteusz.,  had  ik  in  mijne  vraag 
vermeld  ‘). 

Het  is  echter  bevreemdend,  dat  noch  Orlers  noch  de  door  mjj 
in  de  vraag  opgegevene  bronnen,  melding  maken  van  de  namen 
der  schepen  en  der  bevelhebbers;  noch  ook  den  juisten  tijd 
opgeven,  waarop  een  dergelijk  allerbelangrijkst  gevecht  zou  heb- 
ben plaats  gehad. 

Maar  wat  meer  bevreemding  verwekt,  is,  dat  in  de  brieven 
van  den  commandeur  Adriaen  Block  Maertensz.  over  zijne  uitreize 
naar  Indië,  die  nog  aanwezig  zijn,  met  geen  enkel  woord  melding 
gemaakt  van  of  gezinspeeld  wordt  op  een  door  hem  geleverd 
gevecht. 

Op  zijne  uitreize  heeft  hij  drie  brieven  aan  de  bewindhebbers 
geschreven.  De  eerste  van  den  21  januarij  1612  is  niet  meer  voor- 
handen, maar  de  tweede  van  26  maart  1612,  ter  reede  van  Cabo 
Lopo  Gonsalves  ’)  geschreven,  begint  met  deze  woorden:  »Den 

21  januarij  hebbe  ick  UwerE  geschreven  by  een  Buys  van  Hoorn, 
comende  van  Cabo  Blanco,  dat  wy  mitte  schepen  daermede  wy 


*)  Deie  ii aam  wordt  ook  wel  geschreven  Adriaen  lilocq  Maertenez. 

2)  Westkust  van  Afrika  op  1°.  Z Br.. ongeveer. 
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vuyt  Texel  gezeylt  zyn '),  gecomen  waren  op  de  hooghte  van 
20  £ graden  benoorden  den  Equinoctiael,  vuytgeseyt  het  schip  de 
Sonne,  twelcke  wy  den  28  dilto  gevonden  hebben  aen  Isle  de 
Mayo s),  al  waer  opten  3°  februarij  oock  gecomen  syn  Orange 
ende  Selandia  van  Seelandt,  ende  alsoo  zy  noch  wy  gheen  tydinghe 
van  ’t  schip  Rotterdam  en  hadden  vernomen,  hebbe  ick  byadvys 
van  den  Breeden  Raedt  goetgevonden,  den  9 ditto  te  vertrecken ; 
sulkcx  is  oock  achtervolcht,  latende  voort  schip  Rotterdam  alsulcken 
brieff  aen  lande  als  den  seynbrieff  is  medebrengende”  enz. 

Verder  schrijft  hjj,  dat,  daar  de  vloot  gebrek  aan  water  begon 
te  krijgen  en  er  geen  voldoende  voorraad  was  om  daarmede  de 
kaap  de  Goede  Hoop  te  bezoeken,  de  breede  raad  besloten 
had  naar  het  Eiland  Annabon 3)  te  loopen  en  aldaar  te  verver- 
schen ; onder  de  linie  waren  zij  echter  door  stilten  overvallen ; 
zoodat  zij  ann  de  kaap  Lopes  Gonsalves  waren  vervallen.  Hij  klaagt 
dat  eenige  schepen  niet  volgens  de  lijsten  van  vivres  en  ammu- 
nitie voorzien  waren  "’twclcke  niettegenstaende  ick  het  gesocht 
hebbe  in  andere  schepen  te  vinden  niet  hebbe  cunnen  beco- 
men  enz.”  *) 

Het  bljjat  in.  i.  uit  dit  schrijven,  dat  er  tot  den  21  janu- 
arjj  1612-  niets  opmerkelijks  met  de  vloot  had  plaats  gehad,  want 
had  hij  met  zijne  schepen  een  gevecht  geleverd,  dan  zou  hij  in 
zijn  brief  van  26  maart  er  ten  minsten  eenige  melding  van  heb- 
ben gemaakt.  Het  is  toch,  dunkt  mij,  niet  wel  aan  te  nemen, 
dat  na  een  zoo  scherp  gevecht  — van  acht  tegen  dertien  of  zoo 
als  men  blz.  300  s)  leest,  zeventien  schepen  — » alsoo  dat  men  het 
bloedt  uyt  de  spyegaten  in  Zee  sach  loopen  en  waarvan  er  maar 
vier  ontkwamen  die  de  tydinge  in  Spaengien  gebracht  hebben, 
hoe  zy  van  de  Nederlanders  onthaelt  ende  ghetracteert  waereu 
gheweest,”  de  hollandsche  schepen  zoo  geheel  ongedeerd  uit  den 
strijd  zouden  zijn  gekomen;  men  leest  echter  geen  woord  van 


*)  Hjj  was  met  de  amstordamsche  schepen  den  29  dcc  1611  in'  zee  getogen. 
*)  Een  der  Kaapverdische  of  Zoute  eilanden  tusschen  de  15  en  1C°  NBr. 

3)  1®  25 1 ZBr. 

*)  Dit  schrijven  werd  bij  de  bewindhebbers  den  21  julij  ontvangen. 

Bij  dr.  Broers  4e  stuk,  in  den  tekst  aangehaald. 
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schade  aan  romp  of  tuig  geleden,  noch  van  dooden,  noch  ge- 
kwetsten op  hunne  schepen. 

De  derde  brief  is  gedagteekend  van  Bantam  van  den  6 decem- 
ber 1612,  waarin  hij  gedeeltelijk  zijn  vroeger  schrijven  herhaalt. 
Ik  zal  dit  mededeelen,  want  ook  daaruit  blijkt  dat  hij  gedurende 
zijne  uitreize  slechts  drie  brieven  aan  de  bewindhebbers  heeft  ge- 
schreven. Deze  begint  aldus:  »Den  21  jannuary  1612  hebbe  ick 
uwerE  by  een  Buys  van  Hoorn,  comende  aan  Cabo  Blanquo  ge- 
schreven dat  ick  met  de  vloote  daer  mede  ick  uyt  het  Texel  geseylt 
wnre,  gecomen  was  op  de  Noordelycke  hooghte  van  20  ü graden, 
behalven  het  schip  de  Sonne,  t’welck  voor  henen  was  geseylt, 
ende  den  26  martij  au.  voorschr.  liggende  op  de  Reede  van  Cabo 
de  Lopes  Gonsalves,  hebbe  ick  uwerE  noch  geschreven  by  twee 
Guineesvaerders,  die  wy  daer  vonden,  dat  ick  den  28  jannuary 
aen  Isle  de  Mavo  mette  voorschr.  schepen  comende  aldaer  ge- 
vonden hebbe  het  schip  de  Sonne:  dat  oek  de  twee  schepen  van 
Zeelandt  den  3 febrnary  aldaer  by  ons  quamen,  ende  den  geor- 
dineerden  tyd  van  malcanderen  te  wachten  geexpireert  synde, 
niet  vernomen  hebbende  ’t  schip  Rotterdam,  wy  mit  elff  schepen 
ende  t'  jacht  opten  9 february  van  daer  syn  vertrocken,  naer 
het  eylandt  Anabon  omme  aldaer  te  verversschen,  endê  dat  wy 
naer  eenigen  tyt  onder  de  linie  in  stilte  gedreven  hebbende  ver- 
vielen aen  de  voorschr.  caeb,  daer  wy  den  21  martij  ten  ancker 
comende,  ten  selven  daghe  ons  beliep  eenen  stercken  windt  vuyler 
Zee,  daerdoor  eenighe  schepen  en  pericul  geraeckten,  doch  sonder 
de  vloote  ecnige  merckelycke  schade  aen  te  doen,  t’  onweeder 
cesseerde  enz.” 

De  brief  vervolgt  op  eene  uitvoerige  wijze  hunne  verdere  lot- 
gevallen, tot  dat  de  vloot  op  den  27  november  1612  straat  Soenda 
inliep.  Hij  treedt  vervolgens  in  eenige  beschouwingen  over  de 
wijze  waarop  de  schepen  nitgernst  waren ; en  geeft  de  gebreken 
daarin  op,  alsmede  bid  hij  de  bewindhebbers  »te  willen  continue- 
ren in  den  goeden  ouden  yver  totte  vuytreedinge  van  uwerE  vloo- 
ten  ende  schepen  op  de  Indien,  op  dat  niet  en  blycke  dat  den 
ouden  yver  verlaten  synde,  door  de  sobere  toerustinge  gecauseert 
wert  eene  soodanige  swaricheyt,  die  niet  en  soude  syn  te  repa- 
reren ; verlies  van  schepen,  geit  ende  coopmanschappen  can  men 
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verwinnen,  maer  doode  menschen  op  te  wecken  is  een  werck 
des  Heeren.”  Zoo  als  men  ziet,  is  er  ook  in  dit  schrijven  geene 
de  minste  sprake  van  een  gevecht  door  hem  ter  hoogte  van  de 
Zoute  of  Kaapverdische  eilanden  geleverd. 

Toen  hij  zijn  eersten  brief  van  21  januarij  met  een  buis  van 
Hoorn,  komende  van  kaap  Blanco  — deze  ligt  op  21  graden  NBr. — 
verzond,  bevond  hij  zich  op  21°  30'  NBr.,  hij  was  toen  nog  naar 
gissing  — want  de  lengte  geeft  hij  niet  op  — zes  graden  of  80  mijlen 
van  le  de  Mayo  verwijderd,  waar  hij  den  28  derzelfde  maand  ten 
anker  kwam.  Wat  er  derhalve  met  de  vloot  is  voorgevallen 
sedert  den  21  januarij  kan  men  uit.  zijne  brieven  zien  en  wat,  er 
sedert  zijn  vertrek  uit  Texel  den  29  december  1611,  tot  den  21 
januarij  1612  heeft  plaatsgehad,  geeft  hij  op  zoo  als  ik  het  hier 
voren  heb  ter  neder  gesteld.  Ware  die  brief  van  21  januarij  nog 
aanwezig,  de  vraag  was  opgelost;  maar  toch  geloof  ik  niet,  dat 
men  er  iets  van  een  plaats  gehad  hebbend  gevecht  in  z.ou  lezen. 

Ook  in  een  brief  van  Peeter  Segers, ')  vau  den  3 december  1612, 
aan  de  Bewindhebbers  uit  Bantam  geschreven,  leest  men  slechts : 
»UE  Missive  van  14  december  A°.  1611  is  my  op  28  november 
A°.  1612  per  den  E commandeur  Adriaen  Block  Martsen  wel 
geworden,  met  de  copye  derselve  per  andere  schepen;  wesende 
de  vlote  van  1 1 schepen  hier  wel  in  salvo  gearry veert  in  twee 
pertyen  (met  advies,  de  Groene  Leeuw  ende  Sterre,  op  de  custe 
vau  Coromandel  gesonden  syn),  soo  dat  (Godt  loftj  de  derthien 
schepen  in  Indien  wel  gearriveert  zyn,  die  Heere  wil  deselve  con- 
duiseren  t’onser  avance,  gemeyner  welvaren  ende  salicheyt  amen.” 

Dit  is  alles  wat  in  dien  brief  over  de  vloot  van  den  commandeur 
Adriaen  Block  Maertensz.  voorkomt.  Zoolang  dus  niet  op  de  eene 
of  andere  afdoende  wijze  kan  worden  aangetoond,  dat  er  werke- 
lijk door  een  commandeur  Adriaen  Block  Maertensz.  in  den  loop 
van  het  jaar  1612  een  gevecht  tegen  eenige  spaansche  schepen 
is  geleverd,  vermeen  ik  aan  de  waarheid  er  van  te  moeten  twijfelen. 

Maar  wie  is  de  eerste  geweest  die  dit  verhaal  heeft  opgenomen  V 
In  het  werk  Begin  en  Voortgang  der  O.  I.  Comp.  (1646)  in  de 
Inleiding  leest  men  eenige  weinige  regelen  over  dit  gevecht,  die 


')  Koopman  geweest  in  Japan  on  elders. 


Digitized  by  Google 


OKSCJIIKDKXIS. 


5 


met  deze  woorden  eindigen:  »Welcke  rescontre  aen  de  Bewindheb- 
beren  ter  ooren  gekomen  zyr.de,  staet  maeckende  de  hare  sonder 
schade  niet  vrij  geraeckt  te  zijn,  hebben  in  Meij  daeraen  onder 
Jan  Pietersz.  Coen  weder  2 schepen  derwaerts  doen  gaen.”  Maar 
in  het  resolutieboek  van  de  kamer  Amsterdam,  dat  met  22  de- 
cember 1611  eindigt  om  met  1 maart  1612  weder  te  beginnen, 
vindt  men  op  den  laatstgenoemden  datum  opgeteekend : 

»Is  geresolveert  dat  men  aen  de  Camer  van  Seelant  sall 
schryven  op  den  persoon  van  Arent  Martzen  '),  voor  üpper- 
Coopman  thuys  gecomen  met  tschip  de  Provintien  int  voorleden 
jaer;  Oft  geraden  sou  weesen  hem  op  c lees  schepen  voor  Opper- 
Coopman  oft  voor  Schipper  sou  mogen  gebruycken,  enz.” 

Hieruit  blijkt  dus,  dat  tot  het  zenden  van  schepen  door  de 
kamer  Amsterdam  reeds  vóór  den  1 maart  besloten  was,  wat 
nader  bevestigd  wordt  door  de  volgende  resolutie,  op  den  8 maart 
in  de  kamer  van  Zeeland  genomen,  naar  aanleiding  van  een 
schrijven  van  de  kamer  Amsterdam  van  den  3 te  voren: 

» Is  geresolveert  dat  men  aen  de  Camer  tot  Amsterdam  zal  schryven 
tot  antwoordt  op  de  missive  van  3 deser,  dat  volgens  de  resolutie 
van  de  17'",  ’t  getal  van  12  schepen  in  goet  saysoen  is  weebge- 
sonden  r).  Dat  dese  Camer  niet  en  can  toeslaen,  eenige  schepen 
dit  voorjaer  sullen  wtgesonden  worden;  om  redenen  dat  de  Comp. 
grootelijck  met  penningen  a deposito  is  belast  met  excessive 
sorutne,  ende  dat  beter  waere  dat  men  eenige  middelen  aanwenden 
om  de  participanten  van  10  jarige  reken,  een  uitdeelinge  van  gelde 
te  doen,  alsoo  de  Comp.  met  groote  opsprake  wordt  beschudigt.” 
Men  zou  hieruit  tevens  kunuen  opmaken,  dat  de  brief  van  den 
commandeur  van  21  jannary  nog  niet  bij  de  bewindhebbers  was 
ingekomeu.  Zy  zeggen  alleen,  dat  de  schepen  in  een  goed  saysoen 
zijn  weggezonden : of  wel  de  brief  is  bij  de  bewindhebbers  ont- 
vangen, en  dan  heeft  er  ook  niets  bijzonders  met  de  vloot  plaats 
gehad : anders  zouden  de  argumenten  die  de  kamer  Zeeland  tegen 
het  uitzenden  der  schepen  aan  voert,  in  dit  geval  minder  gegrond 
kunnen  worden  geacht. 

*)  Van  Vlissingen.  Hij  wordt  wel  cens  verward  met  Adriaen  Block  Maertensz^ 
die  van  Alkmaar  was. 

•)  De  vloot  van  den  commandeur  Adriaen  Block  Macrtcnsz*  den  29  dec.  1611. 
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De  kamer  Amsterdam  hield  zich  echter  met  het  bekomen  ant- 
woord van  die  van  Zeeland  niet  uit  het  veld  geslagen ; daar  zij 
bij  resolutie  van  den  laatsten  maart  het  volgende  besluit 
nam : » Alsoo  d'bewynthebberen  van  d’Camer  van  Seelant  swae- 
richeit  maecken  om  de  schepen  de  Provinciën  ende  d’Hoope,  die 
by  d’Camer  van  Amster  lam  nu  gereet  gemaeckt  syn  om  op  ’t 
voorjaer  te  gaen  naer  Indieu,  daer  toe  d’voorsz.  Heeren  van  Seelant 
niet  willen  verstaen:  Soo  ist  geresolveert  dat  B.  Dirck  van  Os, 
ende  Albert  Symonsz  .fonckheyn  datelick  haer  sullen  gereet  maecken, 
ende  naer  Seelant  gaen  om  d’bewynthebberen  van  Seelant  d’noot- 
wendicheyt  te  remonstreren  die  der  aenhangt  aeut  inhouden  van 
de  voorsz.  scheepen  om  haer  te  bewegen  te  verstaen  dat  se  in 
see  mogen  gaen,  om  haer  reys  naer  Indien  te  vervorderen.” 

Nn  stemde  de  kamer  Zeeland  onder  eenig  voorbehoud  toe,  zoo 
als  te  zien  is  uit  hare  resolutie  van  den  5 april,  die  van  dezen 
inlioud  is:  »Is  geresol  veert,  op  het  versoeck  van  Aelbert  Simonssen 
Jonckueyn  ende  Jan  Janssen  van  Helmondt,  gedeput.  gecomen  van 
Au.sterdam,  dat  dese  Cameral  toesiaen  dat  de  twee  schepen  Pro- 
vintien  ende  het  Svveeds  schip  i)  o:n  seker  Consideratie  sullen  by  de 
Camer  van  Amsterdam  worden  wigesonden,  ouder  protestacie  voor 
dese  reyse  solider  in  consequentie  te  treeken  ende  op  het  agrayeren 
van  de  respective  Gameren.” 

Deze  consideratie  wordt  niet  opgegeven,  maar,  is  mijn  ver- 
moeden niet  ongegrond,  dan  stond  het  in  verband  met  het  zenden 
van  Jan  Pietersz.  Coen  5);  doch  dit  behoeft  hier  niet  uit  een  gezet 
te  worden. 

Het  verhaal  van  het  gevecht,  door  den  heer  dr.  Broers  uit  Orlers 
overgenomen,  zal  wel  genomen  zijn  uit  zijn  werk  Wilhelm  en 
Maurits  van  Nassau,  Princen  van  Orangien  >),  Haer  Leven  en 
Bedrijf  enz.  Amsterdam  1651  f ’. ; het  is  betrekkelijk  uitvoerig, 
doch  vermeldt  geen  bron  waaraan  men  de  waarheid  van  zijn 
verhaal  zou  kunnen  toetsen. 


*)  Aangekocht  en  de  Hoope  genoemd. 

’)  Coen  was  in  1607  met  het  Schip  Nieuw-Hoom  als  ondercommies  nuar  Indiën 
vortrokken  en  in  1611  in  die  betrekking  met  hot  zelfde  schip  terug  gekomen 
*)  In  het  Biogr.  Wbordenb.  der  Neder!,  in  voce,  Anist,  1650  fol. 
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ln  Nicolaes  Witsens  Scheepsbouw,  enz.  uitgave  van  1671, 
2 deel  fol.  454,  leest  men:  »ln  1613  (?)  sloegen  8 Nederlandsche 
schepen  die  naar  Indien  voeren  tegen  17  groote  Spaansche  gal- 
joenen, daar  zij  er  13  van  namen  en  te  gronde  deden  gaan.” 
Ook  Valentjjn  in  zijn  werk  Ond-  en  Nieuw  Oost  Indië  (1724) 
2 deel,  Amboonsche  Zaken,  fol.  38,  maakt  van  het  gevecht  gewag, 
zonder  echter  in  bijzonderheden  te  treden.  Doch  het  komt  mjj 
meer  waarschijnlijk  voor,  dat  de  aangehaalde  schrijvers  zich  ver- 
gissen in  het  jaar  waarin  het  gevecht  heeft  plaats  gehad;  en  dat 
men  voor  1612  het  jaar  1601  moet  lezen.  In  dat  jaar,  het  laatste 
vóór  de  oprigting  der  Algemeene  O.  I.  C.,  werd  door  verschillende 
maatschappijen  eene  vloot  uitgerust  van  dertien  schepen,  waarvan 
er  acht  onder  het  opperbevel  stonden  van  den  dapperen  admiraal 
Jacob  van  Heemskerk,  en  waarvan  er  een,  de  Zwarte  Leeuw,  dat 
de  vlag  van  den  vice-admiraal  Jean  Grenier  voerde,  door  den 
schipper  Adriaen  Block  (Maertensz.)  werd  gecommandeerd  (de 
overige  vijf  schepen  stonden  onder  de  bevelen  van  den  admiraal 
Wolfert  Hermansz.  en  den  vice-admiraal  Hans  Hendriksz.  Bouwer.) 
Na  het  scheiden  der  laatste  vijf  van  de  eerstgenoemde  acht 
schepen,  die  minder  goed  bezeild  waren,  op  den  8 mei  1601,  werd 
Heemskerk  op  den  19  mei  op  de  hoogte  van  23  N.Br.  ')  ontmoet 
door  12  spaansche  schepen  s)  waarmede  hij  in  gevecht  geraakte; 
hjj  had  toen  zes  zijner  schepen  bij  een,  doch  volgens  een  brief 
van  Jan  Pauwels,  opperkoopman  op  het  schip  Alkmaer,  waren 
alle  acht  schepen  bij  elkander  3). 

Den  afloop  van  dit  gevecht  leest  men  behalve  in  het  hiervoreu 
gemelde  werk  Begin  en  Voortgang,  ook  in  het  Lee  ven  eu  Daden 
der  Doorluchtichste  Zee-Helden  enz.  Amsterdam  1683,  blz.  142 
en  143  en  andere,  en  nu  laatstelijk  in  het  zoo  belangrijke  werk 
van  jhr.  mr.  J.  R.  J.  de  Jonge,  De  OpKo  nst  van  het  nederl. 
gezag  in  O.  I.,  tweede  deel  blz.  265  en  266,  504,  505  en  506, 
waar  ook  op  bl.  260  en  261  de  namen  der  bevelhebbers,  koop- 
lieden, schippers  enz.  worden  opgegeven. 

')  Volgons  Jan  Pauwels  in  zijn  schrijven  op  22°  N.Br. 

*)  Als  voren  13  schepen. 

*1  De  brieven  van  Heemskerk  en  Pauwels  over  dit  gevecht  zijn  nog  aanwezig. 
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Stelt  men  nu  tegen  elkander  over  : 

1°.  Dat  in  1601  eene  vloot,  bestaande  uit  13  hollandsche  schepen, 
naar  Iudië  is  vertrokken, 

2’.  Dat  een  dezer  schepen  als  schipper  werd  gevoerd  door 
Adriaan  Block  (Maertensz.), 

3°.  Dat  er  in  1601  werkelijk  een  gevecht  heeft  plaats  gehad 
tusschen  6 a 8 holl.  en  12  ii  13  spaansche  schepen, 

4".  Dat  dit  plaats  had  tusschen  de  Kanarische  en  Zoute  of 
Kaapverdische  eilanden, 

en  ten  anderen  = 

1”.  Dat  in  1611  ‘)  mede  eene  vloot,  uit  13  holl.  schepen  be- 
staande, naar  lndië  is  onder  zeil  gegaan, 

2°.  Dat  over  deze  vloot  het  opperbevel  had  de  commandeur 
Adriaen  Block  Maertensz. 

3°.  Dat  8 dezer  schepen  — volgens  de  in  den  tekst  aangehaalde 
schrijvers  — in  1612  een  gevecht  zonden  hebben  geleverd 
tegen  13  spaansche  schepen, 

4».  Dat  dit  plaats  zou  hebben  gehad  op  de  hoogte  der  Zoute 
of  Kaapverdische  eilanden, 

Dan  zou  m.  i.  uit  het  vorenstaaude  blijken,  dat  Adriaen  Block 
(Maertensz.)  als  schipper  in  de  vloot  van  den  admiraal  Heemskerk 
in  1601  aan  een  gevecht  met  eenigo  spaansche  schepen  heeft 
deelgenomen,  maar  dat  er  met  de  vloot,  die  in  1612  onder  zijne 
bevelen  als  commandeur  was  geplaatst,  geen  gevecht  met  spaau- 
sche  schepen  op  zijne  reis  naar  Iudië  heeft  plaats  gehad.  Ik 
vermeen  derhalve  te  moeten  blijven  bij  hetgeen  ik  op  bl.  4 
ter  neder  stelde,  dat  zoolang  niet  op  eene  afdoende  wijze  kan 
bewezen  worden,  dat  er  in  1612  een  gevecht  door  den  commandeur 
Adriaen  Block  Maertensz.  op  zijne  nitreize  naar  lndië  met  eeuige 
spaansche  schepen  is  geleverd,  ik  de  waarheid  er  van  betwijfel  en 
de  genoemde  schrijvers  de  jaren  1601  en  1612  onderling  ver- 
warren. 


Lauouantkh. 


')  Op  29  dsc. 


Dlgitized  by  Google 


OfcSCUlKDKNIa. 


9 


Isaak  de  Rasière.  Een  onderzoek  over  dien  nog  weinig  beken- 
den man  heeft  de  volgende  uitkomst  opgeleverd.  Hij  is  in  1595 
te  Middelburg  in  Zeeland  geboren,  en  had  tot  vader  Lanrens  de 
Rasière.  De  naam  zijner  moeder  bleef  mij  onbekend  ').  Hij 
huwde  in  1633  te  Amsterdam  Eva  Bartels,  van  Middelburg  ’),  doch- 
ter van  Hans  Bartels  en  Maria  Haye  of  Raye,  beide  van  Ant- 
werpen afkomstig. 

Het  is  mogelijk,  dat  Isaak  de  de  Rasière  ook  in  dienst  der 
O.  I.  Compagnie  geweest  is;  doch  het  is  zeker,  dat  hjj  in  1026 
secretaris  van  Nieuw-Nederland  was  en  in  dat  jaar  als  afgezant 
van  Nieuw-Nederland  naar  Plyraouth  in  Noordamerika  werd  ge- 
zonden en  er  met  veel  luister  werd  ontvangen.  (Zie  Bancroft, 
History  of  the  United  States). 

Joseph  Moulton  noemt  hem  in  zijne  History  of  the  States  of 
New-York  »perzon  of  a fair  and  genteel  behaviour." 

Volgens  O'Callaghan,  History  of  New  Netherland,  is  Isaak  de 
Rasière  den  19  maart  1632,  te  gelijk  met  den  gouverneur  Minuit 
uit  den  dienst  ontslagen  »by  reason  of  their  factions."  Zij  lagen 
overhoop  met  de  grondeigenaren.  Bij  den  zelfden  scbrjjver  komt 
een  brief  voor  (bl.  7)  door  de  Rasière  aan  boord  van  de  bark 
Nassau,  4 oct.  1627,  geschreven  aan  William  Bradfort,  gouver- 
neur van  Nieuw-Plymouth,  waarin  hij  zich  noemt  opperkoopman 
van  Nieuw-Nederland.  Op  ’s  Rijks  Archief  is  nog  een  eigenhan- 
dige brief  van  Isaak  de  Rasière,  gerigt  aan  Samuel  Blommaert, 
bewindhebber  der  West-ind.  compagnie  te  Amsterdam,  waarin 
hij  berigt,  den  27  julij  1626  met  het  schip  ’t  Wapen  van  Amster- 
dam voor  de  baai  van  de  groote  Mnurits-rivier  te  zjjn  aangeko- 
men enz.,  waarop  volgt  de  beschrijving  van  liet  begonnen  fort 
Nieuw-Amsterdam  en  omstreken,  alsmede  eene  beschrijving  van 
Nieiiw-Plyraouth . 

’)  ln  de  H e r v . kerk  te  Middelburg  gedoopt.  15  oct.  1595.  Isnuk  fs.  Laurenti; 
de  Rasiore:  glietuigen  Adriaen  Wijns  cnde  Inghelkcn  van  Vijn. 

*)  Aangeteekend  (kerkdijk)  te  Amsterdam , 3 dec.  1053.  Isaec  do  Kasicre  van 
Middelburg,  oud  37  jaer,  ouders  dood,  woont  in  de  Coestract;  met  Eva  Bartels, 
van  Middelburg,  oud  24  j.  geassisteerd  met  Hans  Bartels  liacr  rader,  en  Era  Kar 
(Har?)  haar  grootmoeder,  woont  in  de  Pijlsteeg. 

Het  blijkt  verder,  dat  Eva  Bartels  den  17  mei  1609  te  Middelburg  is  gedoopt  — 
als  getuigen  komen  voor:  Lcnacrt  Haye,  Thomas  «losse  en  Eva  Haye. 


Digitized  by  Google 


10 


GESCHIEDENIS. 


Het  is  te  betreuren,  dat  er  aan 'dien  uitgebreiden  brief  ten  min- 
sten één  blad  ontbreekt,  en  hoewel  die  door  de  Rasière  is  onder- 
teekend,  komt  er  geen  jaar-  of  dagteekening  op  voor;  doch  hij 
zal  waarschijnlijk  van  1627  zjjn.  Die  brief  is  in  het  Engelsch 
vertaald  en  opgenomen  in  de  Collections  of  the  New- York  His- 
torical  Society. 

Uit  het  huwelijk  van  Isaak  de  Rasière  is  o.  a.  een  zoon  Lau- 
rens  in  1641  geboren,  en  wel  te  Parahiba  in  Brazilië.  Dit  blijkt 
uit  diens  huweljjk  in  november  1669  met  Aletta  van  Hontum  te 
Amsterdam  voltrokken,  waarbij  hjj  verklaart  te  Parahiba  te  zijn 
geboren  en  dat  zijne  ouders  naar  Barbados  waren  vertrokken. 

Indien  dat  zoo  is,  dan  moet  Isaak  de  Rasière  in  1669  den 
ouderdom  van  74  jaren  bereikt  hebben  en  zal  hij  waarschijnlijk 
op  het  eiland  Barbados  zijn  overleden. 

Alvorens  dit  artikel  te  eindigen  zij  hier  nog  vermeld,  dat  Isaak 
de  Rasière  ook  een  broeder  Abraham  gehad  heeft,  die  den  15  feb. 
1594  te  Middelburg  is  gedoopt  en  in  1618  als  opperkoopman  der 
O.  I.  C.  voorkomt.  Bij  den  doop  van  dien  Abraham  verschijnt 
o.  a.  als  geutige  Dierick  de  Ilasier(e),  denkelijk  zijn  oom  of  broe- 
der van  Laurens  den  ouden. 

De  heer  mr.  G.  N.  de  Stoppelaar,  die  de  goedheid  gehad  heeft 
mjj  de  extracten  uit  het  doopboek  van  Middelburg  te  zenden, 
meldt  mjj,  niet  in  de  gelegenheid  te  zijn  op  te  geven  wanneer  en 
van  waar  Laurens  de  Rasière  (de  oude)  te  Middelburg  is  gekomen. 

EL3EVIEK. 

Velocipede,  (vgl.  XIX,  bl.  494.)  Het  artikel  van  den  heer 
C.  Kramm  herinnerde  mij  een  berigt,  geplaatst  in  het  Leeska- 
binet voor  1839,  n°.  6,  van  den  volgenden  inhoud: 

«De  Aellopedes.  Wordt  in  beweging  gebragt  door  beurtelings 
de  treden  neder  te  trappen  welke  de  reiziger  achter  zich  heeft. 
Elke  trede  is  door  eene  kruk  aan  de  as  der  groote  raderen  be- 
vestigd, die  door  het  beurtelings  nedertrappen  eene  rondloopende 
beweging  verkrijgen,  welke  het  gcheele  werktuig  zulk  eene  snel- 
heid mededeelt,  dat  een  man  een  groot  uur  gaans  in  minder  dan 
een  kwartier  uurs  kan  afleggen,  indien  men  nameljjk  een  goeden 
effenen  weg  heeft.  De  uitvinder,  de  heer  Revis  van  Cambridge, 
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stelde  oulangs  het  werktuig  ten  toon  en  hoorde  toen  van  ver- 
scheidene kanten  de  aanmerking  maken,  dat  het  ongeschikt  was 
voor  heuvelachtige  wegen,  daar  het  ondoeulijk  is  tegen  e»ne  hel- 
ling op  te  rijden.  Om  deze  zwarigheid  uit  den  weg  te  ruimen 
heeft  hij  een  ondergeschikt  werktuig  uitgedacht,  hetwelk  de  wie- 
len van  den  Aellopedes  verhindert  terug  te  draaijen,  terwjji  het 
de  voorwaartsche  beweging  bespoedigt. 

De  lengte  van  het  geheele  werktuig,  dat  een  ligt  en  sierlijk 
voorkomen  heeft  en  grootendeels  uit  ijzer  is  vervaardigd,  is  om- 
streeks twaalf  voet  : de  groote  wielen  hebben  een  middellijn  van 
zes  voet,  terwijl  die  van  het  kleine  wiel,  waarmede  het  werktuig 
bestuurd  wordt,  ten  naastenbij  drie  voet  bedraagt.  De  prijs  van 
zoodanigen  Aellopedes  is  bij  den  uitvinder,  die  er  octrooi  van 
heeft,  -6  30  (/  360),  doch  bij  ons  zoude  men  dit  werktuig  zeker 
voor  de  helft  van  dezen  prijs  kunnen  leveren.” 

Er  was  bij  dit  artikel  eene  afbeelding  gevoegd,  waarvan  ik  nog 
een  kopjj  bezit ; men  ziet  daaruit,  dat  de  tegenwoordige  velocipede 
op  drie  wielen  — misschien  met  eene  kleine  wijziging  in  vorm  — 
hetzelfde  is  als  de  hierboven  beschreven  aellopedes.  Het  kan 
echter  zijn,  dat  de  wagen  op  twee  wielen  de  uitvinding  is  van 
den  Franschman,  door  de  frausehe  bladen  bedoeld;  het  denkbeeld 
echter,  om  een  wagen  door  trappen  voort  te  bewegen,  is  volstrekt 
niet  nieuw. 

In  de  Amsterdamsche  Courant  van  den  18d<m  januarij  1840 
komt  een  lang  artikel  voor,  getiteld:  »Iets  over  het  bewegen  van 
wagens.  (Getrokken  uit  de  Overjjsselsche  Courant.”)  Het  is  te 
uitvoerig  om  hier  af  te  schrijven,  doch  ik  wil  alleen  vermelden, 
dat  aan  het  einde,  over  wagens  door  het  trappen  op  pedalen  voortbe- 
wogen, als  iets  zeer  bekends  gesproken  wordt,  en  er  zelfs  bere- 
keningen over  kracht,  snelheid  en  weerstand  gegeven  worden. 
Aan  het  slot  zegt  de  schrijver,  die  zich  H.  v B.  noemt:  »Het 
zal  wel  niet  noodig  zjjn  aan  te  merken,  dat  de  tree-  en  draai- 
wagens  tot  het  vervoereD  van  zware  goederen  geheel  ongeschikt 
zijn.  Men  dient  dezelve  slechts  te  beschouwen  als  bloote  aardig- 
heden of  op  zijn  hoogst  als  middelen,  om  spoedig  over  den  weg 
te  komen,  en  als  zoodanig  verdienen  de  zeilwagens  hier  ook  wel 
eene  korte  vermelding.”  TH.  r. 
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Velocipede.  Dat  de  zoogenoemde  houten  paarden  de  voorloopers 
zyn  geweest  der  velocipedes  is  baiten  twyfel.  In  1840  of  vroe- 
ger zag  men  op  de  tentoonstelling  van  nijverheid  te  Zwolle  een 
houten  paard  op  wieltjes  vóór  en  achter,  dat  met  de  voeten  moest 
bewogen  worden  , waarmede  een  jongeling  uit  Hengelo  in  Twente  (?) 
naar  Zwolle  gereden  kwam.  Een  dergelijk  paard  zag  ik  ook  meer- 
malen op  den  hoogen  Bemmelschen  djjk  heen  en  weer  rijden, 
tot  dat  het  door  den  burgemeester  strengelijk  verboden  werd, 
wijl  de  levende  paarden  er  bang  voor  waren.  — Men  heeft  mij 
verzekerd,  dat  dergelijke  paarden  vroeger  gebruikt  werden  bij 
’t  leggen  der  straatwegen,  onder  de  regering  van  kouing  Lodewjjk. 

J.  c.  K. 


Admiraal  Lonck,  (vgl.  XVI,  bl.  41,  102,  103).  Het  archief  der 
gemeente  Kozendaal  (X.  Brab.)  bezoekende,  teekende  ik  van 
het  geslacht  Lonck,  Loncke,  Loncq  het  volgende  aan : 

1415.  Pieter  L.  was  schuldig  aan  Joost  L. 

1409.  Oom.  Loncken  Janz.,  voogd  van  mr.  Martijn  Joostzn. 
(Loncke  ?) 

1515.  Bose  Pieter  Loncken  dochter  met  haren  voogd  Willem 
Janzn.  (Loncke?),  in  1522  schepen. 

1547.  Corn.  Janzn.  L.,  heiligengeestmr. 

1572.  Andries  C'oruz.  L.,  Corn.  Pietz.  L.,  Adn.  Cornz.  L.,  Pie- 
ter Cornz.  L.,  Willem  Willemz.  L.,  Arnond  Janz.  L., 
denkelijk  in  1612  voorkomende  als  schepen. 

1587.  Compareren  voor  schepenen: 

Pieter  Cornz.  L.,  zoon  van  Corn.  L.  en  Digna  Ueijuen  ') 
met  zijne  broeders  , Adriaan , Cornelis,  Hendrik  en 
Joost. 

De  admiraal  Hendrik  had  een  broeder  Adriaan  (als  getuige  bij 
zyn  trouwen) ; m.  i.  leert  ons  dus  deze  aanteekening  de  ouders 
en  meerdere  broeders  van  hem  kennen  en,  doordien  het  toen  de 
gewoonte  was  den  eersten  zoon  te  noemen  Haarvaders  vader, zoo  kom 
ik  tot  het  besluit,  dat  zyn  grootvader  Pieter  L.  heette.  In  het 


*)  Dc  familienaam  Ileijncn  wordt  to  Bozendaal  nog  guvondeu,  die  van  Loncke 
echter  niet. 
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nabij  gelegene  en  tot  Rozendaal  behoorende  gehucht  Kalfsdonk 
leeft  de  overlevering  nog,  dat  daar  een  admiraal  geboren  is,  zoo- 
dat  in  deze  aanteekening  van  28  dec.  1572”  Corn.  Pieterz.  L. 
debet  — iij  kar.  gldn.  tsjaers  van  landt  iiijc  roeden  gelegen  in 
Kalfdonksche  made,  geroijert  bij  consente  van  Jan  Aertz.  (Loncke?) 
en  Corn.  Loncke”,  wel  van  den  vader  des  admiraals  zal  gespro- 
ken worden,  die  derhalve  tot  den  landbouwerstand  zal  behoord 
hebben,  even  als  nn  nog  alle  bewoners  van  ’t  gehucht. 

Pieter  Cornz.  L.  (broeder  van  den  admiraal)  komt  in  159G  voor 
als  man  en  motnboir  van  Digna  Cornelis  Pieter  Schijne  dochter ') 
zijne  huisvrouw ; in  ’t  zelfde  jaar  als  gemagtigde  en  in  naam  van 
van  Corn.  Sijmonz.  L.  (de  te  Vlissingen  begravene)  en  in  1604 
met  zijn’  broeder  Joost 5)  als  voogden  van  de  onbejaarde  kinders 
van  hunnen  overl.  broeder  Corn.  Cornz.  L.  en  Lijntje  Lambrechtsdr. 
(Runts)  zijne  huisvrouw. 

21  nov.  1575  Aert  Tonisz.  Stoutaert  als  voogd  en  Sebastiaan 
Sijmonzoon  (Loncke  en  dan  broeder  van  Corn.  Sijmonz.  begr.  te 
Vlissingen),  als  toeziender  van  de  onbejaarde  kinders  van  Pieter 
Pietz.  L.  (oom  van  den  admiraal)  daer  moeder  af  was  3)  Maijken — 
(misschien  Stoutaert?)  — gen.  Yenken  en  Neelken. 

1596.  Corn.  Andriesse  Loncken  zone  als  gemagtigde  van  mr.  Jan 
Heusschaert  zijn  schoonvader. 

1599.  Frans  Matthijsz.  L. 

In  de  doop-  en  trouwboeken  komen  leden  der  fam.  Loncke 
meuigvnldig  voor  van  1615  tot  1725,  vermaagschapt  met: 

Bcenhacker,  Nouts,  van  Inneveld,  van  Rome,  Tack,  Duvene, 
Chielé,  Oostermans  enz.  — te  veel  om  hier  te  laten  volgen  en 
ook  niets  at'doende  tot  het  beantwoorden  der  vraag  van  den  rid- 
der Schoutheete  de  Tervarent  om  genealogische  berigten  omtrent 
den  admiraal  Hendrik  Cornz.  L.,  van  wien  ik  niets  meer  weet; 
ik  hoop  alleen  door  het  gegevene  uitgemaakt  te  hebben,  dat  de 


*)  Digna  L.  geli.  te  Vlissingen  met  Jan  de  Moor  zal  eene  dochter  zijn  van  Pie- 
ter Cornz.  L.  en  genoemd  zijn  naar  hare  moeder  Digna  Schijne. 

*)  Omdat  Hendrik  en  Adriaan  elders  (in  Amsterdam?)  woonden,  werden  alleen 
Pieter  en  Joost  genomen  voor  voogden  van  hnns  broeders  kinderen. 

3)  In  Vlaanderen  zegt  men  nog  wik  ben  daar  de  broeder  af.” 
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admiraal  niet  te  Amsterdam,  niet  in  Zeeland,  maar  in  het  noord- 
brabantsche  Kozendaal  geboren  is. 

Bergen  op  Zoom.  f.  caland. 

Napoleon  in  Zeeland  in  1810,  (XIX,  bl.  554).  In  mijn  jaarboekje 
Zeeland,  1854,  bl,  45 — 55,  staat  een  door  dr.  G.  F.  Callenfels  uit 
den  mond  van  een  ooggetuige  opgeschreven  verhaal  van  Napoleons 
aankomst  op  Zuidbeveland,  den  11  mei  1810,  van  ’s  keizers  ont- 
bijt op  eene  boerenhofstede  in  den  polder  de  Zuidkraaijen  enz.  Ik 
lees  er:  »In  zijn  gezelschap  bevonden  zich  de  keizerin  Marie  Louise, 
Jeróme  en  zijne  gemalin,  twee  hofdames,  vier  generaals  en  een 
mameluk.”  — Schoon  eeDe  kleine,  is  dit  loch  eene  bijdrage  ter 
beantwoording  van  de  vraag.  Zij  komi  in  zooverre  overeen  met 
de  aanteekening  van  Paspoort  in  het  t.  a.  pl,  aangehaalde  ge- 
schrift, bladz.  98,  die  benevens  de  keizerin  noemt:  den  voormali- 
gen  koning  (Jeróme)  en  koningin  van  We=tphalen,  den  onder- 
koning van  Italië  en  den  prins  van  Neufchutel.”  Paspoort  zegt 
echter  niet  uitdrukkelijk,  dat  de  beide  laatstgenoemden  den  keizer 
ook  naar  Zuidbeveland  vergezelden. 

Bjj  deze  gelegenheid  echter  wil  ik  het  volgende  nog  mededee- 
len.  Toen  Napoleon  den  9 mei  '1810  te  Vlissingen  was  aange- 
komen en  zich  vandaar  naar  Middelburg  begaf,  werd  hij  onder  weg 
opgewacht  door  eene  deputaiie  uit  het  stedelijk  bestuur,  met  den 
burgemeester  Schorer  aan  het  hoofd.  Deze  werd  door  den  keizer 
grof  beleedigd  en  nitgcscholden,  op  een  hem  ter  ooren  gekomen 
gerucht,  dat  bij  de  komst  der  Engelschen  op  Walcheren,  de  rege- 
ring van  Middelburg  de  sleutels  der  stad  aan  de  Engelschen 
zoude  hebben  aangeboden  en  dat  toen  de  stad  geïllumineerd  zou 
geweest  zijn.  Nog  dienzelfden  avond  zond  de  heer  Schorer  den 
keizer  eene  verdediging,  die  uitwerkte,  dat  de  booze  luim  den  vol- 
genden dag  voorbij  was.  Of  die  memorie  van  verdediging  ooit 
in  druk  is  uitgegeven,  weet  ik  niet.  Ik  bezit  echter  een  af- 
schrift van  het  slot,  dat,  zoo  niet  gedrukt,  hier  wel  een  plaatsje 
verdient. 

»Je  sais,  Sire,  que  mon  sort  est  entre  vos  mains;  vous  pouvez 
faire  de  moi  ce  que  vous  voulez ; je  ne  crains  même  la  mort  après 
avoir  sacrifié  mon  repos  et  ma  santé  et  la  plus  grande  partie  de 
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ma  vie  pour  l'amour  de  mes  concitoyens.  Je  m'en  appelle  k Ieurs 
cou. Sciences,  je  m'en  appelle  même  a celle  des  Anglais,  s'ils  peu- 
vent  me  prouver  de  leur  avoir  été  dévoué  d’aucune  manière,  ou  d'avoir 
commis  aucun  acte  préjudiciable  aux  intéréts  de  la  Hollande  ou 
de  la  France.  II  est  vrai  que  les  Hollandais  n'aiment  point  les 
Francais,  mais  ils  aiment  encore  moins  les  Anglais.  Ils  n’aiment 
que  leur  pays,  et  on  les  trouvera  toujous  fldèles  au  maitre  qu’  on 
leur  donne.  C’est  k la  réligion  qu’ils  doivent  ces  principes.  Au 
reste,  Sire!  je  vous  declare:  si  touie  autre  nation  que  les  Anglais, 
si  les  Anglais  mêmes  revenont  dans  cette  ville,  je  ne  saurais  faire 
autre  chose  que  ce  que  j'ai  fait,  c’est  k dire:  d’agir  en  honnête 
homme."  h.  m.  c.  van  ooster7.ee. 

Napoleon  in  Zeeland,  in  1803,  1810  en  1811.  Opzettelijke  opgaven 
van  Napoleons  gevolg  in  Zeeland  zjjn  mjj  niet  bekend.  Maar  in 
Zeeland  weet  men  ook  nog  zeer  goed,  dat  hij  telkens  met  weinig 
gevolg  dit  gewest  bezocht,  en  dat  hij  zijne  zeeuwsclie  togtjes 
doorgaans  te  paard,  alleen,  of  met  eenen  aide  de  camp  maakte. 

Toen  Napoleon  den  12  julij  1803,  nog  consul  zijnde,  voor  de 
eerste  maal  Zeeland  bezocht,  en  te  Vlissiugen  was  aangekomen, 
steeg  hij  dadeljjk  te  paard  om  een  en  ander  te  inspecteren,  reed 
vervolgens  in  een  rijtuig,  met  G paarden  bespannen,  gevolgd  door 
andere  koetsen,  waarin  de  ambassadeur  Semonville  en  eenige  ge- 
neraals gezeten  waren,  en  geëscorteerd  door  een  detuckement 
bataafsche  ruiterij  — naar  Middelburg.  Op  de  markt  aldaar  steeg 
hjj  weder  te  paard,  en  na  een  en  ander  bezigtigd  te  hebben, 
vertrok  hij,  na  een  half  uur  toevens,  weder  naar  Vlissingen  en 
van  daar  terstond  naar  Breskens.  (Middelb.  cour.  van  14  julij  en 
4 aug.  1803.) 

Den  9 mei  1801  landde  Napoleon,  nu  keizer,  van  Zuidbeveland 
komende,  aan  het  kasteel  Eammekens  op  Walcheren.  Ditmaal 
was  hij  vergezeld  van  zijne  gemalin,  de  keizerin  Maria  Louisa, 
zijnen  broeder  Jerorne  en  gade,  koning  en  koningin  van  West- 
falen,  zjjnen  aangenomen  zoon  Eugèue,  onderkoning  van  Italië, 
en  verder  aanzienlijk  gevolg  (Dresselhuis,  Wand.  door  Walcheren, 
bl.  177.)  — Des  avonds  kwam  dit  vorstelijk  gezelschap  te  Mid- 
delburg in  het  paleis,  nadat  de  keizer  reeds  Vlissingen  bezocht 
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had.  Den  10  mei  deed  de  keizer  te  paard  eenen  togt  naar  Arne- 
muiden,  Vere,  fort  de  Haak,  Domburg,  Oostkapelle,  enz.,  terwijl 
de  keizerin,  mede  met  gevolg,  een  landtogtje  deed.  ’s  Avonds  te 
Middelburg  terug.  11  Mei.  De  keizer  bezocht  weder  Vlissingen 
en  omstreken.  Terug  naar  Middelburg.  12  Mei.  De  keizer  be- 
zocht heden,  vergezeld  van  zijnen  broeder,  den  koning  van  West- 
falen  en  ander  gevolg,  andermaal  Arnemaiden  erx  Nieuwland, 
terwijl  de  keizerin  met  de  haren  ook  nogmaals  in  de  omstreken 
van  Middelburg  rondreed.  Des  avonds  weder  in  de  hoofdstad.  — 
Den  13  mei  1810  vertrok  Napoleon  met  het  vorstelijk  gezelschap 
van  Middelburg  en  Rammekens  over  Zuidbeveland  en  Bath  naar 
Antwerpen.  (Midd.  cour.  van  10, 12, 15  en  19  mei  1810.) 

Voor  de  derde  en  laatste  maal  kwam  keizer  Napoleon  den  27 
sept.  1811  te  Vlissingen  aan,  inspecteerde  aldaar  de  werken  in 
aanbouw  en  aanleg.  Den  volgenden  dag  begaf  de  keizer  zich 
met  aanzienlijk;  gevolg  van  Vlissingen  over  Middelburg  naar  Vere, 
en  29  sept.  1811  van  Vlissingen  naar  Neuzen  en  Bath,  om  ook 
aldaar  de  in  aanleg  zijnde  wrerken  na  te  gaan.  Des  avonds  van 
gemelden  dag  vertrok  Napoleon  van  Bath  naar  Antwerpen  (Midd. 
cour  van  1 en  8 oct.  1811.) 

Bovenstaande  is  vóór  eenige  jaren  door  mij  uit  de  Middelb. 
courant  opgeteekend.  Het  geeft  maar  weinig  van  het  gevraagde ; 
doch  ligt  mogelijk  is  deze  opteekening  bij  verkorting  en  met 
weglating  van  personen,  die  den  keizer  vergezelden,  geschied, 
hetgeen  ik  thans  niet  kan  nazien,  alzoo  die  couranten  mij  geleend 
waren  en  reeds  lang  terug  bezorgd  zijn.  Bij  gelegenheid  wil  ik 
trachten  die  couranten  andermaal  onder  het  oog  te  krijgen,  om 
dan  nadere  opheldering  te  geven. 

Vlissingen.  P.  Fret. 

Goudontdekking  van  California.  Ik  geloof  het  tegenstrijdige  in 
de  vraag  van  U.-H.  (XIX,. bl.  555),  te  kunnen  oplossen  dooreen 
uittreksel  uit  de  »History  of  California,  from  its  discovery  to  the 
present  time ; bij  E.  S.  Capron,  Boston,  1859,’’  dat  ik  hier  verkort 
laat  volgen,  daar  de  overschrijving  van  het  geheel  de  ruimte  zou 
overschrijden,  die  de  Navorscher  daarvoor  kan  inrnimen. 

>In  May,  A.D.  1848,  public  attention  was  first  espccially  directed 
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to  Upper  Oalifornia  as  the  depository  ot  large  qaautities  of  native 
gold.  The  discovery  was  made  on  the  south  fork  of  the  American 
river,  at  a point  where  Captain  John  A.  Sutter  was  constructing 
a saw-mill.  That  locality  is  a few  miles  west  of  the  present 
village  of  Culloma,  in  the  county  of  El  Dorado,  and  abont  170 
miles  easterly  frow  the  city  of  San  Francisco. 

In  that  month,  two  men  (Marshall  and  Weaver)  were  employed 
at  this  mill,  and  one  version  of  the  particulars  of  the  discovery 
is,  that  to  promotc  expedition  in  their  work  of  diggiug  the  dis- 
charging  race,  they  tnrned  a powerful  volume  of  water  into  a 
small  slnice-way  opend  for  that  purpose,  and  thus,  in  a short 
time,  washed  away  a large  qaantity  of  earth,  leaving  a broad  and 
deep  channel;  that,  soon  alter  this  exploit,  several  children,  while 
sporting  in  the  channel,  and  throwing  the  sand  and  gravel  of 
the  bottom  into  the  air,  discovered  many  shining  particles,  and 
called  the  atteution  of  those  laborers  to  the  circumstance.  Another 
version  of  the  story  is,  that  these  men  were  engaged  at  the  time 
in  the  enlargement  of  the  dischargiug,  race  of  the  mill,  and,  to 
promote  the  speedy  execution  of  their  work,  they  forced  a powerful 
current  of  water  througb  the  flume,  by  which  a gravel  bar  was 
formed  ut  the  foot  of  the  race;  that  several  days  subsequently, 
Marshall  discovered  on  that  bar  many  shining  particles,  and,  be- 
lieving  them  to  be  gold,  collected  a quantity,  and  communicated 
the  intelligeuie  to  Captain  Sutter,  that  they  together  made  a further 
examination,  and  soon  ascertained  that  the  shores  and  the  bed 
of  the  south  fork  of  that  river  were  rich  in  deposits  of  gold ; and 
that  other  persous,  who  had  watched  the  movements  of  these 
gentlemen,  also  made  search  with  equal  success,  and  thus  the 
great  discovery  became  generally  known.” 

»Long  prior  te  the  year  1848,  the  opinion  was  expressed,  by 
persons  who  had  traversed  portions  of  the  territory,  that  its 
inountains  and  >canons"  (gorges)  contained  deposits  of  the  pre- 
cious  metals;  and  the  story  is  current  in  California,  that  a gold 
»placer”  a plat  of  ground  bordering  on  a stream,  and  which 
contains  deposits  of  gold,  was  found  many  years  before,  near  the 
mission  of  San  Fernando,  in  the  present  County  of  Los  Angelos, 
and  that  a quantity  of  gold  was  collected  front  it,  but  that  the 
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scarcity  of  water  prevented  its  being  profitably  worked,  so  that 
it  was  abandoned.  It  is  nlso  reported,  that  a »nngget"  of  gold, 
weighing  one  or  two  ounces,  was  obtained  fifteen  years  ago  from 
the  crevice  of  a surface  rock,  near  the  site  of  General  Satter’s 
celebrated  saw-mill." 

»It  is  also  said  that,  at  a very  early  period,  nfter  the  orga- 
nization  of  the  missions  in  Lower  California,  the  Indians,  who 
were  sent  into  the  »Upper  Country”  to  persuade  the  natives  to 
snbmit  to  the  guardianship  and  tutelage  of  the  Catholic  fathers, 
spoke,  on  tlieir  return,  of  the  »shining  sand"  in  the  strearas  and 
gorges  which  they  crossed  in  their  journey.  But  those  worthies 
were  so  deeply  devoted  to  the  spiritual  conquesós  of  the  church, 
that  they  heeded  not  the  story  of  the  »shining  sand.” 

Th.  R. 

Gondontdekking  van  California.  Op  den  rijkdom  van  dit  schier- 
eiland aan  goud  »wees  reeds  Adolf  Erinan,  van  Berlijn,  toen  hij 
in  1829  Californië  bezocht.  Hij  vond  dat  de  omstreken  van  San 
Francisco  groote  overeenkomst  hadden  met  de  gouddistricteu  in 
den  Oeral,  en  ried  deu  russisehen  kapitein  Khreintsjenko  te  Fort- 
Ross  om  hier  mijnen  aan  te  leggen.  Doch  zijne  wenken  werden 
niet  behartigd."  (De  Aardbol,  D.  IX,  bladz.  437.)  Dat  de  eerste 
ontdekkingen  als  ’t  ware  onopgemerkt  zijn  voorbijgegaan  is  waar- 
schijnlijk daaraan  toe  te  schrijven,  dat  het  vinden  van  goud  in 
den  regel  de  exploitatie  niet  beloont.  Ook  onze  bezittingen  op 
Sumatra  bezitten  »prolific  veins  of  gold”,  maar  't  schijnt  dat  de 
onkosten  niet  of  naauwelijks  door  de  opbrengst  worden  opgewogen. 
Zoo  ook  de  Rijn  en  andere  rivieren. 

H.  M.  C.  v.  O. 

Willem  I,  prins  van  Oranje,  door  Jauregui  gewond.  (Vgl.  XIV 
bl.  7,  40,  67 ; XVI,  bl.  39  en  XIX,  bl.  552).  Over  dr.  Paschasius. 
Turcq  is  reeds  gehandeld  in  Nav.  VII,  bl  103,  lo9,  278  en  337; 
terwijl  in  het  levensberigt  van  ds.  Jacobus  Nicolaas  Turcq  (Boekz. 
dec.  1738,  bl.  724 — 728),  als  pred.  te  Bergen-op-Zoom  17  oct. 
1738  overl.,  ook  van  diens  vader,  ds.  Franciseus  Turcq  (zie  mede 
Nav.  XIV,  bl.  261),  bij  diezelfde  gemeente  C dec.  1710  als  pred. 
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overl.,  en  van  verdere  leden  dier  familie,  gelijk  tevens  van  voorn. 
Pasch.  Turcq,  melding  gemaakt  wordt. 

Wolf  aartsdijk.  J.  van  der  Baan. 

Eatingen.  (XIX,  bl.  552).  In  vroegeren  tijd  was  dit  een  adellijk 
slot;  van  hetzelve  zegt  J.  Picardt,  Chronyck  der  Landtschap 
Drenth,  p.  m.  313,  het  navolgende:  »Anno  1504  heeft  den  Vryheer 
»Georg  Schenek,  Baron  tot  Toutenburg,  dat  Adelycke  Huys 
»Batinge  (dat  in  ’tjaer  1315  eerst  van  Conraedt  de  Vos  van 
»Steenwick  aengevangen,  en  naer  de  gelegentheyd  en  gewoonte 
>van  den  tyd,  gefondeert  en  opgebouwt  was)  geheel  verandert  en 
»verbetert,  tot  dat  zijne  Hoogh-Ed:  Gestr:  van  den  Boitzelaer, 
»Heer  tot  Toutenburg,  Land-Drost  tot  Covorden  en  der  Landschap 
»Drenth,  datselvige  in  zynen  tydt  merckelyck  heeft  verbetert  en 
ïverciert.” 

In  zijn  Aardrijkskundig  Handwoordenboek  van  Nederland  ver- 
meldt S.  Gille  Heringa  hetzelve  kortelijk  door  eene  h.,  dat  is : 
eenvoudig  een  huis  (waarmede  ongetwijfeld  bedoeld  wordt  een 
gewezen  kasteel  of  slot),  liggende  op  een  kwart  uurs  afstand 
van  Dwingeloo.  Als  zoodanig  vindt  men  het  dan  ook  op 
eene  kaart  van  Drenthe  in  den  Tegenwoordigen  staat  der  Ver- 
eenigde  Nederlanden,  het  22e  deel,  p.  m.  8 van  bet  le  hoofdstuk; 
doch  op  eene  latere  kaart  van  die  provincie,  in  1840  uitgegeven 
door  F.  Desterbecq,  treft  men  het  niet  meer  aan ; hieruit 
nu  zou  men  misschien  mogen  afleiden,  dat  er  niets  meer  van 
bestaat  dan  een  gewoon  huis  of  zoogenaamd  buitentje- 

’s  Gravenhaye.  A.  C.  S.  v.  S. 

Batingen  is  volgens  den  Tegenwoordigen  staat  van  Drenthe  le  stuk 
bl.  19,  de  zevende  der  achtien  havezathen  van  het  landschap. 

Het  huis  te  Batinge  is  in  1315  gesticht  door  Coenraad  de  Vos 
van  Steenwijk. 

Anna  de  Vos  van  Steenwijk  huwde  in  1496  met  Georg  Schenck, 
vrijheer  van  Toutenburg,  die  na  haren  dood  in{1526  heer  van  Ba- 
tinge werd,  na  reeds  in  1504  het  huis  geheel  te  hebben  veranderd. 

(Zie  Overijss.  almanak  van  Oudheden  1847  bl.  217.) 
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In  1680  was  Elbert  Autoui  vau  Pallandt,  landdrost  van  Drenthe 
en  kastelein  van  Coeverden,  heer  van  Batinge.  Hij  was  gehuwd  met 
Walburg  van  Heeckeren  van  Nettelkorst.  Na  zijn  kinderloos  over- 
lijden is  de  heerlijkheid  Batinge  gekomen  aan  zijn  neef  en  naam- 
genoot Elbert  Antoni  Gerhard  van  Heeckeren  van  Nettelhorst.  — 
In  dit  geslacht  is  zij  verbleven.  De  laatste  bezitter  heeft 
het  vervallene  colossale  gebouw,  nu  30  a 40  jaren  geleden,  doen 
slechten. 

Het  huis  te  Batinge  lag  bij  Dwingelo.  Te  Dieverbrug,  een 
half  uur  van  daar,  heb  ik  het  in  mijne  jeugd  menigmaal  gade 
geslagen. 

Middelburg.  W.  A.  H.  G. 

Batingen.  A.  J.  v.  d.  Aa  zegt  in  zijn  Aardrijksk.  woorden- 
boek der  Nederlanden,  2 d.  bl.  180; 

«Batinge  of  Bathingen,  havezathe,  prov.  Drenthe,  '4  nur  ten 
»westen  van  Dwingelo,  waaronder  het  behoort. 

«Eenige  Fransclie  protestanten,  na  de  herroeping  vnn  het  edict 
»van  Nantes,  door  Lodewij  c XIY,  naar  Nederland  geweken 
«werden  ten  huize  Batingen,  bij  den  toenmaligen  heer  gastvrij 
«ontvangen,  die  hun  ook  in  de  aldaar  aanwezige  k pel  gepaste 
«godsdienstoefening  in  hunne  moedertaal  deed  geworden. 

» Vóór  eenige  jaren  is  dit  adellijk  huis  grootendeels  afgebroken. 
«De  overblijfsels  en  aanhoorige  landerijen  worden  thans  (1840)  in 
«eigendom  bezeten  door  Jonkheer  A.  W.  van  Holthe,  die  als 
«zoodanig  het  regt  van  collatie  over  de  kerk  te  Dwingelo  heeft.’’ 

Waarbij  door  den  heer  F.  H.  Witkamp,  beschrijving  van  Drenthe, 
in  den  Aardbol,  3 d.  bl.  410  nog  gevoegd  is,  dat  de  woningen, 
waarin  de  Franschen  zoo  gul  ontvangen  werden,  te  Dwingelo 
nog  de  Fransche  huizen  genoemd  worden. 

Vlissingen.  P.  Fret. 

[De  vraag  werd  nog  beantwoord  door  II.  M.  C.  v.  O.,  J.  van 
der  Baan  en  F.  d.  K.,  Fz.] 

Niemandsvriend.  (XIX,  bl.  554.)  Hendrik  Collot  d’Escury  nas, 
volgens  het  medegedeelde  in  het  tweede  deel  der  bijvoegsels  op 
J.  Kok,  Nederlandsch  woordenboek,  bl.  48,  een  zoon  vau  Simeon 
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Pierre  C.  d’E,  heer  van  Naaldwijk  en  Sliedrecht,  en  van  diens 
eerste  echtgenoot  Charlotta  Elizabetk  van  der  Burch  (+  1755), 
en  zag  te  Dordrecht  den  31  «ton  jan.  1740  het  levenslicht.  Wat 
de  heerlijkheid  aangaat,  welker  naam  Hendrik  C.  d’E.  voerde, 
hierover  leest  men  in  de  Nieuwe  Geographie  of  Aardrijks-Beschrij- 
ving  van  A.  F.  Busching  (dl.  IV,  stuk  II,  bl.  510  en  511)  het 
volgende : 

«Sliedrecht,  een  Arabachts  Heerlijkheid,  behoorende  aan  den 
«Baron  S.  Collot  d’Esc  iry,  Raad  in  de  Vroedschap  van  Gorinchem. 
«Aldaar  is,  in  1765,  eene  nieuwe  kerk  gesticht,  die  de  gemeene 
«Parochie  is  van  drie  daarbij  gelegen  Ambaehts  Heerlijkheden: 
«Niemandsvriend,  Naaldwijk  en  Lokhorst.  Van  den  zeldzauien 
«naam  der  eerstgemelde,  heeft  men  niet  wel  eeuen  anderen  oor- 
«sprong  konnen  vinden,  dan  dat  aan  dit  Ambacht  weleer  een 
«Tol  gehecht  geweest  zij,  die,  door  het  scherp  afvorderen  van  het 
«Tolgeld,  zich  betoonde,  Niemandsvriend  te  zijn.” 

F.  T>.  K.,  Fz. 


Niemandsvriend  was  voorheen  eene  zoogenoemde  ambachts- 
heerlijkheid in  den  AlblasserwaarJ,  nabij  Sliedrecht,  en  heeft 
langen  tijd  aan  de  familie  Collot  d’Escury  toebehoord.  Behalve 
in  den  Tegenwoordigen  Staat  der  Vereenigde  Nederlanden,  het 
7c  deel.  p.  in.  418 — 420,  vindt  men  nog  melding  daarvan  gemaakt 
J.  van  der  Eijck,  Corte  beschryvinghe  van  Zuydt-Hollandt,  p.  in. 
79,  en  in  J.  van  Oudenhove,  Beschryvinge  van  Zuyt-Hollandt, 
p.  m.  321,  die  beide  het  wapen  van  Niemandsvriend  opgeve^ 
de  eerstgenoemde  zelfs  met  eene  afteekening  er  van. 

’a  Gravenhage.  A.  C.  S.  v.  S. 

De  overste  de  Graaf.  In  het  leven  van  C.  en  D.  J.  van  Lennep 
door  mr.  J.  van  Lennep,  derde  deel,  (Leven  van  mr.  D.  J.  van 
Lennep,  eerste  deel)  nieuwe  uitgaaf  1805,  bl.  62,  vindt  men  in 
de  brieven  van  D.  J.  v.  L.  aan  zijne  ouders  de  verlangde  bijzon- 
derheden omtrent  den  majoor  van  der  Graaf  en  den  med.  student 
van  Sehaack.  J.  E.  ter  Gouw. 
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Willem  van  der  Oonde.  Volgens  de  Chronijk  van  Willem  van 
der  Sluis,  omgewerkt  door  C.  van  Alkemade  onder  den  titel  van 
Jonker  Fransen  oorlog , werd  Willem  van  der  Goude  met  jonker 
Frans  van  Brederode  op  den  25  julij  1490  in  den  scheepstrijd 
voor  Brouwershaven  gevangen  genomen. 

Gouthoeve  fol.  519  noemt  hem  onder  de  hoofden  der  7000  man, 
die  met  den  heer  van  der  Veer  naar  den  Haag  trokken  in  1489. 

Doch  de  Lange  van  Wijngaarden  in  zijne  Geschiedenis  van  de 
heeren  van  der  Goude  verwart  hem,  wat  zijn  huweljjk  aangaat, 
met  eenen  anderen  Willem  van  der  Goude,  die  in  1480  reeds 
overleden  was  en  bij  zijne  vrouw  Heijlwy  van  Brederode,  natuur- 
lijke dochter  van  den  domproost  Gijsbrecht  eenen  zoon  Gijsbrecht, 
naliet  die  op  den  20  maart  1480  zjjne  eenen  verhief  na  doode  sgns 
vaders.  Van  zjjne  afkomst  sprekende  verwart  de  L.  v.  W.  hem  met 
nog  eenen  anderen  Willem,  die  in  1392  burgemeester  van 
Gouda  was. 

Wordt  gevraagd,  wat  er  bekend  is  van  den  eerst  genoemden 
Willem,  die  in  1490  gevangen  genrmen  werd,  omtrent  zijne  ouders, 
vrouw  en  kinderen.  Investiqatob  II. 

Dapperheid  der  bewoners  van  Wijk-aan-Zse  tegen  de  duinkerker 
kapers.  A'.  1695.  — De  Jonge  in  zijne  Gesch.  van  het  Nederl. 
Zeewezen,  dl.  III,  2e  dr.  bl.  400—4(51,  citeert  dienaangaande 
het  volgende:  »Zoo  waagde  het  een  dier  kapers,  op  den  11  April, 
eene  sloep  te  Wijk-aan  Zee  aan  land  te  zenden,  met  voornemen, 
om  eenige  pinken  van  strand  te  halen,  ten  einde  met  deze  op  de 
Wadden  te  kruisen,  en  de  van  en  naar  Breinen  en  Hamburg 
zeilende  schepen  te  onderscheppen.  Doch  die  aanslag  mislukte 
door  de  dapperheid  der  visschers  van  het  genoemde  dorp,  die, 
met  hunnen  Leeraar  aan  het  hoofd,  tegen  de  Duinkerkers  op- 
trokken, eenige  van  hen  gevangen  namen,  en  de  overige  zoo 
sterk  nazetteden,  dat  zij  het  ter  naauwernood  ontkwamen.”  — 
In  eene  noot  hierop  zegt  die  schrijver:  »Zie  hierover  breeder  den 
Europeschen  Mercurius,  van  April  1695,  bl.  232.”  — Bezitters 
van  dien  Mercurius  zouden  mij  met  die  breedere  opgaaf  verpligten, 
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en  inzonderheid  met  den  naam  van  dien  predikant.  — Uit  het 
Kerkel.  Alphabeth  van  N.  Holl.,  door  Veeris  en  de  Paauw,  bl. 
139,  blijkt,  dat  Abraham  Molerus,  Fred.  frat.,  als  prop.  in  1673 
beroepen  werd  te  Wijk  op  Zee,  en  bevestigd  april  1674,  waar 
hij  overleed  in  't  laatst  van  julij  1707,  — die  alzoo  de  bedoelde 
predikant  zou  kunnen  geweest  zijn. 

Wolf  aartsdijk.  J.  van  der  Baan. 

Predikanten,  met  den  naam  van  Baselins,  te  Bergen-op-Zoom. 

Volgens  de  Naaml.  der  Pred.,  opgenomen  in  een  Passieboekje 
van  die  gemeente,  heeft  men:  no.  2 Jacobus  Baselius,  1585, 
-j-  1615,  en  n®.  9 Samuel  Baselins,  ber.  als  fr.  duitsch  pred. 
23  febr.  1628,  -j-  16  nov.  1635.  — Hiermede  strookt  evenwel 
geenszins  hetgeen  Vrolikkert  in  zijn  Vliss.  Kerkhemel,  bl.  12  — 17, 
daaromtrent  vermeldt.  Hij  zegt  toch,  dat  er  3 a 4 waren,  die 
Jacobus  heetten,  van  welke  de  oudste  twee,  vader  en  zoon,  te 
B op  Z.  pred.  geweest  zijn,  n.  1.  de  vader  1578 — 1585  en  an- 
derm.  1585 — 1598  f,  en  de  zoon  sedert  1586  a 88  tot  aan  zijn 
overlijden  ; terwijl  Samuel,  ook  volgens  Soermans,  alleen  te  Katwijk. 
op-Zee,  1606 — 1620,  en  te  Lisse,  1620—1636  f,  pred.  zou  ge- 
weest zijn.  Wie  kan  dit  ontwarren,  inzonderheid  met  het  oog 
op  Bergen-op-Zoom? 

Wolf  aartsdijk.  J.  van  der  Baan. 


OUDHEID-,  MUNT-  EN  PENNINGKUNDE. 

Noodmunt  van  Luxemburg  1795,  (XIX,  bl.  444 ; vgl.  bl.  604). 
In  mijne  verzameling  heb  ik  de  door  den  heer  von  Geusau  be- 
doelde, waarop  aan  de  voorzijde  ad  usurn  Luxemburgi  ccvallat 
1795,  aan  de  tegenzijde  LXXII  asses.  daaronder  het  cijfer  13  tus- 
schen  2 takjes. 

Zij  is  beschreven  in  de  Catalogus  van  Renesse  Breidbach  on- 
der n".  36418,  die  onder  n“.  36419  eene  van  1 sol  met  1796  had. 

• A.  H.  G.  FOKKER. 

Indische  halve  gulden  van  Willem  I,  (vgl.  XIX,  bl.  444).  Die 
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zonder  jaartal  is  mij  niet  bekend,  maar  met  de  jaartallen  zijn  die 
afgebeeld  bij  Verkade  op  pl.  203,  terwijl  de  munten  der  O.  I.  C. 
met  de  spreuk  hanc  tuemr  hac  nitimnr  te  vinden  zijn  'op  pl.  201. 

A.  H.  O.  FOKKER. 

Achtje  in  Zeeland,  (XIX,  bl.  445).  Dit  kan  niet  anders  zijn 
dan  het  achtste  gedeelte  van  den  zeeuwschen  rijksdaalder,  ter 
waarde  van  32%  cent.  Ik  heb  het  wel  eens  hooren  noemen  een 
achtje,  maar  meer  algemeen  werd  het  een  pietje  genoemd. 

A.  H.  G.  FOKKER. 

Kanon  met  zes  loopen.  In  het  » Register  van  alle  de  voornaamste 
Rariteiten  welke  op  de  Antiquiteit  en  Konstkamer,  tot  ’s  Herto- 
gen-Bosch  vertoond  worden.  Den  elfden  druk.  ’s  Hertogenbosch, 
gedrukt  bij  Hendrik  Palier,  1736,  in  8“.”,  komt  op  blz.  6 onder 
n°.  32  voor:  »Een  kanon  met  6 lopen,  waar  mede  met  eens  te 
laden  30  maal  kan  geschoten  worden.” 

Welligt  zou  het  de  moeite  beloonen,  wanneer  een  deskundige 
opgemeld  kanon  eens  vergeleek  met  de  tegenwoordige  mitrail- 
leuses  en  repetitiekanonnen.  11. 


VRAGEN. 

Penningplaat  met  portret  vaa  Gustaaf  Adolf.  Ik  bezit  eenc  ronde 
zilveren  penningplaat  van  48  millimètres  in  middellijn,  op  welks 
voorzijde  gegraveerd  is  een  geharnast  borstbeeld,  met  op  de 
borst  afhangenden  geborduurden  kraag  en  het  omschrift : GVSTA- 
VVS.  ADOLPtIVS.  D.  G.  SVECORVM  + GOTHORVM.  ET. 
YANDALORVM.  REX.  Achter  dit  laatste  staat  een  moeielijk 
te  beschrijven  ovaal  figuurtje,  dat  welligt  een  merkteeken  van 
den  graveur  moet  voorstellen.  De  keerzijde  is  glad.  Bij  verge- 
lijking met  andere  penningen,  schjjnt  de  gravure  mij  toe,  uit  de 
vorige  eeuw  te  zijn. 

Is  het  bekend,  wie  deze,  waarschijnlijk  nnique  penningplaat  ge- 
graveerd heeft  en  bij  welke  gelegenheid? 

Batavia.  j.  s.  van  coevorden. 
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Looden  penning.  Voor  eenige  maanden  (aug.  1869)  werd  in  den 
grond  achter  een  huis  op  den  Overtootnschen  weg  een  looden 
eenzijdige  penning  gevonden.  Hij  heeft  de  grootte  van  een  gul- 
den en  vertoont  alleen  twee  reglhoekige  ingeslagen  stempels,  de 
eene  met  drie  vischjes  (baarsjes?)  boven  elkander,  de  andere  met  99. 

Wie  is  genegen  mij  eenige  inlichting  omtrent  dit  stuk  te  geven? 

1.  E.  TER  GOUW. 

Koperen  munt  van  1718.  Onlangs  vond  ik  bij  eene  wandeling 
van  den  Haag  naar  Voorburg,  op  de  Laan  van  Nieuw  Oosteinde, 
niet  ver  van  den  Leidschen  straatweg,  een  koperen  muntstuk, 
ter  grootte  van  een  cent. 

De  eene  zijde  vertoont  een  schild  met  klimmenden  leeuw  en 
3 schuine  dwarsbalken,  gedekt  door  de  koningskroon.  Regts  van 
het  schild  de  letters  ÖR  en  daaronder  M.  Links  -j-  en  daar- 
onder S. 

De  andere  zijde  vertoont  in  ’t  midden  twee  kroonen  en  eene 
daaronder.  Bovenaan  CXII.  Links  van  de  onderste  kroon  de 
letter  R.,  regts  S.,  terwijl  en  onderaan  het  jaartal  1718. 

De  buitenrand  is  effen  (misschien  door  afslijting?)  en  de  bin- 
nenranden zijn  gekarteld. 

Zou  iemand  mij  kunnen  zeggen,  uit  welk  land  dit  nmnstuk  her- 
komstig is  en  wat  dies  meer  zij  ? 

Voorburg.  r.  v.  r.  v.  o. 


GESCH  l EDENIS  DERrj '5 C C ü RKUXDE. 

Nederlandsche  getijdeboeken  te  Parijs  gedrukt.  Ik  heb  in  mijne 
bibliotheek  drie  getijdeboeken  in  »Duytsche  voer  die  glieen  latyn 
en  verstaen,”  (Nederlandsch)  gedrukt  te  Parijs  bij  Thielman  Kerver, 
de  beide  eerste  svoldaen  (afgedrukt)  gheweest  met  grooter  naert- 
sticheyt  den  XXV.  dach  in  April  int  jaer  ons  liefs  heeren  MCCCOC 
ende  neghen,”  en  het  derde  bij  de  Weduwe  Thielman  Kerver 
»op  den  X.  dach  van  Marti»/  int  iaer  MCCCOC  ende  xxxiij.” 

De  opmerkelijke  bijzonderheid,  dat  er  destijds  te  Parijs  getjjde- 
boeken  in  't  Nederlandsch  (en  wel  zeer  zuiver)  gedrukt  werden, 
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wil  ik  voor  lieden  onbesproken  laten  en  hoop  daar  later  op 
terug  te  komen ; alleen  zij  hier  vermeld,  dat  ze  nergens  be- 
schreven heb  gevonden,  noch  bij  Brunet,  noch  bij  Massmann, 
ofschoon  beide  zeker  de  uitvoerigste  lijsten  daarvan  gegeven 
hebben. 

Ik  wensch  echter  ter  loops  nog  de  aandacht  te  vestigen  op 
ecne  bibliographische  curiositeit,  die  mij  nergens  elders  is  voor- 
gekomen. Twee  exemplaren,  denzelfden  datum  van  uitgaaf  heb- 
bende, zoude  men  meenen  dat  gelijk  en  van  denzelfden  inhoud  waren  ; 
dat  is  echter  hier  niet  het  geval:  niet  alleen  toch,  dat  in  beide 
exemplaren  van  1309  de  groote  houtsneêprenten  niet  overal  dezelfde 
zijn  en  de  randversieringen  bijna  geheel  verschillen;  maar  ook 
in  den  tekst,  zelfs  in  de  spelling  is  er  verschil,  terwijl  de  colo- 
phon  van  het  eene  exempl.  in  het  rood,  van  het  andere  in  ’t 
zwart  gedrukt  is.  Het  derde  exempl.  (van  1533)  bevat  meer  tekst 
en  veel  meer  (geheel  verschillende)  groote  houtsneden,  terwijl  er 
ook  veel  verschil  in  de  randversieringen  bestaat:  trouwens  is  dit 
eene  veel  latere  uitgaaf. 

Boven  den  aderlaatman,  die,  als  gewoonlijk,  den  kalender  voor- 
afgaat, staan  de  volgende  regels : 

Va  de  viere  houdt  de  colerike  geljjc  dë  leeu 
Van  der  locht  de  sangeuijn  d’  simme  ghelijc 
De  flegmatike  van  de  water  als  een  lam 
De  melacolike  va  der  eerde  gelijc  een  verken. 

Onder: 

Went  die  mane  is  in  gemini,  libra,  eïï  aqrio 
fSo  ist  goet  late  die  saguin.  In  ariete,  leone  en 
sagitta  die  colerike.  I cacro,  scorpio,  pisce  die 
flegmatike.  I tauro,  virgïe,  ca.  die  melacolike. 

In  den  kalender  staan  aan  het  einde  van  elke  maand  de  vol- 
gende verzen,  die  het  mijne  bedoeling  is  hier  mede  tedeelen;de 
enkele  woorden  en  syllaben  daarin  in  ’t  rood  gedrukt  ‘),  zinspe- 

')  Dcïc  *ijn  hier  cnrsijf  pedmkt. 
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en  op  feestdagen  in  die  maand  voorkomende;  zóó  in  het  hier 
volgende  het  woord  tons”  op  »ons  heeren  besnidenisse;”  de  syl- 
labe *der"  op  »Dertiendach *Pon'  op  »Poneiaen  martelaer;" 
*Pau”  op  »Pau\vels  bekeringhe,”  welke  dagen  ook  in  den  kalen- 
der in  ’t  rood  gedrukt  staan,  terwijl  de  overige  alle  zwart  zijn. 

Januarij : 

»Dit  is  den  Calendier  op  die  hand  in  duytsche. 

Ons  heere  besnijt  rfcrtiendach 

Als  elc  vro  sijn  mach 

Ponciaen  anthonius  abdt  vint 

Die  maect  /‘auwels  bekeert  sijn  ghemint. 

In  ianuier  wordt  god  besneden 
En  va  drie  grote  coninghë  gheeert 
Hi  is  wjjs  die  in  sijn  ioncheden 
Va  söde  hê  tracht  en  to  gode  keert. 

Februarij : 

Te  lichtmis  blaest  aecht  dë  dach 
ln  sporkel  quaet  ghelach 
Valëtjjn  voedt  den  cockiju 
Maer  pe ter  mathijs  drinct  den  wijn. 

Een  maghet  suuer  en  onbesmet 
Haer  kint  in  tëpel  heeft  psenteert 
Om  te  voldoen  dë  iootschen  wet 
Die  sulk  ghewoente  had  gheleert. 

Maart : 

In  maerte  adriaen  vervroos 
Vertich  dnyst  gregoris  koos 
Ter  scholen  van  sint  benedict 
Die  onser  vrouwen  boodscap  schiet. 

In  maert  sprutet  vter  aerdë 
Gras  loof  crnyt  eiï  rukëde  blomè 
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Hi  moet  sjjn  va  goeder  aerdë 
Weleuë  (?)  die  te  gode  wil  comè. 

April : 

April  sent  ambrosjjs  eert 
Die  vele  lieden  heeft  bekeert 
Isidorns  wrogh  dê  soth 
Jorys  mare  scu  wet  vijts  ghebot. 

Christus  is  an  den  cruys  ghestoruè 
Om  ons,  eü  vader  doot  verresen 
Waer  doer  de  duuel  is  verdomt'; 

En  ons  ghenade  eiï  graci  vereghê. 

Mei; 


P/iilips  Cru ce  nam  ghuldemond 
Nicolaes  Panc  Sera. aes  vond 
Pelgrims  Mac  poten  ciane 
Doet  vrbanus  paus  tontfane. 

In  mey  so  hoort  më  der  voghelë  sanc 
En  soect  raë  cruyt  om  te  doê  medecijn 
Weest  vrolijck  wildi  leuë  lanc 
Deeft  wel  wildi  altijt  vrolic  aijn. 

Junij : 

Nicomedes  ionifaces  medard 
Met  bar  odulphus  ghepaert 
Quam  tot  seraaes  den  beter 
Jan  /ebuinus  peter. 

Menich  in  mijn  hë  seer  vblyt 
Aensiëde  veel  vruchtë  op  ter  aerdë 
Die  daer  na  in  seer  corter  tjjt 
Sterft  wort  begrauë  in  der  aerde. 
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Julfl  : 


O vrouwe  martini  feeste 
Vind  men  dicwil  maer  die  meeste 
Moet  men  vier?  als  ma^daleen 
./acob  esse  ooc  af  een 

Alle  vrucht?  die  opter  aerdo  sijn 
Murwe  ic  doe  en  dair  toe  ripê 
Wair  doer  die  macht  des  sceppers  dijn 
Kêt  cödi  hè  anders  niet  begrip?. 

De  beide  'aa^e  regels  luiden  in  de  editie  van  1533  : 

Wair  doer  die  macht  des  sceppers  diê 
Kêt,  condi  hem  anders  niet  begrip?. 

Augustus : 

Peters  banden  dominicus  waert 
Ztfurens  dach  comt  voor  Jo/maert 
Van  der  moder  ons  heeren 
Partelmeus  doet  aug  ian  eeren. 

Nu  mach  hi  mayë  die  heeft  gesayt 
Ist  dat  h?  god  die  graci  gheeft 
Menich  sayt  dat  een  ander  mayt 
Of  mayt  dat  een  ander  gesayet  heeft. 

September 

Gillijs  abdt  met  sijnder  vuyst 
J/arien  gheboerte  cniyst 
Om  dat  tambrecht  beuiel 
Mat  maitricius  cipriaen  michiel. 

Kor?  hauer  eert?  ende  wijn 
Më  vinct  ghewoêlic  in  min?  tijt 
Va  hret?  mach  hi  wel  vrolic  sijn 
Die  h?  in  god  alleen  verblijt. 
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October : 

/ietnis  twe  francoysen  sloug 
Ont  mis  rictor  den  prjjs  ontdroach 
Doen  sach  iacas  quiryn  steruen 
En  crispijn  met  <Symon  eruen. 

Tn  mine  tjjt  ofleest  men  wijn 
Waerom  west  vrolic  laet  trurë  staê 
Hi  en  mach  va  herte  niet  vrolic  sijn 
Die  mit  sware  sonde  is  belaen. 

November : 

Al  n'elen  troost  is  mijn 
Willebroert  doet  mart  /ebuiju 
Elc  sal  amand  louen  dies 
Met  clement  £afherinen  sat  dries. 

Al  dat  ghesprotë  is  vter  aerde 
Verdoeret  sterft  en  oeck  vergaet 
Wair  om  die  leuet  opter  aerden 
Die  söde  laet  eer  v die  doot  ondergaet. 

December. 

Glierne  viert  barbel  niclaes 
3/arien  ontfanc  met  nicaes 
O wijscheyt  groot  van  t/iomaes 
Houdt  ons  i teerst  ste  ian  tmnosel  aes. 

Nu  d&cket  God  die  v heeft  ghegenë 
Verstant  guet  en  dair  toe  wesen 
Weest  vrolic  wildi  lftge  leuè 
Leeft  wel  wildi  ewich  vrolic  wesen. 

Tot  beter  begrip  van  den  vierden  regel  van  het  voorgaande 
versje. 

Houdt  ons  keerst  ste  ian  onnosel  aes,” 
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wil  ik  hier  bijvoegen  Jat  dit  ziet  op  de  heilige  dagen: 

Ons  heeren  gheboerte.  (2G  december) 

Steuen  deerste  martelaer.  (26  do.  ) 

Sint  Jan  ewangelist.  (27  do.  ) 

Alre  onnoselre  kinderen.  (28  do.  ) 

Als  bewijs  van  verschillende  spelling  in  de  beide  exemplaren, 
ofschoon  van  denzelfden  datnm  van  uitgave,  (hierboven  vermeld) 
volgt  hier  versje  der  maand  februarij  van  het  andere  exemplaar : 

Te  lichtmis  blaest  aecht  den  dach 
ln  sporckel  quaet  ghelach 
Valentijn  voedt  den  cockijn 
Maer  pe ter  mathijs  drinct  den  wijn. 

Een  maghet  suner  ende  ombesmet 
Haer  kint  in  tempel  heeft  presenteert 
Om  te  voldoeD  den  ioetschen  wet 
Die  sulk  ghowoenet  had  gheleert. 

TH.  R. 

Rederijkerskamer  in  liefd’  bloeyende.  (XIX,  bl.  295  en  449)  _ 
Volgens  het  schrijven  van  P.  v.  W.  zou  ik  op  bladz.  198  mijner 
Bekn.  Geschied,  der  Ned.  Letteren  gezegd  hebben,  dat  deze  kamer 
in  1517  hersteld  of  hernieuwd  is.  Ik  weet  niet,  of  hij  andere 
oogeu  dan  de  mijne  heeft,  maar  ik  vind  daar  volstrekt  tiiels  van. 
Ik  lees  er  alleen,  dat  die  kamer  »recds  in  1496  op  ’t  Antwerper 
landjuweel  bekroond”  was,  en  daaruit  volgt  zeker,  datzeinl5l7 
niet  kan  zijn  sopgericht,”  gelijk  anderen  willen;  maar  dat  ze  toen 
hernieuwd  of  hersteld  zou  zijn,  is  mij  niet  gebleken,  en  heb  ik  ook 
niet  gemeld.  Men  schijnt  dat  opgemaakt  te  hebben  uit  de  mede- 
deeling  van  Wagenaar  (Amsterdam  VIII,  723),  dat  »niet  lang 
vóór  1518  de  oefening  (in  't  rederijken)  bekend  geworden  is, 
omdat  burgemeesteren,  op  24  oct.  van  dat  jaar,  besloten  hun  de 
ƒ 29 — 4 te  vergoeden,  die  de  Rhetorijkers  tot  opregting  vau  hunne 
kamer  besteed  hadden,  en  een  deel  der  jaarlijksche  kamerhuur 
uit  stads  kasse  te  doen  betalen.”  v.  vl. 
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Handschrift  Tan  de  handelingen  der  dordsche  synode  en  de  staten- 
vertaling des  bijbels.  (XIX,  bl.  533)  De  bedoelde  bandschriften 
enz.  bevinden  zich  thans  in  een  der  vertrekken,  behoorende  bij  de 
Willemskerk  te  ’s  Gravcnhage;  de  sleutels  der  kisten  berusten 
bij  den  secretaris  van  de  Synode  der  Ned.  Herv.  Kerk.  De  be- 
wuste plegtigheid  had  het  laatst  in  1794  plaats;  destaatsomwen- 
teling van  1795  deed  haar  vervallen. 

De  geachte  vrager  raadplege  voorts:  Ypeij  en  Dermout,  Gesch. 
d.  Ned.  Herv.  kerk,  dl.  II,  bl.  378 — 380  en  de  aantt.  benevens 
de  ald.  aangehaalde  schrijvers,  bij  welke  als  latere  te  voegen  zijn : 
Broes,  Kerk  en  Staat,  dl.  IV,  bl.  45;  Royaards,  Kerkregt  dl.  II. 
bl.  185,  en  mijn  Ned.  Herv.  Kerkregt  (Handb.  v.  h.  Kerkregt), 
dl.  II,  bl.  192.  h.  m.  c.  v.  o. 

[Ook  van  E.  A.  P.  ontvingen  wij  een  antwoord  op  deze  vraag). 

Geschiedenis  der  boekbinderskunst.  (Vgl.  XVI,  bl.  305;  XVII, 
bl.  46,  75,  171,  237 ; XIX,  bl.  532.)  Daarover  kan  nog  geraadpleegd 
worden : On  ornameutal  art,  applicd  to  ancient  and  modern  book- 
binding.  lllustrated  with  specimens  of  various  dates  and  coun- 
tries.  By  Joseph  Cundall.  Read  to  the  meeting  of  the  Society 
of  Arts  held  November  1847.  Published  at  the  house  of  the 
Society  of  Arts,  John,  St.  Adelphi,  and  sold  by  Joseph  Cundall, 
12,  Old  bond  Street.  1848.  4°. 

TH.  R. 


Brielsche  courant.  (Vgl.  XIX,  bl.  402,  564.)  Ik  herinner  mij  met 
volkomene  zekerheid,  dat  zich  in  do  bibliotheek  van  mijnen  schoon- 
vader Uyttenhooven  een  boekje  bevond : Sammlung  Rabbinischer 
Thorheiten.  Dat  exemplaar  was  op  blaauw  papier  met  eene 
roode  letter  gedrukt,  en  vermocdeljjk  ten  gevolge  dezer  bijzon- 
derheid lag  er  in : Eene  Brielsche  courant,  met  eene  oranje-letter 
gedrukt,  in  folio,  doch  als  ik  mij  niet  vergis  slechts  op  ééne  zijde. 
Dag-  en  jaarteekening  zijn  mij  echter  geheel  oritdacht.  Was  het 
ter  gelegenheid  der  omwenteling  van  1787?  Waarschijnlijk;  vijj 
zeker  althans  vóór  april  1788,  want  toeu  vertrok  mjjn  schoon- 
vader van  zijne  eerste  standplaats,  Simonshaven  en  Biert,  nabij 
Brielle,  naar  Antwerpen,  waar  hem  denkelijk  wel  geene  Brielsche 
courant  zal  z|jn  nagezonden. 


Dïgitized  by  Google 


(ïESCHlEDENIS  DER  LETTERKUNDE.  33 

Waar  het  aangeduide  oranje-nommer  met  het  boek  waarin  het 
lag  gebleven  is,  weet  ik  niet.  Ware  door  het  zien  der  werkjes 
van  Caraccioli  mijne  aandacht  eeuigc  jaren  vroeger  op  dergelijke 
curieuse  drukken  gevestigd  geworden,  dan  zouden  boek  en  courant 
mij  niet  ontgaan  zijn.  Ik  herhaal  echter,  mij  met  de  volkomenste 
zekerheid  eene  Brielsche  courant  nit  het  laatst  der  vorige  eeuw 
met  oranje-inkt  gedrukt,  te  herinneren ; het  spijt  mij  zeer,  haar 
den  heere  Biemond  niet  te  kunnen  aanbieden.  Het  feit  is  behalve 
als  curiosum  ook  daarom  nog  al  opmerkelijk,  dewijl  het  bevestigt 
hetgeen  in  den  Ned.  Spectator,  1809,  u°.  37  wordt  aaugeduid 
aangaande  de  politieke  strekking  der  toenmalige  Brielsche  courant. 

H.  M..C.  VAN  OOSTERZEE. 


VRAGE  N. 

Scheepsbouwkundig  teekenen.  jS’a  vruclitelooze  pogingen  wend 
ik  mij  eindelijk  tot  de  lezers  van  den  Navorseher,  met  het  verzoek 
mij  werken  te  willen  opgeven , uitsluitend  handelende  over  het 
scheepsbouwkundig  teekenen,  zoo  wel  van  houten  als  ijzeren 
schepen,  liefst  met  opgave  van  plaats  van  uitgave  en  prijs.  Met 
de  opgave  hiervan  zal  men  ten  hoogsten  verpligten 

A.  C.  DE  GRAAF. 

Advertentiën  van  geboorte  enz.  in  couranten.  Wanneer  is  men 
begonnen  in  de  couranten  de  berigtcn  te  plaatsen  van  geboorte, 
huwelijken  en  overlijden?  e.  a.  v. 

Hic.  Blancardus.  Ik  verneem  nit  't  levensberigt  van  Nicolaus 
Blancardus,  dat  hij  in  1650  aan  't  gymnasium  te  Middelburg  den 
leerstoel  der  geschiedenis  bekleedende,  tevens  door  de  staten  van 
Zeeland  tot  geschiedschrijver  dier  provincie  werd  aangesteld. 
Heeft  hij  zich  ook  als  zoodanig  doen  kennen  door  de  uitgave, 
van  't  een  of  ander  werk?  Mij  is  niets  van  dien  aard  bekend 

j.  c.  K. 

E.  Bontius.  ltegnerus  Bontius,  hoogleeraar  te  Leiden  in  de  ge- 
neeskunde en  lijfarts  van  prins  Manrits  en  Fred.  Hendrik,  gaf 
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in  ’t  licht:  Beschrijving  van  ’t  beleg  en  ontzet  der  stad  Leijden 
4o.  met  pi.,  meermalen  herdrukt,  ’t  laatst  te  ’s  Gravcnhage  in  1 730. 
Is  dit  hetzelfde  werk,  bekend  onder  den  titel : Het  beleg  en  ontzet 
van  Leijden?  welk  tooneelstuk,  — volgens  Witsen  Geijsbeek,  — 
langen  tijd  voor  de  Leidenaren  was,  wat  Gjjsbrecht  van  Amstel 
voor  de  Amsterdammers  is?  Of  is  het  laatste  uit  het  eerste  ont- 
leend? }.  c.  K. 

Genootschap  ter  spreuke  voerende:  Hier  na  volmaakter.  In  1815 
gaf  dit  genootschap  een  bundel  zijner  werken  uit  onder  den  titel: 
Gedichten  van  het  Genootschap  ter  spreuke  voerende:  Hier  na 
volmaakter.  Te  ’s  Gravenhage  en  te  Amsterdam  bij  de  gebroeders 
van  Cleef,  1815  in  8°. 

In  de  voorreden  wordt  de  wensch  uitgedrukt,  dat  deze  bundel 
met  gelijke  graagte  als  de  vorige  ontvangen  worden  moge  ; maar 
noch  in  die  voorreden,  noch  in  of  onder  de  verzen  welke  den 
bundel  vullen  blijkt,  waar  het  genootschap  Hier  na  volmaakter 
gevestigd  was.  De  omstandigheid,  dat  de  gebroeders  van  Cleef 
hun  boekhandel  zoowel  te  ’s  Gravenhage  als  te  Amsterdam  dreven, 
belet  uit  de  plaats  der  uitgave  op  den  titel  eene  voldoende  gevolg- 
trekking af  te  leiden  en  om  die  reden  verzoekt  men  van  beter 
ingelichten  de  wetenschap  te  mogen  erlangen,  waar  dat  genoot- 
schap gevestigd  is  geweest.  Meerdere  bijzonderheden  dienaangaande 
zullen  met  dankbaarheid  ontvangen  worden.  11. 


KUNSTGESCHIEDENIS. 


VRAGEN. 

Duflos.  Onder  het  portret  van  David  Blondel,  hoogleeraar  in 
de  geschiedenis  aan  het  athenaeum  te  Amsterdam  in  1650,  staat 
als  graveur  Duflos.  Ik  vinde  hem  niet  bij  Immerzeel,  noch  bij 
Kramm.  Was  ’tsoms  een  Franschman?  i.  c.  k. 

De  Amazone  van  Smirna.  Door  den  hollandschen  consul  de 


Digitized  by  Google 


GESCHIEDENIS  DER  LETTERKUNDE. 


35 


Hochepied  te  Smirna  werd,  volgens  zijn  schrijven  van  maart  1727, 
ten  geschenke  aan  de  directeuren  van  den  levantschen  handel  te 
Amsterdam  gezonden,  een  marmeren  borstbeeld,  » verbeeldende, 
volgens  zijn  schrijven,  de  Amasone  van  Smirna.” 

Het  werd  *op  een  cierlijke  pedestal  gezet”  en  in  de  kamer 
der  directie  geplaatst. 

Is  dit  borstbeeld  nog  hier  of  daar  aanwezig? 

LABORANTE» . 

Prent  met  kikvorschen.  Ruim  40  jaren  geleden  hing  er  voor 
de  ramen  der  plaatwinkels  eene  groote  prent,  geheel  groen  van 
kleur,  verdeeld  in  een  groot  aantal  vierkanten.  Het  eerste  bevatte 
den  kop  van  eeuen  gewonen  kikvorsch,  het  tweede  eenen  dito, 
maar  de  gezigtsliju  eenigzins  veranderd,  pu,  zoo  steeds  voort- 
gaande, bevatte  het  laatste  vierkant  het  hoofd  van  eenen  Apollo. 
Komt  deze  plaat  nog  in  den  handel  voor,  en  was  het  doel  den 
mensch  van  de  kikvorschen  te  doen  afstammen? 

Eenig  narigt  dienaangaande  zoude  hoogst  aangenaam  zjjn 
aan  ichneutes  ii. 


VEREENIGING  VOOR  NEDERLANDSCHE  MUZIEK- 
GESCHIEDENIS. 

Ik  herinnerden  belangstellenden,  dat  ieder,  die  in  1870  als  Beschermer  [f  8. — 
sjaars)  toetreedt  — en  mij  daarvan  kennis  geeft  door  het  portvrij  toezenden  van 
een  postwissel  van  f 3, — (of  zooveel  méér  als  hij,  in  ’t  belang  onzer  kostbare 
nasporingen,  zal  gelieven  bij  te  dragen)  door  mij  ontvangt : 1°.  prof.  Molls  Kerkge- 
zang tijdens  de  oud  nederlandsche  muziekschool  (zoolang  de  oplage  strekt) ; wij- 
ders 2°.  Sweelincks  Regina  Coeli  (in  partituur  en  stemmen)  bewerkt  door  H.  A. 
Viotta,  en  met  uitvoerige  bio-bibliographische  schets  van  H.  Tiedeman;  en  3°.  het 
2dc,  3de  en  4de  blad  onzer  afzonderlijke  Berichten.  ueijk,  secretaris. 

Nederlandsche  toonkunstenaars  in  Denemarken : Arnoldus  de  Fine, 
Amoldus  Amoldi  de  Fine,  Adriaan  Kuckelico,  Bonaveutura  Borch- 
grevinck,  Gregorins  Trechoven  en  Melchior  Borcbgrevinck. 

Dezer  dagen  mij  onledig  houdende  met  het  zamenstellen  van 
een  schema  onzer  muziekgeschiedenis,  en  gevorderd  zijnde  tot  dat 
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tijdstip,  waarin  de  nederlanders,  Eryc  van  der  Putten  (Venlo), 
Hubert  Waelrant  (Antwerpen),  David  Mostert  (Amsterdam),  — 
znlk  een  groot  aandeel  hadden  aan  de  afschaffing  der  zoo  gru- 
welijk lastige  solmisatie  (door  de  invoering  eener  zevende  letter- 
greep) kwam  mij  de  kapelmeester  in  deenscken  dienst  Gregorius 
Trechovius  voor  den  geest,  van  wien  Gerber  in  zijn  Neues  Ton- 
kïiDStler-Lexieon  vermeldt,  dat  hij,  een  Nederlander  van  geboorte 
zijnde,  omstreeks  1700  de  syllabe  si  in  Denemarken  zou  hebben 
ingevoerd. 

Dat  het  jaartal,  door  Gerber  opgegeven,  stellig  eene  eeuw  te 
laat  gesteld  is,  was  voor  mij  aan  geene  bedenking  onderhevig; 
daar  ik  echter  gaarne  iets  naders  omtrent  Trechoven  wenschte  te 
weten,  wendde  ik  mij  tot  mijn  vriend  mr.  J.  Soulendam,  ge- 
meente-archivaris  van  Delft  en  een  onzer  ijverigste  en  muzi- 
kaalste correspondenten.  Het  was  mij  bekend,  dat  hij  in  letter- 
kundige betrekking  tot  een  deensch  geleerde  van  nederlandsche 
afkomst  staat  en  ik  verzocht  hem  dus,  zijne  goede  diensten  aan 
onze  Verecnigiug  te  willen  verleenen,  door  zijnen  koppenhaagscheu 
vriend  te  verzoeken,  de  nasporingen  te  willen  in  het  werk  stel- 
len, die  eenig  meerder  licht  omtrent  Trechoven  zouden  kunnen 
verspreiden.  Hij  beloofde  mij  zulks;  en  slechts  weinige  dagen 
later  ontving  ik  door  zijne  welwillendheid  den  navolgenden  be- 
langrijken brief,  die  niet  alleen  omtrent  den  kapelmeester  in 
questie,  maar  omtrent  nog  vijf  nederlandsche  toonkunstenaars  berig- 
ten  geeft  en  bovendien  omtrent  den  nog  weinig  bekenden  toe- 
stand der  deensche  koninklijke  kapel  een  vrij  voldoend  overzigt 
verschaft. 

Ziehier  den  vertaalden  brief: 


Koppenhagen,  3 jtinij  1869. 

Waarde  en  zeer  geachte  Vriend ! 

Ik  ben  thans  in  staat  de  verlangde  inlichtingen  voor  uw  vriend  te  kunnen 
geven  en  zal  een  andermaal  op  uwe  letteren  van  27  mei  antwoorden. 

Ook  bij  ons  maakte  men  veel  werk  van  nederlandsche  toonkunstenaars  en  zan- 
gers; en  hoewel  ons  hof  in  dc  ICc  en  I?e  eeuw  geene  vergelijking  met  het  uwe 
kan  uithouden,  hccrschte  er  echter  op  verschillende  tijdstippen  eene  zekere  pracht. 

In  1559  onder  Frcderik  II  (1559 — 1588)  had  de  koning  een  luitspeler  (Luth- 
schliigcr)  twee  zangers,  een  muzikant  en  vier  trompetter»  in  dienst,  waarover,  als 
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directeur,  een  Nederlander,  Amoldu*  do  Fine,  gesteld  was.  Zijne  bezoldiging 
bedroeg  twaalf  daalders  in  het  jaar,  maar  zeker  genoot  hij  voeding,  klecderen  cn 
huisvesting  in  het  koninklijke  kasteel,  even  als  zulks  met  de  andere  hofbeambten 
het  geval  was.  Reeds  in  1563—61,  toen  een  zekere  Francfscns  Marccllus  kapel- 
meester (Sangmestcr)  was,  komt  Arnoldus  als  organist  voor,  en  den  8stcn  mei  1565 
verleende  de  koning  aan  , zijnen  organist  Arnoldus  de  Fine"  een  kanonikaat  aan 
dc  hoofdkerk  te  Roskild.  Na  de  reformatie  in  1536  was  dit  de  gewone  wijze  om 
de  dienaren  des  konings  cn  de  oudo  hooglecrarcn  der  universiteit  te  beloonen.  Bij 
brevet  van  den  öden  julij  1571  wordt  Arnoldus  de  FinO  tot  kapelmeester  (Sang- 
mester)  benoemd,  en  op  13  november  1586  vindt  uien  in  het  protocol  der  oude 
kanselarij : *dat  het  God  Almagtig  behaagd  heeft,  onzen  kapelmeester  Arnoldus 
#de  Fine  tot  zich  te  roepen.'1 

Onder  de  zangers  in  1559  komt  er  een  voor  met  name  Adriaan  Kuckclico: 
Adriaan  is  een  zuiver  hollandsche  naam. 

In  1577  was  da  koninklijke  kapel  aanzienlijk  vermeerderd,  cn  bestond,  behalve 
nit  Arnold  do  Fine  als  zangmeester,  uit  Jolian  Baptista  Hans,  organist.  3 instru- 
mentisten,  3 violisten  en  een  kweekeling,  4 tenoristen,  4 altisten,  4 bassisten  en 
b koorknapen,  die  den  discant  zongen. 

Arnoldus  de'  Fine  had  zijn  vaderland  wegens  vervolgingen  om  den  godsdienst 
verlaten  cn  was  naar  Denemarken  uitgeweken.  Zoo  als  zijne  geslachtlijst  uitwijst, 
was  hij  protestant,  en  liet  cene  weduwe,  Barham  genaamd,  met  drie  zonen  en  eene 
dochter  na. 

Arnoldus  de  Fine,  gehuwd  met  Barbara. 

Hicronimtis  | Arnoldus  Arnoldi  ' Johaunes  dc  Fine, rector  I Catharina  da 

Arnoldi  dc  do  Fine.  In  een  do*  j der  latijnsche  school  te  El-  Fine,  gehuwd  met 
Fine.  I cumcnt  van  29  julij  j sencur.  Id  1609  predikant  ( Hans  Munthe, 

1620  noemt  hjj  zich  j en  later  proost  tc  ilelsing-  j predikant  te  Ti- 
musicus  regius,  ka-  borg.  Gehuwd  met  Kersten  kiöb.  Beide  stier- 
: uunnik  te  Roakild.  ' Kuudsdotter.  Na  veel  gereisd  ven  in  1601  aan 
‘te  hebben,  verkreeg  fcij  den  de  pest. 
j doctorsgraad  te  Giesscn  en  | 
j I overleed  in  1636.  Schrijver,  i 

Arnold  de  Fine,  geboren  in  1014.  In  1639  doctor  cn  rector  der  latijnsche  school 
te  Bergen  in  Noorwegen.  In  16G3  predikant  te  Fanu.  In  lü72  bisschop  te 
Trondhjem  in  Noorwegen  en  in  datzelfde  jaar  overleden.  Gehuwd  met  Maria  H;  fraan. 

Hans  de  Fine,  baljuw*  in  Thomas  de  Fine,  staatsraad, 

de  Norlander  in  Moorwe-  Ferdinand  AntondeFiue,  Jesper  de  Fine,  bur- 
gen, kwam  den  19  april  in  1807  als  president- hu rgc-  gemcester  te  Bracgnes  in 
1689  bij  den  brand  der  | meester  te  Bergen  gestorven.  Noorwegen, 
opera  om. 

Den  ls  ten  jan  nar  ij  1587  werd  een  Nederlander,  Bon  a ven  tu  ra  Bnrgrevirck  tot  ka- 
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pelmccster  bonoomd.  In  hetzelfde  jaar  wordt  Melchtor  Burgrevinck  als  instrumon- 
tist  vermeld. 

Onder  Chritrtiaan  IV  (1588 — 1648)  was  dc  koninklijke  kapel  zeer  vermeerderd 
Zij  bestond  in  1610  uit  een  kaaimeester,  Gregorins  Trechow,  die  16  daalders  per 
maand  ontving;  16  zangers,  waarvan  de  eerste,  Carl  Wormser,  16  daalders,  drie 
andere  7 daalders  en  de  overige  5 daalders  ’s  maand?  ontvingen,  acht  koorkna- 
pen, een  luitspeler  met  16  daalders  ’sm&aud?,  15  instrumentisten,  waaronder  Ar- 
noldus  Amoldi  de  Fine,  «musicus  regius"  en  een  zekere  Mogens  Petcrsen,  die  op 
kosten  des  konings  in  Italië  zijne  muzikale  opleiding  had  genoten. 

Gregorins  Trechow  wordt  reeds  in  1601  vermeld,  maar  was  stellig  reeds  ccnigcn 
tijd  als  opvolger  van  Burgrevinck  hier.  In  1606  bezat  Trechow  een  kanonikaat 
te  Roskild.  Den  I4den  februarij  1621  staat  vermeld,  dat  Gregorins  Trcchoffuet 
(sic)  overleden  is;  Burgrevinck  was  echter  reeds  den  SOstcn  jannarij  1618  tot  ka- 
pelmeester benoemd.  Deze  stierf  don  20sten  december  1632,  maar  was  reeds 
vroeger  buiten  dienst. 

Dit  is  nu  alles,  wat  men  hier  van  deze  toonkunstenaars  weet. 

Uittreksel  nit  het  privaat  archief  des  konings  en  de  rekeningen  van  het  konink- 
lijk  huis.  Dn.  J G.  Bukman  Beckf.u. 

Uit  het  bovenstaande  ontwaren  wij,  dat  Arnold  de  Fine  in  1559 
aan  het  hoofd  der  weinig  talrijke  toonkunstenaars  vau  Frederik  II 
stond,  in  1563  zijne  aanstelling  als  organist  kreeg,  in  1565  eene 
kanunniksprove  aan  den  dom  te  Roskild  ontving;  den5denjunij 
1571  tot  kapelmeester  benoemd  werd  en  den  13deu  november 
1586  overleed. 

Gaarne  zou  ik  zijue  geboorteplaats  weten,  en  vooral,  of  bij  een 
Noord-  of  Zuidnederlander  was  ; immers  als  ik  het  verbazend  aantal 
bescheiden  in  aanmerking  neem,  dat  sedert  een  dertigtal  jaren 
voor  het  groote  nederlandsche  muzikale  tijdvak  is  aan  den  dag 
gekomen,  dan  vertrouw  ik,  dat  er  omtrent  de  Fine  nog  wel  meer- 
dere bijzonderheden,  zijn  leven  en  werken  betreflende,  zullen  be- 
kend worden. 

De  eenigste  mnziekale  schrjjver,  die  hem  vermeldt,  is  Walther, 
die  in  zijn  Mus.  Lex.  slechts  van  hem  zegt: 

•Fine  (Arnoldos)  ein  kimigliclier  Dïnisclicr  Muskus  uml  Canonicus," 

en  verder  verwijst  naar  het,  mij  onbekende,  werk: 

Mollen  Spicil.  Hypomnematom,  ad  Alt>.  Bartholini  lib.  de  scriptis  Danurum,  p.  2 1 . 

Zijn  zoon  Arnoldus  Arnoldi  de  Fine  wordt  slechts  als  instru- 
mentist  vermeld,  muticus  regiut , doch  schijnt  evenwel  een  uitste- 
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kend  kunstenaar  te  zijn  geweest,  vermits  de  koning  ook  hem  eene 
prove  te  Roskild  verleende. 

Van  den  vermelden  zanger  Adriaan  Kuckelico  weet  ik  niets  na- 
ders bij  te  brengen;  alleen  het  vermoeden,  dat  hij  naar  alle 
waarschijnlijkheid  de  Haan  zal  hebben  geheeten,  en  daaraau  den 
bijnaam  van  Kuckelico  zal  te  danken  hebben. 

Dat  de  heer  Burman  Becker  hem,  alléén  om  zijn  voornaam, 
voor  een  Hollander  houdt,  is  wel  wat  kras.  Hoewel  het  onwe- 
dersprekeljjk  waar  is,  dat  in  Noordnederland  een  zeer  groot  aan- 
tal personen  den  voornaam  Adriaan  dragen,  zoo  is  hij  toch  in 
Vlaanderen  alles  behalve  onbekend  ; men  herinnere  zich  slechts 
Adriaan  Willaert  en  den  antwerpschen  luitenisl  Adriansen. 

De  juiste  tjjd,  wanneer  Trechoven  in  deensche  dienst  is  geko- 
men, blijkt  uit  de  meêgedeelde  berigten  niet ; wel  houdt  de  heer 
Burman  het  voor  zeker,  dat  hij  reeds  vóór  1601  in  Koppenhagen 
was  en  Bonaventura  Borchgrevinck  als  kapelmeester  opvolgde. 
In  1606  verkreeg  hij  insgelijks  een  kanonikaat  te  Roskild.  De 
14  februarij  1621  wordt  als  den  dag  van  zijn  overlijden  vermeld. 
Vermoedelijk  heeft  hij  zijne  drie  laatste  levensjaren  ambteloos 
doorgebragt,  daar  Melchior  Borchgrevinck  reeds  den  30sten  janu- 
arjj  1618  tot  kapelmeester  werd  benoemd. 

Behalve  Kiesewetter,  die  in  zijne  bekroonde  verhandeling  : Die 
Verdienste  der  Niederlander  um  die  Tonkunst,  op  bl.  40,  niets  meer 
dan  den  naam  van  Greg.  Trechow  onder  de  merkwaardigste  man- 
nen van  het  tijdvak  van  Orlandus  Lassus  1540 — 1590  vermeldt, 
heb  ik  onder  de  muziekale  schrijvers  alleen  bij  Gerber  Neues 
Tonk.  Lex.  iets  betrelfende  dezen  kunstenaar  gevonden.  Men 
leest  aldaar : 

Trechovius,  (Gregorius)  Kapellmcistcr  zu  Kopenhagen  um  1700,  war  aus  den 
Xiederlande  gebürtig,  and  br&chte  die  7te*Sylbe,  si,  wenigstens  zu  Kopenhagen,  zu 
erst  in  Gebrauch.  S.  Brunet.  S,  32. 

De  naam  des  schrijvers  naar  wien  Gerber  verwijst,  is  onjuist : 
hjj  moet  Ericus  Brunnelius  zijn,  wiens  artikel  in  het  Lex.  aldus 
luidt : 

Brunnelius  (Ericus)  Fierdhundrensis,  verthcidigte  1728  als  Konigl.  Stipendiarius 
zu  Upsal  in  Schweden  öffentlich  scine  Anfangsgründo  zum  Choralgcsange  und  liess 
sie  u uter  dem  Titel  drucken.  ■,  Elementa  musices  planae,  exercitio  academico,  ex 
consenau  ampliss.  Senat.  Philos.  in  Ccleb,  Academ.  Upsalensi.  Sub.  Pracsidio  viri 
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Waarschijnlijk  is  die  zerk  herkomstig  uit  de  hofkapel  (thans  de  R.  C.  kerk)  op 
het  Binnenhof,  welke  in  1644,  door  een  zwaren  brand,  zoo  als  in  de  Rieme.r  staat, 
ten  deele  geruïneerd  werd.  Zij  zal  toen  met  andere  steenen,  bij  den  opbouw  der 
kapel,  opgeruimd,  verkocht  geworden,  en  zoo  in  den  tuin  van  Huyghens  gekomen 
zijn.  Behalve  dat  het  grafschrift  zich  door  iets  eigenaardigs  kenmerkt,  dat  nu 
nog,  na  een  tijdsverloop  van  zoo  vele  jareh,  het  medegevoel  opwekt,  bevat  het 
ook  iets  merkwaardigs.  Wie  was  Gcertruyt  van  Rotterdam,  de  zangmeestcressc  ? 
Dat  zij  als  zoodanig  moet  hebben  u i t g e m u n t ,mag  men  onderstellen  uit  de  vermei* 
ding  in  dit  opschrift,  dat  zij  jufvrouw  werd  genoemd.  Immers  dit  bewijst,  dat  zij, 
bf,  zoo  als  Gcertruyt  Bcelaerts,  van  aanzienlijken  huize  was,  bf  zich  als  zangmees- 
tcresse  hst  aanzien  had  verworven,  dat  zij  met  eene  onderscheiding  werd  vereerd, 
welke  toenmaals  naauwelijks  aan  burgemeestersvrouwen  word  toegekend.  Zeker 
is  het,  dat  de  toonkunst  in  de  16de  eeuw  hoog'  in  de  wnardeering  van  allen,  die 
op  beschaving  prijs  stelden,  stond  aangeteekend,  en  do  kleine  bijzonderheid,  welke 
wij  hier  medcdeelen,  wenschen  wij  hartelijk  dat  leiden  mag  tot  het  opsporen  cn 
het  doen  kennen  eenor  aan  ons  althans,  tot  dusver,  onbekende  verdienste' 
lijke  zangnuc'teresse. 

Ik  vraag  met  te  meer  aandrang  onze  correspondenten  en  vrien- 
den om  verdere  nasporing,  wijl  ik  daardoor  den  grond  hoop  te 
leggen  tot  eene  afzonderlijke  »Ehrenpforte ” (gelijk  Mattkeson  het 
zou  genoemd  hebben)  voor  de  nederlandsche  vrouwen  en  jonk- 
vrouwen, die  zich  op  ’t  gebied  der  toonkunst  onderscheiden  heb- 
ben, Gebood  niet  reeds  de  hoffelijkheid,  dat  we  hiervoor  een 
eigen  gedenkteeken  stichtten,  de  erkentenis  aan  de  thans  levende, 
nederlandsche  vrouwen,  die  ons  zoo  krachtig  steunden  en  steu- 
nen, zou  er  ons  reeds  van  ganscher  harte  toe  nopen.  iieije. 


TAALKUNDE. 


Familienamen  met  den  uitgang  meijer,  (vgl.  XIX,  bl.  44  en  204). 
De  volgende  namen  met  dezen  uitgang  zijn  mij  nog  voorgekomen  : 
Bastmeijer,  Pfaffemeijer,  Geersmeijer,  Ridmeijer,  Scheidmeijer, 
Steenmejjer.  p-  fret. 

Begrijpen,  (vgl.  XVIII,  bl.  331 ; XIX,  bl.  458).  >Zoo  iels  kan 
ik  mij  niet  begrijpen is  eenvoudig  een  aanwensel,  voor  szooiets 
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kan  ik  (maar)  niet  begrijpen";  even  als  sommige  (niet  ongeleerde, 
noch  onbeschaafde)  menschen  plegen  te  zeggen:  »ik  heb  daar  niet 
op  tegen,”  terwijl  dat  woordeken  op  toch  overbodig  is  en  de  zin 
onnederduitsch  maakt:  en  gelijk  men  ook  wel  leest  van;  «geen 
vaderlijke  zorg  kan  opwegen  tegèn  het  gevaar  &c”  terwjjl  het 
duidelijk  zijn  moet:  «geen  vaderlijke  zorg  kan  het  gevaar  op- 
wegen  &c.”  Het  woord  tegen  is  hier  klaarblijkelijk  verkeerd,  hoe 
gewoon  men  ook  is  aan  het  gebruik  er  van. 

Rosendaal.  tydeman. 

Schutten,  (vgl.  XIX,  bl.  544).  Scheltema  schrijft  in  zijne  ver- 
handeling: Volksgebruiken  der  Nederlanders  bij  het  vrijen  en 
trouwen  (Geschied-  en  letterkundig  Mengelwerk  IV,  3,165):  »In 
Holland  en  misschien  ook  in  andere  provinciën,  moet  reeds  vroeg 
de  zucht  bestaan  hebben  (nam.  bjj  de  bruiloftsgasten)  om  door 
allerlei  vonden  den  weg  voor  het  jonge  paar  naar  de  slaapkamer 
moegelijk  te  maken,  zoodat  er  zelfs  plaatselijke  keuren  bestaan 
tegen  het  «rapen  van  de  Bruid”  en  het  n schutten  van  den  Brui- 
degom”, zoo  als  men  dit  noemde. 

Hiermede  is  de  vraag  van  D.  W.  beantwoord.  Trouwens  het 
woord  schutten,  eig.  door  middel  van  eeu  schut,  dat  ergens  voor- 
geschreven wordt,  afweren  (Weiland)  heeft  de  algemeeno  betee- 
kenis  weren,  stuiten  (Dez.).  Menigmalen  vindt  men  ook  gewag 
gemaakt  van  het  schutten  (stuiten)  der  geboden  (huwelijksafkon- 
digingen), en  de  pas  getrouwden  worden  gedurende  den  dag  der 
huwelijksvoltrekking  veelal  nog  «bruidegom  en  bruid”  genoemd. 
Indien  men  dus  in  oude  archiven  of  derg.,  niet  als  in  dat  van 
D.  W.,  van  het  schutten  van  «nieuwgetrouwden”,  maar  van  het 
schutten  van  bruidegom  en  bruid  leest,  zal  uit  den  zamenhang 
moeten  bljjken  of  men  bedoelt  waarover  art.  114  volg.  Burg.  Wetb. 
handelt,  dan  wel  over  den  min  kieschen  moedwil  van  bruilofts- 
gasten. h.  m.  c.  v.  o. 

Schutten  der  nieuwgetrouwden.  Dit  ziet  waarschijnlijk  op  eene 
gewoonte  in  Gelderland,  bepaaldelijk  in  den  zoogenoemden  Ach- 
terhoek. Als  onder  den  boerenstand,  een  jeugdig  paar  de  huwe- 
lijksfuik wil  binnenstappeu.  wordt  op  een  bepaalden  tijd,  door 
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den  bruidegom,  de  bruid  afgehaald,  met  een  of  meer  open  boeren- 
wagens, meestal  gevuld  met  jolige  jongelui  van  beiderlei  geslacht, 
voorzien  van  witte  zakdoeken,  waarmede  hevig  wordt  gewuifd, 
verder  gezongen,  of  liever  uitgegalmd,  allerlei  stichtelijke  (?)  lie- 
dekens.  Komt  men  een  buurschap  of  dorp  dóór,  dan  ontmoet 
men  hier  en  daar  slagboomen,  die  den  wagens  het  verder  rijden 
beletten;  dat  noemt  men  schutten , en  de  vooruitgang  wordt  niet 
toegestaan,  vóór  dat  het  volk,  dat  bij  den  slagboom  ge- 
schaard staat,  op  jandoedel  (jenever)  getracteerd  is,  waarvan  eeuige 
volle  flesschen  in  den  voorsten  wagen  geschaard  staan.  Ten  huize 
der  bruid  worden  de  gasten  mildelijk  getracteerd  op  koffij,  met 
schinke,  stoete  en  krintenweggen.  Nadat  zich  elk  behoorlijk  heeft 
voorzien , word  de  terugreis  aanvaard  met  bruid  en  bruide- 
gom op  den  eersten  wagen,  om  ten  huize  van  den  laatstgenoem- 
den bruiloft  te  vieren  (hier  broedlagte  genoemd).  Op  de  terugreis 
hebben  dezelfde  vertooningen  plaats  en  kan  het  bij  ’t  schutten  wel 
eens  ongeregeld  toegaan.  De  jongelui  op  de  wagens  zijn  echter 
meer  bedaard,  want:  plenus  venter  non  cantat  libenter!”  — Als 
jongen  heb  ik  znlk  een  togt  eens  meê  gemaakt,  waarvan  mij  de 
beelden  nog  levendig  voor  den  geest  zweven,  als  ik  er  aan  denk, 
ofschoon  het  p.  m.  GO  jaren  geleden  is.  Of  hier  nu  ’t  schutten 
waar  D.  W.  naar  vraagt,  bedoeld  wordt,  durve  ik  niet  beslissen. 

j.  c.  K. 


VRAGEN. 

Woeker  Woekeren.  In  de  geschiedenis  van  Middelburg  in 
Vlaenderen  van  Karei  Verschelde  (Brugge  1867)  tref  ik  op  den 
platten  grond  der  stad  een  gebouw  aan  dat  de  Woeker  heet.  Ver- 
geefs zoek  ik  het  in  den  tekst.  Wat  is  het?  Lombard?  Bank 
van  leening?  Wisselbank?  Onder  meer  heeft  Kiliaan  usurarii 
taberna  Daardoor  werd  mijne  aandacht  gevestigd  op  een  werk- 
woord in  Zeeuwsch  Vlaanderen,  met  name  te  Aardenburg,  Eede, 
Heille  en  welligt  elders  nog  in  de  volkstaal  levende,  het  werk- 
woord woekeren,  wel  te  onderscheiden  van  woekerwinst  behalen. 

Allerlei  ongedierte  als  veldmuizen,  waterratten  en  vleermuizen 
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woekeren  in  ruigte,  donkere  vochtige  plaatsen,  oude  gebouwen, 
ruïnes,  en  dgl..  ’t  Is  dus  verwant  met  woekerplanten,  die  op 
andere  planten,  rottende  stammen,  vochtige  plaatsen  enz.,  groeien- 
Doch  ’t  wordt  ook  overdragtelijk  gebruikt:  vau  landloopers  en 
bedelaars,  beruchte  vrouwspersonen  en  dergelijke  voorwerpen 
waarvan  men  in  lang  niet  gehoord  heeft,  zegt  r.ien,  zij  woekeren 
zeker  in  deze  of  gene  garnizoensplaats,  die  of  deze  zeehaven. 
Komt  het  woord  in  dezen  zin  ook  elders  voor?  o.  p.  roos. 

Spreekwijze:  het  is  boter  aan  de  galg  gesmeerd.  Vanwaar  deze 
spreekwijze?  e.  a.  p. 

Deken.  Vanwaar  de  benaming  deken,  waarmede  eene  ambtsbe- 
trekking bedoeld  wordt,  die  zoo  wel  in  kerkelijke  als  in  politike 
betrekking  wordt  waargenomen  ? e.  a.  p. 

Korte  metten  maken.  Zoo  meende  ik,  dat  de  spreekwijze  luidt, 
ontleend  aan  den  vroegen  morgendienst  in  de  Roomsche  kerk, 
de  matutina,  in  metten  veranderd  bij  het  volksgebruik.  Maar  nu 
las  ik  dezer  dagen  ergens:  ik  zal  er  korte  wetlen  mede  maken. 
Men  vraagt  dus  of  dit  de  eigenlijke  ware  uitdrukking  is,  of  eene 
verkeerde?  De  bedoeling:  ik  zal  er  mij  spoedig  van  afmaken, 
blijft  dezelfde.  De  oorsprong  der  spreekwijze  zou  verschillen. 

E.  a.  p. 


Metworst.  Deze  laatste  vraag  brengt  mij  het  woord  metworst 
in  de  gedachten.  Wat  beteekent  dat  met  ? E-  a.  p. 


GESLACHT-  EN  WAPENKUNDE. 


Quadt  van  Wickraedt.  (Vgl.  XIX.  bl.  483.)  Uit  eene  m.  s.  genea- 
logie zonder  wapens  van  dit  geslacht  in  mijn  bezit,  extraheer  ik 
het  volgende : 

De  familie  Quadt,  waarvan  verscheidene  branches  zich  zoo  in 
Duitschland  als  in  de  Nederlanden  bevinden,  als  Quadtran,  Eller, 
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Vorst,  Isengard,  Hardenberg,  Raide  Wickradt,  Gatrop,  Buschfeld, 
Olbrick,  Stadechen,  Huckeswagen,  Thomberg,  Lanscroon,  Meyl, 
Koningsfeld,  Quad-fassel,  Rhendorf,  Oberwinten,  Flammenstein, 
Windeck,  Erenberg  en  andere,  vestigde  zich  ook  omstreeks  1500 
in  Frankrijk  toen  Nicolaas  van  Q.  (2de  zoon  van  Lutter  v.  Q. 
heer  v.  Hardenberg,  Vorst  etc.  ridder  1464  en  Elisabeth  vrij- 
vrouwe  van  Saffenberg)  de  heeren  v.  Q.  in  dat  land  voort- 
plantte. 

Johan  v.  Q.  heer  v.  Rechem,  Creutzberg,  Wickradt,  geïnves- 
teerd met  Wickradt  1522:  tr. 

1°.  Anna  van  Gelder  tot  Grunsfoort,  dr.  van  Rcinier  v.  G.  tot 
G,,  drost  op  de  Veluwe  en  Alidt  Schenk  van  Nideg  vrouwe  tot 
Aerssen  en  Walbeek. 

2°.  Anna  Barbara  v.  Flodorf  tot  Lenth,  dr.  van  Willem  v.  F. 
en  van  Odilia  van  Hoemen  tot  Odenkirchen. 

Uit  het  eerste  huwelijk: 

1°.  Diderick  v.  Q.,  heer  van  Wickrat,  erfhofmeester  des  fursten- 
doms  Gelre  en  in  de  ridderschap  van  Nijmegen  1572  geïn- 
vesteerd, 1570  getr.  met  Maria  van  Flotorf,  dr.  v.  Johan  v.  F. 
en  Maria  van  Nesselrode. 

Van  deze  stammen  Quadt  v.  Wickeradt  of  Wickraet. 

2°.  Willem  van  Q.  geh.  Barbara  of  Johanna  v.  Flodorf,  zuster 
v.  de  voorgaande. 

Van  deze  stammen  Quadt  tot  Grossen-Bullesheim. 

Uit  het  tweede  huwelijk: 

3°.  Willem  v.  Q.  geh.  Dorothea  v.  Löe,  was  heer  v.  Rechen  tot 
Seppenbroek. 

Van  deze  komen  Quadt,  heeren  v.  Rechem. 

4°.  Stephen  v.  Q.  geh.  3 maal  o.  a.  met  Alith  v.  Wachtendouck 
en  daarna  met  Susanna  v.  Quadt  tot  Lanscroon  en  Flamersheim. 

Van  deze  komen  Quadt  tot  Creutzberg. 

5°.  Elisabeth  v.  Q.  geh.  Rutger  van  en  tot  Scholier. 

(Diderik  Q.  v.  W.  en  Maria  Flotorf  hadden  o.  a.  eenen  zoon 
Piderik  Q.  v.  W.  in  de  riddersch.  v.  Nijmegen  1595.) 
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^ ’j  Diderik  Q.  1708. 

la  Johaii  Q.,  heer  te  Wijkradt,  Willem,  Fredrik,  Lotharius 
'G  §)  I en  Bartram  Q.  1627. 

^ f Willem  Thomas  Q.  1642. 

•Sz  j predrik  Q.,  vrijheer  v.  Wijkradt,  4 dec.  1644. 

S g I Willem  Thomas  Q.  1649. 

J;  §*  1 Lotharins  Stephanus  Q.  v.  W.  1671. 
g'g  I Fredrik  Willem  van  Q.  tot  W.  1716. 

® ! Willem  Otto  Fredrik  v.  Q.  tot  W.  genaamd  Heyden  1752. 


16  kwartieren  van  Charlotta  Dorothea  v.  Q.  tot  W.  chanoines 
tot  Frondenberg,  dochter  v.  Frederich  Wilhelm  van  Q.,  heer  v.  W. 
en  Ottenetta  Wilhelmina  van  Heiden  tot  Broek. 

Quadt  v.  W.  — v.  Gent.  — Torck.  — v.  Merode.  — Morgan.  — 
v.  Giessen. — v.  Wilich.  — v.  Gent.  — v.  Heiden.  — v.  Schwerin.  — 
v.  Wilich.  — Quad  v.  W.  — v.  Ketler.  — v.  Schabbendorf.  — 
v.  Q.  v.  Seppenbr.  — Torck.  • 

Uit  welken  kwartierstaat  de  volgende  fragment-genealogie  is  op 
te  maken ; 

Bertram  v.  Q.,  heer  v.  W.  tr: 

Anna  van  Morgan. 

Willem  Thomas  v.  Q.  heer  van  W.  tr. 

Maria  Johans  dr.  Tork  v.  Nederhemert. 


Willem  Bertram  v.  Q.  tot  W. 
en  Swanenburg  tr.  Maria  Corne- 
lis  dr.  v.  Gent,  erfvrouw  van 
Loenen  en  Sever . . . . ? 


Errugard  Maria  v.  Q.  tot  W. 
tr.  Otto  ryksgraaf  v.  Schwerin 
Ottoszoon. 


Frederik  Wilh.  v.  Q.heerv.  W. 
tr. 


Louise  Charlotta  Gravin  v. 
Schwerin  tr.  Johan  Sigismund 
Wilhelm  v.  Heiden  tot  Broek 
Frederikszoon. 


Ottonetta  Wilh.  v.  H.  t.  Broek. 


Charlotta  Dorothea  v.  Q%  tot  WicKradt. 
chanoines  v.  Froudenberg  1744. 

16  kwartieren  van  Carl  Wilhelm  van  Q.  1732  tr.  Geertruid  v. 


Nagel  tot  Ampsen. 
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Quadt.  — v.  Hnchtenbroek.  — Bilandt-Diepenbroek.  — Loe.  — 
Heiden.  — Wilich.  — Oy.  — Heiden.  — Diepenbroek.  — Ketler.  — 
Quadt.  — Ketler.  — Diepenbroek.  — Ketler. — Bilandt. 

Waaruit  deze  fragment-geuealogie  (met  bijvoegingen): 

Willem  v.  Q.  tr: 

Dorothea  v.  Loe  transporteert  Rechem  naar  Darmen  van 
Lijnden  en  verkrijgt  Soppenbroek  en  eenige  landen  nabij 
Bacharach. 

Willem  v.  Qnadt,  heer  v.  Zoppenbrock,  Velde  en  Brochout 
drost  v.  Dinxlaken,  geb.  17  junij  1586,  f 1659,  tr.  Chris- 
tina  Barbara  v.  Bilant  (dr.  v.  Roeleman,  vrijheer  v.  Bi- 
land  tot  Spaldorp  en  Halth  en  Johanna  v.  Wilich,  tot 
Nuet,)  zij  f 8 febr.  1686. 

Willem  Ruleman  v.  Q.,  heer  tot  Zoppenbr.,  verkocht  Velde 

* en  kocht  Meiderich,  daardoor  beschreven  in  deriddersch. 
v.  Cleef  20  julij  1655,  drost  te  Dinxlaken.  overste  te  paard 
bij  het  holl.  leger,  f 11  sept,  tr.  Janna  Catharinav.  Bi- 
lant dr.  v.  Arnold  Adriaan  v.  B.  tot  Halt  en  Agnes  Anna 
v.  Ketler,  zij  f 13  dec.  1710,  oud  77  jaar. 

Zijne  quartieren:  Quadt.  — Bilandt.  — Lohe.  — Wilich.  — 
Flodorf.  — Wachtendonck.  — Nesselrode.  — Cullandt. 

Ludwich  Alexander  Roleman  v.  Q.,  heer  v.  Meiderich,  drost 
te  Dinxlaken,  Wesel  en  Schermbeek,  vice-president  bij 
de  regering  te  Cleve,  K.  Pruiss,  geheime  staats-minister 
in  de  ridderseh.  v.  Cleve  5 nov.  1695,  verkoopt  Zop- 
penbr., st.  te  Cleve  14  maart  1745,  oud  70  jaar,  tr.  1°. 
15  mei  1696  Albertina  Sibilla  v.  Hnchtenbroek  totGatrop, 
dr.  v.  Albrecht  Georg.  v.  H.  t.  G.  en  Geertruit  Sophia  v 
Diepenbroek  tot  Empel,  zij  f 26  april  1701,  oud  22  jaar. 

tr.  2°.  ..  dec.  1702  Louise  Sophie  Dorothea  gravin  v. 
Willich  en  Lottum  dr.  v.  Philip  Carel  graaf  v.  W.  en 
en  Maria  Dorothea,  vrijvrouw  v.  Schwerin  zu  Lands- 
berg. 

Hij  had  uit  beide  huwelijken  niet  minder  don  15  kinderen, 
namelijk  i.0. 
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Willem  Albrecht  Johan  Carl  Friedrich,  vrijheer  v.  Q.  van 
Wickradt  en  Huchtenbroek,  erf-  en  gerigtsheer  van  Gatrop, 
koninkl.  pruiss.  overste  luitenant  te  paard,  22  dec.  1718 
in  de  ridderschap  v.  Cleve,  t$.  1721  Sophia  Albertina 
gravin  v.  Wilich  en  Lottnm  dr.  v.  Philip  Carel  gr.  v. 
W.  en  L.  en  Maria  Dorothea,  gravin  v.  Schwerin  tot 
Landsberg,  f 5 sept.  1723  in  het  kraambed  met  een  doode 
dochter  in  haar  26ste  jaar, 

tr.  2°.  10  febr.  1726  Hermina  Charlotta  v.  Heiden  tot 
Ootmarsnm,  dr.  v.  Johan  Sigismund  v.  H.  en  Maria 
Louisa  v.  Diepenbroek  tot  Impel. 

Zijne  kwartieren:  Quadt.  — Huchtenbroek. — Bilant.  — Die- 
penbroek. — Loe.  — Heiden.  — Wilich.  — Oy.  — Heiden.  — 
Diepenbroek.  — Ketler.  — Quadt.  — Ketler.  — Diepenbroek.  — 
Ketler.  — Bilant. 

Uit  dit  huwelijk  werden  geboren : 

1°.  Louise  Charlotta  v.  Q.  geb.  1727. 

2°.  Charlotta  Wilmina  v.  Q.  » 1729,  kort  na  de  geboorte 

overleden. 

3°.  Leopold  van  Q.  » 1730. 

4°.  Carl  Wilhelm  v.  Q.  » 1732  erf-  en  gerigtsheer  v. 

Gatrop,  tr.  Anna  Louisa  Maria  Elisabeth  Geertruid  v.  Nagel 
tot  Ampsen,  dr.  v.  Hendrik  Jacob  v.  N.  t.  A.  en  van  Anna 
Dorothea  Christina  Albertina  v.  Heiden  tot  Ootmarsum, 
waarbij  Sophia  Charlotta  Elbertina  v,  Quadt. 

5°.  Sophia  Charlotta  v.  Q.  geb.  1734. 

G°.  Henrietta  Charlotta  v.  Q.  » in  maart  1736. 

7°.  Friedrich  Wilhelm  v.  Q overl.  jong. 

8°.  Otto  Lodewijk  v.  Q.  geb.  1740,  luitenant  colonel  in  het  rege- 

ment  v.  den  prins  v.  Baden,  tr v.  Heeckeren 

tot  Brandsenburg. 

2°.  Albertina  Louisa  Sophia  Christina  v.  Q.,  tr.  1720  Carl 
Philip  Christiaan,  vrijheer  v.  Wartenleben  zu  Exten,  hij 
f 7 mei  1744. 

4 
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3°.  Carl  Sigismund  v.  Q.,  vendrig,  overleden  te  Berlin  26 
jannarij  1717. 

4°.  Johan  Christiaan  Itoelemau  v.  Q.,  geb.  12  oct.  1099, dom- 
deken te  Colberg,  kon.  pruiss.  generaal  majoor  en  overste 
over  een  regimei^  te  voet,  10  oct.  1756  in  een  slag  in  Bo- 
hemen  verwond,  f eenige  dagen  later,  tr.  13  nov.  1732 
Hermiua  Margaretha  v.  Wartensleben,  dr.  v.  Simon  El- 
merhausen,  vrijheer  v.  W.  zu  Exten  en  Anna  Sophia  v. 
Comberg  zu  Kleinen  Eckel,  zij  f 27  januarij  1755,  61  jaar 
oud,  waarbij  : 

a.  Elisabeth  Sophia  Anna  Albertina  v.  Q.,  geb.  10 
sept.  1734,  tr.  25  julij  1756  Diderich  Christoph 
Gijsbert  Bernd,  vogt  van  Elspe  tot  Westhemmerde, 
Waldmanshansen  enz. 

b.  Conradina  Dorothea  Charlotta  v.  Q.,  geb.  9 aug. 

1736.  geh graaf  v.  Wartensleben, 

colonel. 

c en  d.  2 kinderen  zijn  jong  f . 

Uit  het  2de  huwelijk: 

5°.  Carl  v.  Q.,  geb.  22  aug.  1705. 

6°.  Ludwig  Alexander  v.  Q.,  geb pruiss.  majoor 

bij  de  infanterie  regimenten  van  den  prins  van  Hessen- 
Cassel. 

7°.  Sigismund  van  Q. 

8°.  Friedrich  Wilhelm  v.  Q' 

9°.  Ludwich  v.  Q. 

10°.  Ferdinand  v.  Q. 

11".  Alexandrina  v.  Q. 

12°.  Sophia  Charlotta  Maria  v.  Q.,  geb.  Friderich  graaf  van 
Fruchsel. 

13°.  Amalia  Wilhelmina  Albertina  van  Q.,  j-  15  mei  1738,  oud 
24  jaar. 

14°.  Flora  v.  Q. 

15°.  Nog  eene  dochter. 

Ter  zijde  der  genealogie  staat  eene  aanteekening,  t.  w. : 

»men  heeft  graeven  v.  Quadt  Hem  van  Wickradt.” 

z. 
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Familie  Scheidius  (vgl.  XVII,  bl.  03,  120,  190,  284,  en  XVIII, 
bl.  633).  Tot  aanvulling  kan  ik  nog  mededeelen,  dat  Everardus 
Scheidius,  Arenac.  Gelr.  S.S.  Min.  Candid.  den  4 junij  1765,  na 
eene  Dissertatio  ad  Canticum  Hiskiae.  Jes.  38:  9 — 20,  tottheol. 
doet.  werd  bevorderd.  (Boekz.  junij  1765,  bl.  783 — 784). 

Jacob  Scheidius,  ad  mis  juin  1776,  sermon  Breda  sept.  1786, 
mort  21  juin  1801.  (Réglem.  du  Synode  des  Eglises  Wallonnes; 
Botterdam  1793). 

Jacob  Scheidius,  waalsch  pred.  te  Nijmegen,  ber.  10  sept.  1792 
bij  die  gem.  te  Delft;  afsch.  te  Njjmegen  11  nov.  1792  met  1 
Thess:  5:  23  en  bevest.  te  Delft  25  dito  door  ds.  J.  C.  Souchay, 
w.  pred.  te  Leiden,  met  1 Thess.  2:  4,  intr.  met  Joh.  15:  16. 
(Boekz.  sept.  nov.  en  dec.  1792.) 

Wolf  aartsdijk.  1.  VAN  DER  BAAN. 

Familie  Scheidius.  Deel  XVII  bl.  190,  2e  kolom,  27e  regel  van 
boveD,  alsook  op  bl.  284,  le  kolom,  14e  regel  van  onderen,  en 
2e  kolom,  9e  regel  van  boven  staat : Pieter  Hendrik  van  Teylingen, 
moet  zjjn:  Cornelis  Jan  van  Teylingen.  Hij  was  de  eerste  echt- 
genoot van  Petronella  Hendrica  Scheidius,  welke  na  zijnen  dood 
hertrouwde  met  Godefridus  Buys.  Waar  en  wanneer  had  dit  laatste 
huwelijk  plaats? 

Amsterdam.  i.  g.  de  g.  J.  Jit. 

Geslacht  Chevallerau  (vgl.  XIX,  bl.  107  en  423).  Wilhelmus 
Chevalleran,  geb.  te  Spaarndam,  werd  prop.  bij  de  class.  Haar- 
lem 19  junij  1764.  (Boekz.  junij  1764.)  Als  prop.  te  Maaslandsluis, 
ber.  tot  pred.  te  Diepenheim  den  22  oct.  1765.  (Boekz.  nov.  1765.) 
Hij  vierde  te  Ommen  den  25  mei  1791  gedachtenis  van  zijnen 
25jarigen  evangeliedienst  bij  3 gemeenten,  met  Hand.  26:22 — 23, 
en  ter  zelfder  plaatse  den  26  mei  1816  van  SOjarigen  dienst,  met 
Ps.  71:  17—18.  (Boekz.  junij  1791  en  junij  1816.) 

Wegens  Overijsel  was  hij  legerpredikant,  van  23  febr. — 23  nov 
1794.  (Boekz.  dec.  1794.)  Hij  werd  emeritus  bij  Z.  M.  besl.  van 
30  junij  1817  en  overleed  in  1818.  (Boekz.  oct.  1817  en  mei  1818. 
Zie  ook : Moonen,  Naamketen  van  Overijssel,  bl.  17  en  69,  en 
Brans,  Kerkel.  Ilegist.  van  Z.-Holl.,  bl.  157. 

Wolf  aartsdijk.  i.  van  der  baan. 
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Geslacht  Rambonnet  (vgl.  XV,  bl.  350,  XV,  omslag  n°.  G, 
vraag  IX,  en  XIX,  bl.  424).  Jean  Jaques  Rambonnet,  w.  pred. 
te  Kampen,  ber.  bjj  die  gem.  te  Utrecht  den  2 januarij  1752; 
afsch.  te  Kampen  2 jnlij  1752  met  1 Petr.  5:  10;  bevestigd  te 
Utrecht  door  ds.  Jean  Louis  la  Combe  met  Hand.  20:  28,  inlr. 
met  1 Tim.  3:  2a  (Boekz.  januarij  en  jnlij  1752).  Hij  overl.  te 
Utrecht  den  17  maart  1768  na  eene  kortstondige  ziekte.  (Boekz. 
maart  1768). 

Jolmnnes  Jacobus  Rambonnet,  geb.  1793,  werd  cand.  N.-Holl. 
1817,  pred.  te  Eemnes  binnendijks  1 maart  1818,  te  Hillegom 
1830,  te  Kampen  1832,  einerit.  1860.  (Naamregister  der  Predi- 
kanten.) Hij  werd  cand.  N.-Holl.  1 aug.  1817,  ber.  te  Eemnes 
binnen  15  oct.  1817,  en  bevest.  ald.  1 maart  1818  door  prof. 
Heringa,  met  Mare.  G:  30,  intr.  met  2 Cor.  4:  7.  (Boekz.  aug.  en 
nov.  1817  en  maart  1818.) 

Wolf  aartsdijk.  1.  van  der  baan. 

Geslacht  Buijs.  (Vgl.  VI,  bl.  2G8;  VII,  bl.  155;  XVI,  bl.  29, 
186,  320;  XVII,  bl.  120  en  189).  Tot  dit  geslacht,  waarnaar  ge- 
vraagd wordt  Nav.  VI,  bl.  268,  behooren  alleen  de  personen  ver- 
meld dl.  VIT,  bl.  155,  XVI,  bl.  29,  en  die,  welke  voorkomen  in 
het  artikel  Mr.  Pieter  Avenhorn  (vgl.  dl.  XVI,  bl.  314);  de  ove- 
rige die  vermeld  zijn  van  den  naam  van  Buys,  behooren  niet  tot 
bovengenoemd  geslacht,  hetwelk  tot  wapen  voert:  doorsneden: 
1 in  zilver  eene  lelie  van  keel,  2 in  lazuur  een  gouden  zespun- 
tige ster.  Cimier:  de  lelie;  dekkleeden  zilver  en  blaauw.  — Ni- 
colaas  Buijs,  waarnaar  speciaal  gevraagd  wordt  door  Z.  (XVI,  bl.  29) 
en  die  ook  tot  dit  geslacht  behoort,  geboren  te  Grave,  augustus 
1706,  werd  13  november  1729  predikant  te  Sambeek,  emeritus 
1780;  hij  is  gehuwd  geweest  met  Maria  Verborst,  dochter  van 
den  toenmaligen  burgemeester  van  de  stad  Grave  en  overleed  te 
Sambeek  1 augustus  1788. 

Ik  maak  van  deze  gelegenheid  gebruik,  V.  D.  N.  opmerkzaam 
te  maken  en  te  vragen  of'  het  geene  schrijffout  is,  dat  hjj  in 
dl.  VII,  bl.  155  heeft  opgegeven,  dat  Petrus  Buijs  (broeder  van 
Nieolaas  Buijs)  18  julij  1744  als  predikant  te  Grave  bevestigd 
zoude  zijn?  Mjjne  aanteekeningen  en  ook  de  Boekzaal  van  1781, 
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waarin  eene  levensbeschrijving  van  hem  voorkomt,  geven  het  jaar 
1745  op;  ik  verzoek  hem,  te  mogen  weten  waaruit  die  opgaven 
geput  zijn. 

Ook  de  heer  R.  J.  P.  heeft  zich  vergist  (vgl.  XVI,  bl.  314). 

1°.  Deze  Michaël  Buijs  overleed  17  september  1781,  en  niet 
16  september. 

2°.  Zijne  dochter  Cornelia  Alida  werd  geboren  7 november  1781 
en  niet  6 november. 

Voorts  in  dl.  VI,  bl.  268  moet  in  plaats  van  Allona,  Altena 
en  in  plaats  van  Samuel  van  Hals,  Samuel  van  Huls  zijn.  — 
Sara  van  Huls,  gedoopt  te  ’s  Gravenhage,  6 junij  1650,  waarover 
daar  ter  plaatse  ook  gesproken  wordt,  was  niet  de  dochter  maar 
de  r us(er  van  mr.  Samuel  van  Huls,  die  burgemeester  en  schepen 
van  ’s  Gravenhage  was  (geboren  te  ’s  Gravenhage,  26  october  1655). 
Hnu  beider  vader  Samuel  van  Huls  Willemszn.,  geb.  te  Delft 
17  mei  1596,  was  vroedschap  te ’s  Gravenhage,  secretaris  te  velde 
en  secretaris  van  Z.  D.  H.  den  prins  van  Oranje  en  gehuwd  te 
Delft  14  julij  1649  met  Sara  Maria  Le  Maire. 

De  heer  J.  C.  v.  W,  wordt  nog  verzocht  de  aanteekeningen 
mede  te  deelen,  voorkomende  in  de  gedichten  van  Strick  van 
Liuschoten,  waarvan  hij  in  dl  XVII.  bl.  120  spreekt.  Ik  wilde  gaarne 
weten,  of  zij  op  deze  familie  Buijs  betrekking  hebben. 

Amsterdam.  J.  G.  de  G.  J.  jr. 


Thomas  van  Hogendorp  te  Leiden  a°.  1563 — 1675.  Uit  het  ge- 
slachtregister van  liogendorp  i)  in  1867  door  den  archivaris  van 


*)  Dit  geslacht  komt  in  de  Thes.  Rek.  van  Leiden  1449  reeds  voor,  alwaar 
men  leest:  #Symon  Jansz.  gesent  tot  Haarlem  uen  Thomas  van  liogendorp  om 
rdie  gelden  van  Texel,  en  was  uyt  ij  dagen,  hem  ’s  daechs  gegeven  vi  pl.  facit, 
xvi  p." 

Item.  Gegeven  Thomas  van  liogendorp  van  dat  hij  die  C.  van  Texel  van 
dc  vrmijnen  van  Iversuvont  betaelt  heeft  van  de  halve  bede  voor  z;jn 
ar»  yt  en  moeyenisse  Lxxx  plack  facit  vil*.  \ip,  vuis. 

In  eene  ioterij-rekemng  ten  behoeve  van  Loidens  fmaniiën  gehouden  in  1504 
komen  voor  Albrecht.  Coruelis,  Thomas,  Willem,  Floris  en  Ellsabeth  van  liogen- 
dorp, die  in  1528  naar  Haarlem  vertrok. 
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Rotterdam  deu  heer  J.  H.  Scheffer  uitgegeven,  blijkt,  dat  Thomas 
van  Hogendorp  een  zoon  was  van  Albrecht  v.  H.  en  Soetje  Storm, 
fol.  11 — 12.  Verder  dat  hij  tot  vrouw  had  dementia  Canter, 
dat  zij  in  1556  te  Amsterdam  ia  de  Oude  kerk,  en  hij  in  1575 
te  Leiden  in  de  St.  Pieters  kerk  werd  begraven. 

Het  is  mij  nu  gebleken  dat  genoemde  Thomas  werkeljjk  te 
Leiden  heefi  geleefd  en  ofschoon  hij  niet  onder  de  ingeschrevene 
poorters  voorkomt,  is  het  zeker  dat  hij  op  den  1 februarij  1563 
twee  huizen  naast  elkander  gelegen,  op  de  Pieterskerkgracht 
heeft  gekocht. 

Het  kleinste  huis  verkocht  hij  op  den  1 september  1572  aan 
Dirk  Cobel  van  der  Loo.  Na  zijneu  dood  in  1575,  hebben  zijne 
kinderen  ‘)  het  grootere  huis  op  den  1 mei  1577  verkocht  aan 
jonkh.  Adriaan  van  Zwieten. 

Hij  heeft  dus  het  beleg  en  ontzet  van  Leiden  bijgewoond,  zoo 
als  blijkt  uit  de  volkstelling  van  Leiden  van  aug.  1574,  uitgegeven 
door  J.  van  Vloten  in  diens  aauteekeningen  op  het  Beleg  van 
Leiden,  fol.  63,  waaruit  men  ziet,  dat  Thomas  van  Hog  endorp  toen 
op  de  Pieterskerkgracht  woonde  en  zijn  huisgezin  uit  4 personen 
bestond. 

Volgens  het  register  van  het  weekgeld  van  a°.  1566,  betaalde 
hjj  in  die  heffing  2 stuivers  in  de  week.  Het  is  waarschijnlijk,  dat 
Thomas  van  Hogendorp  eenige  jaren  na  den  dood  van  zijne 
vrouw  uit  Amsterdam  naar  Leiden  is  overgekomeu.  Wat  daarvan 
de  oorzaak  geweest  is,  bleef  mij  onbekend,  even  als  zijne  betrek- 
king hier  ter  stede. 

Intusschen  heeft  de  regering  van  Leiden  in  1582  een  schoon 
getuigschrift  ten  behoeve  van  de  kinderen  van  wijlen  Thomas  van 
Hogendorp  afgegeveu  !);  het  luidt  aldus: 

»Op  ’t  versouc  van  de  erfgenamen  van  Thomas  van  Hogendorp 
van  te  hebben  voldoening  van  L gl.  bij  haerl.  zaliger  vader  uen 
handen  van  Jacob  Ysbrantsz.,  van  vi  gl  aen  handen  van  Hendrick 
van  Bronchoven  en  van  x gl.  aen  Joost  Willemsz.  Porsmau  res- 


')  In  den  opdragtbrief  komen  alleen  voor,  Albrecht  enSimon  van  Hogendorp.  c. 8. 
5)  Gerechtsdagboek,  A.  fol.  153. 
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pectivelic  geleent  en  wechgenotnen  te  worden,  dat  hun  vader 
zaliger  gedachte,  als  fugitijf  zoude  zijn  gestelt,  daer  hij  ter  contrarie 
linnen  dezer  stede  is  overleden.  »Is  geappostilleert.  Naerdemael 
«Schout  Burgeraeesteren  en  Schepenen  deser  stede  Leyden  ken- 
«nelic  is  dat  Thomas  van  Hogendorp  hem  ten  uytersten  toe  als 
«een  goet  en  vroom  patriot  binnen  deser  stede  met  een  (eenige?) 
«zijner  zonen  heeft  gedragen,  en  zij  ooc  genouchzame  onder- 
«richtinge  hebben  van  de  getrouwieheyt  der  andere  erfgenamen, 
«in  voege  dat  de  annotatie  van  fugitijf  door  misverst  ant  en  quade 
«onderrichtinge  moet  zijn  gedaen,  zoo  hebben  zij  de  erfgenamen 
«daervan  de  jegenwoordige  verclaringe  wel  willen  mede  deelen 
«om  hem  te  strecken  daer  het  van  noodc  wert.” 

Verder  gelastte  de  regering,  dat,  er  met  de  erfgenamen  zou 
worden  afgerekend.  Deze  vereffening  heeft  werkelijk  in  1582 
plaats  gehad ; want  uit  het  daarvan  nog  bewaarde  register  blijkt, 
dat  Thomas  in  twee  leeningen  had  opgebrngt  ƒ 5G,  maar  dat  hij 
nog  schuldig  bleef  wegens  zijn  huis  en  het  weekgeld  ƒ 5 en  9/9., 
zoodat  de  erfgenamen  f 50  en  ij  /3.  te  goed  hadden. 

Hiervoor  kiezen  zij  eenen  losrentebrief,  waarvan  de  jaarlijksche 
rente  3 gl.  3 /?  en  13  penu.  bedroeg. 

Op  bladz.  14  van  genoemde  genealogie  wordt  gezegd,  dat  zijn 
zoon  mr.  Gjjsbert,  tweemaal  gehuwd  is  geweest;  eerst  met  jonkv. 
Josina  Oem  van  Wijngaerden  en  naderhand  met  Maria  van  Ab- 
benbroek.  Dit  is  zeker  niet  goed ; want  bij  den  ontvang  van 
zekere  renten  te  Leiden  in  1586,  wordt  zij  Josina  O.  v.  VV.  wed. 
van  mr.  Gjjsbert  van  H.  genoemd,  zoodat  zijne  eerste  vrouw  mis- 
schien Maria  van  Abbenbroek  zal  zjjn  geweest. 

Onder  de  zonen  van  Thomas  van  H.  wordt  op  bl.  14  genoemd 
Pieter  (geboren  1545  V)  gehuwd  met  Aeltje  Plus. 

Ik  ken  geene  familie  Plus,  doch  het  is  mij  duidelijk  gebleken 
dat  zij  (AJijt)  eene  dochter  was  van  Philip  Nan  en  Weyntje  Adri- 
aensdr.  van  Blokland  i).  Eene  dochter.  Sophia  van  Hogendorp 
')  Groot  bewijs  van  de  Weeskamer  te  Leyden  fol.  363.  25  feb.  1600.  Compa- 
roerden  Pieter  Joosten  tle  Bye,  in  het  Hoppcnvat,  borg  voor  Joost  Adriacnst.  van 
Warmont  den  vader,  als  getrouwd  hebbende  Sophia  van  Hogendorp,  nu  oud  21  j. 
eenig  nagelaten  weeskind  van  Pieter  van  Hogendorp,  geteeld  aen  Alijt  Xan 
Philipsdr.  alsmede  Wijntje  Adriaensdr.  van  Uloklam  hacr  grootmoeder  van 
moeders  zijde. 
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uit  dat  huwelijk  geboren,  huwde  in  1599  met  Joost  Adriaansz. 
van  Warmont  '). 

Het  geslacht  Nan  was  uit  Dordrecht  afkomstig.  Philip  Nan 
en  zijne  vrouw  Wijntje  Adriaansdr.  van  Bloklaud  schijnen  zich 
te  Leiden  in  1551  gevestigd  te  hebben. 

Eenige  van  Hogendorpen  hebben  aan  de  Leidscbe  academie 
gestudeerd,  o.  a. 

3 aug.  1577.  Simon  Hogendorp,  juris.  stud.  in  1578  reeds 


4 juljj  1590. 
8 oct.  1625. 

» 

14  sept.  1628. 
28  febr.  1642. 

26  mei  1657. 

17  mei  1645. 

18  junjj  1647. 

17  mei  1669. 

21  oct.  1674. 

20  febr.  1676. 
10  aug.  1682. 


vertrokken. 

Elandus  Hogendoqi,  van  Rotterdam,  reeds  in 
1592  vertrokken. 

Daniël  Hogendorpius  van  Rotterdam,  oud  21 
jaren  st.  juris. 

Leonardus  Hogendorpius  van  Rotterdam,  oud 
20  jaren  med.,  komt  in  1640  als  med.  docter  voor. 
Johannes  Jacobusz.  Hogendorp  van  Alkmaar, 
oud  18  j. 

Hendrik  Hogendorp  van  Rotterdam,  oud  20  jaren 
stud.  juris. 

Antonius  Hogendorp,  Holsatus,  oud  25  j. 
Theodosins  Hogendorp  van  's  Gravenhage,  oud 
20  j.  woont  bij  zijne  moeder. 

Casparus  a Hogendorp  van  Woudrickem.  oud 
20  j.  stud.  juris. 

Theodorus  Hogendorp,  Westfrisius,  oud  23  jar. 
stud.  theol. 

Willem  Hogendorp  van  ’s  Gravenhage,  oud  20 
jaren,  stud.  juris. 

Coraelis  Hogendorp  van  Amsterdam,  oud  14  j. 
Carolns  Hogendorp  van  Amsterdam,  ond  18  j. 
woont  bij  zijne  moeder  op  de  Breestraat. 


*)  Aangeteekend  te  Leiden  7 juny  1509  Joost  Adriaensz.  van  Warmont,  jm. 
van  Leyden,  vergezeld  met  mr.  Laak  Ni  col  aas  (Swanenborg)  zijn  oom ; met  Sopliia 
van  Hogendorp  Pietersdr.  (met  attestatie  van  Amsterdam). 

Deze  Sopliia  van  Hogendorp  is  den  17  oct.  1620  in  de  Pieterskerk  begraven, 
denkclyk  in  het  familiegraf  van  Thomas  van  Hogendorp. 

In  1619  is  daar  ook  begraven  de  vrouw  van  Jan  Janas.  van  Hogendorp. 
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25  sept.  1705.  Gotkofridius  Hogendorp  van  Ilpeudam,  oud  20  j. 
stud.  theol. 

10  maart  1707.  Johannes  Hogendorp,  oud  18  jaren,  woont  bij, 
zijne  moeder,  enz. 

Theodorus  Hogendorp  werd  in  1671  als  proponent  naar  Opper- 
does beroepen;  in  1684  naar  llpendam,  waar  hij  in  1707  overleed. 

Te  Amsterdam  zijn  de  volgende  huwelijken  voltrokken : 
Aangeteekend  5 oct.  1585.  Hogendorp  (Pieter  Thomasz.)  oud 

40  jaren,  wedr.  van  Aeltje  Philipsdr. 
(Nan)  met  Elisabeth  Foyens  wed. 
van  Hans  Moer. 

> 24  jan.  1598.  Hoogendorp  (Symon  van)  wedr.  van 

Mary  Elbertsdr.  met  Juditk  Arentsdr. 
oud  22  j.  geassisteerd  met  Arent 
Geurtsz.  en  Aunetjen  üouwes  haer 
vader  en  moeder. 

* 25  aug.  1600.  Hooghendorp(CornelisLenaertsz.vau) 

oud  20  j.  met  Hillegond  Daniels  (van 
Malsen)  oud  22  jaren  geassisteerd 
met  Styntgeu  Ysbrands  haer  moeder 

» 23  nov.  1600.  Hogendorp  (Hans  van)  Albertsz.  van 

Antwerpen,  oud  30  jaren,  geassisteerd 
met  Pieter  en  Symou  van  Hogendorp 
zijne  oomen  met  Maria  Griet  Jansdr. 
oud  18  j.  geassisteerd  met  Jan  Claes 
Stroock  en  Aagje  Elberts  haer  vader 
en  moeder. 

» 20  nov.  1610.  Hogendorp  (Jacques  van)  van  Ant- 

werpen, oud  24  j.  geassisteerd  met 
Sussanna  Caluaert  (?)  zijn  moeder  met 
Sussanna  du  Pine  oud  18  j.  geassis- 
teerd met  Anna  Goverts  haer  moeder. 

» 2 maart  1662.  Hogendorp  (Willem)  van  Amsterdam, 

oud  27  jaren,  ouders  dood,  geassist. 
met  zijn  oom  Albert  van  Eyselmuydeu 
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met  Margriet»  Swaens  van  Amster- 
dam wed.  van  Johannes  Poulie  ge- 
assisteeerd  met  haer  moeder  Lyse- 
betli  Swaen. 

Aangeteekend  29  sept.  1692.  Hogendorp  (Gijsbert  van)  van  ’sliage 

drossaert  en  dijkgraaf  van  de  stad  en 
Baronnie  van  Steenbergen  oud  25 
jaren,  geassisteerd  niet  zijn  vader  den 
hr.  en  mr.  Diederik  van  Hogendorp, 
ïaad  en  rekenmeester  van  z.  k.  m. 
van  Groot-Brittanje  met  Jnstine  Brec- 
ker  van  Amsterdam,  oud  24  jaar, 
ouders  dood. 

> 21  oct.  1728.  Hogendorp  van  Hoffwcgen  (De  br.  eu 

mr.  Diederik  Johan  van)  vrijheer  van 
Hoffwegen,  drossaert  en  hoogdijkgr. 
der  stad  en  baronie  van  Steenbergen, 
van  ’s  Hage,  woont  te  Rotterdam,  ond 
31  jaar,  geassisteerd  met  ziju  vader 
den  beer  Gijsbert  van  Hogendorp, 
ontvanger-generaal  der  Vcreenigde 
Nederlanden  met  Maria  dn  Peyrou  van 
Amsterdam  oud  22  j.  geassisteerd  met 
haer  vader  Jacque  du  Peyrou,  den 
jongen.  elsevier. 

Geslacht  de  Neufville.  (Vgl.  XVIII,  bl.  592;  bl.  382.)  Bij  eenige 
extracten  uit  het  huweljjksaanteekenboek  der  gemeente  Amsterdam 
beginnendea0.  1578  vind  ik  het  volgende,  zonder  meer : 29  sept.  1601, 
Pierre  de  Neufville  van  Hulst,  caffawerker,  oudt  20  jaer.  z. 


VRAGEN. 

Geslachten  van  Renesse,  van  Oldenneel,  van  Spangen  en  vanLoe. 

Wie  beeft  de  goedheid  eenige  genealogische  bijzonderheden  meê 
te  deelen  omtrent  deze  geslachten,  uittrouw-,  doop- en  stcrfregis- 
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ters  en  genealogiën.  De  werken  van  Ferwerda,  Goethals,  Kok, 
v.  d.  Aa  en  van  Leeuwen  zjjn  ra\j  bekend. 

Maastricht.  A.  A.  VORSTBRMAN  VAN  OIJEN. 

Geslacht  della  Plata,  van  der  Plaat. 

Rondom  een  wapen:  »darg:  a la  tête  de  taurean  de  sable  posé 
de  front,  aux  cors  d’or;  C.  les  cors  du 
cham  acc.  d'une  panache  de  gn.,  staat: 

»Uet  stamhuis  ïoro  della  Plata  bloeide  in  Estramadura,  alwaar 
het  werd  gesticht  in  den  jare  963  door  een’  edelman  van  den 
stam  der  Iberische  vorsten,  die  door  de  Gothen  waren  veroverd , 
don  Pedro,  bijgenaamd  Toro  (de  stier)  ter  aanduiding  van  zijn’ 
onbedwingbaren  moed.  De  laatste  van  dit  geslacht,  don  Pedro 
Gnzman  Toro  della  Plata  verliet  uit  verontwaardiging  over  den 
moord  van  prins  Willem  I de  spaansche  (landen)  en  trad,  als 
hopman  in  nederlandsche  krijgsdienst,  vertaalde  zijn’  naam  della 
Plata  in  van  der  Plaat , ging  over  tot  de  hervormde  leer  en  trad 
in  het  huwelijk  met  Aukje,  dr.  van  jonker  Gale  Iges  Galama,  uit 
welk  huwelijk  het  geslacht  van  der  Plaat  zyu'  oorsprong  ontleent. 

Een  P.  H.  A.  van  der  Plaat,  om  zijne  afkomst  te  bedekken, 
nam  ook  den  stierekop  voor  helmteeken  (cimier)  aan  ; wapenspreuk 
»adalante  o Toro"  (voorwaarts  o stier !)  Dit  geslacht  staat  onge- 
twijfeld in  geene  betrekking  tot  de  fam.  van  der  Plaat,  door 
Rietstap  beschreven  in  zijne  lijst  van  den  thans  bloeienden  ned. 
adeb  zie  Handboek  der  wapenk.  bl.  424. 

Wie  wil  mij  de  afstammelingen  mededeelen  uit  het  huwelijk 
van  don  Pedro  met  Aukje  Galama?  geeft  Ferwerda  niet  een  register 
der  friesche  (?)  familie  Galama?  Met  genealogische  berigten  zal 
men  den  eigenaar  van  het  wapen  (een  afstammeling)  zeer  verpligten. 

Bergen  op  Zoom.  r.  caland. 

Maarten  Harpertz.  Tromp.  V.  D.  N.  deelt  dl.  XIX,  bl.  560  mede,  dat 
op  de  zerk  der  tweede  vrouw  van  M.  H.  T.  wapens  voorkomen. 
Zon  hij  willen  mededeelen,  welke  die  zijn?  Met  behulp  der  kwar- 
tieren en  het  Gr.  Theatr.  Sacr.  de  Brab.  11,2  p.  132  en  met  het 
vroeger  in  den  Navorscher  vermelde,  krijgt  men  het  volgende; 
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GESLACHT-  EN  WAPENKUNDE. 


M.  H. 
Tromp. 


Herpert 
Maertcnszoon 
(Tromp  of  v.  d.  Well) 
tr. 

Jannetje 
Baren  ts 
(Quack) 


Is  dit  juist? 


; Maerten 

tr. 

I Johanna  v.  d.  Blok. 


I 


Barent  Quack 
tr. 

. . . . de  Ruiter 

B. 


MENGELINGEN. 


Het  verre  hooren  eener  kanonnade.  In  des  heeren  Bosscka's 
Neêrlands  heldendaden  te  land,  waarvan  wij  de  voortzetting  van 
den  omgewerkten  herdruk  telkens  met  belangstelling  begroeten, 
lezen  wjj  in  het  llle  deel  van  den  eersten  druk,  bl.  100,  korte- 
lijk,  dat  in  1794  het  fransche  uoorderleger  vorderingen  gemaakt 
had  in  Vlaanderen,  Menen  en  Kortrijk  had  ingenomen,  doch  aan 
de  grenzen  van  Staatsvlaanderen  .te  Sluis  een  ongedachten  tegen- 
stand ontmoette.  Deze  inneming  van  Kortrijk  moet  toch  door  een 
min  of  meer  hevigen  aanval  en  geweldige  kanonnade  zijn  vooraf- 
gegaan. Mij  is  althans  inzage  vergund  van  aanteekeningen  van 
particuliere  personen  te  Aardenburg  uit  de  maand  mei  van  dat 
jaar,  waarbij  over  de  hevigheid  van  dat  geluid  op  een  afstand 
van  twaalf  uren  menigeen  zich  verwonderde.  Zoo  luidt  althans 
het  eene  en  andere  dier  berigten,  zijnde  een  brief  van  den  doopsch- 
gezinden  predikant  van  Aardenburg,  Roelof  Beerta  aan  zjjnen 

zoon,  te (Het  is  de  letterlijke  tekst;  alleen  de  spelling  is  een 

weinig  verbeterd). 

Aardenburg,  mei  1794. 

> Waarde  zoon ! 


»Op  uw  vraag  of  wij  eenige  dagen  bij  het  aanhoudend  kanon- 
neren niet  erg  ontsteld  zijn  geweest,  dient  dit  tot  antwoord. 

Dat  wij  het  hier  in  ons  wintervertrek  of  kelderkeuken,  afstuitende 
vooral  op  het  schutsel,  en  aan  het  voeteneind  onzer  bedstede  (of  door 
een  echo,  of  min  of  meer  door  een  onderanrdsche  bedding  (sic) 
of  anderzins  op  eene  ongewone  wijze,  (het  gaat  bijna  alle  geloof 
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te  boven)  hebben  vernomen ; en  daardoor  in  den  beginne  wel 
zeer  aangedaan,  doch  door  den  tijd  daaraan  gewoon  werden. 

Zi6t  hier  wat  ik  er  van  heb  opgeteekend. 

Van  den  1»  mei  tot  den  8"  hoorden  wij  het  des  avonds  uit 
het  zuiden  of  zuidwesten,  in  onze  kelderkeuken  minder  en  meer 
sterk  schieten.  In  het  eerst  begon  het  tusschen  7 en  8 : vervol- 
gens over  8 en  omtrent  9 uur;  het  scheen  van  tijd  tót  tijd  te 
verzwaren.  Den  9 mei,  tusschen  9 en  10  ure  was  het  zoo  ont- 
zettend zwaar,  dat  de  glazen  en  het  beschot  in  onzen  kelder  zich 
als  met  geweld  bewogen,  ja  schenen  te  zullen  scheuren  en  bre- 
ken, terwijl  sommige  menschen,  onder  eene  menigte  die  wij  had- 
den ingelaten,  met  ontsteltenis  deswegens  bevangen  werden.  Men 
hoorde  veeltijds  het  geluid  van  verre  naderen,  en  het  wras  zoo 
geweldig  dat  het  velen  het  geloof  en  verbeelding  te  boven  ging. 
Donderslagen  worden  zelden  zwaarder  gehoord,  en  het  was  of 
wij  ons  in  eene  belegerde  stad  bevonden.  Ook  werd  de  terug- 
kaatsing hiervan  door  eenige  onzer  buren,  in  en  buitens  huis  gehoord. 

Den  lü  en  11  hoorden  wij  het  niet  sterker  binnen  dan  buiten 
het  huis.  Den  12  en  13  hoorden  wjj  het  omtrent  10  uren  wederom 
matig  zwaar.  Van  den  14  zend  ik  hiernevens  eene  notitie,  zoo- 
als  de  schoolmeester  Blonkerd  die  op  het  horlogie  af  nevens  mij 
vervaardigde. 


*2, 


38' 

42\ 

35] 


den  14  mei,  van  kwar- 
tier over  tien  tot  elf  uren 
telden  wij  l»y  tusschen- 
poozen, 


14 


218  slagen. 


4 minnten  over  11  uur  bc-  10  min.  voor  half  twaalf 
gon  hc:  weder.  begon  het  weder. 

..  . . jvan  5 tot  8 in  eene  min. .een  min. 

9 in  een  min.  1 1 

41  in  2%  min. 

V van  i i 

jinin.  over  Vergaderde  slagen. 

IA  in  9.  min  218 

11» 

12 

te  zamen  3*3  slagen. 

18  in  m m'n  1 1 7 min. 

_*_Jn  % min.JoTer  12 
113  slagen.  'uur. 


24  in  l % min 


1 


min.  min- 
der als 
kwart 
over  elf. 


/10  min.  4 iu  % min.  over  half 
lover  11.  12' slagen.  |12  ure. 


Deze  getelde  slagen  hoorden  wij  in  onzen  kelder  zoo  zwaar  en 
onderscheiden,  dat  het  bjjna  ongelooflijk  is. 

Donderdag,  den  15n  ’s  avonds  van  11  tot  omtrent  12  uren  ver- 
namen wij  het  weinig  minder  dau  den  9n  en  den  14",  en  dus 
zeer  zwaar;  zijnde  de  kelder  bijna  vol  menschen. 


Digitized  by  Google 


62 


MESCIELINGEN. 


Den  16.  ’s  avonds  om  10  uur  hoorden  wij  het  flaauw,  en  van 
half  12  tot  12  nre  tameljjk  sterk,  den  17"  omtrent  8 uur  iets;  om 
9 uur  en  vervolgens  sterker. 

Zondag  den  18n,  om  6 en  9 uur  iets,  over  9 en  10,  half  11 
sterker,  en  over  11  uren  wederom  ontzettend  zwaar,  en  zoo  schie- 
lijk dat  men  in  één  minuut  17,  ook  20,  tot  23  slagen  telde. 

Ja,  meester  Jansen,  chirurgijn,  en  ik,  iu  ’t  bijzijn  van  Arnoldus 
Mortier  en  Herm».  Heiman  telden  van  11  tot  12  ure,  550  slagen. 

Den  19"  hoorden  we  weinig  of  niets. 

Den  20"  bijna  eveneens;  in  welke  beide  avonden  wij  met  eenig 
gezelschap  tot  over  12  uren  in  onzen  kelder  vertoefden. 

Woen-  dag,  den  21  mei  ’s  avonds  omtrent  10  telden  wij,  in  ’t 
bijzijn  van  twee  heeren  predikanten,  de  Kanter  van  Sint  Anna 
en  Uyttenhoven  van  hier  '),  44  slagen,  die  tamelijk  sterk  waren, 
en  hiermede  was  het  toen  afgedaan. 

Den  22,  om  9 uur,  telden  wij  44  minder  zwaar,  verder  hoor- 
den we  weinige,  maar,  van  omtrent  11  tot  half  twaalf  uren  hoor- 
den wij  zeker  meer  dan  600  slagen,  waarvan  sommige  ontzettend 
zwaar  waren  en  zoo  schielijk  dat  wij  dezelve  niet  konden  tellen. 

Vrijdag,  den  23n  na  den  middag,  al  voor  6,  om  en  over  8,  en 
over  11  uur  flaauw,  de  klok  12  telden  wij  110,  die  vrij  sterk  waren, 
wanneer  ons  gezelschap  uit  voorname  heeren  en  jufvrouwen  be- 
staande, zoo  even  vertrokken  waren. 

Den  24",  voor  de  eerste  maal  op  den  middag  tusschen  1 en  2 uren 
telden  mijne  kleine  kinderen  1600  slagen,  en  nog  eenige  zijnde  flaauw. 

Zondag,  den  25n,  omtrent  denzelfden  tijd  100,  tamelijk  sterk, 
den  26  en  27  niet9. 

Woensdag,  den  28  ’s  avonds  a 6,  7 en  8 ure  1050,  en  omtrent 
9 uren  nog  400  slagen  die  zwaar  waren. 

Sedert  hoorden  wij  ’t  doorgaans  na  den  middag  over  6 tot  9 
uur,  meest  flaauw. 

Zondag,  den  1 junij  ’s  morgens  omtrent  half  9 uur  en  vervol- 
gens telden  mijne  kinderen  1300  slagen,  tamelijk  zwaar.  Omtrent 
en  over  11  uur  400,  voor  half  2,  2;  bijna  half  3 uur  8 ; tusschen  5 

1 ) Ds.  Cyttenhoven  van  hier.  Zie  over  dezen  aardenbnrgschen  predikant,  die 
ook  over  de  geschied,  der  Hervormde  kerk  van  Antwerpen  schreef,  Navorschor, 
XIX,  blz.  501  en  503. 
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en  6 nnr,  1 slag.  Om  9 uur  100,  en  niet  lange  daarna  8 slagen,  die 
sterk  waren  en  de  stoelen  tegen  het  schutsel  met  geweld  bewogen. 

Den  2 junij  omtrent  3 uur  na  den  middag,  hoorden  wij  eenige 
weinige. 

Den  3,  4 en  5",  niets. 

Vrijdag,  den  6n,  's  avonds  voor  half  10  tot  bijna  11  nnr  hoor- 
den wij  ’t  flaauw,  terwijl  onderleggers  en  ’t  stroo  in  de  bedstede 
zich  zoodanig  bewogen,  dat  de  kinderen  uit  het  bed  vlugtten. 

Den  7,  8 en  9,  wederom  niets. 

Dingsdag  den  10  jnnij  hoorden  wij  na  den  middag  en  ’s  avonds  de 
kanonnade  vrij  sterk  buitenshuis;  en  in  den  kelder  niets  meer  dan  in 
ons  zomervertrek.  Zoo  ook  den  11",  des  morgens  over  den  mid- 
dag, en  tegen  den  avond. 

Den  12  dito,  doch  minder  zwaar,  besluitende  wij  hieruit,  dat 
thans  op  een  ander  distantie  werd  geschoten. 

Vrijdag  d.  13",  hoorden  wij  ’t  buitenshuis  voor  den  middag 
wederom  sterk,  na  den  middag  wederom  flaauwer. 

Den  14  bespeurden  wij  het  nu  en  dan  flaauw  en  het  scheen 
verder  vau  ons. 

En  zoo  ook  op  Zondag  den  15".  Wijders  scheen  het  stil.  Vrij- 
dag den  20  junij  van  half  10  tot  10  uur  was  er  mede  eeue  sterke  be- 
weging in  het  bed,  zoodanig  dat  de  dekens  en  lakens  werden  overhoop 
geworpen,  en  wij  een  weinig  over  10  uur,  30  zware  slagen  hoorden. 

Den  13  en  14  julij  nog  weder  beweging.  Den  23,  over  9,  vrij 
sterk,  gevolgd  van  18  slagen  matig  zwaar.  En  hiermede  was 
het  afgedaan.  — Dus  zjjn  wij  nu  wederom  in  rust. 

Sommigen  denken,  en  ’t  is  mij  ook  niet  vreemd,  dat  deze  kanon- 
nade te  Kortrijk  (12  uren  van  hier  gerekend),  of  daaromstreeks 
is  voorgevallen.  En  men  vraagt,  welke  toch  de  oorzaak  is,  dat  dit 
schieten,  in  zoo  ver  een  afstand,  juist  hier  alleen  gehoord  wordt?  Ik 
weet  het  niet,  en  zou  daarom  dergelijk  eene  vraag  wel  door  deskun- 
digen willen  beantwoord  zien. 

Ik  ben,  Waarde  Zoon, 
uw  heilwenschende  Vader, 

R.  BEERTA. 

Onder  stond:  NB.  » Dit  geluid  kwam  van  de  belegering  van  Cort- 
rijk,  en  de  hevigheid  van  dit  geluid  werd  veroorzaakt  door  een 
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echo  op  de  kerk  van  Aardeuburg.”  — De  brief  werd  geëindigd 
d.  30  augustus  daaraan  volgende. 

Een  latere  brief  van  denzelfden  leeraar  bevatte  nog  over  dit 
verschijnsel  bet  navolgende: 

»Den  7 januarij  1795  ’s  morgens  tnsschen  7 en  8 uren  in  ons 
zomervertrek  in  de  bedstede  telden  mijne  zonen  bjj  tusschenpoo- 
zen,  150,  en  den  13  dito,  ’s  morgens  tusschen  6 en  7 uren  meer 
dan  300  slagen : die  ook  mijne  vrouw  en  ik  in  de  kelderkeuken 
nog  te  bed  liggende  hoorden,  en  die  ook  met  een  gelnidmakende 
aan  persing  van  onderen  vergezeld  gingen." 

Phlogiston,  (XIX,  bl.  592).  De  vraag  van  den  heer  Roos  zon 
mij  bijna  doen  vragen:  is  hem  gebleken,  dat  de  »prior  Mann” 
iets  anders  door  phlogiston  verstond  dan  hetgeen  de  chemie  van 
het  laatste  gedeelte  de  XVII®  en  het  grootste  der  XVIII®?  Zoo 
ja  — dan  ware  wel  iets  meer  noodig  dan  eenvoudige  verwijzing  naar 
een  deel  van  de  Mémoires  etc.;  zoo  neen  — dan  kan  onze  ge- 
achte medewerker  teregt  komen  in  ieder  werk,  dat  ook  maar  het 
oppervlakkigste  overzicht  van  de  geschiedenis  der  scheikunde  geeft, 
’t  Best  zou  ik  doen  met  te  verwijzen  naar  Stahl,  Experimenta  et 
Observationes  Chemicae,  Berlijn  1731.  Korter  weg  is  echter,  den  heer 
Roos  te  antwoorden,  dat  de  scheikunde  van  omtrent  het  midden 
der  XVIIe  tot  net  laatst  der  XVIII®  eeuw  het  bestaan  eener  zelf- 
standigheid onderstelde,  die  het  verbranden  moest  verklaren.  Dat 
»phlogiston”  was  in  alle,  zoo  organische  als  anorganische  stoffen 
aanwezig;  die  zelfstandigheid  ontwijkt  bij  het  verbranden,  en  naar- 
mate het  in  grooter  of  kleiner  hoeveelheid  aanwezig  is  en  met 
meerder  of  minder  heftigheid  zich  vertoond,  zien  wij  öf  eene  vlam,  öf 
slechts  langzamer  veranderingen,  gelijk  bij  het  oxydeeren  enz.  der 
metalen.  Kolen,  zwavel,  phosphorus  en  dergelijke  zelfstandigheden 
bevatten  veel  »phlogiston.”  — Doch  genoeg.  Het  phlogiston  is 
in  de  geschiedenis  der  chemie  zoo  overbekend,  dat  ik  mij  bjjna 
niet  kan  voorstellen  hoe  de  heer  Roos  de  vraag  heeft  kunnen  doen, 
tenzij  de  prior  Mann  er  gansch  iets  anders  door  verstond;  men 
zon  daartoe  echter  iets  meer  van  zijne  verhandeling  moeten  weten. 

H.  M.  C.  VAN  OOSTEnzEE. 

[Ook  van  den  heer  J.  van  der  Baan  ontvingen  wij  een  antwoord 
op  deze  vraag.] 
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Het  plaatje  op  het  catholicnm,  (vgl.  111,  blz.  291).  Op  deze  door 
L.  r.  H.  ingezondene  vraag  is,  voor  zoo  verre  mij  bekend  is,  geen 
antwoord  ingekomen.  Eene  volledige  beschrijving  van  het  astro- 
labium catholicnm,  waartoe  ook  het  plaatje  behoorde,  te  geven, 
zal  wel  ónmogelijk  zijn,  daar  dit  werktuig  geheel  is  verloren  ge- 
gaan i).  In  het  werkje  Comoedia  Vetus  of  Bootsmanspraetje,  voor 
het  eerst  uitgekomen  in  1612  door  Willem  Meerman,  later  in  1732 
door  Georgius  van  Zonhoven,  komt  voor  eene  »naemlyst  en  ver- 
klaringe  van  sommige  scheepswoorden  voor  zooveel  ze  strekken 
tot  begrip  van  ’t  voorgaende  boekje/'  en  waarin  wij  het  volgende 
over  het  astrolabium  catholicnm  lezen : 

» Astrolabium  een  ring  of  rond  wiskundig  werktuig  dienstig 
voor  zeelieden,  om  door  merken  en  vizieren  of  zigtgaatjes  den 
loop  en  hoogte  van  zon  en  sterren  te  meten,  maar  een  astrola- 
bium catholicnm  is  een  effen  vlak  instrument,  in  welk  naer  de 
waere  optica  staen  afgebeelt  en  beschreven  de  circulen  en  sterren 
van  de  Hemelsche  Globe.” 

Zoo  als  den  heer  L.  v.  H.  te  regt  veronderstelt  is  het  plaatje 
op  het  catholicum  eeu  middel  geweest  ter  bepaling  der  lengte. 
Ook  wijlen  den  heer  Pilaar,  die  aanleiding  gaf  tot  het  doen  der 
vraag,  was  dit  niet  ontgaan. 

In  een  voorzeker  zeldzaam  ms.  »Stuei'n,ans  Bouck  inhoudende 
veele  schoone  verscheydene  leeringeu  en  saecken.  Daer  wt  men 
lychtelyckeu  tot  de  kennisse  van  die  zeevaert  eau  commen : 
wt  Albert  Marlenszoon  van  Enckhuyssen  stuermans  enz.,  zijnen 
boucken  genomen  en  heschreuen,  just  en  perfect  enz.  op  ’t  schip 
Mauritius  vaerende  nae  Oost  Indiër.,”  (1613)  voor  Vopen  Hermans- 

*)  Zie  Jhr.  Mr.  J.  II.  J.  de  Jonge.  De  opkomst  van  het  Ncdcrl.  gezag  in  O.  1. 
1 deel.  1862  ld.  87.  Tn  liet  2e  hoofd-tnk  van  dit  deel  vindt  men  hoogst  belangrijke 
gegevens  betrekkelijk  *de  lieoefening  der  wetenschappen  welke  met  de  leevaart  iu 
verbaad  taan,  tijdens  het  ontstaan  van  de  groote  vaart.” 

ft 
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soon  van  Amsterdam,"  vind  ik  het  gebruik  opgegeven  hoedanig 
met  het  plaatje  gehandeld  moest  worden  om  de  lengte  te  vinden. 

Na  alvorens  eene  memorie  gestelt  te  hebben  »ora  met  het  As- 
terlabium  Catholicum  toe  handelen,  om  mvn  afwyckinge  t)  van 
den  graden  der  lenckte  te  vynden  enz,”  vervolgt  hij : Nn  dit 
aldus  gedaeu  zynde,  om  nu  die  graden  der  lenckte  te  vynden,  soo 
gaet  dann  tot  het  Asterlabyum  Catholicum  en  doet  aldus  als 
hiemae  volcht: 

Exempel : Neemt  het  «opperen  Blaetken  ende  legt  het  middel 
schreefken  recht  op  u polus  hoochte  daer  ghy  zyt  ter  plaetse. 
ende  leggt  die  buyten  cannt  recht  van  ’t  Blaetken  aen  den  schryc- 
kel  van  den  Meridiaeu,  alwaer  die  graeden  van  n der  polus  hoochte 
bij  Zuyden  en  by  Noorden  die  Linnie  geteekent  staen.  Als  dattet 
dann  wel  toe  perfect  geleyt  is,  als  voorschr.  is,  tellt  dan  die  gra- 
den van  die  afwyckinge  die  ghy  gevonden  hebt  ter  plaetsen.  Ende 
telt  dann  die  sehryckel  ofte  waer  die  graden  der  hoochte  en  breede 
geteekent  staen,  hetzij  dan  1,  2,  3 tot  u afwyckinge  toe ; besyet 
op  wat  graden  van  ’t  plaetken  dat  wt  die  graden  van  u afwyckinge 
respondeereu  ofte  te  sammen  coemen,  dann  vynt  ghy  hoe  veel 
graden  der  lenckte  ghy  hebbt  op  ’t  blaetken.  Dann  moet  men  noch 
vooral  wee  ten  of  men  wassende  ofte  af'gaende  afwyckinge,  hetzy 
Noordtoosteringe  ofte  Noortwesteringe  (heeft?)  soo  vynt  ghy  dann 
op  het  copperen  plaetken,  het  schryft  vannt  wassen  ofte  afgaende 
en  waer  ghy  dann  het  getal  vynt  staen,  daer  moet  ghy  u dann 
nae  toevougen,  met  u tellinge  op  het  plaetken,  soo  coemt  ghy  tot 
die  graden  der  lenckte.  Dit  dann  wetende,  gaet  dann  tot  die 
Carte  met  die  wassende  graden  alwaer  men  die  graden  der  lenckte 
vynt,  met  die  graden  der  breete.  Coemt  dann  met  denu  eenen 
passer,  van  die  graden  der  lenckte,  en  met  den  anderen  passer, 
met  u hoochte  alwaer  die  2 beenon  van  beeden  (beiden)  die  gra- 
den der  lenckte,  mits  houdende  met  die  2 andere  beenen,  elck 
op  zyn  hoochte,  deun  eenen  op  die  oost  ende  west  strecke,  ende 
die  auder  op  die  snyt  ende  noort-strecke,  en  die  andere  2 beenen 
t’  samen  coemeu,  als  voorenn  geseyt  is,  soo  stellt  daer  dann  een 
stipken  in  die  charte.  Aldus  doende,  als  voren  verhaelt  is,  soo 


*)  Het  vinden  van  oost  of  west  door  afwijking  van  den  ui  ig  neet  naald. 
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cami  men  lvchteiycken  tot  die  keunisse  coinmen.  van  n twee  af- 
wyckinge  vann  die  graden  der  leuckte,  en  waertoe  het  u dan  mach 
dynstich  zyn  als  ghy  bei  daim  vann  doen  hebbt.” 

Is  het  bij  de  onbekendheid  waarin  wij  zijn  ten  opzigte  van  het 
instrument  waarvan  hier  wordt  gesproken,  moeieljjk  een  juist  denk- 
beeld te  vormen  van  het  gebruik  van  het  plaatje  als  middel  om 
daarop  de  bekomen  lengte  te  kunnen  armwijzen,  het  overbrengen 
daarvan  in  de  kaart  behoeft,  dunkt  ons,  geen  nadere  verklaring; 
want  het  kaartpassen.  zoo  als  het  nu  geschiedt,  heeft  daarmede  zeer 
veel  overeenkomst;  terwijl  hij  in  een  afzonderlijk  hoofdstuk  uit- 
voeriger spreekt  »hoe  men  die  pascaerte  gebrnycken  en  dieselue 
te  recht  verstaen  sal,”  en  daarin  wel  degelijk  de  gezeilde  koersen 
in  acht  neemt. 

Er  wordt  hier  voren  gesproken  van  wassende  graadkuarten.  Uit 
geeft  mij  aanleiding  bjj  deze  gelegenheid  op  te  merken,  dat  men 
in  een  hoogst  belangrijk  werk  over  Mercator,  nu  onlangs  in  Bel- 
gië in  het  licht  gekomen  ‘),  nog  leest  »Déju  in  1630,  on  se  servit 
a Dieppe,  pour  la  première  fois  de  cette  prpjectiou  dans  les  car- 
tes  marines.”  Het  bewijst  ons  dat  deze  schrijver  niet  bekend  was 
met  het  hiervoren  aangehaalde  werk  van  deu  heer  de  Jonge  daar 
hij  anders  op  blz.  75  van  hetzelfde  deel  had  kunnen  lezen,  dat 
onze  eerste  zeevaarders  op  Oostindië  er  reeds  gebruik  vau  gemaakt 
hebben,  daar  bij  zegt:  » Men  vindt  namelijk  in  een  manuscript 
journaal,  dat  waarschijnlijk  gehouden  is  op  het  schip  Vriesland, 
behoorende  tot  de  vloot  van  van  Neek,  ouder  dagteekening  van 
den  26  julij  1598,  dat  is,  één  jaar  voor  de  uitgave  van  Wright, 
aangeteekend : die  cabo  de  boa  Esperauza  leyt  op  57  gr.  der 
lengte,  uyiwyseude  de  eaerte  met  wassende  graden Dat  eene  der- 
gelijke  uitvinding,  hoe  belangrijk  ook,  niet  dadelijk  algemeen  was, 
zal  wel  geen  betoog  behoeven,  en  het  onnoodig  zijn  hiervan 
voorbeelden  aan  te  halen ; maar  toch  kunnen  wij  bij  die 


')  Gérard  Mercator  sa  vie  et  ses  oeuvros  par  Ic  dr.  J.  van  Kacimlonck,  St.  Nico- 
las  ehez  E.  Daulschaert-Praet  1S69  p.  120. 

*)  Op  de  volgende  bl*.  76  wordt  het  onjaiste  beweren  van  den  franschon  schrij- 
ver Montuela,  als  of  de  Franschcn  do  eersten  waren  die  in  1680  het  gebruik  der 
wassende  graadknarten  algemeen  maakten,  aangetoond. 


Digitized  by  Google 


68 


OBSCHIKOKNIS. 


door  den  heer  de  Jonge  ten  opzigte  van  het  gebruik  der  wassende 
graadkaarten  aangehaald,  als  van  de  jaren  1611,  1626  en  1628, 
nog  voegen : dat  zoo  wij  in  het  bezit  waren  van  de  uitrusting- 
iijsteii  der  schepen,  wij  zouden  zien,  dat  het  gebruik  er  van  al- 
gemeener  was,  dan  men  zich  welligt  voorstelt;  want  door  de  kamer 
Zeeland  werd  bjj  brief  van  den  18  nov.  1615  aan  die  van  de 
kamer  Amsterdam  verzocht,  hun  ouder  andere  stuurmansgereed- 
schappen  '),  een  zeekaart  in  drie  sinas  en  daerbg  één  van  de  wassende 
graden te  willen  zenden,  en  daar  op  den  7 lebruarij  1616  alleen 
het  schip  ’t  Wapen  van  Zeeland  voor  deze  kamer  naar  Indië  ver- 
trok, zoo  zal  die  kaan  wel  voor  dat  schip  zijn  bestemd  geweest. 
Het  volgende  jaar,  1616,  op  den  27  september  verzochten  ze  weder 
eene  dergelijke  bezending3),  te  weten,  "4  coockers  elk  van  4 zee- 
eaerlen  zgnde  d'  één  van  de  wassende  graden."  Ook  toen  werd  er 
slechts  één  schip  uitgerust,  namelijk  het  schip  Zierikzee,  dat  op  26 
february  1617  in  zee  liep.  Werden  de  zeeuwsche  schepen  toen 
reeds  daarmede  voorzien,  dan  mogen  wjj  met  grond  veronderstel- 
len, dat  de  andere  kamers  niet  achter  zjjn  gebleven  met  aan  hunne 
schepen  wassende  graadkaarten  mede  te  geveu.  laboeantkr. 

P.  Manteau  van  Dalem.  (vgl.  XVIII.  bl.  32.  545;  XIX.  bl.  4,) 
Wie  verpligt  mij  met  de  beschrijving  van  het  wapen  der  reeds 
dikwijls  besprokene  familie  Manteau  V 
In  het,  dl.XVlII  blz.  552,  vermelde  werk  van  F.  N.  van  Engelen,  heer 
van  Nieuw  Strijeu,  staat  blz.  91  noot  (29);  »in  de  belegering  d'anno 
>1588,  was  eerste  Borgeui  vau  Bergen  (op  Zoom)  Fran$ois  Man- 
>teau,  afstammende  van  Jonkv.  Authouetta  nat.  dochter  van  Cor- 
>neli8  van  Bergen,  lleere  van  Sevenbergen  Vd*  zoon  van  Heere 
>Jan  11,  uit  het  huis  vau  Oliwes,  1X',C  Heer  van  Bergen,  hijgen. 
»met  de  Lippen;  van  welken  Borgem.'  Manteau  des  Auteurs  kin- 
deren van  ’s  moederszijde  uit  eene  vrouwelijke  tak  afkomen.” 

In  het  register  der  lleeren  van  Bergen  op  Zoom  in  de  Batavia 
illnstrata,  wordt  (meen  ik)  gecne  melding  gemaakt  van  Antonetta 


8 Astrolabium,  J Astrolabium  Catliolicuui,  si  Ulobes  Cetafly  enr. 

*)  Onder  anderen  hierbij:  1 Astrolabium,  U copere  pUeigeii*  tet  d-jsjlve,  6 b 
kans  van  de  Aatrol.  Catholiciuu  . 
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nat.  dochter  van  Cornelis  geh.  met  Magd'  van  Strijen.  f 1529; 
bestaat  ergens  nog  een  vollediger  register  dan  in  gemeld  werkï 
Bovengenoemde  bnrgemeester  Fran^ois  Manteau  huwde  hier  23 
uiig.  1587  Anna  Ysermans,  stellig  zijne  2,lr  vronw,  want  zijne 
dochter  Apollonia  huwde  4 oct.  1600  den  predikant  Joh.  Pantinus 
j.  g.  van  Tiel.  Zon  deze  bnrgenr  Franeois  een  broeder  geweest 
zijn  van  P.  Mantean  van  Dalems  grootvader  Jaqnes,  alhoewel 
die  te  Poortvliet  in  1550  geboren  is?  Ik  vond  hier  in  1591 
eene  Antonia  Utenhove  als  vrouw  van  Jaqnes  Manteau  en  in 
1605  eene  Johanna  Pantinus,  de  vrouw  van  secretaris  Jaqnes 
Manteau. 

Bergen  o/>  Zoom.  p.  OAT.AN'T). 

Regtspleging  tegen  freule  van  Dorth,  lu  het  werkjen,  getiteld: 
«Geschiedenis  van  den  gewapenden  inval  der  uitgeweken  .Ne- 
derlanders in  het  Departement  van  den  Rhijn  in  de  maand  Sept. 
1799,  Gedrukt  te  Arnhem  bij  J.  H.  Moeleman  Jr.  & C°.  1801”, 
vindt  men  het  gansche  proces  vrij  uitvoerig  beschreven. 

Lafayette  in  Holland,  (vgl.  KVTI.  bl.  163,  234).  Meermalen 
werd  in  dit  tijdschrift  naar  dat  verblijf  gevraagd.  Belangstellenden 
knnnen  er  thans  iets  over  vinden  in  het  dit  jaar  te  Parijs  ver- 
schenen werkje  - Vie  de  Madame  de  Lafayette  par  M”‘  de  Lastey- 
rie,  sa  tille,  p.  p.  397,  sqq.  i! — h. 

Aardenburger  predikanten,  (vgl.  XIX,  bl.  244,  386  en  496).  Bjj 
het  reeds  medegedeelde  kan  ik  nog  de  volgende  aanteekeningen 
voegen,  voorkomende  in  een  «Extract  uit  de  Glass.  Aeta  van 
Walcheren,”  ins.  van  ds.  Augustns  van  der  Sloot,  destjjds  pred. 
te  Dombnrg,  en  zich  bepalende  tot  de  Actaboeken  nu.  7 — 11, 
loopende  over  hot  tijdvak  van  1673 — 1716:  — 

Ds.  Berdenius,  pred.  in  ’t  Retranchement,  voor  tr.  en  duitsch, 
en  P.  Hulsius,-  prop.  dezer  classis,  alleen  voor  duitsch,  — 11  april 
1675,  art.  III. 

Petrus  dn  Bois,  pred.  te  Elkerz.ee,  tot  fr.  en  duitsch  pred.  in 
<le  plaats  van  Henr.  Berdenius.  De  class.  houdt  het  beroep  in 
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stii.it,  wegen»  zeker  scrupel  oj>  dien  persoon,  — 11  nor.  1077, 
art.  IV ; niettegenstaande  zeer  loffelijke  at  t e statiën  ingebragt , 
evenwel  nog  in  staat  gehonden,  — 0 dec.  1677,  art.  Vil;  ein- 
delijk staat  de  beroeping  toe,  — 13  jan.  1678,  art.  Vil. 

Joh.  Hulsius,  S.  8.  tlieol.  doet.  en  prop.  dezer  elass  . in  plaats 
van  Panliis  Hulsins,  en  wiert  hij  stante  elass.  geëxamineerd, 
wegens  den  nood  der  kerke,  en  aanstonds  ter  bevestiging  toege- 
wezen, — 28  april  1678,  art.  II. 

Mattliens  van  den  Besten,  pred.  te  Nienwvliet,  in  plaats  van 
ds.  Johs.  Hulsins  beroepen  naar  Oostzonburg,  dog  wijl  hij  nog 
geen  twee  jaar  te  Nienwvliet  gestaan  heeft,  geëxenseert,  — 15 
mei  1681,  art.  II;  bij  resumtie  daarbij  gepessisteert,  — 5 junij 
1681,  art.  VI. 

Ds.  Petrus  du  liois,  pred.  te  Axel,  in  plaats  van  ds.  Johs. 
Hulsius,  beroepen  en  geapprobeert,  — 10  junij  1681,  art.  III. 
Deze  werd  daarna  mede  tot  den  frauschcn  dienst  beroepen,  wegens 
de  schaarschheid  van  zulke,  die  beide  talen  kennen,  in  plaats  van 
bovengemelde»  overl.  Petv.  du  Bois,  en  is  in  zijne  plaats  tot  den 
duitscheu  dienst  beroepen : 

Ds.  Jacobus  Fruytier,  proponent  dezer  classis,  — 17  juljj  1681, 
art.  III.  Wordt  beroepen  naar  Dirksland.  twelck  de  elass.  appro- 
beert,  maar  het.  coll.  qual.  van  Aardenburg  maakt  exceptie,  dat 
de  gedeput.  van  Dirksland  niet  behoorlijk  waren  gequalificeert. 
Deze  klagen  aan  de  classis,  en  die  gelast  de  predikanten  te  Sluis, 
hen  te  adsisteeren,  en  liet  coll.  qual.  wordt  van  wege  de  elass. 
gerecommandeert,  die  gedeput.  vol  credyt  te  geven.  — 1 jan  1688> 
art,  VI. 

In  zijne  plaats,  Jacobus  Henricns  de  Vriese,  pred.  te  Philip- 
pine,  — 18  maart  16ö8,  art.  I. 

Guiliehnus  Aalstius,  prop.  dezer  elass.,  in  plaats  van  ds.  Jacs. 
van  der  Ploeg  ald.  overl.,  — 7 april  1695,  art.  II. 

Jacobus  Ratel,  in  plaats  van  Petrus  du  Bois,  prop.  van  Z.  Be- 
veland,  — 1 mei  1608,  art.  I.  Beroepen  naar  Ovezande  en  Drie- 
wegen, — 31  aug.  1702,  art.  I. 

Franyois  Sohier,  pred.  te  St.  Anna  ter  Muiden.  in  plaats  van 
Aalstius  overl.,  — 2 junij  1701.  art.  I.  Beroepen  naar  Does. 
doch  van  de  elass  geëxenseert,  wijl  nog  geen  twee  jaar  gestaan 
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had,  — 1 april  1703,  art.  VI.  Hij  werd  te  geljjk  beroepen  naar 
Goes,  Oostcappel  en  Coljjnsplate,  — 1 april  1703,  art.  XT. 

Joh.  Robregtsen,  prop.  van  Dordregt, — 1 maart  1703,  art.  III. 
Voldoet  niet  in  zijn  examen,  en  wordt  andermaal  daartoe  ge- 
last, — 15  maart  1703,  art.  IV.  Brief  van  vele  ledematen  te 
Aardenburg,  verzoekende  daarin  van  dezen  beroepene  ontlast  te 
worden.  Zij  zullen  ontboden  worden,  — 1 april  1703,  art.  IX. 
Leden  van  Aardeuburg  brengen  hunne  grieven  tegen  Robregtsen 
in ; andere  leden  verdedigen  hem : de  classis  stelt  zijn  examen 
nog  uit,  — 19  april  1703,  art.  VI — VIII.  Andermaal  geëxamineert 
zjjnde,  voldoet  niet  en  wordt  geheel  afgewezen,  — 24  mei  1703, 
art.  V. 

Ds.  Sohier  wordt  andermaal  te  Goes  beroepen,  en  geapprobeert,  — 
1 sept.  1703,  art.  II. 

Ds.  Johannes  Andriessen,  prop.  dezer  class.,  — 1 sept.  1703, 
art.  IV.  Beroepen  naar  Goes,  — 4 maart  1700,  art.  II. 

Ds.  Marcus  Boerhave,  prop.  te  Leiden,  in  staat  gehouden,  wijl 
geeue  attestatiën  van  den  beroepene  konden  v\  orden  vertoont,  — 

0 dec.  1703,  art.  Tl.  Op  het  vertoon  derzelve,  geapprobeert,  — 
3 jan.  1704,  art.  II. 

Ds.  Johannes  Bentle,  prop  dezer  class.,  in  plaats  van  ds.  Johs. 
Andriessen,  — 5 aug.  1706,  art.  I.  Beroepen  naar  Ellewouisdijk, — 

1 junij  1712,  art.  IV. 

Ds.  Ernst  Engelbert  Probsting,  prop.  te  Goes  en  rwurnman- 
datns  van  Goes,  — 7 sept.  1712,  art.  II.  Beroepen  naar  Heenvliet, 
in  de  class.  van  Voome  en  Putten,  — 7 mei  1716,  art.  II. 

De  volgende  aanteekeningen  zijn  ontleend  aan  de  Class.  Aeta 
van  Z.  Beveland. 

Johs.  Robregtsen  werd  Ü mei  1099  recom mand atus  dezer  class. 
na  eene  propositie  over  Jeremia  30:  21. 

Jaes.  Ratel,  pred.  te  Aardenburg,  ber.  0 aug.  1702  te  Ovezande, 
en  Driewegen,  approb.  29  d0.,  bevestigd  8 oct.  1702  en  nam  sessie 
bij  de  classis  24  <1°.  Ber.  te  Oostsouburg  3 nov.  1709,  toegestaan 
26  d".,  afsclt.  genomen  in  class.  14  jan.  1710. 

Fran^ois  Sohier,  pred.  te  Aard  en  burg,  ber.  te  Goes  1 april  1703 
approb.  3 d".  Z.Ew.  was  28  maart  1703  te  Oostkapel le  beroepen, 


Digitized  by  Google 


72 


GESCHrEDPMS. 


doch  door  de  cl.  van  Waleh.  geëxcuseerd,  omdat  de  beroepene 
nog  geen  2 volle  jaren  den  dienst  te  Aavdenburg  had  waarge- 
nomen, maar  vrijheid  gevende  om  die  beroeping  te  vernieuwen. 
Wijl  Z.Ew.  echter  intusschen  te  Goes  beroepen  werd,  zoo  viel 
de  keuze  te  Oostkappelle  2 oct.  1703  op  ds.  Johan  de  Crane.  pred. 
te  Nisse.  Ds.  Sohier,  als  bevest.  te  does,  nam  sessie  in  class. 
2 jan.  1704. 

Johs.  Andriessen,  pred.  te  Aardenburg,  ber.  te  Goes,  14  febr. 
1706,  approb.  2 maart  en  bevest.  11  jnlij,  nemende  sessie  in 
clas.  13  d°. 

Johs.  Bentle,  pred.  te  Aardenburg,  ber.  te  Ellewoutsdijk,  ap- 
prob. 4 mei,  bevest.  19  aug.  en  sessie  in  class.  genomen  5 oct. 
1712.  Hij  overl.  te  Ellewoutsdijk  14  jan.  1718,  volgens  Class. 
acta,  doch  23  d".,  volgens  Boekz.  april  1718. 

Ernestus  Eugelbertus  Probsting,  werd  recommandatus  bij  de 
class.  van  Z.  Beveland  12  julij  1712,  ua  eene  propositie  over 
Gal.  2:  20. 

Wolf  aartsdijk.  j.  van  df.r  baan. 

Verovering  van  de  spaansche  zilvervloot  1628.  Resol.  van  den 
Raad  van  State.  Donderdach  den  16  November  1628. 

Desen  verleden  nacht  is  seer  goede  tijdinghe  gecomen,  dat  den 
Geiierael  Pieter  Heynen  den  8 September  lestleden  in  de  haven 
van  Matanee  verovert  heeft  de  Silver  vlote  van  Ooninck  van  Spaig- 
nen,  vier  gnllioenen  gekregen,  met  noch  eenighe  schepen  met  silvers, 
met  coopmanschappeu  rijckelick  geladen,  Gode  loff  van  alles  — waer- 
over  dese  nieuwe  blijtsehap.  Weynich  ter  vergaderinge  synde,  soo  en 
is  niet  gebesoigueert,  dan  dat  de  schipper  van  het  jacht  ’t  welck 
van  Pier  Heynen  affgesonden  is,  om  de  voorschr.  goede  tydinge 
te  brengen  in  den  Raedt  gelaten  synde,  eenige  particulariteyteu 
rapporteert  van  het  veroveren  vande  vloot. 

’s  naemiddaghs 
Gheen  Vergaderinghe. 

Soudach  den  14  Jauuarij  1629. 

Alsoo  desen  dage  de  Generael  Pieter  Pietersz.  Heyn.  die  de 
Spaensche  Silvervloot  genomen  heeft,  uyt  het  Goereesche  gat  al- 
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waer  hy  is  aengecomen.  in  de  Haghe  geeomen  is.  soo  is  hr  <»e- 
haelt  in  de  vergaderinge  vanden  Ho.  Mo.  Heeren  Staten  Generael, 
alwaer  den  Raedt  mede  gevordert  synde,  de  voorschr.  Generae] 
rapport  gedaen  heeft  van  syne  reyse,  ende  het  goed  sncces  daer 
mede  Godt  deur  hem  dese  Landen  soo  ryckelick  gesegent  heeft. 
Godt  den  Heere  sy  daervan  den  Loff,  danek,  prys  ende  Eere  in 
tier  eenwicheyt. 

Saturdach  den  17  Maert  1629. 

He  controllenr  van  't  Hoff  wordt  gelast  de  vlaggen  vande  geno- 
men Silvervlote  op  te  hangen  opte  groote  Sale  alhier,  aen  het  west- 
eynde  hoven  de  deure. 

Henrik  Hooft  Daniëlsz.  Betreffende  Hcnrik  Hooft  Daniels/.,  heb 
ik  voor  mij  liggen  ■■ 

1°.  Zijne  beeltenis  met  het  randschrift : Henrik  Hooft  Daniëlsz. 
de  beminde  burgervader. 

2°.  Het  volgende  versje: 

Zo  lang  den  souveryn  naar  billikheid  en  Hecht, 

Getrouw  blijft  aan  den  Eed  den  Bnrg’ren  opgelegt. 

Zo  lang  't  stadhouderschap  blijft  zuiver,  ongeschonden. 

Zo  lang  bljjft  Neêrlands  Volk  aan  Eed  en  Plicht  verbonden, 
Zoo  lang;  en  langer  niet!  want  God  die  alles  weet. 
Verdoemd  geen  sterveling  om  een  gedwongen  eed. 

Het  volgende  versje,  gedrukt  op  satijn,  in  een  kransje. 
Beschouw  hier  Batavier,  het  Beeld  van  grijzen  Hooft, 

Wiens  Edle  Vrijheidsmin,  door  smaad  noch  schimp  verdoolt; 
Hjj  bljjft  aan  Eed  en  Plicht  getrouw  als  Patriot; 

Derft  Hij  Zjjn  Eerstoel  hier:  Hij  wacht  zjjn  Heil  bij  God. 
1787.  K. 

V-  Aan  den  getrouwen  en  standvastigen  Vader  des  Vaderlands, 
den  VVel-Edelen  Groot-Achtbaaren  Heere,  Den  Heere  Henrik 
Hooft,  Daniëlsz.  Burgemeester  der  stad  Amsfeldam,  enz.,  enz. 
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van  deszelfs  waardigheid  ontzet,  den  1 van  wintermaand,  1787. 
Een  braaf  Regent  stelt  zijnen  roem  alleen  in  het  geluk  zijner 
Medeburger  en. 

De  Dichter. 

'T  lust  my,  o braave  Hooft ! uw  vrijheidsmin  te  zingen; 

Zy  is  het  die  mjjn  ziel  in  liefde  blaaken  doet, 

Daar  ’k  u,  door  deugd  bij  deugd,  zo  heerljjk  zie  omringen ; 

U zelv’  gelijk  zie  zijn  in  voor-  en  tegeu-spoed: 

,1a,  edle  Grijsaard  ja,  gy  zijt  mijn  zangen  waardig. 

Schoon  men  u,  door  geweld,  onzinnig  heeft  ontzet 
Van  ’t  Burgemeesterschap,  een  daad  hoogst  onrechtvaardig; 

Maar  uwe  vrye  ziel  bukt  voor  geen  slaafeche  wet; 

Een  wet,  die  door  tirans  aan  ’t  onrecht  is  verbonden ; 

Waardoor  de  nienschlijkheid  zo  yslijk  wordt  gemoord  ; 

Een  wet,  die  ’t  heilig  recht  wreedaartig  heeft  geschonden, 

Eu  die  het  teer  geklag  der  Onschuld  nimmer  hoort ; 

Zy  foltert  haar  gestaèg  door  duizend  moordenaaren ; 

En  vloekt,  eu  raast,  en  tiert,  die  haar  geen  hulde  doet; 
Hoe  zeer  een  schuldloos  hart  zicli  voor  haar  drift  wil  spaaren, 
Het  moet  een  otter  zijn  van  haaren  beulenstoet: 

Men  ziet  door  haar  het  Graauw  tot  blinde  wraak  gedreeven ; 

’T  roept  woedend  moordende  uit : Zo  wordt  de  rust  hersteld! 
Oranje  is  al  mijn  heil,  mijn  troost,  mijn  lust,  mijn  leren! 

Men  ziet  den  Patriot  in  boeiens  vastgekneld ; 

De  vrye  Batavier  durft  zig  niet  laaten  hooren; 

Oranje  alleen  is  thans,  hoe  wetloos,  Opperheer 
Terwijl  de  Godsdiensten  de  Vrijheid  gaan  verlooreu : 

Door  hem  zijn  wy,  o God!  geen  Nederlanders  meer: 

Hij  laat,  als  Ninus,  zig  door  eene  vronw  regeeren ; 

Zijn  latheid  maakt  haar  trotsch,  gelijk  Semiramis: 
j>lk  zal  dit  Volk”,  zegt  zij,  » mijn  majesteit  doen  eereu  ; 

>’T  weet’,  dat  mijn  Broeders  magt  alleen  mijn  toevlugt  is.” 
Men  ziet  d’ Aristocraat  deez’  taal  ’t  Gemeen  influisteren, 

Daar  hy,  in  schijn  van  recht,  voor  hem  een  boei  bereidt; 
En  zo  zy  eenmaal  weer  naar  Vryheid  willen  luisteren. 

Dan  is  het  slaafsche  juk  om  hunnen  hals  geleid : 

Arglistig  weet  hij  steeds  by  ’t  Volk  zijn  rol  te  speelen, 
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Oranje  is  henl  eu  vriend  20  lang  zjjn  heerschzucht  zwelt; 
Maar,  vindt  Oranje  goed  zijn  trots  niet  meer  te  streden, 

Dan  wordt  hy  even  laag  als  ’t  laagste  ras  geteld: 

Weg  monsters  der  natuur!  gy  zoudt  mijn  zangster  hinderen; 

Ik  zing  van  myneu  Hooft,  de  Brutus  van  zijn’  tijd; 

Die  C'esars  spits  durft  biên  j wiens  trouw  nooit  zal  verminderen, 
Daar  hy  tot  's  Burgers  heil  zijn  levensdagen  slijt. 

De  Deugd,  mijn  Vader!  blinkt  in  u met  hemelluister ; 

Haar  kracht,  die  eerbied  wekt,  en  de  Ondeugd  siddreu  doet, 
Hoe  sterk  ook  de  Afgunst  haar  beschimpe  in ’t  aaklig  duister, 
Kweekt  in  uw  Neêrlandsch  hart  Bataafschen  heldenmoed: 
De  braave  Bnrgerv  blijft  aan  uw  trouw  verbonden; 

Haar  hart  is  aan  uw  hart  voor  eeuwig  vastgehecht : 

Hoe  zeer  de  Laster  ook  uw  volksmin  hebb’  geschonden, 

U door  het  snoodst  geweld  de  Raadzaal  hebbe  ontzegd  ■ 
Neen,  tedre  Vader!  neen,  uw  ziel  kan  niet  verdragen, 

Dat  men  het  wettig  recht  der  Burgery  vertreedt : 

Uwe  edle  Vryheidsmin  weerstaat  de  zwaarste  slagen, 

Terwijl  men,  door  verraad,  den  Burger  kluisters  smeedt; 

Uw  mannenmoed  staat  pal  in  ’t  barneu  der  gevaren; 

En,  schoon  de  staatsürkaan  nog  niet  hebbe  uitgeloeid, 

Gy  blijft  op  Neêrlands  heil,  der  Burgren  vrijheid,  staaren, 

Uw  heil  is  aan  het  heil  van  Neêrlands  Volk  geboeid: 

Het  beeld  der  Vrijheid  is  in  uwe  ziel  gedreeven; 

Dat  heilig,  godlijk  pand,  dat  ons  de  Hemel  gaf: 

Gy  kiest  met  ons  den  dood,  veel  liever,  dan  te  leeveu 
Naar  een  gevloekte  wet,  die  Braaven  stort  in  ’t  graf; 

Wat  veder  is  in  staat  om  uwe  deugd  te  schetsen, 

O gadelcoze  Man,  die  voor  ’s  Volks  rechten  pleit! 

(teen  Eigenbaat,  kon  ooit  uw  edel  harte  kwetzen, 

Wat  strikken  zij  ook  hebb’  tot  uwen  val  bereid: 

O Hemel ! ’k  zie  met  vreugd  uw  tedre  traanen  vloeien, 

Daar  gy,  als  Titus,  blaakt  in  zuivre  burgertrouw. 

Die  tronw  die  ’t  hart  des  Volks  weet  aan  hunn'  pligt  te  boeien 
Gy  zijt  de  Palinuur  van  Neêrlands  Staatsgebouw. 

Leef,  braave  Grijsanrt!  leef!  God  wille  uw  dierbre  dagen. 

Tot  heil  van  Land  en  Volk,  met  zegen  overlaên; 
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Geen  kommer,  augst  noch  smart,  zal  dan  nw  ziel  belangen : 
Dan  zal  uw  deugd,  nog  lang,  op  deze  levensbaan, 

In  weerwil  van  de  Nijd,  met  heldre  straalen  pronken, 

En  als  ge  in  ’t  eind  natuur  den  tol  betalen  moet, 

Dan  zal  uw  vrye  ziel  in  hemelvreugde  ontvonken, 

Voor  Gods  Genadetroon,  door  Goëls  offerbloed; 

Terwjjl  op  aarde  uw  naain  in  zegening  zal  blijven: 

De  Vryheid  op  uw  graf  deez’  letteren  zal  schrijven: 

Hier  rust,  o wandelaar  ! een  ware  mensehenvrind ; 

Een  rader  van  zijn  volk,  een  schrik  van  vuige  slaaven ; 

Hier  rust  de  trouwe,  hoopt,  die  Neêrland  heeft  bemind. 

En  nimmer  doof  was  voor  de  klaagstem  van  ’s  lands  braaven. 
Zeg,  vrye  Bataner!  ah  gij  deez'  grafzerk  ziet, 

Zeg  nooit,  hier  liggen  doón  — de  braaven  sterven  niet. 

Bvtavos. 


5°.  Drie  begrafenisbriefjes,  als  volgt : 

Loender-Sloot 
den  31“'"  Augustus  1794, 
is  overleeden 

Den  Wel  Ed.  Groot.  Achtb.  Heere 
Henrik  Hooft, 

Danielsz. 

Oud  Burgemeester  der  stad  Amsterdam. 
In  den  ouderdom  van  ruim  78  Jaaren. 


De  Heer 

Word  bekent  gemaakt, 

Als  dat  by  Loener-Sloot, 

Den  31“'“  Augustus,  Anno  1794, 

Is  op  de  Buiteplaas  Valkenheining  overleeden 
Tn  den  ouderdom  van  78  Jaar  en  ruim  2 Maanden,  den 
WelEd.  Meer. 

Henrik  Hooft , Danielsz. 

In  leven  Oud -Burgemeester  der  stad  Amsterdam. 
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Graf-Schrift. 

Voor  ’t  Heil  ziju’s  evemnensch  volkomen  afgesloofd, 

Knst  hier  het  Overschot  van  veel  Geliefden  Hooft, 

Wiens  Naam  voor  langen  tijd  reeds  mogt  met  luister  praaien. 
Zijn  Ziel  moest  eindelijk  ook  scheiden  van  deze  Aard  ! 

Maar  wie  zijn  Deugd  bemind  zal  t'  allen  Tijd  verhaalen  : 

De  Braave  HenriJc  Hooft  was  zijne  Vaadren  waard. 

Zijn  wel  Ed.  Groot-Achtb.  was  geboore  den  23  Juny  1710. 
En  heeft  de  navolgende  Jaareu  geregeerd,  in  1738  als  Commissa- 
ris. 1744  als  Scheepen.  1769  als  Burgemeester.  1776  als  Ramt  ter 
Admiraliteit I,  en  verder  tot  den  1 December  1787  als  Burgemeester. 
Begraven  4 September.  Tot  Vreeland. 


De  Heer 

Word  bekent  gemaakt 

Dat  op  Zondag,  den  31“'"  Augustus,  Anno  1794, 
op  den  Hofsteede  Valkenheyning, 

Bjj  Loender-Sloot, 

in  den  ouderdom  van  78  Jareu,  2 maanden  en  8 dagen 
overleeden  is,  den  Wel.  Ed.  Gr.  Achtb.  Heer 

HKNIUK  HOOPT  DaiudsZ. 

Oud  Burgemeester  der  stad  Amsterdam. 

Moest  dan  de  Wreède  Dood\  dien  Koiiiug  der  verschrikking, 
Ons  weer  ontroeren,  door  een  onverwagte  slag  1 
Om  ons  te  ontrukken,  't  beeld  der  negheid,  Zielsverkwikking, 
ö Bittren  tyding ! aller  Akelijkste  Dag ! 

Moest  Dierbre  vader  hoopt  1 der  burgren  lust  en  leeven  ! 

Ons  Eer  men  denken  kon,  helaas  dan  nu  begeeven ! 

Zijn  Wel  Edle  Groot  Achtbaren  was  gebooren,  den  23  Jnnij  1716. 
En  heeft  in  de  navolgende  Jareu  Geregeerd,  in  1738  als  Commis- 
saris. 1744  als  Scheepen.  1769  als  Burgemeester.  1776  als  Raad  ter 
Admiraliteit.  En  verder  tot  den  1 December  1787  als  Burgemees- 
ter, welke  hij  Achtmaal  bekleed  heeft.  a.  c.  uk  graap. 
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Vertaling  van  het  Stabat  mater.  In  de  getjjdeboeken,  waarvan 
bl.  25 — 30  gesproken  is,  komt  eene  vertaling  voor  van  bet  Stabat 
mater  dolorosa,  die  ik  hier  laat  volgen,  meenende  dat  Kg  wel 
niet  algemeen  bekend  zal  zijn. 

Stabat  Mater  dolorosa.  In  Duytsche. 

Die  moeder  stont  vol  van  rouwen 
Weenende  onder  tcruis  met  rouwen 
Daer  haer  lieue  sone  aen  hinc 
Wiens  ziele  suchtende  ende  bevende 
Seer  bedruct  in  zwaerheit  levende 
Metten  swerde  des  rouwen  doorginc. 

O quam  tristis. 

O hoe  droeve  ende  hoe  oublide 
Was  die  soetste  ghebenedide 
Moeder  van  den  ecnighen  sone 
Die  welcke  weenende  en  rouwende 
Die  werde  moeder  als  si  aenschonwede 
S\  ne  pine  swner  ende  onghewone. 

Quis  est  homo. 

Wie  is  die  mensche  hi  en  dede  claghe 
Als  hi  ohristus  moeder  aeusaghe 
In  sulken  swaren  drue  sijnde 
Wie  en  soude  niet  wenen  moghen 
Snlck  modor  siende  in  sulken  doghen 
So  drovich  als  men  haer  kint  so  pijnde. 

Pro  peecatis. 

Omme  sijns  volcs  sondighe  ghewenteu 
Siende  iliesum  also  tormenten 
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Ende  den  gheesselen  so  ouderdaen 
Sy  sach  haer  kint  seer  ghenoost 
Ontfennelic  sterven  ende  onghetroost 
Met  saechter  sielen  deerlick  uutgaen. 

Eya  mater. 

Eya  moeder  fouteyne  der  minnen 
Doet  mi  dien  druc  bevoelen  binnen 
Dat  ie  met  di  doch  weenen  mach 
Doet  dat  mine  herte  berne  seere 
In  der  minnen  Christi  onsen  heere 
Dat  hem  believe  mijn  bejach. 

Sancta  mater. 

Heylighe  moeder  doet  dat  liden 
Ende  sijn  wonden  tot  allen  tijden 
In  mijn  herte  vaste  ende  vrv 
Doet  dat  sijn  passie  ende  wonden 
Sijn  sraadige  crncinghe  om  onse  sonde  n 
Deelachtig  met  mi  sondare  sy . 

In  me  sistat. 

In  my  vesticht  dijn  liden  alteenen 

Doet  mi  de  crueinghe  diens  soens  oewenen 

Die  ben  in  desen  allenden  ghednerlic 

Doet  mi  waerlic  met  di  beclaghen 

Die  crncinghe  seere  swaer  onuerdraghen 

Ende  met  begheerten  beweenen  truerlic. 

Juxta  crucem. 

Doet  mi  met  di  onder  tcruce  staen 
Met  di  ghesellende  gharende  te  gaen 
Ende  met  begherten  in  mi  gheplant 
Desen  druc  maect  mi  ghemeyne 
Ende  en  doet  in  mi  niet  weseu  cleyne 
Die  begheerte  uwes  lidens  onderstant. 
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Virgo  virgiuum  preclara. 

O maghet  der  maechden  hoven  al 

En  sijt  niet  «reet  in  mijn  miaval 

Doet  mi  met  di  weeuen  ghenadelick 

Doet  mi  dragheu  Cliristus  doot 

Syn  passie  ende  lijden  groot 

Ende  denckeu  om  sijn  wonden  ghenadelic. 

Virgo  daleis. 

O maghet  soet : maghet  goederiieren 
Maria  sachtmoedich  in  alle  manieren 
Aenhooret  roepen  des  dienars  dijn. 

Maeet  die  wonden  met  mi  ghewont 
Ende  tcruyce  te  draghen  in  alre  stout 
Ter  liefden  van  den  sone  dijn. 

Inflammatus. 

Insteect  mi  vierichlic  in  desen 
Bi  di  o maghet  beschermt  te  wesen 
Inden  daghe  sijus  ordeels  wreet. 

Doet  dattet  cruce  behode  mi 
Ende  chri.-tus  doot  bi  mi  sy 
Ende  met  gracien  maect  mi  gliecleet. 

Cum  hoe. 

Met  Christo  doet  mi  verscheyden 
Ende  gheeft  mi  te  comen  na  dit  beleyden 
Te  lidette  der  vietorien 
Wanneer  dlichaem  sal  laten  dieven 
Doet  dat  die  ziele  dan  sy  ghegeven 
Ten  paradise  der  gloriën.  Amen. 

TH.  K. 
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Vertaling  van  het  Stabat  mater.  Willeuis  deelde  in  zijn  Belgisch 
Museum,  dl.  UT,  bl.  443  en  verv.,  een  elftal  vertalingen  van  dit 
schoone  lied  mede,  Hij  geeft  ze  alle  in  hun  geheel,  behalve  n°.  3. 
Hieromtrent  zegt  hij  het  volgende.  «Hier  zou  een  derde  oude 
vertaling  uit  de  XVe  eeuw  moeten  volgen,  welke  men  aantreft 
in  een  gebedenboekje  op  perkament,  te  Rijssel,  en  bevattende 
twaalf  strophen,  elk  van  zes  regels;  doch  de  kopij,  mij  daarvan 
beloofd,  heb  ik  tot  dns  verre  niet  ontvangen.  Mone  spreekt  van 
deze  vertak ng,  gelijk  ook  van  de  vorige,  in  zijn  Uebersicht  der 
Niederl.  Volksliteratur,  bl.  153  en  154.  Zij  begint  met  deze  regels: 

Die  moeder  die  stont  vol  van  rouwen 

Weenende  onder  den  cruce  met  rouwen. 

en  eindigt  met  den  volgenden: 

Ten  paradise  der  gloriën.  Amen. 

De  heer  en  mr.  Ph.  0.  van  den  Bergh  heeft  in  Frankrijk  eene 
berijmde  vertaling  van  het  Stabat  Mater  gevonden.  Waarschijnlijk 
is  dit  hetzelfde  stuk.” 

Men  ziet,  het  zijn  dezelfde  regels  waarmede  he'  hier  medege- 
deelde gedicht  aanvangt.  De  heer  Th  R.  maak:  ons  dns  bekend 
met  eene  vertaliug,  die  waarschijnlijk  nergens,  dan  in  de  zeer 
zeldzame  getijdeboeken,  waarvan  hij  een  exemplaar  bezit,  gedrukt  is. 

Men  zie  over  het  Stabat  mater  en  de  vertalingen  daarvan  Na- 
vorsclier  li,  bl.  248 ; lil,  bl.  252 ; Bijbl.  1853,  bl.  CXXIX,  CLXVII; 
1854,  bl.  VIII,  XXXV,  LXI,  CXVlI;VI,  bl.  205,  waar  men  eenige 
der  door  Willems  verzamelde  vertalingen  overgenoinen  en  nog 
negen  of  tien  andere  aangewezen  vindt.  p.  leendertz  wz. 

Rederijkerskamer  te  Goedereede.  In  niet  eene  beschrijving  van 
Goedereede  vind  ik  van  de  aldaar  eenmaal  gevestigde  rederijkers- 
kaïner  melding  gemaakt ; daarom  heb  ik  aangeteekend  wat  ik  er 
in  de  oude  rekeningen  van  gevonden  heb,  en  wil  het  hier  tne- 
dedeelen : 

1505  »van  der  stede  zolder  ontfnnghen  bij  die  Retho- 
rjjkkers”. . . . memorie.  Zij  gebruikten  zeker  vroe- 
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ger  den  zolder  van  ’t  stadhuis,  maar  doordien 
dat  in  1492  was  verbrand  en  het  nieuwe  in  1530 
eerst  werd  gebouwd,  is  het  wel  te  begrijpen  dat 
de  stad  nu  niets  kon  ontvangen,  omdat  er 
geen  zolder  was. 

1512  »gescoucken  die  Rhctorikers  van  wjjnne,  die  ghe- 


haelt  was" ij  L 

1525  »it  ghegh.  de  Kketorikers  ij  tonnen  biers”.  . i ,i  vj  gr. 
1526-27  »it.  gheghev.  de  prince  van  de  »vroichden 
bloeme’’  haer  leges,  twelck  liemlieden  toeghe- 

leyt  was” xx/i 

1530  »it.  geschoncken  die  van  de  Rethorijcker  op  inei- 
dach  1 poirtkanne  wijns,  als  meester  Andries 

van  Rronckhorst  hier  was” x v i i j f-‘ 

1582  »ontf.  van  ij  jaer  pacht  van  een  geniet  lands 
thuecomende  ons  leyfvronwe  van  Melanen  ofte 
die  rethorijsijnen” x x (i 


>noeh  iij  gein.  thuecomende  die  rethorijsijnen 
gheleghen  int  ouwe  nyewelant” 

1586  Erfpacht  toekom.  de  contirateruyeteyt  deser  stede 
ende  overmidts  nu  ter  tjjdt  geen  ghekouden  en 
wordt,  wert  gheimployeert  ten  prouüite  der  stede. 

1601  bet.  voor  een  half  vat  Pharo  den  rethorijckers 
gesconcken  tot  haer  nyewe  jaer  de  zom  van”  ixj?  i i gr. 

1602  »ontf.  van  1 gein.  lauts  ligg.  in  de  taenweye, 
hier  voort  ij  ts  aencomende  de  broeders  van  retho- 

rica  verpacht  voor” x [i 

Dit  gemet  taenweye  wordt  in  1003  ook  verantwoord, 
maar  uu  wordt  er  gezegd:  »aenkomende  de  broeders  van 
rethorica  der  nagelbloemen  in  duechden”  '). 

1620  18  leb.  »geresolveert  dat  de  retrosijueu  zal  lasten  binnen 


')  Taenweye,  waar  vroeger  ilo  manhuizen  stonden,  nu  verbasterd  in  Tan  is  wei, 
ongetwijfeld  doordien  de  fam.  Tunis  in  ’t  eiland  Gocrec  zoo  menigvuldig  is.  «In 
duechden”  zal  ccnninal  de  zinspreuk  der  kamer  geweest  zijn ; de  vreugde-  of 
üageUiloeiu  lm  ar  uauiü. 
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2 i.yren  haer  goct  vander  canxer  te  haeleu  en  alsoo  de 
camer  geheel  te  verlaten". 

Dit  zal  het  gevolg  geweest  zijn  van  het  v ermoeden,  dat 
de  broeders  hadden  medegewerkt  in  wat  ons  het  reso- 
lutieboek van  1620  leert : «onlangs  (misschien  voor  18 
feb.)  was  uytgestrooit  seecker  fameus  pasquil  waer  bij  de 
heeren  bailluy  ende  Buytendijek  (pred.),  mitsgdrs  deer 
burgmr  deser  stede  zeer  werden  beleedigt"  ‘). 

1621  op  Zondag  13  feb.  hebben  eenige  personen  van  retorica 
als  anders(ins)  het  stathuis  geopend,  een  half  vat  pharo 
er  op  doen  brengen , het  vaandel  uytgestoken,  ja  het 
stathuis  genoegsaam  makende  tot  eene  taveerne;  de 
magistraat  naar  de  kerk  gaande  zag  dat  en  zond  er  den 
bailluw  heen,  die  tot  antwoord  kreeg : «kom,  drinkt  eens, 
het  zou  immers  al  te  veel  moeite  zijn,  dat  bier  nu  weer 
af  te  bringhen  en  kans  dat  al  de  gasten  hunne  beenen 
braken.” 

Na  ’t  ledigen  van  ’t  vat  zal  men  zich  wel  hebben  verwijderd. 

Bergen  op  Zoom.  P.  Galand. 

Den  Rosegaert  der  bevrachte  vrouwen,  (vgl.  A.  R.;  XII,  bl.  269; 
XIII,  bl.  307).  Den  catalogus  der  boekerij  van  de  Ned.  maat- 
schappij tot  bevordering  der  geneeskunst  niet  bij  de  hand  heb- 
bende, weet  ik  hier  in  hoever  het  volgende  eene  aanvulling  is 
van  de  «Rosegaerf’-bibliographie.  Het  is  althans  eene  aanvulling 
van  het  in  dit  tijdschrift  t.  a.  pil.  geschrevene. 

Onlangs  praatte  ik  met  dr.  H.  B.  Smitz  alhier  over  oude, 
zonderlinge,  thans  geheel  in  onbruik  geraakte  geneesmiddelen. 
Bij  die  gelegenheid  kwam  ook  het  oude  boek  de  Rosegaert  ter 
sprake  en  herinnerde  ik  mij,  dat  over  de  bibliographie  er  van 

l)  In  1637  was  het  nog  geen  vrede  in  Goedoreede,  want  de  socretraris  L.  D. 
de  Zatter  schreef  op  de  rekeuing: 

’T  was  een  Goeroe 
Daar  men  uyt  zee 
Quam  rusten  wis 
't  Is  nu  een  stee 
Daar  rust  noch  vree 
Tc  vindeo  is. 
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indertijd  in  deu  Navorscher  geschreven  was.  Bij  "orgel ij king 
der  heide  aan  den  genoemden  arts  toebehooreude  uitgaven  met 
het  aldaar  opgegevene,  bleek  mij  dat  zij  er  niet  vermeid  zijn. 

De  eene  uitgave  is  in  klein  4°.,  met  den  titel:  den  rhosegaert 
van  den  bevruchten  vrouwen.  Ghecorrigeert  enz.  Deze  titel  is 
in  roode  en  zwarte  letters  om  beurte,  maar  de  uitgave  is  niet 
dezelfde  als  die,  ook  zulk  een  titel  hebbende . door  den  heer 
Verschoor  beschreven  wordt,  Nav.  XII,  hl.  «269.  Het  voor  mij 
liggende  ex.  is  niet  te  Kampen  gedrukt  en  heeft  noch  de  bewuste 
houtsneden  op  den  titel,  noch  lxxxviii  dubbele  pagg.  Op  den 
titel  en  op  de  laatste  bladz.  staat,  dat  men  »deze  boecken  te 
coope  vint  tot  Leyden,  bi  di  vischkapelle  tot  Bartholeiueus  ,la- 
cobse,  Boeekvercooper.  In  het  korte  voorberigt  tot  deu  » beminden 
leser”,  op  de  keerzijde  van  den  titel,  leest  men:  »En  biddë  allen 
persone  dyent  in  handc  come  sal,  dat  si  dat  so  eerlyc  en  se- 
cretelic  boude  (gelyc  si  dat  int  wterste  oordeel  over  dé  ogen  Gods 
verantwoorde  wille)  op  dat  nyet  en  come  in  haudë  der  kindere 
oft  vileynë,  diet  lieuer  leseu  sondeu  den  vrouwe  te  verwijte  oft  tot 
onaerdieheyt.  Daer  o en  saline  dese  boecken  niet  alle  persone  ver- 
coope  noch  thoonö.  och  te  coope  vinde  tot  eenige  boecvercopers, 
da  alleene  in  die  coopstadt  va  Autwerpe  bi  mi  Willem  Vorstert 
man.  Gheprent  inde  gulde  Eenhoren.  Int  jaer  mccc  en  xxx. ')  Di- 
ex.  heeft  liij  dubbele  bladzijden,  met  inbegrip  vau  » Die  Tafel  der 
capitlelen”  en  de  «Namen  der  erin  len.”  Op  een  slotblad  staat 
het  wapen  van  Antwerpen  op  eeuen  dubbelen  arend.  De  houtsneden 
zijn,  behalve  de  kraamstoel,  17  positiën  van  het  foetus,  waaronder 
3 van  tweelingen. 

llel  andere  ex.  is  eene  andere  uitgave  van  het  door  » Een  ouds- 
koop’’,  Nav.  Vil,  bl.  1 00  beschrevene  «Kleyu  Vroetwijfs-boeck.” 
Het  aldaar  vermelde  titelvignet  is  uitgescheurd,  daardoor  ook  de 
aanduiding  der  uitgave,  behalve:  »Bij  Michiel...  wendyck,  tns..." 
te  loor  gegaan.  Dit  ex.  is  dus  niet  bij  Gijsbert  de  Groot,  maar 
bij  Michiel..., ')  doch  waarschijnlijk  ook  op  den  (Nieu)wen-dijk  te 
Amsterdam  gedrukt.  Het  jaartal  ontbreekt,  maar  in  den  t.  a.  pl. 

')  Waarschijnlijk  moet  dit  zijn  1530.  llr.sT. 

*)  Micliiel  dc  Groot?  Dejo  drukte  van  10111  Int  IflSO  en  woonde  on  den  Niou- 
weiulyk  tuaachen  de  twee  llaarlemer.sliiizen.  Bi.si. 
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mede  vermelden  «Appendix"  komt  het  verhaalde  van  1597  te  Parijs 
insgelijks  voor.  Het  "et al  blad'//.,  is  niet  103,  maar  61  dubbele 
behalve  de  ongepagineerde  kruidenlijst  >in  Latijn  ende  in  Duytsch.” 
De  Appendix  heeft  geen  45,  maar  48  enkele  pagg.  Het  bij  »Onds- 
koop”  ontbrekende  van  de  laatste  blad/,,  moet  worden  aangevnld:... 
» men  haer  dat  kindt  wil  uyt-halen.”  De  afbeeldingen  zijn  10  in 
getal,  behalve  den  kraamstoel,  boven  welken  echter  in  deze  uitgave 
de  letters  D.  V.  A.  niet  worden  gevonden.  H.  m.  o.  v.  o. 

Joh.  de  Mey.  Ik  lees  hier  en  daar  in  de  zoo  belangrijke  Kerke- 
lijke Oesch.  der  Middeneeuwen  van  W.  Moll : deze  of  gene  ver- 
dient eene  monographie.  Bij  het  afschrijven  van  ’t  levensberigt 
van  Johannes  de  Mey,  om  bij  zijn  portret,  te  voegen,  werd  de 
wenseh  iu  mij  levendig;  och  niogt  eens  een  bevoegd  geleerde  zich 
opdoen.  die  eene  uitvoerige  monographie  leverde  van  dezen  man 
in  de  lijst  van  zijn  tijd.  Bouwstoffen  zijn  te  vinden  bij  La  Rne 
Geletterd  Zeeland  bl.  09,  bij  van  Kampen,  Letterkund.  Gesch.  III, 
13],  Hollands  roem  III,  131  en  Glasius  Godgeleerd  Nederland, 
iu  voce.  Hij  toch  was  zeer  geacht  oth  zijne  kennis  van  de  theo- 
logische, genees-  en  natuurkundige  wetenschappen.  Hij  overleed 
als  prof.  theol.  en  philos.  te  Middelburg,  zijne  geboortestad, 
8 april  1678,  in  den  ouderdom  van  61  jaren.  j.  c.  k. 
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Kaartenmakers  en  schilders  enz.  in  de  16'  eeuw.  Het.  volgende 
toekende  ik  op  uit  eeu  »Bouck  van  den  Behoeften  eiï  necessi- 
teyten  van  den  llekencamer  in  den  llage”  sedert  hetjaar  1516 — 1551. 

x Septembrj  xvcxv  betaelt  Jan  de  Pape  scilder  van  gemaict  te 
hebben  een  kairte  voir  puttermoer  voir  de  camer.  ij  £ 

Betaelt  Jan  de  1’ape  voir  een  kairte  by  hem  gemaict  van  Oest- 
vrieslaut  rustende  hier  in  de  catnere  by  ordonnan ; van  de  camer 
en  quit  de  somme  van  xxiiij£. 

1516  (Februari)  V) 

Betaelt  xxx  in  Julio  xvj  een  scoeninaicker  iu  de  Veenstraet  voer 
eeu  leren  sack  daer  de  kaerte  inne  boven  gesonden  was.  viij  ü. 
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Jan  de  Pape  die  by  beuel  van  de  camer  een  patroeu  gemaict 
hadde  om  ’t  Hof  te  starcken  en  oic  om  eeu  vangenisse  tc  maicken 
hem  betaelt  xvir  in  december  xvj.  iij  JE  xv  0. 

Jan  de  Pape  scildcr  bet.  voir  twee  caerte  by  hem  gemaict  van 
’t  lant  van  Vriesland  met  de  minute  by  zyn  hant  enz.  vij4'  in  aprille 
xxiiij.  vj  £. 

Jan  de  Pape  bet.  by  ’t  benei  van  de  camer  den  xix',r'  in  decem- 
ber xxiiij  voir  een  karte  by  hem  gemaict  van  bycans  geheel  llyder- 
waert  mit  zyn  aenwassen.  ij  £ x Ü. 

Jan  de  Pape  bet.  by  ordonnantie  in  date  xiiyJ<'  in  november  xv 
om  een  kaerte  gemaict  te  hebbe  van  Goylant  mitsgaders  van  zyn 
ryse  te  zien  bij  zijne  quit.  xij  JE. 

Jan  de  Pape  schilder  bet.  bij  bevel  van  de  camer  van  een  kaerte 
bij  hem  gemaect  van  de  gelegentheyt  van  Goylant  in  januario  xxv 
stilo  curiae  Holl.  iiij  £ x ö. 

Betaelt  (1526  nov.)  Jan  de  Paep  schilder  de  somme  van  twee  pon- 
den acht  scellingen  ten  prijse  voorsz.  (40  grooten)  daermede  mit  hem 
onercomen  is  voort  maecken  ontwerpen  ende  schilderen  rnitten 
verwen,  van  een  qnarte  van  de  vuytgorssen  van  Vlaerdingen  tot 
Papendijck  ofte  ’t  nyewelant  toe  ofter  sGrauesande  blijckcnde  bij 
de  blaffaert  dus  hier.  ij  £ viij  U. 

Den  zeluen  Jan  de  Paep  noch  betaelt  andere  vjjfendertich  scel- 
lingcn  ten  prijse  voorsz.  voir  ’t  maicken  ende  stoifeeren  van  des 
key.  mat.  wapenen  mitte  die  twee  colnmmenV  up  een  taeffereel  geset 
omme  te  stellen  in  de  camer  voor  de  scoersteen  blijckt  bij  de  blaf- 
faert dus  hier  de  voorsz.  xxxv  0. 

Den  xxyj  october  voorsz.  (1528)  Jan  de  Pape  schildere  gegeuen 
te  drinekgelt  voor  zijn  moyte  ende  arbeyt  tot  twee  maelen  ge 
maict  en  ontworpen  te  hebben  ’t  patroen  van  ’t  ziluer  leggelt 
verschene  bamisse  lestleden  negen  stuvers,  blijckende  bij  den  blaf- 
faert dus  hier  ix  St. 

Den  xxiij-  in  junio  (1529)  betaelt  Jan  de  Paep  schilder  alhier  in 
den  Ilaghe  v jj ff'  scellingen  grooten  Vlaems  van  dertich  stuivers 
die  hem  bij  mijnen  heeren  van  de  camere  toegeuonden  zijn  voor 
een  quaerte  bij  hem  gemaect  en  bij  Jan  Benninck  in  der  camer 
gelevert  van  ’t  quartier  van  Amsterlandt  bljjckende  bij  des  voorsz. 
Paeps  quitaü  hier  ouer  geleuert  dus  hier  xxx  St. 
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Comelis  (Jomeliszoon  de  schildere  alhier  in  den  Hage  bctaelt  de 
soinme  van  drie  ponden  ten  prijse  voorsz.  (40  grooten)  ouer  gelijke 
80inme  hem  bij  mijnen  heeren  van  der  cameren  toegeuonden  ende 
getaxeert  voor  twee  quacitsn  bij  hem  gemaect  van  den  lande  ende 
gelegentheyt  van  dien  van  Onerijsselt  als  ’t  blijct  bij  zijn  quitan 
in  datum  viij  in  febrnario  voorsz.  hier  ouer  geleidt  dus  hier 

iij  £ . 

Jan  Jansz.  alias  de  Paep  schildere  alhier  in  den  Hage  de  somme 
van  twee  ponden  ten  prijse  voorsz.  hem  toegeuonden  voor  een 
quaerte  bij  hem  gemaect  van  de  wateren  stroomen  steden  ende 
landen  daerup  streekende  van  Bretaengen  ati  tot  Danswijck.  Blij- 
ckende  bij  zijn  quitaa  in  datum  ix,  februari  o afi  xxx  voorsz.  dus 
hier  de  voorsz.  ij  £. 

Bctaelt  Cornelis  Comelisz.  schildere  bij  zijn  quitan  in  datum, 
v”  meije  xvc  een  en  dertich  de  somme  van  zeven  ponden  van  xl 
groii  ouer  gelijcke  somme  hem  bij  mijnen  heeren  van  der  Reke- 
ningen toegeuonden  ende  getaxeert  van  gemaect  ende  in  der  camer 
geleuert  te  hebben  een  quaerte  van  den  lande  van  Hollt.  Vries- 
lant  ende  een  deels  van  den  lande  van  Overijsselc  Gelderlaut  Clcue 
eii  Brabant  etc.  dus  hier  de  voorsz.  vij  £. 

Betaelt  Jan  de  Pape  schildere  bij  ordonnan  van  de  camer  in 
datum  x'°  in  januario  anti  xvcxxxi  voorsz.  geteeckent  van  de  Ketel 
met  quitail  daeronder  gesereueu  hier  overgeleidt  de  somme  van  drie 
ponden  ten  prijse  voorsz.  voor  twee  quaerten  bij  hem  onlange 
gemaict  dene  van  de  veenen  gelegen  in  ’t  Sticht  en  Thienhouen 
daertoe  Ghijsbrecht  van  Lochorst  recht  pretendeert  twiutich  stu- 
wers en  dandere  van  ’t  inbreecken  duer  den  vreemde  wateren  in 
t voorsz.  sticht  van  Utrecht  duer  den  Leekdijck  veertich  stuwers 
dus  hier  iij  £. 

Betaelt  Jan  de  Paep  schilder  in  den  Hage  bij  zijn  quitaii  in 
datum  xx'"  in  febrnario  eii  ouergeleidt  die  somme  van  drie  phls 
guldens  die  hem  bij  mijnen  heere  van  de  rkning  toegeuonden  ende 
getaxeert  zijn  geweest  voor  twee  quaerten  bij  hem  geraaid  eü  in 
de  camer  geleidt  van  der  gelegentheyt  van  des  k.  mt.  visscherijen 
in  Zuythollt  tlange  en  corte  ambt  en  van*  't  gasthuys  water  dus 
hier  iij  £ xv  ö 

Den  v™  nonen  Iris  (lto£)  Antbonie  le  Bucq  duerwaerder  voorn. 
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voor  twee  Carten  van  Hongrien  mit  Censtantinopolen  bij  hem  ge- 
eoeht  voor  de  eamere  xiiij  A 

Jan  de  Pape  schilder  voort  schilderen  van  de  wapenen  van  Hol- 
landt,  Zeelant,  Vrieslant,  Sticht  ende  Ouerijsel,  op  papiere  gehan- 
gen in  der  eamere  van  de  reken.  xxv  0. 

Den  xiij'“  decembris  voorsz.  betaelt  Claes  VVoutersz.  scrijn- 
wereker  de  soumie  van  vier  ponden  veerthien  scell  voor  zijn  loon 
van  diuersche  cleyne  parthijen  bij  hem  gemaict  ende  geleuert  in 
de  rekencamer  te  weten . . . . • 


Van  do  wapens  van  Hollant  mit  Zeelant  Vrieslant  Sticht  ende 
O nerijscl  up  bert  beslagen  te  hebben.  iij  1). 

Van  twee  lange  ronde  stocken  om  die  grote  carten  up  te  rol- 
len. iiij  0. 

Den  xix'"1  decembris  anno  xxxij  voorsz.  bet.  Jan  de  Pape  schil- 
der voort  schilderen  van  een  carte  van  ’t  lant  van  Putten  bij 
hem  gemaect  vuyt  beuel  van  mijnen  heere  Lalaing  eude  van  meester 
Vincent.  x 1). 

Den  voorsz.  xxij"“  novembris  (1533)  betaelt  Gornelis  Corneliszoon 
den  schilder  derthiea  ponden  thien  scell.  ten  prijse  als  voeren..  Te 
weten  iij  £ x 0 ouer  de  helft  van  vijf  die  hem  belooft  ende  toe- 
geseyt  waeren  voort  maken  van  een  karte  van  de  veenen  aen  de 
Vuers,  daeran  hij  gelijeke  iij  £ x D ontfangen  had  op  reken 
van  die  van  de  stede  van  Naerden  die  hij  dezelue  karte  geleuert 
heeft  deur  beuel  van  de  commies. 

Noch  x £ voort  maecken  van  twee  gelijeke  karten  die  hij  ge- 
lenert  heeft  in  handen  van  meester  Joost  Sasbout  Raedt  enz. 
Blijckende  bij  ordonnan  deser  camer  geteyckent  Renoy,  mit  qui- 
tafi  van  den  vooni.  Gornelis  hier  ouergeleuert,  daeromme  hier  de 
voorsz.  somme  van  xiij  £ x 0. 

Den  xx'“  jnnij  (1534)  betaelt  de  weduwe  van  Jan  de  Pape 
achtien  ka.  guldens  voor  den  coop  van  diuersche  carten  bij  den 
zelven  Jan  de  Pape  achtergelaten  zoe  in  minuten  als  anders  bij 
der  weduwe  npter  eamere  alhier  geleuert.  Daeromme  hier  de  voorsz. 

xviij  £. 
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Den  xvj**n  derzeluer  maent  i)  betaelt  Comelis  Corneliszn.  den 
schilder  in  de  Veenstraet  in  den  Hage,  twee  Carolus  guldens,  die 
hem  toegeleyt  ende  geordonneert  zijn,  bij  mijnen  heeren  dezer 
camere  ende  den  Procor.  Generael  van  dat  hij  een  caerte  gemaict 
heeft  van  der  visscherije  van  Gorinchem  mitte  gelegentheyt  van 
dien,  ende  die  zelue  caerte  geleuert  den  procur.  voorn,  oinrae  texhi- 
beren  int  proces  van  de  voorsz.  visscherjje  jegen  den  graue  van 
Hoorne  daerome  hier  ij  £.. 

Den  xxvj  derzeluer  maent  betaelt  (1535  april)  in  handen  van 
Oornelis  Mathijszn.  de  somme  van  vijff  ponden  acht  schellingen 
munte  deser  rekeniii,  bij  hem  betaelt  tot  Dordrecht  voort  maicken 
van  een  cruys  mit  een  cjuadrant  daerinne,  daer  up  alle  de  win- 
den geteyckent  staen,  mit  een  cortf  daerinne  hij  ’t  zelve  cruys 
van  Dordrecht  in  den  Hage  gebracht  heeft  ende  upter  camere 
geleuert  bij  beuel  van  mijn  heeren  Ergo  hier  de  voorsz.  v £ viij  0. 

Betaelt  den  xx“"  van  octobre  voorsz.  (1535)  Anthonie  Le  Bncq 
duerwaerder  dezer  camere  de  somme  van  zeven  ponden  vijff  stel- 
lingen negen  penn.  nmnte  dezer  rekeninge  ouer  zijn  remboursement 
van  geiijeke  somme  bij  hem  betaelt  in  diversehe  cleyne  ptien  totten 
behoulfteu  der  zeluer  camere  sedert  den  jau  junij  anno  xxxv  totten 
xx”“  octobris  daer  aen 

te  weeten 


Om  een  oarthe  van  der  stadt  Thnnis  “)  voor  der  camere  iij  0. 

Noch  voor  zes  cleyne  carten  van  Thuynis  gedaen  maecken  bij 
den  schilder  xij  0. 

Den  bouckebinder  aen  de  plaetse  om  een  oude  oarthe  van  den 
verdroncken  waert  van  Zuythollandt  op  douck  te  pappen,  iij  0. 

Den  xxix'"  der  voorsz.  maent  julij  (1536)  betaelt  Anthonie  Le 
Bucq  dnerwaerder  deser  camere,  de  somme  van  zenen  ponden  zenen- 
thien  schellingen  drie  penn.  van  xl  grooiï  als  voorn,  't  pond  over 
zijn  remboursement  van  geiijeke  somme  bij  hem  betaelt  in  diuersche 
affairen  dezer  camere  zedert  den  xxiij'B  in  maerte  anno  xxxv  voor 
Paesschen  totten  xxix°“  julij  voorsz. 

*)  Kfbruario  1534  Stilo  Curie  Hollandie. 

In  dit  jaar  had  de  expeditie  van  den  keizer  tegen  Tunis  plaat». 
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Cornelis  den  schilder  om  te  contrefeyten  den  coninck  van  de 
scuppe ')  wesende  in  den  Dam  iiij  fi. 

Den  xc“  octobris  gegeuen  meester  Jacob  Cammaeeker  bij  beuel 
van  mijnen  heeren  up  reken  van  siju  loon  dat  hem  competeren 
sal  om  te  vermeten  de  Biltlanden  in  Vrieslandt  tot  zijure  teringe 
om  uaer  Vrieslant  te  reysen  bij  zijne  letteren  in  twee  pertijen  t’ 
samen  x £. 

Den  xxiij  der  zelver  maent  jnuij  (153?)  betaelt  meester  Cornelis 
de  schilder  gelijcke  twee  plhs  -j  voort  maickeu  voor  drie  carten 
die  hij  gcmaect  hadde  van  der  visscherije  van  Almsvoet  ende  van 
den  nyen  steeck.  Bij  ordonnantie  dezer  camerc  etc.  Valent  ge- 
lijcke ij  JE  x ö. 

Noch  bjj  Heymau  ')  voorn,  betaelt  Cornelis  den  schilder  van 
zes  caerten  bij  hem  gemaect  xxvij  ö. 

Betaelt  Jan  van  Barry  commissaris  dezer  camere  in  handen  van 
Ileyman  van  de  Ketel,  de  soumie  van  drie  en  veertick  ponden  zes 
scellingen  mnnte  dezer  reken  die  hem  geordonnccrt  zijn  te  nee- 
ten  xxx  £ xvj  1)  over  zijne  vacatiën  van  xxviij  dagen  tot  xx  stu- 
vers  daechs  die  hij  geuacheert  heeft  in  september  ende  octobre 
anno  xxxvij  om  in  de  verdroneken  waert  te  helpen  ondersoucken 
ende  desigueren  die  limiten  van  de  visscherije  in  questie  als  doen 
wesende  (usschen  den  keys.  mat.  ende  Jan  van  der  Wouwer 
dezelve  te  doen  meeten  ende  die  figuren  in  carten  te  doen  setten 
mitsgaders  zjjn  calculatie  van  als  gemaict  te  hebben  up  ten  clcy- 
nen  voet  met  elck  zijn  lente  *)  ende  breete  ende  de  carten  daeraif 
gelevert  in  de  rekent  amer  om  te  vougen  int  proces  van  den  voorn . 
Wouwer. 


Betaelt  den  auditeur  Reynoy  de  somme  van  negen  ponden  negen 


Wie  i>j  die  konitig  van  de  ïScuppe? 
J)  Gulden. 

3)  Van  de  Ketel  augustus  1537. 

*)  Lengte. 
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schell.  inunte  deser  reken  omme  zijn  remboursoment  van  gelijcke 
eomme  bij  hem  betaelt,  te  weten  broeder  Jan  Noorthant  in  Naza- 
reth  tot  Bniessel  voor  een  pkament  ')  daer  hij  inne  geconterfeyt 
heeft  ende  geverwet  een  earte  bij  Jan  van  Barry  gemaect  angaeii 
die  visscherien  in  de  verdroneken  waert  van  Zuytthollt  vj  st.  omme 
dezelve  earte  bij  Jan  van  Kurry  gemaect  te  verwen  ende  opscrijuen 
xxx  0 ende  om  een  ander  dairnae  te  eonterfeyten  ij  JE  x 0 noch 
bij  den  zeluen  anditoir  tot  Mecheleu  betaelt  om  dezelve  carten  te 
onderst' rijven  en  colloneren  vj  fl.  noch  broeder  Jan  voorn,  betaelt 
eerst  vijftien  stnvers  voor  een  parkament  daerinne  hij  gemaect 
heeft  een  caerte  van  ilen  veenen  tnssclien  Goylandt  ende  sticht 
van  Utrecht  ende  omme  dezelve  earte  te  maeken  iij  £ x ö ende 
noch  bij  denzelven  auditoir  betaelt,  Gouert  Ulmers  bode  enz. 

Den  xv'0  novembris  anno  xxxviij  voorsz.  betaelt  Cornelis  Claesz. 
schilder  thien  schell  groïl  Vlaems  voor  zijn  loon  dat  hij  diuersche 
carten  voor  de  rekeucamere  gemaect  heeft  op  papier  te  weten : van 
Couwerden  init  zijn  toebehoeren  van  die  visscherie  en  wateren  bij 
Gornichem  en  Louvestcyn,  van  de  executie  van  der  woerdenaers 
tot  Dordrecht  gedaen  in  october  xxxviij,  noch  van  de  belegge 
van  Barbarousse  bij  Constautinople  eiï  andere  daeruan  tsanien  mit 
hem  ouercomen  is,  om  de  voorsz.  x fi  gr.  Vlaems  Yalent  hierbij 
zijne  quitaii.  iij  C. 

Betaelt  =)  Cornelis  Cornelisz.  schilder  twee  phs  guldens  daeraff 
mit  hem  ouercomen  is  dat  hij  vuyt  beuel  van  de  camer  gemaect 
heeft  en  op  franchijn  geschildert,  zeuen  carten  mitten  gecrooden 
arent  eii  den  liaeu  mit  meer  cleyne  vogclkens  eii  den  deuise  Gal- 
las arnicus  aquile  canit  vobis  volncres  vorclareude  den  pays  tus- 
schcn  den  k.  mat.  en  coninck  van  Vranckrjjck  bij  zijne  quitaii 
Valent  hier  ij  f x 0. 

Den  xx<'n  in  mejje  veertich  voorsz.  Cornelis  den  schilder  in  de 
Spoeystraet  betaelt  van  een  earte  voor  de  camere  gemaect  te  heb- 
ben roerende  Boecxkelsdijck  ende  Schoonreloo  xij  0. 

Den  xxix  0 in  meye  voorsz.  Cornelis  den  schilder  op  't  hofi' 
van  een  earte  voor  deser  camer  gemaect  te  hebben  van  de  nyeuwe 
geconcipieerde  vaert  der  stede  van  Delft  naar  Amsterdam  xviij  0- 

*)  Parkament.  5)  December  1538. 
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Den  xxvi"'  Jtily  voorz.  betaelt  van  twee  groote  chatten  gemaect 
te  hebben  voor  de  camer  van  de  visscherien  van  den  geheelen 
grooten  verdroncken  waert  in  Zuytholl1  ende  die  gelegentheit  der 
limiten  van  dien  te  weten , Cornelis  den  schilder  iiij  £ x fl 
munte  deser  rekeniii  om  de  zelve  twee  chaerten  geschildert  te 
hebben. 

[tem  den  franchynbereyder  xx  st.  voor  twee  groote  vellen  dick 
pehinyn  dair  de  voorsz.  twee  carteu  inue  geuiaiet  zyn  ende  Flrus 
van  Zegerscapple  xij  1)  om  die  namen  van  de  A isscherien  ende  ly- 
miten  van  dien  in  dezelve  twee  eharten  te  scryuen  daer  atf  deen 
carte  gesonden  es  geweest  au  myn  heere  van  Schore  ende  d’  ander 
by  de  Commissarisen  behouden.  Co  nipt  t’  samen  by  cedulle  van 
(ierryt  van  Reynoy  auditoer  deser  camer  hier  ter  sornme  van  vj  £ ij  ö. 

Den  ix““  novembris  ano  veertich  voorsz.  betaelt  by  mondelynge 
beuel  van  myn  heere  die  wed*  van  Jan  de  Pape  schilder  een  k. 
gulden  voor  twee  minuten  van  carten  die  naer  haer  voorsz.  mans 
doot.  by  haer  gevonden  zyn  en  op  deser  camer  geleidt  geweest, 
roeren  die  gelegentheyt  van  de  verdroneken  ainbtten  in  den  verdrouc- 
ken  waert  van  Zuytholh  valent  hier  xx  st. 

Den  xiiij'”  Decembris  aii  veertich  voorsz.  betaell  Floris  van 
Zegerscapple  twintich  stuuers  die  hem  geordonneert  zyn  voor  zyn 
moeyte,  dat  hy  in  twee  carten  geiïi  van  den  verdroncken  waert 
van  Znythollt.  alle  die  limiten  eri  anders  daer  inne  geschreuen 
heeft  by  ordonnaïi.  ergo  hier  de  voorsz.  xx  st. 

Den  eersten  van  february  aii  veertich  stilo  curie  betaelt  Cor- 
nelis den  schilder  aen  ’t  kerckhotf  om  voor  de  camer  geiïi.  te 
hebben  een  caerte  van  ’t  landt  van  Wieringen  by  benei  van  myn 
heeren  viij  fi. 

Pieter  van  Couwenberch,  saelniftecker  alhier  in  den  Haege,  be- 
taelt die  somme  van  vierentwintich  st.  ter  canse  van  een  leeren 
custodie  by  hem  gemaict  ende  geleuert  in  de  camer  van  de. 
rekeniii  in  den  Haege,  tot  bewaernisse  van  de  caerten  van  de 
grasvroone  van  omtrent  Alckmair,  die  men  doe  te  weien  den 
xiiij  Aprilis  xvc  xlij  te  besigen  en  te  vervoeren  hadde,  blyckende 
hy  syne  quit.  daer  rip  dienen  die  men  hier  onerleuert  daironime 
hier  de  voorsz  somme  van  xxiiij  st. 

Cornelis  den  schilder  alhier  in  den  Haege  betaelt,  (1542)  de 
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domme  van  vier  en  twintich  stuuers  ouer  gelyeke  somme  hem  toege- 
voncht  by  myu  heeren  van  de  rekenin  in  Hollant  voor  ’t  maken 
van  vier  eaerten,  die  hy  ter  ordounancie  van  de  comissaryss.  in 
den  verdroncken  waert  van  Zuythollt.  gemaect  heeft  van  de  eon- 
cepte  by  appoinctemente  up  behaegen  van  de  Co.  tusschen  den 
Keyser  6n  de  Prince  van  Orangnen  blycken  by  quitafi  die  men 
hier  ouerleuert  dair  omme  hier  de  voorz.  xxiiij  st. 

Bruno,  bouckvercooper,  wonen  alhier  in  den  Haege  upte  ofte 
by  de  Plaetse  betaelt  die  somme  van  dertich  stuuers  en  dat  in  be- 
talinge  van  een  carte  van  Brabant  mitte  limiten  van  dien  by  hem 
in  de  catnere  ter  ordonuancie  van  de  Heeren  derselver  geleuert 
blycken  by  zyne  qnit.  die  men  hier  overleuert  dair  omme  hier  de 
voorsz.  xxx  st. 

Meester  Gerard  van  Renoy  mr  van  de  rekenin  in  den  Haege 
betaelt  dio  somme  van  vytf  Carolignldens  ende  sestien  stuuers,  te 
weten 


Eü  noch  xx  st.  by  hem  betaelt  voor  ’t  maken  van  twee  eaerten 
upte  limiten  tusschen  Altenae  eii  Zuythollt.  etc.  blyckende  by 
quitau.  die  men  hier  ouerlenert  daer  omme  hier  de  voorsz.  v £ xyj  st. 

Cornelis  Claeszoen,  schilder,  wonen  alhier  in  den  Haege  be- 
taelt die  somme  van  twaelf  stnüers  hem  toegeuoucht  omme  geschil- 
dert  te  hebben,  twee  eaerten,  aengaende  de  limiten  tusschen  Wyel- 
dreeht  ën  de  Nieuwe  vaert,  blycken  by  de  ordonnan.  die  men 
hier  ouerleuert  daer  omme  hier  de  voorsz.  xij  st. 

Mrr.  Jacop  van  Deuenter,  mr.  Caertemnaker,  woueii  tot  Mechelen 
betaelt  die  somme  van  vier  Carolus  gl.  hem  toegevoucht  by  rayn 
heeren  van  de  reken  in  Hollt.  omme  ter  ordounancie  van  heml. 
geleuert  te  hebbeu  hier  in  de  camer  twee  eaerten,  geschildert  eene 
vau  Gelderlant  en  d'  ander  van  Hollant,  bouen  de  gheene  die  hy 
gehouden  was  te  leueren,  blycken  by  de  ordonn.  hier  ouergeleuert 
daer  omme  hier  de  voorsz.  iiij  JE. 

Cornelis  Auihuenisz.  betaelt  die  somme  van  twintich  stuuers 
hem  by  den  Heeren  deser  camere  toegeuoucht  omme  naegeschildert 
te  hebben  een  caerte  van  ’t  verdroncken  laut  van  Putte,  blycken- 
de by  een  cleyn  ordonnaii.  hier  ouergeleuert  alhier.  xx  st. 

Meester  Cornelis  Domissz.  wonende  tot  Delft,  caertmaker  be- 
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taelt  ‘)  die  somme  van  twintich  stuuers  vuer  zyne  vacatiën  omme  ge- 
comen  te  zyn  deur  t’  scryven  deser  camer  van  Delft  alhier  met 
een  cacrte  van  de  Langstraet  omme  te  cocereu  *)  mitten  procur. 
gïïael  in  de  saicke  vau  de  visseherye  van  afmaess.  werlt'  daer 
een  brecht  de  k.  mt.  wilde  even  turbel  alhier.  (?)  xx  st. 

Den  xvi\j'“  Augnsti  voor  een  caerte  van  Vranckrycke  geverwet 
ende  op  douck  geset  voor  de  camere  bet,  by  ordonnaïi.  xv  st. 

Den  xviij  ’)  betaelt  Jan  de  brantmeester,  bode  van  dat  hy  van 
den  baillne  van  Zuythollt.  Jacob  Quekel  in  der  camer  gebracht 
heeft  zeker  cruyee  ende  lantmelers  compas.  Blyckende  by  de  ordoïi 
daer  vau  hier  ouergeleuert  dies  hem  dezelve  vj  st. 

Coen  üelensz.  lantmeter  betaelt  twintich  scl.  hem  by  der  ca- 
meren  toegeuoucht  voor  ’t  maecken  ende  omtrecken  vau  de  caerte 
van  de  Laege  zwaluwe  in  cleynen  formaet  die  geleuert  is  mynen 
heere  den  tresorier  Mr.  Vincent  Cornelissen  voor  zyn  vertreck 
naer  Gelrelaut.  Blyckende  by  ordonnan  van  den  xrj  in  meye 
hier  op  dieuende  dus  hier.  xx  st. 

Cornelis  de  schilder  alhier  in  den  Ilage  zenen  en  dertich  stu- 
uers, ende  dat  voor  ’t  dobbeleren  van  twee  caerten  d’  eene  aen- 
gaen  de  verdiepiuge  van  den  Ysele  voorden  president  van  Vtrecht 
d’  audere  van  ’t  Berckenrys  omme  te  lioue  gesonden  te  werden, 
blyckende  by  ordonnan  van  den  xxi"'  Augusti  dus  hier  de  zelue 

xxxij  st. 

Den  ij*”  aprilis  xv'  lxv  voir  paescheu  betaelt  Mr.  Cornelis  de 
schilder  alhier  in  den  Hage,  zestien  stuuers,  van  dat  hy  voor  der 
camere  ende  procureur  generael  gemaict  heeft  twee  caertkeus  in 
papiere  van  den  Nyeuwen  steeck,  die  eenen  Huych  Jansz  vuyt 
Slyedrecht  in  de  verdroneken  waert  beuischt  op  rekeniiï.  Bre- 
der blyckende  by  ordonnan  die  men  hier  ouerleuert,  dus  hier  de 
zelue  xvj  st. 

Cornelis  de  schilder  alhier  in  den  Hage  betaelt  vier  Carolus- 
guldens,  van  dat  hy  gedubbleert  heeft  de  groote  caerte  van  de 
verdroneken  waerdt  in  Zuythollant  by  Jan  van  Barri  gemaict 
voor  den  Rentmeester  van  Zuythollant  omme  hem  daermede  te 

‘)  1014. 

2)  rnriimuniceren. 

J)  April  1044. 
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behelpen  in  dienste  van  den  Keyser  aldairt  noot  werdt.  Blyc- 
kende  by  ordonnaïï,  die  men  hier  overlenert,  dus  hier  de  zelve 

iiij  £ 

(Dezelfde  kaart  werd  nog  eens  door  hem  gedoubleert  ten  behoeve 
vandenproeurenrgenerael  Mr.  Ypolitus  van  Perzyn,  mede  voor  iiij  ■£) 

Van  de  caerte  van  Bonauentnra  gemaict  in  den  jaere  xvcxv  op 
lywaet  te  doen  beslaen,  betaelt  vj  st. 

Cornelis  Claesz.,  schilder,  wonende  hier  in  den  üage,  van  ’t 
dubbleren  van  de  caerte  van  Bonanenture,  die  met  zekere  andere 
besoingne  roerende  ’t  zelve  gors  gesonden  is  te  houe  an  de  mat. 
van  de  Co.  om  voirts  dair  op  t’  ordonneren  bet.  xxxviij  st. 

Cornelis  Claesz,  schilder,  betaelt,  van  dat  hy  deur  bevel  van 
den  procur  gfiael  gemaict  heeft  zekere  caerte  van  de  afleydingen 
van  s Keys.  visscherien  in  Zuythollt.  viij  st. 

Frans  van  Geersberghen  procureur  voir  ’t  dnbleren  van  de 
caerte  van  Frans  van  de  Wouwe  bij  welck  dubbele  an  den  rentm 
van  Zuythollant  medegegeven  is,  betaelt  de  somme  van  x 0 

Dese  administrateur  heeft  hem  zeluen  gerembourseert  van  de 
conterfeytinge  van  een  caerte  upte  cleyne  voet  van  de  cancella- 
rye  in  Vrieslant  eü  een  patroon  daerop  dienende  xxviij  st. 

Coen  Oelensz,  lantmetere,  betaelt  twee  phlps  guldens,  hem  toe- 
geuoueht  van  dat  hy  gedoubleert  heeft  de  caerte  van  de  Lage 
Zwaluwe,  blyckende  by  ordoü  van  den  vjj°  marcij  xv°  xlvij 
stilo  curie  hollandie  die  men  hier  ouerleuert  maickende 

ij  £ x C 

Voir  een  caerte  van  den  slach  van  Duytslandt  (1547  — 1548) 

iij  0 

Vpten  xv iij,  february  anno  voorz.  (1551)  betaelt  Cornelis  de 
schilder,  van  dat  hy  gecontrefaict  heeft  een  caertken  van  ’t  ge- 
scheye  tusschen  de  key.  mat.  ende  die  prince  van  Orangnen  op- 
te  Lage  Zwaluwe  vi  I) 

Noch  betaelt  Cornelis  die  schilder,  van  dat  hy  den)iij'  marcij  lest- 
leden  die  caerte  van  Houweninge  geeonterfeyt  heeft  xv  ü 

Den  xxiij'’  der  selver  maent  (September)  betaelt  Cornelis  de 
schildere  van  twee  caertkens  die  hjj  gemaecl  hadde  voor  de  ca- 
mere  beroeren  den  lande  van  Zeuenbergeu  metten  aanwassen 
van  dien  xjj  y 
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VRAGEN. 

Portret  met  kreeft  en  slang.  Voor  mij  ligt  een  onbekend  por- 
tret, een  vierkant  houtsnedeplaatje , uit  het  midden  der 
zestiende  eeuw.  Aan  eene  tafel  staat  een  man,  zeer  behaard,  op 
het  hoofd  een  krans  van  laurier  (?)  bladeren.  Achter  zijn  rug 
regts  eenig  hoog  metselwerk,  een  muur  gelijk.  Zijne  regterhand 
omsluit  eenen  kreeft,  daarbij,  op  een  houten  bordje  de  woorden  : 
si  laxes,  erepit.  In  de  linkerhand  houdt  hij  eene  slang  vast;  naast 
de  slang  de  woorden:  si  stringas,  erumpit.  De  aandacht  des  mans 
is  meest  op  de  laatste  gerigt.  Is  hij  een  geneesheer?  om  de 
slang,  het  zinnebeeld  van  Aesculapius?  Zijne  kleeding  is  voor  dien 
tijd  vrij  aanzienlijk.  Waarop  mogen  deze  zijne  spreuken  wel 
doelen?  Het  blad  is  hoog  7,  breed  6 dm. 

L.  H. 

Portret  van  een  Vlaming.  Nog  een  zeldzaam  portret  van  een 
onbekend  persoon  uit  het  einde  der  zestiende  eeuw,  in  een  vier- 
kant raam.  ’t  Is  een  man  van  middelbaren  leeftijd,  geteekeud 
door  lAebaert , op  steen  gegraveerd  door  A.  Davetng  te  Brugge; 
dit  is  tusschen  1835  en  1850  vervaardigd.  Hij  wordt  vlak  van 
voren  gezien,  heeft  een  fluweelen  bonnet  op  het  hoofd  en  een  Hit- 
wee le  n vest  aan.  Hij  is  van  meer  dan  middelbaren  leeftijd,  schijnt 
een  Vlaming  van  goeden  huize,  van  omstreeks  den  jare  1 600.  Ziju 
aan  den  achtermuur  hangend  wapen,  is : horizontaal  in  drie 
deeleu  gedeeld,  van  boven  drie....,  horizontaal  door  een....  baar 
van  het  onderste  deel  gescheiden,  waarin  een  links  klimmende 
leeuw.  Wie  herinnert  zich  dit  wapen  ? b. 
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VEREENIGING  VOOR  NEDERLANDSCHE  MUZIEK- 
GESCHIEDENIS. 

Ik  herinner  tien  belangstellenden,  dat  ieder,  die  in  1870  als  Beschermer  ( ƒ .1. — 
’sjaars)  toetreedt  — en  mij  daarvan  kennis  geeft  door  liet  portvrij  toezenden  van 
een  postwissel  van  ƒ 3. — (of  zooveel  méér  als  hij,  in  ’t  belang  onzer  kostbare 
nasporingcn,  zal  gelieven  bij  te  dragen)  door  my  ontvangt : lu.  prof.  Molls  Kerkge- 
zang. tijdens  de  oud-nederlatidschc  muziekschool  (/.oolaug  de  oplage  strekt) ; wij- 
ders 2°.  Swcclincks  Kegina  Coeli  (in  partituur  en  stemmen)  bewerkt  door  11.  A 
Viotta,  en  met  iiitvoorigo  bio-bibliographischc  schets  van  II.  Tiedemnn;  en  3°.  het 
2de,  3dg  en  4de  blad  onzer  afzonderlijke  Berichten.  UEIJK,  secretaris. 

De  sanghers  van  den  Hove  en*,  in  den  Haag. 

Den  xxen  novembris  voorsz  l)  betaclt  de  sanghers  van  don  Hove  drie  ka2)  gul- 
dens die  hem  layJen  tocgcdacht  zijn  by  mijn  heoren  deser  carnere,  voor  dat  zy 
lujden  binnen  den  zomer  van  den  jegenwoiisdigen  jaere  xxxij  den  tijt  wel  van 
xiiij  weken  lanek  oft  daor  omtrent  alle  weken  gogaen  hebben  niitlcr  processie  güalc 
endc  alle  vrijdagc  ten  dage  van  der  solver  processie  de  hoochmisse  solcmpnclickcn 
gesongen  in  muysyko  mit  mornetten  voor  den  heyligen  waerdon  sacramentc.  voor 
de  welvaert  der  key.  ma.  eü  beschermenisso  van  kerstenrijck  jegens  den  turek  etc. 
achtervolgende  deu  ap|>oincteüi  gestelt  opie  marge  van  zekere  requesto  bij  den 
«►elven  sangers  overgegeven  houdende  ordonnaii  hier  overgelevert,  daoromine  hier 
do  voorsz.  iij  ka.  gl.  valont.  iy  £. 

Den  xxixen  novembris  voorsz.  den  sanger*  van  der  groote  kereke  voor  gelijeke 
occnpatien,  endo  diensten,  uls  de  saugers  van  den  hove.  oen  dander  zyde  hier  voe- 
ren by  huere  requestu  mit  ordonnaii  ende  quitaneie  gelijck  ijj  C. 

Den  Ven  der  selver  uiaent3)  betaelt  den  rectoor  van  der  >cholc,  meester  Gerryt 
van  Amsterdam,  item  meester  Andries  van  Coolhem  organist  ondo  Mathijs  den 
blaser  tsainen  iiij  ka.  gulden.  Te  wee  ten  don  rectoor  y karolus  gulden  den  orga- 
nist xxx  sch.  ende  den  bluser  x scb.  hem  luyden  op  huere  requesto  toegevoucht 
bij  mijn  heereu  voorsz.  voor  gclycke  cccupaticn  gcdacn  elck  in  zijnen  dienst  ten 
dagen  en  tijden  van  der  pVocessie  voorsz.  hier  bovene  upten  sangers  van  don  hove 
gcroert.  Bij  appoinctem  upte  zelve  huere  requeste  gestelt  ende  huere  quitau  hier 
overgelevert.  Daerocm  hier  de  voorsz.  vier  ka.  gl.  Valcnt  iiy  Jfc. 

Den  xxiiijen  decembris  betaelt  Antbonie  Gilliszoon  coster  van  de  groto  kereke 
xxv  stuwers  ende  Michiel  Dircxz.  den  oudercosier  x stuwers  hem  luyden  bij  ap- 
poineicm  van  mijnen  voorn,  hoeren  vpte  merghe  van  hucrluydcr  requeste  gestelt, 

l)  2)  Karolus.  J)  December 
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geordonncert  voor  hoorder  occupatien,  moeyten  ondo  arboyt  van  luven,  van  de 
ornamenten  vuyt  te  leggen  cii  anders,  vuyt  saeckc  van  de  processien  gïialen  gedaen, 
die  gehouden  zijn  geweest  den  voorleden  zomer  van  deu  jaere  xxxij  deu  tiji  van 
xiiij  weken  oft  meer,  dat  de  key.  ma.  te  velde  geweest  is  en  de  oorloge  ge  had  t 
jegens  den  turek  etc.  Blijckendc  by  der  zclver  requeste  mitton  appoinctement 
tsamen  hier  overgelevert.  Beloepefi  t'  samen  ter  some  van  ij  £. 

Den  provideerdera  in  de  groote  kereko  als  meester  Wouter  Adriacnz.  lieer  Claes 
Wiggerszoon,  meester  Willem  Doym  endo  meester  Claes  Aerntz.  tsamen  twee 
plils  guldens  voor  heurluyder  occupatien  dat  zy  den  tijt  dat  men  processie  gene  • 
rale  zedort  St.  Jacobs  dage  iu  den  zomer  anno  xxxij  tot  alreheiligen  daeran  alle 
weke  gedragen  hoeft,  geoccupeert  zijn  geweest  de  lioochmisse  te  dienen  efi  tuitten 
ornamenten  in  dezelve  processie  te  ghaen  etc.  Bij  ordonnafi  van  mijnen  heereu 
van  do  reken  gestelt  upte  inrg.  van  hucrder  requeste  vuyt  saké  van  dien  deu 
sclven  beogen  overgegeven  ende  by  huerluyder  quitan  hier  tsamen  overgelevert. 
Daeronm  hier  de  voorsz.  ij  phls  guldens,  valent  y Jb  x ö. 

Den  xxij  derselver  macnt  novfcmbris  ‘)  gegeven  den  sangers  van  dezen  hove 
twee  karolus  guldens  tot  xx  stuvers  't  stock  hem  luydcn  bij  mynen  hceren  deser 
camerc  geordonncert  in  remuneratie  van  beuren  occupatien  ende  diensten  bij  heiuluydcn 
gedaen,  singhende  in  mnysyekc  de  missen  ende  in  de  processien  generale,  die  geor- 
donneert  ende  gehouden  zijn  geweest  in  den  Hacgc  den  tijt  van  vier  olfvijü' maen- 
den  lanek  om  de  proflperitejrt  ende  welvaeren  van  den  key.  mat.  ende  zijnen  volcke 
jegens  den  turek  oft  Barbarousc  voor  Thunes  etc.  Bij  appoinctement  gestelt  up  huero 
requeste  hier  overgegeven,  valent  hier  y Ji. 

Den  voorsz.  xxiiij  dach  novembris  bctaclt  den  gemeenen  sangers  van  do  groote 
kereke  in  don  llage  deriich  stuvers  heurluyden  by  mijnen  hoeren  deser  camere 
geordonncert  voor  hunne  occupatien  ende  singen  en  muysycke  geduerende  den  tyt 
van  der  proccssien  generaele  die  in  den  Haege  gehouden  sijn  geweest  in  den  zomer 
xxxv  voor  de  wclvuurt  ende  prosperitcyt  vao  deu  key.  mat.  met  zijne  luydcn  lig* 
geude  iut  velt  jegens  dun  Barbarouso  voor  Thune»  etc.  Bij  appoinctemcut  gestelt 
op  huero  requeste  overgelevert.  Valent  xxx  st. 

Den  xxiiijen  novembris  xxxvij  voorsz.  betaelt  den  sangers  van  den  hove  twee 
carolus  guldens  die  hem  geordonneert  zijn  voor  huero  occupatieu  die  zij  in  den 
soemer  voorleden  doende  de  proccssien  ende  misse  voor  den  welvoeren  van  deut 
key.  mot.  ende  oock  om  god  te  daneken  van  den  geboorte  van  den  jongen  prinee 
des  keysers  zoone  gehadt  hebben.  Bij  appoinctemeut  op  huer  luyder  requeste  gestelt 
bier  overgelevert  daerorume  hier  jj  JL 

Den  Ven  augusty  anno  xxxviij  voorsz.  betaelt  mr.  Gerryt  Janszn.  certxjts  aang- 
meester  in  der  capclle  van  desen  hove  eenentwintick  sturen  voor  zyn  loon  om  ge- 

1538. 
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screven  te  hebben  in  franchyno  een  cleyn  sangboucxkcn  van  't  somerttuck  om  by 
den  eoralen  daer  vuyt  te  singen  die  verstelen  en  antiphonen  van  den  tijt  en  heyligo 
dagen,  groot  wettende  zessen  vijftich  bladeren  dairvan  ruit  hem  overcomen  was  tc 
hebben  van  clck  blat  een  halff  bluucke  nat* volgende  t Vc  mcmoriaelbouck  deser  ca- 
mere  fo  xcix  ende  is  by  den  aangtne ester  Jacob  correct  bevonden  so  hier  do  voorsz. 
xxj  st.  ende  voort  binden  g 0 compt  t samen  xxig  0. 

Philips  Jansz.  eertijts  sangmr.  van  den  hovo  betaelt  *)  vi&rentwintich  stnvera  dat 
hij  gescrevcn  heeft  vuyt  bevel  van  mijn  heereu  deser  camer  een  cleyn  saneboucxken 
in  franchyne  voor  den  eoralen  van  den  cappitle  om  die  anlbiphonen  ende  versicle 
van  dun  tijt  ende  heylige  dagen  van  't  uinterxtiuk  groot  ixiiij  bladen  tot  een  halff 
blauck  van  elcke  blat  zoo  tuit  hem  overconieu  is.  Bij  zijne  quitaü  ergo  hier  de 
voorsz.  xxiiij  0 noch  bg  den  zei  ven  verleyt  voort  biuden  g 0. 

Die  cappellanen  oft  sangers  van  dc  capclle  van  desen  hovo  betaelt9)  die  somme 
van  twee  ponden  thien  scell.  van  xl  groon  vis.  ’t  pont  over  gelijeke  somme  huerluyden 
toegcvoucht  by  mijnen  hccrcn  dc.-tr  camere  voor  ccns  en  sonder  dat  te  trecken  in 
consequeü  omrne  naevolgende  ’t  bevel  eü  begheerte  van  de  k.  nu.  omtrent  een  halff 
jair  lanek  in  de  proces* ie  gegaen  gezongen  ende  geiteden  te  hebben  voor  zijne  mt 
welvoeren  etc.  blijckunde  by  kucrlaydcn  requesto  deser  camere  gcprcsentcert  milten 
ordoTioaii  daerop  gevolcht  onder  ’t  htinteycken  J.  de  Jonge  Uier  overgclevert  dacromme 
hier  de  voorsz.  ij  x 0. 

De  pastoir  cappellanen  ende  gemeen  sangers  van  den  capcllen  alhier  in  den  Hage 
twee  ponden  van  xl  grooü  vlaems  tpondi  hom  op  huerluyden  versouck  by  de  ca- 
mcren  toegcvoucht  tot  lichtemsse  van  huerluyden  maeltijt  in  St  cecelien  feeste  ende 
in  recompcnsie  van  dut  zy  een  geheel  jair  lanek  hebben  helpen  solempntseeron  de 
processie  güoole  ende  deuchelickon  gebeden  voor  do  prosperiteyt  van  de  key.  mat. 
Breder  blijekende  by  heure  requesto  eii  ordunnaü  van  den  xix  novombro  xvcxlv 
daerop  dienende  ergo  hier  dezelve  U •£■ 

Den  pastoir  cappellanen  ende  sangers  van  desen  hove  betaelt  dertich  stuvers  hen 
by  deser  camereu  op  haer  reqto  toegevoucht  van  dat  zy  de  voorleden  soemer  in 
processie  gegaen  gebeden  ende  gesongen  hebben  voor  de  prosperiteyt  van  de  key. 
mat.  leggende  to  velde  tegens  zijne  viatiden  in  Dnytschlant  ende  dat  tot  hacre 
maeltijt  ende  solomnisatie  opte  feeste  van  haer  patronesse  St.  Cecilia,  broeder 
blijekende  by  order  vau  den  xxijen  novembru  diesweghen  overgolevcrt  was  hier 
de  zelve  X2LX 

De  cape  lianen  ende  sangers  van  der  capello  van  desen  hovo  dc  somme  van 
twee  ponden  van  xl  grooü,  hem  by  der  pensoren  toegevoucht  voir  haere  moyte 

l)  1538  Maart!  Stilo  Curiae.  *)  1548. 
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gehadt  o mm  o den  prince  van  Spaengnen  eerwaerdelicke  inne  te  haclcn  onde  om 
hem  te  verraaickcn  op  St.  Cecilien  «lach  hacr  patronessc.  Blijckendc  by  ordonnancie 
van  den  xxijen  novemhris  xlix  die  men  hier  over  levert  dus  hier  do  selve  ij  JE. 

Noch  betnelt 2)  den  cappellancn  ende  sangers  van  desen  hovc  de  soninie  van  twee 
ponden  inunte  descr  Itekcninge  heml.  by  der  catner  tocgelaten  ende  geaccordeert 
van  dat  zy  gegaen  hebben  processie  giialc  ende  gebeden  voor  dc  prosperiteyt  van 
de  key.  mat.  ende  tgeraoen  welvaren  etc.  Ende  om  beml.  daermede  op  St.  Cccil- 
lten  diicli  te  verblijden  als  wesefi  heml.  patronesse.  Illijoken  by  heure  requeste  ende 
ordonnaü  descr  camor  geteeckent  Splinter  ende  overgclevcrt,  «dus  hier  de  voorsz.  ij  JE. 
( Wordt  vervolgd.)  p.  a.  LEDPE. 

Toren  te  Delft.  rl)c  luiklokken  die  tegenwoordig  in  deze  toren  hangen  zyn 
zeer  groot  en  zwaar,  wiens  omschriften  in  oude  ryinen,  daar  men  haar  naam,  ou- 
derdom, Ixmctfens  de  namen  der  meesters  klokkegietcrs  en  andere  zaken  uit  na- 
vorschen  kau.  hehelzen  onder  andere  meede  de  namen  der  kerkmecsteren  doen  ter 
tyt  in  dienst  zyndu.  Twee  circels  op  de  groote  klok  gegoten,  beginnen  met  deze 
hoogdravende  woorden : /Jool,  Duvel,  noch  Hel  en  mach  wy  niet  schatten,  trant  my- 
nen  naem  is  Jesus  vol  genaden.  Jan  Uuyghen  socn  Pieter  Pieter  soen  .1  feester*  van 
der  Kercken , met  meester  Joost  Htindrick  ende  Hubrecht  Aert  soen  om  deuchts  ver- 
sierden, deden  tny  gitten  het  blycht  hier  c taer,  by  Jan  Moer  doe  men  schreef 
M.CCCCC.L.  int  seljde  Jaer.  JJc  tweede  hebbende  wel  het  langste  vaars  van  allen, 
’tgeen  aldus  luit:  i'rsulu  is  mynen  ntiam,  J an  Moor  met  Co  melis  syn  so on  heb- 
ben tny  gegooten  tot  (iodtsdiemt  J)  te  wenen  bequacm,  int  Jaar  M.CCCCC.LXV.’ 

De  derde  spreekt  in  ’t  Latyn,  en  in  de  eerste  cirkel  met  groote  kapitale 
letters  staat  aldus:  Libertas , soti  Deo  gloria  Jan  Burgerhuis  me  fecit 
in  M.D.B.  dat  in  Nederduits  zou  luiden,  vryheid , eere  zy  Godt  alleen,  Jan  Bur- 
gerhuis heeft  my  gemaakt  in  den  jare , gelijk  van  Bleiswijk  zegt,  1607,  doch  Uit 
jaargetal  zie  ik  in  dc  cyferlettcrs  niet” 

*\Vat  de  speelklokken  belangen,  wy  hebben  voorheen  gezegt  dat  het  oude  ver- 
maardo  klokkenspel  met  zyn  toebehooren,  van  het  stadhuis  is  afgenomen  cn  mer- 
kclyk  verfrait  en  verbetert  zynde,  op  dezen  toren  is  gebragt,  on  opgestelt  door  cene 
Jau  Cal,  uurwerkmaker  te  Nim wegen,  de  eerste  uitvinder  der  kopert  spetltonnen , en 
ook  der  speclschroovon  aan  deze  hamerveeren  ccrsiinaal  alhier  te  Delft  gemaakt  in 
den  jare  1668,  gelyk  het  opschrift  by  hem  zelfs  aan  het  uurwerk  aan  de  westzyde 
gestclt,  aantoont : de  ton,  en  alle  de  klokken  in  de  lantaren  hangende  zyn  gegoten 
door  Franciscus  Hemony,  doch  deze  met  over  de  4u00  steekgaten  voor  de  speel- 
schroeven,  zyn  opgemaakt  door  den  pasgenoemde  Jan  Cal,  ’twelk,  hoewel  alhier 
eerst  in  het  gebruik  wierd  gebragt,  zoo  treftelyk  cn  onverbeterlyk  is  uitgevallen, 

’)  November  1545.  November  1551. 

3)  ( iodtsdienst , zoo  staat  bij  Boitct.  Op  de  klok  echter  zal  denkelijk  wel  te  loieU 
staan  Godts  dienst, 
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dat  er  zoo  veel  my  bekent  is,  nergens  bekoorlyker  en  aangenamer. klokken  klinken/* 

Zie  Beschryving  der  stadt  Delft,  door  en  bij  Renier  Boitet, 
1729  in  fo.  blz.  251—252. 

U.  C.  KBAMM. 

Verzoek  der  zevengetijdenmeesters  te  Leiden  1450-  1480.  Onder 
de  giftbrieven  van  de  St.  Pieters  kerk  te  Leiden  op  het  stedelijk 
archief  aanwezig,  vindt  men  een  verzoek  aan  de  Heeren  van  den 
Gerechte  (Schout,  Burgemeester  en  Schepenen  van  Leiden)  zon- 
der jaartal;  doch  het  schrift  en  papier  is  van  1450 — 1480.  Het 
luidt  aldus: 

✓ Die  procuratoren  van  den  neven  ghetijden  in  Sinte  Eieterskerck  begheereu  cnde 
bidden  mijn  Heeren  assistencie  endc  bijstant.  Aenghemerct  clic  grote  erroren,  confuys, 
dwalingh  endc  negligencie  die  dagbellcx  in  der  kerckcn  voorn,  ghcschien  God  betert 
die  wij  niet  cn  inoghen  en  konnen  eorrigeeren,  wederstaen  noch  verhoeden,  want 
God  niet  ghedient  noch  ghcëert  en  wort  als  betaenit  en  behoirlijck  is,  als  u mijn 
Heeren  wel  kondich  is,  dat  ons  zeer  inishugei  en  uiet  beters  en  inoghen  sonder  raet 
en  hnlpc  van  u mijn  Heercu.  Soc  bidden  wij  uls  hoven  dat  mijn  Heeren  dese 
saken  ter  harte  nemen  willen  en  dairin  voirsien  mit  alle  diligencie  en  nairsticheyt, 
want  dair  grote  macht  an  legt  en  die  salichcyt  cnde  welvaren  van  u cn  ons  allen. 

Ende  om  mijn  Hoeren  een  weinig  advertencie  te  gheven,  alsoc  wij  die  saké  langhe 
ghehandelt  (hebben),  soe  wair  wel  onse  meening  en  guetduneken  dat  men  die  m uysique. 
censeren  .t  oude,  en  maken  een  heeriicic  c/toor  van  achte  etrlyckt  priester  en  en  ach  te 
of  nes  koralen , cn  die  sotiden  singen  statdick , soutier  hoesten  dat  ment  versiaeu 
machte,  cn  pameren  in  den  midden  van  der  persen,  uls  bctaeint  en  behoirlick  is,  en 
als  in  anderen  kereken  ghedaen  wort,  dair  goet  regiment  is. 

Ten  anderen  moei,  so  souden  die  voorn,  sanghers  singhen  alle  die  Votyff- missen  ’) 
die  in  der  kereke  voorn,  ghesoeghen  worden  van  den  scoolmeestcrs  en  soudeu  die 
profijten  hebben. 

Ten  derden  mael  souden  dese  viy  pricsteren  metten  koralen  voirs:  singhen  dio 
misse  van  de  hcUitjhcn  cruycc,  des  vrijdaechs,  en  des  saterdaechs  die  misse  van  onse 
liever  vrouwe.  Maer  wij  soe  stijf  (bemiddeld)  niet  en  sijn  dat  wij  dat  loonen  ofte 
beladen  moghen,  soe  begheren  wij  dat  mijn  (Heeren  dair)  of  ordineeren  wilt  dat 
de  incomste  van  den  ghetijden  so  groot  niet  en  sijn  als  men  wel  vermoet  dat  bly- 
ken  sal  nlst  myn  heeren  belieft.  — Ten  vijfden  mael.  Also  dese  saké  groot  is, 
en  aengact  die  eere  Gods  en  dat  men  weten  mach  dat  die  saké  ons  ter  harten 
gaet,  soe  biddeu  wij  u ootmoedeliken  mijn  Heeren  door  die  passie  ons  liefs  Heer 
J C.  en  doir  die  reinheyt  en  soetmoedicheyt  vau  Maria  en  doir  die  verdienste  om 
allen  Goeds  heilighen  dat  ghij  mijn  Heeren  alsoe  in  versien  wilt  dat  God  mach 
ghedient  en  gheëert  worden  in  zijnen  tempel  als  dat  betaemt  cn  behoirlick  is,  ende 
soe  doende  suil  verdienen  die  gracie  Gods  ende  sijn  ewich  leven.  ELSEVIER. 

')  Zijn  missen  die  hij  testamenten  bepaald  xjjn  genoemd  om  uitgevoerd  te  worden. 
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De  haarlemsche  organisten.  Aan  de  iiasporiugen  van  den  heer 
A.  Gonnet  (Haarlem)  dank  ik  de  onderstaandc  lijst  van  opvolging  : 

A°.  1412  was  orgelist,  heer  Hughu. 
r 1422 — 1428  was  orgelist,  heer  Dirc  Boghemaker. 

r 1432.  Bodewijk,  ,die  orgelist”  ontvangt  vi  Wilhelmus  schilden  voor  zijne 
wedde. 

* 1500.  Govort  Bcrtclmeti8z.  orgelist,  ontvangt  voor  een  vierdejaars,  viij  Kijn- 

sche  gulden  voor  zijne  wedde. 

• 1517.  Hcnrich  Goodirsz.  orgelist,  ontvangt  xxxiij  W voor  eeu  jaarwedde. 

0 1521.  Overleed  meester  Jan,  orgelmaker. 

„ 1541 — 1561  was  mr.  Clacs  Aclbrechtsz.  orgelist. 

Den  17  november  1579,  werd  door  dc  Haarlemsche  vroedschap  besloten  om  een 
orgelist  van  de  orgels  in  de  groote  kerk  aan  te  stellen  en  benoemd,  den: 

17  November  1579.  Philips  Janss.  van  Vclsen. 

Junij  1625.  Cornelis  Helmbreekcr. 

29  Mei  1654.  Guillaume  d'Aspijck. 

6 Nov.  1655.  Johan  Dusart. 

8 Jan.  16 J2.  Sjbrandus  van  Noord. 

22  Jan.  1695.  Dirck  van  Ncck. 

1 Sept.  1702,  Pictcr  Brouwer. 

2 April  1706.  Godcfried  van  Middelhoven. 

1 Sopt.  1725.  Johannes  Ulhoorn. 

9 Julij  1728.  Petrus  van  Middelhoven. 

8 Sopt.  1734.  Hcnricus  Kadeker.  Nieuw  orgel  ingewijd  1738. 

3 Scpt.  1774.  Jam  Radeker. 

10  Jan.  1801,  Johann  Peter  Schumann. 

14  Julij  1858.  Johannes  (J.  G.)  Bastiaans. 

Wie  geeft  ous  desgelijks  omtrent  de  andere  orgels  van  ons 
land?  In  kerk-  en  stadsrekeningen  is  voor  den  ijverigen  snuffe- 
laar zeker  nog  veel  wetensvvaardigs  op  te  sporen. 

Hl&IJE. 

Maria  Pilt.  Wie  kan  mij  bijzonderheden  melden  betrekkelijk 
deze  «uitnemende  sangstcr”,  waarvan  Tesselschade  zingt: 

Prijst  vrij  don  nachtegaal. 

Als  hij  u menighmaal 
Verlust,  cn  schatert  uyt, 

Een  zingend  vedertje  en  een  gewieckt  geluyt,  enz. 

ut:iju. 


Digitized  by  Google 


TAALKUNDE. 


103 


TAALKUNDE, 


Bijdrage  tot  een  middel-  en  oudnederlandsch  woordenboek.  Vit 
vele  glossaria  en  andere  bronnen  bijeengezameld  door  A.  C.  Oude- 
mans,  Sr.  Eenige  jaren  geleden  hoopten  wij,  dat  in  de  behoefte 
aan  een  middeluederlandsch  woordenboek  zou  worden  voorzien. 
Die  hoop  werd  echter  niet  vervuld.  Dr.  M.  de  Vries  gaf  twee 
afleveringen,  die  een  gedeelte  van  de  letter  A bevatten;  maar  er 
schijnt  weinig  uitzigt  te  zijn  dat  dit  werk  in  de  eerste  jaren  zal 
worden  vervolgd.  Men  is  dus  nog  altijd,  waar  men  een  woord 
ontmoet  welks  beteekenis  men  niet  regt  begrijpt,  genoodzaakt 
eeue  magt  van  glossaria  na  te  slaan,  wat  lastig  is  en  veel  tijd  kost. 
Dit  bezwaar  weg  te  nemen,  was  de  bedoeling  van  den  heer  Ou- 
demans  met  het  zamenstellen  van  het  werk,  op  welks  eerste  afle- 
vering ik  hier  de  aandacht  der  lezers  van  den  Navorscher  wensch 
te  vestigen.  Hij  wil  het  niet  beschouwd  hebben  als  een  woor- 
denboek, maar  slechts  als  eene  bijdrage  daartoe.  Wat  hij  zelve  uit 
een  aantal  werken  had  aangeteekend  en  wat  hij  in  verschillende 
glossaria  vond,  heeft  hij  verzameld,  en  hjj  geeft  het  hier  in  alpha- 
betische  orde.  Gaarne  zon  hij  nog  langer  met  verzamelen  zijn 
voortgegaan  ten  einde  zijn  boek  vollediger  te  maken,  doch  zijne 
hooge  jaren  en  wankelende  gezondheid  drongen  hem  niet  langer 
te  wachten. 

Het  boek  geeft  meer  dan  de  titel  belooft.  De  heer  Oudemaus 
schijnt  aan  de  woorden  oud-  en  raiddelnederlandsch  eene  andere 
beteekenis  te  hechten  dan  er  gewoonlijk  aan  gegeven  wordt,  en 
onder  het  eerste  te  verstaan  de  taal  onzer  middeleeuwsche  schrij- 
vers, onder  het  laatste  die  van  onze  schrijvers  uit  de  17e  eeuw. 
Wij  vinden  hier  althans  eene  menigte  woorden  verklaard,  die 
slechts  bij  Hooft,  Vondel  en  hunne  tijdgenooten,  ja  bij  nog  latere 
schrijvers  voorkomen. 

De  schrijver  noemt  zijn  werk  Bijdrage  tot  een  woordenboek 
en  herinnert  ons  nogmaals  in  zijn  voorberigt,  dat  hij  slechts  dit, 
en  niet  een  volledig  woordenboek  wil  geven.  Het  is  dus  eene 
woordenlijst,  waarop  wij  wel  eeue  enkele  maal  een  woord  ver- 
geefs zullen  zoeken,  maar  die  toch  zoo  rjjk  is,  dat  dit  ons  niet 
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vaak  gebeuren  zal.  Men  zal  het  reeds  hieruit  kunnen  opmaken, 
dat  deze  eerste  nflevering,  die  de  letter  A bevat,  272  bladzijden 
groot  is,  ofschoon  alle  nnttelooze  omslag  vermeden  is  en  aan  de 
woorden  niet  meer  bewijsplaatsen  zijn  toegevoegd  dan  noodig  was. 
Ik  hoop  dat  de  heer  Oudetnans  zijn  werk  moge  voltooien  zoo  als 
het  begonnen  is:  hjj  zal  ons  dan  een  boek  verschaft  hebben,  dat 
ons,  zoo  lang  wij  nog  geen  volledig  woordenboek  hebben,  veel 
dienst  kan  bewjjzen. 

Hebben  wjj  dus  geene  reden  om  te  klagen  dat  de  schrijver  te 
weinig  geeft,  er  is  hier  en  daar,  naar  mjjn  gevoelen  wel  wat  te 
veel.  Ik  vind  o.  a.  het  woord  allebootsmaker , bij  Hooft  voorko- 
mende, dat  niets  is  dan  eene  mislukte  vertaling  van  het  latjjnsche 
pantomimus.  IJio  schrjjver  heeft  er  meer  van  denzelfden  aard, 
b.  v.  algemeenschap  voor  generaliteit,  eaayerij  voor  seminarium  enz.  enz. 
Ik  hoop  niet,  die  hier  alle  te  zullen  weervinden.  — Alsena  zal  wel 
eene  druk-  of  andere  fout  in  Meyers  woordenschat  zijn,  voor  ul- 
sene.  — Assa  He  men  is  een  woord  dat  niet  bestaat.  Assalleme  (ik 
vermeed  dat  men  zal  moeten  lezen  assalieme)  of,  zoo  als  de  va- 
riant heeft,  assalgierne,  Rosé  9501.  is  de  dativus  van  den  intini- 
tivus  assalieren  of  asxalgieren.  — Averbaedirh  is  geldersche  uit- 
spraak van  overbodig.  He  aangehaalde  plaats  had  dus  op  dat 
woord  belmoren  te  staan.  Immers  andere  dergeljjko  geldersche 
woordvormen  zjjn  hier,  en  met  reden,  weggelaten.  — Averstroo , 
waarvan  de  h weggelaten  is,  zoo  als  bij  honderd  andere  woorden 
in  sommige  gedeelten  van  ons  land  geschiedde  en  nog  geschiedt, 
had  daarom  alleen  geene  plaats  verdiend.  — Insgelijks  astromijn 
dat,  de  schuld  moge  bij  den  schrjjver  of  bij  den  afschrijver  van 
den  Alexander  liggen,  uit  onkunde  bedorven  is  uit  astronomijn. 

Ook  vinden  wij  verscheidene  woorden,  wegens  een  onbeduidend 
verschil  in  den  vorm,  twee  of  meermalen  geplaatst:  b.  v.  arminc 
en  aenninc,  wegens  een  klein  verschil  van  uitspraak,  als  in  zeer 
vele  andere  woorden  door  de  r veroorzaakt ; armorijn  en  ar- 
mesij , het  laatste  slordige  uitspraak ; afvaren  en  avevaren,  enz. 
Zelfs  vindt  men  één  woord  niet  minder  dan  zeven  malen,  nameljjk 
aer,  are,  arn,  arne,  aren,  aem,  aeren.  ’t  Zjjn  toch  slechts  twee 
verschillende  vormen,  nameljjk  are  en  aren.  Are  is  niel,  zoo  als 
de  heer  O meent,  verbuiging  van  aer;  maar  dit  laatste  ontstond 
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nit  are  door  afwerping  der  e.  even  als  duif,  mtn,  hoop  nit  duive, 
minne,  hope 

Daarentegen  zijn  meermalen  gelijkluidende,  maar  inderdaad  ver- 
schillende woorden  in  één  artikel  bij  elkander  gevoegd.  Niet 
alleen  het  adverbium  en  de  praepositie  achter-,  maar  ook  aan, 
de  nog  in  gebruik  zijnde  praepositie,  en  ane,  zonder:  ast,  oven, 
en  ast,  tak.  Bij  arejen  n".  1 staan  twee  voorbeelden  : in  het  laatste 
evenwel  wordt  niet  argen,  maar  argeren  gebruikt,  het  behoorde  dus 
bjj  dat  woord  op  de  volgende  biadzijde  te  staan.  — De  voor- 
beelden bij  aren  n”.  3 beboeren  niet  tot  dit  werkwoord  maar  tot 
anten.  Aren  in  de  beteekenis  van  horten  ken  ik  niet  en  ik  geloof 
ook  niet  dat  dit  woord  ooit  deze  beteekenis  gehad  heeft. 

Nog  een  paar  opmerkingen.  Vooreerst  zou  het  wenschelijk 
zijn  dat  de  verschillende  beteekeiiissen  der  woorden  in  meer  gere- 
gelde orde  worden  opgegeveu,  dan  in  deze  aflevering  dikwijls  het 
geval  is.  Wij  vinden  hier  b.  v.  eerst  het  subst.  daarna  het  adj. 
arrh  opgegeven.  Het  had  juist  omgekeerd  moeten  zijn,  omdat 
dit  subst.  niets  anders  is  dan  het  neutrum  van  liet  adjeet.  als  subst. 
gebruikt.  — B\j  arghrrcn  behoort  de  eerste  beteekenis  tot  het  Irans- 
itive,  de  2e  eu  3e  tot  bet  intransitive,  de  4e  weder  tot  het  trans- 
it,ive  werkwoord.  - - Bij  al  vindt  men  onder  n°.  1 en  2 van  het  adjec- 
livuin,  onder  n".  3 en  4 van  de  conjunctie,  onder  n«.  5 weder  van  het 
adjectivnm,  onder  n".  6 eu  7 weder  van  de  conjunctie  gesproken. 

Ten  andereu  zon  ik  den  heer  Oudemaus  den  raad  willen  geven 
bij  zjjue  aanhalingen,  zoo  veel  mogelijk,  niet  de  bladzijde  van  de 
eeue  of  andere  uitgave,  maar  het  nommer  van  boek,  kapittel  en 
vers  te  noemen.  Hij  zou  daarmede  den  gebruikers  van  zijnen  werk 
dienst  doen.  De  uitgave  b v.  van  Maerlants  Spiegel  historiael 
van  de  Vries  eu  Verwijs  is  wel  de  beste,  maar  er  zijn  er  toch 
die  deze  niet  bezitten  en  zich  met,  het  broddelwerk  der  tweede 
klasse  van  het  Instituut  moeten  behelpen.  De  zoodanige  nu  zijn 
niet,  althans  niet  zonder  zich  groote  moeite  en  tijdverlies  te  ge- 
troosten, in  staat  de  citaten  van  den  heer  Oudemans  na  te  slaan, 
't  Is  even  zoo  met  die  uit  Melis  Stoke.  Huydecopers  uitgave  is 
wel  uiet  moeieliik  te  bekomen,  maar  er  zijn  er  toch  onder  wier 
bereik  alleen  die  van  Alkemade  is.  Bovendien,  hoezeer  ook  Huy- 
decopers  werk.  om  zijn  voortreffelijke  aaiiteekeniugen,  nog  lang 
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zijne  waarde  zal  behouden,  aan  eene  nieuwe  uitgave  van  den  tekst 
van  Melis  rftoke  volgens  het  beste  hs.,  met  opgave  van  alle  af- 
wijkingen van  eenig  belang  in  de  overige,  is  wel  behoefte. 

Ik  voeg  hier  eenige  aanteekeningen  bjj,  die  ik  bij  het  door- 
bladeren van  het  boek  op  sommige  artikelen  maakte. 

Aalkorf.  De  heer  O.  meent,  dat  dit  woord,  zoo  als  het  in  het 
citaat  uit  Brederode  voorkomt,  eene  verbastering  is  van  aarskor/'. 
Ik  geloof  het  niet.  Hoe  het  aan  de  beteekenis  komt  die  het 
daar  heeft,  zal  men  van  zelven  begrijpen,  als  men  denkt  aan  de 
spreekwijze  »hij  is  bang  voor  zijn  eierkorf  ” 

A e r d e n.  In  de  aangehaakle  woorden  nit  de  Isabella  heeft 
het,  zoo  als  hier  gezegd  wordt,  de  beteekenis  van  begraven.  Maar 
ik  geloof  niet  dat  het  die  heeft  in  de  plaats  uit  den  Lancelot: 

Dat  sine  ter  Joyoser  gaerden 

Dragen  souden  ende  daer  doen  aerden. 

Lancelot  bad  den  aartsbisschop  en  den  anderen  vriend  niet,  dat 
hij  hem  in  persoon  naar  de  Joyeuse  garde  zouden  dragen  en  hem 
daar  laten  begraven,  maar  dat  zij  zorgen  zouden  dat  beide  deze 
dingen  geschiedden  en  daarom  zal  het  laatste  vers  aldus  moeten 
gelezen  worden : 

Dragen  souden  ende  doen  ter  aerden. 

Doen  ter  aerden  voor  begraven  komt  bij  onze  oude  schrijvers 
niet  zelden  voor. 

Aertwinre  kan  geen  vreemdeling  beteekenen.  Dat  men  het 
in  den  Bjjbel  van  1477  vindt,  waar  dit  laatste  woord  had  moeten 
staan,  is  omdat  in  de  Vulgata  daar  ter  plaatse  gelezen  wordt 
colonne.  Bij  vertaalde  werken  uit  de  middeneeuwen  moet  men 
voorzigtig  zijn.  De  vertalers  van  dien  tijd  hadden  of  zeer  gebrek- 
kige woordenboeken  of  in  het  geheel  geene.  Wij  mogen  er  hun 
dus  geen  verwijt  van  maken,  dat  zij  somtijds  mistastten : integen- 
deel, als  wjj  in  aanmerking  nemen  hoe  slecht  zij  van  woorden- 
boeken en  andere  hulpmiddelen  voorzien  «'aren,  moeten  wij  er- 
kennen, dat  de  meeste  van  hen  ruim  zoo  goed  voor  hunne  taak 
berekend  waren  als  een  groot  deel  der  vertalers  van  onze  dagen. 
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Maar  dat  zij  hunnen  schrijver  wel  eens  verkeerd  begrepen,  blijkt 
uit  menige  plaats,  en  daarom  is  het  uoodig,  waar  wij  er  toe  in 
de  gelegenheid  zijn,  hun  werk  met  het  oorspronkelijke  te  verge- 
lijken, opdat  niet  aan  een  nederlandsch  woord  uit  de  middeleeuwen 
eene  beteekenis  worde  toegekend  die  het  nooit  gehad  heeft.  Om 
er  een  enkel  voorbeeld  van  te  geven,  men  leest  in  den  Ferguut, 
vs.  34  en  verv. , 

ffHere!  wildi  sitten  1 littelkijn 
Hier  by  ons,  so  sit  hier  neder.” 

»Neen  ic,”  seit  hi,  ic  sie  tweder 
Scone  ende  claer,  in  wille  niet  daghen. 

Bedi  ic  wille  varen  jaghen 
Int  foreest  van  Goriende 
Den  witten  hert,  enz. 

Men  zon  hieruit  opmaken,  dat  dagen  bij  deze  ouden  de  betee- 
kenis had  gehad  van  vertoeven.  Doch  ’t  is  zoo  niet.  Men  zie  het 
Fransch: 

»Sire  bien  vigniés. 

>Seés,  s’il  vous  vient  en  talent.” 

»Nenil,  car  jou  vous  vois  querant. 

Faites  vos  chevaus  enseler, 

Car  jou  veul  orendroit  errer. 

Li  sejourners  plus  me  m’i  piest, 

Si  veul  chacier  en  la  forest 
Glorionde”  etc. 

Nu  blijkt  het,  dat  dagen  hier  niet  anders  is  dan  eene  raauwe 
en  slechte  vertaling  van  sejourner.  De  heer  Oudemans  heeft  zich 
op  die  wijze  ook  wel  eens  een  weinig  van  het  spoor  laten  bren- 
gen. Waar  hij  plaatsen  uit  den  Bijbel  van  1477  aanhaalde,  heeft, 
hij,  zoo  als  uit  zijne  aanteekeuiug  bij  asument  blijkt,  opheldering 
gezocht  in  de  Statenvertaling.  Doch  het  is  niet  hier,  maar  in  de 
Vulgata,  dat  men  licht  zoeken  moet.  Alle  vertalingen  van  den 
Bijbel  of  aanhalingen  daaruit  uit  dezen  en  vroegereu  tijd  zijn  vol- 
gens de  Vulgata.  Het  aertwinne  in  den  Bijbel  van  1477  Genes. 
21  vs.  34  (niet  24)  vindt  zijne  verklaring  in  het  colonne  van  de 
Vulgata.  En  dat  adaem,  aldaar  Jos.  14  vs.  15,  niet,  zoo  als  de 
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heer  O.  opgeeft,  mensch,  maar  Adam  heteekent,  blijkt  uit  hetgeen 
wij  daar  ter  plaatse  in  de  Vulgata  lezen  «Adam  maximus  ibi 
inter  Enucim  situs  est,”  in  welke  woordeu  wij  den  oorsprong 
vinden  der  overlevering,  in  Mande vijls  reize  en  andere  middeleeuw- 
sche  schriften  geboekt,  dat  Adam  over  de  honderd  voet  lang  is  geweest. 

Afga  en.  In  de  voorbeelden  onder  n°.  1 en  2 opgegeven, 
heteekent  dit  woord,  dunkt  mij,  geheel  hetzelfde.  Hoe  het  de 
onder  n°.  7 opgegevene  beteekenis  van  aangaan,  raken,  gelegen  zijn, 
zou  kunnen  hebben,  begrijp  ik  niet.  De  daar  aangehaalde  plaats 
uit  den  Lancelot, 

Wat  ginc  u den  saken  ave, 

zou  ik  liever  niet  de  Vries,  Mnl.  wdb.  o.h.w.,  verklaren,  wat 
verliest  gij  er  bij.  — Eene  laatste  beteekenis  door  den  heer  O. 
aan  dit  woord  toegekend  is  die  van  verbreken,  krachteloos  maken, 
op  grond  van  Gnicrnrdijns  woorden;  » Die  van  Groeninghen  het 
gkemaeckte  verhoudt  niet  en  wilden  afgaen.”  Doch  »het  ghe- 
maeckte  verbondt”  is  hier  de  vorm  van  den  accusativus  in  plaats 
van  dien  van  den  dativus  gebezigd,  zoo  als  wij  nog  zeer  dikwijls 
doen,  b.  v.  in  de  zin  »ik  heb  het  kind  eenen  appel  beloofd,”  en 
afgaan  is  hier  eenvoudig  van  iemand  of  iets  weggaan.  »Den 
verboude  afgaan”  is  hier  wel  hetzelfde  wat  wij  met  andere  woorden 
noemen  het  verbond  verbreken,  maar  daaruit  volgt  geenszins  dat 
afgaan,  verbreken,  machteloos  maken  heteekent. 

Afliden.  » Doorgaan,  en.  van  een  snijdend  voorwerp  ge- 
sproken, doorsnijden , waarvoor  wij  ook  thans  nog  doorgaan  /.eggen, 
als:  het  zwaard  ging  den  hals  met  éénen  slag  door. 

Alse  dat  swert  den  hals  afeet. 

Voert  inden  bouc  vort,  ende  sneel 
Metten  slagbe  vele  blade. 

Maerl.  Sp.  klist.  II,  bl.  2I3a  vs.  19.” 
Aldus  de  heer  O.,  daarin  de  Vries  volgende,  die,  in  zijn  Mnl. 
wdb.  o.h.w.,  afliden  in  dit  vers  van  Maerlant  verklaart  door  ten 
einde  toe  doorgaan  en  er  hij  voegt  : «Verg.  de  uitdrukkingen  (eenen 
wegi  afgaan,  afloopen."  Doch  die  uitdrukkingen  kan  men  alleen 
gebruiken  wanneer  men  aan  een  voorwerp  denkt  dat  zich  op 
een  wezenlijken  of  onderstelden  weg  beweegt,  niet  echter  van  een 
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voorwerp  dat  ergens  doorheen  gaat.  Men  kan  niet  spreken  van 
een  bijl  die  een  stuk  bout  of  eenen  kogel  die  cenen  muur  en 
evenmin  van  een  zwaard  dat  eenen  hals  ajloogt.  Bovendien  ging 
de  verklaring  van  de  heeren  de  Vr.  en  O.  door,  dan  zouden  wjj 
hier  eenen  anderen  tijdvorm  verwachten.  Immers  het  zwaard 
voer  niet  in  het  boek  toen  het  den  hals  ten  einde  toe  doorging, 
maar  nadat  het  dien  ten  einde  toe  doorgegaan  was.  Ik  meen 
daarom  dat  wij  aan  af  in  deze  za menstelling  eene  andere  betee- 
kenis  moeten  toekeunen.  Afiulen  zal  hier  zijn  van  een  voorwerp 
afgaan,  en  Maerlant  wil  ons,  naar  mijn  gevoelen,  verhalen,  dat  de 
moordenaar  den  bisschop  met  het  zwaard  den  hals  afsloeg  en  dat 
het  zwaard  toen  het  ran  den  hals  afging,  afgleed , te  regt  kwam  in 
het  boek  dat  de  bisschop  in  de  hand  hield. 

Afmompen.  » Door  bedrog  of  slim  beleid  verkrijgen.”  In 
plaats  van  »verkrjjgen”  leze  men  »van  iemand  verkrijgen.” 

Afriden.  Ook  bij  dit  woord  heeft  de  heer  0.  zich  door  het 
Mul.  wdb.  van  de  Vries  van  het  spoor  laten  brengen.  Beide 
verklaren  afriden  door  afvallen,  ontrouw  worden.  Het  woord  zou 
deze  beteekenis  kunnen  hebben,  doch  op  de  eenige  bewijsplaats 
door  beide  aangehaald,  heeft  het  haar  niet.  Het  is  Maerlant  8p. 
hist.  dl.  II,  bl.  380  b.  vs.  52.  Daar  lezen  wij:  dat  Jnstinianns 
het  rijk  in  eenen  jammeriykcn  toestand  vond: 

Want  Afirike  hadden  onscone 
Ghenomen  der  lioemscher  crone 
Die  Wandelen,  diet  besaten 
Fellike  ende  met  oumaten, 

Die  itome  beroveden  die  stat 
Ende  namen  volc,  goet  eude  seat, 

Also  alse  hier  te  voren  staet. 

Asyen  verwerdem  met  overdaet 
Die  Persiene  met  hare  part  ij  e ; 

Die  Arabiene  ende  van  Surie, 

Armenie  met  anderen  landen 
Afreden  den  Komeinen  met  scanden, 

Europen  maectem  tongoede 
Die  Uoten  met  overmoede. 
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Hadde  Maerlant  hier  willen  zeggen,  zoo  als  de  Vr.  en  O. 
meenen,  dat  de  Arabieren  en  S\  riers.  Armenie  eu  andere  landen 
van  de  Romeinen  afvielen,  dan  zou  hij  zich  zeer  slecht  uitgedrnkt 
hebben : 1°.  door  te  zeggen  dat  eenige  volken  en  eenige  landen 
van  de  Romeinen  afvielen  en  dns  volken  en  landen  als  voorwerpen 
van  dezelfde  soort  voor  te  stellen : 2°.  door  afriden , dat  dan  oor- 
spronkelijk van  iemand  wegrijden  zou  beteekenen.  te  bezigen  van 
landen:  men  kan  toch  kwalijk  spreken  van  een  land  dat  wegloopt,  nog 
minder  van  een  land  dat  wegrijdt : 3°.  door  de  verschillende  on- 
derwerpen van  den  volzin  aan  elkander  te  verbinden  op  eene 
wijze  als  geen  schooljongen  het  doen  zou,  »de  Arabieren  en  die 
van  Syrië,  Armenie  met  andere  landen  vielen  van  de  Romeinen 
af.”  — Waarlijk,  zoo  schreef  Maerlant  niet.  Afrijden  heeft  hier 
eene  andere  beteekenis : die  namelijk  welke  O.  als  n°.  3 en  de 
Vries  als  n°.  2 van  het  transit!  ve  werkwoord  opgeeft,  bij  vijande- 
lijke aanval  le  paard  ontnemen  en  verder  in  het  algemeen  door  ttrijd , 
door  oorlog  ontnemen.  Let  men  naauwkeurig  op  hetgeen  Maerlant 
hier  zegt,  dan  zal  men  opmerken,  dat  hij  achtereenvolgens  de 
volken  opnoemt  die  den  Romeinen  een  deel  van  hun  gebied  ont- 
namen en  wat  elk  van  deze  hun  ontnam.  Hij  zegt:  »De  Wan- 
dalen hadden  Africa  onderworpen  en  maakten  zich  meester  van 
Rome:  de  Perzen  ontnamen  hun  Azië:  de  Gothen  veroverden  of 
vernielden  Europa.”  Daartusschen  in  nu  staat  de  volzin  waarin 
afriden  voorkomt  en  dien  wij  derhalve  aldus  moeten  verstaan  : »De 
Arabieren  en  Syriers  ontweldigden  hun  Armenië  en  andere  landen.” 
Afsticken,  afslaan.  — Het  woord  heeft  deze  beteekenis  niet. 
Ter  aangehaalder  plaatse,  Oudvl.  Ged.  III.  bl.  95  b., 

Want  dat  men  enen  man  afstiet  die  kele 

ln  ’t  wout  of  mort  om  sjjn  ghelt, 

is  aftiiet  van  het  werkw.  afsteken,  dat  inderdaad  de  beteekenis  van 
afslaan  heeft.  Den  3en  pers.  praes.  van  dit  en  andere  werkwoor- 
den van  dezelfde  soort  vindt  men  in  de  middeleeuw  en  niet  zelden 
met  korte  e of  i.  Zelfs  nog  bij  Hooft  lezen  wij,  Ariadne  2e  deel, 

Soo  niet  dan  anst  en  vaer  int  sotte  minnen  steekt, 
als  rijmwoord  op  vergeckt,  bevleckt,  en  vertreckt. 
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After  iets  raken.  »De  lncht  van  iets  krijgen,  op  het  spoor 
komen,  Wdb.  op  Hooft.”  Deze  verklaring  is  niet  jnist.  In  het 
woordenboek  van  de  Vries  en  te  Winkel  wordt  eene  andere  ge- 
geven, namelijk : iets  ontdekken,  te  iceten  komen  of  leeren,  terwijl 
achter  iets  zijn  verklaard  wordt  door  het  weten , goed  kennen  of  kun- 
nen. Deze  verklaring  is  gebrekkig,  want  in  sommige  gevallen 
beteekent  deze  uitdrukking  dit,  maar  in  andere  gevallen  beteekent 
zij  iets  anders.  Wanneer  b.  v.  iemand  eenen  dief  bij  zijn  geld- 
lade hoort  en  uitroept,  daar  is  er  een  achter  mijn  rijksdaalders! 
dan  wil  hij  daarmede  niet  zeggen  dat  er  een  is  die  zijne  rjjks- 
daalders  toeet,  maar  die  ze  in  handen  heeft. 

Wanneer  wij  koot  iets  zijn,  is  onze  rug  er  heen  gekeerd.  Wan- 
neer wij  achter  iets  zijn,  is  ons  aangczigt  er  heen  gekeerd  en  dat 
voorwerp  staat  voor  ons,  het  is  dan  onder  het  bereik  van  ons 
oog  en  van  onze  hand.  Wanneer  wij  spreken  van  iets  abstracts, 
onstoffelijks  en  zeggen  dat  wij  er  achter  zijn,  dan  geven  wij  daar- 
mede te  kennen,  dat  het  ouder  het  bereik  van  ons  oog  (het  oog 
van  onzen  geest)  is,  dat  wij  het  zien,  het  weten,  het  kunnen. 
Achter  eene  waarheid,  een  geheim,  eene  kunst  zijn,  is  dus  die 
waarheid  kennen,  dat  geheim  weten,  die  kunst  verstaan.  Maar 
spreken  wij  van  iets  stoffelijks,  van  voorwerpen,  dan  beteekent 
het  dat  die  voorwerpen  onder  het  bereik  van  onze  hand  zijn. 
Achter  iets  raken  beteekent  dus,  waar  van  abstracte  dingen  gespro- 
ken wordt,  iets  te  toeten  komen ; waar  van  stoffelijke  voorwerpen 
gesproken  wordl,  iets  in  zijne  magt  krijgen.  Dit  laatste  beteekent 
het  o.  a.  in  de  regels  van  Hooft  in  het  Woordenb.  aangehaald: 

Nu  moet  ick  de  vloer  iens  weer  op  gaeu  graven 
En  sien  ofse  [de  pot]  noch  staet  soo  ickse  heb  estelt. 

As  ick  denck  datter  yemant  mocht  raken  after  't  ghelt, 

Soo  word  ick  kilkout  van  boven  tot  onderen. 

Warenar  vreest  niet,  dat  iemand  mogt  te  weten  komen  waar 
de  pot  met  goud  begraven  is,  maar  dat  iemand  er  bij  mogt  ko- 
men en  zich  van  den  inhoud  of  een  deel  daarvan  meester  maken. 
Daarom  wil  hjj  gaan  graven  en  zien  of  de  pot  nog  staat  zoo  als 
hij  dien  gesteld  heeft.  Vond  hij  hem  zoo,  dan  bleek  het  dat  er 
niemand  bjj  geweest  was.  — Ten  bewjjze  dat  Hooft  er  dit  onder 


Digitized  by  Google 


verstond,  vroeg  ik  er  nog  eene  plaats  uit  zijne  Gedichten  bij,  dl.  1, 
bl.  344.  Het  muschje  zegt  daar,  sprekende  van  de  paarlen  die 
Susanna  om  den  hals  draagt  en  die  het  voor  eene  lekkernjj  houdt : 

Ach!  iioe  zouw  der  eentje  smaeken? 

Kond’  jck  slechts  daer  achter  raeken, 

d.  i.  kon  ik  er  slechts  een  beet  krijgen. 

Afterdieu.  Als  tweede  beteekenis  wordt  opgegeveu  »naardien, 
mitsdien."  Doch  deze  beteekenis  heeft  afterdien  niet,  wel  afterdien 
dat.  Dit  laatste  komt  ook  op  de  bijgevoegde  bewijsplaats  voor. 

Achter  setten.  Hiervan  worden  twee  beteekenissen  opgege- 
ven, 1".  in  een  slecht  daglicht  stellen,  2“.  rerwaarloozen.  De  eerste 
beteekenis  heeft,  geloof  ik,  het  woord  in  het  geheel  niet.  De  tweede 
is  niet  juist  opgegeven.  Want,  hoewel  wjj  somtijds  aan  ncncaar- 
loozen  de  beteekenis  geven  van  met  opzet  geen  acht  op  iets  slaan 
(b.  v.  als  wij  hij  het  rekenen  eene  breuk  verwaarloozen),  gewoon- 
lijk toch  noemen  wij  verwaarloozeu,  geenen  acht  op  iets  slaan, 
ten  gevolge  van  zorgeloosheid  of  slof  heid.  't  Ar/itersetfen  daaren- 
tegen geschiedt  altijd  met  opzet,  het  is  op  den  achtergrond  stel- 
len. De  tweede  daaruit  voortvloeiende  beteekenis  is  die  van  be- 
nadeelen,  welke  het  woord  ook  heeft  op  beide  de  aangohaalde 
plaatsen,  zoowel  op  die  onder  n°.  1 als  onder  n°.  2.  Op  de  eerste, 
ltose  vs.  2168,  wordt  van  de  vreeheil  gezegd : 

Si  set  (of  volgens  de  Var.  treckt)  den  minnare  ’t  achter, 

d.  i.  zij  zet  of  trekt  den  minnaar  achteruit,  doet  hem  achteruit 
gaan,  benadeelt  hem. 

üp  de  tweede,  Lekeusp.  111.  24.  18,  wordt  in  overdaad  in  spijs 
en  drank  drieërlei  misdaad  aangewezen : 

Deerste  is  datmen  daer  met 
Den  lichame  sere  tachter  Bet, 

d.  i.  dat  men  daarmede  het  lichaam  zeer  achteruit  zet,  er  groot 
nadeel  aan  doet. 

t.  LEENDERTZ  WZ. 

( W oi  Ut  vervolyd.) 
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Gnillaume  Weydta,  Chronique  flamande  löjl — 1584,  avec  intro- 
duction  et  notes  par  Etnile  Varenbergh,  membre  de  plusicurs  societés 
savantes.  Gand,  Bruges,  la  Haye,  1869.  180  blz.  8°.  In  twee 
opzigten  is  dit  een  zeer  merkwaardig  boek.  Vooreerst  wordt  er 
met  groote  naauwkeurigheid  in  verhaald,  wat  te  Brugge  gedurende 
die  jaren,  bijna  van  dag  tot  dag,  voorviel.  Het  spreekt  ons  van 
ééne  stad:  maar  juist  omdat  het  ons  dit  eenvoudig  en  tot  in  de 
kleinste  bijzonderheden  toe  mededeelt,  stelt  het  ons  in  staat, 
beter  dan  een  onzer  geschiedschrijvers  het  doet,  ons  eene  voor- 
stelling te  maken  van  den  toestand  des  volks  in  die  bange  dagen, 
van  al  het  ljjden,  van  al  de  ellende,  die  de  bewoners  van  Zuid- 
nederland  toen  hadden  door  te  staan.  Ten  anderen  hoeren  wjj 
hier  het  oordeel  van  eenen  man  uit  het  volk  over  hetgeen  hij 
zag  geschieden.  De  schrijver  toch,  Gui.laume  Weydts,  was  kleer- 
maker. Hij  was  niet  altijd  binnen  de  muren  van  zijn  geboorte- 
stad gebleven.  In  Spanje  had  hij  gereisd,  zoo  als  blijkt  uit  een 
reisverhaal,  dat  de  heer  Varenbergh  later  hoopt  uit  te  geven. 
Waarom  hij  dat  land  bezocht,  weet  ik  niet;  zeker  niet  alleen 
voor  zijn  vermaak ; althans  hij  verhaalt,  dat  hij  te  Sevilla  als 
kleermakersgezel  werkzaam  is  geweest.  In  1570  was  hij  daar 
nog.  In  het  volgende  jaar  vinden  wij  hem,  toen  24  jaren  oud, 
weder  te  Brugge. 

De  kronijkschrijver  teekent  bijna  alles  naauwkeurig  aan,  wat 
hij  ziet  en  hoort.  Eene  onpartijdige  beoordeeling  en  beschouwing 
echter  van  het  gebeurde  kunnen  wij  van  hem  niet  verwachten. 
Mist  men  die  dikwijls  bij  den  geschiedschrijver,  die  gebeurtenissen 
verhaalt  uit  vroegere  jaren,  waarin  hij  zelve  niet  betrokken  was, 
hoe  zou  zij  mogelijk  zijn  bij  den  ambachtsman,  die  de  onrust, 
het  gevaar,  het  lijden,  waarvan  hij  schrijft,  met  eigene  oogen  ge- 
zien en  er  zelve  in  gedeeld  heeft!  Hij  is  een  getrouw  onder- 
daan van  den  koning  van  Spanje  en  heeft  eenen  onbepaalden 
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eerbied  voor  priesters  en  monniken.  Geen  wonder  das,  dat  lip 
aan  de  Geuzen  en  hunne  aanvoerders  de  schnld  gaf  van  alle 
ellende,  die  zijne  landgenooten  moesten  doorstaan.  Die  ellende 
was  groot.  Hooren  wij  b.  v.  wat  hij  ons  verhaalt  van  de  vlugt 
der  bewoners  van  de  dorpen  ten  noorden  van  Brugge  naar  die 
stad  in  juljj  1583.  Het  moge  te  gelijk  dienen  tot  eene  proeve 
van  zijne  wijze  van  verhalen. 

»Op  desen  tyt,  zoe  ruemden  (gingen  weg)  de  lanslyeden  al 
hudt  eet  (uit  het)  noerde,  van  vrese  van  de  Vaelen  (Walen),  met 
al  huerlyeder  goet,  cleeren,  juwelen,  couhen  (koeien),  perden, 
calvers,  zuynnen  ende  alle  bersten  (beesten),  ende  alle  goed,  ende 
och  (ook)  de  wrauven  (vrouwen)  met  de  kynders,  te  vaeghen,  te 
perde,  te  voet,  rycke  ende  arme,  dat  een  benauheyt  vas  om 
zyene:  jae  dat  een  mensche  vel  zoude  sterven  dc  doet,  dye  de 
benautheyt  zacht  (zag)  van  de  aerme  lyeden,  dye  ghevlucht 
quaemen  ende  nyet  en  vysten  vaer  in  te  gaen ; zom  bleven  slae- 
pende  op  de  straete,  ende  zy  bleven  op  de  straete,  ende  zy  bleven 
vuenende  (wonende)  ende  slaepende ; jae,  daer  storvender  vele 
op  de  straete  van  aermoede;  ende  inde  galderye  van  de  Alle 
(Halle)  laeghen  zy  van  een  hende  (einde)  tot  eet  ander  hende  vul, 
ende  van  bynnen  in  de  Alle  dyerghelycke  al  vul,  ghelyck  oft  een 
gaersthuus  gheverst  (geweest)  hadde;  zy  laeghen  daer  ghelyck 
bersten  in  hoey,  in  stroey,  ende  zom  laeghen  bloet  op  de  stee- 
nen ; zoe  datter  vele  storven  van  aermoede,  van  ongemack,  van 
zyckten,  van  camergangh,  ock  van  de  perste  (pest)  dat  een 
mensche  morsten  veenen  (moest  weenen)  dye  dat  zacht,  de  groete 
benauheyt  van  alle  menschen.” 

Iets  later  verhaalt  hij : »Op  den  zeisten  tydt  rumden  de  reste 
van  de  lanslyeden  hudt  eet  noerde,  veel  zeerder  (sneller)  dan  van 
te  voeren,  wandt  eet  rnmde  al,  daer  en  bleef  nyet  te  rummen, 
noch  menschen  noch  bersten,  ende  och  al  het  goet;  zoe  rumde 
ende  vlucht  eet  geheele  noerden,  wandt  het  wyerdt  de  lanslyeden 
al  ghestoelen,  buten  of  bynnen,  buten  van  de  Vaelen  ende  byn- 
nen van  de  soldaden,  dat  een  claghen  vas  om  hoeren  ende  om 
zyene,  eet  verlyes  ende  de  seaede  dye  de  lanslyeden  hadde;  ende 
zy  en  wysten  nyet  vaer  met  de  bersten  gaen,  vele  dyese  vercochten 
om  daer  by  te  leeven,  ende  zy  gaeven  de  bersten  goeden  coept, 
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(goedkoop),  dat  een  vonder  vas;  eene  goede  berste  gaeven  zy 
voer  xxv  schel,  gr.,  dat  eene  goede  melcoe  vas ; ende  eene  dye 
raaer  reedelyck  vas  dye  vas  ghegheven  voer  xv'sch.  gr.,  ende 
alzoe  alle  bersten  navenante ; inner  de  foraegye  van  dyere ; ende 
dese  vlucht  van  de  lanslyeden  vas  vel  merder  ende  derlycker 
(deerlijker)  om  zyene  dan  de  voergaende,  dat  Godts  claeghelyche 
vas  om  zyene  de  armoede  ende  de  benantheyt  van  alle  menschen ; 
daer  storven  meer  menschen  op  de  straete,  dan  der  hyer  voer- 
tydts,  om  Godts  vylle,  gynghen ; alle  daghe  drough  men  doeden 
van  de  straete  om  te  begraven;  de  benautiieyt  en  is  nyet  schry- 
velyche  dye  men  zach.” 

Wij  bunnen  het  daarom  den  eenvoudigen  ambachtsman  niet 
kwalijk  nemen,  dat  hij  met  twee  maten  meet,  dat  hij  alles  veroordeelt 
wat  door  de  andere  par'ij  gedaan  werd  en  er  hatelijke  aanmerkin- 
gen op  maakt,  maar  daarentegen  alles  wat  zijne  partij  bedrijft 
goedkeurt  of  althans  verschoont.  Zoo  verhaalt  hij : Op  den  II" 
dach  van  octobre  1581,  zoe  deden  myn  heeren  van  den  wedt 
dachvaerden  alle  de  clerken,  om  heedt  (eed)  te  doene  den  cueuynch 
van  Spaenhe  te  loeghenen,  ende  te  vederstaene  met  goed  ende 
met  bloet,  ende  eet  roems  relygye  of  te  gaene,”  wat  geheel  bezijden 
de  waarheid  is,  want  van  het  laatste  werd  in  de  formule  van 
afzwering  met  geen  enkel  woord  gerept.  Laat  men  toe  dat  er 
op  een  heiligen  dag  gewerkt  en  markt  gehouden  wordt,  dan 
beklaagt  hij  er  zich  bitter  over;  maar  als  er  een  biddag  uitge- 
schreven is  en  de  magistraat  ter  preeke  gaat,  zegt  hij  spottend: 
(bl.  36)  »ghy  catelycke  leet  (let)  hyer  op,  vas  dyt  nyet  een  schoene 
prosessche,  ende  zeere  devoedt  gheordeneerdt  van  Uapede  den 
menyster  (Capito  den  predikant)?”  en  voegt  er  met  blijkbaar 
genoegen  bij;  „maer  de  catelycke  lyeden  dye  vrochten  secredt 
(werkten  in  het  geheim)  op  den  byddach.”  Ja  van  den  biddag 
in  1583  uitgeschreven  zegt  hij,  bijzonder  vriendelijk  (bl.  101), 
»dyt  en  es  och  gheeu  mersdach  (misdag,  kerkdag)  ghemact  van 
menschen,  maer  van  Luterjaenen."  Bij  het  spreken  over  eenen 
brief  van  den  prins  (bl.  141),  die  o.  a.  inhield:  »dat  eet  ghe- 
mente  vel  mochte  ghedyncken  de  groete  tyerannye  van  den 
cuenynch  van  Spaenhe  ende  van  zyn  inkezychy”  maakt  hjj  de 
aanmerking:  »de  tyerannye  van  de  Luterjaenen  ende  van  Calvyn, 


Digitized  by  Google 


110 


GESCHIKDKMS. 


daerof  en  zeyden  zy  nyet,  de  velche  tyerannye  al  te  boven 
gaedt.”  En  dat  zoo  kort  na  Alvaas  vertrek ! Ja  hoe  verre 
zijne  bitterheid  gaat,  zien  wij  uit  zijn  verhaal  van  de  feesten  bij 
de  komst  van  den  prins  van  Oranje  en  den  hertog  van  Anjou 
te  Brugge.  Midden  op  de  markt  was  boven  op  een  ma3t  een 
schip  geplaatst  met  vuurwerk.  Om  het  volk  een  regt  barbaarsch 
genot  te  verschaffen,  had  men  in  het  schip  eenige  katten  met 
ketens  vastgebonden.  Het  vuurwerk  werd  aangestoken  en  de 
arme  vreeselijk.  gemartelde  dieren  schreeuwden  erbarmelijk,  tot- 
dat zij  in  den  brand  hunnen  dood  vonden.  »Dit  was  te  be- 
dyeden,"  zegt  ouze  kleermaker,  »dat  de  Ghuesen  vel  vylden  alle 
de  Catelycken  verbranden  ende  te  nyete  doen.” 

Wat  zijne  eigene  partij  bedreef  bedekt  of  verschoont  hij‘  Hij 
vermeldt  den  moord  van  den  prins  van  Oranje,  eenvoudig  zeg- 
gende (bl.  148)  »op  den  zeisten  tyd  qnammen  tydynghe  te 
Brugge  dat  den  prynse  van  Orangye  dnerseoeten  vas  van  een 
van  zyn  volck  dye  by  hem  vaeren”.  Geen  woord  van  veront- 
waardiging over  die  gruwelijke  daad.  — Op  bl.  4 verhaalt  hij 
»op  den  xxvi9  dach  van  julyus  (1578),  zoe  vyerden  zom  van 
de  Graeue  Broers,  dye  ghevanghen  vaeren  op  den  Steen,  opeu- 
bacr  ghebrandt  met  huerlyeder  abyten,  zoe  zy  daghelychs  ghyn- 
ghen,  tot  drye  toe,  wandt  de  Guesen  daer  in  zeere  verblyden.” 
Brengt  hij  dit  feit  met  de  Geuzen  in  verband,  op  hoop  dat  de 
lezers  van  zijne  kronijk  het  aan  hen  zouden  toeschrijven  en  niet 
vragen  wat  die  broers  bedreven  hadden?  Laat  ik,  dit  zal  vol- 
doende zijn,  om  aan  te  wijzeu,  van  wat  standpunt  de  man  het- 
geen hij  om  zich  zag  beoordeelde,  nog  alleen  vermelden,  hoe  hij 
over  den  beruchten  Broer  Oornelis  dacht.  »Op  den  xin'n  van 
julyus  (1581)”,  zegt  hij,  »zoe  overleedt  pater  Cornelys,  een  broere 
van  de  Frere  doestere,  eude  vas  begraven  in  de  kereke  van 
Synt  Jaushuus;  dyt  vas  een  weerdych  ende  gheleerdt  predycandt, 
dewelcke  vel  voerzeydt  heeft  den  tydt  zoe  zy  ghecommen  es, 
ende  hy  vas  gheboeren  van  Dordrecht  in  Holandt.” 

Men  ziet  dus,  dat  de  kronijk  niet  onbelangrijk  is,  maar  zeer 
partijdig,  en  uit  dien  hootde  met  omzigtigheid  gebruikt  moet 
worden.  Vreemd  is  het,  dat  de  uitgever  die  kronijk,  door  een 
vlaumschen  ambachtsman  in  brugsch  dialect  geschreven,  van 
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frnnsehen  titel  en  inleiding  voorzien  heeft.  Voorzeker  geen 
Franschman  zal  die  lezen.  Men  moet  Nedarlandsch  verstaan 
niet  alleen,  maar  ook  met  de  taal  van  vroegeren  tijd  eenigzins 
vertrouwd  wezen,  wil  men  alles  goed  vatten  wat  Guillaurue  Weydts 
verhaalt.  De  verklaringen,  die  de  uitgever  hier  en  daar  van 
woorden  of  zegswijzen  gegeven  heeft,  zullen  ook  voor  eenen 
Franschman  niet  voldoende  zijn.  Mnnr  ook  de  nederlandsche 
lezers  zullen  zij  niet  altijd  bevredigen.  Bij  sommige  woorden 
die  niet  verklaard  zijn,  moet  men  wel  eens  een  oogenblik  naden- 
ken eer  men  ze  verstaat.  En  de  verklaringen  van  den  uitgever 
zijn  ook  niet  altijd  juist.  Op  bl.  13  b.  v.  wordt  verhaald,  dat 
alle  vreemde  priesters  uit  Brugge  moesten  gaan  »tzy  creupel  ofte 
manek,  veer  zy  langhe  ofte  onlanghe  gheveundt  hadde”,  en  dit 
teer  verklaard  door : al  ware  het  dat.  Doch  het  is  de  conjunctie 
icc der  (ntrurn),  die  bij  vroegere  schrijvers  tegen  of  overstaat.  — 
Ghedoet,  bl.  12,  is  niet  gedoogd  maar  gedood , zoo  als  trouwens 
ook  uit  den  zin  blijkt.  — Bl.  26.  »Op  den  vir  dacli,  hudt  den 
hadt  dat  de  Vaelen  dit  voert  ghesteldt  hadden  ende  dessen  groe- 
ten roef  ghedaen  hadden,  zoe  ghynch  het  coleze  van  Brugghe 
vergaederen,  ende  zy  sloeten  een  avys  op  de  pryesters.”  Iludt 
den  hadt  wordt  verklaard  door  in  den  act,  au  moment,  doch  het 
is  uit  haat.  — Bl.  27.  »Maer  luidt  quaetheyt  van  de  Vaelen  dat 
zy  de  Ghuesen  zoe  gheslegen  hadden  vyert  dyt  ghebodt  ghe- 
doen.”  Ghedoen  is  niet,  als  verklaard  wordt,  gedood , rappelé,  sup- 
prinié,  maar  blijkbaar  schrijffout  voor  ghedaen.  — Ghecleedt  in 
roedt  verveel,  bl.  98,  wordt  verklaard  door  rouge  vermeil.  Staat 
er  werkelijk  zoo  geschreven,  dan  zou  ik  eerder  aan  rood  fluweel 
denken.  In  de  inleiding  wordt  verhaald  dat  Guillaume  Weydts 
jprit  1’onvrage  a Seville  et  travailla,  dit-il,  »op  eenen  scippers 
wynckel,”  dans  la  boutique  d’un  batelier.1’  Ik  twijfel  echter  niet, 
of  in  het  lis.  zal  niet  staan  scippers ' maar  ecepperi ; en  scepper  be- 
teekende  in  dien  tijd  in  Vlaanderen  kleermaker  (onze  schrijver 
zelf  gebruikt  het  woord  op  bl.  75),  Er  is  dus  geene  reden  om 
aan  te  nemen  dat  hij  in  Spanje  »fut  obligé  de  faire  un  autre 
métier  que  le  sien.” 


P.  LEENDEÜTZ  WZ. 
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Johannes  Rothe  (vgl.  XV,  bl.  163,  227 ; XVI,  bl.  37,  229).  Ver- 
dere bijdrage  tot  de  werken  en  de  levensgeschiedenis  van  den 
dweeper  Johannes  Rothe.  Zijne  werken  zijn:  Eenige  Prophetien 
en  Revelatien  Godts,  aengaende  de  Christen  werelt  in  dese  Eeuw. 
t’  Amst. , gedr.  voor  den  Autheur,  en  zijn  te  bekomen  bij  Pt. 
Arentsz.  . . . 1672,  4°.  onderteekend : Joannes  den  Dienstknecht 
Godts.  — Eenige  Prophetien  enz.  (als  ’t  voorg.) ....  Neffens  eenige 
Annotatien  tot  nader  verstant  der  selver.  Volgen  eenige  schriften 
tot  dienst  van  alle  Inwoonderen  van  het  triumphante  koninckrijck 
J.  Chr.  Tweede  Druck.  ’t  Amst.  enz.  (als  ’t  voorg.). . . .)  1672,  4°. 
(Zie  Nav.  XVI,  bl.  37 — 39.)  — Eenige  Prophetien  en  Revelatien 
Gods  enz.  (als  ’t  voorg.) . . . Den  derden  Druck  vermeerdert  en 
verbetert.  Amst.,  P.  Arentsz. . . . 1673,  4°-  — Spiegel  voor  alle 
Menschen,  besonderlijck  voor  de  Leeraren,  in  dese  eeuw. ...  De 
tijdt  der  wederoprechtinge  aller  dingen  is  gekomen  enz.  . . . Amst., 
Pt.  Arentsz. . . . 1673,  4°.  — Het  Leger  des  Grooten  Godts  wordt 
opgerecht  in  ’t  Noorde-gedeelte  des  werelts  tegen  Babel,  en  hare 
Bevelhebberen.  Tot  Uijtroeyinge  van  alle  godtloose  menschen 
enz. . . . Amst.,  P.  Arentsz. . . . 1673,  4°.  — Een  nieuwe  Hemel  en 
Aerde.  Het  nienwe  Jerusalem.  De  Weder-oprechtinge  aller  din- 
gen enz Amst.  Pt.  Arentsz.  1673,  4°.  Met  twee  afbeeldingen 

in  koper.  — Eenighe  Prophetien  en  Revelatien  Godts,  gegeven 
en  vertoont  aen  sijnen  Knecht,  op  verscheijde  tijden : en  gedruckt. . . . 
in  het  Schrickel-Jaer  1674.  Voor  den  Autheur.  4°.  Nieuwe  profetiën 
en  gezichten. — Satan  in  een  Engel  des  Lichts,  ofte  Ondersoeck,  racc- 
kende  de  Waerschijn-lijckheijt,  en  aert  van  alle  hedensdaegse  Prophe- 
tien en  Openbnringe.  . . . Met  een  Ontledinghe  van  Sr.  J.  Rothes 
Prophetien,  als  mede  een  wederlegginge  van  Christ.  de  Beecs, 
sijn  Beweeringe  over  ’t  selve  subject : Mitsg.  tegens  eenige  Hooft- 
stucken  van  de  Lnbadisterije.  Door  J.  Price,  Pred.  in  den  Hage. 
’sGrav. , J.  Tongerloo.  . . . 1674,  4°.  Hierin  wordt  ook  de  Voor- 
rede medegedeeld  van  den  cngelschen  vertaler  van  Rothes  Pro- 
fetien,  ondert.  E.  R.  en  gedagt.  nov.  8/18  1672,  en  achteraan 
eenige  Brieven  tussehen  Price  en  Rothe  gewisseld.  — Een  Zee- 
dige  en  Christen  Beantwoordinge,  op  het  Laster-schrift  en  Schent- 
Boecxken  van  de  Pred.  van  de  Eng.  Kerck  in  ’s  Gravenh.,  ge- 
naemt  Mr.  John  Price.  Getit.  Satan  in  een  Engel  des  Lichts. 
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Amst.  Pt.  Arentsz. . . . 1764  4U.  Door  J.  Rothe  zelven.  — Klaer 
Bewijs  dat  alle  hedendaeghsche  Prophecien,  sijn  valsch  en  strij- 
digh,  tegens  de  Heijl.  Schriften  en  dat  de  Beweringen  van  dien 
maer  ydelheden  sijn,  spec.  tegens  het  Tractaet  van  Christ.  de 
Beecs  verded.  over  ’t  selve  subject. . . . Met  een  ....  weder-ant- 
woort,  op  Sr.  J.  Rothe’s. . . . Zeedige  en  Christen-beantwoordinge 
enz. . . . Door  J.  Price,  Pred.  in  den  Hage.  ’s  Grav.,  J.  Tongerloo 
....  1674,  4°.  — De  sotte  verwaentheijt  van  den  Nieuwen  Kot- 
terdamsen  (sic)  Propheet  Gysbert  Beijer,  gewesen  Koopman  al- 
daer,  en  nu  Navolger  van  ....  Joannes  Rhote,  vertoont  in  een 
Copye  van  Openbaringe.  Geg.  op  den  27  sept.  1674.  In  VVorkum. 
(Daaronder  Brief  van  G.  B.  uit:)  Groeninge,  den  18  oct.  1674. 
(ond. :)  Enkh. , Wed.  Alb.  Knuppel  (pseud.  ?)  Anno  1674.  In 
plano.  — Goddelijke  Verschijninge  aen  den  Persoon  van  J.  Rothe, 
op  den  4 Dec.  1674  tot  Worcuin  in  Vrieslant.  (ond.)  Tot  Worcum 
(te  Amst.) . . . Gedruckt  voor  den  Autheur.  1 bl.  fol.  — Staets- 
Discours,  van  een  Uijtgeputte  Burger,  een  Moderaet  Politicq,  en 
een  korswijlige  Soldaet.  Mitsg.  verscheijde  Brieven  en  Schriften 
van  den  tegeuw.  Propheet  J.  Rothe.  In  een  t'  Samenspraeck  ge- 
houden in  het  Hooft-quartier  voor  de  stadt  Graef.  In  ’t  Jaer  1674. 
4°.  — Refutatie,  of  wederlegginge  van  de  Brief,  geschr,  van  de 
Prins  van  Oranje  op  den  18  Maert  1675,  aen  de  Staeten  van 
Zeelant.  Zonder  afzond,  titel.  4°.  Onderteekend : J.  Rothe.  Hevig 
tegen  den  Prins,  even  als  het  volgende.  — Het  Bedrogh,  en  ver- 
keert voorneemen  van  de  Prins  van  Oranje  ontdeckt.  Zonder 
afzonder,  titel.  4°.  Onderteekend:  J.  Rothe  en  gedagt.  Den  31 
Meert  1675  in  Antwerpen.  — Publicatie.  Alsoo  den  Hove  van 
Hollant  enz.  (Tegen  het  voorg.  paskwil  in  d.  24  Apr.  ond.:) 
’s  Grav. , J.  Scheltus. . . . 1675.  In  plano.  — Een  kort  en  gron- 
digh  Verhaal,  waar  uijt  de  Oorlogh,  tusschen  Vranckrijk,  Enge- 
landt,  en  desen  Staat  gesprooten  is,  tot  onderrechtinge  voor  de 
vreedelievende  Onderdaanen,  etc.  zonder  afzond,  titel  of  jaar.  4°. 
onderteekend : J.  Rothe.  Het  is  een  hevig  paskwil  op  den  prins 
van  Oranje.  — Sententie  gepron.  van  den  Stadhuyse  tot  Utrecht 
op  den  20  Oct.  1676. . . . Utr.,  J.  v.  Poolsum. . . . 1676.  4°.  Ver- 
oordeeling  van  het  voorgaande  paskwil  om  verbrand  te  worden.  — 
Eenige  sware  beschuldinge  recktmatioh  tegen  den  Prins  van  Oranje 
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ingebracht.  4°.  Onderteekend : In  Amsterdam  den  6 uov.  1676 
Ofschoon  uit  een  krankzinnig  brein  gesproten,  had  Rothes  ge- 
schrijf tegen  prins  Willem  III,  ondertusschen,  eenigen  indrnk  ge- 
maakt op  de  onkundige  menigte,  en  ’s prinsen  vrienden,  met  name 
de  raadpensionaris  Fagel,  deelden  in  den  haat,  dien  sommigen 
tegen  den  prins  durfden  doen  bljjken.  — Placcaet.  De  Staten 
van  Hollandt  enz.  (Uitloving  van  een  premie  van  3000  gld.  op 
het  hoofd  van  J.  Rothe  enz. , in  d.  1 Dec.,  ond. :)  's  Grav. , J. 
Scheltus . . . , 1676.  In  plano.  — Het  gevangen  nemen  van  Jan 
Rote  en  sijne  Mackers,  met  den  Drucker  van  sjjn  Pasquillen  bin- 
nen Amsterdam  (25 — 28  dec.  1676).  Amst.,  A.  v.  P(anhuysen), 
1 hl.  fol.  Hij  zat  tot  in  ’t  jaar  1601,  wanneer  hij,  op  zijn  ver- 
zoek, geslaakt  werd,  onder  voorwaarde,  dat  hij  zich  voortaan 
van  schrijven  onthouden  en  zich  niet  buiten  de  stad  zjjner  woo- 
ning  begeven  zou,  dan  met  kennis  der  wethouderschap.  — Spot- 
prent: Visioen  van  de  tijden  der  eeuwen,  geopenb.  aan  Jan  Rothe, 
Culman,  Someren,  de  Raat,  met  gedr  vers. 

1.  L.  A.  i. 


Luit  Pelser.  De  gruwelijke  misdaad,  door  Traupmann  te  Pantin 
gepleegd,  heeft  overal  diepe  verontwaardiging  te  weeg  gebragt, 
en  elke  natie  meent  dat  men  van  zulk  een  gruwel  alleen  in 
Frankrijk,  doch  nergens  anders,  een  voorbeeld  zal  vinden.  Het 
is  waar,  men  meent  dat ; doch  laten  wij  eens  in  den  goeden  ouden 
tijd  terngzien,  en  wij  z illen  bemerken  dat  de  splinter  in  het 
oog  van  een  ander  wel,  maar  de  balk  in  eigen  oog  niet  gezien  wordt. 
Zie  hier  deze  balk,  die  door  E.  v.  d.  Hoof  in  zijne  Historie  van 
Enkhuizen,  ald.  1666,  bl.  79  omschreven  staat:  »In  desen  tijdt, 
of  gelijk  anderen  zeggen  eenige  jaren  vroeger,  woonde  in  dese 
stadt  een  groot  boosdoener  Luit  Pelser  genoemt,  die,  nadat  hij 
door  den  Schout . . . Lang-Wambas  gevangen  was,  negen  en  ne- 
gentig moorden  bekende;  indien  het  anders  gelooflijk  is,  dat  een 
mensch  zooveel  gruwelen  dorst  uitwerken.  Je.  men  verhaelt,  dat 
hjj  in  zijne  banden,  in  plaats  van  beron  te  toonen  wenschte  (so 
verre  zou  de  boosheid  sijn  herte  hebben  bemagtigd)  bij  de  negen 
en  negentigste  noch  eenen  doodslag  te  mogen  doen  omt  getal  van 
hotidert  vol  te  maken.  Ook  en  bezweek  sijne  verstokte  hardnek- 
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kigheid  door  geeu  vrese  voor  straffe,  die  hij  hoe  swaer  dat  se 
was,  stout  moedelijk  te  gemoet  sag.  Hij  wierd  volgens  het  von- 
nesse  van  den  Gereehte  op  een  horde  geset,  langs  de  stadt  ge- 
sleept, en  met  gloeiende  nijptangen  dood  genepen.”  Een  vreem- 
deling was  hij  niet,  want  hij  woonde  te  Enkhuizen  en  de  naam 
Outger  Pelser  (ald.  bl.  123),  die  met  anderen  in  1572  de  burge- 
meesterlijke waardigheid  aldaar  voor  eenige  dagen  bekleedde,  tot 
zij  voor  goed  door  anderen  werden  vervangen,  is  te  Enkhuizen 
wel  bekend. 

U.  c.  KRAMM. 

Dapperheid  der  bewoners  van  Wijk  aan  Zee  tegen  de  duinkerker 
kapers  in  1695,  De  heer  mr.  G.  A.  Fokker  deelde  ons  mede,  dat 
de  Europesehe  Mereurius  van  1695  omtrent  deze  gebeurtenis  niets 
meer  behelst,  dan  in  het  genoemde  werk  van  de  Jonge  te  vinden 
is,  behalve  dit  eene,  dat  van  de  veertien  aanvallers  zes  gevangen 
genomen  zijn.  De  naam  van  den  predikant  wordt  ook  daar  niet 
genoemd.  Bestuur. 


VRAGEN. 

Walen  kerk  te  Nijmegen.  Het  tegenwoordige  kerkgebouw  der 
Waalsche  gemeente,  is  sedert  het  laatst  der  vorige  eeuw  als  kerk 
gebruikt  geworden,  daar  het  vroeger  diende,  als  »aula"  voor  de 
nijmeegsche  universiteit.  Ik  vraag  daarom : 1°.  waar  bevond  zich 
vóór  dien  tijd  de  kerk  dier  gemeente?  2°.  werd  in  die  kerk  toen 
ook  begraven? 

Amsterdam.  j.  g.  de  g.  j.  ijl. 

Bediening  van  doop  en  avondmaal  bij  de  Doopschgezinden.  In  G. 

Mnatschoens  Geschiedenis  der  Mennonieten  III,  blz.  484,  lees  ik 
eene  bijzonderheid  omtrent  Pieter  Schrijver.  Deze  werd  in  1691 
te  Hoorn  bij  de  Waterlandsche  Mennonieten  tot  leeraar  gekozen ; 
te  Haarlem  in  1706,  terwijl  hij  in  1722  tot  den  vollen  dienst  en  tot 
oudste  werd  bevestigd  door  II.  Schijn,  om  dus  doop  en  avond- 
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maal  te  mogen  bedienen,  volgens  het  oud  schriftmatig  gebruik 
der  regtzinnige  Doopschgezinden. 

Waarin  bestond  dit  gebruik?  Hoe  werden  doop  en  avondmaal 
door  Schrjjver  bediend,  vóór  hij  tot  oudste  bevestigd  werd? 

1.  c.  K. 

[Wij  hebbeu  het  werk  van  Maatschoen  niet  bij  de  hand,  maar 
gelooven  toch  dat  onze  geachte  medewerker  in  de  daar  gebezigde 
woorden  iets  anders  meent  te  zien  dau  zij  in  der  daad  beteeke- 
nen.  Het  „oud  en  schriftmatig  gebruik”  hier  vermeld  zal  wel 
dit  zijn,  dat  alleen  oudsten  en  geene  anderen  doop  en  avondmaal 
mogten  bedienen.  Schrijver  had  die  dus  niet  bediend  eer  hij  tot 
genoemde  betrekking  geroepen  werd.] 


OUDHEID-  MUNT-  EN  PENNINGKUNDE. 


Opschriften  op  kerkklokken.  (Vgl.  A.  R.;  XI  t,  blz.  205;  XIII, 
blz.  12,  84 ; XIV,  bl.  72.)  Op  de  groote  gendsche  klok  (Roeland), 
11000  zwaar: 

Ik  hete  Roeland: 

Als  ik  kleppe,  is  ’t  brand, 

Als  ik  luide,  is  er  oorlog  in  ’t  land. 

Boven  de  Middelpoort  te  Kleef: 

lek  heit  grommende  grammige  Griet, 

So  ick  sla,  sla  ick  met  verdriet. 

Is  ’t  van  eene  kant, 

So  is  er  rnoort  of  brant ; 

Is  het  van  benen  syden 

So  wil  d’  onderdaen  tegeus  den  Lantsheer  strijden. 

J.  L.  A.  i. 


Medaille  van  P.  van  Abeele.  Acht  gouden  bruiloften  in  de  familie 
van  Loon  gevierd.  (Vgl.  Hl  blz.  6,  370;  XVIII,  blz.  512;  XIX, 
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blz.  119,  507).  Uit  ’s  Gravenhage  is  mij  bericht  door  den  heer 
J.  F.  G.  Meijer,  dat  deze  zich  herinnerde,  bjj  wijlen  jhr.  W. 
van  Sypestein,  in  de  genealogie  van  diens  familie  gelezen  te 
hebben,  dat  Arent  Vink  zelf  het  bewuste  versje,  op  de  laatste 
der  acht  vermelde  medailles  voorkomende,  vervaardigd  had. 

Amsterdam.  ju.  de  vries  jzn. 

Zilveren  medaille  van  1774,  met  handelsgebouw.  (Vgl.  XVI,  blz. 
167).  Het  is  mij  mogen  gelukken,  deze  medaille  beschreven 
te  vinden  in  het  werk,  getiteld:  Schweizcrisches  Münz-  und  Me- 
daillenkabinet  beschrieben  voii  G-  £.  von  Haüer:  I Theil,  Bern, 
1780  N°.  322,  waaruit  blijkt,  dat  zij  voorstelt,  das  Zunfihaus  zur 
Saffiran,  of,  nene  Saffran-oder  Kaufleuten  Zunft  te  Zurich.  In  't 
begin  des  jaars  1777  is  die  medaille  voor  het  eerst  bij  het  op- 
nemen der  gilden-rekening  aan  de  daarmede  belaste  heeren  nit- 
gedeeld,  nadat  het  gebouw  of  ’t  gild  zelf  in  1774  was  hersteld; 
daar  een  der  stempels  van  dezen  penning  gebarsten  is,  nadat  er 
nog  slechts  weinige  exemplaren  van  geslagen  waren,  behoort, 
volgens  Von  Haller,  dit  stuk  onder  de  zeldzame  penningen.  De 
maker  is  Johann  Gaspar  Mörikofer,  van  Bern. 

Amsterdam.  j°.  de  vries  jzn. 


GESCHIEDENIS  DER  LETTERKUNDE. 


Navorscher.  Het  getal  der  Navorschers  is  in  november  des  vori- 
gen  jaars  met  een  vermeerderd.  Toen  nameljjk  kwam  te  Grenoble 
in  het  licht  het  eerste  nonimer  der  Petite  revue  des  bibliophiles 
dauphinois.  Tienmaal  in  het  jaar  komt  een  uommer.  De  prijs  is  8 
fr.  Vooraan  staat  eene  lijst  der  leden  van  de  Societé  der  Biblio- 
philes dauphinois,  15  in  getal,  een  van  welke,  de  heer  H.  Gariel 
te  Grenoble,  redacteur  der  Revue  is.  Het  eerste  nommer  bevat 
op  16  blz.  in  8°.,  na  een  woord  van  den  redacteur  Aux  cher- 
cheurs  et  curieux  dauphinois,  een  aantal  vragen,  eene  aanteeke- 
ning  en  verder  Delphinalia,  allerlei  kleinigheden  op  Dauphiné 
betrekking  hebbende.  bestuur. 
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Geschiedenis  van  voorname  boekhandelaren.  (Vgl.  XVI,  blz.  141, 
236).  In  de  » Biographie  universelle  classiqne”  vind  ik,  op  het 
artikel : Rothscholz  (Frédéric)  vermeld  : Court  Essai  d’une  histoire 
ancienne  et  moderne  des  libraires  (en  Allein.),  2v.  in  4°.” 
De  schrijver  staat  bekend  als  een  geleerd  hoogduitsch  boekhan- 
delaar, en,  ofschoon  de  inhoud  van  het  werk  mij  onbekend  is, 
vermoed  ik  echter  dat  daarin  wel  sprake  zal  zjjn  van  voor- 
name nederlandsche  boekdrukkers,  uitgevers  en  boekhandelaars. 

J.  L.  A.  i. 

Boekverkoopers,  boekdrukkers  en  uitgevers  in  Nederland.  In  den 

Navorscher,  dl.  XVII,  blz.  575,  komt  een  art.  voor  betreffende 
de  geschiedenis  van  voorname  boekhandelaren,  geschreven  door 
een  ijverig  medewerker,  den  zich  noemenden  Constanter.  Die  heer 
herinnert  mij  aldaar  eene  toezegging,  in  den  XVIen  jaarg. 
blz.  23(5  gedaan. 

Door  het  ten  einde  brengen  van  eenen  tijdroovenden  arbeid  is 
het  mij  eerst  nu  doenlijk,  aan  het  destijds  besprokene  gevolg  te  geven. 

Het  door  mij  opgeteekende  is  echter  verre  van  volledig  te  zijn 
en  bevat  vele  onnaauw keurigheden.  Ik  doe  daarom  een  beroep 
op  de  kennis  van  allen,  die  in  dit  onderwerji  belang  stellen,  om 
en  mij  in  staat  te  stellen  het  minder  naauwkeurige  te  verbeteren 
en  mij  tevens  datgene  mede  te  deelen,  wat  blijkt  mij  onbe- 
kend te  zijn. 

Ten  einde  de  plaatsruimte  in  den  Navorscher  te  sparen,  stel 
ik  voor,  die  mededeelingen  en  opgaven  mij  toe  te  zenden,  liefst 
portvrij. 

Eerst  later,  als  door  onderlinge  medewerking  meerdere  volle- 
digheid verkregen  is,  zal  er  sprake  van  eene  afzonderlijke 
uitgave  kunnen  zijn ; waartoe  alsdan,  wat  den  vorm  aan- 
belangt, de  Liste  alphabétique  d’une  collectiou  de  Portraits 
d’imprimeurs  etc.  van  den  heer  J.  T.  Bodel  Nijenhnis  — voor 
dit  doel  gewijzigd  — ten  voorbedde  strekken  kan. 

Voorshands  geef  ik  dezen  vorm,  die  in  dit  maandschrift  te  veel 
plaats  innemen  zou,  niet,  maar  stel  het  mede  te  deelene  onder 
elkander,  en  ga  stilzwijgend  die  rubrieken  voorbij,  waarvoor  ik 
geene  aanteekeningen  heb. 
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’k  Bepaal  mij  voorts  alleen  tot  de  boekdrukkers,  boekverkoo- 
pers  en  uitgevers  van  Noordnederland,  op  eene  enkele  uitzon- 
dering na,  en  eindig  met  1800. 

Aangezien  het  mijn  voornemen  is,  en  ook  wel  aller  wensch 
zal  zijn,  dat  de  afbeeldingen  van  do  boekdrukkers-  en  boekver- 
koopersmerken  aan  het  werk  zullen  toegevoegd  worden,  zoo 
teeken  ik  de  werken  op,  waar  zij  te  vinden  zijn,  en  beveel 
mij  voor  toezending  van  merken  en  afteekeningen  bijzonder  aan. 

De  enkele  sterretjes  bjj  de  getallen  geplaatst  geven  aan,  dat 
ik  daar  voorkomenden  als  drukkers,  de  dubbele  dat  ik  hen  als 
drukkers  en  als  boekverkoopers  tevens  aantrof. 

Bij  het  vermelden  der  steden  en  verdere  plaatsen,  even  zoo  bjj 
de  namen  der  drukkers,  boekverkoopers  enz.  heb  ik  de  alphabe- 
tische  rangschikking  gevolgd. 

Wie  helpt  mij?  a.  m.  ledeboek. 

ALKMAAR. 

De  Stads-bibliotheek,  die  door  de  troebelen  vervallen  was 
werd  A°  1594  weder  opgerigt  aan  ’t  zuiden  van  de  kerk,  boven 
’t  portaal.  Zie  Kronijk  der  stad  Alkmaar,  Amsterdam  & Leydeu 
1725,  blz.  50.  — Alkmaar  en  deszelfs  Geschied,  van  Sitnon 
Eikelenberg,  beschreven  door  Gysbert  Boomkamp,  Rotterdam  bij 
Phil.  en  Jac.  Losel,  1747,  blz.  424. — Navorscher  XV,  bl.  11; 
XVII,  bl.  46. 

Baakt,  Pieter  Thohasz.  Werkzaam  geweest  van  1635 — 1041  ** 
Woonplaats  Langestraat.  Uithangbord.  In  de  Druck-Pers.  Aan- 
teekeningen.  Stads-Drucker. 

Backeb,  Geruit  Harmensz.  TPerfo.  1662.  Woonpl.  Bij  de 
Waegh.  Aant.  Was  deze  wel  te  Alkmaar  gevestigd? 

Blaauw,  Blaku,  Caesids,  Willem  Jansz.  Gel.  1571  te  Uit- 
geest. f 18(21)  october  1638  te  Amsterdam.  Werkz.  Schjjnt  eerst 
te  Alkmaar  werkzaam  geweest,  doch  spoedig  naar  Amst.  ver- 
trokken te  zijn.  Aaut.  Zie  Nieuwe  werken  v.  d.  Maatschappij 
Ned.  Lett.  te  Leiden,  Dordrecht  1834  111  dl.  II  st.  blz.  322.  — 
De  Navorscher  VII,  103;  XIV,  153,  154.  — Bleau  en  Caksius 
is  dezelfde  persoon.  Saxii  Onomast.  Pars  IV.  348  zegt  „Blaev- 
wius,  quem  Vossius  (Jaesium  vocat”  — Naudaeaua  et  Patiniana. 
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Amst.  Franc.  v.  d.  Plaats  1703  p.  148  „dans  plusieurs  lettres 
d’Erythraeus  il  est  parlé  de  ce  Libraire  sons  le  nora  de  Caesius.” 
Messager  des  sc.  et  des  arts  de  la  Belgiquc.  Gand  1834.  Totn.  II. 
p.  54.  note.  Zie  verder  over  hem  op  Amsterdam. 

Blaauw,  Dirk.  Werkz.  1751. 

Blom,  Jan.  Werk z.  1702.  Aant.  H.  C.  Kogge,  Bibl  der  Rem. 

Geschr.  st.  I,  af'd.  I,  3 ged.  bl.  195,  die  er  bij  voegt : „over  dit 
adres  is  een  reepje  papier  geplakt,  waarop : tot  Amsterdam  Bij 
Jan  Blom,  ten  huyse  van  Jan  Blom  1720”. 

Beteren,  van,  Joannes.  Werkz.  1726  **.  Aant.  In  1726  gaf 
hij,  die  Urbis  Typographus  was,  de  Pharmacopoea  Alcmeriae  in 
8U  met  een  fraai  gegraveerd  frontispice  uit. 

Boerman,  Rem  Jansz.  Werkz.  1662*. 

Bhekgeest  ook  Brekkgeest,  Symon  Cornf.lisz.  Werkz.  1648 — 
1655  **.  Woonpl.  Langestraat.  Uithanyb.  In  de  Vinder  van 
de  Druckkonst. 

Claesz,  Jan.  Werkz.  1647.  Woonpl.  op  Vliscevort. 

Cooltcyn,  C.  Werkz.  1559. 

Cornelisz,  Simon.  Werkz.  1644 — 1655  **.  Woonpl.  in  de 
Langestraat. 

Duvr,  J.  Willemsz.  Werkz.  1587. 

Goei.ant,  van,  Dirck.  Werkz.  1664.  Aant.  Tiele  Biblioth. 
Pamfl.  n°.  5118  zegt  pseudoniem. 

Hand,  J.  Werkz.  1791 — 1806  **. 

Harencarspel,  van,  J.  A.  Werkz.  1789 — 1824. 

Hartemink,  Hendrik.  Werkz.  1788 — 1793  *. 

Hasersouw,  Adriaan.  Werkz.  1670. 

Hauemaker,  Gijsbert.  Werkz.  1730  **. 

Heyloo,  Jacob  Willeboortsz.  Werkz.  1641.  Woonpl.  Lange- 
straat. 

Hoogland,  Bierlaag,  Ar.  Werkz.  1797. 

Hoolwerf,  van,  Simon.  Werkz.  1732 — 1739. 

Houten,  van,  Vsbrant  Jansz.  Werkz.  1644. 

Jacobsz,  Cornelis.  Werkz.  1573.  Woonpl.  in  de  Hautilstraat. 
Uithangbord.  In  den  Ilavid. 

Lambrechts,  Willem.  Werkz.  1546.  Aant.  Geadmitteerd  24 
september  1546.  Zie  Navorscher  XVII,  77. 
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Maagii,  of  Maag,  1.  Werkt.  1746 — 1762. 

Maagh  enz.  Wed.  Werkt.  1774. 

Maartens.  Aeltje.  Werkz.  1704. 

Meester,  de,  of  Meisterus,  Jacob.  Werkt.  1594 — 1611  * Woonpl. 
Langestraat.  Uithangbord  in  de  Druckerije.  Aant.  Boekdrnc- 
ker  ordinaris  der  voorz.  steden.  Hij  drukte  verscheidene  wer- 
ken voor  Corn.  Claesz.  te  Amsterdam.  In  1605  werd  bij  hem 
het  Eti/mologicum  Tentonicac  lingnae  Dictionn.  Teutonico  latinum  studio 
et  opera  Cornei.ii  Kiliani  Dufflaei  etc.  Opera  D.  Ludolphi  Potleri 
Groeningejisis  in  8°  in  2 kolommen  gedrukt,  met  het  appendix 
bevattende  790  pp.  met  de  approbatio  gedateerd  Antwerp.  Anno 
1588.  IX  kal.  Oct. 

Meester,  de,  Wed.  Werkt.  1617. 

Moerbeeck,  Reyn  Jansz.  Werkt.  1672. 

Moerbeek,  Jacob  Pietersz.  Werkt.  1664 — 1681.  Woonpl.  op 

’t  Dronckenoort.  Merkteeken  Zie  Rijper  Liedtboecxken  1664  en 
Groot  achter-Hofken. 

Mol,  Klaas.  Werkt.  1714  *.  Woonpl.  over  de  Steene  brug. 
Merkt.  Zie  Eikelenberg,  Vroone  4°,  Cat.  Bibl.  Daventr.  nu.  1126 
893,i  en  Ledeboer  geslacht  van  Waesberghe  1869  2*  uitgave 
blz.  173. 

Pet,  Claes  Dierix  soon.  Werkt.  1561.  Aant.  Behalve  andere 
goederen,  verkocht  hij  ook  boeken. 

Theunissen,  Thecnis.  Werkt.  1659.  Woonpl.  op  den  Dijck. 
Aant.  Tiele  Bibl.  Pamfl  n°.  4691  zegt  pseud. 

Trier,  van,  C.  Werkt,  1664. 

Trier,  van,  Willem.  Werkt.  1669.  Woonpl.  Langestraat  hoek 
van  den  Houtil.  Uithangb.  In  de  vergulde  Drnck-pers. 

Verblack,  Jacob  Harmansz.  Werkt.  1612.  Aant.  Tiele  B.  P. 
n.  5142,  pseud. 

Yerlaen,  E.  Werkt.  1770. 

Verlaet,  Joost.  Werkt.  1664. 

Wees,  de,  Pieter.  Werkt.  1672 — 1675.  Woonpl.  Langestraat 
1672.  Vismarkt.  Uithangb.  In  de  gekroonde  vinder  van  de  Druk- 
kunst. Aant.  Kan  deze  ook  opvolger  van  Symon  Corn.  Brek- 
geest  geweest  zijn  ? 

Welhem,  ükrrit.  Werkt.  1695 — 1717. 
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Ysbrantsz,  Jacob.  Werkz.  IC 64 — 1670  *.  TVoonpl.  Lange- 
straut.  Uithangb.  In  de  gekroonde  Druckpars. 

ALMELO. 

Heinrichs.  Werkz.  1788 — 1795. 

AMERSFOORT. 

Brakman,  meter.  Werkz.  1705 — 1736. 

Clerck,  Johannes.  Werkz.  1693  — 1695. 

Kcelen,  van,  Akrt  Olofesz.  Werkz.  1629  *? 

Langewagen,  M.  Werk.  1748—1767. 

Odolhhius,  Arnoldus.  Werkz.  1626. 

Pieterszen.  W.  Werkz.  1793. 

Plassciiaert,  Jodocus.  Werkz.  1662. 

Stoknar,  Jakob.  Werkz.  1695. 
riant.  Is  dit  geen  pseudoniem? 

AMSTERDAM. 

Door  eenige  uitgevers,  meest  psendonymen,  ook  genoemd 
Freistadii,  Cosmopoli. 

De  boekerij  zie  V.  Zksen  Besckr.  der  Stadt  Amst.  aldaar  1664, 
4°.  blz.  333.  Commelin,  Besehr.  Amst.  ald.  1693  bl.  648. 
Oude  Biblioth.  in  de  N.  Kerk,  Wagenaar  Amst.  2e  dl.  blz.  112, 
309,  in  1765  in  bet  Athenaeum,  zie  blz.  372. — Wegwijzer  door  Amst. 
ald.  1726,  bl.  319.  Verplaatst  einde  december  1863  naarde  Heeren- 
graeht  bij  de  Brouwersgracht,  SS.  265.  — A.  Pars,  naamrol,  blz. 
397,  noemt  een  catal.  van  1668.  Min  gunstige  toestand  in  1855,  zie 
Algem.  K.  if  L.  Bode  1855,  n°’  7,  blz.  49,  n°.  49,  blz.  394. 
Een  catalogus  van  1711.  Zie  Wagenaar,  2e  dl.  blz.  372.  F. 
Muller,  catal.  van  de  Bibliotheek  der  Vereeniging  des  Boekh. 
Amst.  1855  blz.  75.  De  grondslag  van  de  bibliotheek  bij  het 
Athenaeum..  Zie  Algem.  A’.  ty  L.  Bode  1855  n°.  45,  blz.  359. 
Von  Zksen  1.  c.  S.  370  spreekt  van  40  groote  en  kleine  druk- 
kerijen en  S.  374  over  de  boekwinkels. 

• Bi der  heiligher  stede  in  die  C'alverstraet”  schijnt  het  dat  in 
1506  het  eerste  boek  »ghe  prent”  is,  By  mi  Hugo  Jansoeu  van 
Woerden."  Zie  catal.  Enschede  1867,  n“.  377,  540.  — Men  heelt 
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weleer  een  boekske  op,  die  oude  Burchwal  in  1508  gheprent. 
daarvoor  gehouden. 

Aalst,  Wed.  Hendkik.  Werk:.  1721. 

Aalst,  van,  Oliv.  Werk:.  1742. 

Aaltsz,  Herman.  Werk:.  1603— 1684*.  Woonpl.  Kalverstr. 
bij  den  Dam. 

Aaltz,  De  erven  van  Herm,  Werkt.  1697 — 1714.  Woonpl.  N.  Z. 
Achterburgwal,  naast  de  Brouwerij  van  de  Hooyberg  1714. 

Aant.  Mij  is  nog  voorgekomen:  De  Erve  H.  Aaltsz.,  boek- 
drukker 1767? 

Abnes,  Hend.  Werk t.  1664. 

Abkahamse,  Abraham.  Werkt.  1686. 

Abraa'anel,  Semuel.  Werkt.  1652.  Aant.  Zie  Paquot  Memoires 
t.  I.  p.  101. 

Adamsz,  jasper.  Werkt.  1651. 

Adriaensz,  Barendt.  Werkt.  1588 — 1611.**  Woonpl.  Warmoes- 
straet.  (Jith.  in  ’t  Gulden  schrijff-boeck.  Aant.  drukker  in  1591 
der  Holl.  Rymkroniik. 

Adriaansz,  Cornelis.  Werkt.  1640. 

Adriaansz,  Egbert.  Werkt.  161.,— 1621.  Woonpl.  op  ’t  Water 
Uith.  in  ’t  Schuit  boeck. 

Adriaensz,  Pieter.  Werkt.  1666.  Aant.  Deze  komt  voor  in  den 
conrantentwist  van  Joh.  Naeranus  te  Rott.  en  Pieter  Simmer  te 
Amst.  Zie  Ned  Spectator  1868,  blz.  132. 

Aelbrechts  o.  Aelbertszoon,  Hendrick.  Werkt.  1550—1571. 
Woonpl.  In  de  Warmoesstraete  Uith.  in  den  Gulden  Bijbel. 

Aerdenberg,  van,  Johannes.  Werk:.  1695.  Woonpl.  Wolvenstraat. 

Aitzema,  o.  Aysma,  Joiiann'.  Werk:.  1685.  Woonpl.  Bloemgraft, 
omtrent  de  drnkkery  van  d’  Heer  Blaauw.  Aant.  In  den  Navor- 
scher  IX,  blz.  384  wordt  hij  verondersteld  een  leeraar,  een  pries- 
ter geweest  te  zijn.  Op  het  titelblad  van  den  Spiegel  der  Sibyllen, 
gedrukt  t’  Amst.  Bij  Hendrik  Harmeusz.  1685  in  4°.  en  van 
welk  werk  hjj  voor  den  schrijver  gehouden  wordt,  leest  men 
ï gedrukt  voor  d'  Autheur,  waar  bij  dit  werk  ook  te  bekomen  is.” 

Albertsz.,  Pieter.  Werkt.  1672. 

Albertszen  o.  Albertsz.  en  Albreots,  Jan.  Werkt.  1634 — 1658. 
Woonpl.  Nieawendjjck.  Uith.  in  ’t  Verguldt  A.  B.  C.  Merkt.  D.  R. 

9 


Digitized  by  Google 


130 


GESCHIEDENIS  DER  LETTERKUNDE. 


Camphuysens  Theol.  werckeu  1048.  kl.  8°.  (Zie  Haarlem  Fonteyn). 

Aldeweereldt,  Pieter.  Werk:.  1732—1737.**  Woonpl.  Wolven- 
straat,  hoek  Keizersgragt. 

Aldersz,  Harmen.  Werk.  1599.  Woonpl.  op  de  Middeldam.  Uith. 
in  Ruytenborch. 

Alexanders.  Werk.  1710.  Aant.  V.  Uffenbach.  Merkw.  Reisen, 
III.  Th.  S.  491  spreekt  van  een  bjj  hem  verschenen  werk,  dat 
verboden  en  waarvoor  de  drukker  in  het  Rasphuis  zou  gezet  zijn. 

Allard.  Werk.  1779.  Aant.  Deze  was  bevriend  met  mej.  E. 
Bekker,  wed.  Wolff.  Zie  Nav.  XVI,  blz.  162. 

Allard,  Carel.  Werk.  1689.  Woonpl.  op  den  Dam.  Uith.  in  de 
Oaartwinkel.  Aant.  Deze  was  kunst-  en  boekverkooper. 

Allardus  o.  Allertsz,  en  Aldersz,  Herman.  Werk.  1692 — 1699. 

Allart,  Johannes.  Werk.  te  Amst.  en  te  ’s  Gravenhage.  Te 
Anist.  1778—1811;**  te  ’s  Gravenhage,  zie  aldaar.  Aant.  Hjj 
was  boekverk.,  boekdr.,  uitgever  en  schrijver  tevens.  In  1778 
gaf  hij  met  de  wed.  Loveringh  het  le  dl.  van  den  Katechismus  der 
Natuur  door  J.  F.  Martinet  uit,  de  drie  volgende  deelen  1778/79 
zagen  bjj  hem  alleen  het  licht. 

In  1784  schreef  hij  »De  Vrijheid,  Aan  de  Ned.  jeugd”  en  werd 
dit  boekske  bij  hem  uitgegeven. 

In  1801  had  hij  te  Amst.  een  boekwinkel.  (Zie  Algem,  K.  & L 
Bode,  december  1801  blz.  347.) 

In  1806  verkreeg  hij  van  het  Synode  der  Ned.  Geref.  Kerk 
de  vrijheid  tot  het  drukken  der  Evangelische  gezangen.  (Zie 
daarover  J.  T.  Bodel  Nijenhuis  Diss.  De  juribus  typographorum 
etc.  L.  B.  1819.  p.  47.) 

Op  zjjn  overleden  komt  in  de  »Bouwstotfen  tot  eene  Geschied, 
v.  d.  boekdrnkk.  en  boekh.  in  Groningen”  door  J.  Oomkens  1854 
blz.  68  een  vers  voor,  onderteekend,  Grou.  Maart  1818.  R.  van 
der  Veen. 

Van  de  vele  door  hem  bezorgde  werken  noem  ik:  de  ver- 
volgdeelen  op  Wagenaar.  De  Bijvoegselen  door  V.  Wjjn  enz. 
en  de  Naleez.  J.  Kok,  Vaderlaudsch  Woordenboek.  De  laatste  dee- 
len van  het  Groote  placaet-boeck  door  Cau.  — Eenige  deelen 
van  de  werken  der  Holl.  M.  van  Fraaije  Kunsten  en  Wetensch. 
enz.  alle  gedeeltelijk  alleen  of  met  medewerking  van  anderen. 
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Handteckening.  Deze  komt  voor  achter  den  titel  van  het  le  dl. 
van  het  in  1808/15  door  hem  te  Amst.  en  ’s  Gravenhage  uitg. 
werk,  De  Levens  v.  gedenkw.  Mannen  en  Vrouwen. 

Alofsen.  Aant.  Zie  Oude  en  Nieuwe  Boeken,  fl.  Suringar, 
Leeuw.  Oct.  1805.  n°.  605. 

Alphen,  van,  de  Wed.  Werk:,  1793. 

A HELING,  I.  Werkz.  1788. 

Apfelakr,  Broer  & Jan.  Werkz.  1668 — 1672. 

Appollonius,  Johannes,  Werkz  1645. 

Akensteyn,  Gerrit  Jansz.  Werkz.  1632? 

Arentsz  o.  Arentss,  en  Arendsz,  Pieter  Werkz.  1650—1686. 
Woonpl.  in  de  Papenbrugh-steeg,  op  den  hoek  van  de  Warmoes- 
straet  1650.  — ln  de  Beurs-straet  1673 — 1685.  Uith.  In  de  drie 
Knollen;  — in  de  drie  Rapen  1673  — in  de  Raep  1674.  — 
Aant.  Deze  kunnen  twee  verschillende  personen  zjjn.  — Pieter 
Arentss,  de  vader  kwam  uit  Haarlem  (Zie  in  voce)  en  woonde 
eerst  in  de  Warmoesstraat,  kort  daarna  in  de  Beursstraat,  in  de 
3 Rapen.  Pieter,  zijn  zoon  is  hem  in  den  winkel  opgevolgd  en 
daarna  diens  dochters-man  Kornelis  van  der  Sys. 

Arentsz  & Corn.  van  der  Sys,  de  Wed  Pieter.  Werkz  1694—1710. 

Arkstee  & Mercus.  Werkz  te  Amst.  en  te  Leipzig  1752 — 1780. 
Aant.  Aan  het  eind  van  het  door  hen  uitgegeven  werk:  La  plus 
nouvelle  Academie  univers.  des  Jeux,  Amst.  et  Leipzig  1752 
pet.  in  8".  komt  voor  een  «Catalogue  des  Liv.  qui  se  tr.  chez 
Arkstee  & Mercus  Libraires  a Amst.  en  Leipz. 

Armenische  drukkerij.  Werkz.  1667.*  Aant.  Typis  Armeniorum, 
Vid.  J.  Vogt  Catal.  Libr.  rarior  Hamburgi  1753,  p.  528. 

d’  Arnhem,  J ean.  Werkz.  1619.  Aant.  Brunet,  Mauuel,  torn.  V.  c. 
1386,  zal  denkelijk  dezelfde  zijn  als  Jan  Janssen.  Zie  geslacht 
van  Waesberghe  2de  uitg.  blz.  119. 

Arnhold,  Georg,.  Werkz.  1735. 

Arnold  en  de  Erfg.  van  Oossaen.  Willem,  Werkz.  1707. 

Arnoutsen,  Claes.  Werkz.  1623.* 

Ast,  van  der,  Johannes.  Werkz.  1647.  Woonpl.  Lauweriers-gracht. 

Athias,  JoSEPH.  Werkz.  1661 — 1679.* 

Atuias,  Imm.  o.  Emm.  Werkz.  1698 — 1714. 

( Wordt  vervolgd.) 
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Geschiedenis  der  boekbinderskunst.  (Vgl.  XVI  bJ.  305,  XVII  bl. 
40:  75,  171,  234;  XIX  bl.  532;  XX  bl.  32).  Hoe  men  in  het 
midden  der  I7dl‘  eeuw  boeken  bond,  wordt  uaauwkenrig  beschre- 
ven in  een  handschriftjen  in  zeer  klein  formaat,  thans  het  eigen- 
dom van  den  heer  C.  M.  van  Gogh.  De  titel,  die  op  de  titel- 
plaat in  zeer  kleine,  met  hel  bloote  oog  nnauwelijks  leesbare 
letters  staat,  is:  »Koit  ondenveys  van  het  bouekcn  binden  in 
verscheyde  banden,  zoo  Rus  als  kalfsleer  als  mede  hooren  en 
schaepen  perkament  als  ooek  mede  alder  hande  gereetschap  dier 
toe  deneu  (sic)  als  ghy  in  dese  uaer  volgende  figniren  sult  kon- 
nen  sien.  Anno  1058.”  Den  titel  medegerekend  bevat  het  35 
bladen,  waarvan  10  met  afbeeldingen,  de  overige  aan  eene  zijde 
beschreven.  Daarna  volgt  eene  »Lijste  van  het  ghene  een  Boecke- 
binder  van  noode  heeft;”  het  zjjn  41  stuks,  die  daarna  op  zes  plaat- 
jes worden  afgebeeld.  Eindelijk  nog  op  ll/3  bladzijde  sHoemen 
vergulden  sal  op  de  snee.”  Bladz.  2 bevat  de  volgende  voorreden : 

Tot  den  Leescr. 

Alsoo  ick  by  myn  selven  goet  gevonden  heb  om  u alleen  te 
bethoonen  op  wat  voor  manieren  ende  hoe  danich  men  Boecken 
binden  zal : ende  oock  wat  voor  gereetschap  dat  men  hier  loe 
van  doen  heeft  ende  hoe  danich  dat  dit  gereetschap  oock  zij 
ende  datiet  oock  biet  ende  wat  datmer  mede  doen  kan : soo  dan 
dit  zal  dan  allenelyck  zy(n)  waer  van  ick  u in  dit  tractaet  zal 
voor  houden. 

Het  onderrigt  begint  aldus  : 

»Onx  te  beginnen  voor  eerst  ghy  zul  voor  eerst  gaen  sitten  voor 
een  toon-banck  ofte  iet  anders  daer  een  bortpanpier  op  leggen 
en  dan  salmen  abcboecken  nemen  en  nemen  een  vel  en  leggen  dat 
toe,  en  het  voubeeu  inde  handt  en  keyken  tegent  licht  en  setteu 
de  trecken  ofte  de  letters  op  malkander  en  als  dat  dan  wel  staet 
dan  vast  houwen  en  toe  streycken  en  dau  toe  slaen  in  quarto  en 
keyken  van  binnen  in  of  de  trecken  op  malkander  staen  en  dan 
toe  streycken  en  dan  in  ocktavo  en  keyken  van  binnen  en  dan 
toe  streycken  met  de  letters  buyten  de  letter  alleen,  alser  in 
octavo  gevouwen  is,  soo  komen  eerst  AA  IA  II  A III  A 1III 
A V A VI  A Vil,  soo  moeten  de  blaen  na  malkander,  opt  voorste 
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blat  A alleenigh,  tweede  blat  A II  en  soo  na  van  handt,  dit  is  nu 
in  ocktavo.” 

Het  is,  volgens  eene  oude  aanteekening  vooraan  in  het  boekje, 
«door  D.  de  Braaij  geschreven,  toen  hy  nog  leerjongen  was  en 
met  zyne  eigene  geinventeerde  tekeningen  verciert,  zynde  hy 
tot  rijper  ouderdom  gekomen  zynde,  geworden  een  groot  tekenaar 
en  figuursnijder.” 

Omtrent  den  schrijver  en  teekenaar  voegde  een  later  bezitter 
van  het  boekjen  er  dit  bij.  «Dirk  de  Braaij  is  int  jaar  1656  int 
Boekverkopers-gild  te  Haarlem  ingeteekent  by  Paschier  van  VVest- 
bitsch,  werd  een  goed  schilder  en  figuursnijder  en  is  veel  jaren 
secretaris  van  S.  Lncas-gild  te  Haarlem  geweest.  Eindelijk  is 
hij  van  Haarlem  naar  Braband  in  een  klooster  vertrokken  en 
heeft  monniken  kleed  en  orde  aangenomen,  zijn  vader  en  broe- 
ders waren  ook  treffelijke  schilders.” 

P.  I.EENDEKTZ  WZ. 

Uitloving  van  eene  geldsom  voor  het  aan  wijzen  van  schrijvers  en 
uitgevers  van  boekwerken.  (XIX,  blz.  506).  In  1781  werd  uitge- 
geven het  boekje  «Aan  het  volk  vnn  Nederland”  Het  was  ge- 
schreven uit  Üsiende.  Het  is  op  een  avond  langs  de  straten  in 
Holland  en  bijzonder  te  Leiden  uitgestrooid.  De  Staten  .van 
Holland  hebben  toen  eene  premie  van  ƒ 14,000,  gesteld  ter  be- 
kroning van  hem  die  den  schrijver  of  de  uitstrooiers  kon  opgeven. 
Of  de  schrijver  toen  reeds  bekend  is  geworden,  weet  ik  niet 
Het  was  F.  A.  van  der  Kemp,  doopschgezind  leeraar  te  Leideu. 
In  1795  werd  het  boekje  te  Amsterdam  bij  J.  van  Essen  herdrukt: 
zie  Wagenaar  Vad.  Hist.  vervolg  dl.  IV  blz.  123 — 125,  X blz.  130. 

Voor  de  aanbrengers  van  de  opstellers  of  drukkers  van  het 
boekje  «Brief  over  de  waere  oorzaak  van  ’slands  ongeval,  ge- 
vonden tusschen  Utrecht  en  Amersfoort,  om  deszelfs  onderhou- 
denden inhoud  met  de  druk  gemeen  gemaakt,”  2°  druk  1782, 
werd  eene  premie  van  1000  gouden  rijders  uitgeloofd.  Wagenaar 
Vuderlandsche  Hist.  vervolg.  V hl.  286 — 288.  poes. 

Of  de  vrouwen  menachen  zijn.  (Vlg.  IX,  bl.  3;  XVII,  bl.  47, 
172,  289).  De  fransche  geneesheer  Charles  Clapiès,  heeft  in  het 
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jaar  1766,  eene  vertaling  uitgegeven  van  het  boek  »Mulieres 
homiues  non  esse,  getiteld : Paradoxes  sur  les  Femmes,  oii  1’on 
tache  de  prouver  qu’elles  ne  sont  pas  de  1’espèce  hmuaine. 

j.  v.  A.  i. 


Portret  door  Hero  Galama  van  Harlingen  aan  Johan  de  Witt  ge- 
zonden. (Vgl.  XVI,  bl.  367;  XVII,  bl.  72).  Met  dien  alom  geliefden 
held,  wordt  niet  bedoeld  de  admiraal  Tjerk  Hiddes  de  Vries,  zoo 
als  Laboranter  en  J.  I).  vermoeden,  maar  de  luit.  adm.  Anke 
Stellingwerf,  in  den  zeeslag  bij  Lestoife  (1665)  gesneuveld.  Zijn 
portret  naar  L.  van  der  Helst,  door  A.  Blootelingh,  is,  met  en 
vóór  het  adres,  uitgegeven  door  Hero  Galama  te  Harlingen,  en 
van  het  portret  van  den  adm.  Tjerk  Hiddes  de  Vries,  is  mij  geen 
ander  bekend,  dan  met  het  adres  van  J.  de  Ram.  Dat  de  raad- 
pensionaris Johan  de  Witt  en  de  lnit.-adm.  Auke  Stellingwerf 
elkander  wederkeerige  hoogachting  toedroegen,  zal  wel  geen  be- 
toog behoeven,  wanneer  men  in  aanmerking  neemt,  dat  de  broe- 
der van  den  lnit.-adm.,  Nicolaas  Stellingwerf,  pensionaris  van 
Medemblik,  op  den  30st,n  julij  1650,  een  lotgenoot  was  van 
Jacob  de  Witt,  toen  oudburgemeester  van  Dordrecht  en  afge- 
vaardigde in  de  gecommitteerde  raden,  den  vader  van  Johan  de  Witt. 

Laboranter  verpligt  mij  door  de  toezending  van  een  letterlijk 
afschrift,  van  den  brief  van  Hero  Galama,  in  zijn  geheel.  Mijn 
adres  is  bij  de  redactie  van  dit  tijdschrift  bekend.  j.  l.  a.  i. 

De  legende  van  Fanst.  (Vgl.  XVI,  bl.  73,  209.  262,  338;  XVII, 
bl.  304).  Welligt  dat  over  den  zeegeest  gehandeld  wordt  in 
F.  Peter,  Die  Literatur  der  Faustsage.  2°  Aufl.,  Leipz.,  1851,  8». 

1.  L.  A.  i. 


Eerste  boekverkoopingen  in  Nederland.  (Vgl.  V,  bl.  3, 172;  XVIU, 
bl.  17).  Op  den  lldo“  sept.  1593  schreef  Paucras  van  Oastricum, 
secretaris  van  Groningen,  uit  den  Haag,  een  eigenhandig  ge- 
teekenden  latijnschen  brief  aan  P.  Merula,  professor  te  Leiden, 
betrekkelijk  de  boekverkooping  van  Hauneman.  Deze  boekver- 
kooping  heeft  dus  6 jaren  vóór  die  van  Mnrnix,  1599,  plaats  ge- 
had, en  is  meer  dan  waarschijnlijk,  volgens  gedrukte  catalogus, 
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geschied.  Na  die  van  Marnix  is  mij  geene  vroegere  catalogus 
voorgekomen  dan  die  der  bibliotheek  van  Arminius,  waarschijn- 
lijk zamengesteld  door  prof.  P.  Bertius.  De  titel  is:  Catalogus 
librorum  V.  C.  J.  Arminii,  L.  Bat.,  1C10,  4°. 

J.  L.  A.  i. 


Spiegel  historiael  door  Jacob  van  Maerlant.  In  de  Groninger 
Courant  van  5 oct.  1869,  leest  men:  »Dr.  Th.  G.  ridder  van 
Karansan,  voormalig  voorzitter  der  Keizerlijke  nkadomie  van  weten- 
schappen ia  Oostenrijk,  heeft  in  de  Weener  hofboekerij  een 
handschrift  opgedolven  van  Maerlant s Sjneghel  Historiael , dat 
ongeveer  35 — 4000  verzen  bevat.”  j.  l.  a.  i. 

[Eene  beschrijving  van  dit  handschrift  vindt  men  in  den  Taai- 
en Letterbode,  bl.  169—178.] 

Het  boek  der  Conformiteiten  (vgl.  XIII,  bl.  180;  XIV,  bl.  74; 
XV,  bl.  167;  XVI,  bl.  46,  139).  De  mededeeling  van  Johannes 
Mauritius,  in  de  voorreden  zijner  hollandscke  vertaling  van  de 
Anatomie  der  Barvoeter  Monniken  alcoran,  dat  Luther  daarvan 
de  maker  zou  zijn,  en  in  welk  gevoelen  V.  D.  N.  mede  schijnt 
te  deelen,  verzwakt  geenszins  mijne  opgave  dat  Erasinus  Albertus 
de  oorspronkelijke  schrijver  is  van  dit  geestig  geschrift.  A.  Mac- 
laiue,  over  wien  in  Nav.  XIII  is  gehandeld,  en  die  in  kritiek, 
boekenkennis  en,  in  deze,  vooral  als  bibliograaf,  voor  Mauritius 
niet  behoeft  achter  te  staan,  zegt  in  zijne  vertaling  van  Mosheims 
Kerkelijke  geschiedenissen,  betrekkelijk  Het  boek  der  Conforrai- 
teiten,  door  Albizius,  en  niet  de  Pisis,  zoo  als  Mauritius  hem 
noemt:  »Erasmus  Albertus  heeft  uit  dit  Boek  verscheide  uittrek- 
zels  gemaakt,  en  in  't  licht  gegeeven  onder  den  tytel,  Franciscaa- 
ner  Alcoran ; meermalen  gedrukt  in  het  Latijn,  Hoogduitsch  en 
Fransch,  en  allerlaatst,  in  het  Fransch  en  Latjjn  uitgegeeven  te 
Amsterdam,  in  den  janre  1734,  in  2 Deelen,  in  8vo,  met  fraaie 
Plaaten  verciert.”  Bovendien  maak  ik  V.  D.  N.  opmerkzaam,  dat 
J.  Cochlaens,  een  vijand  van  Luther,  niet  zou  hebben  nagela- 
ten, in  zijne  Commentaria  de  actis  et  scriptis  Martini  Lutheri 
1517 — 1546.  Worms  (1549),  fol.,  den  Alcoranus  Franc iscanoram 
onder  Luthers  schriften  te  noemen,  indieu  daarvoor  eenig  grondig 
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bewyH  was  geweest;  en  eindelijk,  dat  het  evenmin  is  opgenomen 
in  eeue  der  uitgaven  van  Luthers  verzamelde  werken. 

J.  L.  A.  i. 


Oordeel  over  Cats  (Vgl.  XV,  bl.  72,  134).  De  groote  kampvech- 
ter voor  onze  letterkunde,  zoo  als  de  heer  F.  F.  O.  Steinmetz 
LSilderdijk  gelieft  te  noemen,  is,  in  zijn  oordeel  over  de  verdien- 
sten van  Cats  als  dichter  en  staatsman,  zich  zelven  niet  gelijk  ge- 
bleven. De  alexandrijn  in  zijn  gedicht  »Aan  Cats’’, 

,0  Cats,  als  dichter  moer,  dan  al  die  u verachten!” 

strookt  niet  wel  met  hem  slechts  rijmer  te  noemen  in  zijne  Gesch. 
d.  Vaderl. , dl.  VIII,  bl.  123.  In  dl.  IX,  bl.  17,  39  en  43,  noemt 
hij  hem  als  staatsman,  een  goeden  beuzelaar,  een  hals,  niet  opge- 
wassen voer  een  stauts-minister  : als  redenaar,  de  ellendigste  die 
de  wereld  ooit  opleverde,  en  de  aanspraak  waarmede  hj,  in  1651, 
de  groote  vergadering  sloot,  zoo  mogelijk  nog  belachlijker  dan 
die  waarmee  hij  haar  geopend  had.  j.  l.  a.  i. 

Boeken  met  verschillende  titels  (Vgl.  XVIII  bl.  614) . De  Nederl. 
.laarb.  en  Nieuwe  Ned.  Jaarb.,  iuhoudende  de  merkw.  Geschied, 
in  de  Vereen.  Prov. , loopendc  van  1717 — 1786,  zijn  gedrukt  te 
Amsf.  en  Lejjd.,  1748 — 1786,  96  dn.,  8°;  en  de  duur  betaalde 
Vaderlandsche  Historie,  door  Mart.  Stuarf,  zoo  als  prof.  H.  W. 
Tydeman  zegt,  is  bij  het  jaar  1784  blijven  steken. 

i.  L.  A.  i. 


Handschrift  van  de  handelingen  der  dordsche  synode  en  de  staten- 
vertaling des  bijbels  (XIX,  bl.  583;  vgl.  XX,  bl.  32).  De  com- 
missie ad  autographa  heeft  lang  opgehouden  te  vergaderen.  Er 
is  over  deze  zaak  iets  in  het  eigen  levensberigt  van  prof.  Te 
Water  (1823,  Leiden),  doch  ik  kan  de  plaats  niet  terugvinden. 
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VRAGEN. 

Chaucers  geboortejaar.  Dr.  M.  P.  Liudo  schrijft  (Geschiedenis 
van  Engeland,  bl.  112):  »In  1400  stierf  de  beroemde  Chaucer 
op  den  leeftijd  van  72  jaren”,  en  stelt  dus  als  ontwijfelbaar,  dat 
zijn  geboortejaar  valt  in  1328.  Tyrwhitt,  wiens  onderzoekingen 
aangaande  Chaucers  leven  en  werken  van  blijvende  waarde  zijn, 
laat  zich  reeds  in  de  vorige  eeuw  twijfelachtig  uit:  »The  birth 
of  Chaucer  in  1328  has  been  settled,  I snppose,  from  some  in- 
scription  on  his  tombstone,  signifying  that  he  died  in  1400,  at 
the  age  of  72.”  Doch  de  nauwgezette  Sir  Harris  Nicolas,  die  het 
geheele  gedenkteeken  nauwkeurig  beschrijft  en  alle  opschriften 
daarvan  mededeelt,  geeft  er  geen  aan,  dat  den  leeftijd  des  dich- 
ters bevat ; wel  vermeldt  een  dezer  den  sterfdag,  25  oct.  1400 
Nu  moet  men  verder  niet  over  het  hoofd  zien.  dat  dit  beroemde 
monument  in  de  Poets’  Conier  van  betrekkelijk  laten  oorsprong 
is,  daar  het  eerst  in  het  jaar  1556,  dus  anderhalve  eeuw  na 
’s  dichters  dood,  door  Nicolaas  Brigham  uit  Oxford  werd  opgericht. 

Hoeivel  dus  blijkbaar  de  opgave  van  Chaucers  geboortejaar  op 
overlevering  berust,  zal  men  in  de  boeken  over  de  geschiedenis 
der  engelscbe  letterkunde  bijna  zonder  uitzondering  de  quasi- 
authentieke  jaartallen  1328 — 1400  aantreflen.  Zoover  mij  bekend 
is,  zijn  het  de  Duitschers  Fiedler  en  Hertzberg  geweest,  die  zich 
het  eerst  niet  meer  tevreden  gesteld  hebben  met  een  voornaam 
schouderophalen,  maar  met  gronden  de  onhoudbaarheid  van  het 
jaar  1328,  als  Chaueers  geboortejaar  hebben  aangetoond. 

Die  gronden  zijn  de  volgende.  Tegen  het  vermelde  jaar  pleit 
de  het  eerst  door  Godwin  in  zijn  »Life  of  Chaucer’’  afgedrukte 
oorkonde  van  een  gerechtelijk  getuigenis  van  Chaucer  van  het 
jaar  1386,  den  15'"  october,  welke  verklaring  aldus  aan  vangt: 
»Geffray  Chaucere.  Esqnier  del  age  de  XL  nns  et  plus  armeez  par 
XXVII  ans”  etc.  Voorzeker  is  deze  bepaling  verre  van  naauw- 
keurig  en  kan  men  aangaande  opgaven  van  leeftijd  in  die  tijden 
eene  onzekerheid  van  den  getuige  voor  eenige  jaren  aannemen. 
Deze  ounaauwkeurigheid  evenwel  zoo  ver  te  willen  uitstrekken, 
gelijk  Sir  H.  Nicolas  doet  (Tyrwhitt,  Appendix  to  the  Preface, 
XIV),  dat  zij  in  overeenstemming  komt  met  het  traditioneele  jaar 
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vau  het  grafschrift,  is  totaal  onmogelijk.  Een  man,  die  56  jaar 
oud  is,  die  een  gezond  verstand  heeft  en  bovendien  goed  ontwik- 
keld is,  kan  in  een  ernstig  gemeend  getuigenis  zijn  leeftijd  on- 
mogelijk willen  opgeven,  door  te  zeggen,  dat  hij  boven  de  veertig 
is.  Het  uiterste,  waartoe  men  in  dit  geval  gaan  kan,  is  dat  de 
getuige  reeds  tamelijk  ver  in  de  veertig  gevorderd  is.  Nemen  wij 
dus  een  getal  aan,  dat  het  midden  nog  overschrijdt,  46  jaar, 
zoodat  we  voor  Chaucers  geboorte  het  jaar  1340  verkrijgen,  dan 
zullen  we,  wel  verre  van  daardoor  in  tegenspraak  te  komen  met 
argumenten,  ontleend  aan  Chaucers  leven,  veeleer  juist  daardoor 
menigen  twijfel  zien  opgelost,  die  bij  het  jaar  1328  bij  ons  op- 
kwam. Vooreerst  zegt  Chancer  van  zich  zelven  in  de  »Canter- 
bury  Tales”  vs.  4477  : sin  youth  he  made  of  Ceys  and  Alcyon;’’ 
hiermede  bedoelt  hij  »The  booke  of  the  Dutchesse”,  een  treur- 
dicht over  den  dood  van  hertogin  Blanche,  gestorven  in  1360. 
Was  dus  Chaucer  in  1328  geboren,  dan  zou  hij,  toen  de  hertogin 
overleed,  41  jaar  oud  geweest  zjjn.  Terwijl  Tyrwhitt  in  zijne 
aanteekening  op  gemelde  versregel  hieruit  een  nieuw  bewijs  put 
voor  zijne  alleszins  juiste  bewering,  dat  de  »Canterbury  Tales”  een 
pennevrücht  is  van  Chaucers  laatste  jaren,  voegt  hij  er  bij:  >a  time 
of  live  [one  and  forhj ],  which,  I believe,  a man  seldom  calls  his 
gouth,  till  he  is  advanced  at  least  twenty  years  beyond  it.”  Dat 
is  wat  kras ; want  waarlijk  zelfs  een  grijsaard  zal  den  leeftijd  vau 
41  jaar  niet  den  leeftijd  zijner  jeugd  noemen  ').  Neemt  men  daar- 
entegen het  jaar  1340  als  dat  zijner  geboorte  aan,  dan  was  hij,  toen 
hij  genoemd  gedicht  schreef,  29  jaar  oud.  Voorts  zou  Chaucer,  daar  hij 
eveneens  volgens  de  aangehaalde  getuigenverklaring  inliet  jaar  1386, 


')  Vooral  in  dien  tijd  niet,  als  het  waar  is,  wat  naar  aanleiding  van  de  uitdruk- 
king: #01d  John  of  Gaunt”  in  Shakspcrcs  v’sKing  Richard  II”  gezegd  wordt 
,The  circumstancu  of  the  king  naming  him  as  Old  John  of  Gamit  (deze  was  toen 
58  jaar  oud),  has  many  e.xamples  in  the  age  of  Shakspere.  Spencer  calls  the  Earl 
of  Lcicester  an  old  man,  though  he  was  then  not  fifty;  Lord  Huntingdon  repre- 
sents  Coligny  as  vory  old,  though  he  died  of  fiflythrec.  There  can  bo  little  doubt, 
we  apprehond,  that  the  average  duration  of  human  life  has  been  much  increascd 
during  the  last  two  ccntnrics ; and,  at  that  period,  marringen  wcro  mach  earlicr,  so 
that  it  was  not  uncommon  for  a man  to  bc  at  the  heod  of  a family  beforo  he  was 
twenty.  (Boudry’s  Ed.  VII,  89.)  Dit  alles  mag  evenzeer  gelden  van  Chaucers  leeftijd. 
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27  jaar  de  wapens  gedragen  had,  eerst  in  zijn  een  en  dertigste 
jaar  in  krijgsdienst  getreden  zijn,  een  ongelooflijk  late  tijd  voor 
een  beginnend  krijgsman  van  die  ridderlijke  dagen,  vooral  als 
men  de  vele  roemrijke  krijgstochten  in  aanmerking  neemt,  die 
in  het  eerste  gedeelte  van  de  regeering  van  Eduard  III  voor- 
vallen. Zelfs  zou  hij  dan  de  ondergeschikte  betrekking  van 
Yeoman  in  de  koninklijke  huishouding  (yeoman  en  valet-vassalet, 
achterleenman  — werden  in  Chaueers  tijd  van  gelijke  beteekenis 
gewoonlijk  gebruikt  voor  een  vrij,  doch  niet  ridderlijk  vassal) 
eerst  in  zijn  veertigste  jaar  annvaard  hebben.  Wanneer  men 
naar  analogie  van  andere  dichters  veronderstellen  moet,  dat  Chau- 
cer  op  dien  leeftijd  het  toppunt  van  zijn  dichterlijk  vermogen 
bereikt  had,  ‘)  dan  zou  voorzeker  deze  late  en  armzalige  erkenning 
van  zijne  verdiensten  beklagenswaardig  en  de  weemoedige  klacht 
van  Tyrwhitt  (Preface,  p.  X)  over  de  zeldzame  vereeniging  van 
de  voortreffelijke  hoedanigheden  eens  heersehers  met  het 'gevoel 
voor  dichterlijke  grootheid  Gier  volkomen  gepast  zijn. 

Nemen  we  evenwel  weer  het  jaar  1340  aan,  dan  behoeven  we 
gelukkigerwijze  Eduard  niet  van  deze  barbaarsche  onverschillig- 
heid jegens  het  grootste  dichterlijk  vernuft  van  zijnen  leeftijd 
aan  te  klagen.  Dan  was  Chauccr  tegen  den  tijd,  toen  hij  de 
betrekking  aan  het  hof  aanvaardde,  eerst  27  jaar  oud,  en  toen 
hij  zijne  militaire  loopbaan  begon,  eerst  19.  Door  de  verbin- 
tenissen, die  hij  onder  zijne  hooger  gestelde  wapenbroeders  had 
aangeknoopt,  door  de  beschermers,  die  onder  hen  zijn  dichterlijk 
talent  hem  verworven  had,  kan  hij  den  koning  zijn  aanbevolen, 
zoodat  deze  aan  zijn  ontluikend  vernuft  aanmoediging  en  in  de 
omgeving  van  een  schitterend  hof  eene  geschikte  plaats  voor 
zijne  verdere  ontwikkeling  wilde  geven. 

Ten  laatsten  wordt  door  het  jaar  1340  alleen  het  feit  verklaard, 
dat  Chaucer  bij  zijne  veelvuldige  toespelingen  op  tijdsomstandig- 
heden nooit  gebeurtenissen  uit  de  eerste  helft  der  eeuw  in  de 
taal  van  een  tijdgenoot  vermeldt. 


l)  Vele  lijnor  Cauterbury  talos  waren  reeds  geschreven,  voor  dat  hij  dit  werk 
begon  en  werden  er  ingelascht. 
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Kan  een  der  medewerkers  van  dit  tijdschrift  ook  iets  ter  sta- 
ving of  ook  ter  weerlegging  van  het  bovenstaande  mededeelen  ? 
En  vooral,  weet  hij  soms  te  vermelden,  hoe  men  aan  het  iaar 
1328  als  Chaucers  geboortejaar  gekomen  is? 

Leeuwarden.  p.  H.  v.  m. 

Mercator.  Bestaat  er  ook  een  werk,  waarin  men  Mercators 
projectie  zoo  theoretisch  als  practisch  beschreven  vindt? 

Kerstzangen.  Dr.  Heije  zegt:  »Nu  is  het  nog  tijd  veel  te  red- 
den, wat  anders  alligt  onherroepelijk  verloren  gaat!  »en  ik  zeg 
’t  hem  na  — maar  op  een  ander  gebied. 

In  mijne  jonge  jaren  en  ook  nog  later,  was  het  in  Amster- 
dam gebruikelijk,  dat  de  nachtwachts,  van  veertien  (?)  dagen  vóór 
tot  op  den  kerstnacht,  des  nachts  (te  3 ure?)  kerstliederen 
zongen;  later  was  dit  zeker  voor  het  doorbrekend  1'cht  van  't 
liberalismus  te  conservatief  en  werd  afgeschaft.  (Wanneer?)  Ve- 
len leven  er  nog,  die  dat  met  mij  gehoord  hebben,  en  zeker  nog 
vele  van  de  zangers  zelven ; weet  iemand  nu  ook  mee  te  deelen  — 
en  in  dit  tijdschrift  aan  de  vergetelheid  te  onttrekken  — wan- 
neer en  wat  er  gezongen  werd?  Th.  Ii. 

Doolhof  te  Amsterdam.  Met  dezelfde  inleiding  als  hierboven, 
zeg  ik,  ’t  is  nog  slechts  kort  geleden  dat  het  oude  vermaarde 
Doolhof  op  de  Prinsengracht  te  Amsterdam  werd  gesloopt.  Welke 
Amsterdammer  herinnert  zich  niet  uit  zijn  jongen  tijd,  de  wel- 
bekende uitlegging  te  hebben  hooren  opdreunen.  Het  was  dunkt 
mij  niet  onnut  om  dat  relaas  — zelfs  eenmaal  wnardig  geacht 
om  in  den  schouwburg  gehoord  te  worden  — in  dit  tijdschrift  te 
bewaren.  Mn  zal  daar  nog  raad  voor  wezen;  wie  kan  en  wil  zich 
er  meê  belasten,  die  uitlegging  hier  mede  te  deelen. 

Th.  B. 


Gedichten  van  le  Francq  van  Berkhey. 

llollebakkertje 

Op  zijn  muilen 

Drok  aan  't  builen,  enz. 
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Ik 

Tik 

Dik 

Blik 

Plat.  enz. 

Beide  versjes,  waarvan  ik  hier  den  aanhef  mededeel,  — omdat 
ik  er  niet  meer  van  weet  — heb  ik  altjjd  gehoord  dat  van  den 
bekenden  Le  Francq  van  Berkhey  zouden  zijn ; maar  ofschoon 
ik  geloof  zijne  werken  nog  al  tamelijk  compleet  te  hebben,  heb  ik 
daarin  nooit  iets  anders  dan  vervelende  twistschriften  en  saaie 
verzen  kunnen  vinden,  (zijne  Natuurlijke  historie  is  daar  niet  on- 
der begrepen,)  maar  van  die  aardige  versjes  geen  spoor.  Wie 
wil  of  kan  mij  daaromtrent  inlichting  geven  ? Th.  It. 

Geboortejaar  van  G.  Brandt.  Er  heerscht  verwarring  in  de 
opgave  van  G.  Brandts  geboortejaar.  Volgens  zijn  portret  van 
A.  Musscher,  door  P.  van  Gunst,  is  hij  geboren  den  25  julij  1622. 

B.  Glasius  in  zijn  Godgeleerd  Nederland  doet  hem  geboren 
worden  d.  25  julij  1626 ; en  H.  Verwoert,  Handwoordenboek  der 
Vaderl.  geschiedenis  den  26  junij  1628.  — Het  Biogr.  woordenb 
van  A.  J.  v.  der  Aa,  heb  ik  niet  kunnen  raadplegen.  Is  het 
berigt  waarheid,  dat  Glasius  mededeelt,  dat  zijn  vader,  die  den- 
zelfden  naam  voerde,  in  1623  te  Amst.  met  Neeltje  Jeroens  in  't 
huweljjk  trad,  dan  kon  hij  natuurlijk  in  1622  niet  geboren  zijn. 
Wie  wjjst  mij  hier  het  echte  geboortejaar  aan  't  J.  C.  K. 

Wonderbaarlijke  en  ongeloofelijke  reizen.  Onlangs  kwam  mjj 
ter  hand:  Wonderbaarlijke  en  ongeloofeljjke  reizen  door  de 
lucht,  water,  land,  hel,  paradijs  en  hemel.  Gedaan  en  beschree- 
ven  door  den  Grooten  Alexander,  Cajus  Plinius  Secundus,  deu 
philosooph  Lucianus,  en  den  abt  St.  Brandanus.  (Amsterdam, 
bjj  Tim.  van  Hoorn,  1682,  4to).  Ofschoon  dit  allerzonderlingste 
boek  geschreven  heet  „tot  stichting  der  vroome  Booms-gezin- 
den,  en  overtuiging  van  alle  hardnekkige  Ketteren”,  is  het  ten 
deele  eene  satire  tegeD  de  misbruiken  en  blijkbare  wanbegrippen 
in  de  Roomsche  kerk.  Maar  slechts  voor  een  gedeelte.  Veel  is 
er  in,  dat  eene  andere  strekking  moet  hebben;  maar  welke? 
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Van  alles,  tot  zelfs  do  persoonlijkheid  van  Homerus,  wordt  er 
in  ter  sprake  gebragt. 

Wie  weet  iets  aangaande  de  strekking  van  dit  geschrift  (150  bl.) 
mede  te  deelen?  Is  het  bibliographisch  merkwaardig?  zeld- 
zaam? H.  M.  C.  V.  O. 


KUNSTGESCHIEDENIS. 


Seignoors  bommeken.  (Vgl.  X hlz.  225).  Als  ik  wel  heb  is  deze 
vraag  nog  niet  beantwoord.  De  prent  waarop  zij  betrekking  heeft 
moet  de  titelprent  zijn  van  een  pamflet,  dat  betrekking  heeft  op 
de  twisten  tusschen  Remonstranten  en  Contraremonstranten.  Er 
wordt  melding  van  gemaakt  door  H.  Edema  van  der  Tuuk,  Jo- 
hannes  Bogerman  blz.  119.  Eene  aanhaling  er  uit  vindt  men  al- 
daar hlz.  335,  aanteekening  180. 

Mozart  in  Holland.  (Vgl.  XVIII,  blz.  39;  XIX,  blz.  184).  Om- 
trent het  verbljjf  hier  te  lande  van  den  grooten  componist  W.  A. 
Mozart,  zal  wel  iets  te  vinden  zijn  in  het  door  zijne  weduwe  uit- 
gegeven werk:  Nissen,  Biographie  W.  A.  Mozarts,  Leipz.  1828, 
gr.  8°.,  met  zjjn  portret  en  andere  pl.,  muziek,  enz.  j.  l.  a.  i. 


VEREENIGING  VOOR  NEDERLANDSCHE  MUZIEK- 
GESCHIEDENIS. 

tk  herinnerden  belangstellenden,  dat  ieder,  die  in  1S70  als  Beschermer  [ƒ  3. — 
’sjaare)  toctreedt  — en  mij  daarvan  kennis  geeft  door  hot  jtortvrij  toezenden  van 
een  postwissel  van  f 3. — (of  zooveel  méér  als  hij,  in  ’t  bolang  onzer  kostbare 
nasporingen,  zal  gelieven  bij  te  dragen)  door  mij  ontvangt : 1°.  prof.  Molls  Kerkge- 
zang, tijdens  de  oud-nedcrlandsche  muziekschool  (zoolang  do  oplage  strekt) ; wij- 
ders 2°.  Sweclincks  Regina  Cocli  (in  partituur  en  stemmen)  bewerkt  door  II.  A 
Viotta,  en  met  uitvoerige  bio-bibliographische  schets  van  II.  Ticdcman;  en  3°.  het 
2de,  8de  en  4de  blad  onzer  afzonderlijke  Berichten.  — Het  getal  onzer  Bescher- 
mers is  (na  aftrek  van  het  verlies  door  overlijden,  enz.)  geklommen  tot  450;  dat 
der  Led  n {f2. — h ƒ 1.25)  tot  286.  ueijr,  secretaris. 
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Gebrek  bij  de  zangers  in  het  koor  te  leiden,  omstreeks  a"  1600. 

(Vergelijk  XX,  bl.  103.)  Onder  de  giftbrieven  van  de  levcngetijde 
der  St.  Pieterskerk  te  Leiden,  vindt  men  een  ongeteekenden 
brief  waarin  eenige  klagten  voorkomen  over  de  zangers  in  het 
koor,  en  luidt  aldus: 

Mijn  Heren-  en  gketidemeesteren,  ah  wy  laest  wisselen  sonden,  soo  waert  ghy 
van  my  begheronde  dat  ic  a sommige  punten  woudo  scrivon  daer  die  sanghers 
ghebrekclick  in  syn  en  Gods  ere  in  vermindert  wort,  twelc  u stoet  te  berispen 
alle  dat  gbcen  dat  tgegen  Gods  ere  is  en  allo  quade  maniren  die  in  den  eboore 
ghescien,  ic  sel  u mit  korten  woorden  scrivcn,  en  u wisheyt  en  verstant  sel  daer 
meer  uyt  nomen  dan  ic  n scrivcn  can. 

1°.  In  den  eersten  soe  worden  die  versen  van  den  psalmen  qualick  ghepidt- 
tuwcert  (ghepointuweert?) ; daer  en  wort  geen  medium  ghekouden,  elck 
baest  hem  wt  den  chore  te  wesen. 

2®.  Die  resjtonsoriën,  daer  jagen  sy  mede;  ja  mochten  si  mit  enen  noem  uyt- 
singen.  sy  sonden  dat  niet  laten. 

8°.  Die  voersanger  die  prononceert  die  lessen,  soe  is  het  diewil  dat  daer  nie- 
mant  en  antwoort  Amen  of  Deo  Gratia , alsoo  dat  dat  eboer  ledich  stoet, 
twelke  dat  scande  is,  want  sy  willen  hoor  lessen  lesen  en  sy  mogen  mit 
toehoeren  betalen  den  voersanger. 

4°,  Als  sy  oen  colUct  prononceren  sullen,  veol  van  den  sangcren  die  niet  op 

en  staen  mit  al,  twolke  dat  scande  is  voer  die  van  buten  in  den 

choro  comen. 

5°.  Singet  men  benedicam  te  Dcum,  sy  doen  dierghelike,  vele  niet  al. 

6°.  Soe  hebben  sy  een  quade  manier  anghenomen,  wanneer  die  voersanger 
uyt  ten  chore  blivet,  soe  en  wil  daer  niemant  singen;  over  ses  en  twin- 
tich  jaer,  soe  pioen  daer  te  singen  die  daer  an  ghestalleerd  is ; want  het 
gheboert  dikwil  dat  men  tuft  een  qaartier  uers  dat  niemant  singen  en  wil, 
en  daeruyt  comt  dat  men  die  psalmen  slabbende  singet  en  niet  en  pintueert. 

7°.  Soo  ist  een  quade  manier,  wanneer  dat  die  metten  biddende  is,  soe  staen 

sommige  van  ons  midden  in  den  chore  en  hebben  hare  religie  wtghctogen 

en  staen  en  antwoorden  alsoe,  twelke  dat  tegen  die  ere  van  den  choro  is, 
sy  en  horen  wt  haer  stellogie  niet  te  gaen  eer  dattet  wt  is. 

8®.  Als  men  dat  lof  singet  tot  Gods  eoro  en  syn  ghebenedide  moodcr  on  dat 
versikel  gesongen  wort,  soe  vallen  sy  over  den  stoel  en  houden  die  clap~ 
pugie,  en  een  of  twee  die  antworden  — want  het  een  quade  manier  is. 

9°.  Ic  send  u een  cloyn  boccxken  dat  bogheer  ic  dat  ghy  lesen  wilt,  want 
ghyt  wel  verstoet;  ghy  sult  daer  veel  goets  in  vinden  dio  scven  ghetiden 
angoende,  en  ghy  veel  goets  in  die  heyligc  kerek  dagelyx  ; indien  dattet 
u behoget  soe  moget  ghy  dat  heerlicke  laten  scrivcn  in  een  schoen  bort 
opdat  allo  priestoren  daerdoor  mogen  gheleert  wesen;  dit  doet  als  ghy 
ledich  syt,  want  daer  weynich  syn  die  dat  weten. 
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Er  is  toen  eene  keur  voor  de  zevengetyde  gemaakt,  waarin  men 
het  volgende  aantreft: 

Soe  willen  die  voorn : gctymrH  dat  alle  die  dc  getydon  singen,  sullen  wesen  in 
rcligge  (religie)  en  sullen  singen,  niet  lesen,  scrivon,  of  praten  ofte  clnppen,  macr 
sullen  volcomolyck  singen  en  wel  pronunccren  on  payscren  in  t midden  van  de 
versen  sondcr  haeste  of  gangc.  ELSEVIER. 

Bijvoegsel  tot  de  lijst  van  portretten  van  nederlandsche  toonkun- 
stenaars en  schrijvers  over  toonkunst.  (Zie  Nav.  XIX,  362.  465  en  538.) 

Agricola.  (Rudolf)  Nav,  XIX,  152.  Bericht  der  Vereeniging, 
BI.  II,  blz.  26 — 32. 

Gcb.  te  Baflo  in  de  Ommelanden  in  1443,  gest.  als  hooglecraar  te  Heidelberg 
in  1485.  Deze  groote  geleerde  en  hersteller  der  ondo  lettoren  was  tevens  een 
goed  toonkunstenaar.  Erasinus  getuigt  van  hem  in  zijuc  Adagia  : Nulla  pars  inusi- 
ccs,  quam  non  exactissimo  calleret.  In  1479  legde  hij  den  grond  tot  hot  met 
regt  beroemde  orgel  in  de  Martini-kerk  to  Groningen.  Nog  vindt  men  van  hora 
vermeld,  dat  hij  vierstemmige  liederen  in  de  volkstaal  zou  hebben  gecomponeerd. 
(Zie  XIX,  130.)  Van  deze  heeft  men.  helaas!  tot  heden  niets  ontdekt.  Onder  meer* 
dere  afbeeldingen,  die  van  hem  bestaan,  bevindt  er  zich  een,  in  houtsnede,  en 
médaillon  in  Botrus  Opmecrs  Opus  Chronographicum  örbis  universi.  In  ditzelfde 
werk  bevindt  zich  ook  het  eenige  afbeeldsel  van  Josquin  Despres,  den  geniaalstcn 
der  zuidncdcrlandscho  componisten,  alsmcdo  dat  van  Macropcdius.  Zie  over  den 
laatstcn  Fétis  in  voce. 

Berg.  (Ahasuërus  van  den) 

Predikant  to  Arnkom,  vroeger  te  Barneveld.  II\j  was  afgevaardigde  der  synode 
van  Gelderland  in  de  staatscommissie  tot  cone  verbeterde  psalmberijming:  later 
ook  in  die  tot  bet  zamenstellen  van  den  bundel  evangelische  gezangen.  Verder 
gaf  hij  eene  leerreden  tot  inwijding  van  het  orgel  te  Apeldoorn  in  het  licht,  be- 
nevens: Gedachten  over  y eestelijke  Oden  en  Liederen;  inzonderheid  tot  gebruik  bij 
den  openbaren  yoilsdien.it ( als  ook:  Twee  brieven  over  de  zangwijze  voor  liederen  bij 
den  openbaren  godzdienst. 

Zijn  portret,  naar  H.  Pothoven,  door  J.  Houbraken  in  1776  gegraveerd,  vindt 
men  in  van  Iperens  Kerkelijke  historie  van  het  Psalm-gctang. 

Dahmen,  (W.  H.) 

Solo-violist  van  Z.  M.  den  Koning  en  muziekdirecteur  te  Nijmegen,  geb.  te 
Amsterdam  den  27sten  maart  1797,  en  overl.  to  Nijmegen  don  25  docember  1847 

Een  zeer  gelijkend  portret,  naar  L.  J.  Christ,  steendr.  van  Motirot  en  Comp.  te 
's  Hertogcnbosch. 

Dullaert,  (Heiman) 

Geboren  te  Botterdam  in  1636  en  ovorl.  aldaar  in  1684.  Van  dezen  schilder 
dichter  en  toonkunstenaar  vindt  men  het  portret  door  Jak.  Ho ubrukun  gegraveerd 
voor  zijne  gedichten,  Amst.  1719. 
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BEROEMDE 


VAN  DE  ZESTIENDE  EEUW  TOT  OP  ONZEN  TIJD, 

DOOR 

FÉLIX  CLEMENT. 


LEVENSBESCHRIJVING, 

MET  OPGAAF  HUNNER  WERKEN. 

VAN: 

Roeland  de  Lattre,  Palkstrina,  Vhtoria,  Swkelinck,  Ali.kori,  Montk- 
VERDK,  FrESCOBALDI,  ('aMBERT,  LuLI.I,  StRADELLA,  SCARLATTl,  LaLAKDE, 
Campka,  Couperain,  Rameau,  Durante,  Haendel,  Bach,  Marcello,  Leo, 
Dom,  Pekgolese,  Mondonville,  Glueck,  Jomelli,  Phllidor,  Traetta, 
Piccini,  Monsiont,  Haydn,  Goshec,  Sacchini,  Dkzède , Grétrt,  Paisiello, 
Martini,  Cimarosa,  Salieki,  Clemknti,  Zinoakelli,  Viotti,  Dalatrac, 
Winter,  Vooel,  Mozart,  ('herubini,  Dusseck,  Lesueur,  Méhul,  Steibelt, 
Kreutzer,  Beuton,  Della  Maria,  Kinck,  Beethoven,  Gram  er,  Pakk, 
Croron,  Catkl,  Spontini,  Nicolo,  Boieldieu,  Hummel,  Aurer,  Paoanini, 
Fétis,  Spohr,  Onslow,  Webeii,  Carafa,  Hérold,  Hossin i,  Meijkrhkek, 
Pacini,  van  Bree,  Schubert,  Mercadante,  Donizktti,  Halévy,  Nieder- 
meijer,  Bellini,  Adam,  Berlioz,  Monpou,  Kebek,  Ricci,  Balfe,  Clapisson, 
Gkisar,  Nicolai,  Mendelssohn-Bartholdy,  Chopin,  David,  Schumann, 
Kastner,  Thomas,  Liszt,  Thalbero,  Flotow,  Waoner,  Limnander,  Verdi, 
Wallace,  Veruulst,  Poniatowski,  Bazin,  Maillart,  Gounod,  Okfenbacii, 
Massé,  Lemmens,  Kever,  W.  F.  G.  Nicolai,  Gevaert,  en  wellicht  nog  anderen, 

MET  DE  PORTRETTEN 

(STAALGRAVURE) 

VAN: 

ROELAND  DE  LATTRE.  — PALESTRINA.  — SWEELINCfC.  — ALLE- 
GRI.  — LULLI.  — LALANDE.  — RAMEAU.  — HAENDEL.  — BACH.  — 
MONDONVILLE.  — GLUECK.  — P H I LI  I )0  R.  — PICCJNI.  — HAYDN.  — 
SACCHINI.  — GKÉTRY.  — PAISIELLO.  — CIMAROSA.  — DALA  YR  AC.— 
MOZART.  — CHBRUB1NI.  — LKSUEUR.  — MÉIIUL.  — BERTON.  — 
BEETHOVEN.  — SPONTINI.  — BOIELDIEU.  — AlIBER.  — EÉTI8.  — 
WEBER.  — 1IÉROLD.  — ROSS1NI.  — MEIJER  BEER.  — SCHUBERT.  — 
DONIZETTI.  — HALÉVY.  — BELLINI.  — BERLIOZ.  — REBER.  — 
MENDELSSOH.V-BAKTHOLDY.  — EEL.  DAVID.  — THOMAS.  — WAG- 
NER.  — VERDI.  — GOUNOD.  — VERHUIST. 


Dit  werk  zal  uitgegeven  worden  in  ongeveer  twintig,  mannde- 
lijksche  afleveringen,  van  twee  vel  druks. 

By  elke  aflevering  worden  in  den  regel  twee  Portretten  gevoegd. 
Elke  aflevering,  met  de  Portretten,  kost  50  Cents. 
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Hnijgheng,  iConstantijn) 

Een  fraai  portret  van  dezen  beroemden  dichter,  tevens  componist  en  schrjj- 
ver  van  het : (Jebruyck  of  ongebruyck  van  't  Orgel  in  de.  K er  eken  der  Vereenighdt 
Nederlanden , naar  G.  Ne  tóch  er  door  A.  Blooteling; ')  nog  een  klein,  en  médaillon  met 
zijne  zinspreuk  : Conetanter,  voor  do  tweede  uitgave  van  zijn  Orgelgebraick. 

Van  zijn  zoon: 

Hnijghens,  (Christiaan) 

den  grooten  wiskan  stenanr,  en  ook  schrijver  over  do  toonkunst,  bestaan  onder- 
scheidene portretten. 

Iperen.  (Josna  van) 

Predikant  te  Veere.  later  te  Batavia,  en  aldaar  overleden.  Schrijver  dof : Ker- 
kclijko  historie  van  het  Psulingezaug  der  Christenen,  enz.  Zijn  portret  staat  in 
het  eerste  deel  van  dat  werk,  naar  II.  Pothoven  door  J.  Houbraken. 

Kinker,  (Johannes) 

Oeb.  1764,  overl.  1S4>5.  Wijsgeer,  taal-  en  dichtkundige,  en  schryver  over  de 
toonkunst:  Proeve  eener  Hollandscho  Prosodia,  de  nagedachtenis  van  llaydo,  enz. 
Zijn  gesteendrukt  portret,  naar  J.  C.  van  Kossum,  siert  zyne  levensbeschrijving  door 
mr.  M.  C.  van  Hall,  Amst.  1850. 

Kist,  (Dr.  Florentio»  Cornelis)  * 

Geb.  1798  to  Arnhem,  overl.  22  maart  1883  te  Utrecht.  Zijn  door  N.  J.  W. 
de  Roodc  gesteendrukt  portret,  vindt  men  bij  de  uitvoerige  en  voortrede  lijke  ver- 
handeling van  l)r.  J.  Wap  in  bet  Nationaal  Museum  van  1865,  getiteld:  »F.  C. 
Kist  en  zijn  waardig  geslacht"  *). 

*)  Ook  voor  zijn  korenbloemen,  2c  dr.  1672,  4o.  L. 

3)  Naar  aanleiding  der  mededcclingen  van  dr.  Wap  verbeter  ik  het  vermelde 
betrekkelijk  Anthonie  Kist  (Nav.  XIX,  157)  aldus: 

Anthonie  Kist  was  niet  de  vader,  maar  de  broeder  van  dr.  F.  C.  Kist. 
Boide  waren  zonen  van  den  beroemden  kanselredenaar  (dien  van  der  Pako  zijn 
model  noemde)  Ewaldus  KIst.  t 

Anthonie  was  procureur  en  lid  van  den  gemeenteraad  te  Dordrecht,  leerling  en 
vriend  van  Drouet  don  fluitspeler,  welko  een  muziekwerk  opdroeg  aan  Kists  doch- 
ter, Ewaldina  Cornelia , mede  een  uitstekende  muziekbeoefenares  (die,  onder  an- 
doren, in  1832  een  * vierstemmige  welkomstgroet  bij  de  terugkomst  der  vrijwillige 
Jagers'  ‘ componeerde).  Later  huwde  zij  da.  Pij  zei. 

Onder  het  portret  in  het  * Nationaal  Museum"  leest  men  als  bijschrift  van  Jan 
Schouten  op  s\jn  «brooderlyken  vriend",  geel.  4 april  1831: 

Dit  beeld  roept  ons  terug,  in  welgetroffen  trekken, 

Den  broederlijken  vriend,  dte  ons  te  vroeg  ontviel; 

Doch,  mag  hy  hier  tot  gids  ons  langer  niet  verstrekken, 

Zijn  voorbeeld  blyft  bij  ons  de  ronde  opregtheid  wekken. 

Die  *t  hemelsch  kenmerk  was  van  d'adol  zijner  ziel.  (Heije.) 

10 
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Lubeck.  (J.  H.)  Nav.  XIX,  457. 

Van  dezen  kunstenaar  bestaat  nog  een  portret,  ten  voeten  uit,  staande  met  een 
dirigeerstok  in  de  hund  voor  een  muzieklesscnaar.  Steendruk  vun  de  Roodo.  Ver- 
der een  zeer  gelijkend  borstbeeld,  gemodelleerd  door  den  heer  Maritz  te  ’s  Gra- 
ven hage,  benevens  een  in  kleiner  formaat  door  dienzelfden  heer. 

Muller.  (C.  .F.) 

Geboren  te  Nijmegen  den  17den  november  1796.  Componist  en  kapelmeester  te 
Berlijn,  en  volgens  het  onderschrift  van  zjjn  gesteendrukt  portret : Compositcur 
d'honncur  prés  la  cour  de  sa  Majesté  1'Empereur  du  Brésil. 

Hierop.  (Dyrck  Rembrandtz  van) 

Geb.  in  1610  te  Nieuwe  Nicdorp  on  overleden  aldaar  in  1682.  Een  klein  por- 
tret in  houtsnede  van  dezen  wiskunstenaar  en  schoenmaker,  staat  voor  zijne 
0 Wis-Konstige  Musica.  Amsterdam  1659”. 

Offermans  van  Hove.  (Sophia)  Nav.  XTX,  457. 

Van  deze,  onze  zangeres  bij  uitnemendheid,  bestaat  een  borstbeeld  en  médaillon 
gemodelleerd  door  den  beeldhouwer  en  leeraar  aan  de  polytechnische  school  te 
Delft,  don  heer  Lacomblé. 

Putte.  (Hendrik  van  der) 

Gcb.  te  Venlo  in  1574  overl.  in*  1646.  liet  portret  van  dezen  beroemden  ge 
leerde  en  opvolger  van  Lipsius  als  hoogleeraar  te  Leuven,  een  der  voornaamste 
afschaffers  der  solmisatie,  blijkens  zijn  werk:  «rModulata  Ballos,  etc.  Milaan  1599” 
(en  volgende  vermeerderde  en  verkorte  uitgaven)  vindt  men  in  de  y Academie  des 
Sciences  et  des  Arts,  Paris,  1682”  van  den  Rotterdammer  I.saac  Bullart. 

Rath.  (Karei  Willem  vom) 

Tenorzanger,  geb.  te  Utrecht  den  2 laten  j ul y 1827,  en  overleden  den  19den 
december....  in  den  Haag. 

Kniestuk  in  steendruk. 

Reincke.  (Johannes  Adam) 

Na  Swelinck  onze  beroemdste  organist.  Gcb.  den  27  april  1623  te  Deventer 
en  overleden  als  organist  der  Catliarina-kork  te  Hamburg  don  24sten  novem- 
ber, 1722. 

Swieten.  (Godfried,  baron  van) 

Geb.  te  Leiden  in  1734  en  overleden  aU  geheimraad  en  president  der  Keizer- 
lijke bibliotheek  te  Woenen,  in  1803. 

Van  dezen  uitstekenden  bevorderaar  der  toonkunst  te  Weenen,  den  vriend  van 
Mozart  en  Haydn,  voor  welken  laatstcn  hij  de  teksten  der  Schepping  on  Jaargcty- 
den  vervaardigde,  bestaat  een  gegraveerd  portret. 

Til.  (Salomon  van) 

Hoogleeraar  in  de  godgeleerdheid  aan  de  academie  to  Leiden,  gcb.  te  Woesp 
den  2Csten  december  1611,  en  overleden  den  Sisten  oetober  1713  . 
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Van  dezen  schrijver  der:  Digi-  Sang  en  Speelkundc,  soo  der  Ouden,  als  by- 
sonder  der  Hebreen,  bestaal  oen  fraai  portret  naar  de  Moor,  door  Van  Gunst 
gegraveerd. 

Vredeman  de  Vries.  (Joan) 

Het,  Nav.  XIX,  450,  vermelde  portret  is  niet  dat  van  den  componist.  Deze  heette 
Jacob  cn  was  waarschijnlijk  ecu  zoon  van  Joan,  den  schrijver  over  het  perspec- 
tief. BOERS. 

Nog  voeg  ik  aan  deze  mededeelingen  van  den  hr.  Boers  het  na- 
volgende toe,  als  verbetering  en  uitbreiding  van  vorige  opgaven- 
Dtmkler  (Fran^is.)  Nav.  XIX,  457. 

üeb.  te  Namen,  24  febr.  1810:  directeur  van  het  konink.  regiment  grenadiers 
en  jugers. 

Toen  Dunklor  1 aug.  1*67,  gesierd  met  het  legioen  van  Eer,  zegevierend  uit 
den  parijschen  prijskamp  to  Gravenhage  weerkeerde,  schreef  dr.  Wap  als  bij- 
schrift bij  D's  portret: 

’t  Erkentlyk  Nederland  zendt  u zijn  welkom  tegen, 

U,  die  door  ’t  Tooverlied  van  Webers  wondergeest,  ') 

Den  Fronschen  Lauwer  in  den  kunststrijd  hebt  verkregen, 

En  Faust  deed  schittren  op  't  Parijscho  wcreldfcest. 

Wees  welkom  met  de  schaar,  u volgend  op  uw  wenken, 

Bezield  door  den  Genie,  die  in  uw  streven  leeft, 

En  blijf  nog  lang  al  ’t  zoet  van  uwe  gaven  schenken 
Aan  ’t  Volk,  dat  u den  naain  van  Broeder  *)  gaarne  geeft. 

HuUchenruyter.  (W.)  Nav.  XIX,  457. 

Ecno  zeer  volledige  biographie  van  hem  gaf  dr.  Wap,  in  de  *Astrea”  III,  289. 

Rondean.  (Sam.)  Nav.  XIX,  581». 

Was  geen  toonkunstenaar  van  professie,  maar  dilettant  (Üuitspclor)  en  stodclijk 
ambtenaar  te  Amsterdam. 

Vrugt.  (Willem  Pasque*  de  Chavonnes.)  Nav.  XIX,  540. 

Er  bestaan  nog  andere  portretten  (en  men  verpligte  mij  door  de  beschrijving  !) 
van  den  eens  zoo  beroemden  cn  gevierden  tenorzanger....  thans  een  arm,  oud 
man  van  72  jaar,  die  in  dezen  harren  winter  zwaar  ziek  ter  neder  ligt,  aan  de 
Brouwersvaart  te  Haarlem.  Zijn  foiographisch  portret  is  (ten  z ijuen  bat  o) 
verkrijgbaar.  Ieder  die  mij  een  postwissel  van  J'  1.50  wil  zenden,  ontvangt  dat 
portret  vrachtvrij. 

Omtrent  het  geslacht  «Pasqncs  de  Chavonnes”  deelt  de  h . A.  A.  Vorsterman 
van  Oven  mij  (uit  eene  genealogie  in  handschrift)  mede,  dat  Pierre  Rochicr  Pas- 
ques  de  Chavonnes,  gob.  te  bergen  op  Z/in,  16  aug.  1697  (en  wiens  4d«  kind 
Willem  heette)  op  2 jau.  1747  als  gouverneur  van  Malacca  overleden  is. 

*)  Oberon.  2)  Broeder  der  Orde  v.  d.  Ned.  Leeuw. 
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Wi«  deelt  mij  mede,  in  welke  betrekking  de  familie  Vrugt  tot  dit  geslacht 
Pasqucs  do  Chavoanes  stond?  Immers  bovengenoemde  Willem  P.  d.  C.  is  19  Jan. 
1765  ongehuwd  overleden:  — stierf  misschien  het  manlijk  oir  met  hem  uit,  en 
is  toen  die  naam  overgenomen  door  de  familie  Vrugt? 

Voor  inlichtingen  hieromtrent  — en  wijders  voor  ’t  aanvullen 
onzer  »ljjst  van  portretten’’  houd  ik  mij  aanbevolen.  heije. 


TAALKUNDE, 


Bijdrage  tot  een  middel-  en  oud  nederlandsch  woordenboek  door 
A.  C.  Ondemans  Sr.  ( Vervolg  van  bis.  112). 

Achterhalen;  no.  8.  Niet  achtervolgen,  maar  inhalen  beteekent  het 
in  Vondels  woorden  »dat  Gods  uitgestelde  straf  eindelijk  schelmen 
en  booswichten  rechtvaardiglijk  achterhoek." 

Achten,  onlangs,  laatstmaal. 

In  een  foreest,  daer  hi  voer  jagen 
Daer  waest,  dat  wine  achters  sagen. 

Lanc.  II  vs.  4G782.” 

Had  het  woord  de  gemelde  beteekonis,  dan  zouden  wij  er  vrede 
mede  kunnen  hebben.  Maar  er  wordt  gezegd  dat  men  niet  weet 
waar  koning  Arthur  zich  bevindt:  hij  moet  ergens  gevangen  zijn  : 

Hi  was  belegen  ende  verraden 
In  een  foreest  daer  hi  voer  jagen: 

Daer  waest  dat  wine  achters  sagen. 

Achter»  moet  dus,  de  zin  leert  het,  niet  beteekenen  onlangs , 
maar  voor  het  laatst. 

Wij  vinden  dezen  vorm  nog  eens  in  hetzelfde  werk,  III.  235G3, 
Die  riddere  weerde  hem  harde  wel; 

Maer  lachtere  werd  hem  die  strijt  te  fel. 

Tachters  beteekent  hier  op  het  laatst.  Op  beide  plaatsen  dus  vor- 
dert de  beteekenis  den  vorm  van  dep  superlatius  en  ik  geloof  dus 
dat  wij  achters  en  tachters  voor  schrijffouten  moeten  houden  in 
plaats  van  achterst  en  tachtersl. 

A ch  t er  ui  t varen.  Niet  verschijnen,  achter  blijven,  absent  blijven. 


Digitized  by  Google 


TAALKUNDE. 


149 


De  heer  O.  vindt  deze  beteekenis  in  hetgeen  Hooft  zegt  Brief 
489.  »Wat  school  wij  hier  met  de  H.  H.  Professoren  gehouden 
hebben,  magh  uwer  E.  door  den  Secretaris  Mostaert  verstendight 
wezen.  Maer  ’t  spel  is  onvolmaekt  geweest,  by  mangel  van  U E. 
jeghenwoordigheit.  — My  is  leedt  dit  U E.  achter  uyt  vaeren, 
oft  veel  eer  blijven : ende  noch  leeder  de  oorzaek.”  Hooft  had  zij- 
nen zwager  Baak  met  de  professoren  Vossius  en  van  Baerle  en 
den  secretaris  van  Amsterdam  D.  Mostaert  te  Mniden  genoodigd. 
De  eerste  evenwel  was  afwezig  gebleven  wegens  ziekte  van  zijne 
vronw.  Nu  zegt  Hooft  tot  hem:  >my  is  leedt  dit  UE.  achter 
uyt  varen,  ofte  veel  eer  blijven.”  Er  ligt  hierin  een  woordspeling. 
Achteruit  blijven  is  niet  komen,  afwezig  bljjven.  Maar  achteruit  va- 
ren is  iets  anders.  Men  gebruikte  in  dien  tijd  dit  woord  — in 
Iloofts  werken  treft  men  er  meer  dan  een  voorbeeld  van  aan  — 
voor  de  achterdeur  uitgaan,  in  stilte  het  huis  verlaten,  en  bepaal- 
delijk voor  het  geen  wij  nu  noemen  met  de  noorderzon  verhuizen. 
Het  werd  dus  gezegd  van  bankroetiers.  Hooft  verwijt  nu  zjjnen 
zwager  schertsend  dat  hij  bankroet  gemaakt,  zijnen  schuldenaar 
niet  betaald  had,  hem  ontloopen  was:  immers  hjj  was  schuldig 
op  Hoofts  feest  te  verschijnen,  omdat  hij  hem  dit  beloofd,  zijne 
nitnoodiging  aangenomen  had. 

Achtervaen.  Dit  woord  had  niet  moeten  voorkomen.  Want 
t.  a.  pl.  wordt  niet  gesproken  van  iets  achtervaen,  maar  van  vaen 
achter  iels.  Het  zijn  dus  twee  afzonderlijke  woorden. 

Had  sine  sien  daer  achter  vaen 
is:  hadden  zjj  hem  daernaar  zien  grijpen. 

Achterwaren.  3.  Achterwaarts  gaan. 

Doen  dede  hi  sijn  her  scaren 
Ende  die  Percen  achterwaren.” 

Alex.  V.  908. 

Ook  dit  had  moeten  wegvallen : achterwaren , t.  a.  pl.  is  zonder 
twijfel  eene  fout  in  het  hs.  voor  achter  varen. 

Al.  9.  »Lan<j. 
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Alst  Alexander  kadde  verstaen 
Voerde  hi  dat  her  al  een  ander  strate. 

Alex.  IV.  va.  1655." 

Al  kan  nooit  langs  heteekenen.  De  beteekenia  die  het  hier  heeft 
is  eigenlijk  dezelfde,  die  het  heeft  op  een  aantal  andere  plaatsen 
en  die  hier  ook  onder  n“.  2 opgegeven  wordt,  namelijk  die  van 
geheel.  Doch  dikwijls  is  die  beteekenia  zeer  flaauw,  ja  niet  zelden 
heeft  het  woord  volstrekt  geene  kracht  meer,  is  het  niets  meer 
dan  een  stopwoord  en  kan  het  dan  even  goed  wegblijveu.  B.  v.  in 

Het  meysje  nam  haer  mantel 
En  sy  ging  eenen  gang 
Al  onder  de  linde  groene 
Daer  sy  hem  verslagen  vant. 

Het  meysken  keerden  haer  omme 
En  sy  ging  eenen  gang 
Al  voor  haer  vaders  poorte 
Die  sy  der  gesloten  vant, 

in  het  lied  Het  daghet  uit  den  Oosten,  kon  al,  zoo  de  versmaat 
het  niet  vorderde,  zonder  schade  gemist  worden.  Aldus,  alzoo,  al- 
hier en  aldaar  zijn  ook  dikwijls  geheel  hetzelfde  als  dus,  zoo,  hier 
en  daar. 

Al  een  ander  strate,  in  het  aangehaalde  vers  uit  den  Alexander, 
beteekent  dus  een  geheel  anderen  weg,  of,  wat  ik  eerder  denken 
zou,  al  is  daar  overtollig. 

Armeye.  Ik  bezit  van  Lenneps  uitgave  van  Vondel  niet  en 
kan  dus  niet  nazien  in  welk  verband  de  hier  aangehaalde  woor- 
den voorkomen.  Maar  ik  geloof  toch  dat  Vondel  daarbij  niet  gedacht 
heeft  aan  het  fransche  armee,  maar  aan  het  spaansche  armada, 
wat  niet  geheel  hetzelfde  beteekent. 

Avegaen  (Enen  iet)  en  Avegaeu  enen.  Te  onregte  zijn 
deze  twee  artikelen  gescheiden.  In  beide  gevallen  is  het  enen 
avegaen.  Het  verschil  is  eenvoudig,  dat  in  het  eerste  artikel  gespro- 
ken wordt  van  eene  zaak  die  enen  a/gaet , d.  i.  ontvalt  of  ontbreekt 
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in  het  tweede  van  eenen  persoon  die  enen  afgaat,  d.  i.  afvalt, 
ontrouw  wordt. 

Avevoeren.  Waar,  7.00  als  t.  a.  pl.,  sprake  is  van  eene  bood- 
schap, zonden  wij  dit  zeker  vervangen  kunnen  doen  overbrengen; 
doch  de  beteekenis  van  het  woord  is  niet  over-  maar  wegbrengen. 
Waar  men  een  werk  van  vroegeren  tijd  uitgeeft  en  er  onder  aan 
de  bladzijde  korte  aanteekeningen  ter  verklaring  van  verouderde 
woorden  bijvoegt,  is  het  dikwjjls  genoeg,  het  woord  op  te  geven 
dat  wjj  daar*  ter  plaatse  gebrniken  zouden.  Maar  van  een  woor- 
denboek verlangen  wjj  dat  het  ons  mededeelt  wat  een  woord  be- 
teekent. 

«Avevaren.  Wegvliegen,  met  eene  snelle  beweging  verwijderd  wor- 
den." Dr.  de  Vries,  Mnl.  wdb.,  verklaart  het  bijna  even  zoo,  name- 
lijk door  met  eene  snelle  beweging  (van  iets)  afgaan  of  afgescheiden 
worden,  af  vliegen.  Ik  geloof  niet.  dat  wjj  bij  dit  woord  juist  aan 
eene  snelle  beweging  behoeven  te  denken.  Varen  is  gaan,  om  't  even 
of  het  snel  of  langzaam  is.  Wanneer  b.  v.  Maerlant,  Rijmb. 
25672,  zegt, 


Die  zom  souden  die  goede  straten 
Varen, 

waarvoor  wij  zouden  zeggen,  sommigen  zouden  den  goeden  weg 
bewandelen,  een  vroom  leven  leiden,  — of  als  ald.  vs.  1107. 
Salomo  den  hoogepriester  Abjathar  beveelt, 

Vare  heuen  woenen  in  djjn  lant, 

dan  wordt  daar  aan  geene  snelle  beweging  gedacht.  In  zamen- 
stellingen  heeft  het  dezelfde  beteekenis.  Vervaren  b.  v.  wordt  nu 
eens  gezegd  van  een  te  niet  gaan  in  korten  tjjd,  als  Lekensp. 
1.  30  vs.  10, 


Ende  al  dat  opter  aerden  was. 
Was  al  verloren  ende  vervaren 
Vauden  watre  ende  vanden  baren, 
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waar  van  den  zondvloed  gesproken  wordt  — dan  eens  van  een 
langzaan)  te  niet  gaan,  zoo  als  Minnenl.  IV.  40, 

Ic  weet  wel,  dattet  niet  en  betaenide 
Dat  wy  alle  begheven  waren: 

Want  so  soude  die  werlt  vervaren , 

Oft  souden  sijn  alle  bastaerden 
Die  leven  souden  inder  aerden. 

waarvoor  wij  zouden  kunneu  zeggen : want  dan  zou  de  wereld 
langzamerhand  uitsterven;  of  Limb.  VI.  2482, 

Bi  Gode,  jonfrouwe,  ic  vervare 
Dore  uwen  wille, 

waar  wij  vervaren  zoude  kunnen  vervangen  door  verkwijnen.  Afva- 
ren is  dus  afgaan,  hetzij  snel,  hetzij  langzaam,  en  al  kan  men 
op  de  eenige  aangehaalde  plaats  (ook  ik  herinner  mij  geene 
andere  bij  onze  ouden)  het  woord  vervangen  door  er  af  vliegen , 
omdat  daar  gesproken  wordt  van  eenen  zwaardslag  waardoor  het 
hoofd  afging,  ik  geloof  toch  dat  onze  voorouders  aan  het  woord 
op  zich  zelven  de  betcekenis  van  snel  afgaan,  wegvliegen  niet 
hechtten,  even  min  als  wij  het  doen,  die  o.  a.  spreken  van  het 
afvaren  (d.  w.  z.  van  den  wal  of  van  zijne  ligplaats  weggaan)  van 
eene  trekschuit. 

Gaarne  zou  ik  hier  nog  iets  bijvoegen  over  albescheiden , op  welk 
woord  de  heer  O in  eene  aanteekening  bl.  130  terugkomt.  Ik  mag 
echter  in  dit  nomraer  niet  meer  ruimte  voor  mjj  zelven  nemen  en 
moet  het  daarom  uitstellen.  p.  leendkrtz  wz. 

Spreekwijze:  Van  leer  trekken  (XIX,  bl.  030).  Aldaar  wordt 
gevraagd  naar  den  oorsprong  van  die  spreekwijze.  Zoo  als  in 
’t  antwoord  op  die  vraag  teregt  gezegd  wordt,  is  leer  de  lederen 
scheede,  waar  het  mes  in  steekt.  Ook  Weiland  op  leder  zegt: 
«Somtijds  staat  het  (n.1.  leder)  voor  iets,  dat  uit  leer  gemaakt  is: 
van  leer  trekken , den  degen,  of  het  mes,  uit  de  scheede  trekken; 
dat  bjj  J.  de  Decker  van  leer  rukken  is.”  C.  J.  bjemohd. 
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Spreekwijze:  Hij  zit  voor  den  mast.  (XIX,  dl.  030).  Weiland 
op  mast  zegt:  » Hij  moet  voor  den  mast ; dit  zegt  men  van  eenen 
matroos,  die  meer  spijs  neemt,  dan  hjj  opeten  kan,  voor  welke 
gulzigheid  men  wel  eens  aan  den  mast  gebonden  en  gestraft  werd.” 

De  matroos,  die  dus  voor  den  raast  moet,  moet  nog  gestraft 
worden;  die  er  voor  zit,  wordt  reeds  gestraft.  Vandaar  dan  ook, 
dat  »hij  zit  voor  den  raast”  gezegd  wordt  van  iemand  die  zich 
wat  te  veel  van  zijn  lievelingskost  heeft  voorzien,  en  »zich  nu  — 
aldus  zegt  de  heer  II.  J.  H.  — tot  straf  voor  zijne  gulzigheid 
door  de  overige  huisgenooten  het  bovengenoemde  gezegde  spot- 
tend hoort  toevoegen.”  c.  j.  biemond. 

Spreekwijze:  Hij  zit  voor  den  mast.  Sprenger  van  Eyk  zegt, 
dat  somtijds  de  matrozen  aan  den  raast  gebonden  worden,  om 
gestraft  te  worden,  » wegens  gulzigheid  of  onvoegzaamheid  ouder 
het  schaften.”  Naar  deze  verklaring  zon  men  echter  eerder  zeg- 
gen: hij  moet  voor  den  mast.  Daarom  is  ’t  misschien  beter,  dat: 
hij  zit  voor  den  mast  wel  in  betrekking  te  brengen  met  de  scheeps- 
straf van  aan  den  mast  binden,  maar  het  dan  op  te  vatten  als 
aanduiding  van  deze  gedachte:  hij  heeft  zoo  veel  gegeten,  dat 
hjj  zich  niet  roeren  kan,  gelijk  een  aan  den  mast  gebonden  per- 
soon zich  niet  kan  bewegen.  e.  lauuillakd. 


VRAGEN. 

Rabarber.  Waarvan  is  dit  woord  afgeleid  ‘i  Weiland  schiet  hier  te 
kort:  hij  zegt  er  van  : »De  oorsprong  van  dezen  naam  is  onbekend.” 

Is  de  volgende  afleiding  goed,  die  ik  ergens  — ik  herinner 
mij  niet  meer  waar  — heb  aangetroffen,  als  zoude  ’t  afgeleid  zijn 
van  radix  barbarorum'i 

Brielle.  C.  i.  bikmond. 

[Rha  of  rheuni  is  de  naam  der  plant.  Barbarum  beteekent 
vreemd,  buitenlandsch.] 

Trigland,  vervormde  familienamen.  Jacobus  Trigland,  priester 
van  de  R.  K.  kerk,  tot  die  der  Hervormden  overgegaan,  was  op 
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23  jarigen  leeftijd,  in  1(500,  predikant  te  Stolwijk  en  gehuwd  met 
('hristinu  Theodora  Stoof;  doch  wijl  de  naam  Sloof  hem  te 
triviaal,  ergo  niet  deftig  genoeg  toescheen,  veranderde  hij  dien 
in  Astophia.  Zijn  er  meer  voorbeelden  van  zulke  dwaasheden? 
Toen  hij  pred.  was  te  Amsterdam  en  zich  liet  hooren  als  een 
hevig  Contraremonstrant,  werd  hij  door  Vondel  geducht  geros- 
kamd, die  hem  den  kalkoenschen  haan  noemt.  Hjj  stierf  als 
theol.  professor  te  Leiden,  in  april  1054. 

j.  c.  K. 

Honigzeem.  Wat  is  toch  honigzeem?  Misschien  wel  het  be- 
zinksel van  honig,  als  deze  lang  in  een  of  ander  vat  staat,  en 
dat  grootendeels  half  en  half  gekristalliseerde  suiker  is?  En 
wat  beteekent  dit  woord  zeem't  Komt  het  ook  op  zich  zelven 
voor  ? Kan  het  ook  ergens  van  afgeleid  worden  ? Is  het  welligt 
ook  zamengetrokken  uit  een  onderen  vorm  zedem  ? is  't  hetzelfde 
woord  dat  ook  voorkomt  in  zeemleer?» 

Leeuwarden.  johan  winxler. 

Weême,  Wedeme.  Met  dit  woord  duidt  men  in  sommige  dor- 
pen, waar  Nedersaksisch  wordt  gesproken,  alzoo  in  Groninger- 
land, Drenthe,  Overijsel,  de  noorder  Veluwe  en  den  achterhoek 
van  Gelderland,  de  pastorij  aan.  Van  waar  dit  woord  en  wat 
is  de  afleiding  er  van  ? 

Leeuwarden.  johan  winkler. 

Oprel.  In  Zeeland  noemt  men  den  opreed  van  een  djjk : oprel, 
wat  soms  ook  wel  opril,  opperil,  opperel,  aprel,  enz.  luidt.  In 
de  stad  Goes  is  eene  straat  van  dien  naam,  die  ook  werkelijk  de 
opreed  van  een  djjk  is.  Is  dat  woord  goed  nederlandsch  en  wat  * 
is  de  afleiding  er  van? 

Leeuwarden.  JOHAN  WINKLER. 

Hypotheek.  In  ons  Ned.  Burg.  Wetboek  is  hypotheek  vertaald 
door  onderzetting : was  ’t  oud  viaamsch  panding  of  wil  men 

verpanding  met  beter?  Of  bestaat  een  onderpand  steeds  uit  los, 
eene  hypotheek  uit  vast  goed?  a.  v.  roos. 
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GESLACHT-  EN  WAPENKUNDE. 

Geslacht  en  Wapen  van  Lanwerin  (Laureyn)  — Wapen  van  Wa- 
tervliet, (XiX,  bl.  485).  Het  wapen  is  als  dat  van  \V atervliet : 
»de  gii»ul«8  a la  fasce  ondée  d’argent  et  d'azur  de  5 pièees,  acc. 
en  chef  a dextre  d’une  étoile,  ii  senestre  d’un  croissant,  le  (out  d'or 
et  en  pointe  d’une  fleur  de  lis  du  même.”  — Jeronimus  was  zoon 
van  Bavo,  geh.  met  Maria  Boudens  of  met  Jac*.  de  Maagd.  Hij 
(Jeronimus)  was  geh.  1«  met  Jac*.  Pedaert,  dochter  van  Mattheus, 
t 4 Mei  1502,  en  2“  met  Maria  Strabant.  Jeronimus  f 1509.  Hjj 
had  uit  het  1°  huweljjk: 

1.  Mattheus,  heer  ven  Watervliet,  geh.  met  Franc.  Iluftaut  en 

had  2 kinderen:  Marcus  en  Guy.  Zie  a. 

2.  Marcus,  f 1540,  als  deken  van  St.  Donaas  te  Brugge. 

3.  Pieter,  geh.  met  Anna  d’üuehe, 

4.  Maria,  geh.  met  Dismas  van  Bergen  op  Zoom,  heer  van  Wa- 

terdijk. 

Uit  het  2*  huwel. : 

5.  Fulibert. 

6.  Charles,  f 1552. 

7.  Philippote,  f 1542,  geh.  met  Roeland  van  Berchem. 
en  eindelijk  natuurl.  zoon,  Jacob. 

d)  Guy,  heer  van  Klinkerland,  later  van  Watervliet,  na  den 
dood  van  Marcus,  was  burg.  van  't  Vrjje  1587,  geh.  1588 
met  Franc.  Deurnagel,  waaruit: 

1.  Marcus,  f 1609,  oud  28  jaar. 

2.  Fran^oise,  geh.  met  Maximiliaan  le  Boeuf,  heer  van  Bokke- 
rode,  waarvan  kinderen. 

De  laatste  heer  van  Watervliet  was  Jan  Karei  Pieter  Veranne- 
man,  -j-  9 maart  1811. 

Vóór  de  fransche  omwenteling  was  er  in  het  koor  der  kerk 
van  Watervliet  eene  prachtige  tombe  van  de  familie  Laurin.  Deze 
is  verdwenen;  alleen  een  steen  met  lat.  opschrift  wijst  ons  de 
plaats  aan,  waar  Laurins  Ijjk  rust.  Het  oude  kasteel  der  heereu 
van  Watervliet  stond  ten  O.  der  kerk  en  werd  in  1827  afgebroken. 

Wolj aartsdijk.  J.  van  dek  Baan. 
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Geslacht  Utenhove,  (vgl.  XIX,  bl.  590.)  Ergens  in  den  Navor- 
scher  is  te  vinden  waar  zich  eeue  geslachtlijst  van  dit  geslacht  — 
oorspronkelijk  waarschijnlijk  eene  gentsche  edele  familie  — bevindt. 
De  registers  geven  injj  geen  inlichting,  ’t  Zal  dus  eeue  aanwijzing 
zijn,  in  eene  aanteekening  of  derg.  verscholen,  ’t  Wordt  dus  eene 
vraag  in  den  Navorscher  over  den  Navorscher : waar  is  die  aanwij- 
zing te  vinden  ? v.  o. 

Twee  wapens  op  de  ruïne  van  het  huis  ter  Haer.  Op  een  terrein 
achter  de  ruïne  de  Haer,  nabij  Harmelen,  dat  de  onmiskenbare 
bewijzen  draagt  vroeger  eeue  kapel  te  zijn  geweest,  liggen  twee 
grafzerken,  waarvan  de  eene  van  veel  oudere  dagteekening  schijnt 
te  zijn  dan  de  andere. 

De  eerste  is  bijna  geheel  uitgesleten  en  vertoont  alleen  nog  het 
wapen  van  van  Znylen,  zijnde  gevierendeeld : 1 en  2 van  Zuylen: 
3 de  Haer,  zijnde  3 ruiten,  en  4 drie  rozen,  terwijl  in  gothische 
karakters  vrij  duidelijk  nog  te  onderscheiden  was : Anno  . . . 

sterf Dirck  van  Zuilen  van 

De  tweede  van  veel  lateren  tijd  en  zeer  goed  geconserveerd 
bevat  in  het  midden  het  wapen  van  Zuylen,  gevierendeeld  met  de 
Haer,  tot  hartschild  twee  beurtelings  gekanteelde  balken.  Boven  het 
schild  een  aauziende  helm,  gedekt  door  eene  kroon  met  5 bladeren, 
waaruit  een  aanziende  ezelskop  tot  helmteeken. 

De  8 kwartieren  zijn : 

Zuylen,  met  lambel. 

Asscndelft.  gevierendeeld ; 1 en  4,  loopend  paard ; 2 en  3 
een  kruis,  in  elk  kanton  2 en  1 meerlen. 

Nyevelt,  als  van  Zuylen,  doch  zonder  lambel. 

Kijfi'hoeck,  twee  beurtelings  gekanteelde  balken. 

Draeekenborg,  4 dwarsbalken,  op  den  eersten  vier,  op  den  tweeden 
drie,  den  derden  twee,  den  vierden  een  kruis. 

Renes,  opeen  met  blokken  bezaaid  schild  klimmende  leeuw. 

Haer,  drie  (2  en  1)  ruiten. 

Cuinre,  gevierendeeld;  1 en  4,  5 bandes;  2 en  3 schildhoofd. 

Onder  het  middenschild  staat:  memor,  esto,  jnditij,  mei,  sic, 
erit,  tuum,  Mihi,  heri,  et,  tibi,  hodie,  o mors,  qua,  amara,  est, 
Victoria,  tua. 
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Tusschen  het  middenschild  en  de  kwartieren: 

Anno  . . . den  . . . sterff  die  edele  en  gestrenge  Dirck 

va  Znylen,  ritter  heer  tot  Zevêder. 

Anno  . . . den  . . . sterff  die  edele  en  wyse  vrowe 

Josyna  va  Draeckenborg  sjj  huysvrawe. 

Jaartallen  of  datums  schijnen  nooit  ingevnld  te  zijn  geweest. 

z. 


Geslacht  Hoeffnagel,  (vgl.  XIII,  bl.  310;  XIX  bl.  587).  In  mijne 
nis.  genealogie  Sweerts  de  Landas  vond  ik  daaromtrent  het  vol- 
gende: Catharina  Iloeffnagel  geb.  te  Antwerpen  den?  155G  st.  te? 
den?  tr.  te?  den?  Jacob  Sweerts  geb.  te  Antwerpen  den  23  aug. 
1550,  begraven  te  ’s  Gravenhage  23junij  1029,  schepen  van  Ant- 
werpen, raad  van  den  hove  van  Holland  te  ’s  Gravenhage.  Zij 
was  de  dr.  van  Jan  H.  en  van  Ëlisabeth  Veselaer. 

Hü  was  de  zoon  van  Philip  S.,  ridder,  licentiaat  in  de  regten 
geb.  te?  den?  tr.  te?  den?  in  3e  huw.  Ëlisabeth  Mollens  geb. 
te?  den?  st.  te?  den?  begraven  te  Helmond.  Philips  S.  st.  te? 
den  16  febr.  1571. 

Maastrieht.  a.  a.  vorsterman  van  oijen. 


Geslacht  Cattenburgh,  (XIX,  bl.  589).  Comelis  van  Oijen  (dap- 
per zeekapitein,  zie  Wagenaar,  XI  deel,  bl.  137),  tr.  te  Tiel  in 
le  huw.  den  20  sept.  1628  Ëlisabeth  Cattenburgh  geb.  te?  den? 
st.  te?  den?  dr.  van?  Zij  voerden  ook  de  molenijzers.  In  het  werk 
over  Tiel  door  mr.  E.  Hink,  vindt  men  eenige  leden  van  dit  ge- 
slacht genoemd.  In  de  Genealogische  kwartierstaten  van  ned.  gesl. 
komt  een  kwartierstaat  voor  van  Ilenri  Jeau  Guillaume  van  Cntten- 
burch  geb.  te  ’s  Gravenhage  den  26  oct.  1840.  Mogt  de  vrager 
er  belang  in  stellen,  hiervan  opgaaf  te  hebben,  dan  wil  ik  dit 
volgaarne  doen. 

Maastricht.  a,  a.  vorsterman  van  ouen. 

Geslacht  Comans  (vgl.  XIX  bl.  314,  428,  588).  De  heer  Horst- 
huis (wien  ik  voor  zjjne  gedane  mededeelingen  dank  zeg)  herhaa  lt 
de  vraag  naar  het  wapen  der  familie  van  Gelder.  Ik  kan  mij 
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niet  beter  uitdrukken,  dan  door  te  zeggen  dat  zi;  een  langwer- 
pig kruis  voert  dat  uitloopt  in  den  voet  van  eene  lelie. 


Tii. 


VRAGEN. 

Wapen  van  van  Ansmiok,  van  der  Steen  enz.  Wie  is  in  staat 
de  wapens  op  te  geven  van  de  navolgende  geslachten:  van  Ans- 
mick  of  van  Answick,  van  der  Steen  en  de  Kat  in  de  Betuwe; 
van  den  Heuvel,  Crauwel  en  Campagne  te  Tiel ; Tilanus,  Brouwer, 
Dullert  en  van  Herwijnen  ? 

Tot  het  geslacht  Brouwer  behoorde  inr.  Servatius  Gijsbertus  Br. 
raad  in  de  vroedschap  en  secretaris  van  Gorinchem  omtrent  1780; 
tot  het  geslacht  van  Herwijnen,  Dirk  van  Herwijnen  te  Zaltbom- 

mel,  gehuwd  omstreeks  1760  met van  der  Steen  en  denkelijk 

ook  Lambertus  van  Herwijne,  1786  schepen  van  Gorinchem. 

TH. 


Geslacht  Blaeu.  Kan  iemand,  met  amsterdamsche  geslacht- 
registers bekend,  mjj  ook  zeggen,  of  de  familie  der  kaartenver- 
vaardigers  Blaeu,  die  zelve  zich  omstreeks  den  jare  1700  reeds 
Blaauw  liet  noemen  (getuige  een  lofvers  bij  Th.  Arents  in  1724) 
in  bloedverwantschap  stond  met  den  nmstcrdamschen  burgemees- 
ter Blaeuw  van  de  jaren  1830  a 1840.  Wat  zegt  het  stedelijk 
archief?  De  laatste  mannelijke  Blaeu  of  Blaauw,  die  in  de  familie- 
genealogieu  voorkomt,  overleed  in  1712.  Had  deze  nakomelingen? 
Wie  weet  het  vervolg? 

L.  n. 

Geslacht  van  Outhensden.  (Vgl.  XIX  bl.  589).  Ida  van  Oud- 
Heusden,  Dirksdochter  bragt  omstreeks  1480  door  haar  huwe- 
lijk met  jonkhr.  Hendrik  Voet  heer  van  den  Voets-kuize,  Col- 
venburg  enz.  de  heerlijke  goederen  te  Oudheusden  in  het  ge- 
slacht Voet  over.  Zie  de  Narede  van  Voets  Beschrijving  van 
Culemborg.  Johan  van  Oudheusden  tot  Est  en  Donck  wordt  met 
zijn  zoon  Johan  op  het  jaar  1708  genoemd  in  het  Geldersch 
Plaecaatboek  dl.  111  bl.  118;  zie  verder  bl.  17. 
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Nog  eenige  leden  van  dit  geslacht  komen  voor  in  van  Leeu- 
wen, Batavia  illustrata  bl.  968,  204.  Het  wapen  van  eene  familie 
van  dien  naam  was:  keel;  3 palen  van  vair  met  een  schildhoofd 
van  gond  waarin  een  zesspakig  rad  van  keel.  Th. 

Geslacht  Schade  van  Westrum.  (Ygl.  XIX.  bl.  314).  Er  be- 
staan redenen  om  te  veronderstellen,  dat  deze  familie  vele  aan- 
spraken kan  doen  gelden  op  de  afstamming  uit  Willem  Scade, 
die  in  1227  voorkomt  als  ministerialis  Ottonis  episcopi  Trajec- 
tensis. Althans  in  1852  werden  door  den  heer  A.  T.  Schade 
van  Westrum  de  beschoiden  dienaangaande  aan  het  Utrechtsch 
Historisch  Genootschap  overgelegd  met  verzoek  om  op  weten- 
schappelijke en  historische  gronden  te  willen  aantoonen,  in  hoe- 
verre deze  aanspraken  konden  gelden  tot  erkenning  van  gemelde 
familie  in  den  nederlandschen  adelstand.  Namens  de  commissie 
voor  de  nederlandsche  geslacht-  en  wapenkunde,  in  wier  handen 
deze  stukken  waren  gesteld,  bragt  jhr.  J.  J.  de  Geer  in  1854 
daaromtrent  verslag  uit,  waarvan  den  heer  Schade  van  Westrum 
werd  kennis  gegeven.  Zie  Kronijk  Utr.  Hist.  Gen.  dl.  VIII.  bl. 
359,  dl.  X.  bl.  56. 

Het  is  mjj  onbekend,  of  het  geslacht  Schade  van  Westrnm 
ooit  in  de  ridderschap  is  beschreven  geweest.  Het  is  echter 
zeker,  dat  in  vroegeren  tijd  eenige  leden  met  het  praedicaat  van 
jonker  of  jonkheer  voorkomen.  Th. 

Van  Werkhoven;  de  Marcij.  Kan  men  mij  den  naam  en  toe- 
naam met  datum  van  geboorte,  sterven  en  trouwen  opgeven  der 
vader  en  moeder  van  Bruno  van  Werkhoven,  zoo  ook  de  namen 
der  ouders  van  zijne  echtgenoot  Carolina  de  MarcyP  Hunne 
dochter  Framjoise  van  Werkhoven  is  geboren  13  september  1644, 
overleden  12  januarjj  1684,  gehuwd  i:9  april  1662  met  mr. 
Jan  van  der  Dnssen,  schout  en  dijkgraaf  der  stad  en  lande  van 
Rheenen.  J.  C.  van  Wijk. 

Jaqnes  André  en  Pierre  Jaques  Courtonne.  Deze  beide  waalsche 
predikanten  worden  vermeld  in  v.  d.  Aa.  Biogr.  Woordenboek 
dl.  III,  bl.  794 — 795,  en  volgens  opgaaf  aldaar,  ontleend  aan  de 
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Boekzaal,  zouden  beide  geboren  zijn  te  ’s  Gravenhage,  en  wel  de 
eerste  den  16  dec.  1711,  de  tweede  den  8 dec.  1711,  waaruit  dan 
ook  het  gevolg  wordt  afgeleid,  dat  zij  geene  broeders  waren,  maar 
neven  kunnen  geweest  zijn.  Intusschen  is  mij  gebleken,  dat  beider 
vader  Pierre  Courtonne  heette.  Wie  zou  mij  uit  de  doopboeken  der 
Waalsche  gemeente  te  ’s  Gravenhago  hieromtrent  nadere  ophelde- 
ring en  daarbij  hunne  geboorte-  of  doopdata  en  de  namen  der  ou- 
ders met  die  der  doopgetuigen  kunnen  opgeven?  — Ook  aanwjjzing 
van  beider  kerkdijken  levensloop  zou  ik  gaarne  ontvangen  van 
hen,  die  in  ’t  bezit  zijn  van  Boekzaal  1734a  bl.  498  en  b,  112; 
1735a  bl.  732  en  734;  1742^,  bl.  338;  1743a  bl.  472  en  474  i 
1745  a bl.  730  en  b bl.  626;  1773  b bl.  643-646,  en  1775  b , 
bl.  541—542. 

Uit  het  oudste  nog  aanwezige  doop-  en  trouwboek  der  Waal- 
sche gemeente  te  Goes,  is  mij  gebleken,  dat  ds.  Pierre  Jaques 
Courtonne  gehuwd  was  met  Elisabetli  Mounier,  dochter  van 
Pierre  en  van  Elisabeth  Brians,  uit  welken  echt  aldaar  geboren 
zijn:  8 junij  1739  Pierre  Daniël,  en  17  nov.  1740  Madelaine 
Elisabeth;  terwijl  Jaques  Salomon  en  Madelaine  Lucrèce  Cour- 
tonne, daarbij  als  broeder  en  zuster  van  dien  predikant  te  Goes 
voorkomen. 

Wolf  aartsdijk.  J.  van  der  Baan. 

Wapen  van  Raye.  Wie  weet  mij  mede  te  deelen  het  wapen  van 
dit  geslacht,  dat  aan  vele  regeringsfamiliën  te  Amsterdam  ver- 
want is  geweest.  B.  v.  D.  M. 


Digitized  by  Google 


GESCHIEDENIS. 


Gerard  van  der  Laan.  (Vgl.  XVI,  bl.  16).  Gerard  of  Gerrit  van 
der  Laan,  wiens  geslacht  te  Haarlem  tot  de  aanzienlijke  behoorde, 
bekleedde  aldaar  vóór  1615  de  burgemeesterlijke  waardigheid  en 
was  remonstrantschgezind.  De  brief  dien  hij  den  7dc"  aug.  1615, 
aan  den  kerkenraad,  of  liever  aan  den  haarlemschen  predikant 
Henricus  Geesteranus  schreef,  behelzende  zijn  gevoelen  over  de 
kerkelijke  geschillen,  en  waarin  hij  de  bewoordingen  bezigt:  »Ik 
zal  bij  avontuure  hiervan  (sprekende  van  de  kerkdijken)  bij  mijn 
leven,  eene  wijdluftige  historie  uitgeven,  en  bewijzen  van  ’t  begin 
der  Christelijke  kerke  tot  nu  toe,  dat  deze  luiden  meest  alle  en 
tot  allen  tijden  den  haen  gemaekt  en  de  beest  gespeelt  hebben, 
dat  ze  overal  malkanderen  gelijk  zijn,  d’  een  niet  een  hair  heili- 
ger dan  den  ander”,  is  te  vinden  in  het  vlugschrift:  »Copije  van 
den  Lasterlijcken  Brief  van  Verlaen  (Gerrit  van  der  Laan),  in  den 
Haerlemschen  Harminiacn  ghenientioneert,  met  korte  Annotatien 
gheillustreert.  Ghelijck  mede  van  den  Brieff  aen  de  H.  Burghe- 
meeït.  van  den  selfden  ter  selfder  tijdt  gheschreven,  1618,  4°.” 
De  titel  van  den  Haerlemschen  Harminiaen  is : »Den  Haerlem- 
schen Harminiaen,  dat  is  : Verhad  van  de  vreetheijt  der  Heeren 
van  Haerlem,  een  «laer  of  drije  herwaerts  ghepleeght  aen  ver- 
scheiden goede  Patriotten ; dienende  tot  meerder  openbaringhe 
van  haere  Justificatie.  Ghedr.  . . . 1618,”  4°.;  en  die  der  Justificatie : 
> Justificatie  van  de  Procedueren,  bjj  Schout,  Burghermeesteren 
ende  Regeerders  der  Stadt  Haerlem,  gehouden  in  den  Jare  1617, 
teghens  eenighe  overhoorighe  ende  onrustighe  Persoonen,  binnen 
de  zelve  hare  Stadt.  Midtsg.  eenighe  Copien  ende  Extracten, 
dienende  tot  naerder  verklaringhe  ende  Verificatie  vanden  i-nhouden 
(sic)  der  zelver  Justificatie.  Haerlem,  Adr.  Rooman  . . . 1618,  4°.” 

j.  l.  a.  x. 
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Hyacint  van  Nassau.  (Vgl.  XIV,  bl.  38).  In  1708  is  gedrukt: 
•Vertoog  dat  Prince  Willem  Ilyacinth  van  Orange  en  Nassau 
Siegen  geregtigt  is  ... . bij  Testament  van  Prins  Philips  Willem, 
Prins  van  Orange  en  Grave  van  Nassau,  tot  het  Prinsdom  van 
Orange  &c.  ende  alle  andere  Goederen  enz.  enz.,  met  bjjl.,  38 
bladz.  fol.”  Welligt  baant  dit  geschrift  aan  R.  R.  K.  den  weg 
om  de  geschiedenis  te  vinden  van  den  nakomeling  van  Hyacint 
van  Nassau,  door  Bilderdijk  merkwaardig  genoemd.  j.  l.  a.  i. 

Zwanenmerken,  (Vgl.  XV11I,  bl.  30,  298).  Omtrent  het  zwanen- 
regt  en  de  zwanenbroeders  zijn  bijzonderheden  te  vinden  bij 
Smids,  Schatkamer  der  Nederl.  Oudh.,  3''  druk,  bl.  448,  449  en 
de  aldaar- aangehaalde  schrijvers.  Tn. 

Frederik  van  Nassau,  heer  van  Zuilestein.  (XVIII,  bl.  240). 
Groot  algem.  Woordenboek  etc.  etc.,  van  Hoogstraten,  dl.  7,  bl.  21. 
»Frederik  Ilenrik  prins  van  Oranje  liet  ook  een  bastaard  na  bij 
»eene  dochter  van  een  burgemeester  der  stad  Emmerik,  te  weten : 

•Frederik  van  Nassau,  Heer  van  Zuilestein,  Kolonel  van  't  Holl. 
» Voetvolk,  gesneuveld  in  den  aanval  op  Woerden  tegen  de  Fran- 
»schen,  den  12  October  1072,  nalatende  bij  Henriette  van  Killegrew 
•twee  zonen.  De  jongste  heette:  Henrik,  omgekomen  in  de  be- 
legering van  Bonn  in  1689.  De  oudste  is: 

•Frederik  van  Nassau,  Heer  van  Zuilestein,  in  ’t  Jaar  -1695 

• door  Koning  Willem  verheven  tot  Pair  van  Engeland,  Graaf 
•van  Roebefort,  en  Ondergraaf  van  Tumbridge,  zijn  Gemalin  is 
•Vrouw  van  Wraet,  die  hem  acht  kinderen  heeft  gebaard,  waar- 
•onder  drie  zonen  zijn.  De  oudste  heeft  den  naam  van  Mylord 

• Tumbridge.” 

Daar  het  mij  niet  duidelijk  is  of  de  heer  Kneppelhout  van  Ster- 
kenburg uit  het  werkje:  »De  Fransche  tyrannie  te  Bodegraven, 
Swammerdam  en  elders  gepleegd,  met  bijvoeging  van  autentieke 
stukken,  Amsterdam,  bij  Jan  Claesz.  ten  Hoorn,  1674,”  heeft 
”eput,  wordt  het,  niet  bij  de  hand  zijnde  en  in  aanmerking 
komende,  beleefdelijk  ter  inzage  aangeboden  door 

J.  c.  VAK  WIJK. 
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Vergrooting  van  Amsterdam.  (XIX,  bl.  554).  Bij  von  Zeseu 
Beschr.  d.  St.  Amsterdam,  in  4“.,  bl.  97,  leest  men  het  volgende 
versjen : 

In  't  jaer  duizent  zes  hondert  ien 
Sachmen  t'  Amsterdam  veel  wonder  geschien: 

De  Stads-Toren  rechten, 

De  Stadt8-Muureu  slechten, 

Twee  steene  Kluisen  stichten 
En  zeven  hondert  huizen  richten. 

Waarschijnlijk  heeft  Hooft  aan  dit  rijmpjen  gedacht,  al  spreekt 
dit  van  zeven-,  lüj  van  zeshonderd  huizen,  en  hebben  dus  zjjne 
woorden  geene  betrekking  op  1010  of  later,  maar  op  1601. 

P.  LEENDEETZ  WZ. 

Batingen.  (XIX,  bl.  552;  vgl.  XX,  bl.  19).  Bjj  de  antwoorden 
over  het  huis  Batingen  kan  ik  nog  voegen,  dat  er  eene  afbeel- 
ding van  bestaat.  Immers  in  den  vermaarden  Atlas  van  Brouerius 
van  Nidek,  in  fol.  en  in  1743  te  Amsterdam  in  het  geheel  voor 
f 5000,  aan  den  heer  W.  Hengskes  verkocht,  komt  de  afbeelding 
van  het  huis  Batingen  door  Berkhuys  geteekend,  onder  de  massa 
afbeeldingen  der  provincie  Overijsei  voor.  Het  bevreemdt  mij,  dat 
de  zoo  geleerde  vaderlandsche  oudheidkenner  van  Nidek,  Batingen 
niet  onder  Drenthe  heeft  opgenomen ; Bachiene,  die  dat  wel  doet, 
deed  hier  beter. 

U.  c.  k n i vu. 

De  overste  de  Graaf.  (XIX,  bl.  555,  vgl.  XX,  bl.  21).  Wat  is 
er  van  hem  geworden?  De  heer  ter  Gouw  verwijst  daarvoor  naar 
het  leven  van  D.  J.  van  Lennep,  derde  deel.  — De  verlangde 
bijzonderheden  worden  echter  aldaar  evenmin  gevonden  als  bij 
Siegenbeek.  Integendeel,  even  als  deze  laatste  (Gesch.  der  L. 
Hoogesch.  1*"  deel  335),  verklaart  ook  de  heer  V.  L.  bl.  84,  dat 
hjj  niet  heeft  kunnen  ontdekken  hoe  de  zaak  verder  is  afgeloopen. 
Verraoedelijk  heeft  dus  die  zaak  geene  verdere  gevolgen  gehad. 
De  vraag  echter,  wat  er  van  den  overste  de  Graaf  is  geworden, 
bljjft  tot  dus  verre  onbeantwoord.  v. — h. 
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Mr.  H.  van  Rpijen.  (Vgl.  AIV,  bl.  44).  Hetgeen  J.  G.  A.  berigt 
omtrent  de  door  van  Roijen  bekleede  betrekkingen,  verdient  eenige 
verbetering.  Er  wordt  gezegd,  dat  van  Roijen,  na  de  gelnkkige 
omwenteling  van  1813,  zich  aan  het  hoofd  zag  geplaatst  van  het 
post-  en  vervoerwezen  en  later  staatsraad  werd  in  buitengewonen 
dienst,  met  zitting  in  den  raad  van  state.  Die  plaatsing,  ja,  is 
geschied  na  de  omwenteling  van  1813,  maar  eerst  nadat  het 
postwezen  tot  op  den  1 augustus  1819  een  bijzonder  depar- 
tement, onder  den  postmeester  generaal  van  Palland  van  Keppel, 
van  dien  tijd  tot  op  1 januarij  1821  een  deel  van  de  generale 
directie  der  directe  belastingen  en  posterijen,  ouder  Dedel,  en 
later  tot  in  1824  eene  afdeeling  van  de  generale  directiën  der 
ontvangsten,  onder  Appelins,  had  uitgemaakt  ! 

Eerst  daarna  heb  ik  van  Roijen  gekend  als  administrateur  der 
posterijen  en  verdere  middelen  van  vervoer.  Hot  administrateur- 
schap  is,  even  als  dat  der  andere  middelen,  in  1831  opgeheven : toen 
zijn  die  administratiën,  welke  naauwelijks  7 jaren  een  zelfstandig 
bestaan  hadden,  bij  koninklijk  besluit  van  den  6 april  1831,  met 
het  departement  van  financiën  vereenigd,  waarbij  zij  echter  den 
20  sept.  van  dat  jaar  zijn  ingestoken. 

Wat  aangaat  de  betrekking  van  Yan  Roijen,  als  staatsraad  in 
buitengewonen  dienst,  met  zitting  in  den  raad  van  state,  daar- 
omtrent valt  op  te  merken,  dat  een  staatsraad  in  buitengewonen 
dienst  toen  wel  zitting  kon  hebben  gehad  in  den  raad,  maar  even 
als  thans,  voorzeker  niet  of  hij  moest  er  speciaal  in  geroepen 
worden,  om  aan  bepaalde  werkzaamheden  deel  te  nemen.  Voor 
de  meeste  koogere  ambtenaren  en  niet  het  minst  voor  de  adminis- 
trateurs der  middelen,  die  in  der  tijd,  vroeger  of  later,  tot  staats- 
raden in  buitengewonen  dienst  werden  benoemd,  was  dit  slechts  een 
titel  tot  verheffing  hunner  waardigheid  of  tot  erkenning  van 
bewezen  diensten.  Een  dier  administrateurs  was  effectief  lid  van 
den  raad  van  state  en  deed  als  zoodanig  ook  dienst:  het  was 
van  der  Fosse,  en,  terwijl  de  titel  anders  was : staatsraad-admini- 
strateur,  noemde  deze  zich:  staatsraad  in  gewonen  dienst,  belast 
met  de  administratie  die  hem  was  opgedragen. 

Ik  kan  het  mij  niet  herinneron,  maar  het  is  zeerwel  mogelijk, 
dat  van  Roijen,  na  de  opheffing  zijner  administratie  in  1831 
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en  ofscnoon  hij  toen  reeds  70  jaar  oud  was,  werkelijk  lid  van 
den  raad  van  state  is  geworden,  als  waardoor  hij  eo  ipso  zitting 
in  den  raad  verkreeg.  Het  was  in  dien  tijd  niet  ongewoon,  dat 
hooge  staatsambtenaren,  bij  het  vervallen  hunner  betrekkingen, 
eene  plaats  in  de  eerste  kamer  of  in  den  raad  van  state 
bekwamen. 

Haarlem.  Dixi. 

"Willem  Beukelsz.  N°.  1189.  Arch.  van  Oostvl.,  Inventaris  van 
b'’".  Jules  de  St.  Genois,  vermeldt  een  stuk,  waarbij  burgem.  en 
schepenen  van  Biervliet  verklaren,  dat  vrouwe  Elisabeth  Boekels 
gelegateerd  heeft  aan  de  capelrie  door  haar  gesticht  in  de  kerk 
van  O.  L.  V.  te  Biervliet  eene  rente  van  10  JE  (vis.),  mits  hare 
kinderen  Willem,  en  Adélise,  er  telken  jare  een  kapellaan  te 
hunner  keuze  aanstellen. 

In  de  Notes  et  Eclaircissements  achter  den  Inventaris  zegt 
hij  (de  St.  G.),  dat  dit  ongetwijfeld  de  moeder  is  van  den  eersten 
in-praktjjk-brenger  van  het  haringkaken. 

Onder  n°.  1372  vermeldt  de  S.  eene  lijst  van  personen,  die  van 
1309—1318  ter  zee,  in  vredestijd  (niets  nieuws  onder  de  zon  !)  door 
de  Engelschen  mishandeld  en  beroofd  zijn;  ’t  zijn  alle  inwoners 
van  Lombardsyde. 

In  eene  aant.  op  dit  stuk  zegt  hij : »de  nitdrukkingen  ghesouten 
harinc,  korfharine,  etc.  die  men  in  deze  lijst  vindt,  bewijzen  dat 
de  kunst  van  haringkaken  in  ’t  begin  der  14“  eeuw  reeds  vol- 
uit in  gebruik  was in  de  Notes,  enz.,  zegt  hij : »De  noot  bij 
dit  uittreksel  gevoegd  zou  nog  booger  grond  van  waarschijnlijk- 
heid erlangen,  indien  de  Willem  Beuckels,  onder  no.  1189  geciteerd 
dezelfde  was  als  de  vinder  van  het  haringkaken.  (Is  W.  15. 
onder  no.  1189  werkeljjk  vermeld  ?)  Voorts,’'  zoo  gaat  de  S.  voort, 
»vinden  wjj  van  het  inzouten  van  den  haring  reeds  melding  ge- 
maakt in  eene  oude  curieuse  ms.  encyclopedie  (in  de  bibl.  der 
hoogeschool  te  Gent)  van  het  begin  der  XII  eeuw,  getiteld : 
Liber  floridus  Canonici  Lamberti,  waarin  gezegd  word:  halec  ad 
usuni  Salsamentorum.” 

Kan  het  medegedeelde  tot  nader  onderzoek  dienstig  zijn? 

o.  p.  HOOS. 
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Willem  Beukelsz.  De  heer  Koos  zegt  niet,  in  welk  jaar  dut  legaat 
gemaakt  is ; doch  al  komt  dit  ook  goed  uit,  dan  blijf  ik  met  hem 
vragen,  is  de  bekende  Willem  Beukelsz  in  dit  stuk  werkelijk  vermeld  ? 
Beukelsz  toch  was  geen  familienaam.  De  beroemde  Biervlietenaar 
heette  eenvoudig  Willem,  en  voegde  bij  zijnen  naaru,  om  zich  van 
anderen  die  ook  zoo  heetten  te  onderscheiden,  Beukelsz,  dat  is  zoon 
van  Beukel.  Elisabeth  Boekels  nu,  in  het  gemelde  stuk  genoemd,  zal 
wel  even  zoo  Elisabeth  de  dochter  van  Boekel  zijn,  en  niet  de  vrouw 
van  Boekel.  Rust  het  vermoeden  van  St.  Genois  op  dezen  naam, 
dan  heeft  het  geen  goeden  grond.  r.  leendebtz  wz. 

Omwenteling  van  1813.  (Vgl.  XIII,  bh  298,  331,  367;  XIV,  bl. 
1,  33,  65,  100,  130,  198;  XV,  bl.  103,  290;  XVII,  bh  66).  Van 
de  gewelddadigheden  sprekende,  die  den  15  en  16  november  1813 
te  Amsterdam  plaats  vonden,  gewaagt  Bosscha  in  zijne  Geschie- 
denis der  Nederlandsche  Staatsomwenteling  in  1813,  deel  1,  bh 
126,  ook  van  de  plundering  en  het  verbranden  van  goederen  bij 
den  ontvanger  der  persoonlijke  belastingen  (nc)  op  de  Prinsen- 
gracht. De  ontvanger  hier  bedoeld,  was  die  der  directe  belastin- 
gen en  heette  Jones;  zijne  woning  en  kantoor  was  over  de  Noor- 
derdwarsstraat.  Niet  zoo  zeer  omdat  hij,  gelijk  Bosscha  het  schijnt 
te  willen  doen  voorkomen,  fransch  beambte  was,  heeft  zijn  kantoor 
en  geld  aan  de  moedwilligheid  van  het  volk  ten  doel  gestaan, 
want  de  vijf  overige  ontvangers  der  directe  belastingen  van  Am- 
sterdam, die  evenzeer  fransche  beambten  waren,  zijn,  voor  zoo  verre 
ik  weet,  niet  gedeerd  geworden ; maar  omdat  zijn  naam  heeft  kunnen 
doen  denken  dat  hij  een  Franschman  was  ‘)  en  vooral  ook  omdat 
hij,  zoo  niet  door  hardheid  althans  door  groote  stroefheid  in  zijne 
betrekking  zich  gehaat  had  gemaakt. 

Hetzelfde  was  het  geval  met  den  commissaris  van  policie  Chan- 
don.  Deze  woonde  op  de  Prinsengracht  bij  de  Leidschestraat.  Ook 
daar,  ofschoon  Bosscha  er  niet  van  spreekt,  koelde  het  volk,  dien 
eigen  dag,  zijn  bloed  in  het  verbranden  van  het  wachthuisje,  dat 


*)  Dat  Joncs  geen  Franschman  was,  blijkt  ook  daaruit,  dat  hij  korter  of  langer 
tijd  na  het  gebeurde,  zijne  functie  hervat  heeft  en  nog  vele  jaren  daarna  ontvan- 
ger te  Amsterdam  is  geweest. 
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op  den  wal  stond,  en  welligt  ook  van  eenige  goederen  van 
Chandon  zelven. 

Mjjne  ouders  woonden  in  de  wijk,  die  tot  het  ambtsgebied  van 
Jones  en  Chandon  behoorde  en  ik  was  alzoo  in  de  gelegenheid 
het  eene  en  andere  te  hooren,  omtrent  den  ongnnstigen  reuk,  waarin 
die  beide  ambtenaren  bij  het  volk  stonden.  Ik  ben,  terwijl  ik  aan 
de  overzijde  der  gracht  stond,  getuige  geweest  van  de  verwoes- 
tingen op  die  twee  plaatsen,  maar  ik  herinner  mij  niet,  dat  er 
bij  Jones,  zoo  als  Bosscha  zegt,  door  de  gewapende  burgers  onder 
het  volk  is  geschoten. 

In  onze  bnurt  woonden  nog  een  paar  fransche  autoriteiten ; de 
eene  woonde  op  de  Prinsengracht  bij  de  Spiegelstraat ; het  was 
Fallée,  officier  de  paix,  een  Hollander,  de  andere,  in  de  Spiegel- 
straat bij  de  Heerengracht,  was  de  kommandant  der  gendarmerie, 
gelijk  men  hem  noemde,  een  Franschman,  doch  wiens  naam  mjj 
ontschoten  is.  Ik  weet  niet,  dat  een  van  beide  in  die  dagen,  van 
liet  oproerig  gemeen  te  lijden  heeft  gehad.  Waarschijnlijk  hadden 
zij  hunne  betrekking  met  meer  humaniteit  waargenomen.  Ook 
het  kantoor  van  waarborg  der  gouden  en  zilveren  werken,  in  de 
Kerkstraat  bjj  de  Spiegelstraat,  bleef  vrij,  ofschoon  daarin,  naar 
men  meende,  een  Franschman  met  zijn  gezin  woonde. 

Haarlem.  oixi. 

Orsini-bom.  Dit  zoo  wereldruchtbaar  geworden  moordtuig,  bij 
de  Opera  te  Parijs  op  het  leven  van  den  keizer  der  Franschen 
Napoleon  III  in  werking  gebragt  en  welke  gebeurtenis,  om  de 
stad  voor  dergelijke  zamenzweringen  te  behoeden,  Parijs  thans  op 
eenige  millioenen  komt  te  staan,  is  toch  niet  zoo  geheel  eene 
nieuwe  uitvinding  van  Orsini,  wiens  naam  daardoor  echter  schan- 
delijk is  vereeuwigd.  Ik  deel  hier  mede  wat  L.  Silvins,  in  zijne 
Historiën  onzes  tijds,  enz.  2°  stuk  bl.  94  in  julij  1674  heeft  op- 
geteekend.  » Wonder  voorval  tot  Savona. ''  Tot  Savona  is  dezer 
dagen  yets  vreemts  voorgevallen.  Des  morgeus  met  het  openen 
van  de  poort  komt  aldaar  een  boer  binnen,  dragende  een  mande 
op  zijn  schouderen,  in  de  welke  een  doos  van  een  palm  lankte, 
en  half  met  een  touw  toegebonden  lag:  deze  boer  hield  sich  stil 
in  een  herberge,  alwaar  hij  een  arbeider,  nadat  hij  wat  met  hem 
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gegeten  hadde,  een  stuk  geld  gaf,  met  versoek  dat  hij  deselve 
doos  in  de  forteresse  aan  den  Capiteyn  Angelo  Mario  Vico  wilde 
brengen,  gelijk  het  opschrift  van  denselven  hield.  Wanneer  d'ar- 
beider  vertrokken  was,  wierd  bemerkt  dat  deselve  boer  den  arbeider 
van  verre  navolgde,  om  te  sien  of  hij  ook  in  het  kasteel  sou 
gaan ; maer  dat  soo  haest  hij  het  selve  gesien  had,  die  sich  voort 
wech  gemaeckt  hadde.  Wanneer  de  geseyde  capiteyn  de  gemelde 
doos  ontfangen  had,  gaf  hij  aen  den  Commissaris  daer  bericht 
van,  alsoo  sonder  sijn  of  Luytenants  tegenwoordigheyd,  niets  mag 
geopend  worden.  Doch  dewijl  de  commissaris  noch  te  bedde  was, 
ging  de  Stedehouder  voorseyt  de  doos  openen,  hetwelk  soo  haest 
niet  was  geschied  of  twee  granaden  en  drie  of  vier  pistool  loopen, 
die  daerin  lagen,  gingen  terstond  aen,  en  raekten  den  Luyteuant 
soodanig,  dat  deselve  terstont  dood  ter  aerde  viel;  de  Capiteyn 
werd  een  arm  in  stukken  geslagen  en  verscheydene  andere  quetsuren 
toegebracht,  soodat  deselve  daerdoor  ter  dood  toe  krank  te  bedde 
lag;  andere  officiers  kregen  mede  hun  gedeelte  wel  van  bjj- staen. 
De  gouverneur  sond  aenstonds  eenig  volk  soo  te  voet  als  te  paerd 
uyt  om  den  moorder  t'  achterhalen ; eyndelyck  achterhacld  zynde, 
is  seer  strengelijck  ter  dood  gebracht,  zijnde  op  alle  hoeken  van 
de  straten  met  gloeyende  tangen  genepen,  voorts  aen  een  galge 
opgehangen  en  daerna  in  vier  quartieren  verdeelt,  dewelke  op 
vier  voorname  plaetsen  der  stad  gesteld  zijn.” 

U.  c.  KRAMM. 


VRAGEN. 

Gezondheid  drinken.  Welke  is  de  oorsprong  eu  eigenlijke  betee- 
kenis  van  het  drinken  op  iemands  gezondheid? 

De  gouden  roos.  Op  den  4e»  zondag  in  de  vasten  wordt  er  te 
Rome  door  den  paus  een  gouden  roos  gewijd,  welke  handeling 
bekend  staat  als  de  wijding  van  de  gouden  roos;  wat  is  hiervan 
oorsprong  en  beteekenis? 
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Uithangteekens  van  droogisten  en  tabaksver koopers.  Welke  betee- 
kenis  is  er  te  hechten  aan  de  borstbeelden  bij  droogisten  en  de 
stapels  cylindervormige  stukjes  hout  bjj  tabakverkoopers  als  uit- 
hangteekens  voorkomende? 

[Over  de  gapers,  zie  de  vrager  dl.  XIX,  bl.  600  en  de  aldaar 
genoemde  plaatsen.  De  cylindervormige  stukjes  hout  voor  tabaks- 
winkels zullen  wel  rollen  tabak  moeten  voorstellen.] 

OUDHEID-  MUNT-  EN  PENNINGKUNDE. 

Medaille  van  Abr.  Alewijn  en  Geertr.  Hooftman.  (Vgl.  XVIII. 
blz.  279,  541.  XIX,  blz.  262,  443,  603.)  Laatstelijk  is  aan  mijne 
bijdrage  hierover  eene  aanteekening  toegevoegd  door  V.  D.  N. 
(waarin  echter  eene  drukfout  schijnt  ingeslopen  te  zijn,  moetende 
het  daar  vermelde  jaartal  1665  gelezen  worden,  niet  1663).  Ik 
wilde  echter  hier  slechts  op  deze  medailles  terugkomen,  om  den  heer 
Opperdoes  Alewijn  nog  te  wijzen  op  de  Revue  Numismatique 
Beige,  4e  Serie,  Tomé  V.  (1867)  page  347  en  506,  waar  door  de 
heeren  De  Voogt,  Cbalon  en  Nahuijs,  naar  aanleiding  eener  al- 
daar PI.  VIII  afgebeelde  medaille  ter  eere  van  Floris  Allcwiin,  bij 
zijn  37  jarigen  ouderdom  A°.  1559,  uitvoeriger  over  het  geslacht 
Alewijn  gehandeld  is. 

Amsterdam.  j°.  de  vries  jzn. 

Koperen  munt  van  1718.  (Vgl.  XX.  blz.  25).  De  munt,  door 
den  heer  R.  V.  R.  V.  O.  gevonden,  behoort  niet  tot  de  zeld- 
zaamste; zij  is  van  Karei  XII,  die  van  1697 — 1718  over  Zwe- 
den regeerde.  Het  wapen  is  van  Gothland ; daaromheen  staat  1/e 
ör  S(kille)  M(ynt).  De  drie  kroonen  op  de  tegenzijde  vertegen- 
woordigen Denemarken,  Zweden  en  Noorwegen,  die  van  1397 — 
1523  één  rijk  uitmaakten.  De  letters  beteekenen  G(arolus)  XII 
R(ex)  S(uecorum).  j.  e.  ter  gouw. 

Koperen  munt  van  1718.  De  door  R.  V.  R.  V.  O.  gevonden 
munt  is  eene  zweedsche  en  wel  1/«  öre  of  oer  S(ilfwer)  M(ynt) 
(zilveren  munt).  Zij  is  gemunt  in  het  laatste  jaar  der  regiering 
van  Karei  XII,  koning  van  Zweden.  C.  XII  R(ex)  S(ueciae).  1 öre 
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(thans  veel  kleiner  dan  in  1718)  is  = Kiksdaler  riksmynt  en 
heeft  tegenwoordig  derhalve  de  waarde  van  ongeveer  s/4  cent  ned. 

o.  B. 

[Ook  van  onzen  medewerker  C.  J.  ontvingen  wij  een  antwoord 
op  deze  vraag.] 

Indische  gulden.  (XIX.  blz.  247;  vgl.  blz.  444,  602).  In  ant- 
woord op  deze  vraag,  doe  ik  opmerken,  dat  in  beide  de  opgaven  bij 
Netscher  en  v.  d.  Chijs,  De  munten  in  Nederl.  Indië,  blz.  116,  n°  74 
en  75,  vergissingen  zijn  ingeslopen;  vermits  guldens  voor  Nederl. 
Indië  alleen  zijn  geslagen  in  de  jaren  1821,  1839  en  1840,  halve 
guldens  in  1826,  1827  en  1834,  en  kwartguldens  in  1826,  1827, 
1836  en  1840,  terwijl  de  aldaar  gegevene  »opheldering”  tot  n°. 
74  deze  opheldering  behoeft,  dat  de  heer  P.  C.  6.  Poelman  als 
muntmeester  den  heer  Y D.  C.  Suermondt  is  opgevolgd,  en  dat 
de  fakkel,  des  laatstgenoemden  muntmeestersteeken,  door  den 
heer  Poelman  met  eene  lelie  is  vervangen. 

Op  blz.  444,  is  gewag  gemaakt  van  een  halven  gulden  voor 
Nederl.  Indië  van  Willem  I,  > zonder  jaartal.”  Tc  dien  aanzien 
wordt  opgemerkt  dat,  uit  den  aard  der  fabricatie  zelf,  geen  echt 
en  gaaf  gemunt  muntstuk  zonder  jaarmerk  bestaan  kan. 

De  guldens  voor  Nederl.  Indië  zijn  gerand  met  een  oblieken, 
de  halve  en  de  kwartguldens  met  een  vertikalen  kabelrand.  (Zie 
Nav.  XIX.  blz.  602).  h.  s. 

Eenige  nederlandsche  munten.  (XIX.  blz.  445).  Aldaar  wordt 
gewaagd  1°.  van  eenen  duit  van  Holland,  van  16  75,  met  gekroond 
wapen. 

We  lligt  is  tegen  den  stempel  der  letterzijde  van  den  holland- 
schen  duit,  met  Hollandia,  de  wapenzijde  gebruikt  van  den  scheep- 
jesschelling  van  1675  (Verkade  pl.  51,  n°.  4),  welks  omschrift: 
mo:  no:  ord.  Holl.  & Westfri:  het  metaal  onaangeduid  liet,  dat 
anders  op  bjjna  alle  muntspeciën  vermeld  stond. 

Eene  naauwkeurige  beschrijving  van  den  bedoelden  duit  zou  de 
meerdere  of  mindere  waarschijnlijkheid  dezer  onderstelling  kunnen 
doen  beoordeelen.  Men  houde  daarbij  in  het  oog,  dat  het  te  za- 
men  bezigen  van  niet  bij  elkander  behooreude  stempels,  het  zij 
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dan  bij  vergissing,  het  zij  uit  »aardigheid,”  in  de  oude  neder- 
landsche  speciën  meermalen  voorkomt. 

Zoo  bestaat  er  een  muntstuk,  voerende  aan  de  eene  zjjde  de 
wapenzjjde  van  den  zwolschen  gulden  van  1687,  en  aan  de  andere 
zijde  de  beeldzijde  van  den  schelling  derzelfde  stad  van  1681  (?); 
alsmede  een  muntstuk,  aan  de  eene  zijde  gemunt  met  de  wapen- 
zijde  van  den  rijksdaalder  van  Westfriesland  van  1693,  aan  de 
andere  met  de  beeldzijde  van  den  driegulden  van  1694. 

2°.  Van  een  gulden  van  Gelderland  van  1663  Welligt  zou,  bij 
naauwkeurige  vergelijking  van  dat  muntstuk  met  den  gulden 
van  Gelderland  vau  1763  (want  deze  bestaat),  kunnen  blijken,  of 
er  ook  moet  gedacht  worden  aan  eene  vergissing  van  den  ijzer- 
snijder,  en  1663  genomen  is  voor  1763. 

Immers  er  bestaat  wel  een  kamper  driegulden  van  1863  (lees 
1683)  als  ook  een  kamper  28  met  82;  waarschijnlijk  heeft 
men  hier  aan  eene  dergelijke  vergissing  te  denken.  De  zilveren 
generaliteits  standpenning  toch,  waarvan  de  gulden  een  der  ou- 
derdeelen  uitmaakte,  is  vastgesteld  bij  placaat  van  25  mei  1694  ; en 
de  projecten  dezer  speciën,  voorkomende  in  het  Groot  placaatboek 
dl.  IV  blz.  685,  voeren  alle  Gel.  Ook  betwijfelen  wij,  dat  er  van 
1680  en  1681  andere  guldens  bestaan  dan  voor  Holland  geslagen. 
(Zie  Verkade  pl.  L,  n.  3.  pl.  LH,  n°.  1 enz.) 

Het  is  te  hopen,  dat  onze  muntliefhebbers  en  verzamelaars  een- 
maal in  eene  voortgezette  geschiedenis  van  het  nederlandsche 
muntwezen,  sedert  de  Gendsche  bevrediging,  tot  op  deze  dagen, 
eene  volledige  handleiding  zullen  bekomen,  uit  welke  zich  alle 
vragen  van  dien  aard  zullen  laten  beantwoorden. 

Nu  aan  de  heeren  Meijer,  Dirks,  de  Vries  en  de  Voogt,  om  aan 
anderen  niet  te  kort  te  doen,  door  de  benoeming  van  den  heer 
Hooft  van  Iddekinge  tot  conservator  van  het  leidsche  kabinet 
nieuwe  krachten  zjjn  toegevoegd,  schijnt  het  zich  te  laten  aan- 
zien, dat  aan  dezen  belangrijken  doch  veelomvattenden  arbeid  eer- 
lang met  kracht  de  hand  zal  kunnen  worden  geslagen. 

Utrecht ..  h.  s. 

Penningplaat  enz.  (Vgl.  XX  blz.  24)  De  vraag  is  niet  juist  gesteld; 
er  wordt  niet  gezegd  of  de  gravure  als  een  gestempelde  penning 
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is  bewerkt,  of  op  de  vlakke  plaat  is  ingesneden,  gelijk  voor  afdrukken 
op  papier  wordt  verrigt,  dat  men  insgelijks  graveeren  noemt.  V an  de 
laatste  heb  ik  eene  geheele  verzameling  in  handen  gehad,  die  door 
eene  aanzienlijke  familie  uit  Oostindië  was  medegebragt,  alle  ovalen 
en  copjjen  van  de  voornaamste  mannen,  zoo  als  die  in  Wagenaars 
Yaderlandsche  historie  voorkomen,  zeer  goed  op  dezelfde  grootte 
gesneden  en  fraai  verguld,  zijnde  een  prachtig  pantheon,  door  den 
bezitter  aldaar  geërfd,  en  hetwelk  hij  nog  verder  heeft  laten  bjj- 
maken.  Hij  verhaalde  mjj,  dat  zulks  daar  eene  bekende  zaak  was, 
en  vele  dergelijke  afbeeldingen  aan  de  binnenlandsche  vorsten 
ten  geschenke  werden  gegeven.  Hier  is  dus  bij  gevolg  elke  plaat 
op  zich  zelven  een  eenig  exemplaar.  Is  de  penning  met  het  portret 
van  Gustaaf  Adolf  verheven  bewerkt,  als  gestempelde  munten, 
dan  kan  dat  exemplaar  welligt  eenig  zijn.  Een  graveur  die  alleen 
kopijen  levert  naar  gesneden  voorbeelden  zal  met  zijn  naam  wel 
niet  pronken;  ook  kan  hij  bij  een  industrieel  zijn  werkzaam  ge- 
weest, zoodat  zijn  naam  er  alsdan  niet  (dat  brengt  diens  belang 
mede)  op  vermeld  mag  worden. 

U.  C.  KRAMM. 

Achtje  in  Zeeland.  (XIX.  blz.  445;  vgl.  XX  blz.  24).  Het  al- 
daar gegeven  antwoord  is  niet  bevredigend  voor  hem  die  opgevoed 
is  toen  deze  munt  en  zoo  vele  andere  thans  in  onbruik  geraakte 
munten  als  wettig  betaalmiddel  gebruikelijk  waren.  Vele  provin- 
ciale munten  kwamen  toen  dus  van  zelven  in  alle  gewesten  voor. 
Ik  ken  geen  zeeuwsck  achtje,  maar  wel  een  gangbaar  achtstui- 
verstuk,  groninger  munt:  » Dubbelde  Groninger  dabben  of  8 
stuiverstukken,  alsmede  enkele  dito  of  4 stuivers  penningen,” 
zie  1.  Le  Long,  Koophandel  van  Amsterdam,  ibid.  1715  blz.  169, 
en  het  zijn  deze  laatste,  waarvoor  dikwijls  een  benthemer  vier, 
hier  niet  gangbaar,  werd  in  de  handen  gespeeld.  Door  een  zeeuwsch 
achtje  kan  alleen  verstaan  worden  een  achtste  zeeuwsche  rijks- 
daalder van  ƒ2.60,  dus  de  gangbare  waarde  van  >0.325  cents; 
doch  ik  heb  ze  nimmer  onder  dien  naam  hooren  noemen,  maar 
wel  een  zevendehalfje  of  pietje,  evenals  als  een  zesdehalf;  boven- 
dien voeren  al  de  onderdeelen  van  den  genoemden  zeeuwschen 
rijksdaalder,  als  halve,  kwart  en  achtste,  denzelfden  zeeuwschen 
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stempelslag,  die,  zoo  ik  mij  niet  vergis,  op  geen  gangbaar  acht- 
stniverstnk  voorkomt.  In  den  kleinhandel  kwam  de  zevendehalf 
veel  voor,  doch  meestal  onder  de  benaming  van  pietje,  vooral  in 
Zeeland,  en  wel  zoo,  dat  er  dagelijks  een  wagen  van  Vlissingen 
naar  Middelburg  verscheidene  malen  heen  en  terug  reed,  algemeen 
bekend  onder  den  naam  van  pietjes- wagen,  zijnde  dit  de  vaste 
prijs  der  vracht  voor  elk  persoon. 

U.  C.  KRAMM. 

Achtje  in  Zeeland.  Het  »zeeuwsch  agtje”  kan  moeielijk  het  stuk 
zijn,  door  den  heer  Fokker  opgegeven,  want  dit  werd  algemeen 
achtste  rijksdaalder,  zevendhalfje  of  pietje  genoemd;  — en  wan- 
neer in  het  citaat  (Blank.  1.  37)  werkelijk  het  pietje  bedoeld 
werd,  dan  zou  dit  citaat  bij  het  woord  Acht  (Woordenboek,  ko- 
lom 618)  niets  bewjjzen,  want  er  wordt  een  voorbeeld  van  een 
achtstuiverstuk  gevorderd  en  het  pietje  deed  maar  zes  en  een 
halven  stuiver.  j.  e.  ter  gouw. 

GESCHIEDENIS  DER  LETTERKUNDE. 

Boekverkoopers,  boekdrukkers  en  uitgevers  in  Nederland.  (Vervolg 
van  bl.  131.) 

Athias,  R.  Josepii.  Aant.  De  Athiassen,  afstammelingen  van  Jom 
Job  Athias,  wiens  spaansche  naam  was  Jeronimo  de  Vargas,  zijn  ge- 
weest die  vermaarde  drukkers,  die  vele  hebreeuwsche  werken,  ook 
meer  dan  tienmaal  honderd  duizend  engelsche  en  schotsche  bijbels 
drukten.  Zie  Is.  Le  Long,  Boekz.  der  Ned.  Bijbels,  Amsterd. 
1732,  bl.  38,  858.  Algem.  E.  & L.  Bode,  apr.  1825,  bl.  270  en 
28  apr.  1860  n°.  17,  bl.  130.  — H.  J.  Koenen,  Geschied,  der 
Joden  in  Nederl.,  Utr.,  1843.  bl.  247,  320,  326,  448.  — H.  Ver- 
woert  Handwoordenb.  d.  Vaderl.  Geschied.,  Nijm.  1851  in  voce 
zegt,  dat  Joseph  Athjas  bij  besluit  van  10  junij  1667  door  de 
Algem.  Staten  met  eene  gouden  keten  en  medaille  vereerd  werd, 
ten  blijke  van  hunne  hooge  goedkeuring  over  zijnen  in  1661  ge- 
drukten  Hebreeuwschen  Bijbel.  — Fred.  Muller,  Cat.  Livr.  Hebreux. 
n°.  1.  Amst.  1864  n°.  25 

Anbie,  J.  Werkz.  1601. 
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Antkin,  Lauhens.  Werkz.  1671. 

Baalde,  S.  J.  Werk:.  1758 — 1789.  Merkt.  Zie  Postbode  o t 
Staats-Spion  en  Initialen  dito,  VIP  dl.  Leven  v.  Christ.  Wolf. 
Aant.  Hij  gaf  uit  Algemeene  Postbode  of  vrolijke  en  geheime 
Staats-Spion,  in  kl.  8°,  — Met  B.  Wild  te  Utrecht  ^Kramers 
Afb.  v.  Kapellen."  Zie  Björnstiihls  Reise,  V«  dl.  bl.  414  en  aant. 

Baalde  & Ruts.  Werkz.... 

Baakdt,  va,n,  Rcard  Dirkkz.  o.  Riecwert  Dirckz.  Werk z. 
1579 — 1648.  * Aant.  Drukte  nDüsche  Bibel  1579,  in  fol."  Niet 
bij  Is.  Le  Long,  Amst.  II.  Vieroot,  1732.  *)  Ik  bezit  er  een 
exemplaar  van. 

Baahdt,  Wed.  van  Rieuwert  Dircksz.  Werkz.  1648. 

Baccamude  o.  Bakkamude.  Daniël.  Werkz.  1662  — 1684.  Woonpl. 
Rokkin,  naast  de  drie  groene  Papegaijen. 

Baunsen,  Bened.  Werkz.  1662.  Aant.  Tiele  B.  P.  n°.  5025.  Pseud. 

Bakker.  A.  Werkz.  1795.  Woonpl.  in  de  Pijlsteeg  1773?  op 
’t  Water  bij  den  Dam,  1795.  Aant.  De  Wed.  A.  Bakker  & Zoon 
kwam  my  in  1812  voor. 

Banningh,  Jan.  Werkz.  1648 — 1658.  * Woonpl.  bij  de  Beurs. 
Aant.  111.  Scholae  Typographus. 

Banningh,  Wed.  Jan.  Werkz.  1659.  Woonpl.  aen  de  Beurs. 

Bansk  o.  Banze,  H.  A.  Werkz.  1793 — 1796.  Woonpl.  in  de  Stilsteeg. 

Barents,  Adbiaen.  Werkz.  1560.  Aant.  Adr.  B.,  geadmitteerd 
9 jan*.  1560,  was  opvolger  van  Comelis  Kaerls. 

Barents  o.  Barentse,  Willem.  Werkz.  1721 — 1733.  Woonpl. 
N.  Z.  Voorbnrgwal  over  de  Nieuwstr.  Merkt.  Zie  Rott.  Arcadia 
van  den  Elger  in  4".  — Horatius  d.  Hnydecoper  in  4°.  Aant.  Willem 
Barents  en  Anthony  Schenkenburg  of  Schoonenburg  is  mij  ook 
voorgekomen. 

Barentse,  J.  Werkz.  1793. 

Barkntsz,  Hendrick.  Werkz.  1605 — 1627.  Woonpl.  Warmoes- 
straat.  Uith.  in  ’t  vergulde  Schrijf-boeek.  Merkt.  Amst.  Reth.  Kamer 

Barentsz,  Willem.  Werkz.  1595.  Aant.  gaf  zeekaarten  uit. 

Bartelmeesze,  Wed.  Jan.  Werkz.  1612. 

Base.  Werkz.  1795.  Aant.  Pseud.? 


')  Deze  uitgave  van  Is.  Le  Long  wordt  steeds  door  mij  aangeliaald. 
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Bastiaansch,  Pieter,  Werkz.  1738—1741.  Woonpl.  hoek  Stil- 
steeg en  N.  Z.  Achterburgwal. 

Bastiaansz,  J.  Werkz.  1739. 

Batman.  Jan.  Werkz.  1602.  Aant.  Zie  Rogge,  Verz.  Stukk. 
Gesch.,  Amst.  18G2,  bl.  4.  Zie  in  voce  Rott. 

Baudous,  de,  Robert.  Werkz.  1608.  Amst.  et  la  Haye.  Aant. 
Is  dit  ook  Bandous?  Zie  Catal.  v.  Hulthem,  vol.  II,  n°.  9914. — 
Brunet  Manuel,  t.  II,  c.  1578. 

Beaumont,  van,  Willem.  Werkz.  1659 — 1673.  Woonpl.  in  de 
Gravestraet,  1659.  Kalverstraet  tusschen  de  Spaerpot  en  S.  Ly- 
cyesteegh,  1669.  Uit/i.  in  de  Witte  Boeck-pers.  Aant.  Tiele  B. 
P.  vraagt  n°.  6950  of  dit  geen  pseudoniem  is? 

Beek,  ter,  Jacob.  Werkz.  1687 — 1689. 

Beek,  ter,  Jacob.  Werkz.  1726 — 1743.  * * Woonpl.  Beursstraat, 
hoek  Papenbroeksteeg.  Uith.  de  gekroonde  Bijbel.  Aant.  Mij  kwam 
ook  voor  Jacob  ter  Beek  eniKornelis  de  Veer,  1753,  1757. 

Belkom,  van,  E.  Werkz.  1747. 

Benbenasti  o.  Ben-Benisti,  Samcël.  Werkz.  1643 — 1647.  Aant. 
Zie  Brunet  Man.  t.  V.  c.  650. 

Bendin,  van,  J.  Werkz.  1647. 

Benjamin  o.  Bënjamyn,  Jacob.  Werkz.  1650 — 1672.  Woonpl 
hoek  Raem-steegh  achter  de  Appelmerkt  1653.  — In  de  War- 
moesstraet,  by  d’enge  Kerck-steeg  1660.  — Op  ’t  Water,  op 
’t  Hoeclc  oude  Brughsteegh,  1672,  Uith.  in  de  Druckerij. 

Benning,  Jacob?  Werkz.  1626.  Aant.  Le  Long  Boekz.  d.  B. 
bl.  765,  877. 

Benninoh,  Jan.  Werkz.  1618 — 1648  **  Woonpl.  Middeldam. 
Uith.  in  den  vergulden  Bijbel.  Aant.  gaf  in  1G22  een  Bijbel  uit 
genaamd : de  Deux  Aas.  Le  Long  Boekz.  d.  B.  bl.  757. 

Benvenistk,  Imh.  Werkz.  1644 — 1648.  Aant.  Is  dit  ook  dezelfde 
als  Benbenasti?  Zie  Fr.  Muller,  Catal.  Li vr.  Hebreux  1.  1864.  n°.  68. 

Berg,  van  den,  Hermen.  Werkz.  1685. 

Berge,  van  den,  Petrus.  Werkz.  1658 — 1665.  Woonpl.  e regione 
turris  Novi  Tcmpli.  Uith.  Sub  signo  montis  Parnassi.  Merkt- 
Mart.  Schoockii  de  Ciconiis,  in  12°. 

Bergen,  van  den,  Petrus.  Werkz.  1714 — 1732.  * * Woonpl. 
Kalverstr.  bij  de  groote  Capel?  Uith.  de  groene  Berg?  Aant. 
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Stads-  en  Atheuaeum-drukker.  Zijn  portret,  zie  Bodel  Nijenhuis 
Liste  d’imprimeurs,  n°.  IV,  p.  4,  met  het  symbool : cum  Pallade  vivit. 

Bergen,  van,  Sybrant  Janssen.  Werk:.  1601. 

Bergh,  van  den,  Jacobcs.  Werkz.  1660 — 1662.  Woonpl.  Gast- 
huismolensteeg, naast  de  Heerengr.  Uith.  in  de  Amsterdamsche 
Bibliotheek.  Merkt.  Titelvignet,  zie  Cat.  Bibl.  Ned.  M.  Lett.,  Lei- 
den, I dl.,  bl.  1,  Toneelstukken. 

Beroh,  tan  den,  J.  Werkz.  1617. 

Bergh,  Van  des,  Johannes.  Werkz.  1660 — 1669.**  Woonpl. 
in  de  Gasthuys-steegh,  1661.  Bezijden  ’t  Stadhuys,  1669.  Uith- 
in  de  Boek-winckel.  Merkt.  De  gewroke  Lucretia,  1669,  in  4°. 

Bkrckesrode,  van,  Balthasar  Ploris  en  Evert  Symonszoon 
Hamersoeldt.  Werkz.  1626.  * Woonpl.  Elegantiersgraft.  Aant. 
Kaartendrukkers. 

Bernard,  Jean  Frederic.  Werkz.  1715 — 1741.  Merkt.  Vid.  Cat. 
Bibl.  Daveutr.,  n°.  306,  885.  Aant.  In  rd’Hist.  d’un  Voyage  litte- 
raire fait  en  1733.  La  Haye  chez  Adr.  Noetjens,  1735,  pet.  in 
8°.,  p.  187  leest  men:  »Mr.  Bernard  est*  un  libraire,  qui  a de 
1’Esprit  & du  Savoir:  il  aime  peut-être  trop  1’Etude  pour  son 
Négoce.”  Zijne  uitg.  van  de  werken  »de  Rabelais,  ornés  de  fig.  en 
taille-douce  gravées  par  Bernard  Picart.  Amst.,  1741,”  3 vol.  in 
4°.,  wordt  geroemd  en  de  exempl.,  vooral  die  op  groot  papier, 
worden  door  de  bibliophilen  gezocht. 

Berntrop,  D.  F.  Werkz.  1793. 

Betkio,  Henbico.  Aant.  Zie  Cat.  Meulman,  2''  d.,  n°.  3643. 

Beughem,  van,  Cornelis.  Werkz.  1680.***  Aant.  Zie  over 
hem  v.  Offenbach,  Merkw.  Reisen,  II  Th.  S.  301.  — Ledeboer, 
het  Gesl.  v.  \Y aesberghe,  2''  uitg.,  bl.  157. 

Beusecum,  Franjois.  Werkz.  1647.  Woonpl.  Calverstr.  bij  't 
Weeshuis  naast  de  Keizerskroon. 

Beusekom,  van,  P.  Werkz.  1768. 

Biestkens,  Abraham.  Werkz.  1640,  1641.  Woonpl.  op  ’t  Water 
bij  de  Kapel-steech.  Uith.  in  de  Lelye  onder  de  Doornen.  Dit 
uith.  aangaande,  zie  A.  Pars,  Naamrol,  bl.  232.  Aant.  Volgens 
le  Long  Boekz.  d.  B.,  bl.  669,  was  hij  een  zoon  of  naneef  van 
Nicolaes  B. 

Biestkens  o.  Biestkens,  van  Dikst,  Nicolaes.  Geb.  te  Diest- 


Digitized  by  Google 


GESCHIEDENIS  DER  LETTERKUNDE. 


177 


Werkt.  15(30 — 1626*?  Woonpl.  Enghe  Kercksteghe.  — Keizers- 
gracht, 1617.  Uith.  In  de  Lelye  onder  de  Doornen.  Zie  Cat, 
J.  Koning,  2*  d.,  bl.  65,  n».  9.  Merkt.  Warenar,  nitgaaf  bij  C.  L. 
v.  d.  Plassen,  achteraan.  — Le  Long,  1.  c.,  bl.  669.  Aant.  Vol- 
gens le  Long  1.  c.,  schijnt  hij  in  1578  te  Hoorn  gewoond 
te  hebben.  In  1560  drukte  hij  te  Em'oden  den  eersten  Doopschge- 
zinden  Bijbel  en  vertrok  in  1578  naar  Ainst.  Le  Long  spreekt 
hier  van  niet,  bl.  668. 

Biestkens  de  Jonge,  Nicolaes.  Werkt.  1596.  Aant.  Alleen  op  dit 
jaar  kwam  mij  de  toevoeging  van  de  jonge  voor.  Zie  Is.  Le  Long, 
1.  c.  laatste  bladz.  der  Noodige  Verbeteringen  en  Bijvoegselen. 

Bisterüs,  Lucas.  Werkt.  1680. 

Blaeü,  Joan  o.  Giovanni.  Zoon  van  Willem  Jansz.  Bl.  Gct>. 
23  dec.  1596  te  Amst.,  f 28  dec.  1673  te  Arnst.  Werkt.  1636 — 
1672.  * Woonpl.  Bloingraft  bij  de  derde  dwarsstraat,  1665. 
Achter  de  Nieuwe  Kerk,  1666,  verbrand  1672  den  22  febr.  Uith. 
In  den  Zonnewijzer.  Zie  Navorscher  XIX,  34.  Merkt.  Brandt, 
Leven  van  de  Ruiter  in  fol.  Spigelii,  Opera,  in  fol..  Deze 
beide  geven  zijn  groot  insigne;  zijn  klein  insigne  daarentegen 
Barlaei  Poëmata  in  12".,  beide  echter  met  de  spreuk:  lnde- 
iessus  agendo.  Zie  mede  (’atal.  Biblioth.  Daventr.,  n°.  469,  926, 
1084.  Aant.  Schepen,  zie  Navorscher  VII,  323  en  raad  der  stad 
Amst.  in  1651.  Zie  Wagenaar,  Amst.,  3“  d.,  bl.  223.  Veel  werd  door 
hem,  zoo  voor  eigen  rekening  als  sumptibus  soeietatis  gedrukt. 
Zijn  grootste  we^k,  de  Atlas  Blaeuianus  major,  (Vid.  Saxii  Ono- 
mast.,  IV,  p.  437,  Vogtii  Cat.  libr.  rarior.,  p.  57),  verwierf  eene 
wereldberoemdheid.  Zie  Vondels  Poëzy,  Franeker,  1682,  2«  d., 
bl.  238.  — Het  grootste  gedeelte  van  dit  kostbare  werk  ging 
echter  door  een  brand  in  het  huis  en  magazijn  van  Blaeu,  anno 
1672,  den  22  febr.,  verloren.  Zie  Wagenaar,  Amst.,  2*  d.,  bl. 
374.  Over  twee  zijner  globes,  zie  Alg.  K.  & L.  Bode,  1852,  2*  d. 
bl.  1.  — De  heer  Bodel  Nijenhuis  teekent  in  zijne  Liste,  n°-  IV, 
p.  4,  zijn  portret,  door  Barth.  v.  d.  Helst  geschilderd,  aan.  In 
n°.  V,  p.  2,  zegt  hij : il  eut  trois  fils,  Guillaume,  Pierre  et  Jean, 
qui  tous  encore  paroissent  avoir  exercé  la  librairie.”  Zie  mede 
Nav.  XIV,  153.  Foppens  Bibliotheca  Belgica,  Brux.  1789, 
t.  1.,  p.  582. 

12 
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Blaeu,  Willem  Jansz.  Geb.  Zie  Alkmaar  in  voce.  Werkz.  1618 — 
1635.  * * Woonpl.  op  't  Water.  Iu  de  17*  eeuw  werd  de  Man- 
demakerssteeg  op  't  Water  het  Blaeuwensteegje  genoemd.  Nav. 
XIX,  34.  bit/i.  In  de  vergulde  Soiinewijzer,  Merkt,  Zie  bij  Joan 
Blaeu.  Aant.  Vermaard  drukker  en  boekverkooper  te  Amst., 
vriend  en  leerling  van  den  beroemden  zweedschen  sterrekundige 
Tycho  Brahé.  Zie  P.  A.  Tiele,  Mém.  Bibliogr.  s.  1.  Journaox 
Navig.  Néerl.,  Amst.,  Pr.  Muller,  1867,  p.  42.  Op  den  wiskun- 
kundigen  Will.  B,,  zie  Vondels  Poëzy,  Fran.  1682,  I d.,  bl.  590. 
Hij  ving  den  Atlas  aan,  dien  zijne  zoons  vervolgden.  Bijzonder- 
heden : Zie  Nieuwe  Catal.  Provinc.  Bibl.  Friesland,  Leeuw.,  1854, 
2 d.,  bl.  28.  Zie  daar  mede  zijn  twist  met  Jan  Janssen,  en  voorts 
N.  G.  v.  Kampen,  Gesch.  der  L.  & W.  in  Nederl.  3 d.,  bl.  136.** 
In  Liste  n°.  I,  11,  IV  en  V geeft  de  heer  Bodel  Njjenhuis  de 
van  hem  bestaande  afbeeldingen  op. 

Blaeu,  Willem  en  Johan.  Werkz.  1635 — 1638.  * Merkt.  $ 
spreuk  Aun.  Senecaa  opera,  Amst.  1628,  in  12°.  achteraan;  voor- 
aan de  spr.  Indefessus  agendo. 

Blaeu,  Pierre  et  Jean.  Werkz.  1677—1699.  * Merkt.  Zie  Bibl. 
Daventr.  n°.  1064,  1066,  1067,  1068.  Aant.  V.  UfFenbach,  Merkw. 
Reisen  lil  Th.  8.  693  zegt:  »Es  leben  zwar  von  dieser  familie 
verschiedene  allhier  (Amst.  1711),  sie  sind  aber  lanter  vornehme 
Leute,  als  Herr  Schöff  Blaeu,  und  andere.” 

Blaeu,  Johannes  & Cornelis.  Werkz.  1638—1641.  * Merkt, 
spreuk  Barlaei  Oratio  in  fol. 

Blaeu,  Haeredes  Joa.  Werkz.  1676 — 1682. 

'Blaew,  J.  Werkz.  1547.  Aant.  Zie  Gat.  Bibl.  Rheno-Traj.,  p. 
95.  Jammer  dat  deze  catalogus  zoo  vol  fouten  is  en  men  er 
dus  niet  op  vertrouwen  kan. 

B LA  KL' LA  KEN  O.BLAULAKEN,  CORNELIS  WILLEMSZOON.  Werkz.  1620 — 
1644.  Woonpl.  St.  Jansstraet.  — Nieuwe  Zijds  Achter-burgwal,  1644. 
Aant.  De  cal.  v.  Voorst.  Litt.  XVII,  p.  57,  n°.  4892  heeft  » om  1610." 

Blank,  Cornelis.  Werkz.  1652.  Woonpl.  Warmoes-straet.  Uit/i. 
In  de  Riem-papier. 

Blank,  Hendrik.  Werkz.  1715,  1716.  Woonpl.  op  den  Dam. 
Merkt.  Bogaerts  Roomsche  Monarchy,  kl.  8°.  — Hist.  des  Hui- 
zes Brunswjjk  Lunenburg,  1716. 
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Blankard.  Werkz.  1788. 

Blancken,  van,  Abraham.  Werkz.  1658—1675.  Woonpl.  Mol- 
steegh.  Uith.  In  ’t  Huys-boeck,  Merkt.  Overijss.  Zegenwensch 
aan  Z.  M.  Will.  Ilendr.,  door  Arn.  Voltelen,  Amst.  1675,  in  12°. 

Bliek,  Tjeert.  Werkz.  1743 — 1756.  Woonpl.  Lely-graft. 

Bloem,  van,  Louis.  Werkz.  1648.  Aant.  Zie  op  Blum.  II  a 
substitué  son  nom  a celui  de  G.  Janson  sous  1'anc.  épitre  dedi- 
catoire  du  livre  de  Schouten,  Novi  freti,  Voir  Brunet.  Man.  T. 
V.  c.  222. 

Bloemendal,  Jacob.  Werkz.  1673,  1676. 

Bloemendal,  P.  Werkz.  1674. 

Blokland,  Robert.  Werkz.  1699 — 1712.  Woonpl.  op  ’t  Rokkin, 
op  de  hoek  van  de  St.  Pieters  Poort,  1699;  aan  den  Dam,  1712. 

Blom,  Jan.  Werkz.  1682 — 1685.  Woonpl.  Lauriersgracht.  Aant. 
Tiele,  B.  P.  vraagt  n°.  8912  op  A°.  1689  of  pseud.  is. 

Blom,  de,  D.  Werkz.  1662. 

Blum  & Conbalese.  Werkz.  1653.  Aant.  Conbalese  Voir  Bru- 
net Man.  t.  I.  c.  1020. 

Bockenhovkn,  van,  Valentïn.  Werkz.  1654.  Aant.  Tiele  B.  P. 
n°.  4307  zegt  pseud. 

Boekelaar,  ten,  Gerrit.  Werkz.  1763,  1764.  Woonpl.  op  het 
Schaapeplijn.  Merkt.  Abraham’s  Loofhut  v.  Abr.  v.  St.  Ciara. 
8°.  Is  dit  ald.  een  insigne? 

Boekholt,  Abraham.  Werkz.  1687 — 1701.  Woonpl.  St.  Jansstraat. 

Boeckholt,  Baltus.  Werkz.  1663—1689.*  Woonpl  op  de  hoeck 
van  de  Niesel  1665.  Haerlemmerdijck(straet)  over  de  Eenhooms- 
sluys  1673,  1689.  Aant.  In  1673  was  Amold  van  Boeckholt 
burgemeester  te  Deventer  en  werden  de  stukken  hem  betrelfende 
bij  Baltus  Boeckholt  gedrukt. 

Boeckholt,  Johannes.  Werkz.  1683 — 1693.**  Woonpl.  Gaper- 
steegh,  bjj  de  Beurs.  Aant.  Achter  zijne  uitgave:  »Levendige 
Herts-Theologie  door  Christ.  Boborgh.  Amst.  1686,  in  kl.  8°.,” 
vindt  men  eene  ljjst  van  bij  hem  gedrukte  boeken.  Zelve  de 
dichtkunst  beoefenende  gaf  hij  uit:  «Geestelijke  Gezangen.  — 
t Hooglied"  enz. 

Boeckholt,  Wed.  Werkz.  1695. 

Bokrszk,  Wed.  J.  It  erkz.  1660—1663. 
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Boeteman,  Dikk.  Werk:.  1G92 — 1697.*  Woonpl.  Cingel  bij  ’t 
Latijnsche  School. 

Boeteman,  Wed.  Dirk.  Werkz.  1702,  1703. 

Boeteman,  Pietêr  Dikcksz.  Werkz.  1655—1671.*  Woonpl.  op 
de  Negelantiers-graft. 

Boeteman,  Pietek.  Werkz.  1712.  Woonpl.  Munuekestraat  bij 
de  N.  markt.  Merkt.  De  Kruisheld  of  het  Leven  v.  den  Apost. 
Paulus,  Amst.  1712,  4°. 

Bom,  O.  Werkz.  1729—1756. 

Bom,  Gerrit.  Werkz.  1761 — 1792.  Woonpl.  Molsteeg. 

Bom  & Zoonen,  Gerrit.  Werkz.  1780.  Aant.  Als  afstammende 
van  dezen  meen  ik  te  kunnen  noemen  G.  Theod.  Bom,  in  de 
Kalverstr.  over  de  Jonge  Roelensteeg,  E 10,  en  G.  D.  Bom. 
Damrak,  H117,  als  boekverkooper  en  auctionaar  tot  heden  bekend- 

Boman  & Zoon,  W.  Werkz.  1738—1780. 

Boom,  Dirck.  Geb....  f 1680.  Werkz.  1671,1680.  Merkt.  Hoofts 
Ned.  Hist.,  in  tol.  P.  Bor,  Ned.  Oorl.,  in  fol.  Vossius  Ann. 
Hol.  Zei.,  in  4“.  Aant.  In  1671  gaf  hij  met  Rieuwerts  Brandts 
Reformatie,  4 d.  in  4".,  met  anderen  de  2 eerste  deelen  van 
P.  Bor  Ned.  Oorl.,  4 d.  in  fol.  A°.  1679  & 1680,  uit.  De  beide 
andere  deelen  verschenen  1681  en  1684;  als  medeuitgevers  wor- 
den Hendrik  en  de  Wed.  Dirck  B.  genoemd.  Hjj  wa3  voorts 
deelgenoot  in  de  uitgave  van  vele  andere  werken. 

Boom,  Hendrik  en  Dirck.  Werkz.  1670 — 1680.  Merkt.  Als  boven. 

Boom,  Hendrik  & de  Wed.  Werkz.  1677?  1681—1713. 

Boom,  Hendrik.  Werkz.  1664 — 1690.  Merkt.  Euclides  Element, 
in  8".,  Smetii  Prosodia,  1683,  in  8°.  Aant.  De  betrekking  van 
Hendrik  en  Dirck  B.  op  elkander,  kon  ik  niet  opsporen ; waren 
het  broeders? 

Boom,  Jan  Hkndriksz.  Werkz.  1663 — 1665.  Merkt.  Zijne  initialen. 
Zie  Oude  Goutsche  Chronycxken. 

Boom,  de  Wed.  Jan  Hendriksz.  Werkz.  1664—1669.  Woonpl. 
Singel  bij  Jan  Roon-poorts  Tooren,  1669.  Merkt.  Meijers  Woor- 
denschat, 1669,  kl.  in  8“. 

Boom,  Joan  o.  Jan.  Werkz.  1720 — 1736.  Woonpl.  Gingel  bij 
den  Jan-Roon-Poorts-Tooreu,  1720.  Merkt.  Meijers  Woordenschat, 
1720,  8"  dr.  in  8". 
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De  insignia  der  verschillende  firma’s  Boom  zijn  niet  alle  over- 
eenstemmend. Dat  van  Hendrik  & Dirk  en  dat  van  de  Wed. 
Dirk  en  Jan  Boom  stemmen  overeen.  Dat  van  de  Wed.  van 
Jan  Hendriksz.  B.,  A„.  1669,  is  afwijkende  en  heeft  ook  een 
ander  devies.  Het  merkteeken  dat  op  den  titel  der  uitg.  v. 
Hooft,  Ned.  Eist.,  P.  Bor  enz.  voorkomt,  is  een  le  zamen  gesteld 
insigne  uit  dat  van  van  Someren,  Boom  en  Wolfgang  en  voert 
mede  de  initialen  I.  V.  S.  — A.  W.  — H.  D.  B.,  zonder  rand- 
schrift of  devies. 

Borchers,  Ai.br.  Werk:.  1774—1784, 

Borchers  en  Zn.,  A.  Werkt.  1791. 

Bordesius,  H.  Werkt.  1711. 

Borge,  de,  J.  R.  Werkt.  1682. 

Borstelman,  W.  Werkt.  1745. 

Borstius,  Arn.  Werkt.  1708. 

Borstiüs,  Gerardds.  Werkt.  1672—1705.*  Woonpl.  Dam,  hoek 
van  den  Nieuwendijck.  Merkt.  Cat.  Bibl.  Dav.,  n".  83,  315, 
467,  568. 

Borstius,  Gerardus  & Jacobus.  Werkt.  1698—1703.*  Aant. 
Deze  beide  houde  ik  voor  vader  en  zoon. 

Borstius,  Gerardus.  Werkt.  1705?  1750.  Woonpl.  op  den 
Nieuwendijk  het  vijfde  huis  van  den  Dam,  1750.  Aant.  Deze  zal 
een  kleinzoon  van  bovengenoemden  Gerardus  zijn. 

Borstius,  Jacobus.  Werkt.  1707—1731.  Woonpl.  op  de  hoek 
van  den  Nieuwendjjk,  aan  den  Dam,  1718.  Merkt.  Buurpraatjes, 
Papist  en  Geus,  kl.  in  8°.  Cat.  B.  Dav.,  n°.  615. 

Bos,  Gerrit.  Werkt.  1725 — 1730.  Woonpl.  Kalverstraat.  Uith. 
In  de  Vreede. 

Bos  o.  Bosch,  Jacob  Ysbrandsz  o.  Ysbrandse.  Werkt.  1614 — 1621. 

Bosch,  D.  Werkt  1808.  Aant.  »Unter  den  Bnchertrödler  der 
vornemste;  er  lasst  auch  mit  seiner  Waare  die  inliindischer  Jahr- 
markten,  meistens  durch  Weibern,  beziehen.  Nenmich  Original- 
Beitrage  z.  Kenntniss  v.  Holland,  Tubingen,  1809,  2 *.  B.  S.  340. 

Bosch,  Hendrik.  Werkt.  1722—1728.  Woonpl.  over  ’t  Mejjes- 
Weeshuis.  Merkt.  Claas  Bruyn,  Leerzame  Zinnebeelden,  kl.  8 • 
Aant.  Hjj  plaatste  nn  en  dan  wel  eens  dichtstukjes  voor  de  werken, 
die  hij  uitgaf.  Zie  Algem.  K.  & L.  Bode,  1847,  2'  d.,  hl.  309. 
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Bosch,  Gerrit  en  Hendrik.  Werkz.  1726. 

Boter  en  Brood.  Werkz.  1697.  Aant.  Zie  Boekzaal  v.  Europa, 
dec.  1697,  bl.  556. 

Boterenbroot,  de  Wed.  Hendrik.  Werkz.  1702.*  Aant.  Zie 
Meulman  Cat.  Pamfi.,  3 d.,  n".  7-150.  Zijn  dit  beide  ook  pseu- 
donytnen  ? 

Botter,  H.  Werkz.  1777. 

Bocman,  Broer  Jansz.  Werkz.  1662. 

Bouman,  Jan.  Werkz.  1673 — 1690.  Woonpl.  Kalverstraet  op 
de  hoeck  van  het  jonges  Weesbuys  Merkt.  Sylviub,  Hist.  onzes 
tijds,  1685,  in  fol.  Leven  & Daden  Zeeheld,  door  v.  d.  B.,  1683, 
in  4°.  Aant.  Zie  op  Jan  ten  Hoorn. 

Bouman,  Jan  Jacobsz.  Werkz.  1646—1661.**  Woonpl.  op  ’t 
Water  by  de  Capelsteegh.  Op  't  Water  tegen  over  de  Koorn- 
Beurs.  Uith.  In  de  Salvator,  1646.  In  de  Lelye  onder  de  Doorne, 
1653,  1655. 

NB.  Het  eerste  dezer  nithangborden  kwam  mij  te  voren,  toen 
hij  op  ’t  Water  bij  de  Capelst.,  het  andere  toen  hij  tegenover 
de  Koorn-Beurs  woonde. 

Merkt.  Het  Insigne  van  dezen  is  een  gravende  of  spittende 
land-  of  bouman.  Aant.  Wij  lezen  achter  het  »Verhael  van 
de  Nederlandsche  Vredehandeling,  door  L.  van  Aitzema,  Amst. 
1653,  in  4".  » Uyt  de  Druekery  van  Broer  Jansz"  en  daaronder 
»By  Jan  J.  Bouman,  Boeckdrncker  en  Boeck verkoper  opt  Water, 
inde  Lelye  onder  de  Doornen•’■  Was  deze  Bouman  dan  de  op- 
volger van  Broer  Jansz? 

Bouman,  J.  en  J.  Werkz.  1708.  Aant.  Zie  over  deze  den  Na- 
vorsch.  XIX;  179. 

Bouwman,  Gerrit  o.  Gêrard.  Werkz.  1730—1734.** 

Boumeester  o.  Bouwmeester,  den,  Albert.  Werkz.  1608—1614.  * 

Boursse,  Jaques.  Werkz.  1653 — 1663. 

Boussière,  Henri  o.  Hendrik.  Werkz.  1738 — 1747.  Woonpl. 
op  den  Dam. 

Bouwer,  J.  & de  Wed.  J.  Ratelband.  Werkz.  1799. 

■ B.  J.  H.  Werkz.  1677.  Aant.  Zal  een  pseudoniem  zijn.  Zie 
Hist.  Yerh.  v.  Staat  & Oorl.  Saken.  Corn.  & Joh.  de  Witt, 
1677,  kl.  8». 


Digitized  by  Google 


GESCHIEDENIS  DEK  LETTERKUNDE. 


183 


Braakman,  Adhiaan.  Werkz.  1693 — 1711.  Merkt.  Naamletter. 
Zie  Hist.  de  Hollande,  par  Neuville,  kl.  8". 

Braamsz  o.  Bramsz,  Jan.  Werkz.  1643. 

Brandt,  H.  Werkz.  1768. 

Brandt,  J.  Werkz.  1779?  Aant.  In  den  aanvang  dezer  eeuw 
komt  de  firma  J.  Brandt  en  Zoon  voor;  waarvan  sedert  1843 
bezitter  is,  H.  Brandt,  P.  Proost. 

Brandt  o.  Brant,  Marten  Jansz.  Werkz.  1615 — 1648.  Woonpl. 
op  ’t  Water,  op  den  hoeck  van  de  Vrouwensteech,  1616.  — 
Aen  (by)  de  Nieuwe-Kerk,  1623,  1632.  — By  Jan-Roon-  Poorts- 
Toorn,  1648.  Uith.  In  de  ghereformeerde  Catechismus.  Merkt. 
Zie  achter  de  uitg..  in  4°.,  van  N.  de  Wael,  Reuck-offer.  by 
Isaac  v.  Waesberge,  Rott.  1637.  Aant.  Hij  gaf  alleen  geschriften 
tegen  de  Remonstranten  nit.  — In  den  Rommelpot  van  het  Hane- 
kot  van  Vondel  heet  hij  »heerooms  vensteraap.”  — Als  jongen 
van  den  speelman  Marten',  heet  hjj  een  nzuver  knecht.”  Het 
Suppl.  Cat.  Biblioth.  Rbeno-Tr.,  1845,  p.  527,  heeft  Brandt, 
M.  Laur.  1616 ; dit  Lavr.  zal  wel  foutief  zijn. 

Brave,  Wouter.  Werkz.  1793 — 1824.  Woonpl.  op  den  Zeedijk 
bij  de  Kolksluis  1793.  — Op  den  Nieuwendijk  schuins  over  de 
Ramskooy  in  n".  165, 1802.  — Aant.  Deze  gaf  werken  van  A.  Kluit 
nit.  Zijn  zoon  W.  Brave  Jr.  schijnt  hem  opgevolgd  te  zijn. 

Breekevelt,  Willem,  Werkz.  1653 — 1654.  Aant.  Zie’sGraven- 
hage  in  voce.  Was  deze  wel  te  Amst.  gevestigd? 

Breeman,  J.  Werkz.  1806 — 1824.  * Aant.  Later  ontmoeten  wij 
nog  de  firma’s  van  A.  Breeman  & Comp.,  1812  en  voorts  A.  Bree- 
man, Roogstr.  hoek  Zandstr. 

Breughel  o.  Breügel,  van,  Cornelis.  Werkz.  1633,  1634.  * 

Breughel,  van,  Gherrit.  Werkz.  1618—1626.*  Uith.  In  de 
Werelt  vol  Drucks. 

Breughel,  van,  Gehrit  Hendricx.  Werkz.  1613,  1615. 

A.  M.  LEDEBOER. 

( Wordt  vervolgd.) 
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Mignel  de  Cervantes.  (Vgl.  XIX  blz.  341). 

1C57.  12°.  Jacobus  Saviyr.  Dordrecht. 

1746.  folio.  de  Hondt.  ’s  Gravenhage. 

1755.  4 dln.  12°.  Arkstee  & Merkus.  Amsterdam. 

1802.  2 dlu.  8".  J.  C.  Leeuwestyn.  den  Haage. 

Rotterdam.  }.  p.  j.  w.  korndörffek. 

C.  E.  van  der  Bilt  la  Hotte.  In  het  XIX1'0  deel  van  den  Navor- 
scher  staat,  dat  op  blz.  325  (lees  525)  van  deel  XVIII  eene 
vraag  gevonden  wordt  betreffende  den  genoemden  schrijver,  en 
dat  die  vraag  onbeantwoord  is  gebleven.  Ik  kan  dan  B.  berigten, 
dat  het  gelithographeerd  portret  van  den  auteur  te  vinden  is  in: 
Vergeet  mij  niet,  Muzenalmanak,  1858.  In  dat  zelfde  deeltje  staat 
ook:  Schuld  en  Boete.  Dit  is  echter  niet  een  schoon  vers,  maar 
een  prozastuk,  door  den  schrijver  eene  dorpsvertelling  genoemd. 

E.  I.AVRILLAKD. 

[Men  zie  ook  Levensberichten  van  afgestorvene  medeleden  der 
Maatsch.  d.  Ned.  Letterk.  1869,  blz.  197  en  verv.] 

Lambertus  Bicker.  (Vgl.  XVII,  blz.  111).  De  familie  Bicker 
Caarten  te  Rotterdam  zal  Phineas  op  zijne  vraag  het  beste  ant- 
woord kunnen  geven.  j.  l.  a.  i. 

Verklaring  van  het  Stabat  mater.  Een  ander  medewerker  maakte 
mij  de  opmerking,  dat  deze  verklaring  reeds  gedrukt  is,  namelijk 
bjj  dr.  E.  Verwijs,  Bloemlezing  III  blz.  149.  Men  vindt  daar 
eenige  betere  lezingen,  namelijk  vs.  30,  weenede  ende  rouwede; 
vs.  38,  dijns;  vs.  41,  om  verdraghen;  vs.  50,  en  sjjt  my  niet; 
vs.  54,  ghestadelijk;  vs.  61,  ontsteect.  — Vs.  20  is  de  lezing 
minder  goed : Jhesura  is  daar  weggolaten.  p.  leendertz  wz. 

Nie.  Blancardus.  (XX,  blz.  33).  Misschien  is  J.  C.  K.  in  het  be- 
zit van  het  bekende  Groot  Algemeen  Woordenboek  van  D.  van 
Hoogstraten,  en  zal  in  het  artikel  Blankaart  (Nikolaas)  mis- 
schien iets  van  zijne  gading  vinden.  Voor  het  geval  echter, 
dat  dit  boekwerk  niet  in  des  vragers  bezit  is,  laat  ik  hier  uit 

gemeld  iiitilel  dstgtr.e  volgen,  vtat  betrekking  heeft  op  des 
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hoogleeraars  werken : »In  dezen  staat  zich  oprigtende  naar  beho- 
ren, gaf  hij  niet  alleen  Florus  uil,  maar  verlichtte  Q Curtius 
met  aanteekeningen,  en  vertaalde  ook  Philippus  Cyprius,  door 
hem  overzien  en  verbeterd,  in  de  Latijnsche  tale.  Door  zijn  zorg 
zag  ook  het  licht  het  Handboek  van  Christophorus  Angebus 
(lees;  Angelus)  van  den  staat  der  hedendaagsche  Grieken.  In  den 
jare  1678  quam  van  hem  in  een  nieuwe  gedaante  ook  Arrianus 
te  voorschijn : want  het  eene  deel,  rakende  den  tocht  van  Alexan- 
der  den  Groten,  vervaardigde  hij  in  den  jare  1668,  en  het  andere 
in  den  jare  1683.  Ook  gaf  hij  in  het  zelve  jaar  uit  het  Woorden- 
boek van  Harpocration,  en  in  den  jare  1690  Thomae  Magistri 
selectae  Atticae  elegantiae  Dialecti.  Hier  op  volgde  Florus  met 
vermeerderde  aanteekeningen.  Ook  hadt  hij  de  handen  geslagen 
aan  het  Lexicon  of  Glossarium  van  Cyrillns,  en  reets  een  groot 
gedeelte  daar  van  voltooit;  maar  door  zeker  toeval  niet  heel  ten 
einde  gebragt.  Hij  was  ook  van  voornemen  een  nieuwen  druk 
uit  te  geven  van  Thucydides,  maar  zijne  zwakheit  verhinderde 
dat  werk.  Hij  gaf  ook  eene  aftekening  van  Azië,  Europa  en  Africa, 
naar  het  verstan Jt  der  oude  landbeschrij  veren.  Tweemaal  is  hij 
rector  van  de  Academie  (n.1.  van  Friesland)  geweest,  te  weten  in 
het  jaar  1678,  en  ten  tweeden  male  in  den  jare  1685.  In  welk 
jaar  als  het  jubelfeest  zou  gevierd  worden,  heeft  hij  door  last  der 
hoge  overigheden  daar  over  gedaan  eene  sierlijke  redevoering  ten 
aanhoren  van  den  prins  en  de  voornaamste  heren  van  Vrieslandt, 
en  een  grote  menigte  van  allerlei  toehoorderen.” 

p.  d.  K.  FZN. 


Hic.  Blancardus-  Met  de  hieronder  volgende  opgave  der  wer- 
ken van  Nicolaas  Blancardus  kan  de  heer  J.  C.  K.  thans  aan 
zijn  weetlust  voldoen.  In  de  Catalogus  der  Bibliotheca  Hul- 
themiana  enz.,  Gend  1836,  komen  onder  de  onderstaande  Hom- 
mers voor:  n°.  8473  Arriani  ars  tactica,  acies  contra  Alanos, 
periplus  Ponti  Euxini,  periplus  maris  Erythraei,  liber  de  venati- 
one,  Epicteti  enchiridion  etc.  Gr  et  Lat.  cum  notis  ex  recensione 
Nic.  Blancardi  Amstel.  1683.  in  8°.  — N°.  10  746.  Harpocrationis 
lexicon  decem  oratorum,  Gr  et  Lat.  cum  versione  N.  Blancardi 
el  notis  Ph.  J.  Maussaci  quibus  et  suas  adjecit  H.  Valesius, 
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Lugd.  Bat.  1683  gr.  in  4°.  — N°.  13211  Thomae  Magistri  dic- 
tionum  atticarum  Eclogae,  gr.  Nicol.  Blaneardus  emendavit,  opus 
universum  disposuit  etc.  animadv.  saas  adjecit  Lamb.  Boa.  Fra- 
nequerae  1698  pet.  in  8°.  — N°.  16916.  Arriani  de  expedit- 
Alexandri  M.  historiar.  lib.  VII  gr.  cum  Ben.  Vulcanii  Brng. 
interpretatione ; Nicol.  Blaneardus  e.  veter,  libris  recensuit,  vers. 
emendavit,  VIII.  lib.  animadv  ersionum  adjecit.  Amstelod.  1668 
in  8°,  cum  icone  Blancardi.  — N°.  22868.  J.  Regii,  in  exequiis 
Nicol  Blancardi.  1703  in  fol.  — N°.  23027.  Nic.  Blancardi  pa- 
negijricus,  pro  jubileo  seu  festo  seculari,  jussu  Procerum  in  Tem- 
plo  Academico  dictas  1083.  die  Sept.  22,  Franeqnerae  Joh.  Gijs- 
selaer  fol.  De  gebeele  Bibliotheca  Hulthemrana  berust  in  die  der 
koninklijke  te  Brussel. 

Verder  heeft  van  hem  het  licht  gezien: 

Nic.  Blancardi,  Adlocutio  ad  celsiss.  et  illustr.  Henricum  Ca- 
8imirium,  Nassoviae  principem,  Frisiae,  Groningae,  Omlandiae, 
Drentaeqne  Gubernatorem  qno  ejusdera  adventum  in  Acad.  Fra- 
neq.  die  Maji  XII  1671  solemniter  gratulatnr.  Franeq.  1671  fol. 

Nic.  Blancardi  Disceptatio  epistolica  de  Nehelennia  Zelando- 
rum  Dea  bonis  comprehenaa  literis,  te  vinden  achter  J.  Lydius 
Belgium  gloriosum. 

Panegyricus  Matthenesio  et  Pavio  a stabilita  pace  Monas- 
terio  redneibus  sacratus  Leidae,  1648.  — Q Curtii  Historiae 
Alexandri  Magni  ex  recognitione  cunique  notie  Nicolai  Blancardi 
et  aliorura.  Lugd.  Bat.  1649.  8°.  — L.  A.  Flori  Epitome  rerum 
Romanarum  ex  recensione  Nicolai  Blancardi  cumque  variornm 
notis  Lugd.  Bat.  1650.  8°.  — Philippi  Cyprii  Chronicon  eccle- 
siae Graecae  e M.  S.  Byzantino  primum  vnlgatnm  et  Lat.  red- 
ditum.  Accedit  Christophori  Angeli  de  statu  hodiernoram  Grae- 
corum  Enchiridion,  cum  versione  G.  Felavii.  Franeq.  1679.  4°. 
Tabnla  Geographica  Asiae,  Europae  et  Africae  veteris. 

U.  C.  KRAMM. 

Nic.  Blaneardus.  Ik  vind  even  weinig  als  de  heer  J.  C.  K., 
eenig  werk  van  hem  over  Zeeland.  Doch  het  was  in  die  dagen  niet 
zeldzaam,  ofschoon  minder  gepast,  dat  men  iemand  eene  verhoo- 
ging  van  jaarwedde  willende  verschaffen,  een  titel  voor  hem  schiep. 
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of  wel  hem  dien  opdroeg  opdat  hij  naderhand  iets,  dien  titel 
waardig,  mogt  leveren.  Dit  is  met  den  titel  van  geschiedschrijver 
van  Nederland,  na  den  dood  van  S.  A.  Gabbema  ook  wel  het 
geval  geweest.  b.  n. 

R.  Bontius  (XX,  blz.  33).  Regn.  Bontius,  de  hoogl.  der  genees- 
kunde te  Leiden,  was  geenzins  schrijver  eener  Beschr.  van  ’t  be- 
leg en  ontzet  van  Leiden  of  dichter  van  het  tooneelstuk:  Beleg 
en  ontzet  van  Leiden.  Het  eerste  bestond  nooit,  en  wat  het  laat- 
ste, het  tooneelspel  betreft,  is  door  prof.  G.  C.  B.  Suringar,  nog 
levend  hoogstverdienstelijk  hoogleeraar  der  geneeskunde  aldaar, 
reeds  voor  eenige  jarea  in  zijne  Geschiedenis  der  Geneeskunde  te 
Leiden  aangetoond,  dat  dit  door  een  naamgenoot,  zoon  of  neef 
des  hoogleeraars,  vervaardigd  werd.  De  eerste  druk  schijnt  vau 
kort  voor  1646  geweest  te  zijn;  de  zesde  verscheen  in  1652.  De 
medische  hoogleeraar  was  reeds  1623  overleden.  — Zie  voorts 
J.  F.  Bergman,  over  Magdalena  Moons,  in  de  Mededeelingen 
v.  d.  Maatsch.  der  Ned.  Letterk.  1867 — 1868.  blz.  8 en  9 en 
de  noot. 

L.  B.  N. 

Genootschap  ten  spreuke  voerende  hier  na  volmaakter.  (XX.  blz. 
34).  Hiernaar  vroeg  ook  reeds  de  oude  heer  mr.  M.  C.  van  Hall 
mij  voor  jaren.  Het  was  een  amsterdamsch  genootschap,  welks 
eerste  bundel  aldaar  in  1785  verscheen.  Zie  Catal.  Biblioth. 
Maatsch.  der  Ned.  Letterk.  dl.  I,  blz.  304.  Of  en  wat  er  tusschen 
1785  en  1815  verscheen  en  uit  welke  pennen,  is  mij  niet  ter 
oore  gekomen.  Zie  nader  de  catalogus  van  mr.  M.  C.  v.  Halls 
bibliotheek. 

L.  b. 

Advertentiën  van  geboorte,  enz.  in  couranten.  (XX,  bl.  33).  Ik 
meen  te  weten,  dat  het  plaatsen  daarvan  in  de  couranten  begonnen  is 
in  1795.  Ze  waren  bestemd  om  de  vroegere  steeds  zeer  uitvoerige 
brieven  van  mededeeling  te  vervangen.  Niettemin  waren  die  cou- 
rantberigten  althans  in  den  beginne  nog  vrij  lang.  Men  kan  dat  bijv. 
zien  in  de  Haarlemer  couranten  van  dien  tjjd,  en  welligt  ook 
in  andere.  c.  J. 
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Advertentiën  van  geboorte,  enz.  in  couranten.  Onder  de  dagbla- 
den, waarin  men  dusdanige  advertentiën  in  grooten  getale  steeds 
aantreft,  behoort  voorzeker  en  in  de  eerste  plaats  de  Haarlem- 
sche  courant  vermeld  te  worden.  Van  deze  wil  ik  dus  het  eerst 
gewag  maken,  en  E.  A.  P.  mededeelen,  dat  eerste  advertentie 
van  een  overlijden  gevonden  wordt  in  het  nummer  der  Haarlem- 
sche  courant  van  3 december  1793.  In  de  nummers  van  mei 
1794  komen  weder  een  paar  zoodanige  advertentiën  voor;  later 
in  dat  jaar  verscheidene,  en  ook  geboorte-  en  huwelijksberigten. 

Amsterdam.  j.  g.  de  g.  j.  jr. 

Christus,  door  heidensche  schrijvers  vermeld.  (Vgl.  XIV,  bl.  39; 
XVI,  bl.  198).  Lezenswaardig  komen  mij  hierbij  voor  de  ver- 
handelingen, in  de  werken  van  het  Haagsche  genootschap  tot 
verdediging  van  den  Christelijken  godsdienst,  van  het  jaar  1799, 
vooral  die  van  J.  G.  A.  Meyer. 

Naar  aanleiding  daarvan  heb  ik  eene  vraag,  waarop  ik  hoop 
ditmaal  antwoord  te  ontvangen. 

Uit  hetgeen  de  Pressensé  in  zijne  Histoire  des  troia  premiers 
siècles  de  1’église  chrétienne,  2«  serie,  vol.  2,  p.  298,  zegt,  moet 
ik  opmerken,  dat  Origines,  in  zijn  bekend  geschrift  tegen  Celsus 
(lib.  2,  59),  heeft  beweerd,  dat  zelfs  heidensche  schrijvers  de  om- 
standigheden die  Jezus  opstanding  zijn  voorafgegaan,  vermeld 
hebben.  De  vraag  nu  is,  of  het  feit  door  Origines  medegedeeld 
voor  waar  kan  worden  gehouden,  en  of  hij  in  die  mededeeling 
alléén  staat.  De  namen  dier  heidensche  schrijvers  worden  niet 
genoemd  en  gelijk  de  schriften  van  zoo  velen,  kunnen  ook  de 
hunne  vernield  of  verloren  gegaan  zijn.  Maar  deze  omstandigheid 
schijnt  mij  toe,  aan  de  geloofwaardigheid  van  Origines  in  dezen 
niets  te  kort  te  kunnen  doen. 

Haarlem , dixi. 


KUNSTGESCHIEDENIS. 


Duflos.  (XX.  bl.  34).  Dit  zal  een  Franschman  geweest  zijn.  Nagier 
in  zijn  Künstlerlexion,  dl.  II1(  bl.  555  gewaagt  van  onderschei- 
dene fransche  graveurs  van  dien  naam.  Daar  de  gravure  van  prof. 
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D.  Blondel  geen  voornaam  van  Dnflos  voert,  is  ‘t  onzeker  wie 
bedoeld  is.  De  fransche  graveurs  hebben  meer  dan  die  van  andere 
natiën  de  gewoonte  hun  voornaam  weg  te  laten. 

Leiden.  b.  n. 

Dnflos.  Claude  Duflos,  geboren  te  Parijs  1678  en  aldaar  overle- 
den 1747,  is  de  graveur  van  het  portret  van  professor  Daniël 
Blondel  te  Amsterdam.  Er  zjjn  veel  werken  van  Duflos  bekend: 
doch  wanneer  ze  historiële  of  portretstukken  voorstellen,  zijn  die 
door  Claude,  terwijl  landschappen  enz.  door  P.  F.  Duflos  ver- 
vaardigd zjjn. 

U.  c.  KRAMM. 

Prent  met  kikvorschen.  (XX.  bl.  85).  Als  antwoord  en  narigt 
verwijs  ik  den  belanghebbende  naar  het  werk : Régies  physiogno- 
miques,  ou  observations  sur  quelques  traits  caractéristiques,  par 
Jean  Gaspard  Lavater,  etc.  a La  Haye  chez  J.  van  Cleef  et  a 
Paris  chez  A.  A.  Renouard  1813  in  gr.  4".  en  waarvan  de  laatste 
afdeeling  bevat:  Sur  les  lignes  d’  animalité;  hierin  zijn  de  platen, 
waarnaar  de  gevraagde  groote  plaat  gevolgd  is,  te  vinden.  Deze 
zijn  elk  in  12  vakken  afgedeeld,  en  n’.  1 — 2 bevatten  dus  24 
nommers,  waarvan  op  n°.  1 de  afbeelding  van  een  kikkerkop  ter 
zjjde  voorkomt,  en  van  nommer  tot  nommer  trapswijze  die 
schedel  zich  tot  dien  van  den  mensch  vervormt,  en  alzoo  op  n°. 
24  een  Apollo’s  hoofd  geeft.  Plaat  3 geeft  12  nommers,  waarop 
dezelfde  stelling,  doch  spoediger,  van  de  schedelvervorming,  en 
hier  van  voren  afgebeeld,  voorkomt.  Van  dat  systeem  van  La- 
vater, wiens  werken  destijds  eene  europesche  vermaardheid  ver- 
kregen, zjjn  uit  handelsbelang  vele  afdeelingen  afzonderlek  uit- 
gegeven, zoo  als  met  de  bedoelde  groene  plaat  het  geval  zal  zjjn 
geweest.  Het  is  een  fijne  vond  dit  tot  zulk  eene  uitkomst  te  we- 
ten te  leiden,  doch  die  meer  tot  bewondering  der  vinding  dan 
overtuiging  brengt.  De  vermaarde  hoogleeraar  Petrus  Camper 
is  beter  geslaagd  met  zijne  Verhandeling  over  het  natuurlijk 
verschil  der  wezenstrekken  in  menschen  van  onderscheiden  land- 
aart  en  ouderdom,  enz.,  daar  hjj  van  apen,  orangs,  negers  en 
andere  volken  tot  aan  de  antiken,  door  meetkundige  ljjnen  een 
ware  regel  voor  de  vorming  van  elk  genoemd  schepsel  aangeeft. 
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Ik  had  gaarne  daarbij  vermeld  gevonden,  dat  men  de  gronden 
dezer  stellingen  reeds  bij  Albrecht  Durer  kan  vinden.  Dat  hij  met 
verdere  vergelijkingen  de  overeenkomst  van  den  bouw  bij  veel 
beesten  in  dien  geest  vervolgt,  heeft  geen  bijval  gevonden.  Meer 
geniaal  is  de  vinding  om  door  meetkundige  lijnen  den  vorm  der 
hoofden  van  de  roode,  blanke  en  zwarte  volksstammen  bepaald 
aan  te  wijzeu,  zooals  Hnmbert  de  Superville,  in  zijn  Essai  sur  les 
signes  inconditionnels  dans  1'art,  dit  ons  als  bij  verrassing,  op 
waarheid  gegrond,  bewezen  heeft. 

U.  C.  KRAMM. 

[Ook  onze  medewerker  B.  te  L.  berigt  ons  dat  deze  plaat  uit 
Lavater  genomen  is.] 


VEREENIGING  VOOR  NEDERLANDSCHE  MUZIEK- 
GESCHIEDENIS. 

Ik  herinner  den  belangstellenden,  dat  ieder,  die  in  1870  als  Beschermer  toetreedt 
— en  mij  portvrij  een  postwissel  van  f 3. — zendt  (of  zooveel  méér  als  hij,  in 
’t  belang  onzer  kostbare  nasporingen,  zal  gelieven  bij  te  dragen)  en  tevens  mij  den 
naam  zijns  gewonen  boekverkoopers  meldt,  door  ra\j  ontvangt : 1°.  prof,  Molls  Kerk- 
gezang, tijdens  de  ond-nederlandsche  muziekschool  (zoolang  de  oplage  strekt) ; wij- 
ders 2°.  Sweelincks  Regina  Coeli  (in  partituur  en  stemmen)  bewerkt  door  H.  A. 
Viotta,  en  met  uitvoerige  bio-bibliographische  schets  van  H.  Tiedcman;  en  3°.  het 
2de,  8de  en  4de  blad  onzer  afzonderlijke  Berichten.  — Het  getal  onzer  Bescher- 
mers is  (na  aftrek  van  het  verlies  door  overlijden,  enz)  geklommen  tot  464;  dat 
der  Leden  (f2. — fc  f 1.25)  tot  296.  ueijf.,  secretaris. 

Medailles  op  toonkunstenaars,  en  gedenkpenningen.  Gelijk  ik  op 
blz.  19  onzer  ^Berichten"  (15  dec.  *69)  zeide,  is  er  van  dezen 
nieuwen  akkergrond  slechts  magere  vrucht  te  wachten: 

Immers  Carl  Schulze  (zie  Tonhalle  1869,  n°.  33 — 47)  die  zijn  onderzoek  tot 
alle  europeesche  verzamelingen  en  penningboeken  uitstrekte,  vond  niet  meer  dan 
65  italiaansche,  51  duitsche,  1$  (meest  zuid-)  nederlandsche,  14  fransche  en  14 
zwitsersche,  5 hongaarsche,  4 engclsche,  8 zweedsche  en  1 deenschc,  poolscho 
en  spoansche;  terwijl  hij  in  een  Aanhangsel  nog  25  gedenkpenningen  beschrijft. 

Dat  hem  evenwel,  wat  on*  land  betreft,  enkelen  onbekend  gebleven  zijn,  blijkt 
reeds  dadelijk:  en  wanneer  onze  penningkundigen  en  verzamelaars  deze  onze  po- 
ging steunen  willen,  zal  wel  nog  meer  aan  ’t  licht  komen ! Ik  noodig  allen  daartoe 
vriendelijk  uit;  en  herhaal  tevens  den  wensch:  #dat  bovenal  zij,  die  ten  onzent 
tot  oud-adeUijkc  en  patrieier-ge slachten  behooren...  welke  nog  waurde  hechten  aan 
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familie-overloveringen  en  bescheiden  — en  waarin  het  erfgoed  van  boekerijen 
en  verzamelingen  tan  ouder  op  kind  is  overgegaan  - ernstig  &1  dat  erfgoed  mogen 
willen  onderzoeken  en  ons  mededeelt n,  wat  zij  vinden 

Terwijl  ik  later  (want  nu  ontbreekt  ruimte)  vermeld,  wat  ik 
ten  opzigte  van  medailles  enz.  weet,  of  uit  Schulze  putten  kan, 
begin  ik  thans  met  de  beschrijvingen,  die  ik  verschuldigd  ben  aan 
mr.  J°.  de  Vries,  Jzn.,  den  geleerden  penningverzamelaar : — en 
oudsten  zoon  van  mijn  nu  reeds  zoo  lang  verstorven  ouden  vriend 
mr.  Jeronimo  de  Vries,  den  fijnbeschaafden,  geestigen  en  hu- 
manen  geschiedschrijver  onzer  letterkunde,  wiens  gezellig  huis  en 
wiens  goed  hart  steeds  tot  de  lieflijkste  en  verheffendste  herinne- 
ringen behoort  van  elk,  die  als  talentvol  man,  of  als,  voor  lette- 
ren, kunst  of  wetenschap  iets  belovend  jongeling,  er  met  gulle 
gastvrijheid  en  onuitputtelijke  welwillendheid  in  werd  opgenomen. 

Alvorens  ik  evenwel  tot  die  mededeelingen  van  onzen  geëerden 
amsterdamschen  kantonregter  overga,  sta  hier  nog  eene  vraag  van 
mij  zelven  : 

Ik  bezit  een  looden  penning  ter  grootte  van  een  cent,  blank  op  de  keerzijde, 
doch  op  de  voorzijde  het  woord  MUSICA  dragende,  boven  een  notenbalk  waarop 
ede 

als  noten  staan  g f h »).  Daaronder  staan  ineengevlochten,  de  letters  HLR. 
e 

Weet  iemand  waartoe  zulk  een  loodje  diende?  HEIJE. 

En  nu  volgen  de  mededeelingen  van  den  heer  J°.  de  Vries,  Jzn. 


I. 


Gedenkpenning  ter  gedachtenis  van  Johan  Frederik  Böckelmann, 
groot  liefhebber  van  de  muzijk. 

Deze  ovale  zilveren  gedreven  en  hoogst  zeldzame  begrafenispenning  is  afgebecld 
en  beschreven  in  het  bekende  werk  van  mr.  G.  van  Loon,  Bescbr.  der  Nederl. 
Historipenningen,  dl.  III,  blz.  297,  van  welk  werk  ook  oeno  vertaling  in  het 
Fransch  bestaat.  Het  gewicht  is  73  wichtjes.  Op  de  voora.  zit  de  hooglceraar  in 


9 

')  Misschien  had  dit  laatste  r moeten  aijn ! 
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zijn  boekvertrek,  houdende  niet  zijne  uitgestrekte  rechterhand  een  groot  kussen, 
waarop  de  kenrvorstelijke  muts  en  wapenschilden  van  den  Paltz  liggen.  Met  de 
linkerhand  leunt  hij  op  eene  tafel,  naast  verscheidene  uitgegeven  werken,  wier  titels 
daarop  gelezen  worden.  Twee  engeltjes  met  lofbazuinen  houden  eenen  wimpel  om- 
hoog met  dit  opschrift : Illic  fatigor , hic  requiesco.  (Daar  word  ik  vermoeid,  hier 
rust  ik  uit.)  En,  daar  hij  een  groot  liefhebber  van  de  muzijk  was,  ziet  uien  op  den 
voorgrond  verscheidene  instrumenten  dier  kunst,  eet*  bas,  viool,  cymbaal  of  guitar, 
opengeslagcn  muzijk  boek  en  blaasinstrumenten  van  dien  tijd:  het  tafelkleed  heeft 
dit  opschrift:  Natvs  Ad  Diem  XVIII  Aprilis  Anni  MDCXXXII.  Denatu*  ad  Diem 
XXIII  Octobrix  Anni  MDCLXXXI,  (geboren  den  18  april  des  jaars  1632,  gestor- 
ven den  23  october  1681.)  De  keerz.  verbeeldt  twee  engeltjes,  die  zijn  gekroond 
wapenschild,  (twee  armen,  elk  met  een  hamer)  vasthouden  en  waaronder  op  een  uit- 
gespreid kleed  dit  opschrift,  distichon,  gelezen  wordt:  Au  Insignia.  (zinspelende 
op  het  wapenschild): 

Malleus  est  duplex,  quo  princepx  reana  gubernat. 

Legibus  Ars,  gladio  Vis,  jubet  esse  probos. 

Aetkkkab  memo ur.vE  sacrum  Viri  nobiliss.  et  ceUberrlmi  Domini  Joannes  Fri- 
derici  Bock  KLM  anni  olim  summi  Palatini  Judicii  vicarii  consiliaru  Jurixquc  ibi 
et  postea  lüodüni  Batavorum  antecfssokis.  Aldus  vertaald : (Op  het  wapenschild) : 

De  hamer,  waarmede  een  vorst  zijne  rijken  bestiert,  is  tweevoudig:  zijne  staat- 
kunde beveelt  door  de  wetten,  zijne  oppermacht  door  het  zwaard,  vroom  of  braaf  te 
zijn.  Ter  onsterfelijke  gedachtenis  van  den  zeer  edelen  en  vermaarden  ronn,  den  heer 
Johan  Frederik  Böckelmann,  eertijds  raadsheer  van  het  hoog-gcrechtshof  van  den 
Paltz;  hoogleeraar  in  de  rechten  eerst  aldaar,  daarna  te  Leiden. 

ii. 

Vijf-en-twintig-jarig  bestaan  van  de  maatschappij:  Felix  Meritis 
te  Amsterdam,  3 Nov.  1802. 

Deze  zilveren  gedenkpenning,  door  Lagcman  vervaardigd,  heeft  op  de  voorzijde 
een  altaar,  waarop  een  bijenkorf  en  eene  figuur  V-7  (?)  tnsschen  twee  lauriertakken ; 
op  het  voetstuk  het  jaartal  MDCCLXXVII,  der  stichting.  Achter  het  altaar  rijst 
de  zon  omhoog;  links  een  rozenstruik,  rechts  een  zonnebloem  geplant.  Omschrift 
Felix  Meritis  (gelukkig  door  verdiensten).  De  keerzijde:  in  eene  krans:  De  Maat- 
schappij op  haren  25 sten  Verjaardag  aan  derzelcer  Lid : en,  in  een  ander,  de  inge- 
sneden naarn  J.iphannes)  M.(arinus)  Verkotsen,  mijn  grootvader  van  moedorzijde, 
die  ook  op  een  zoogenaamd  regentenstuk  van  A.  de  Lelie  is  afgcbeeld,  in  het 
gebouw  aanwezig:  daaronder  gegraveerd:  8 Nov.  (omber)  18' 2. 

Deze  penning  is  afgebeeld  en  beschreven  in  het  Vervolg  op  van  Loon.  St.  VIII, 
PI.  86  n°.  885.  Evenzoo  in  Stuk  VIT,  PI.  48  n°.  520,  op'tjaar  1777,  de  Prijspen- 
ning  dier  maatschappij,  met  eene  vrouw,  in  een  halfrond  gezeten  en  in  de  rechter- 
hand een  eorekrans,  in  de  linker  een  perkamenten  rol;  zij  rust  op  een  schild  met 
het  blazoen  der  maatschappij.  Om  den  rand  Meritis  (door  verdiensten).  Keerzijde: 
Een  stralenkrans,  eindigende  in  een  lauwerkrans.  Er  liestaat  thans  een  andere 
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stempel.  (Zie  het  werk  Verv.  v.  Loon  St.  VII  omtrent  het  historiëele,  ook  over 
de  Afdeeling  ^Toonkunst”) 

in. 

25st*  Verjaardag  van  de  aanvaarding  van  zijn  ambt  door  J.  V.  Meijer, 
aartspriester  en  pastoor  te  Zwolle,  1808. 

Voorxyde:  Een  herder,  beschenen  door  hemclsche  lichtstralen,  terwijl  hy  zijne 
schapen  hoedt,  en  in  zyn  rechterhand  een  herderstaf  houdt  en  met  de  linker-  op 
een  anker  leunt,  in  de  afsnede:  twee  kruislings  vereenigde  crucifixen  en  in ’t  mid- 
den een  brandend  hart;oraden  rand:  IoannI.  VIto.  Meter.  PastorI.  sVo.  fIDeLI. 

Keerzijde:  Een  kerkorgel,  waarop  een  muzijkboek  (antiphonaire)  ligt  met  de 
woorden  ft*to  uominis  IeSd  (hei  feest  van  den  naam  van  Jezus),  ter  wederzijde 
muziekinstrumenten;  om  den  rand  en  in  de  afsnede  staat:  Ipso  25.  PastoratVs. 
eIVs  anno  offert.  ChorVs.  z VVoLLensIs.  pIae.  Vf.neratIonIs.  sIono.  Deze 
opschriften  of  legenden  vormen  tevens  een  chronogram,  dc  groote  letters  namelijk 
maken  het  jaartal  lbOS  uit.  Du  zin  is:  (liet  koor  te  Zwolle  biedt  aan  zijn  ge- 
trouwen herder  J.  V.  Meijer  op  zijn  25  jarig  ambtsgetijde  tot  teeken  van  verëering 
dit  aan).  Men  vindt  dezen  penning,  die  in  zilver  cn,  zeldzamer,  in  brons  voorkomt, 
afgcbeeld  en  beschreven  in  een  werkje,  buiten  den  handel:  ^Gedenkpenningen  en 
Munten  uit  de  Pcnningkas  van  een  liefhebber  der  hedendaagscho  penningkunde 
te  Deventer,”  (wijlen  Martinus  van  Doorninck)  1833.  .Vervolg  N°.  8.  De  beschrij- 
ving is  later  overgcnotcen  en  vertaald  in  het  werk : Histoire  numisinatique  du 
Royaume  de  Hollandc,  sous  le  règnc  de  S.  M.  Louis  Napoleon,  par  Maurin 
Napoleon,  comte  Nahuijs.  Amst.  Paris.  1S58.  Fl.  X.  n°.  68.”  Men  kan  daar  de  bij- 
zonderheden lezen  omtrent  Joannes  Vitus  Meijer  geb.  13  Aug.  1750  te  Deventer 
Op  ’t  einde  van  1779  volgde  hij  in  dc  pastorij  den  aartspriester  en  pastoor  Hof 
huijs  te  Zwolle  op.  Hij  herbouwde  de  huiskerk  tot  een  smaakvolle  kerk.  Door  de 
leden  van  zijn  zangkoor  werd  hij  op  den  25 sten  jaardag  van  de  aanvaarding  van 
zijn  ambt  met  een  gouden  gedenkpenning  beschonken,  naar  wiens  stempel  hij  weêr- 
keurig  eenige  zilveren  exemplaren  liet  vervaardigen,  die  hij  aan  zijne  zangers  en 
eenige  vrienden  vereerde.  In  1819  volgde  hij  den  aartspriester  Pos  op,  voor  Sal- 
laud  en  Drenthe,  en  eindigde  den  14  maart  1821  zijn  werkzaam  en  nuttig  leven. 
Hij  vermaakte  een  aanzienlijke  som  aan  de  armen  der  onderscheidene  godsdienstige 
gezindten  zijner  woonplaats;  zijne  bibliotheek  aan  de  theologische  school  te  'n  Dee- 
re n berg. 

iv. 

Medaille  ter  eere  van  Hortense,  voormalige  koningin  van  Holland. 
1813. 

Voorzijde:  Hel  borstbeeld  der  koningin,  van  de  rechterzijde  te  zien,  met  dit 
opschrift,  in  het  grieksch,  zoo  als  de  medaille  geheel  in  antieken  stijl  is : OPTJ/2/ 4 
B >4S f A/y S.4.  (TTortensc,  koningin);  onderaan  de  verkorte  naam  van  den  me- 
dailleur  A A'  (Andrieu).  Keerzijde:  Ken  schildersezel,  waaraan  een  krans  van  rozen 
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hangt  en  waarop  ceno  schilderij  met  vrouwenportret  is  geplaatst;  ter  zijde  rijn 
attributen  dor  muzijk  en  der  beeldende  kunsten  gesteld,  en  oen  boek,  waarop  staat : 
Roman  Cf  x.  In  de  afsnede:  TTMflSI  T/MJlMEX^4f  en  daaronder  E ASttt 
nog  lager  UF.  AX.  Het  eerste  beteekent:  geëerd,  verërren  zij  (namelijk  de  kunsten!; 
het  tweede  is  het  jaartal  1813;  het  laatste  is  weder  de  verkorte  naam  van  den 
medailleur:  Andrieu. 

Deze  medaille  is  afgebecld  cn  beschreven  in  het  reeds  genoemde  werk  van  graat 
Nahuys,  plaat  I,  n°.  4,  en  in  nog  kleiner  vorm  in  een  werk  ten  vervolge  van 
het  vorige-  #IIist.  Nitmism.  de  la  Hollandc,  pendant  la  Réunion  a 1'Empire  Fran- 
cais," Utrecht  1863,  plaat  I n°.  9.  Ook  in  Cataloguc  du  Musée  Monétairc,  Paris 
1833,  Règne  de  Napoléon  n°.  188,  en  in  het  prachtwerk:  Trésor  de  numismatique 
et  de  glyptique,  Empire  Francais.  PI.  28  n°.  5.  Wij  vernemen  daaruit,  dat  deze 
vorstin  eeno  goede  musicienne  was,  schoonc  romances  componeerde  en  deze  zangen 
met  smaak  kon  voordragen.  De  meest  geëerde  dichters,  waaronder  de  beide  Ségura, 
boden  haar  hunne  romances  aan.  Het  was  voor  haar,  dat  de  heer  Laborde  de 
coupletten  *Partant  pour  la  Syrië"  vervaardigde,  waarvan  de  muzijk,  door  de  vor- 
stin gecomponeerd,  niet  minder  populair  is  geworden,  dan  het  andere:  vReposcz- 
vous,  bon  chcvalier”  enz.  Zij  was  do  dochter  van  keizerin  Josephine.  Bekommerd 
liet  zij  zich  eens  over  haren  broeder,  Eugènc  lieauharnais,  aldus  uit:  „11  ne  ra’é- 
couio  guère,  j’ai  envie  do  mettre  nies  récommandations  en  chanson.  Composer  la 
musiquo  m’est  facilc,  muis  je  ne  aais  pas  faire  les  vers."  Zij  droeg  toen  aan  ver- 
scheidene dichters  op,  om  romances  voor  haar  te  maken,  die  zy  Eugène  toezond, 
onder  anderen  eene,  waarvan  zij  de  muzijk  componeerde  en  eindigde  met  deze 
woordon : ,Es  trop  aimé  pour  t'  eiposer  toujours."  Zij  was  het  ook,  die  het  eerst 
op  de  ge«lachte  kwam,  om  boven  iedere  romance  eene  afbeelding  te  plaatsen.  — 
Do  medaille  is  eerst  in  1813  geslagen,  toen  Holland  reeds  een  deel  van  het  kei- 
zerrijk uitmaakte. 

v. 

Medaille,  ter  eere  van  C.  Vergouw  en  W.  Putman.  1864. 

Op  de  voorzijde,  naar  het  opschrift,  voorstellende:  St.  Cectlia , op  een  antieken 
zetel  voor  een  klavier  geplaatst;  zij  is  omhangen  met  een  kruis  voor  de  borst; 
ter  zyde  de  naam  van  den  stempelsnijder,  J.  P.  M.  Menger  f.  (ecit),  zijnde  Menger, 
de  zoon,  aan  de  rijksmunt  te  Utrecht  werkzaam.  De  keerzijde  heeft  alleen  dit 
opschrift : Den  Heere  C.  Vergome , voor  65  jarig  dienstbetoon  als  koorzanger  der 
R.  K.  Kerk  te  Oudewattr  uit  erkentelijkheid  opgedragen  Juuij  1864. 

In  de  Aanwinsten  van  het  Lcidsch  Academisch  Mnnt-  cn  Penningkabinet  door, 
wijlen  prol'r.  P.  O.  van  der  Chijs,  10  febr.  1865,  in  de  Leidsche  courant  mede- 
gedeeld, wordt  ceno  medaille  vermeld  in  hetzelfde  jaor  1864  en  in  dezelfde  maand 
junij,  ook  te  Oudewater,  vereerd  aan  W.  Putman,  na  65  jarigen  dienst  als  organist; 
(waarschijnlijk  op  denzelfden  stempel  geslagen).  Jk  bezit  die  niet. 

1°.  DE  VRIES,  JZN. 
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Jan  Pietem.  Sweelinck.  De  heer  Tiedeman  wijst,  in  zijne 
biograpkie  van  Sweelinck,  voor  het  Regiua  Coeli,  bl.  6,  waar  kjj 
Christina  van  Erp  eene  leerling  van  Sweelinck  noemt,  naar  de 
aanteekeuing  op  bl.  195  van  het  eerste  deel  mijner  uitgave  van 
Hoofts  Gedichten.  Ik  heb  daar  niet  vermeld  waar  ik  dit  vond : 
want  mijne  aanteekeningen  zijn  zoo  kort  mogelijk  en  ik  wijs 
daarom  slechts  zelden  mijne  bronnen  aan.  Daar  echter  elke  klei- 
nigheid die  op  Sweelinck  betrekking  heeft  vermelding  verdient, 
teekeu  ik  hier  aan,  dat  niet  alleen  Vondel,  in  het  grafschrift,  waar 
de  heer  Tiedeman  bl.  28  op  wijst,  Christina  eene  uitmuntende 
leerling  van  Sweelinck  noemt,  maar  ook  nog  een  ander,  die  er 
beter  over  kon  oordeelen  en  die  niet  minder  goed  met  de  fami- 
liëu  Hooft  en  van  Erp  bekend  was,  namelijk  Cornelis  Gijsbertsz. 
Plemp.  Hij  was  een  bloedverwant  van  Christina:  in  zijn  gedicht 
op  haar  huwelijk  met  Hooft  ')  zegt  hij  van  dezen: 

111e  vir  uxorem  rinxit  milii  stirpc  propinquam. 

Hij  was  een  getrouw  vriend  van  Hooft  en  zijne  familie.  Met 
een  latijnsch  gedicht  gedacht  hij  aan  beide  de  huwelijksfeesten 
van  den  drost,  onder  wiens  weinige  bruiloftdichten  wij  er  een 
aantreften  voor  Plemp  en  Geertruid  Dobbes. 

Plemp  nu  zegt  tot  Hooft,  bij  zijn  eerste  huwelijk,  van  Christina, 
nadat  hij  haar  Euterpe  quaedam  genoemd  heeft: 
liane  bene  perfcc.il  multa  Suclingiaa  arte 
Noster,  et  itigenti  1'auia  jam  notus  Olympo. 

Plemp  was  de  man,  die  over  Christinaas  bekwaamheid  in  dit 
opzigt  kon  oordeelen.  Niet  alleen  zegt  hij  zelve, 

Musica  cnm  pars  sit  .nudiorum  mugua  mcorum 

maar  wij  weten  ook  van  elders,  dat  hij  een  zeer  goed  musicus  was. 

P.  Lf.LNDEK.TZ.  WZ. 

Nederlandsche  toonkunstenaars  in  Denemarken.  (XX,  bl.  88). 
Aldaar  zegt  de  heer  J.  C.  Boers,  dat  hij  naar  een  hem  onbekend 
werk  verwezen  wordt.  Zie  hier  den  titel:  Alb.  Bartholini,  de 
scriptie  Danorum;  auctior  editus  a fratre  Thoma  Bartholinio ; auc- 
tus  atque  illustratus  a Joh.  Mo  tier  o.  Hamburgi,  tioth.  Liebezeitius, 

’)  Te  vinden  in  C.  G.  Pleinpii  Qui-.|uil,  p.  95  en  iu  de  uitgaven  van  Iloofu 
Gedichten  Tan  lf*3C,  1044,  1657  u»  160^. 
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1699.  — Joh.  Schejferi,  Suecia  literata;  denuo  editum  et  illustratum 
a Jolt.  Mollero;  Ilamb.  Goth.  Liebezeit  1698.  1 vol.  in  8°.  Dit 
werk  is  n°.  22182  van  Je  Bibliotheca  Hulthemiana  enz.  (land. 
1830—37  6 deelen  8°.  en  deze  beroemde  verzameling  is  in  zijn 
geheel  overgegaan  in  de  Kon.  Bibliotheek  te  Brussel. 

U.  C.  KKAMM. 

Bustijn  (Pieter)  was  in  1632  smusizijn  en  organist"  te  Mid- 
delburg. Hij  componeerde  de  muzijk  (in  drie  stemmen  met  bas- 
sus conlinuus)  voor 

de  Uytbrtydinye  over  het  boek  der  Pkahuen,  van  Matihios  van  Weathuij.se,  (Middel- 
burg 1682  4°.)  ten  vervolge  op  de  zangwijzen  door  R.  Schrijver  (zie  hieronder)  za- 
mengesteld,  nadat  deze  overleden  was. 

Zie  De  la  Kue,  Gelett.  Zeeland,  2e  uitg.  bl.  185.  g.  a.  f. 

. Du-sart  of  Duzart  (Johan)  was  organist  te  Haarlem  in  de  tweede 
helft  der  XVIle  eeuw.  Hij  wordt  de  fenix  der  maatzangeren,  gade- 
loos op  alle  speeltuigen  genoemd,  o.  a.  door  F.  Snellinx,  in  diens 
hier  volgend  gedicht  '). 

Aan  den  Fenix  der  maatzangeren 
Mr.  Joan  Du-sart 
Om  ’t  orgelist-ampt  spelende. 

Gij  deedt  uw  vingers  niet  zoo  haast  op  stekken  spelen, 

Of  ’t  maatzangkundigh  volek  voer  das  in  reeden  uit: 

Wat  Goddelykkcr  galm  komt  door  de  pijpen  dringen? 

Maakt  Hcllcmbreeker  weer,  of  Zwcclingh  dit  gcluidt? 

Neen!  riep  men,  ’t  is  Du-sart,  die  dus  zijn  kunst  laat  hooren 
In  wien  de  geesten  van  die  beide  zijn  herbooren. 

Dat  hij  ook  componist  was,  blijkt  uit  de  Zederijmen  van  A.  J. 
(Autoni  Jansen),  Amst.  1656,  voor  welke  hjj  de,  op  bl.  95,  108, 
161,  164,  203,  211,  214,  222  en  266  voorkomende  muzijk  schreef.  — 
Verg.  ook  Konitig,  Gesch.  van  het  slot  te  Muiden,  bl.  132.  g.  a.  f. 

Schrijver  (Kemigius;  Volgens  de  la  Rue  (bl.  153)  »een  zeer 
beroemd  muzicyu  en  organist’’  te  Middelburg,  misschien  aldaar, 
maar  in  ieder  geval  op  het  eiland  Walcheren  geboren.  Hjj  compo- 
neerde de  muzijk  voor  den  1«»,  5<m,  8«“,  9e»,  20en,  23on,  26»»,  32pn, 


')  .Medegedeeld  in  ^Schotels  Letter  en  oudheidk.  avondstonden  bl.  116. 
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41?°,  42fin,  43c",  60on,  661'",  67p°,  en  76en  der  Psalmen  van  M.  van 
Westhuyse  (zie  hierboven),  en  die  voor  J.  Oudaans  Uytbreidinge  over 
het  boek  der  Psalmen  le  deel.  Itott.  1680,  en  stierf  te  Middelburg 
den  11  febr.  1681,  waar  hij  tevens  muzijk-  kunst-  en  boekdruk- 
ker was.  g.  a.  P. 

Lefevre  (8.)  Wordt  op  het  titelblad  van  bovengemelde  Zederijmen 
genoemd:  Muzicyn  der  stadt  Amsterdam.  Hij  componeerde  de  mu- 
zijk voor  de  meeste  dezer  Zederijmen. 

Middelburg,  g.  a.  f. 

Franciscne  Aarts.  (XIX  bl.  157  ')  Wie  kent  ten  onzent  den  man  en 
zjjn  boek?  vroeg  dr.  Heije.  Het  boek  ken  ik  niet,  maar  over  den 
man  kan  ik  het  volgende  uit  de  Rotterdamsche  Historiebladen 
door  J.  H.  Scheffer  en  F.  P.  O.  Obreeu,  Rotterdam,  H.  Nijgh, 
1869,  3e  afl.  bl.  66,  mededeelen : 

»In  de  maand  September  1697  verzocht  Franciscus  Aarts, 
zangmeester  te  Rotterdam,  aan  Burgemeesteren  vergunning,  tot 
het  geven  van  concerten  in  den  Hoele,  waarop  door  hen  de  vol- 
gende beschikking  werd  genomen. 

Burgemeesteren  ende  Regierd*.  der  stad  Rotterdam,  gelet  heb- 
bende op  den  Innehoude  van  de  nevenstaende  Requeste,  accor- 
deren den  supplt.  zijn  versoucq.  omme  in  dese  Stads  Doele  te 
mogen  houden  een  concert,  alle  Woensdag,  van  5 tot  7 nijren, 
ende  biljetten  daar  toe  te  mogen  laten  affigeren,  des  dat  ’t  zelve 
sal  moeten  geschieden  zonder  de  minste  aenstotelijkheid  off  dat 
eenige  drank  geduijrende  het  gemelde  concert,  ter  plaetse  ’t  zelve 
zal  gehouden  werden,  zal  mogen  genuttigd  worden,  alles  tot 
wederseggens  toe.  Actum  den  3 Octob.  1697,  present  alle  de  hee- 
ren  Burgenten. ” boeks. 

Padbrué.  (XIX,  bl.  195,  475)  In  het  tweede  deel  van  het  Archief  voor 
kerkelijke  en  were’dsche  geschiedenissen  inzonderheid  van  Utrecht, 


■)  Deze  mededcelingen  van  den  heer  Boers  betrekkelijk  Aart-,  Padbrué  en 
Chalon,  zyn  tevens  nalciingen  op  de  Berichten  omcr  V : alwaar  op  blz.  10,40 
en  40  over  hen  gesproken  wordt.  11. 


Digitized  by  Google 


198 


KUNSTGESCHIEDENIS. 


door  Dodt  van  Flensburg  vindt  men  een  rooster  van  proven,  door 
koning  Filips  in  1563  aao  sommige  zangers  zijner  hofkapel  ver- 
leend, en  waaronder  de  nnam  van  David  Padbronck  voorkomt, 
die  als  koorknaap  met  eene  prebende  aan  de  hollandsche  kapel  — 
de  grafelijke  kapel  op  bet  Binnenhof  in  den  Haag  — en  de 
kapellen  van  den  Briel  en  Oostvoorne  begiftigd  wordt. 

De  heer  Edmond  van  der  Straeten  opperde,  in  zijn  belangrijk 
werk : La  mnsiqae  aux  Pays-Bas  avant  le  XlXe  siecle,  het  ver- 
moeden, dat  deze  David  Padbrouck  een  bloedverwant  van  den 
haarlemschen  componist  Cornelis  Tymensz.  Padbrué  zou  zijn. 
Ik  geloof  dat  hij  geljjk  heeft;  immers  in  een  album  van  Horame 
van  Harinxtna  thoe  Slooten,  waarvan  men  in  het  tweede  stuk, 
achtste  deel  van  het  tijdschrift  De  vrije  Fries  eene  beschrijving 
vindt,  treft  men  dit  blad  aan  : 

David  a Pabruée,  van  ITaarlem,  met  de  woorden  : Musica  dis- 
parium  dulcis  concordia  vocum  Pello,  levo  placo,  tristia.  corda, 
deos.  Leiden  26  Maart  1585. 

Het  komt  mjj  zeer  waarschijnlijk  voor,  dat  de  1563  vermelde 
koorknaap  David  Padbrouck  dezelfde  persoon  is,  die  zich  in  1585 
David  a Pabruée  noemt  en  van  den  componist  der  Kusjes  wel  niet 
de  vader,  — Cornelis  immers  noemt  zich  Tymenszoon  — maar  zeer 
waarschijnlijk  een  bloedverwant  was.  Och ! zou  er  van  dien  Kus- 
componist  zelven  in  Haarlem  niets  meer  te  vinde  zijn  ? boers. 

Hendrik  Chalon,  (XTX,  bl.368)  geboren  in  het  begin  der  18<le  eeuw 
te  Amsterdam,  alwaar  zijn  vader  de  schilderkunst  beoefende.  Hij 
was  te  zijner  tijd  in  zijne  vaderstad  een  zeer  geacht  toonkun- 
stenaar en  orkestmeester  aan  den  hollandschen  schouwburg,  en 
overleed,  hoog  bejaard,  in  1790  te  Leiden. 

De  muziek  van  het  Harderspel:  »Het  feest  der  liefde”  is  mij 
onbekend  gebleven;  maar  in:  »De  vier  mnzykale  jaargetijden,  be- 
vattende allerley  en  op  yder  Jaargetyde  passende  nieuwe  Holland- 
sche Zang-Airtjes.  Amsterdam  bij  J.  J.  Hummel,  1757,”  bevinden 
zich  de  volgende  liederen  van  zijne  compositie: 

Ach,  Cupido  god  der  min. 

Bomen  die  zoo  schilderachtig. 

Bladerloozc  hoornen. 
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Bloeimaand  die  verkwiklijk  zijt. 

Edle  Herfst  zoo  vol  genuchten. 

Febus  is  aan  *t  nederdalen. 

Gij,  o schaduwrijke  hoornen. 

Gy  Amstcl  kroont  het  puik. 

Klimeeno  laat  ons  buiten  gaan. 

Lieve  lente,  schoone  maagd. 

Thirsis  gij  verraad  mijn  liefde. 

Thirsis  bemin  mij. 

Weet  Licoris  die  Godinnen. 

Zijne  beide  zonen  waren  eveneens  toonkunstenaars.  De  oudste, 
Jan  genaamd,  was  den  4<lon  junij  1738  te  Amsterdam  geboren 
en  overleed  den  lldeu  junij  1765  te  Londen. 

In  de  vermelde  »Vicr  Jaargetijden”  bevinden  zich  de  volgende 
liederen  van  een  dezer  zonen: 

Ach  welk  een  treflijk  zust’ren  paar'. 

T)e  blijde  zomer  komt  nu  aan. 

Gulle  Morpheus  vrind  der  nacht. 

'k  Hoor,  o Philis,  schoone  maagd. 

Kom,  Doris  mijn  verlangen. 

Kan  men,  in  dit  woud  gekomen. 

Sylvia  bedenk  u nader. 

Tedere  zuchten,  droeve  klagten. 

Zijn  de  meisjes  dan  van  steen. 

Aan  wien  der  broeders  ze  moeten  toegesclireven  worden,  kan 
ik  niet  beslissen,  vermits  zij  in  het  register  slechts  met  Chalon 
Jun.  aan  geduid  worden  ').  boers. 


TAALKUNDE, 

Haderduitsche  tongvallen.  Dat  in  den  tegenwoordigen  tijd  de  ver- 
schillende tongvallen  van  de  nederduitsche  taal  langzamerhand 
verdwijnen  en  dat  er  in  dit  opzicht  dagelijks  veel  verloren  gaat, 

*)  Ik  voeg  hier  de  mededeeling  aan  toe,  die  ik  ontving  van  den  hr.  v.  n.  B. : — 
r Hendrik  Chalon  heeft,  voor  zoo  ver  mij  gebleken  is,  4 kinderen  nagelaton ! twee 
zoons,  Jan,  en  Hendrik  Louis,  (welke  laatste  zich  te  Parys  vestigde);  en  twee 
dochters,  Christina,  getrouwd  mot  Ruppe  (was  dit  C.  F.  — do  leidsche  academie- 
inuziekdoccntV)  eu  Johanna  Maria,  getrouwd  met  Jan,  Lucas  van  der  Dussen, 
heer  van  Groeneveld  en  zoon  van  een  burgemeester  van  Amsterdam.  (iieijk.) 
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is  eene  waarheid,  die  wel  niemand  zal  ontkennen.  Het  zooge- 
naamde Stad-friesch  (Friesch-Nederdnitsch)  in  Friesland,  het  Sak- 
sisch in  Groningen,  Drenthe,  Overijssel  en  Gelderland,  het  Neder- 
rijnsch  in  Gelderland,  het  Zeenwsch,  het  Brabantsch,  enz.,  lossen 
zich  alle  van  dag  tot  dag  meer  en  meer  op  in  den  bovendrijvenden 
hollandschen  tongval,  welke  laatste  bij  uitsluiting  recht  van  be- 
staan of  althans  bij  uitsluiting  het  voorrecht  van  (quasi)  fat- 
soenlijkheid schijnt  te  bezitten.  Ook  buiten  Nederland  verdwijnen 
de  ncderduitsche  tongvallen ; in  Noordduitschland  worden  ze 
verdrongen  en  veidreven  door  het  Hoogduitsch;  in  België  en 
Frankrijk  door  het  Fransch.  Elke  dag  brengt  in  dit  opzicht  ver- 
andering aan:  wij  allen,  Friezen,  Gelderschen,  Zeeuwen,  Braban- 
ders! spreken  in  meerdere  of  mindere  mate  reeds  anders  dan 
onze  ouders  spraken;  onze  kinderen  spreken  weer  veel  meer 
hollandsch  dan  wij  doen.  Menig  kernachtig  oud  woord,  menige 
zeer  goede,  soms  ongekunsteld  schoone  uitdrukking  gaat  er,  op 
die  wijze,  dagelijks  verloren.  Voor  hem  die  zijne  studie  van  de 
volkstaal  maakt,  is  het  dus  van  groot  belang  zooveel  mogelijk  op  te 
schrijven  en  te  bewaren,  wat  thans  nog  bestaat  en  morgen  licht 
voor  altjjd  verdwenen  is.  Daarom  wenschte  ik,  in  dit  tijdschrift, 
zoo  veel  mogelijk  is,  voorbeelden  van  eiken  nederduitschen  tongval 
te  verzamelen,  en  roep  daartoe  de  hulp  in  van  ieder,  die  in  onze 
rijke  moedertaal  belang  stelt.  Ik  verzoek  dus  van  allen,  die  mij 
hierin  willen  helpen,  een  voorbeeld  van  dezen  of  genen  neder- 
duitschen tongval.  De  friesche  tanl  met  hare  tongvallen,  zoo  als 
die  op  het  platte  land  van  Friesland,  in  de  kleinste  friesche 
steden  en  op  de  eilanden  ter  Schelling  en  Schiermonnikoog 
wordt  gesproken,  sluit  ik  hier  buiten;  maar  het  zoogenaamde 
Stad-friesch,  benevens  de  tongvallen  van  de  beide  Stellingwerven, 
het  Bildt  en  het  eiland  Ameland  in  Friesland,  als  zijnde  echt 
nederduitschc  tongvallen,  zijn  in  mijne  aanvraag  begrepen.  Ook 
om  voorbeelden  van  verschillende  tongvallen,  zoo  als  het  volk  in 
Holland  zelve  die  spreekt,  vraag  ik.  Ook  in  de  volkstaal  van 
het  platte  land  in  Holland,  vooral  van  de  zeedorpen,  maar  ook 
van  de  grootere  plaatsen  en  van  al  de  verschillende  steden  is 
nog  veel  merkwaardigs  en  bijzonders  bewaard  gebleven.  Opdat 
er  echter  zekere  eenheid  heersche  in  de  opgaven,  welke  ik  van 
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nu  aan  met  verlangen  verbeide  en  vooral  ook  opdat  men  die 
verschillende  opgaven  gemakkelijk  met  elkander  zal  kunnen  ver- 
gelijken, wenschte  ik  een  en  hetzelfde  voorbeeld  in  de  verschil- 
lende tongvallen  overgebracht  te  zien.  Dit  voorbeeld  dient  alge- 
meen bekend,  voor  ieder  toegankelijk,  niet  te  klein  noch  te  groot 
te  zijn  en  tevens  over  zaken  u>t  het.  darrelijksche  leven  te  handelen. 
Daarom  stel  ik  hiertoe  voor  de  gelijkenis  van  den  verloren  zoon, 
zooals  we  die  beschreven  vinden  in  het  evangelie  van  St.  Lucas,  in 
het  vijftiende  hoofdstuk,  verzen  elf  tot  twee-en-dertig.  Ik  doe  dit 
op  het  voorbeeld  van  Franz  Joseph  Stalder,  een  Zwitser,  die, 
met  hulp  van  zeer  vele  zijner  landgenooten,  deze  gelijkenis  van 
den  verloren  zoon  in  de  verschillende  tongvallen  van  zijn  vader- 
land vertaald,  uitgaf.  In  zijn  zeer  merkwaardig  en  geleerd  werk, 
dat  met  taalkundige  aanmerkingen  rijkelijk  voorzien  is,  en  ten 
titel  voert : Die  Landessprachen  der  Schweiz  oder  schweizerische 
Dialektologie,  geeft  Stalder  de  gelijkenis  van  den  verloren  zoon 
in  niet  minder  dan  een-en-zeventig  verschillende  zwitsersche 
volksdialecten.  Indien  wjj  zulk  een  werk  in  onze  taal  en  van 
onze  tongvallen  hadden,  zou  dit  gewis  velen  in  den  lande  wel- 
gevallig maar  vooral  zeer  nuttig  voor  de  studie  onzer  rijke  moe- 
dertaal zijn.  Welaan  dus.  Friezen,  Groningers,  Hollanders,  Zeeuwen, 
alle  Nederlanders,  maar  ook  gij  Vlamingen,  Zuidbrabanders, 
belgische  Limburgers,  fransche  Vlamingen  en  gij  Oestfriezen, 
Westfalingen,  Nederrijnlanders,  Dromers,  Hamburgers,  Sleeswijkers. 
Holsteiuers,  Mecklenburgers  en  Pommeren ! sticht  zulk  een  ge- 
denkteeken  van  ons  aller  gemeenschappelijke  taal,  brengt  allen 
uwe  bouwstoffen  daartoe  bij. 

Die  mij  wel  tot  dit  werk  willen  helpen,  verzoek  ik,  hij  hunne 
vertalingen  van  de  gelijkenis  van  den  verloren  zoon,  de  volgende 
punten  in  ’t  oog  te  willen  houden : 

1°.  dat  zij  die  vertalingen  ter  plaatsing  inzenden  aan  den 
redacteur  van  dit  tijdschrift. 

2".  dat  zij  de  volkstaal  niet  te  plat,  noch  ook  te  hoog  ne- 
men ; de  laai,  zooals  die  in  het  dagelijksche  leven  door 
den  kleinen  burger,  den  knappen  ambachtsman,  deu 
boer,  zeeman  of  visscherman  in  zijn  eigen  huisgezin  en 
onder  zijns  gelijken,  wordt  gesproken,  zal  aan  ’t  doel 


Digitized  by  Google 


202 


TAALKUNDE. 


beantwoorden.  Men  geve  zoo  min  de  taal  die  in  kroegen 
en  kitten  der  gemeenste  achterbuurten  wordt  gesproken 
als  de  gewoonlijk  gewrongene  en  gekunstelde  taal  van 
de  koogere  standen  der  maatschappij. 

3».  dat  men  niet  trachte  een  dialect  van  eene  geheele  pro- 
vincie of  eene  groote  landstreek  te  geven ; een  algemeene 
overjjsselsche,  noorhollandsche,  brabantsche  tongval,  b.  v. 
bestaat  er  niet.  In  alle  plaatsen  van  eenig  belang  zal 
de  oplettende  hoorder  onderscheid  bemerken.  Daarom 
schrijve  men  naauwkeurig  den  tongval  van  eene  bepaalde 
plaats  op,  b.  v.  van  Scheveningen,  van  Maastricht,  van 
Staphorst,  van  Bolsward,  van  Domburg,  van  Antwerpen, 
van  Duinkerke,  van  Wezel,  van  Emden,  van  Dantzig,  enz. 

Verder  wil  ik  nog  hen,  die  in  dezen  mij  willen  behulpzaam 
zijn,  doen  opmerken,  dat  men  zeer  goed  bekend  en  vertrouwd 
moet  zijn  met  eenig  dialect,  en  als  ’t  ware  geheel  in  den  geest 
daarvan  moet  doorgedrongen  zijn,  wil  men  het  naauwkeurig  aan 
anderen  mededeelen  en  schrijven.  In  den  regel  zal  men  dien  tong- 
val het  beste  kennen,  welke  gesproken  wordt  in  de  plaats  waar 
men  zijne  kinder-  knapen-  en  jongelingsjaren  doorbracht  of  waar 
zijn  geslacht  te  huis  behoort. 

Om  te  beginnen  volgt  hier  een  voorbeeld  van  den  tongval  der 
stad  Leeuwarden. 

DE  GELIKENIS  FAN  ’E  FERLOftEN  SEUN. 

’n  Mins  ')  had  twie  »)  seimeu  3). 

In  de  jongste  fan  harren  seide  teugen  ’e  fader : fader ! geef  my 
’t  pa,t  ’)  fan  ’t  guud  dat  my  toekomt,  In  hy  deelde  harreu  ’t  guud. 

In  niet  feul  dagen  daarna,  is  de  jongste  seun,  die  ’t  alles  bij 
mekaar  fergaard  hadde,  fu,treisd  in  ’n  feer  land,  in  daar  het  i 
sim  guud  deurbrocht  in  ’n  overdadig  leven. 

*)  In  dozen  zin  zal  men  gewoonlijk  »'n  man”  zeggen. 

2)  Tegenwoordig  meestal  -twee.” 

*)  Ook.  wel  rscuns,  soons,  of  soonen.” 

*)  In  dit  woord,  en  in  andere  woorden,  waar  de  letter  r kleiner  gedrukt  en 
lager  geplaatst  is,  moet  die  letter  niet  uitgesproken,  maar  wel  gehoord  worden. 


Digitized  by  Google 


TAALKUNDE. 


203 


In  doe  ’t  i alles  ferteerd  hadde,  kwam  d'r  ’n  groote  hongers- 
nood in  dat  land ; in  hij  begon  gebrek  te  lijen. 

In  hij  gong  heene  in  ferfoegde  him  bij  ien  ‘)  fan  de  burgers 
fan  dat  land;  in  die  stuurde  him  op  siin  land  om  op  ’e  bargen 
te  passen. 

In  hij  wude  wel  graaeh  siin  buuk  fol  ete  met  ’t  freten  dat  de 
bargen  fratten:  in  gien  mins  gaf  ’t  him. 

In  doe  ’t  i tot  ’m  seis  kwam,  seid’  i:  hoe  feul  arbeiders  fan 
miin  fader  hewwe  overfloed  fan  brood  in  ik  fergaan  fan  ’e  honger. 

Ik  sal  opstaan  in  na  miin  fader  gnan,  in  ik  sal  5)  teugen  him 
segge:  fader!  ik  hew  sondigd  teugen  de  hemel  in  foor  jon. 

In  ik  bin  niet  meer  weerdig  jon  seun  te  hiten;  maak  mij  as 
ien  fan  jou  arbeiders  ! 

In  bij  ston  op  in  gong  na  siin  fader.  In  doe  ’t  i nog  feer  fan 
him  waar,  sach  siin  fader  him  in  die  wu,de  met  innerlikke  ont- 
ferming bewogen,  liep  heene,  fiel  ’m  om  siin  hals  in  tuutte  him. 

In  de  seun  seide  teugen  him:  fader!  ik  hew  sondigd  teugen 
de  hemel  in  foor  jou.  in  bin  niet  wee.dig  jou  senn  te  hiten. 

Mar  de  fader  seide  teugen  siin  knechten;  breng  hier  fu,t  't 
beste  kleed,  in  doen  ’t  him  an,  in  geef  ’n  ring  an  siin  han  in 
skunen  an  ’e  futen. 

In  breng  ’t  meste  kalf  in  slacht  ’t ; in  laat  onse  ete  in  froolik  weze. 

Want  dizze  seun  van  mij  waar  dood  in  hij  is  weer  levendig 
wurden;  in  hjj  waar  ferloren  in  is  fonnen.  In  sjj  begonnen  froo- 
lik te  wezen. 

In  siin  oudste  seun  waar  op  ’t  land;  in  doe  die  kwam  in 
dichte  bjj  ’t  huus  kwam,  hoord’  i ’t  singen  in  ’t  dansen ; 

In  doe  ’t  i ien  fan  'e  knechten  bjj  'ra  ropen  hadde,  froeg  i 
’m  wat  dat  beduudde. 

In  dizze  seide  teugen  him:  jou  broer  is  komen  in  jou  fader 
het  ’t  nieste  kalf  slacht,  omdat  i 'm  gesond  weerom  kregen  het. 

Mar  hjj  wu,de  nidich  in  wnde  niet  in  ’e  huus  gaan.  Soo  gong 
dan  siin  fader  uut  in  bad  ’m. 

Mar  hij  gaf  tot  antwoord  in  seide  teugen  ’e  fader:  sien!  ik 


4)  Tegenwoordig  meestal  ^cen.” 

•)  Door  oude  lieden  ook  wel  als  tfsel"  uitgesproken. 
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dien  jou  nou  soofeul  jaren  in  !iew  nooit  jou  gebod  overtreden; 
in  jou  bewwe  mij  nooit  ’n  bokje  geven,  dat  ik  met  miin  frinden 
froolik  weze  inoehte. 

Mar  doe  dizze  seun  fan  jou  komen  is,  die  jou  guud  met  hoeren 
deurbrocht  het,  doe  hè  je  't  meste  kalf  fur  ’in  slacht. 

In  hij  seide  teugen  hirn : kiin ! dou  biste  aititen  bij  mij,  in  al 
wat  minen  is,  is  dinen. 

Men  hoorde  dan  froolik  in  bliid  te  wezen;  want  dizze  broer  fan  dij 
waar  dood  in  is  weer  levendig  wurden;  in  hij  waar  ferloren,  in  is  fonnen. 

Leeuwarden,  johan  winkler. 

Nederduitsche  tongvallen.  Voor  een  klein  gedeelte  is  reeds  aan 
het  verlangen  van  den  heer  Winkler  voldaan.  In  1837  wenschte 
J.  P.  Willems  proeven  te  verzamelen  van  belgisch-nederduitsche 
dialecten  en  riep  daartoe  de  hulp  in  van  allen  die  in  de  zaak  belang 
stelden  en  in  staat  waren  iets  bij  te  dragen.  Ook  zjjne  keuze  viel  op 
de  gelijkenis  van  den  verloren  zoon  en  wij  vinden  die  dan  ook 
in  het  Belgisch  Museum  in  het  dialect  van  Brussel,  Gent,  Ant- 
werpen, Leuven,  Brugge,  Keppel  bij  Venlo,  Beveren  in  het  land 
van  Waas,  Kortrijk,  Geeraardsbergen,  Maastricht,  Rousselare,  de 
Meieraij  van  den  Bosch  (Maasland),  Ninove,  Poperingen,  Eeklo 
Lier,  Mechelen,  Turnhout,  Rotterdam,  Utrecht,  Diest,  St.  Trniden 
IJperen  en  Oudenaarde.  Men  ziet,  wat  daar  gevonden  wordt  is 
nog  betrekkelijk  weinig.  Ik  hoop  dus,  dat  velen  in  verschillende 
streken  van  ons  vaderland  en  daarbuiten  zich  opgewekt  zullen  ge- 
voelen, om  aan  de  oproeping  van  den  heer  Winkler  gevolg  te 
geven.  p.  leendertz  wz. 

Opera  Lulli.  (Vgl.  XVII,  bl.  118, 150, 178,  210, 251 ; XIX,  bl.  458). 
»Het  woord  Lollhard  of  Lulhard,  of,  zo  als  de  oude  Duitschers 
het  schrijven,  Lollert,  Lullert,  is  zamengesteld  uit  het  oude  hoog- 
duitsche  woord,  lullen,  lollen , lallen , en  den  zeer  bekenden  uitgang 
hard,  waarop  zeer  veele  Oude  Hoogduitsche  Woorden  uitgaan. 
Lollen  of  lullen,  betekent  met  eene  Zagte  Stemme  zingen.  In 
deezen  zin  wordt  het  nog  heden  ten  dage  van  de  Engelschen 
gebruikt,  die  zeggen  Lulla-deep , betekenende  iemand  met  een 
lieflijk  hoewel  verward  geluid  in  slaap  zingen.  Zie  Franc.  Junii 
Etymologicum  Anglicanum,  door  Eduard  Ley  uiigegeeven,  le 
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Oxford,  1743,  folio,  onder  het  woord  Lollard.  In  denzelfden 
zin  wordt  dit  woord  gebruikt  van  de  Vlaamingen,  Zweden  en 
andere  volken,  gelijk  uit  hunne  woordenboeken  blijkt.  Bij  de 
Duitschers  heeft  dit  woord,  zo  ten  aanzien  van  de  betekenisss 
als  van  de  uitspraak,  eene  verandering  ondergaan.  Zij  spreken 
het  uit  lallen.,  welk  woord  zo  veel  betekent  als  onduidelijk  spreeken, 
of  stamelen.  Lollhard  betekent,  derhalven,  een  zinger,  of  iemand 
die  dikwijls  zingt.  Want  geljjk  het  woord  heggen , ’t  welk  in 
’t  algemeen  betekent  iets  met  grooten  ernst  verzoeken , toegepast  is 
op  godsdienstige  verzoeken  of  gebeden,  en  in  de  bepaalden  zin, 
in  welken  het  van  de  Duitschers  gebruikt  wordt,  zo  veel  betekent, 
als  God  ernstig  of  vuurig  bidden , dus  is  ook  het  woord  lollen  of 
lullen , van  het  algemeen  tot  het  heilig  zingen  overgebragt,  en 
betekent,  in  deszelfs  nauwsten  zin,  een  heilig  lied  zingen.  Loll- 
hard duidt,  derhalven,  in  de  gewoone  spraak  der  oude  Duitschers, 
een  persoon  aan,  die  God  geduurig  prijst  met  gezang,  of  heilige 
liederen  ter  zijner  eere  zingt.”  Zie  verder  de  aanteekening  van 
Maclaine  in  Mosheims  Kerkelijke  Geschiedenissen,  5e  dl.  bl.  324 
en  volg.  j.  l.  a.  i. 

Pijp.  (Vgl.  XIX  bl.  200,  583)  Ik  dank  den  heer  J.  Bouman  in 
de  Beemster,  omdat  hij  mijn  opstel  over  de  leeuwarder  straat- 
namen wel  naauwkeurig  heeft  willen  lezen  en  mij  zijne  aanmer- 
kingen daarop  niet  onthouden  heeft.  Ik  kende  hem  reeds  bij  name, 
ook  door  prof.  H.  C.  van  Hall  Neêrlands  plantenschat  en  verheug 
mij  dat  ik  op  deze  wijze  met  hem  in  gedachtewisseling  kom. 

Het  zij  mij  vergund  eene  aanmerking  op  zijne  aanmerking  te 
maken  en  mijne  bewering,  die  door  hem  wordt  aangevallen,  vol 
te  houden  en  te  staven. 

Dat  men  een  steenen  brug  ook  in  de  Beemster  »pijp"  noemt, 
even  als  te  Leeuwarden  en  elders  in  Friesland,  bewijst  vol- 
strekt niet,  dat  het  woord  pijp  in  dien  zin  ook  hollandsch  is. 
Integendeel  is  het  een  nieuw  en  mij  zeer  welkom  bewijs  voor 
mijne  stelling,  die  ik  reeds  meer  dan  eeus  hier  en  daar  in  druk 
heb  uitgesproken,  dat  er  in  ’t  aloude  Westfriesland,  in  het  he- 
dendaagsche  Noordbolland  benoorden  bet  IJ,  zeer  vele  woorden 
uil  de  friesche  taal,  die  me  , daar  in  vroegere  eeuwen  sprak,  zijn 
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blijven  hangen.  Immers  in  het  eigenlijke  Holland  kent  men,  voor 
zoo  verre  ik  weet,  het  woord  pijp,  in  den  zin  van  steenen  brug,  niet. 

Dat  het  woord  pijp  = steenen  brug,  niet  hetzelfde  woord  is 
als  pijp  = buis  (cylinder)  in  de  woorden  tabakspijp,  orgelpijp, 
longpijp  enz.,  zoo  als  de  heer  Bouman  beweert,  kan  gemakkelijk 
worden  nagegaan  uit  den  vorm,  dien  de  steenen  bruggen  hier  in 
Friesland  hebben.  Ze  zijn  volstrekt  niet  buis-  of  cilindervormig; 
ze  vertoonen  slechts  een  halven  buisvorm ; ze  zijn  boog-  of  poort- 
vormig, als  dat  laatste  woord  door  den  beugel  kan.  Is  dit  wel- 
ligt  in  de  Beemster  anders? 

De  heer  Bonman  wordt  verder  door  mij  beleefd  verzocht  om 
meer  woorden,  welke  ten  zijnent  in  gebruik  en  van  frieschen 
oorsprong  zijn,  in  dit  tijdschrift  te  willen  opgeven.  Hij  zal  mij 
daardoor  zeer  verpligten.  Namen  van  dieren  en  planten,  woorden 
die  op  veeteelt  en  landbouw,  op  visscherij  en  scheepvaart,  op 
weer  en  wind  betrekking  hebben,  komen  hierbjj  vooral  in  aan- 
merking; dat  zijn  de  oudste;  die  blijven  ook  het  langste  uitslui- 
tend volkseigendom. 

Leeuwarden.  johan  winkler. 

Pijp.  Ik  blijf  het  er  met  den  heer  Bouman  voor  houden,  dat 
eene  steenen  brug  zoo  geheeten  is  naar  den  cylindervorm  dien  zij 
heeft.  Het  is  maar  een  halve  cylinder;  doch  al  was  het  een  heele, 
men  zou  er  boven  water  toch  slechts  de  helft  van  zien.  Boven- 
dien behoeft  een  pjjp  of  buis  niet  altijd  rond  te  zijn.  Men  vindt  de 
bruggen  gewoonlijk  van  dien  vorm,  omdat  die  doorgaans  de  beste 
is;  maar  een  drie-  of  vierhoekige  buis  of  pijp  is  toch  ook  mogeljjk. 
En  een  steenen  brug,  van  wat  gedaante  ook,  is  altjjd  een  koker, 
buis  of  pijp,  waar  een  vaartuig  doorheen  gaat. 

Aan  den  wensch,  dien  den  heer  Winkler  in  de  laatste  regels 
te  kennen  geeft,  zal  in  ruime  mate  voldaan  worden.  Eene  lijst 
van  woorden  in  Noord-holland,  vooral  in  de  Beemster  in  gebruik, 
door  den  heer  Bonman,  is  ter  perse  en  zal  weldra  het  licht  zien. 

F.  LEENDERTZ  WZ. 

IJmkers.  (XIX,  hl.  029).  Ook  in  Friesland  wordt  een  bijenhou- 
der ijmker  (friesch:  imker)  genoemd;  de  naam  bijker,  in  den 
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zelfden  zin,  is  er  echter  evenzeer  in  gebruik.  De  bijen  zelve  heeten 
in  Friesland  zoowel  imen  als  bijen.  Het  komt  mij  voor  dat  de 
friesche  vrouwennamen  Ime,  Urne,  Imkje,  IJmkjc  ook  bij  of  bijtje 
beteekenen.  Zou  de  hoogduitsche  vrouwennaam  Emma,  die  thans 
ook  in  Nederland  veel  voorkomt,  ook  niet  van  denzelfden  stam 
zijn  en  dezelfde  beteekenis  hebben?  En  staat  deze  naam  op  zijne 
beurt  ook  niet  in  verband  met  het  hoogduitsche  woord  emtig 
voor  vlijtig?  De  vlijt  der  bijen  toch  is  overbekend  en  spreekwoor- 
delijk. Ik  meen  dat  oudtijds  in  Holland  de  vrouwennaam  Im- 
metje  ook  niet  onbekend  was;  wellicht  bestaat  hij  nog  in  Noord  - 
holland.  Dat  men  vronwennamen  van  de  namen  van  dieren  maakt, 
is  niet  vreemd,  De  namen  Duifje  en  Zwaantje  komen  in  Holland 
voor,  de  laatste  ook  in  Friesland ; buitendien  heeft  men  in  Fries- 
land nog  de  namen  Finbje  (vinkje)  Fogel,  Vogel,  Fogeltje,  Vo- 
geltje, Lamkje,  enz.,  en  in  Fransch  Vlaanderen  (Duinkerke,  Ha- 
zebroek)  den  vrouwennaam  Haeske ; deze  laatste  naam  kwam  oud- 
tjjds  ook  in  Holland  voor.  Als  ik  mjj  niet  zeer  bedrieg,  heette 
de  stichteres  van  het  burger-weeshuis  te  Amsterdam  ook  Haasje. 

Leeuwarden.  johau  winkleu. 

IJmkers.  Nederlandsche  voornamen.  De  heer  Winkler  vraagt  of 
ime  = bij  zamenhangl  met  het  hoogduitsche  emsig.  Neen,  het  zijn 
verschillende  woorden.  Emsig  luidde  in  het  Oudhoogd.  emazic,  en 
beteekende  duurzaam,  aanhoudend,  volhardend.  Daarmede  is  wel 
verwant  ameiza,  nieuwhoogd.  ameise,  de  naam  van  het  onver- 
moeid werkzame  diertje,  de  mier ; maar  niet  imme,  welks  tweede 
m door  assimilatie  is  ontstaan : in  het  Oudhoogd.  was  het 
impi,  dat  oorspronkelijk  een  bijenzwerm  schijnt  beteekend  te  hebben. 

Verder  vraagt  de  heer  Winkler  of  de  vrouwennamen  Emma  en 
Immetje  (die  nog  in  Noordholland  voorkomt,  even  als  Imke  in 
Friesland)  hetzelfde  woord  is  als  irame  = bjj,  en  beweert  dat 
Duifje,  Zwaantje,  Finkje,  Fogeltje,  Lamkje  en  Kaatje,  alle  vrou- 
wennamen, aan  namen  van  dieren  zijn  ontleend.  Ik  kan  hem  dat 
slechts  omtrent  twee  daarvan  toestemmen. 

Doorgaans  geeft  men  aan  zijn  kind  den  voornaam  van  eenen 
der  naaste  bloedverwanten.  Die  gewoonte  is  reeds  oud.  Tn  nog 
vroegeren  tijd  echter  koon  de  Duitsrher  eenen  naam  voor  zjjn 
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kind,  hetzij  eenen  die  reeds  in  gebruik  was,  hetzij  eenen  dien  hij 
zelf  uitdacht.  Dit  moest  altjjd  een  schoone,  vereerende  naam 
zijn,  een  naam  die  uitdrukte  wat  men  hoopte  dat  het  kind  wor- 
den zou.  Men  heeft  slechts  de  lange  lijsten  van  oude  duitsche 
namen  in  te  zien,  om  er  van  overtuigd  te  worden.  Geene  namen 
vindt  men  er  van  ongunstige  beteekenis  — welke  vader  zou  zulk 
eenen  voor  voor  zijn  kind  kiezen?  — maar  ook  geene  die  goed 
noch  kwaad  te  kennen  geven.  Nog  zelfs  in  de  namen,  die  in 
de  vorige  eeuw  in  Duitschland  ontstaan  zijn,  Fruchtegott,  Leberecht 
en  derg.,  kan  men  dit  opmerken. 

De  namen  Zwaantje  eu  Duifje  zijn,  geloof  ik,  niet  zeer  oud.  En 
ik  houd  het  er  met  den  heer  Winkler  voor,  dat  deze  twee  inder- 
daad de  bekende  vogelnamen  zijn.  De  tiere  blanke  zwaan,  met 
haar  statigen  vorm  en  fijn  en  zuiver  dons  en  de  argelooze,  vrien- 
delijke duif,  met  hare  levendige  oogen  eu  glanzige,  dikwijls  keurig 
geschakeerde  vederen,  behooren  tot  de  schoonste  vogels.  Het  kan 
vereerend  voor  een  meisjen  zjjn,  daarmede  te  worden  vergeleken 
en  wij  weten,  hoe  vaak  dichters  uit  allerlei  volken,  in  ouden  en 
nieuwen  tijd,  dat  gedaan  hebben.  Maar,  al  maken  wij  het  zoo 
grof  niet  als  het  landjonkertjen  bjj  Huyghens,  met  zijn, 

Moy  meisjen  — daer  de  verckens  u gelijcken, 

Daar  moeten  in  der  daed  wel  schoone  verckens  zijn, 

wij  doen  toch  waarlijk  een  meisjen  geene  eer  aan,  wanneer  wij 
haar  vergelijken  bij  een  vink,  het  arme  diertjen,  dat  wij  bij  menigte 
vangen  eu  braden  en  opeten,  of  dat  wij  op  eene  kruk  laten  rond- 
springen of  in  eene  kooi  opsluiten  om  voor  ons  te  zingen,  dat  zoo 
weinig  in  achting  is,  dat  vink  scheldnaam  geworden  is  van  den 
kleermaker  die  met  gekruiste  beeneu  op  zijne  tafel  zit  en  een 
haveloose  knaap  een  geplukte  vink  wordt  geheeten  — bij  een 
vogel,  zonder  te  bepalen  welken  vogel  wij  meeuen,  de  schoone 
zwaan  of  de  bevallige  duif  of  wel  de  waggelende  snaterende 
gans  of  den  afgrjjselijken  uil  met  zijn  wanluidend  gekras  — bjj 
een  lammetje,  een  vlug  en  vrolijk  beestjen,  maar  dat  toch  metter 
tijd  tot  een  dom  schaap  opgroeit  — of  bij  een  haas,  den  ver- 
acktelijken  bloodaard,  die  reeds  in  de  dierensage  den  alles  behalve 
vereerenden  naam  van  i£u»  aert  (Fruusch  couurd)  draagt.  Evenmin 
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dus  als  vrouwen  die  Botje  of  Bokje  heeten,  naar  den  weeken 
platvisch  of  den  koppigen  hoorndrager  zijn  genoemd,  zyn  de  boven- 
gemelde vrouwennamen  aan  die  van  dieren  ontleend.  Zy  hebben 
eenen  anderen  oorsprong. 

Emma,  Imme.  De  vergelijking  met  eene  bij,  het  ijverige  en 
vernuftige  diertje,  dat  ons  den  zoeten  honig  en  het  zuivere  was  ver- 
schaft, kan  vereerend  zijn.  Maar  daar  eene  bij  in  het  Hoogduitsch 
der  9"  eeuw  impi  heette  en  wij  in  dien  tijd  den  naam  Emma 
reeds  met  mm  aantreden,  zullen  het  wel  verschillende  woorden 
zijn.  Emma  zal  wel  afleiding  zijn  van  den  mansnaam  Emme,  Imme. 

Finkje.  De  naam  is  my  niet  voorgekomen.  Kan  het  ook 
onjuiste  uitspraak  zjjn  van  Firnkje,  eenen  naam  dien  ik  in  Fries- 
land wel  heb  aaugetroffen  ? Misschien  evenwel  is  de  naam  goed 
en  afleiding  van  den  mansnaam  Finke,  dien  men  op  de  lijst  van 
Wassenbergh  vindt. 

Fogellje.  Ik  heb  dien  naam  in  Friesland  wel  gehoord,  maar 
telkens  bevonden,  dat  het  slechte  uitspraak  was  van  Fokeltje,  van 
den  mansnaam  Fokele. 

Lamkje  is  van  den  mansnaam  Lamke  of  Lamme,  en  deze  we- 
der, zoo  als  bekend  is,  van  Lammert,  Lambert,  Landbert. 

Haasje  is  verkleining  van  den  vrouwennaam  Hadewig,  die  in 
den  vorm  Hedwig  in  Duitschland  nog  vaak  voorkomt. 

P.  LEENDERTZ,  WZ. 

Het  is  boter  aan  de  galg  gesmeerd.  (XX,  bl.  45.)  Vroeger 

kan  men  nazien  Nav.  II,  bl.  278,  III,  bl.  272,  Bjjbl.  1853.  bl. 

CLXXXIII. 

Het  komt  mij  voor,  dat  de  oorsprong  van  dit  zoo  dikwijls  be- 
sproken spreekwoord  nog  niet  duidelijk  begrepen  is:  althans 
kan  ik  moeielijk  gelooven,  dat  men  hier  aan  eene  galg  waaraan 
boosdoeners  plegen  opgehangen  te  worden  hebbe  te  denken,  maar 
wel  aan  een  eenvoudig  stuk  hout.  yaltj  of  wip  geheeten,  zijnde 

een  tak  of  sliet  van  een  boom,  dienende  om  het  karnen  met 

de  hand  gemakkelijk  te  maken. 

Den  aan  de  galg  bevestigden  karnstok  behoeft  men  slechts  met 
de  hand  naar  beneden  te  trekken,  terwijl  de  veerkrachtige  wip 
dien  telkens  weer  naar  de  hoogte  brengt.  Intusschen  veroorzaakt 
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het  kortatootig  en  regtstandig  op-  en  nedergaan  van  den  karn- 
stok, op  deze  wijze  niet  zelden  een  lastig,  onzindelijk  en  scha- 
delijk spatten  van  den  room;  zoodat  weldra  het  deksel,  de  karn- 
stok en  galg  als  met  room  en  boter  besmeerd  zijn.  Wil  de  karn 
spoedig  boteren , dan  loopt  de  zaak  schielijk  af,  en  het  is:  » Botertje 
tot  de  galg  toe.”  Is  daarentegen  de  karn  te  koud,  te  zuur,  of 
wat  nog  erger  is,  bekold,  dan  wordt  het  spatten  met  boter,  en 
ihet  is  al  boter  tegen  de  galg  gekletst.”  Het  helpt  niet.  Het  is 
boter  aan  de  galg  gesmeerd. 

1.  BOUMAN. 

Spreekwijie;  het  is  boter  aan  de  galg  gesmeerd.  Tuinman  geeft 
in  zijne  Nederduitsche  Spreekwoorden,  dl.  I bl.  19,  eene  verkla- 
ring van  dit  spreekwoord,  die  mij  aannemelijk  schijnt. 

Haarlem.  dixi. 

[Tuinman  denkt  aan  het  bekende  strafwerktuig.  »A1  strijkt 
men  daaraan,”  zegt  hjj,  mog  zoo  veel  boter,  zij  is  en  blij  ft  eeu  galg. 
Dit  wordt  op  een  deugniet  toegepast.”  De  verklaring  van  den 
heer  Bouman  is  vernuftig;  doch  wjj  vinden  er  bezwaar  in  die 
aan  te  nemen,  omdat  bjj  de  door  hem  beschrevene  handeling 
de  boter  wel  tegen  de  galg  aan  spat,  maar  er  niet  aan  gesmeerd 
wordt.] 

Deken.  (XX,  bl.  45).  In  de  legers  der  oude  Romeinen  hadden 
tien  man  samen  eene  tent;  zjj  maakten  alg  zoodanig  een  contu- 
bemium  uit  en  waren  elkanders  contubernales  (vand.  co  at  ub  er  naai, 
in  de  studentenwereld  bekend  als  bewoner  eener  andere  kamer 
in  hetzelfde  huis).  De  bevelhebber  van  ieder  contubernium  droeg 
den  titel:  decanus  (korporaal,  zouden  wjj  zeggen,  over  tien  man- 
schappen). Hjj  de  ontwikkeling  van  het  monnikenwezen  was 
decanus  de  titel  van  den  opzigter  eener  ploeg  vau  tien  monniken, 
of  eigenljjk  van  negen,  want  hij  zelf  was  »de  tiende”  (zoo  als 
het  eigenlijk  beteekent).  Aldus  is  het  woord  in  de  kerkelijke  taal 
opgeuomen  en  heeft  later  uitgebreider  beteekenis  erlangd,  namelijk 
die  van  opziener,  waardigheidbekleeder.  In  kerkeljjke  dom- 
kapittels staat  de  domdekeu  onmiddellijk  onder  en  volgt  in  rang 
op  den  bisschop.  In  het  collegie  van  cardinaleu  voert  de  oudste 
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kardinaal-bisschop  den  titel : kardinaal-deken.  Uit  het  kerkelijk 
Latij h is  het  woord  in  het  wetenschappelijk  Latijn  overgegaan: 
de  ’t  zij  bestendige,  ’t  zij  tijdelijke  voorzitter  eener  academische 
facnlteit  heet  haar  > deken”;  zoo  heeft  ook  de  »orde"  of  corpo- 
ratie der  advocaten  bij  een  bepaald  geregtshof  den  haren.  De 
Franschen  zijn  met  het  gebruik  van  het  uit  decanus  ontleende 
poyen  nog  veel  verder  gegaan;  zij  geven  dezen  naam  aan  den 
oudsten  onder  zijns  gelijken.  De  oudste  regeerende  vorst  van  Europa 
heet  bjj  hen:  *le  doyen  des  souverains  de  1’Europe.”  Ja  zelfs 
vond  ik  eens  in  een  franseh  boek  den  bekenden  kastanjeboom 
op  den  Etna,  »le  doyen  des  arbres  de  Sicile”  en  later  in  eene 
nederlandsche  vertaling,  getrouwelijk  overgezet,  den  » deken  der 
boomen  van  Sicilië”  genoemd.  De  plaats  en  de  titel  zijn  mij 
ontdacht.  h.  m.  c.  v.  o. 

[Ook  van  de  heeren  J.  Bonman  en  Diici  ontvingen  wij  een 
antwoord.] 


VRAGEN. 

Valkenburg.  Verschillende  vlaamsche  en  brabantsche  plaatsen 
voeren  meer  dan  eenen  naam,  als  een  gevolg  van  het  gebruik  van 
meerdere  talen  in  — of  de  meerdere  of  mindere  bekendheid 
bniten  — het  land. 

Zoo  hebben  we  Geraardsbergen  of  Giesbergen  als  Grammont, 
Geldenaken  als  Judoigne;  ’s  Gravenbrakel  als  Braine  le  Comte; 
Leeuw  als  Leau;  (moet  dit  uitgesproken  worden  Lé-o?)  Waasten 
als  Warneton,  en  om  van  geene  andere  te  gewagen  Valken- 
burg als  Fauquemont.  Dan,  ziet,  in  de  rekening  van  Peter, 
aalmoezenier  van  Guij,  graaf  van  Vlaanderen  (20  aug.  1278) 
over  de  reis-  en  verblijfkosten  des  graven,  vinden  wij  de  reisroute 
aldus  vermeld:  Male,  Winendaele,  Waesten,  Rijssel,  Meenen, 
Rousselaere  (Roulers)  Binche,  Vieuxville,  Namen,  Gozelines  (Gos- 
selines)  Genappe,  Brussel,  Aalst,  Gend,  Flines,  Crevecoeur,  Ham, 
Verberie,  Paris,  Senlis,  Péronne,  Doornik  (Tournai),  Bergen  (Mons), 
Geertsbergen  (Grammont),  IJperen,  Bergen  (St.  Winox),  Bourbourg 
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Faukemberge  (Faucquemont),  Nieppe,  Rikebonrg,  Aarden- 
burg, Affligem,  Leuven,  Grés,  Perwez,  Bapaumes,  Lyon,  Louvres 
(bij  Parjjs),  Parijs  eu  Soignies. 

(Rol  van  80  voet  lengte  aan  beide  zijden  beschreven  in  liet 
Arch.  van  Oostvl.  n°.  237.) 

De  vertaling  Fauquemont  voor  Faukemberge  is  van  wijlen  baron 
Jules  de  St.  Génois.  Is  zij  juist  en  is  het  dus  het  limburgsche 
Valkenburg? 

Men  moet  erkennen,  dat  er  soms  groote  dagreizen  en  heên-en 
weêr-reizen  gemaakt  zijn:  van  Male  naar  Rijssel,  terug  naar 
Rousselaere!  Van  Fauquemberge,  zoo  ’t  Valkenburg  is,  spant 
echter  de  kroon!  o.  p.  boos. 


GESLACHT-  EN  WAPENKUNDE. 


Wapens  gevraagd  van  meerendeels  geldersche  geslachten.  (Vgl. 
XIX,  bl.  589).  Zoude  men  voor  van  Hoorn  van  Suylekum  niet 
moeten  lezen : van  Doorn  van  Zuylecom  of  Zuilinchem  ? In  dat 
geval  verwjjs  ik  naar  Van  Spaen,  lnl.  dl.  III  en  Navorscher,  dl. 
XIII.  bl.  235  en  236.  Men  vergelijke  hiermede  de  navolgende  aan- 
teekening  uit  eene  ms.  genealogie  Pieck. 

Everd  van  Doorne  tr.  Willemijn  Pieck,  dr.  van  Gijsbert  P.  van 
Asperen  en  Jeune  van  Herlaer,  waarbij  3 kinderen: 

1°.  Gjjsbert  van  Doorne,  trouwt  Magdaleen  van  Bncchel,  waar- 
bij 2 kinderen:  Willemijn  eu  Jokan. 

2°.  Frederic  van  Doorne  tr.  Ohristyne  van  Bronckhorst. 

3*.  Cornelia  van  Doorne  tr.  Aelbert  Vriese. 

Bij  mij  zjjn  twee  wapens  van  het  geslacht  van  Lent  bekend, 
het  eene:  keel,  drie  palen  van  vair;  het  andere  (zonder  kleuren) 
3 palen  van  vair  en  een  schildhoofd  waarin  een  barensteel  met 
drie  hangers.  Zie  over  deze  familie,  van  Spaen,  lnl.  dl.  IV,  bl.  72,  73. 

Bjj  van  Spaen,  dl.  IV,  bl.  18,  vindt  men  bijzonderheden  aan- 
gaande het  geslacht  van  Wichem  of  van  Wichen. 

Behalve  genealogische  berigten  is  ook  het  wapen  van  van  den 
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Sande  of  van  den  Zande  te  vinden  in  d'Ablaiug,  De  riddersch. 
van  Vel.,  zjjnde:  zilver.  3 gestrengelde  klaverbladen  van  keel. 

Th. 


Wapen  van  Plencker.  (Vgl.  XVII,  b'.  153.)  Mijne  vraag  naar 
het  wapen  van  Anna  Sybille  Wilhelmina  .Plencker  is  tot  nog  toe 
niet  beantwoord.  Van  hare  zuster  A.  T.  M.  Plencker,  den  6 april 
1751  met  Peter  van  Woelderen  gehuwd,  zijn  zoo  als  ik  meen  nog 
afstammelingen  in  leven.  Mogelijk  zal  deze  mededeeling  tot  be- 
antwoording mijner  vraag  kunnen  leiden.  t.  h.  f. 

Van  Oosterhont.  (Vgl.  XVIII,  bl.  153,  284,  319).  Behalve  het 
door  V.  D.  N.  opgegever.e,  is  mij  nog  het  volgende  wapen  eener 
geldersche  familie  Van  Oosterhont  voorgekomen:  goud,  een  gol- 
vende faas  van  sabel. 

"Welk  van  beide  nu  voerde  het  tielsche  geslacht  Van  Ooster- 
houdt?  Tn. 

Jan  van  der  Laan.  (Vgl.  XVIII,  bl.  543).  Van  het  geslacht 
Van  der  Laan,  dat  te  Haarlem  tot  de  aanzienlijkste  behoorde, 
en  waarvan  men  bij  Ferwerda,  Adelijk  Wapenboek,  de  genealogie 
aantreft,  stamt  Willem  van  der  Laan  welligt  af.  J.  L.  A.  I. 

Jan  van  der  Laan.  Omtrent  het  geslacht  van  der  Laen  (Laan?), 
kan  men  veel  vinden  in  het  werk  van  de  Vesiano,  Suite  dn  Sup- 
plement au  uobiliaire  des  Pays-Bas  et  du  comté  de  Bourgogne.” 
torn.  I,  pag.  100 — 110.  Andante. 

Wapen  met  twee  hamers  en  eene  ster.  (XVIII,  bl.  125 ; XIX,  bl.  632). 
Toen  S.  A.  vroeg,  van  welk  geslacht  dit  wapen  is,  maakte  hij 
opmerkzaam  op  de  letters  M.  v.  O.,  of  die  misschien  eenige  op- 
heldering geven  konden.  In  antwoord  op  die  vraag  is  nu  als 
wedervraag  gevolgd : of  het  niet  een  sprekend  wapen  wezen  zou, 
behoorende  aan  de  familie  Hamerster.  De  gissing  is  vernuftig; 
maar  in  strijd  met  de  letters  M.  v.  O.  Daarenboveu  is  mij  eens 
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door  een  reeds  overleden  lid  der  familie  Hamerster  gezegd,  dat 
zij  uit  Zweden  afkomstig  zjjn,  en  de  geslachtnaam  eigenlijk 
Hammersticrna  is.  Mogelijk  zon  het  echter  zijn,  dat  bij  het  geven 
van  een  nederlandschen  vorm  aan  den  naam,  het  wapen  ook  ge- 
maakt is ; hoewel  ticee  hamers  te  veel  voor  het  ééne  hamer  zou- 
den zijn.  De  naam  is  toch  niet:  Hamersster.  Of  er  nog  manne- 
lijke leden  van  dit  geslacht  leven,  is  mij  niet  bekend,  De  laatste 
dien  ik  gekend  heb,  was  dr.  A.  S.  Hamerster,  predikant  te  Dokknm, 
overleden  25  januarij  1864.  E.  A.  P. 

Geslacht  Buys.  (Vgl.  VI,  bl.  268;  VH,  bl.  155;  XVI,  bl.  29, 
186,  320;  XVII,  bl.  120,  189;  XX,  bl.  52).  Van  de  predikanten 
welke  onder  den  naam  van  Buys  voorkomen,  heb  ik  ontmoet: 

Hermanus  Buys,  ber.  1697  tc  Rouveen  en  j- 1721.  (Boekz. 
april  1721,  en  Moonen,  Naamk.  Overijssel,  bl.  72). 

Gerardus  Buys,  bev.  2 jnlij  1730  te  Grootschermer,  door  d». 
Everhardus  Demmet,  pred.  te  Oostgraftdijk,  met  1 Cor.  3 : 11; 
intr.  met  1 Cor.  2 : 2.  Als  prop.  te  Amsterdam,  was  hij  23  maart 
1730  beroepen,  en  werd  emeritus  in  junij  1748.  (Boekz.  april  en 
juljj  1730  en  junij  1748). 

Godefridus  Buys,  als  prop.  ber.  te  Beers  1698  en  f 4 mei  1726 
(Boekz.  junij  1726,  en  de  Jongh,  Naaml.  Gelderl.  bl.  273). 

Nicolaus  Buys,  Godefr.  fil.,  Petr.,  frat.,  als  prop.  te  Grave 
ber.  te  Sambeek  6 sept.  en  bev.  13  nov.  1729  door  d“.  Daniël 
Hoppebrouwer,  pred.  te  Grave,  met  1 Tim.  4 : 13;  intr.  met 
1 Cor.  9 : 16b.  (Boekz.  sept.  en  nov.  1729,  en  de  Jongh,  Naaml. 
Gelderl.,  bl.  273). 

Petrus  Buys,  Godefr.  fil.,  als  prop.  te  Grave  ber.  te  Beers 
1 aug.  en  bev.  6 nov.  1729,  door  d*.  Franciscus  Beekman,  pred. 
te  Cuik,  met  Joh.  21:17;  intr.  met  Matth.  18 : 20.  Ber.  te  Grave 
27  mei  en  ald.  bev.  18  julij  1745.  (Boekz.  sept.  en  nov.  1729, 
en  de  Jongh,  Naaml.  Gelderl.  bl.  273). 

Benjamin  Buys,  als  prop.  bev.  1730  te  Vlijmen  en  Hondsoirt, 
nitgediend  1763,  f 1771.  (Brans,  Z.  Holl.,  bl.  116). 

Nicolaus  Buys,  Benj.  fil.,  als  prop.  bev.  1764  te  Vlijmen  en 
Hondsoirt,  f 28  maart  1798.  (Brans,  Z.  Holl.,  bl.  116  on  Boekz. 
junjj  1798).  Hjj  werd  bev.  5 febr.  1764  door  d’.  Hendrik  van 
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den  Berg,  pred.  te  Herpt  en  Hedikhuizen  met  Philipp.  2 : 29 ; intr. 
met  Judas,  vs.  2.  (Boekz.  febr.  1764). 

fFolfaartsdijk.  J.  VAN  DEK  BAAN. 

Geslacht  Chevallerau.  (XIX,  bl.  107,  423;  XX,  bl.  51.)  Hoewel 
het  geen  direct  antwoord  is  op  de  aldaar  gedane  vraag,  kan  ik 
J.  A.  C.  toch  het  volgende  mededeelen.  Wilhelmus  Chevallerau 
werd  predikant  te  Diepenheim  in  1617  ? '),  in  1781  te  Reeuwijk, 
in  1789  te  Ommen.  Hjj  overleed  in  1816  of  17. 

Hij  gaf  in  het  licht:  Eeuwgetij  van  Diepenheims  Kerkvernieuwing, 
gr.  8°.  In  het  Naam-register  der  Heeren  militaire  officieren  enz., 
van  het  jaar  1790,  vind  ik  nog:  F.  W.  Chevallerau,  vaandrig 
(1  julij  1788)  bij  het  2»  bataillon  Bentinck,  in  garnizoen  te 
Kampen. 

Breda.  C.  VAN  MAANEN. 

Wapen  van  Watervliet.  XIX,  bl.  485.)  Inde  »Notice  snr  la  Carte 
Géographiqne  et  Héraldiqnc  du  Franc  de  Bruges,  onvrage  de  Pierre 
Pourbus  (voltooid  1552)  Bruges  1852,  wordt  dat  wapen  beschre- 
ven: gueules,  fase  de  cinq  pièces  ondnlées  d’argent;  au  chef  une 
étoile  a dextre,  nn  croisant  a sénestre,  en  pointe  une  fleur  de 
lis ; le  tout  d’or.  Diffère  de  1’Ecluse  ci  - dessas,  qui  n’a  que  deux 
pièces.  L’ancienne  seigneurie  (1380  et  1557),  d’or  au  sautoir  de 
gueules  chargé  de  cinq  anneaux  d’argent.  Voir  aussi  le  manuscrit 
14,936  du  Tournoi  de  Compiègne  en  1238. 

Sluis  wordt  in  die  »Notice’’  vermeld : Gueules  a deux  fasces  on- 
dulées  d’argent. 

Le  Seigneur  de  1’Ecluse  portait  d'or,  au  lion  do  Flandre  chargé 
d’uue  bande  dentelée  de  gueules,  ayant  nn  filet  d’or  au  milieu. 

Ce  sont  les  armes  de  Jean  de  Namur,  fils  de  Gni  de  Dampierre 
(en  1297). 

Dat  Watervliet  ‘s  Gravengoede  heette,  is  waar:  deze  graaf  was 
Jan  van  Namen,  die  in  Zeenwsch  Vlaanderen  wel  de  bedijker  ver- 
diende te  heeten.  Hij  bedijkte,  onder  meer,  de  zoogenaamde  Wa- 
terlanden, tusschen  de  oude  Yeve  (later  stroom  de  Passegeulc  als 


1)  17e 5,  Z.  Nav.  XX,  bl.  Bl.  Best. 


Digitized  by  Google 


210 


GESLACHT-  EN  WAPENKUNDE. 


grens),  Beooster  Eede  in  ’t  westen,  den  Brakman  in  ’t  oosten 
(doch  een  naauwere  stroom  dan  in  ’t  begin  dezer  eeuw)  en  de 
zandstreek  van  Belgie  in  ’t  zuiden. 

Van  achter  Brugge  over  Male,  Sycele,  Maldeghem  enz  bij  Gend, 
zoo  naar  Antwerpen  en  Bergen  op  Zoom,  liep  de  oude  zeeoever, 
de  tegenwoordige  vlaamsche  zandstreek ; hiertegen  wiessen  uit- 
gebreide alluviaalgronden  aan.  Om  deze  kust  voor.overstroomingen 
te  beveiligen,  wierp  men  van  tegenover  Antwerpen  tot  achter  het 
Hazegars  (aan  den  tegenwoordigen  Zwinmond)  eeneu  dijk  op  (1280, 
86  of  88 : het  cijfer  der  oorkonde  schijnt  onduidelijk  te  zijn),  die 
nog  de  nagedachtenis  van  den  bedijker  vereeuwigt.  Het  is  de  oude 
land-  of  weêr-dijk,  nog  zeer  goed  zigtbaar  en  bekend  onder  den 
naarn  van  Grave  Jans  dijk. 

o.  p.  BOOS, 


V lt  A G E N. 

Geslacht  Thooft.  Bij  ontstentenis  van  alle  bescheiden  bij  de 
familie  zelf,  is  naar  aanleiding  van  de  Trophées  de  Brabant  van 
Butkens  en  de  Naamlijst  en  AVapenkaart  door  den  archivaris 
van  Zuvlen  uitgegeven,  te  ’s  Hertogenbosch  onderzocht  naar  het- 
geen omtrent  haar  in  de  doop-  en  resolutieboeken  of  in  de 
stads  rekeningen  voorkomt. 

Daaruit  bljjkt,  dat  die  familie  na  de  reductie  van  ’s  Hertogon- 
bosch  in  1629  aldaar  gevestigd  is  geweest : de  naarn  ondertusschen 
wordt  zeer  verschillend  gespeld,  en  wel : Thooft,  ’t  Hooft,  het 
Hooft,  Hooft.  Ook  op  de  regeringslijsten  van  Mechelen  bij  Bnt- 
kens,  wordt  de  naarn  Hooft  gevonden,  terwijl  ook  op  die  van 
Enkhuizen  een  Jacob  Jansz  in  ’t  Hartshooft  voorkomt.  Daar 
ook  thans  nog  verschillende  fanriliën  den  naarn  van  ’t  Hooft  of 
het  Hooft  voeren,  zoude  men  wenschen  te  weten,  of  uit  hunne 
herkomst  ook  eenige  betrekking  tot  de  familie  Thooft  is  af  te  leiden. 

Ook  omtrent  de  familie  Thooft  zelf,  zullen  alle  inlichtingen 
welkom  zjjn.  B.  v.  d.  m. 

Van  Panhuijzen.  (Argl.  XIX,  bl.  483).  In  het  Historisch  verhael 
van  C.  en  J.  de  AVitt,  Amst.  1671,  leest  men,  in  het  verhaal  van 
het  gevecht  voor  Solebaai  (1672):  ïUe  Vice-Admiraal  van  Gent 
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wierdt  al  in  het  eerste  doot  geschooten,  dat  de  jonge  Heer  van 
Panhujjseu,  met  dapperheyt  socht  goet  te  maecken,  maer  hjj  selve 
geraeckte  korts  daer  aen  mede  een  been  qujjt,  en  wierdt  aan  het 
andere  mede  seer  beschadigt.”  Wat  is  er  meer  van  dien  dapperen 
jongen  Heer  bekend,  was  hij  een  voorzaat  ven  het  thans  adellijke 
geslacht  van  Van  Panhuis,  of  stond  hij  in  familiebetrekking  met 
den  amsterdamschen  boekdrukker  Albert  van  Panhuizen? 

J.  L.  A.  i. 

Wapen  der  familie  van  Weezel.  (XIX,  bl.  384,  631).  In  de  vorige 
eeuw  leefde  Johanna  Catharina  van  Wesele,  vrij  vrouwe  van  Oud- 
Haarlem.  Zij  huwde  tweemalen,  het  laatst  met  Christiaan  Fannius 
Scholten  heer  van  Aschat. 

Men  verlangt  aanwijzingen  omtrent  den  naam  en  de  voorou- 
ders van  haren  eersten  man  en  de  afstammelingen  die  zij  bij  dezen 
heeft  nagelaten. 

In  welke  betrekking  stond  deze  Johanna  Cath.  van  Wesele  tot 
het  geslacht  Yan  Wesel  waarvan,  een  genealogie  te  vinden  is  bij 
Balen,  Beschrijving  van  Dordrecht?  th. 

Geslacht-  en  wapenkundigen.  Vriendelijk  verzoek  ik  de  lezers  van 
den  Navorscher  mij  de  behulpzame  hand  te  bieden  bij  het  zamen- 
stellen  van  biographische  schetsen  omtrent  geslacht-  en  wapen- 
kundigen. Mogt  hunne  levenschets  voorkomen  in  ’t  eene  of  andere 
biographische  woordenboek,  dan  zal  het  mij  hoogst  aangenaam 
zijn,  zoo  men  hiernaar  wil  verwijzen  ; zoo  niet,  hen  door  middel  van 
dit  tijdschrift  doen  kennen,  zoowel  noord-  als  zuidnederlandscbe 
genealogen. 

Eenige  laat  ik  reeds  hier  volgen: 

Mr.  Reinier  van  Heemskerk,  gcb.  te  Zieriksee  16  april  1740,  st. 
ongehuwd  den?  1808,  opperboek houder  van  de  wisselbank  te  Am- 
sterduni,  kundig  genealoog,  zn.  van  nir.  Reinier  geb.  te  Dantzig  den 
21  april  1713,  st.  te?  14  mei  1784,  tr.  te  Schellingwoude  den  5 
aug.  1739  Sara  Smidt  geb.  te?  14  sept.  1710,  st.  te?  14  april  1783. 

Josef  Tgnatius  de  Hooghe,  heer  van  Gauguerie  en  Ten-Hee- 
de,  raadsheer  te  Brugge  st.  aldaar  ongehuwd  den  11  december 
1795,  oud  60  jareu;  zn.  van  Iguatius  Jozef,  heer  van  dezelfde 
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plaatsen,  st.  27  junij  1761  te  Brugge,  en  Tan  Theresia  Anche- 
mant,  st.  31  maart  1766,  zjj  waren  getrouwd  te  Brugge  den 
26  april  1733.  Aan  hem  is  men  verschuldigd:  Verzameling  van 
alle  de  sepulturen,  waepens  en  de  blazoenen  etc.,  binnen  de  stad 
Brugge.  6 fol.  in  fol.  1789. 

Joseph  van  der  Leene,  heer  van  Lodelinsart  en  van  Castillon, 
raadsheer  en  wapenheraut  van  den  koning  van  Spanje,  geb.  12 
aug.  1654  tr.  2 oct.  1688  in  1»  huw.  Catharina  Borrens,  st.  17 
februari)  1697,  in  2°  huw.  23  oct.  1697,  Catharina  Francina  Mar- 
tina  van  den  Horicke,  dr.  van  Michel  en  van  Magdalena  Vrancx, 
wanneer  st.  hjj?;  zn.  van  Joseph,  heer  van  dezelfde  plaatsen,  geb. 
8 junjj  1631,  st.  te  Sevilla  10  maart  1680,  na  getrouwd  te  zijn 
den  11  maart  1653  met  Maria  van  der  Soppen,  die  st.  den  II 
october  1694. 

Zoo  ik  het  wel  heb,  is  men  aan  hem  verschuldigd : Le  Theatre 
de  la  noblesse  du  Brabant,  etc.  Liège  a°  1705. 

Thomas  de  Rouck,  geb.  te  Bergen  op  Zoom  den  ? uit  een  bur- 
gemeesterljjk  geslacht,  st.  aldaar  den  7 sept.  1660  en  in  de  groote 
kerk  aldaar  begraven  met  grafschrift.  Hij  was  herhaalde  malen 
burgemeester  van  Bergen  op  Zoom,  en  auteur  van  den  Nederland- 
scken  herauld,  ofte  Tractaet  van  wapenen  en  polilycken  adel,  etc. 
Amsterdam.  J.  Jansen  1645  in  fol. 

Petrus  de  Wacker  van  Zon.  Zie  over  dezen  Nav.  XVIII,  bl.  389. 

Maastricht.  a.  a.  vorstebjian  van  oijen. 


Overeenkomst  van  geslachtwapens.  Zijn  de  onderstaande  ge- 
slachten, alle  uit  hetzelfde  stamhuis  gesproton,  zoo  ik  ’t  wel  heb 
uit  Chastillon,  en  zijn  er  nog  meer  familiën,  die  een  wapen  voe- 
ren dat  hiermee  overeenkomt? 

Van  Weerdenburg.  Rood  met  drie  palen  van  vair  en  een 
gouden  schildhoofd. 

Van  Isendoorn.  Gelijk  van  Weerdenburg. 

Van  Haeften.  Gelijk  v.  Isendoorn,  doch  het  schildhoofd  be- 
laden met  een  barensteel  van  sabel. 

Van  Hemert.  Gelijk  v.  Isendoorn,  het  schildhoofd  beladen  met 
een  halven  leeuw  van  sabel. 
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Cock  van  Opijnen.  Gelijk  v.  ïsendoom,  het  schildhoofd  be- 
laden met  een  halven  leeuw  van  keel. 

Cock  van  Delwijnen.  Gelijk  v.  Tsendoorn,  het  schildhoofd  be- 
laden met  eene  zesp.  ster  van  sabel. 

Cock  van  Neerijnen.  Gelijk  v.  ïsendoom,  het  schildhoofd  beladen 
met  drie  hamers  van  sabel  geplaatst  en  bande. 

Van  Beest.  Gelijk  v.  Isendoorn,  het  schildhoofd  beladen  met 
eene  lelie  van  azuur. 

Van  Breuckem  van  Isendoorn.  Het  schildhoofd  beladen  met 
eene  merlet  van  keel  in  den  regter  schildhoek. 

Bloys  van  Treslong.  Keel  met  twee  gekanteelde  balken  van 
zilver  en  voor  vrij  kwartier  van  Isendoorn. 

De  Jode  of  Jeude.  Gelijk  van  Isendoorn,  het  schildhoofd  be- 
laden met  eene  merlet  van  sabel  in  den  regter  schildhoek. 

Van  Lith  de  Jeude.  Gelijk  van  Isendoorn,  het  schildhoofd 
beladen  met  een  loopenden  vos  van  keel. 

Kanis.  Gelijk  van  Isendoorn,  het  schildhoofd  beladen  met  een 
wolf  of  vos?  van  sabel  en  daarboven  een  barensteel  van  keel. 

Van  Aelst.  Gelijk  van  Isendoorn,  het  schildhoofd  beladen 
met  een  loopenden  vos  van  keel  op  een  groen  terras. 

Geslacht  Hesselinck.  Wie  waren  de  ouders  van  Herman  Hesse- 
linck,  die  omstreeks  1600,  om  der  religie  wille,  uit  het  gebied 
van  den  bisschop  van  Munster  naar  Nederland  is  uitgeweken  ? 

Welk  wapen  voerde  deze  familie? 

H 


MENGELINGEN. 

Volksbijgeloof.  (Vgl.  A.  R.)  Door  eene  commissie  uit  de  Maat- 
schappij van  Ned.  letterkunde  werd  voorleden  jaar  op  verzoek 
van  dr.  Wilh.  Mannhardt  te  Berlijn,  een  aantal  vragen  gedaan 
naar  sporen  van  oud  germaansch  bijgeloof.  Hoewel  er  van  de 
opgegeven  overleveringen  op  Walcheren  niets  te  vinden  is,  zijn 
er  toch  nog  enkele  gebruiken  en  bijgeloovigheden,  welke  aandacht 
verdienen.  Het  is  echter  uiterst  moeielijk  iets  te  weten  te  komen : 
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onze  boeren  zijn  doorgaans  te  stug  van  aard  om  zich  over  der- 
gelijke dingen  uit  te  laten. 

Ook  onder  elkander  worden  die  zaken  maar  als  ter  loops  be- 
handeld en  het  ligt  meer  in  hun  aanleg  om  uren  lang  te  zeuren 
en  te  haarkloven  over  de  meerdere  of  mindere  regtzinnigheid  van 
hun  leeraar  of  zich  te  verdiepen  in  het  een  of  ander  afgetrokken, 
liefst  oudtestamentsch,  kerkelijk  leerstuk.  Veelal  afkomstig  van 
fransche  uitgewekenen,  wat  hunne  meestal  verbasterde  namen 
nog  aanwijzen,  zooals  Caljouw  (Caillou),  Cuvaal  (Cheval),  Boezerie 
(Boucherie),  Schrier  (Sohier),  Breel  (Boreel),  Detrooi  (de  Troyes), 
Midavaine,  Jeanville,  enz.,  hebben  zij  ook  den  calvinistischen 
geest  hunner  vaderen  niet  verloochend.  — Toch  kan  men  hier 
en  daar  nog  eene  flaauwe  echo  vernemen  uit  de  oude  dagen,  toen 
allerlei  bovennatuurljjke  wezens  eene  belangrijke  plaats  in  ’t  volks- 
leven innamen.  Zoo  vindt  men,  vooral  aan  de  kanten  van  Zou- 
t elande  en  Westkappel  het  gebruik,  om  na  het  inzamelen  van 
den  oogst  op  de  hoogste  duin  (dille  of  hille)  van  den  omtrek 
eene  volle  garve  te  plaatsen,  zoo  het  heet  »voor  de  veugels”, 
doch  onze  boeren  zijn  zulke  vogelvrienden  niet:  zoo  dat  het  gebruik 
wel  dagteekenen  zal  uit  de  dagen  toen  men  de  eene  of  andere 
godin,  misschien  wel  Nehalenuia  of  Burorina,  een  dankoffer  bragt. 
Bij  het  in  de  schuur  rijden  van  den  laatsten  wagen  met  den  oogst 
wordt  eene  groene  tak  op  het  buitenhek  geplaatst,  welke  er  tot 
het  volgende  jaar  bevestigd  blijft. 

De  kale  ronde  plekken  in  de  weilanden,  waar  het  gras  niet 
wil  groeien,  houdt  men  ook  hier  voor  heksenkringen.  Opmerkelijk  is 
het,  dat  ook  »de  meerminne'’  eene  rol  is  aangewezen.  Als  het 
kaphout  wat  wonderlijk  gevormd  in  elkander  groeit,  zeggen  de 
boeren  »dat  het  van  de  meerminne  is  bereden”  of  wel  »daar  is 
de  meerminne  over  geweest.”  Vooral  bij  de  melkerij  laten  zich 
de  heksen  gelden.  Er  zijn  er,  die  de  kunst  verstaan  om  zich  van 
al  de  boter  meester  te  maken,  welke  de  boerin  karnt.  Als  eene 
zoodanige  het  oog  op  eene  hofstede  heeft,  kan  men  karnen  zoo 
veel  men  wil,  doch  de  boter  laat  zich  wachten.  Gelukkig  zjjn  er 
middelen  tegen  het  kwaad.  Vroeger,  en  misschien  nog,  woonde 
er  een  smid  le  Westkappel,  die  een  afdoend  recept  leverde.  Dien 
man  had  men  maar  te  ontbieden.  Met  een  ernstig  gezigt  boorde 
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hij  eenige  gaten  in  den  karnstijl,  stopte  daar  kruiden  of  stukjes 
papier  in  en  de  heks  was  bedwongen.  Nog  eenvoudiger  was  het, 
om,  voor  dat  er  gekarnd  werd,  een  kopje  vol  melk  in  het  privaat 
te  werpen ; nu  kon  de  heks  zich  wel  de  boter  toeëigenen,  doch 
deze  zou  door  drek  onbruikbaar  zijn.  Er  bestonden  ook  voor- 
schriften om  de  heksen  erger  parten  te  spelen.  Wie  de  ploeg- 
schaar met  boter  smeerde  en  zonder  uit  den  grond  te  nemen 
voortploegde,  zon  wel  spoedig  de  eene  of  andere  buurvrouw  naar 
den  akker  zien  komen,  klagende  over  onlijdelijke  smarten ; was 
men  dan  hardvochtig  genoeg  om  voort  te  gaan,  dan  kon  men  de 
heks  een  droevig  einde  bezorgen.  Een  ander  middel  was  dat 
men  een  ketel  water  kookte  en  daarin  een  hand  vol  spelden  wierp. 
De  huisdeur  werd  dan  goed  gesloten  en  niemand  der  aanwezigen 
mogt  een  woord  spreken.  Zoodra  als  het  water  goed  kookte, 
werd  er  aan  de  deur  geklopt;  dat  was  de  boterdief,  die  de  mis- 
daad bekennen  kwam,  daartoe  gedwongen  door  de  pijn  van  tal- 
looze  speldenprikken. 

Dit  schrjjvende  verneem  ik,  dat  er  ook  onder  de  dijkwerkers  te 
Westkappel  eigenaardige  overoude  gebruiken  bestaan,  die  ik  in 
het  vervolg  hoop  te  kunnen  mededeelen. 

»3-9> 

F.  NAGTGLAS. 

Buitengewone  vruchtbaarheid.  (Vgl.  A.  R;  XI  bl.  25,  18G,  320; 
XII.  bl.  128;  XIII,  bl.  128,  XIV,  bl.  250,  3l8;  XV,  bl.  94,  255; 
XIX,  bl.  591).  In  1863  beruste  bij  den  heer  D.  J.  K.  Uoellaard 
te  ’s  Gravenhage  een  figuurschilder;),  met  onderschrift:  De  ge- 
neratie van  Simon  Jansen,  heer  van  polane,  advoc.  van  den  hove 
van  hollant,  heeft  dees  33  kinders  al  te  saam  de  bij  tafel  gehadt 
enz.  j.  L.  A.  i. 

Luchtverheveling  in  1673.  (XIX,  bl.  637).  In  de  bijdrage  van  den 
heer  F.  Nagtglas,  onder  den  naam  en  ter  plaatse  als  bovenge- 
meld, lees  ik  met  veel  belangstelling  dat  de  bevolking  van  West- 
kappel op  Walcheren  in  ’t  minsl  niet  overeenkomt  met  de  overige 
plattelandsbewoners  van  dat  eiland,  en  naar  het  oordeel  van  dien 
heer,  kennelijk  sporen  van  noordsche  (noorsche  ?)  afkomst  verto  ont. 
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Dit  berigt  boezemt  mij  zeer  veel  belang  in  en  uiterst  gaarne 
wenschte  ik  te  weten,  waarin  voornamelijk  het  verschil  bestaat, 
waardoor  de  VY estkappelers  zich  onderscheiden  van  de  andere  be- 
woners van  Walcheren.  Vooral  zou  ik  graag  weten,  of  dit  verschil 
zich  openbaart  in  kleeding,  tongval,  zeden,  voornamen  of  in  't  al- 
gemeen voorkomen  (habitus)  der  Westkappelers.  De  kleeding  van 
het  overige  landvolk  op  Walcheren  ken  ik  zeer  goed;  hun  tong- 
val tamelijk  wel;  hunne  bijzondere  zeden  en  gebruiken  weinig 
of  niet.  Zoo  de  heer  Nagtglas,  of  welligt  een  ander  der  lezers 
van  den  Navorscher,  mij  op  mijne  vragen  aangaande  de  bevolking 
van  Westkappel  wilde  antwoorden  en  nader  inlichten,  zoude  ik 
mjj  zeer  verpligt  achten. 

Leeuwarden.  johan  winkler. 

Phlogiston.  (XIX,  bl.  592;  vgl.  XX,  bl.  64).  Mogelijk  ligt  de 
schuld  bij  mij,  doch  ’t  komt  mij  voor  dat  de  heer  van  Oosterzee 
mij  minder  juist  begrepen  heeft.  Wijlen  dr.  Ab.  Utrecht  Dressel- 
hujjs  in  zijn  Distr.  Sluis  in  Vlaanderen,  reeds  1819  uitgegeven, 
haalt  het  stuk  van  den  prior  Man  aan,  doch  zegt  ook  het  niet 
te  kennen. 

Dresselhuijs  zegt,  n.  f.  » de  prior  Man  roept  zelfs  het  thans  niet 
meer  erkende  phlogiston  te  hulp  (bij  zijne  verklaring  der  vorming 
van  zoogenaamde  alluviaal-gronden),”  juist  daarom  is  ’t  mij  te  doen 
en  vraag  ik  niet  wat  het  is,  maar  wat  de  prior  er  door  verstond. 
Ik  ben  een  volslagen  vreemdeling  op  het  gebied  der  scheikunde : 
dus  zoo  de  heer  V.  O.  zijne  vriendelijkheid  de  kroon  wil  opzet- 
ten, geve  hij  mij,  natuurlijk  ongefrankeerd,  eene  kleine  nota  van 
wat  het  is,  ik  zal  er  zeer  dankbaar  voor  zijn.  o.  p.  roos. 


V 11  A G E N. 

Stoomvaartuigen  om  in  het  ijs  door  te  dringen.  In  het  ^Tijdschrift 
toegewijd  aan  het  zeewezen,  Tweede  reeks,  redactie  J.  C.  Pilaar 
en  J.  M.  Obreen,  tweede  deel”  vind  ik  op  blz.  50  het  volgende: 

Kopenhage,  18  Januarjj  1841. 

De  heer  C.  M.  Hjorth,  secretaris  der  directie  van  het  kon. 
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korps  der  artillerie,  heeft  onlangs  een  vraagstuk  opgelost,  dat 
sedert  tien  jaren  het  vernuft  onzer  marine-ingenieurs  heeft  op  de 
proef  gesteld,  en  welks  oplossing  reeds  meermalen,  maar  altoos 
zonder  vrucht,  als  prijsvraag  is  voorgesteld,  zoo  door  de  admi- 
nistratie der  posterjjen,  als  door  de  corporatie  der  kooplieden  in 
deze  hoofstad.  Hij  heeft  eene  stoomboot  uitgevonden,  welke  zich 
door  het  zwaarste  ijs  een’  weg  kan  banen,  met  bijna  dezelfde 
snelheid  als  zij  zonder  dezen  hinderpaal  hebben  zou. 

De  heer  Hjorth  heeft  aan  de  administratie  der  posterijen  een 
model  ingezonden  vau  deze  stoomboot,  die  van  ijzer  wezen  moet, 
met  machines  van  520  paardenkrachten.  Na  dit  voorstel  onder- 
worpen te  hebben  aan  het  oordeel  van  eene  kommissie  van  werk- 
tuigkundigen en  scheepbouwers,  welke  er  een  zeer  gunstig  verslag 
van  hebben  uitgebragt,  heeft  gezegde  administratie  aan  den  koning 
de  magtiging  gevraagd,  om  een  zoodanig  vaartuig  te  doen  bou- 
wen, tot  het  overvoeren  der  post  malle  over  den  grooten  Belt, 
gedurende  de  wintermaanden. 

Ann.  Mar.  Maart  1841. 

Nu  vraag  ik:  heeft  de  koning  de  magtiging  verleend?  zoo  ja, 
op  welke  wijze  en  waar  is  dan  het  stoomschip  gebouwd  en  in  welk 
werk  kan  ik  er  eene  teekening  en  beschrijving  van  vinden?  Zoo 
neen,  wat  is  dan  de  oorzaak  geweest  van  het  niet  bouwen  ? Met 
de  beantwoording  dezer  vragen  zal  mij  men  ten  hoogsten  verpligten. 

A.  O.  DE  GRAAF. 

Vuur  haardsteenen.  Bij  het  afbreken  van  oude  huizen  alhier, 
worden  in  de  muren  en  fondamenten  wel  eens  zoogenaamde 
vuurhaardsteenen  gevonden,  zijnde  baksteenen,  voorzien  aan  de 
voorzijde  van  opgewerkte  figuren,  kenbaar  in  het  begin  der  17de 
eeuw  gebakken,  waut  op  vele  kwam  liet  jaartal  1609  voor;  an- 
dere zijn  ouder  en  welligt  uit  het  laatst  der  16do  eeuw.  Die  uit 
de  zeventiende  eeuw  zijn  verglaasd  en  daarop  ziet  men  klim- 
mende leeuwen,  zonder  zwaard  of  pijlen,  terwjjl  de  andere  dof 
(niet  verglaasd)  zijn  en  daarop  vindt  men  portretten,  in  romein- 
Bchen  vorm  met  kransen  om  ’t  hoofd. 

Beide  soorten  van  steenen  hebben  twee  langwerpig  vierkante 
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vakken,  waarin  deze  teekeningen  slechts  aan  ééne  zijde  voor- 
komen. 

Men  verlaugt  nu  te  vernemen : 1°.  hoe  werden  deze  steenen  bjj 
de  vuurhaarden  aangewend;  als  schoorsteenmantels  'of  vuurplaten, 
om  tegen  te  stoken?  2°.  zjjn  er  ook  dergelijke  steenen  bekend 
met  andere  figuren?  E.  v.  Z. 

Moordjaar.  Meermalen  is  mij  gebleken,  hoe  ongerust  sommige 
raenschen  zjjn  kort  voor  of  na  liet  intreden  van  het  63#te  levens- 
jaar. Ik  herinner  mij,  dat  ook  mjjn  vader  in  dien  tijd  soms 
door  vrees  werd  beroerd.  In  het  berigt,  dat  door  G.  M.  A.  D.  in 
den  Ned.  Spectator  van  11  sept.  jl.  wordt  gegeven  van  het  2de 
deel  der  Brieven  en  onuitgegeven  stukken,  van  Joh.  Wtenbogaert 
door  H.  C.  Rogge,  lees  ik  shierbjj  kwam  de  in  die  tijden  voor 
zeer  bedenkelijk  gehouden  bijzonderheid,  waaraan  W.  nog  al  wa  t 
schjjnt  te  hechten,  dat  hij  het  zoogenaamd  moordjaar  (annus 
eliinactericus)  het  (53e  van  zijn  leven,  was  ingetreden.”  Weet 
iemand  op  te  geven,  waaruit  de  vrees  voor  dit  levensjaar  is  ont- 
sproten en  waarom  dit  den  naam  van  moordjaar  of  annus  climac- 
tericus  heeft  ontvangen  ? Ht. 

[Men  vindt  daaromtrent  iets  Nav.  VII,  blz.  313.  J 

Perspectief  teekenen.  Zou  iemand  mij  willen  verpligten  met  de 
noodige  aanwijzingen  en  wenken  omtrent  het  teeken  in  isome- 
trisch  perspectief,  ter  toepassing  bij  het  vervaardigen  van  liori- 
zontoriums  ? 

Bepaling  van  breedtegraden.  Bestaat  er  een  regel  om  de  juiste 
grootte  te  bepalen  van  een  breedtegraad  op  een  gegeven  afstand 
tusschen  de  evennachtslijn  en  de  N.  of  Z.  pool? 

Telegraaf  zonder  draden.  Is  er  ook  iets  naders  bekend  van  Mü- 
wers  telegraaftoestel  zonder  draden? 

Geheimschrift.  Gaarne  zag  ik  mij  in  kennis  gesteld  met  eenige 
der  jongste  wijzen  vnu  geheimschrift. 
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lijst  van  gevangene  officieren.  (Vgl.  XIX,  bl.  1G6,  326).  De 
»Lyste  van  des  vijants  gevangen  officieren”,  door  den  heer  F. 
Caland  medegedeeld  uit  het  archief  van  Axel,  is  gedrukt  in  het: 
ï Warachtigh  Vcrhael  hoe  dat  den  vijandt  een  groote  macht... 
by  een  ghebracht  hebbende,  eijndelijcken  haer  op  de  Stroomen 
begevende,  zijn  van  de  Heeren  Staten  schepen  in  de  vlucht  ge- 
slaghen  ende  gheheel  overwonnen  gheworden.  Midtsg.  den  Inven- 
taris van  alle  de  ponten,  cbaloupen,  pleijten  ende  andere  schepen 
inde  vlote  ghevonden.  Alsmede  de  Lijste  van  alle  gevangenen. 
Geschiet  den  12  ende  13  sept.  1631.  Middelb.,  Wed.  v.  Sym. 
Moulert. . . 1631,  4°.”;  zoo  mede  in:  »Cort  ende  geloofwaerdigh 
Verhael  van  ’t  gliene  in  ’t  rescontre,  tusschen  de  Arinade  des 
Cou.  van  Spaengieu,  onder  't  beleijdt  van  Graef  Jan  van  Nassau, 
etc.  ende  de  oorloghs-schepen  van  de  Staten  Generael  der  Vereen. 

Nederl op  den  12  ende  13  sept.  1631  ghepasseert  is.  Midtsg. 

de  Lijste  ende  specificatie  van  de  ghevangheus Item  chalou- 

pes,  geschut  enz.  Amst.,  ghedr.  voor  J.  van  Hilten  bij  J.  Fz. 
Stam...  1631,  4°.  In  beide  verhalen  vindt  men  vele  niet  door 
Aitzema  vermelde  bijzonderheden,  over  de  overwinning  op  het 
Slaak  door  den  zeeuwschen  admiraal  Marinus  Hollaer. 

j.  L.  A.  i. 


Begrafenis  van  prins  Willem  II.  (Vgl.  XIX,  bl.  493).  De  » Lijst 
en  ordre  die  in  ’s  Hage  en  tot  Delft,  de  7 Maart  1651  is  gehou- 
den geworden,  op  de  uitvaart  en  bcgr.  van  Zijne  Hoogheid,  de 
Heer  Frince  van  Oranje,  overleeden  de  6 November  1650”,  naar 
een  oud  handschrift  medegedeeld  door  den  heer  A.  C.  de  Graaf, 

is  gedrukt  te  ’s  Gravenhage  voor  A.  Jz.  Tongherloo, 1651,  in 

plano.  j.  l.  a.  i. 

is 
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Jacobus  Baseliu8.  (Vgl.  XX,  bl.  23).  Achter  het  passieboekje  der 
Hervormde  gemeente  van  Enkhuizen,  (uitg.  1749)  leest  men  op 
de  lijst  der  leeraren,  als  den  vijfden  na  de  reformatie  >Jacobus 
Baselius  of  Basilins,  beroepen  van  Bergen-op-Zoom  te  Enk- 
huijzen,  1585  in  Meij  en  in  hetzelve  jaer  weder  derwaerds  ver- 
trokken  ” In  de  handelingen  van  den  kerkenraad  dier  gemeente 

van  mei  1585  wordt  vernield,  dat  ten  gevolge  van  verleend  ontslag 
van  Henricus  Antonides  van  der  Linden,  als  hoogleeraar  naar 
Franeker  beroepen,  door  Andries  Dircksz.  (predikant)  en  Hoyte 
Woutersz.  (ouderling),  daartoe  door  den  kejrkeraad  gecommitteerd 
en  door  den  magistraat  geautoriseerd,  Jacobus  Baselius  »den  dienst 
»des  woordts  bewaerende  tot  Bergen  op  Zoom”  beroepen  is  ge- 
worden, »met  conditie  dat  hjj  hem  der  gemeente  zonde  comen 
»presenteeren,  opdat  hij  die  gemeente  ende  die  gemeente  hem 
»soude  beproeven,”  waarin  door  hem  bewilligd  werd.  Daarop  leest 
men  het  volgende:  » Jacobus  Baselius  ons  syn  gaven  gepresen- 
»teert  hebbende  is  met  guet  behaegen  van  demagistraet  en  de  ge- 
* meen  te,  van  de  predikanten,  ouderlingen  en  diaconen  eendrach- 
> telick  door  keur-stemnien  geroepen  tot  een  dienaer  deser  kercke 
»ende  gebeden  om  zulcke  beroeping  aentenemen,  in  welcke 
»hij  verwillicht  en  geconsenteert  heeft  op  sulcke  conditiën:  Ten 
seersten : dat  hij  twee  ofte  drie  maenden  sal  moeten  hebben  eer 
»hij  hier  met  syn  huysvrou  sal  mogen  comen  om  die  kercke  van 
» Bergen  en  tijdtlicke  affaire.  Ten  tweeden  so  heeft  hij  hem  altijt 
»(voor)  één  jaar  verbonden  om  middelertijt  te  zien  of  hij  en  syn 
»huysvrou  hier  sullen  mogen  wonen.  Ten  darden  excipieert]  hij 
»sijn  vaderland  Vlaanderen  aen  welcke  hij  hem  allernaest  ver- 
bonden houdt,  indien  de  Heere  Almachtich  aldaer  den  Euangelio 
»die  deure  opent.”  [Door  dit  laatste  wordt  bevestigd  wat  reeds 
Vrolickhert,  ter  aan  te  halen  plaatse  gegist  heeft,  dat  Jacobus 
Baselius  uit  een  vlaamsch  geslacht  was.] 

In  strijd  met  het  berigt  achter  het  Enkhuizer  passieboekje,  dat 
Baselius  reeds  in  den  loop  van  1585  Enkhuizen  weder  verlaten 
zou  hebben  en  naar  Bergen  op  Zoom  zijn  teruggekeerd,  is  1°.  dat 
in  genoemde  kerkenraadshandelingen,  in  eene  zaak,  de  toepassing 
der  kerkelijke  tucht  op  een  gemeentelid  betreffende,  den  26  de- 
cember van  dat  jaar  zijn  naam  nog  voorkomt,  en  2°.  dat  volgens 


Digitized  by  Google 


GESCHIEDENIS. 


227 


eene  onder  mij  berustende  aauteekeniug  ontleend  aan  de  registers 
van  uitgaven  door  kerkmeesters  gedaan,  nog  op  den  l?en  augustus 
1586  aan  Baselias  op  voorschot  van  7.ijn  tractement  is  betaald  de 
som  van  / 35.  Intusschen,  ofschoon  ik  op  het  oogenblik  niet  in 
de  gelegenheid  ben,  de  handelingen  van  den  enkhuizer  kerken- 
raad na  te  zien,  meen  ik  toch  op  grond  van  extracten  daaruit 
gemaakt  en  in  mijn  bezit,  te  kunnen  verzekeren,  dat  daarin  later 
van  Baselius  geen  gewag  meer  wordt  gemaakt  en  althans  niets 
gemeld  van  zijn  vertrek  uit  die  gemeente. 

In  de  naamlijst  der  predikanten  van  Leiden,  te  vinden  achter 
het  passieboekje  dier  gemeente  (uitg.  1857)  komt  de  naam  van 
Jacobus  Baselius  of  Baselis,  zoo  als  hij  daar  heet,  ook  voor;  daar 
vindt  men  van  hem  niets  anders  dan  dit : Jacobus  Baselis  was 
»in  het  laetst  van  1584  niet  meer  te  Leiden.'1  Iets  anders  schijnt 
volgens  de  vermelding  van  Yrolickhert,  Vliss.  Kerkhemel,  bl.  13, 
Soermans  in  zijn  tijd  achter  het  Leidsche  passieboekje  gelezen  te 
hebben,  als  hij  daaruit  in  zijn  Kerkelijk  register  bl.  49  aanhaalt: 
» Jacobus  Bazelius  15..  Vlaenderen,  vertrok  naar  Voorschoten 
1586.”  Mij  dunkt  dat,  gelijk  reeds  bij  Vrolickhert  v.  a.  p.  gegist 
wordt,  deze  Jacobus  Baselius  een  ander  zal  geweest  zijn,  dan  die 
na  vroeger  te  Vlissiugen  gestaan  te  hebben,  te  Bergen  op  Zoom 
(van  1578  of  welk  ander  jaar?)  den  euangeliedienst  heeft  waarge- 
nomen en  vandaar  naar  Enkhuizen  is  gekomen  (1583),  om  van 
hier  zoo  het  schijnt  weder  naar  Bergen  op  Zoom  terug  te  kee- 
ren  (na  1585,  maar  wanneer?)  Misschien  wel  diens  zoon. 

Eindelijk  wordt  hier  nog  herinnerd,  dat  bij  Ypeij  en  Dermout 
Ned.  Herv.  Kerk  dl.  II  aant.  bl.  104,  Jacobus  Baselius  gezegd 
wordt  de  gevoelens  van  Zwingli  toegedaan  en  een  vriend  van 
Uitenbogaart  en  Arminius  geweest  te  zijn. 

Haarlem.  v.  F.  j.  boonacker. 


VRAGEN. 

Zingen  op  St.  Maarten.  In  de  plaats  mijner  inwoning  en  mis- 
schien ook  op  meer  dorpen  in  het  oosten  van  Gelderland,  is  het 
eene  gewoonte,  dat  de  straatjeugd  op  St.  Maartensavond,  zingende 
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door  de  straten  trekt  en  voor  ieder  huis  het  navolgende  liedje 
uitgalmt : 

Sinte  Marten  is  so  kold, 

Geef  mi  Jn  bröksken  of  ‘n  holt; 

Daor  ik  mi  bi  warme, 

Al  met  mien  blanke  arme. 

Oorie!  Oorie! 

Hé!  Sinte  Martini ! 

Nadat  hun  hierop  eenige  brandstoffen  zijn  gegeven,  trekken  ze 
verder. 

Kan  ook  iemand  ophelderingen  geven  omtrent  het  ontstaan 
dezer  gewoonte? 

V.  VA.RUS. 

Steenen  bruggen  over  rivieren.  Wie  was  de  eerste  in  Nederland, 
die  op  ’t  denkbeeld  kwam,  om  steenen,  in  plaats  van  houten, 
bruggen  over  de  rivieren  te  leggen?  Volgens  Das  Neues  elegan- 
tes  Conver8ations  Lexicon  etc.,  was  het  Comelis  Dankers  von 
Kjj,  — bij  misstelling  in  plaats  van  Dankerts  de  Rij,  bouwmeester 
te  Amsterdam.  — Is  dat  zoo?  i.  c.  k. 

Onbekend  groninger  kaartje.  Voor  mij  ligt  een  gegraveerd  kaart- 
je van  het  Watzinger  en  het  Selwerder  Zylvest,  in  Hunsingoo, 
in  de  provincie  Groningen.  Het  blaadje  is  — dit  is  ’t  weinige 
dat  ik  er  van  zeggen  kan  — hoog  21,  breed  27  */*  duimen,  be- 
hoorende  tot  een  werk  van  althans  849  bladz.,  welk  getal  aan  den 
hoek  is  aangeteekend.  Het  schjjnt  met  een  bijzonder  doel,  om 
zekere  reglen  te  bewijzen  of  te  handhaven,  ontworpen  te  zyn. 
Het  is  te  Amsterdam  in  d.  j.  1772  door  zekeren  A.  van  Koevelt 
gesneden,  misschien  ook  door  hem  geteekend.  Waartoe  mag  dit 
behoord  hebben  ? Er  is  door  mjj  bij  Groningers  veel  naar  ge- 
vraagd en  veel  gelijktijdig  te  vergeefs  door  mij  onderzocht,  zoo 
in  als  buiten  het  gewest;  echter  niet  alles.  Bovenaan  staan  de 
berekeningen  der  grastallen  in  de  eeden  der  beide  scheppersen 
(zjjlvesten?)  Kan  het  ook  in  een  werk  van  finantiëelen  aard,  van 
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landopbrengsten  of  zoo  iets  staan?  Maar  dan,  een  groot  werk. 
Het  zou  mij  zeer  aangenaam  zijn  deze  bron  te  kunnen  opsporen. 
L.  B.  N. 


OUDHEID-  MUNT-  EN  PENNINGKUNDE. 


Tentoonstelling  van  Zeeuwsche  ond-  en  merkwaardigheden,  in  de 

provincie  Zeeland  of  elders  voorhanden,  te  houden  te  Middelbnrg, 
in  den  loop  van  1870.  Alle  bezitters  van  eenige  tot  bovenvermeld 
doel  geschikte  voorwerpen  en  zij  die  zich  met  het  correspondent- 
schap dier  tentoonstelling  mogten  willen  belasten,  worden,  — 
voor  zoo  ver  zjj  de  daartoe  onlangs  uitgevaardigde  circulaire  niet 
ontvangen  hebben,  ten  vriendelijksten  verzocht  dienaangaande  in 
briefwisseling  te  treden  met  een  der  leden  van  de  commissie  van 
uitvoering  dier  tentoonstelling. 

G.  N.  de  stoppelaar,  voorzitter. 

P.  NAGTGLAS. 

p.  roetekt  tak,  EZ.  secretaris. 

Gaarne  voldoen  wij  aan  het  verzoek  der  commissie  om  deze 
oproeping  te  plaatsen.  Er  een  woord  van  aanbeveling  bij  te  voe- 
gen, te  wjjzen  op  het  nut,  dat  door  tentoonstellingen  van  dien 
aard,  in  de  laatste  jaren  gehouden,  gesticht  is  en  dat  wij  ook  van 
deze,  door  het  Zeeuwsch  Genootschap  van  wetenschappen  ontwor- 
pen, verwachten  — wij  zouden  dat  doen  in  een  ander  tijdschrift; 
maar  voor  de  medewerkers  en  lezers  van  den  Navorscher  achten  wij 
het  overbodig.  Wjj  houden  ons  overtuigd,  dat  ieder  van  hen  die 
er  iets  toe  kan  bijdragen,  het  zeer  gaarne  doen  zal.  bestuur. 

Vaandels  der  leidsche  schutterij  in  1643.  Op  den  10cn  april  1643 
gaven  de  hoofdmannen  en  dekens  van  de  leidsche  schutterjj  last, 
om  de  zes  oude  vaandels  te  vernieuwen,  en  wel  volgens  zekere 
afteekening. 

1°.  Het  orange,  blanche,  bleu  vaandel  heeft  binnen  in  de 
crans  een  vergulde  trou  van  twee  armen  in  den  anderen, 
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houdende  met  haer  beijden  een  vergult  geweer,  ende 
daerop  een  vergulde  hoet  met  het  wapen  van  de  stadt. 

2°.  Het  orange  vaandel  heeft  binnen  een  vergulde  Pallas, 
stads  wapen  voor  zich  houdende. 

3°.  Het  blanche  vaendel  heeft  binnen  in  de  crans  een  roo- 
den  leeuw  in  den  hollardschen  tuyn,  houdende  in  zijn 
eene  poot  een  blaeu  swaert  en  met  zijn  andere  poot  het 
wapen  der  stadt. 

4°.  Het  bleu  vaendel  heeft  binnen  in  de  crans  het  wapen 
van  Holland,  zijne  hoogheyt  en  van  de  stadt. 

5°.  Het  geele  vaendel  heeft  binnen  in  de  crans  een  gewa- 
pende arm  uyt  de  lucht,  met  een  swaert  in  de  hant, 
met  een  laurier-crans  al  verguld  daerom,  en  aen  de 
voors : arm  hangt  het  wapen  van  de  stadt. 

6°.  Het  groene  vaendel  heeft  een  crans,  bestaende  routom 
van  zeven  vergulde  samengebonden  pijlen,  binnen  in 
deselve  craDs  een  vergulde  staende  leeuw,  houdende  met 
zijn  eene  poot  een  vergult  swaert  en  met  de  andere 
het  wapen  van  Leyden. 

Zij  zijn  door  Cornelis  Stooter  geschilderd,  waarvoor  hij  300 
gl.  ontving.  Eenige  dier  vaandels  zijn  nog  aanwezig,  doch  zeer 
defect. 

Deze  Cornelis  Stooter  behoorde  tot  de  eerste  oprigters  van  het 
St.  Lucasgild  te  Leiden,  waarin  hij  in  1648  was  ingeschreven, 
en  overleed  in  1655.  . elskvier. 
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Bloemlezing  uit  de  nederlandsche  dichters  der  zeventiende 
eeuw.  Naar  tijdsorde  gerangschikt  en  toegelicht  door  dr.  J.  van 
Vloten.  Het  eerste  stuk  van  dit  werk  kwam  het  vorige,  het 
tweede  en  laatste  dit  jaar  in  het  licht.  Wij  vinden  hier  proe- 
ven uit  de  gedichten  van  meer  dan  tachtig  dichters  of  dich- 
teressen. Spieghel  opent,  Willekens  sluit  de  rij.  Het  getal 
js  groot:  aan  allen  die  er  recht  op  hadden  is  hier  ook  het 
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woord  gegeven,  met  uitzondering  van  Samuel  Coster  alleen,  wel 
geen  dichter  van  den  eersten  rang,  maar  toch  een  man  die  eene 
te  belangrijke  plaats  bekleedt  in  de  geschiedenis  onzer  poëzij  om 
hier  voorbijgegaan  te  worden.  Van  de  dichters  van  minderen 
rang  wordt  weinig,  somtijds  niet  meer  dan  eene  enkele  bladzijde 
gegeven,  van  de  betere  meer.  Elks  gedichten  worden  voorafge- 
gaan door  eene  aanteekening,  beknopt  en  zaakrijk  en  waarin  men 
somtijds  vindt  wat  men  elders  vergeefs  zal  zoeken.  Wie  zich 
eene  eenigzins  duidelijke  voorstelling  wil  maken  van  onze  poëzij 
(de  dramatische  uitgezonderd)  in  de  zeventiende  eeuw,  zonder  een 
paar  honderd  deelen  gedichten,  deels  goede,  deels  slechte,  maar 
grootendeels  middelmatige,  te  doorworstelen,  dien  kunnen  wij  in 
de  eerste  plaats  deze  Bloemlezing  aanbevelen.  Ook  bij  het  onder- 
wijs in  taal-  en  letterkunde  aan  onze  hoogere  burgerscholen  zal 
zij,  verwachten  wij,  met  vrucht  gebruikt  worden.  bestuur. 

P.  J.  Harrebomée,  Spreekwoordenboek  der  nederlandsche  taal.  3e  deel, 
aflev.  11  en  12.  Met  deze  afleveringen  is  het  Spreekwoordenboek 
compleet.  Zij  bevatten  de  spreekwoorden  en  spreekwijzen  die  later 
ter  kennisse  van  den  verzamelaar  gekomen  zijn,  verklaring  van 
eenige,  en  eindelijk  verschillende  registers  die  den  gebruiker  den 
weg  wijzen.  Die  registers,  onmisbaar  bij  een  boek  als  dit,  zijn, 
voor  zoo  ver  wij  hebben  kunnen  nagaan,  naanwkeurig  en  volledig. 
Wij  wenschen  den  verzamelaar  geluk  met  zijnen  volbragten  arbeid 
en  het  verheugt  ons  te  vernemen,  dat  hij  er  over  denkt  om  het 
Spreekwoordenboek  te  laten  volgen  door  een  Spreekwoordenblad, 
waarvan  hjj  eens  in  het  jaar  een  half  vel  of  meer  wenscht  te 
geven.  Ook  hoopt  hij  van  de  verzameling  van  friesche  spreek- 
woorden, reeds  door  hem  gebruikt,  het  oorspronkelijke  handschrift, 
»denkelijk  bijeengebragt  door  eenen  Bogerman”  zegt  hij,  te  kun- 
nen vinden  en  met  den  heer  Verwijs  dit  uit  te  geven.  Is  dit, 
zoo  als  wij  vermoeden,  doctor  Regenrus  Bogerman,  dan  is  het 
zaak  voorzigtig  te  zijn.  Die  doctor  is  niet  veel  te  vertrouwen. 
Zijn  handschrift  over  friesche  voornamen  (de  lijst  daarvan 
heeft  Wassenbergh  medegedeeld,  Ta  alk.  Bijdr.  11e  deel)  bevat  er 
niet  alleen  vele,  zoo  jammerlijk  verknoeid  dat  zij  naauwelijks  te 
herkennen  zjjn,  maar  ook  niet  weinige  die  nooit  een  Fries  gedra- 
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gen  heeft,  maar  die  Bogerman  zelve  heeft  uitgedacht,  om  daaruit 
te  kunnen  bewijzen  dat  de  Friezen  van  de  Trojanen,  Grieken  en 
Romeinen  afkomstig  zijn.  Het  zou  dus  niet  vreemd  zijn,  indien 
hij  ook  in  zijne  Spreekwoordenverzameling  aardigheden  van  zijne 
eigene  vinding  onder  de  spreekwoorden  en  spreekwijzen  gemengd 
had.  bestuur. 

Oorspronkelijke  en  vertaalde  gedichten  van  Hooft.  (Vgl.  XIV  bl- 
120  266.)  Vondel  zegt  van  Hooft  in  zijn  bruiloftdicht,  dat  hij 
der  Poëeten  God,  wien  zelf  August  vereerde, 

Met  lofdicht  suyver  Duytsch  en  Neerlandsch  spreken  leerde: 
met  andere  woorden,  dat  hij  verzen  van  Virgilius  vertaald  heeft. 
Onder  Hoofts  gedichten  is  niets  van  dien  aard  te  vinden.  Toch 
is  het  mij  gebleken,  dat  Hooft  iets  van  Virgilius  vertaald  heeft. 
Op  het  archief  der  provincie  Utrecht  vindt  men  een  handschrift- 
jen  in  kl.  4°.,  buiten  allen  twijfel  van  de  hand  van  Hooft,  »Vir- 
gilijs  eerste  boeck  van  Aeneas  in  ’t  Rijmeloos”. 

In  de  verzameling  van  stukken  van  Hooft  efl  op  dezen  betrek- 
king hebbende,  waarvan  de  heer  mr.  J.  A.  Grothe  te  Utrecht 
bezitter  is,  vond  ik  een  stuk  papier,  waarop  door  de  hand  vau 
G.  Brandt  de  titels  geschreven  zijn  van  een  paar  prozastukken 
en  een  paar  gedichten  van  Hooft,  en  bovendien  » Aeneas  I Boek, 
IV  Boek”.  Het  blijkt  hiernit,  dat  Brandt  dit  stuk  gekend  heeft: 
waarschijnlijk  was  het  toen  nog  in  het  bezit  van  Arnout  Hooft. 
In  den  naam  P.  C.  Hooft,  die  er  met  kapitale  letters  op  staat, 
meen  ik  zijn  handschrift  te  herkennen.  Maar  bovendien  blijkt 
er  uit,  dat  Hooft  ook  het  vierde  boek  der  Aeneas  vertaald  heeft. 
Dit  laatste  schijnt  verloren  te  zijn. 

Wanneer  Hooft  deze  vertaling  maakte,  kan  ik  niet  naauwkeu- 
rig  bepalen.  Dit  alleen  blijkt  uit  de  spelling,  dat  zij  niet  ouder 
kan  zijn  dan  1610,  niet  jonger  dan  1613. 

Als  proeve  laat  ik  hier  de  vertaling  volgen  van  vs.  613 — 657. 

In  ’t  eerste  aensien  is  de  Sidonische  Dido  verbaest,  daer  nae 
door  soo  grooten  geval  des  mans,  ende  heeft  alsoo  wt  den  monde 
gesproken.  Wat  geval,  Godinnenzoon,  vervolcht  u nae  soo  veel 
gevaerlijckheden  ? Wat  gewelt  drijft  u aen  de  gruwelijcke  oorden? 
Sijt  ghjj  niet  dien  Aeneas,  dien  de  voedende  Venus  den  Trojaen- 


Digitized  by  Google 


GESCHIEDENIS  DER  LETTERKUNDE. 


233 


schen  Anchyses  gebaert  heeft  bij  ’t  nat  van  Sirnoys?  En  evenwel 
mij  heucht  dat  Tencer  tot  Sidon  quam  verdreven  wt  zijn  vader- 
lijcke  grensen,  nieuwe  rijcken  soeckende  met  hulpe  van  Belus. 
Mijn  vaeder  Belus  plonderde  doen  het  vette  Cypers  ende  hield 
het  verwinner  in  sijn  heerschappie.  Al  van  die  tijdt  af  is  mij 
cnndich  het  geval  vande  Trojaensche  stadt,  ende  uwen  naem, 
ende  de  Griexsche  Coningen.  Hij  selve  een  vijandt  der  Trojaenen 
verhief  haer  met  wtnemenden  lof,  ende  wilde  self  van  een  over- 
oude stamme  der  Trojanen  gesproten  wesen.  Waeromme,  gaet 
toe,  o jongelingen  ende  begeeft  u onder  onse  daecken.  Gelijcke 
fortun  heeft  oock  gewilt  dat  jck  door  veele  swaericheden  gesworven 
ten  laesten  mij  in  dit  landt  neder  soude  setten.  Niet  onkundich 
des  quaets  leer  jck  den  ellendighen  te  hulpe  coomen.  Soodanighen 
verhael  doet  zij,  ende  leydt  met  eenen  Aeneas  onder  de  Coninck- 
lijcke  daecken,  met  eenen  beveelt  zij  de  tempels  der  Goden  te 
vereerlijcken.  Des  niettemin  seint  zij  ondertusschen  den  gesellen 
aen  strandt  twintich  stieren,  hondert  ruwe  ruggen  van  groote 
swijnen,  hondert  vette  lammeren  met  haer  moeders,  de  giften 
ende  vrolijckheit  des  Gods.  Maer  het  binnenhuis  wort  blinckende 
met  Conincklijke  overdaet  opgeschickt,  en  sij  bereiden  de  maeltijdt 
midden  onder  ’t  dack.  Cleeden  met  const  gewrocht  en  met  ho- 
vaerdighe  purper:  een  geweldich  silver  op  de  taefelen,  ende  in 
goudt  gedreven  de  vroome  daeden  haerer  vaederen,  een  seer  lang 
vervolch  van  saecken  belejdt  door  soo  veel  mannen  van  den  oor- 
spronck  af  des  overouwden  geslachts.  Aeneas  (want  de  vaderlijcke 
liefde  en  leed  niet  dat  sijn  gemoedt  in  ruste  bleef)  sendt  den 
geswinden  Achates  voor  wt  nae  de  schepen,  dat  hij  dese  dingen 
Ascanius  aenbreiige,  ende  hem  nae  de  vesten  leyde : op  Ascanius 
staet  alle  de  sorghe  des  lieven  vaders.  Daerbeneven  beveelt  hij 
hem  giften  mede  te  brenghen  die  wt  den  Trojaenschen  val  geruckt 
waeren,  een  vrouwenmantel  stijf  van  borduerwerck  en  goudt,  ende 
een  sluyer  omweven  met  oranje  beerenclaeuw,  eieraeden  vande 
Argiver  Helena:  die  zij  wt  Mycenen,  doense  nae  Troje  en  d’ on- 
geoorloofde bruiloft  voer,  medegenomen  hadde  haer  moeder  Ledaes 
wonderlijeke  gaeve.  Daerbeneven  een  scepter,  die  Ilione  gedrae- 
ghen  hadde  d'  ouste  van  Priaraus  doehteren,  ende  eenen  geperelden 
halscarcant,  ende  een  dubbele  croone  van  goudt  ende  gesteente. 
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Dese  saeken  spoejende  streckte  Achates  sijnen  wech  nae  de  schepen. 

P.  I.EENDERTZ  WZ. 

Eyn  Mandat  Jhesn  Christi.  In  het  VIII„  deel  van  den  Navorscher 
(1858),  hl.  358  en  359,  heeft  de  heer  H.  Q.  Janssen  inlichtingen 
gevraagd  aangaande  een  opstel,  getiteld : »Eyn  Mandat  Jhesu 
Christi,  an  alle  seyne  getrewen  Christen".  Van  dit  opstel  wenschte 
de  heer  Janssen  te  vernemen,  of  het  aan  Luther  moest  worden 
toegeschreven,  waarvoor,  naar  hij  meende,  wel  eenige  grond  be- 
stond. Een  gedrukt  exemplaar  van  dat  opstel  was  in  zijn  bezit. 
Daarua  heeft  hij  de  aandacht  van  het  publiek  er  nog  eens  op 
gevestigd  in  de  »Bijdragen  tot  de  oudheidk.  en  geschiedenis  enz. 
van  Zeeuwsch- Vlaanderen,  III  (1858),  bl.  391  en  392,  en  in  zijnen 
»Jac.  Praepositus”  (1802),  bl.  266.  In  den  zomer  van  1809  had 
hij  nog  geen  antwoord  op  zijne  vraag  ontvangen.  Onverwachts 
ging  er  in  de  maand  november  van  dat  jaar  licht  op.  In  den 
catalogus  der  bibliotheek,  nagelaten  door  den  heer  I.  Meulman, 
las  de  heer  Janssen  op  bl.  187 : »N.  Herman,  Mandat  Jhesn 
Christi,  1524."  Eene  vergelijking  van  dit  exemplaar  met  het 
zijne  deed  zien,  dat  men  hier  te  doen  had  met  twee  verschillende 
drukken  of  uitgaven  van  hetzelfde  geschrift.  De  zaak  was  uitge- 
maakt. De  schrijver  van  het  »Mandat”  is  Nicolaas  Hermann. 
Het  exemplaar  van  den  heer  Meulman  is  thans,  met  de  geheele 
verzameling  »Lutherana",  waartoe  het  behoorde,  overgegaan  in 
de  bibliotheek  der  Luthersche  kerk  te  Amsterdam. 

De  vraag  van  den  heer  Janssen  heeft  alzoo  haar  antwoord 
gevonden.  De  vrager  heeft  ten  laatsten  zich  zelf  geantwoord. 
Maar  nu  zal  hem  en  anderen  waarschijnlijk  ook  wel  het  volgende 
belangstelling  inboezemen.  Na  in  het  vorige  jaar  door  den  heer 
Janssen  op  dit  opstel  opmerkzaam  gemaakt  te  zijn,  bleef  ik  mijne 
aandacht  er  op  vestigen.  Thans  kan  ik  mededeelen,  dat  er  van 
dat  >Mandat  Jhesn  Christi"  niet  minder  dan  tien  verschillende 
drukken  of  uitgaven  in  het  licht  verschenen  zijn,  sommige  zonder 
jaartal  en  naam  van  den  schrijver,  andere  met  den  naam  van 
Nic.  Hermann  en  met  het  jaartal  1524.  Eéne  uitgaaf  is  van 
1546  en  ééne  is  van  1556.  Van  de  uitgaaf  van  1546,  onder  den 
titel:  >Ein  new  Mandat  Jesn  Christi".  is  thans  een  exemplaar  in 
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mijn  bezit.  Wat  den  schrijver  betreft,  bij  is  hoogst  waarschijnlijk 
niemand  anders  dan  de  wel  bekende  » Cantor  von  St.  Joachims- 
thal”,  wel  bekend  door  zijne  schoone  kerkliederen,  waarvan  er 
één,  door  A.  van  den  Berg  vertaald,  in  den  bundel  der  Ev.  Ge- 
zangen van  de  Nederlandsche  Hervormde  Kerk,  onder  n°.  184, 
opgenomen  is.  Men  herinnert  zich  het  begin : » Waun  mein  Sttmd- 
lein  vorhanden  ist",  en  het  nederlandsche : »Als  ik,  wanneer  mijn 
sterfuur  slaat,  Het  pad  des  doods  betrede. . . .” 

Dat  het  opstel  van  Nie.  Hermann  veel  gelezen,  althans  in  vele 
handen  gekomen  is,  dat  het  »opgang”  gemaakt  heeft,  mogen  wij 
veilig  onderstellen.  Er  is  mede  »gewerkt”.  Tot  in  1546  en 
1556  is  het  weer  verspreid.  Het  heeft  zeker  in  vele  huizen  en 
kringen  invloed  uitgeoefend,  als  een  aangrijpend  woord,  door 
onzen  Heer  Jezus  Christus  zelven  gesproken.  Het  is  toch  een 
»Brief”  van  den  verheerlijkten  Heer  aan  zijne  getrouwe  volgelin- 
gen op  aarde.  Wat  ook  merkwaardig  is?  Dat  er  eene  neder- 
saksische  vertaling  van  bestaat,  in  1530  uitgegeven.  Elders  hoop 
ik  bij  gelegenheid  over  een  en  ander  meer  uitvoerig  te  handelen. 
Nu  voeg  ik  er  alleen  dit  nog  bij,  dat  zes  verschillende  drukken 
van  dit  »Mandat”  vermeld  worden  in  Emil  Weller’s  Repertorium 
typographicum  (Nördlingen,  1864),  bl.  326,  327,  waaronder  met 
den  naam  van  N.  Hermann ; ook,  dat  de  Bibliotheek  der  Maatsch. 
van  Nederl.  Letterkunde  te  Leiden  een  exemplaar  van  dit  geschrift 
bezit  in  klein  8°  of  12°,  zoo  als  vermeld  wordt  in  den  catalogus 
dier  bibliotheek,  II,  bl.  334.  Dat  exemplaar  noemt  echter  N. 
Hermann  niet  als  auteur.  Het  is  zonder  den  naam  van  den 
schrijver.  Dat  tweede  deel  van  den  catalogus  is  in  1847  uitge- 
komen. 

Voor  bovenstaande  mededeeling  meende  ik  in  den  Navorscher 
eene  plaats  te  moeten  zoeken,  omdat  daar  ook  het  eerst  naar  den 
schrijver  van  dit  »Handat  Jhesu  Christi”  is  gevraagd.  De  zeer 
verdienstelijke  geleerde,  die  er  daar  het  eerst  naar  vroeg,  en  later 
zelf  het  eerst  in  den  catalogus  van  den  heer  Meulman  den  titel: 
»N.  Hermann,  Ein  Mandat  J.  Chr.,  1524”  heeft  opgemerkt,  zal 
het  toch  nu  ook  niet  onaangenaam  vinden,  dat  zijn  vragen  niet  te 
vergeefsch  is  geweest,  daar  het  tot  verder  onderzoek  opgewekt  heeft. 

Utrecht.  ).  i.  doedjes. 
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Oordeel  over  Cats.  (Vgl.  XV,  bl.  72,  134;  XX,  bl.  136.)  Dat 
Bilderdijk  inderdaad  veel  ophad  met  Cats  als  menseh  en  dichter, 
daarvan  leveren  zijne  werken  tallooze  blijken  op ; en  de  plaats 
uit  de  Gesch.  des  Vad.,  door  J.  L.  A.  1.  bijgebragt,  bewijst  niets 
daartegen.  Hij  noemt  hem  daar  geen  rijmer  in  een  verachtelijken 
zin,  maar  zegt  alleen,  dat  Cats,  die  zoo  oorlogzuchtig  »als  een 
wezel"  was,  gaarne  eiken  vrede  zou  onderteekend  hebben,  die 
hem  in  staat  ctelde  zich  aan  zijn  geliefkoosde  bezigheid,  het 
rijmen , over  te  geven.  Hij  gebruikt  dit  woord  denkelijk  alleen, 
in  plaats  van  verzen  maken,  om  daartegenover  te  meer  te  doen 
uitkomen  de  gewigtige  opdragt,  waarmee  Cats  toenmaals  belast 
was,  het  nanknoopen  van  vredesonderhandelingen  met  Spanje. 
Dat  Bilderdijk  geen  groote  gedachte  had  van  Cats  als  staatsman 
en  redenaar  (schoon  hij  hem  een  goed,  opregt  man,  zonder  erg, 
noemt,  eene  lofspraak,  niet  op  alle  staatslieden  toepasselijk)  dit 
had  hij  gemeen  met  van  Kampen,  Tydeman,  Groen  v.  Prinsterer 
en  vele  andere  schrijvers ; hoewel  deze  hun  oordeel  op  een  fat- 
soenlijkér, voor  den  goeden  Cats  min  beleedigende  wijze  uitspraken. 
Verder  dacht  hij  daarbij  misschien  aan  eene  bijzonderheid,  welke 
ik  in  ’t  volgende  artikel  ter  sprake  wenschte  te  brengen. 

nil  admirari. 


VRAGEN. 

Eene  vraag  betrekkelijk  Cats.  Ik  heb  in  mijne  vroegste  jeugd 
eens  uit  den  mond  van  een  groot  liefhebber  en  ijverig  beoefenaar 
onzer  oudere  letterkunde,  die  tevens  onuitputtelijk  was  in  allerlei 
anecdota,  op  de  groote  vernuften  der  17Je  eeuw  betrekking  heb- 
bende, den  heer  S.,  raadsheer  in  ’t  hooge  geregtshof  te  ’s  Graven- 
hage,  gehoord  dat  Cats  (met  wien  hij  anders  zeer  ingenomen  was) 
niet  alleen  gedurende  zijn  pensionarisschap  te  Dordrecht,  maar 
ook  toen  hij  later  als  raadpensionaris  de  vergadering  van  Holland 
leidde,  zich  dikwijls  onder  de  gewigtigste  beraadslagingen  met 
het  schrijven  van  verzen  bezig  hield,  en  dat  hij  somwijlen  zelfs 
de  notulen  van  ’t  verhandelde  op  rijm  bragt.  Hij  las  mij  zelfs 
eenige  proeven  daarvan  voor,  — ik  herinner  mij  niet  meer  of  het 
uit  een  handschrift  dan  wel  uit  een  gedrukt  werk  was.  Ook  zjjn 
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mg,  na  een  tijdsverloop  van  meer  dan  veertig  jaren,  ten  hoogsteu 
drie  of  vier  versregels  daarvan  bjjgebleven,  in  voege  als  b.  v.  de 
volgende: 

De  heer  van  Znilestein  geeft  antwoord  op  zijn  reden.  enz. 
Nu  vraag  ik:  bestaan  er  wezenlijk  zulke  berijmde  notulen  van 
Oats  en  zijn  die  echt  ? Of  heeft  welligt  in  later  tijd  een  spotvogel 
die  in  den  trant  van  Cats  opgesteld?  Voor  zoo  ver  ik  mij  her- 
inneren kan,  scheen  de  heer  S.  niet  aan  de  echtheid  te  twijfelen. 

N1L  ADMIKARl. 


Nijmeegsche  handboekjes,  of  naamregisters  van  de  leden  van  rege- 
ring der  stad  Nijmegen,  De  volledige  titel  van  deze  handboekjes, 
is  als  volgt:  «Nijmeegsch  handboekje  of  naamregister  van  de 
«leden  van  regering  alsmede  de  gemeensluiden,  borgerofficieren, 
»de  ambtenaren,  voorts  meesteren  van  de  respective  ambten  en 
«gilden  der  stad  Nijmegen”.  Van  bovenstaand  handboekje  bezit 
ik  een  exemplaar  voor  het  jaar  1769,  het  is  gedrukt  te  Njjmegen 
bij  A.  van  Goor,  stads-  en  quartiersdrukker. 

Het  zoude  mij  aangenaam  zijn,  te  mogen  vernemen,  wanneer 
het  voor  het  eerst  is  uitgekomen,  en  opgaven  te  ontvangen  van 
de  jaargangen  die  aan  mijne  medenavorschers  mogten  be- 
kend zijn. 

Amsterdam.  J.  o.  de  g.  j.  je. 

Dirk  Graswinckel.  In  den  Gids  van  dec.  1869  wordt,  door 
prof.  R.  Fruin  uit  het  Dagboek  van  een  oud  Hollander,  rar. 
George  Rataller  Doubleth,  o.  a.  medegedeeld,  dat  de  vrouw  van 
Dirk  Graswinckel  voor  haar  man  in  de  kerk  te  Delft  een  gedenk- 
teeken  met  een  pronkerig  latijnsch  grafschrift,  ter  zijner  gedach- 
tenis heeft  opgerigt. 

Nn  vinde  ik  in  de  Catalogus  van  portretten  van  F.  Maller 
blz.  99  bjj  ’t  art.  Graswinckel  (Theod.)  — regtsgel.  advoc.  fisc. 
v.  Holl.  en  dichter,  — n°.  1 969  de  graftombe  in  de  Groote  kerk 
te  ’s  Hage,  hem  door  zijne  weduwe  G.  von  Loon  opgerigt.  Wie 
heeft  hier  mis?  Of  hebben  er  twee  D.  Graswinckels  bestaan? 

i.  c.  K. 
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Over  het  voorlezen.  In  een  onzer  tijdschriften  staat  een  klein 
stukje  over  het  voorlezen.  Weet  mij  ook  iemaud  op  te  geven 
waar  dat  te  vinden  is?  ’t  Is  zeer  lezenswaardig,  en  wijst  er  op, 
hoe  weinig  personen  goed  hardop  lezen  kunnen.  t. 


KUNSTGESCHIEDENIS. 


De  twee  kolommen.  Op  blz.  80  van  dit  deel  staat  dat  Jan  de 
Paep  »des  key.  mat.  wapenen  mitte  die  twee  colummen  (?)”  ge- 
schilderd heeft.  Die  twee  kolommen  zijn  niet  raadselachtig: 
zij  vormden  het  devies  van  keizer  Karei  V.  Men  vindt  ze  afge- 
beeld,  als  verrijzende  uit  de  zeebaren,  met  een  lint  onderling 
verbonden,  waarop  te  lezen  staat  PLVS  YLTRA  (verder!).  Som- 
tijds zijn  ze  met  de  keizerlijke  kroon  gekroond.  Karei  had  dit 
zinnebeeld  ontleend  aan  de  Pilaren  van  Hercules  (de  straat  van 
Gibraltar),  die  in  de  oudheid  voor  de  » einden  der  aarde”  golden ; 
het  bevatte  tevens  eene  allegorie  op  de  groote  ontdekkingen  van 
zijn  tijd.  Onder  anderen  vindt  men  de  twee  kolommen  ook  op 
munten  van  Karei  V,  zoo  als  den  reaal  met  zijne  veelvouden,  den 
testoen,  den  dukaat,  de  kroon,  zoo  voor  Spanje  als  voor  Italië; 
en  ook  op  een  dukaat  van  Kaufbeuern.  Het  wapen  van  Besan9on 
is  een  arend  tusschen  twee  kolommen,  volgens  verschillende  mun- 
ten dier  stad ; maar,  indien  de  geachte  inzender  van  de  belang- 
rijke bijdrage  geene  gelegenheid  mogt  hebben  eene  dezer  munten 
te  zien,  dan  begeve  hij  zich  naar  het  Trippenhuis,  en  beschouwe 
de  schilderij  vau  H.  Francken:  de  Abdicatie  van  keizer  Karei  V : — 
onder  de  menigte  figuren  zal  hij  een  paar  zeebewoners  opmerken 
die  twee  gekroonde  kolommen  torschen  met  het  devies:  PLVS 
ULTRA.  J.  E.  TEE  GOUW. 


VRAGEN. 

Portret  van  G.  van  Schoonhoven.  Wie  was  Gerardus  van 
Schoonhoven,  van  Antwerpen?  Van  hem  en  van  Anna  Monachia 
(de  Munnik)  vau  Nieuwpoort  in  Vlaanderen,  zijne  vrouw,  zijn  in 
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den  jare  1628  te?  naar  de  schilderijen  van  M.  Mierevelt,  door 
W.  J.  Delff  een  paar  fiksehe  portretten  gegraveerd,  beide  hoog 
21 V*  dnim,  breed  14  duim,  in  groot  4'°.  Ofschoon  geboortig  van 
Antwerpen,  volgens  het  portret,  wordt  ’s  mans  nnara  in  het  uit- 
voerig en  naauwkeurig  register  op  Mertens  en  Torfls  Topographie 
en  geschied,  van  Antwerpen  niet  gevonden.  Zijn  ze  om  gods- 
dienstige of  politieke  redenen  naar  de  Noordelijke  Nederlanden 
verhuisd,  waar  Mierevelt  en  Delff  beide  veel  werkten  ? De  Munnik 
is  nog  heden  een  in  Leiden  bekende  naam.  Onder  beider  por- 
tret is  een  stuk  wit  opengelaten  van  14  duim  breedte  en  5 duim 
hoogte,  waarop  zeker  eenig  lofvers,  naar  den  smaak  dier  tijden, 
komen  moest.  Nu  bljjken  deze  afdrukken  daardoor  proefdrukken 
te  zijn. 

L.  B.  N. 


VEREENIGING  VOOR  NEDERLANDSCHE  MUZIEK- 
GESCHIEDENIS. 


Ik  herinner  den  belangstellenden,  dat  teder,  die  in  1870  als  Beschermer  (ƒ3. — 
’ajaars)  toetreedt  — en  mij  daarvan  kennis  geeft  door  het  portvrij  toezenden  van 
een  postwissel  van  ƒ 3. — (of  zooveel  méér  als  hij,  in  ’t  belang  onzer  kostbare 
nasporingen,  zal  gelieven  bij  te  dragen)  door  mij  ontvangt:  1°.  prof.  Molls  Kerkge- 
zang, tijdens  de  Oadncdcrlandsche  muziekschool  (zoolang  de  oplage  strekt) ; wij- 
ders 2”.  Swcelincks  Rcgina  Coeli  (in  partituur  en  stemmen)  bewerkt  door  II.  A. 
Viotta,  en  met  uitvoerige  bio-bibliographische  schets  van  11.  Tiodcman ; en  3°.  het 
2de,  3de  en  4de  blad  onzer  afzonderlijke  Berichten.  — Het  getal  onzer  Beschermers 
Is  (na  aftrek  van  het  verlies  dooi  overlijden,  enz.)  geklommen  tot  470;  dat  der 
Leden  (ƒ  2. — a ƒ 1,25)  tot  299.  hf.ijk,  secretaris. 

Drukkers  en  uitgevers  van  boeken  over  muziek  in  Nederland: 
1600 — 1800.  Toen  ik  kort  na  de  oprichting  der  Vereeniging  voor 
Nederlandsche  Muziekgeschiedenis  de  taak  op  mij  nam,  om  een  zoo 
volledig  mogelijke  lijst  op  te  maken  van  al  de  drukkers  en  uit- 
gevers van  muziekwerken,  zooals  die  binnen  de  grenzen  van  Ne- 
derland gelijk  het  thans  is  gevestigd,  hebben  geleefd  of  gebloeid  — 
toen  ontveinsde  ik  mjj  geenszins  het  eigenaardig  moeielijke,  dat 
aan  de  tenuitvoerlegging  van  die  taak  verbonden  was.  Hier  immers 
gold  het  een  gansch  onontgonnen  veld,  een  heidegrond  dien  men 
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met  de  meeste  kracht  en  de  meeste  energie  moest  pogen  te  bewerken 
en  vruchtbaar  te  maken.  Waar  zoude  men  in  ’s hemels  naam  de 
allereerste  bouwstoffen  vinden  voor  deze  lijst?  Hoe  zoude  men 
komen  tot  de  grootst  mogelijke  volledigheid,  die  toch  in  de  eerste 
plaats  mocht  worden  gevergd?  Bibliographiën  van  werken  over  de 
toonkunst  uit  de  eerste  tijden  der  boekdrukkunst,  zijn  er  niet. 
De  allereersten  dagteekenen  van  het  begin  der  18de  eeuw,  en  zijn 
in  de  meeste  gevallen  zóó  onvolledig,  en  zóó  gebrekkig  en  on- 
nauwkeurig saamgesteld,  dat  zij  zoo  goed  als  niets  waard  zijn. 

Er  is  naar  mijn  inzien  maar  één  middel  te  bedenken,  om  tot 
de  zoo  zeer  gewenschte  volledigheid  in  dezen  te  geraken : de  me- 
dewerking van  velen.  Even  als  de  groote  Engelsche  Arl-catalogue 
waarin  — ’t  is  begrijpelijk,  en  toch  jammer  — muziek  niet 
wordt  opgenomen,  nu  door  de  vereenigde  krachten  van  bijna  gauSch 
de  wereld  zal  worden  aangevuld  en  verbeterd,  om  eindelijk  als 
een  prachtstuk  der  britsche  geestkracht  volledig  en  korrekt,  aan 
de  kunstliefhebbers  en  beoefenaars  te  worden  overgeleverd  — even- 
zoo  zal  • — naar  ik  althans  hoop  — de  bedoelde  lijst  van  drukkers 
en  uitgevers,  meer  nog  door  het  nederlandsche  publiek  bewerkt, 
dan  door  mij  geredigeerd,  ten  slotte  als  compleete  kataloog  van 
die  klasse  der  boekenmaatschappij  in  het  licht  treden. 

Juist  dus  met  het  oog  op  de  mede-redactie,  welke  ik  het  neder- 
landsch  kunst-  en  boekenminnend'  publiek  zal  verzoeken  te  aan- 
vaarden, heb  ik  niet  geaarzeld  de  stellig  onnauwkeurige,  en 
buiten  twijfel  onvolledige  bibliographie , zooals  ze  daar  ligt, 
openbaar  te  maken.  Ten  einde  echter  vruchtlooze  pogingen  van 
ijverige  correspondenten,  en  nuttelooze  ellenlange  briefwisselingen 
thans,  nu  het  nog  tijd  is,  te  voorkomen,  heb  ik  gemeend  niet  het 
richtsnoer  te  mogen  verzwijgen,  dat  mij  bij  het  saamstellen  der 
bedoelde  lijst  heeft  geleid. 

Ik  heb  in  de  eerste  plaats  getracht  de  bibliographie  zóó  com- 
pleet en  zóó  nauwkeurig  mogelijk  te  maken.  Al  de  namen,  die 
daarin  voorkomen,  alsmede  de  jaartallen  en  de  woonplaatsen  zijn 
óf  door  mij  zelf  gezien,  öf  door  anderen,  waarop  ik  mij  geheel 
kon  vertrouwen. 

In  de  eerste  plaats  heb  ik  natuurlijk  de  boekerij  der  Maat- 
schappij tot  bevordering  der  Toonkunst  geplunderd,  en  al  de  boeken 
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welke  diarin  voorhanden  zijn,  werden  door  mij  doorRnuffeld. 
Voorts  moesten  de  groote  katalogen  aan  een  nauwgezet  onderzoek 
worden  onderworpen.  Ik  hoop  dat  werk  goed  te  hebben  gedaan, 
want  menige  uaam  werd  door  mij  gevonden  en  dadelijk  geannex- 
eerd. De  belangrijke  boekverkoopingen,  die  in  den  laatsten  tijd 
vooral  hier  te  Amsterdam  plaats  vonden,  hebben  voor  mij  veel 
goeds  en  nuttigs  opgeleverd,  doch  zeer  veel  ben  ik  verschuldigd 
aan  de  ijverige  bemoeiingen  van  den  heer  H.  C.  Kogge  te  Leiden, 
die,  op  verzoek  van  dr.  Heije,  een  belangrijk  deel  van  den  kata- 
loog  der  Leidsche  Maatschappij,  als  het  ware  liet  over-katalogi- 
seeren,  en  daardoor  vele  namen  van  Hollandsche  drukkers  en  uit- 
gevers deed  te  voorschijn  treden,  die  men  anders  over  het  hoofd  zou 
hebben  gezien.  Meest  al  de  namen  dus,  die  in  den  bovengenoem- 
den kataloog,  op  ons  gebied  te  vinden  zijn,  werden  door  mij  over- 
genomen. Het  bio-bibliographische  lexicon  van  onzen  verdienste- 
ijken  Berlijner  correspondent  Robert  Eitner,  waaraan  een  lijst, 
gelijk  de  onderhavige,  natuurlijk  in  zeer  gebrekkigen  vorm,  is 
toegevoegd  als  ook  andere  degelijke  werken,  waaronder  de  merk- 
waardige verzameling  van  Oudnederlandsche  liedboeken  in  Wac- 
kernagel,  werden  door  mij  dankbaar  — doch  nooit  geheel  zonder 
kontrole  — geraadpleegd.  In  kort,  elke  gelegenheid,  die  ik  te 
haat  kon  nemen  om  mij  nader  te  voeren  tot  mijn  doel,  werd 
niet  ongebruikt  voorbij  gelaten. 

. Desniettemin  vrees  ik , dat  er  vooral  over  de  onvolledigheid  van 
mijn  bibliographie  vele  stemmen  in  den  lande  zullen  opgaan.  Het 
behoeft  dan  ook  niet  te  worden  gezegd,  dat  alle  bijdragen  de 
strekking  hebbende,  mijn  lijst  aan  te  vullen  of  te  verbeteren 
dankbaar  zullen  worden  aangenomen,  en  dat  de  namen  mijner 
mederedacteurs  op  hun  tijd  en  plaats  erkentelijk  zullen  worden 
bekend  gemaakt.  Ik  verzoek  echter  alle  helpers  en  helpsters  in 
sj)c  vriendelijk  hunne  of  hare  inlichtingen  te  schrijven  op  afzonder- 
lijke blaadjes  papier  (enkel  aan  één  kant  beschreven)  en  in  den 
vorm,  waarin  thans  elk  artikel  dezer  lijst  wordt  opgesteld.  De 
vermelding  hoe  men  aan  een  naaru,  aan  een  dagteekening  kwam, 
zal  immer  welkom  wezen,  terwijl  natuurlijk  de  mededeelingen, 
berustende  op  eigen  inspectie,  bij  mij  de  voorkeur  zullen  genie- 
ten boven  de  enkel  uit  boeken  overgesclirevenen. 

16 
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Voorts  bid  ik  mijn  toekomstige  ^aandeelhouders”  de  vol- 
gende statuten  als  gond  in  hun  hart  te  willen  bewaren,  want 
hun  getrouwe  opvolging  zal  mij  veel  moeite  en  verdriet  (de  grijze 
haren  komen  toch  reeds  zoo  snel !)  besparen.  In  de  lijst  van 
Nederlandsche  drukkers  en  uitgevers  zullen  worden  opgenomen 
(en  zijn  dit  reeds  voor  één  deel  in  de  nu  gepubliceerde),  de  namen 
der  Nederlandsche  drukkers  en  uitgevers  van  muziek  en  boeken 
over  muziek  (met  opgaaf  zoo  mogelijk  der  voornamen) ; hun  woon- 
plaats of  woonplaatsen  ; en  de  jaartallen  gedurende  welken  zij 
boeken  en  muziek  hebben  uitgegeven,  of  gedurende  welken  althans 
bekend  is,  dat  zij  zulke  uitgaven  bewerkstelligden.  Onder  muziek 
wordt  verstaan  alle  vormen,  waarin  deze  zich  heeft  geopenbaard, 
onverschillig  of  zij  instrumentaal  is  dan  wel  vocaal,  onverschillig 
ook  of  zij  bestond  voor  enkele  of  voor  vele  stemmen,  voor  wei- 
nige of  voor  talrijke  instrumenten.  Wat  betreft  de  boeken,  waarin 
muziek  een  zeer  ondergeschikte  rol  speelt  of  werken,  die  slechts 
zeer  indirect  met  de  toonkunst  in  verband  staan  — hoe  ongaarne 
ik  een  beperking  in  het  leven  riep  ten  aanzien  der  grootst  moge- 
lijke volledigheid,  mocht  ik  toch  in  dit  geval  het  practische 
geenszins  prijs  geven  aan  de  theorie,  en  moest  ik  dus  een  grens 
trekken  ten  einde  verwarring  te  voorkomen,  en  het  programm 
niet  noodeloos  met  extra-stukjes  te  overladen,  iets  waartoe  de 
bandelooze  vrijheid  in  dit  geval  zeer  stellig  zou  hebben  geleid. 
Ik  heb  mij  dus  bepaald  op  te  nemen,  de  drukkers  en  uitgevers  van : 

I.  Theoretische  muziekwerken ; boeken  over  de  theorie  der  toon- 
kunst; over  verschillende  toonstelsels;  beschrijvingen  van  onder- 
scheidene instrumenten  te  zanten  of  afzonderlijk;  verhandelingen 
betreffende  zangmethoden,  enz.;  handleidingen  en  handboeken; 
fantasieën,  gelegenheidstukken,  enz. 

II.  Schotschriften  voor  en  tegen  de  invoering  van  orgels  of  zang 
in  de  kerk  (vergelijk  V laar  ding  k*  Zangverschil,  enz.) 

III.  Levensbeschrijvingen  van  toonmeesters. 

IV.  Muzikale  reisbeschrijvingen  (Burneys  Dagverhaal)  ; muzikale 
woordenboeken  (Keynvaan),  muzikale  bibliograpbiën  (Roger). 
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V.  Alle  psalm-  en  gezangboeken  van  den  oudsten  tijd  af  tot  op 
onze  eeuw  toe,  waarin  de  zangwijzen  of  >voyscn”  worden  aangege- 
ven. Al  de  werken  tot  deze  rubriek  behoorende,  waarin  geene 
(zangwijzen  of  »voisen”)  voorkomen,  worden  van  de  lijst  uitgesloten. 

VI.  Alle  liedboeken,  mits  voorzien  van  muziek.  De  verzamelingen 
van  liederen,  gezangen  en  zoo  meer,  waarin  noten  ontbreken, 
kunnen  niet  in  aanmerking  komen , vermits  dit  ons  te  ver 
zoude  voeren. 

Het  bovenstaande  geldt  natuurlijk  uitsluitend  voor  boeken, 

UITGEGEVEN  OF  GEDRUKT  BINNEN  DE  GRENZEN  VAN  HET  TEGENWOORDIG 

koninkrijk  der  Nederlanden;  zijnde  de  vertalingen  en  Nederland- 
sche  bewerkingen  van  vreemde  werken  daaronder  begrepen.  Ook 
zulke  uitgaven  als  bij  ons  in  een  vreemde  taal  zijn  geschied, 
worden  allen  in  aanmerking  genomen. 

En  nu  in  zee!  wel  schijnt  het  daarbuiten  wat  te  »spoken,” 
wel  is  de  branding  wat  wild,  maar  met  een  hecht  vaartuig  en 
met  goede  schippers  zullen  wij  de  haven  bereiken,  ondanks  storm 
en  klippen.  Hoezee!  Hijsch  de  zeilen!  in  ’t  ruime  sop. 

H.  Tiedeman. 


NB.  De  D.  achter  sommige  artikelen,  en  tusschen  twee  haakjes, 
geplaatst  wijst  aan,  datde  betroffen  persoon  enkel  drukker  was,  der  door 
ons  hier  bedoelde  uitgaven;  daarentegen  beteekent:  U.  D.,  uitgever — 
drukker.  Waar  niets  staat  wordt  uitsluitend  aan  uitgever  gedacht- 
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B. 

Baethkn  (Jacob),  Maastricht,  1554. 
Bankek  (Margarita  van),  Haarlem,  1683. 
BARF.NTSEN(Hendric),  Amsterdam,  1613 — j 


Bo  rcülo  (Herman  van).  Utrecht,  1552 — 
1613. 

Borstius  (Gerardus),  Amsterdam.  1686  — 


1614. 


1708 


Basson  (G.),  Leiden,  1612 — 1614. 
Beaumont  (B.  van),  Amsterdam,  1723. 
Beek  (Jakob  ter),  Amsterdam,  1749. 
Beekman  (H.  cn  C),  Amsterdam,  omstreeks 
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Beijeren  (Jan  van).  Alkmaar,  1727  (D.U.) 
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Berkoske  (Laurens),  's  Gravenhage,  1782- 
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Biesen  (Jacob  van),  Arnhem,  1644. 

Bus  (P.),  Nico!aasz.  Amsterdam,  1780. 

Blaeü  ( ),  Amsterdam,  1695 — 1701. 

Blaeü-Laken  (C.  W.)  Amsterdam,  1627. 
Blaeu  (P.  en  J.)  Amsterdam,  1690. 
Blaeü  (Willem)  Jansz.,  Amsterdam,  1623. 
Bloem  (Jan),  Amsterdam,  16S5. 
Boekholt  (Baltes),  Amsterdam,  1663. 
Boels  (Jacob),  Leiden,  1649. 

Boktem  ka  (Pieter),  Dircksz.  Amsterdam, 
1659  (D.) 

Boeteman  (Weduwe  van  Pieter),  Amster- 
dam, 1680  (U.  D.) 

Bom  (.  ...),  Amsterdam,  1777. 

Boom  (H.  on  D.),  Amsterdam,  1676  l\ 
(vergelijk  Someren.) 

Boom  (Jan),  Utrecht,  1714. 

Boom  (Jan)  Hendricksz.,  Amsterdam, 
1662. 


I Bosch  (Hendrik),  Amsterdam,  1717—1724 
. Bosch  (Jan),  Haarlem,  1771. 

■ Bosch  (Jan),  en  Arrenrerg  (Reinier),  Rot- 
I terdam,  1775  *) 

j Boucquet  (Kornelis), ’s  Gravenhage,  1746 
— 1759. 

' Boeman  (Jan)  Jacobsz.,  Amsterdam.  1661  — 

I 1682. 

I Bouvink  (Jan  Abraham),  s’  Gravenhage* 
1772—1788. 

Brandt  (H.)f  Amsterdam,  1751  — 1778. 
Brandt  (J.),  Amsterdam,  1778. 

Brave  (Wouter),  Amsterdam,  1790 — 1795. 
Bkemen  (Evens  van),  Franeker,  1662. 
Briel  (Jan  van  den),  Alkmaar.  1641. 

| Broer  Janszoon,  Amsterdam,  1608,  (D.) 
Broer  Janszoon,  Amsterdam.  1641 — 1643. 
Bkonsthing  (H.),  Nimwegen,  1790. 
Brcijn  (Abram),  Vlissingen,  1731  (U.  D.) 
* Brütn  (M.),  Amsterdam,  1778. 

I Boren  (Kornelis  v.),’sGravenhagc,1734(D.) 

I Burg  (P.  van  der), 1712. 

I Burgers  (Hendrik),  Amsterdam,  1724. 
Bergers  (Weduwe  van  Hendrik),  en  j. 
van  Hkekeren  & Comp.,  Amsterdam 
j 1726. 

Burgvliet  (Lukas  Jacob),  Rotterdam, 
1780—1787. 


C. 


Callenfels  (Weduwe  M.  II.),  Middel- 
burg, 1776. 

Camper  (Peter  van),  Hendrickszoon,  Leeu- 
warden, 1586. 

Causi  (Gerrit  Anthonissen),  Haarlem, 
1645  (D.) 

CÈNE(Michael  Karl  le),  Amsterdam, aanvang 


der  18de  eeuw,  (opvolger  van  RoGER,z.ald.) 
Cloppekrurgh  (Everhard),  Amsterdam, 
1608—1639. 

Cldppel  of  Kluppel  (Albert),  Enkhuizen 
1655. 

Clupfkl  of  Kluppel  (Weduwe  van  Albert- 
Enkhuizen,  1664. 


*)  Gaven  dizwerf  werken  alleen  uit. 

*)  MjJ  is  onbekend  gebleven  of  elk  hunner  ook  op  zich  zelf  muziekwerken  uitgaf. 
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Colom  (Jacob),  Amsterdam,  1617.  Covens  (Johannes),  Amsterdam,  1770. 

Coi.om  (Jan),  Aertsz.,  Amsterdam,  1626.  Crebah  (Hendrik),  Groningen,  1757. 
Colomf  (Jan),  Deventer,  1661.  (U.  D.)  Croon  (Jacob),  Amsterdam,  1773. 
Commelijn  (Kasper),  Amsterdam,  1664.  j CROv(Philippede),Loiden,  1649-1666(U.D.) 
Commelix  (J.),  Leiden,  1597 — 1637.  j Cunradus  (Chri stoffel),  Amsterdam,  1671) 
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Da  alen  (Nikolaas  van),  s’Gravenhage,  1770  j Doe  rem  a (Petrus),  Groningen,  178S. 
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dam,  1615 — 1621.  sterdam,  1659 — 1689. 


E. 

Egmont  (Jakobvan),  Amsterdam,  1713 — ! dam,  1682. 

1722.  (U.  D)  j Elzevier  (J.),  Leiden,  1659. 

Egmont  (Erven  van  Jakobvan),  Amsterdam  i Elzevier  (Lodewijs),  Amsterdam,  1616  — 
1750.  I —1652. 

Eg  mokt  (Weduwe  van  Jakob  van),  Am-  Emf.kes  (H.  van)  Utrecht,  1785. 

sterdam,  omstreeks  1780  (?)  I Enschedé  (Johan),  Haarlem,  1766. 

Egmont  (Weduwe  van  Jan  van),  Amster-  Enschede  (Johan)  en  Zonen,  Haarlem, 
dam,  omstreeks  1750  (?)  1775.  (U.  D.) 

Eicuhorn  (Amhonic),  Amsterdam,  1779.  Enschedé  (Izaak  en  Johan),  Haarlem,  1784- 
Elwe  (J.  B.),  Amsterdam,  1783.  1 1756. 

Elzevier  (Bonaventura  en  Abraham),  Lei-  ( (•  • • • van)>  Amsterdam,  1791. 

den,  1641—1659.  Evf.rts  (Tjerk),  Groningen,  1664. 

Elzevier  (Erven  yan  Daniël),  Amster-  j 

F. 


Ferwfrda  (A.),  Leeuwarden,  1751.  | Fontetn  (Thomas),  Amsterdam,  1645 

Fokke  (Arend)  Simonsz.,  Amsterd.,  1788.  | 1654  (D.) 
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1717  (U.  D.) 
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Goedesbergii  (Gerrit  van),  Amsterdam, 
1649—1659. 

Goettiiem  (Pieter  van),  Middelb.,  165  7-1062 
Goor  (A.  van),  Gouda,  1782. 

Goris  (Dirk),  Donrecht,  1692—1693. 
Gorter  (Jan),  Monnikendam,  1781. 
Gosse  (P.),  s’Gravenhage,  1731. 


Gosse  (P.)  en  Neaulme  (J.),  ’s  Gra- 
venhagc,  1726 — 1732. 

Graaf  (C.  M.  van  der),  Vecre,  1790. 
Graaf  (Jan),  Amsterdam,  1708. 
Grafhorst  (O.  van),  Amst.,  1751 — 1774. 
Groenewold  (C.),  Amsterdam,  1781. 
Grof.newoct  (Laurens),  Groningen,  1736. 
Groot  (Weduwe  de),  Amsterdam,  1695. 
Groot  (Weduwe  van  Gijsbert  de),  Am- 
sterdam, 1705. 
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Groot  (J.  dc),  Amsterdam,  1774 — 1778.  \ Groot  (Weduwe  van  Michiel  de),  Amster- 
Groot  (Michicl  de),  Amsterdam,  1676,  j dam,  1681  (?) 

(voor  zijn  associatie  met  Somkren,  z.  ; Groot  keur  (G.  de),  Amsterdam,  1751. 
aldaar.)  I Glerin  (Noel),  Amsterdam,  1788. 

H- 

Haak  (J.  D.  van  den),  Leeuwarden,  om-  I Heuvel  (Arent  van  den),  Gerritszoon, 
streek#  1786.  i Amsterdam,  1659. 

Hars  (Gedion  de),  Harder w.,  1605 — 1621*  Heyligert  (Komelis),  Leiden,  1785. 
Haeötenb  (Henriek  van)  Lodowicxzoon  Hoogeveen  (C.  van),  Jr.,  Leiden,  1775. 

Leiden.  1605'.  (D.)  Horen heeck  (Du vid  van),  Haarlem,  1621  — 

Halma  (Fran^ois),  aanvankelijk  Utrecht. ! 1624. 

1683,  daarna  Am  Verdam  1707,  en  ein-  Houthaak  (Tymon),  Amsterdam,  1654. 
delijk  Leeuwarden,  1712 — 1718  (U.  D.)  Houttcyn  (F.),  Amsterdam,  1662. 
Hasebroek  (Anton),  Amst.,  1706 — 1726.  Hüart  (P.)  z.  Sellschap, 

Hayman  (Jakob),  Amsterdam,  1730.  Hdlkenrot*)  (Aaron  v.),  Haarl.,  1730(D.) 
Heauie  (Jean),  s’Gravcnhage,  1725—1748.  HuLKENRor  (Weduwe  Hermanus  van) 
Heekeren  (Jan  van),  Amsterdam,  1708 — Haarlem,  1715 — 1718  (D.) 

1724,  (voor  zijn  associatie  met  Burgers,  Hulkekrot  (Izaak  van),  Haarlem,  1785  — 
zie  aldaar.)  1759  (I).  U.) 

Heekeren  (Weduwe  van).  Amsterd.,  1732.  Hulkekrot  (Erven  van  Izaak  van).  Hanr- 
Heemb  (Marcelis  van),  Amster.,  1715  j lem,  1759 — 17(54  (ü.) 

(D.)  i Hulkekrot  (Mozes  van),  Haarlem,  om- 

IIeins  (Adrianus),  Franeker,  1699.  streeks  de  helft  der  lfcdo  eenw  (D.) 

Hessel,  Gerritszoon,  Amsterdam  1627.  1 Hummel  (B.),  s’Gravcnh.  omstreeks  1750 

Heusdf.n  (Authonie),  Delft,  1666,  ( Hummel  (J.  J.),  Amsterdam,  1751  (?). 

I. 

Imdrechts  (Samuel)  en  Sciiagen  (Gerbrand),  Amsterdam,  1662. 

J. 

Jacohsz  (Weduwe  van  Thennis),  Amster-  I Janssen  (Jau),  Amsterdam,  1632 — 1647- 
dam,  1650— 1666.  I Jauk  (....),  Amsterdam,  1602. 

Jan,  Bouwen  szo  on  Leiden,  15S7  Jfltfma  (A.),  Leeuwarden,  1773 

Jan,  Janszoon,  Arnhem.  1612.  Jongh  (J.  de),  Amsterdam,  1787 — 1769. 

Janson  (J.),  Amsterdam,  1602  — 1608.  1 

K. 

Kannewet  (Johan),  Amsterdam,  1738 — Ki.erck  (Weduwe),  Utrecht,  1695, 

1769.  (D.  U.)  Klis  (Jacobus),  s’Gravenhage,  1784. 

Kater  (Picter  de),  Amsterdam,  1608  (D.)  Kloot  (Pieter  van  der),  Delft,  1734. 
Keel  (W.  A.),  Middelburg,  1789—  1790.  Klos  (Johannes  van  der),  Gouda,  1764 — 
Kfssel  (Wilhelmus  van),  Haarlem,  1706.  1779  (U.  D.) 

Keur  (Firma9)  Jakob  en  Hendrik),  Dor-  Kluppel,  z.  Ci.uppf.l. 
dreeht,  1668  — 1743.  i Knol  (Klaas),  Amsterdam.  1720. 

*)  Somwijlen  vindt  men  TIulkekroi. 

2j  Ik  heb  hier  van  twee  onwaarschijnlijkheden,  de  minst  onwaarschijnlijke  ge- 
nomen. In  twee  verschillende  muziekboeken  kwamen  mij  deze  namen  voor,  in 
het  eene  met  het  jaartal  1668,  in  het  andere  met  dat  van  1743.  Het  zal  dus  wel 
de  firma  zjjo  geweest,  die  zóu  lang  bestond. 
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K. 

Koet  (F.),  Leiden,  1797.  1621  — 1621  (D.) 

Kornelis  Claeszoon,  Amst.,  1598  — 1599.  Kroon  (Willem),  Utrecht.  1724 — 1740. 
Kraefft  (J.  P.),  Rotterdam,  1795.  Kctper  (Jan),  Dirckszoon,  Enkhuizcn, 

Kkanepoel  (Harman  Anthoine),  Haarlem,  ! 1685.  (D.) 

X.. 

Laar  (R.  van),  ’s  Gravenbage,  1787.  | Livius  of  Lieven»  (Juste),  Leiden,  1635. 

Leeuw  (C.  de),  Amsterdam,  1656.  Loots  (Jan),  Amsterdam,  1718. 

Lelyvkldt  (Jan),  Enkkuizen.  1 657(?)  — | Loskiel  (G.  H.),  Amsterdam,  1773, 

1660  (D.  U.)  Loverihoh  (J.)t  Amsterdam,  1768  — 1778. 

Lescaii.je  (Lescalje)  (Jacob).  Amstenlam,  ! Loveringh  (J.)  en  Allart  (Johanncs) 
1674 — 1680.  Ka  1680  traden  op:  , Amsterdam,  1778 — 1777. 

Lescailje  (Erven  van  Jacob),  Amster- 1 Lozel  (Ph.),  Amsterdam,  1751. 

dam,  1680 — 1694  (U.  D.)  Lozel  (Th.)  en  Beman  (J.  P.),  Rotter- 

Linden(P.  Onder  de),  Amst.,  1751— 1774. 1 dam,  1728. 

Linden  (Onder  de)  et  fils,  Amst.,  1784, , Lcciitmans  (Jordan),  Leiden,  1708. 
Lindenberg  (Jacobus),  Amsterdam,  1781. 

M. 

Maonus  (Albert),  Amsterdam,  1684.  | Meijer  (Pieter),  Amsterdam,  1761—  1779. 

Magunote  (....),  Amsterdam,  1CS4.  j Moelman  (J.  J.)  en'  Troost  (W.),  Arn- 
Martensz  (Gerbrant  en  Jan),  Hoorn,  1661.  hem,  1775. 

Matthysz  (Paulus),  Amsterdam,  1642 — 1 Moens  (Levinus),  Middelburg,  1776. 

1680  (U.  P.)  Moerbeek  (Jakob),  Pieterszoon,  Alkmaar, 

Matthysz  (Erven  van  Paulus),  Amster-  i 1681, 

dam,  1694—1720.  Mol  (Klaas),  Alkmaar,  1727. 

Mensino  (C.),  *.  Thiebrt.  Mortekre  (J.),  Amsterdam,  1769. 

Metelen  (Weduwe  van  J.  van),  Amster- I Mortier  (Pieter),  Arasterd  , omstr.  1750 
dam,  1679.  I Mourik  (B.),  Amsterdam,  1767. 

Mei  uis  (Aert),  s’Gravenhage,  1811.  j Mullem  (Piederik).  Rottcrd.,  1582—1587 

Me  ver  (Pirk),  Amsterdam.  1617-  ! Muller  (Pieter),  Leiden,  1624. 

N. 

Nicolat  (Kornelis),  Leiden,  1603.  i Noltino  (....),  Amsterdam,  1790—1810 

Niecwenhopf  (Even),  Amsterdam,  1654.  | Nortifr  (J.).  Vlissingen,  1790. 

XiJiiOFP  (J.),  Arnhem,  1780  1 K oscue  (Joaehim),  Amsterdam,  1677. 

O. 

Olofsen  (Abraham),  Amsterdam,  1741 — Osterluk  (Kornelis),  Amsterdam,  1726. 

1767  (U.  P.)  I Oterlijk  (C  ),  Amsterdam,  1751. 

Olofsen  (Amoldus),  omstreeks  1750.  i Otterloo  (Hcnrieus  van).  Utrecht,  1774. 
Oomkens  (J.),  Groningen,  1786.  Outman  (J.  F.),  Donrecht,  1734. 

Oosteriioct  (Pieter),  Pelft.  1678.  (P.  U ) I 

P. 

Paddenburg  (G.  van),  Utrecht,  1724—  Paedts  (Jan)  Jakobszoon,  Leiden,  1587. 
^40.  j Palensteun  (J.),  Enkhuizen,  1660. 
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P. 

Poolsum  (Jakob  van),  Utrecht,  1710  I Putte  (Abraham  van  «Ier),  Amsterdam, 
Pools  cm  (J.  van),  Utrecht,  1724 — 1740.  1693. 

Poolsum  (Guilielmtu  a),  Utrecht,  1703.  Putte  (Iz&ak  van  der),  Amsterdam,  1724 — 
Potvliet  (Gerard),  Leiden,  1743  — 1745.1  1740. 

Prins  (Hendrik),  Jansz.,  Medeinblik,  1650.  | Putte  (van  der),  z.  Sfanseerder. 


R. 


Rade  (Abraham  van  den),  Leeuwarden. 
1618.  (U.  D.) 

Rade  (Jan  van  den),  Leeuwarden,  1618 — 
1647.  (U.  D.) 

Ratelband  (Erven  van  do  Weduwe  van  J.), 
Amsterdam,  1776. 

Ravknsteyn  (Johannes  van),  Amsterdam, 
1660 — 1672. 

Ravensteyn  (Paulus  van),  Amsterdam, 
1621.  (D.) 

Ravensteyn  (Weduwe  van  Paulus  van) 
Amsterdam,  1682  — 1658. 

Ravensteyn  (Erven  van  Paulus  van). 

Amsterdam,  1670. 

Rkx  (Josua),  Amsterdam,  1647. 
Reyschoots  (P.  van),  Amsterdam,  1733. 
Rieuwertz  (Jan),  Amsterdam,  1656-1718 
Rieuwertz  (Jan)  en  Arentsz.  (Pieter) 
Amsterdam,  1679 — 1705. 


| Rietjes  (Hendrik),  Leeuwurd.,  1655-1684. 
, Rintjes  (Hendrik),  en  Teunes  (Karst), 
i Leeuwarden,  1683. 

Rode  (Abraham  van  den), Leeuwarden, 1618. 
Roest  (Adriaan  Herman),  Amst.,  1647.  (D.) 
Rog  er  (Jeanne),  Amsterdam,  1720. 
Uoger  (Stcfaan),  Amsterdam,  1697  —1714. 

(U  I).)  (Na  1714  ging  de  zaak  over  op 
I zijn  schoonzoon  Cene  (Le)  z.  aldaar, 
j Roman  (Adriaan),  Haarlem,  1628. 

Roman  (Jan),  Amsterdam,  1768, 

| Roman  (Zacharias  en  Michcl),  Middel- 
burg, 1644. 

Rooman  (G.),  Haarlem,  omstreeks  1593. 
Roos  (Jan),  en  Zoon,  Amsterdam,  1788, 
Rop  (Salonion  de),  Utrecht,  1598  (D.) 
Rop  (Salomon  de)  en  Wirr  de  Uhenen 
(Johao),  Utrecht,  waarschijnlijk  (z.  voor- 
gaand art.)  omstreeks  1600. 


S. 


Sciiaoen  (Gerbrand),  z.  Imïïrechts. 
Schelling  wouw  (Gerrit),  Amsterdam  en 
Donrecht,  1697. 

Scheur  leur  (Hcnri),  *s  Gravenhage,  1759 
(D.) 

Schilders  (Richard).  Middelb.  1591  (U.  U.) 
Schipper  (Jakob),  Amst.,  omstreeks  1743. 
Schipper  (Jan),  Jakobszoon.  Amst.,  1668. 
Schoonekbcro  (Antoni),  Amsterdam,  1725 
Schoonhoven  (Wed.  J.  van),  Utrecht,  1780. 
Schouten  (Flor os),  Leiden,  1731. 
Schouten  (P.),  Amsterdam,  1774 — 1778. 
Schrijver  (Weduwe  R.).  Middelburg,  1682. 
Sellschap  (A.  D.)  en  Huart  (P.),  Am- 
sterdam, 1776, 

Seuraks  (Pieter),  s’Gravenhage,  1748 


Sus  (Kornelis  van  der),  Amsterdam,  1716 — 

1747. 

Smets  (J.),  Amsterdam,  1699. 

Smijters  (Samuelj,  Amsterdam,  162S. 
Smidt  (Hendrik),  Middelburg,  1662. 

Smit  (Borrit),  Janszoon,  Amsterdam,  1668. 
Smit  (Gerrit),  Janszoon,  Amsterdam,  1662. 
Smit  (Johannes),  Amsterdam,  1780  (?) 
Someren  (Jan  van),  Wolfgang  (A.),  Groot 
i (M.  de).  Boom  (H.  en  D.)  en  Co., 
Amsterdam,  1676. 

Sfanseerder  (J.  J.),  van  der  Putte  en 
Co.,  Amsterdam,  1732. 

Spoormaker  (Herman),  Groningen,  1736. 
Stencker  (Jan  en  Daniël),  «'Gravenhage, 
1664. 
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S. 

Stigbele  (Doincnicus  van  der),  Amster-  j Stra alen  (Hendrik  van),  Enkhnizcn,  1685. 

dam,  1639.  ! Strander  (Abraham),  Amsterdam,  1739. 

Stichter  (Johan),  Amsterdam,  1088.  | Strander  (Johannes),  Amsterdam,  1779. 

(U.  D.)  , Strobacu  (Anna  on  Michiel),  Amstcr- 

Stouw  (Willem),  Utrecht,  1728—1731.  dam,  1654. 

T. 

Taeitsma  (Bercnt),  Groningen,  1 700— I Tjikrry  (J.)  en  Messing  (C.),  s’Graven- 
1706.  (U.  D.)  i hage,  1791. 

Tetkoode  (T.  J.  van),  Amsterdam,  1789— | Tolk  (Aris),  Edam,  18de  eeuw.  (D.) 

1799.  Toll  (J.  A.  van),  Utrecht,  1765. 

Tetroode  (Weduwe  van  T.  T.  van),  Am- 1 Tonoerloo  (J.).  s’Gravenhage,  1650  — 
sterdam,  in  ....  (D.)  | 1655. 

Terwoüt  (Piet),  Rotterdam,  1680 — 1692.  i Tonoerloo  (Johan  en  Anthoni),  s'Gra- 
Teunis  (Karst),  z.  Kimjes.  venhage,  1655  — 1656. 

Thallingius  (T.),  Hoorn,  1775.  Troost  (W.),  Arnhem,  1780. 

TnuftSENS  (J.  J.),  Leiden,  1777-  1 Troost  (W.)  en  Moelman  (J.  J.),  z.  Moel- 

Thol  (Weduwe  van  O.  van)  en  Zoon,  J nut. 

s'Gravenlmge,  1772.  ( Traudeniüs  (?)  (Simon),  lloorn,  1666. 

IX. 

U vlek  broek  (Pictcr  Johan),  Amsterdam,  1793  1808. 

V. 

Veciinel's  (Hindrik  (sic)),  Leeuwarden,  Vinne  (Izaak  van  der),  Haarlem,  1756. 

1751—1771  (U.  D.)  Vis  (Ary),  Rotterdam.  1781. 

Veer  (Kornelis  de),  Amsterdam,  1765 — 1 Visser  (Pieter),  Amsterdam,  1708, 

1766.  i VLACK(Adriucn), s’Gravenhage,  1659.(U.D) 

Velde  (Jakob  van  de),  Amsterdam,  1683.  Vos  (Franck),  Jauszoon,  Amsterdam,  1G62. 
Verschout  (And nes).  Leiden,  1578.  * Vosceti.  (Dirk)  Pictcrsz..  Amsterdam,  1621. 

Vieroot  (H.),  Amsterdam,  1767.  I Voscuyl  (Weduwe),  Amst.,  1621 — 1625 

V iNCKEL  (Jakob),  Amsterdam,  1654.  Vries  (Nicolaas  de),  Dortrecht,  1665. 

W. 

Waesberghe  (Jan  van),  Rotterdam,  1616.  , Wetstkin  (J.  R.)  en  Zoon,  Amsterdam, 
Waesbergiie  (Jan  van),  de  Jonghc,  Rot-  1709  — 1740 

tcrdam>  1603 — 1616  (D.)  Wetstein  en  Smitii,  Amsterdam,  1740. 

Waelpot  (J.),  Delft,  1056.  | W’ijnands  of  Wmnants  (W.),  Amster- 

Waqenö  (Matthijs),  Rotterdam,  1648.  dam,  1790. 

Walpot  (....),  Dordrecht,  1731.  , Willegaarts  (Kornelis),  Dortrecht,  1699. 

We  bes  (Zacharias),  Amsterdam,  1661.  Witt  de  Rhenen  (Johan),  z.  Roi*  (Salo- 
Weppelmaw  (J.),  Amsterdam,  1787.  mon  de) 

Wesbcsch  (Hans  Paachiers),  Haarlem,  1641  Wittf.laer  (Bcrnardus),  s’Gravenh.,  1782. 
Wessing  (Johan)  Willemszoon,  Amster-  Witvogel  (Gcrhard  Frcdrick),  Amster- 
dam, 1774—1779.  ' dam,  1730-1745. 

Westerdyck  (Jan)  Barentszoon.  Amster-  Wolfgang  (Abraham),  Amsterdam.  1676- 
dara  (?),  1652  (U.  D.)  | 1690. 

Wktötein  (Heinrieh),  Amsterdam,  ] 6*>6  - Wolfgang  (Abraham)  en  Someren  (J. 
1708,  van),  z.  Som  eken  (J.  van). 


Digitized  by  Google 


250 


KUNSTGESCHIEDENIS. 


IJ. 

Uzerworst  fW.  van),  Utrecht,  1790. 

Z 

Zwijmvoeren  (L.  van),  Zicrikzce,  1771.  Ziji.l  (Gisbert),  in  compagnie  met  Ackf.ks- 

uijoK  (Theodorus  nb),  Utrecht,  1050. 

Is  het  niet  merkwaardig,  dat  hier  de  eerstbeginnende  naar  den 
laatstaankomende  verwijst,  en  omgekeerd ! Zoo  ooit,  dan  is  hier 
van  toepassing  het  veel  misbruikte ; les  extréme s se  fouchent. 

H.  T. 


Ik  doe  naar  aanleiding  van  ’t  voorgaand  artikel  een  dringend 
beroep  op  de  Vereeniging  voor  den  Boekhandel,  en 
bovendien  op  ieder,  die  (door  afstamming,  of  overgaug  van  firma) 
nadere  inlichting  kan  geven  omtrent  de  hier  vermelde  (of  ons  nog 
onbekend  gebleven)  muziek-uitgevers  en  drukkers  in  Nederland. 

Bijzonderlijk  wenschen  wij  mededeelingen  van  lijsten  der  bij 
hen  verschenen  werken,  en,  zoo  ze  er  bestaan,  van  hnn  fonds- 
catalogi; benevens  van  ’tgeen  men  weet,  betrekkelijk  denover- 
gang  dier  fondsartikelen  in  de  handen  van  andere  firma’s. 

Bovenal  zou  ik  mjj  ten  hoogste  gelukkig  schatten,  indien  men 
daardoor  tot  snuffelen  geprikkeld,  wellicht  op  zolders  of  in  pak- 
huishoekjes nog  ’t  een  of  ander  dier  werken  kon  opsporen. 

Want  van  hoe  weinig  waarde  deze  naamlijst  misschien  door 
sommigen  wordt  geacht,  mij  is  ze  een  zóo  merkwaardig  teeken 
van  het  muzikaal  leven  onzer  voorvaderen,  dat  ik  haar,  reeds 
zoo  als  ze  hier  staat,  een  historisch  lichtpunt  vind.  Een  land 
toch,  in  ’t  welk  binnen  een  tijdruimte  van  twee  eeuwen,  door  ons 
ruim  350,  meerendeels  bloeiende  muziekuitgeversfirma’s  konden 
worden  aangewezen,  moet  een  publiek  hebben  bevat,  dat  — om 
een  physiologischen  term  te  gebruiken  — een  belangrijke  hoeveel- 
heid muziek  als  onmisbaar  voedsel  behoefde,  als  klokspjjs  ver-  » 
bruikte,  en  tot  aesthetisch  vleesch  en  bloed  vervormde.  Reeds 
deze  lijst  is  alzoo  de  krachtigste  tegenspraak  van  de  onbegrijpe- 
lijke, en  toch  zoo  diepgewortelde  en  hardnekkig  volgehouden, 
bewering:  »het  Nederlandsche  volk  is  van  nature  een  on-muzikale 
natie.”  heije. 
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Friesche  namen  in  Frankrijk.  In  het  noorden  van  Frankrijk, 
aan  de  belgische  grenzen,  ligt  eene  landstreek,  waar  het  volk 
van  zuiver  germaanschen  stam  en  nog  heden  ten  dage  niet  door 
den  franschen  invloed  volkomen  geromaniseerd  is,  maar  nog  eene 
echt  germaansche  taal,  zijne  aloude  vlaamsche  moedertaal  spreekt. 
Dat  land  draagt  den  naam  van  Fransch  Vlaanderen,  het  is  thans 
een  gedeelte  van  het  département  du  Nord,  en  het  zijn  voorna- 
melijk de  arrondissementen  Duinkerken  en  Hazebroek,  waar  het 
volk  zijne  voorouderlijke  taal  nog  in  eere  houdt.  In  het  jaar 
1853  heeft  zich  daar  eene  vereeniging  gevormd,  die  zich  ten  doel 
heeft  gesteld,  de  studie  van  de  (fransch)  vlaamsche  letterkunde 
en  het  opzoeken  en  bewaren  van  geschiedkundige  en  letterkundige 
documenten  in  de  vlaamsche  taal.  Deze  vereeniging  draagt  den 
naam  van  i Vlaemsch  Comiteyt  van  Vrankrijk”  (Comité  Flamand 
de  France)  en  voert  tot  zinspreuk:  sMoedertael  en  "Vaderland.” 
Het  verslag  en  de  merkwaardige  uitkomsten  van  de  belangrijke 
werkzaamheden  der  leden  van  deze  vereeniging,  vindt  men  in  de 
Annales  du  comité  flamand  de  France 
In  het  derde  deel  van  deze  Annales  komt  eene  zeer  uitvoerige 
lijst  voor  van  doopnamen,  die  bij  deze  fransche  Vlamingen  in 
gebruik  zijn,  onder  den  naam  van  »Noms  de  baptême  avec  leurs 
contractifs  et  diminntifs  en  usage  chez  les  Flamands  de  France ; 
par  C.  Theln.  Inderdaad  merkwaardig  is  het  op  die  lijst  te  zien 
hoe  menige  echt  nederduitsche  naam  of  echt  nederduitsche  naam- 
vorm  daar,  in  de  steden  Duinkerken,  C'assel,  Hondschoote,  Belle, 
Hazebroek  en  St.  Winoxbergen  en  in  de  omstreken  van  die  ste- 
den en  van  Grevelingen  en  St.  Omar,  nog  in  gebruik  zijn.  Ter- 
* wijl  in  Nederland  zoo  menige  eerlijke,  oudvadeilandsche  naam, 
door  eene  dwaze  naaaperij  van  de  Franschen,  wordt  veranderd 
in  een’  franschen  naam,  dien  onze  vaderen  zich  zouden  geschaamd 
hebben  te  dragen,  noemen  deze  stamgenooten  van  ons,  ofschoon 
ze  reeds  omstreeks  twee  honderd  jaren  min  of  meer  regtstreeks 
onder  franschen  invloed  staan,  elkander  nog  met  de  schoone  namen 
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der  moedertaal.  Terwijl  bij  ons  zoo  menige  Hendrik.  Karei,  Lo- 
dewijk,  Johanna  of  Hendrika  thans  Henri,  Charles,  Louis,  Jean- 
nette  of  Henriette  heet,  dragen  deze  fransche  Vlamingen  nog  de 
namen ; Albert,  Alart,  Arend,  Kartelt,  Meenwis,  Teunis,  Barent. 
Bruyn,  Evert,  Ewout,  Franck,  Joris,  Gijsbert,  Willem,  Heynrick, 
Huybrecht,  Jacob,  Joost,  Coeuradt,  Maerten,  Teeuwis,  Claes  en 
Rijekaert,  of  Aeght,  Brechtje,  Engeltje,  Teuntje,  Ariaentje,  Stijutje, 
Trijntje,  Duijfken,  Antje,  Betteken,  Lijskeu,  Truij,  Aeltje,  Grietje, 
Pieternelle  of  Roosje. 

Alle  deze  namen  toch,  en  nog  zeer  vele  andere  echt  neder- 
duitsche  daarenboven,  komen,  in  de  spelling  zoo  als  ik  die  heb 
aaugegeven,  voor  op  genoemde  lijst. 

Nog  veel  merkwaardiger  echter  is  het  feit,  dat  op  deze  lijst  een 
vrij  groot  getal  namen  voorkomt,  die  geene  nederduitsche,  maar 
inderdaad  echte  friesche  namen  of  friesche  vormen  van  namen  zijn. 
Noch  in  ’t  overige  Vlaanderen,  noch  in  Brabant,  Holland,  Gel- 
derland noch  ergens  anders  in  de  oude  Nederlanden,  heb  ik,  bui- 
ten Friesland,  die  namen  aangetroffen.  Eenige  van  die  namen 
zijn  volkomen  z 66  als  ze  op  de  lijst  staan  aangeteekend,  nog 
heden  ten  dage  in  Friesland  in  volle  gebruik;  andere  zijn  eenig- 
zins  anders  gespeld,  dan  men  tegenwoordig  in  Friesland  gewoon 
is  te  spellen;  nog  andere  vertoonen  eene  geringe  afwijking  van 
den  hedendaagschen  frieschen  vorm,  zonder  daarom  hun  karak- 
ter van  zuiver  friesche  namen  te  verliezen. 

Wij  geven  hier  een  lijstje  van  die  friesche,  in  Frankrijk  voor- 
komende, namen.  Achter  eenige  hebben  wij  de  eenigzins  afwjj- 
kende  hedendaagsche  nederduitsche  spelling  of  de  eenigzins  andere 
hedendaagsch-friesche  vorm  aangeteekend.  De  overige  zijn  aan 
Friesland  en  Fransch  Vlaanderen  gemeen. 

Eppo.  ling  Uilkje,  naar  friesche  spelling 

Ancken,  (friesch : Anke.)  Likje,  spreek  uit : Oelkje  en 

Oele.  Uulkje.) 

Agge.  Ale. 

Larnke.  Helle. 

Nieske.  . Nanne. 

Eeltje.  Anske. 

Oeltjen,  (naar  hollandsche  spel-  . 
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(naar  hollandsche  spel- 
Aefje,  \ling : Aafje,  Aafke,  naar 
Aefken,  |friesche  spelling  Aefke, 
spreek  uit;  Aafke.) 
Bouken,  (friesch:  Bonke.) 
Bouwen,  (friesch : Bouwe.) 
Balingh,  (friesch : Waling  of  Bal- 
ling.) 

Wessel. 

Mintje. 

Binnert. 

Bonne. 

Boije. 

Minke. 

Cyrick,  friesch:  Sierk.) 

Don  we. 

üinck,  (friesch : Mink.) 

Egge. 

Eling. 

Ifjen,  I 

Iefjen.l(friescll:  f^e,  IJfke,  lefje. 
Femmetje,  (friesch:  Femkje.) 
Eise. 

Foppen,  l(frie8ch:  F°PPe') 
Feijcke,  (friesch : Feike.) 

Fecken,  (friesch : Fekke.) 

Feijen,  (friesch:  Feije,  Feie.) 
Fonger. 

Gabe. 

Gael,  (friesch:  Geale.)  ' 

Gauke,  (friesch:  Gouke.) 

Gepke. 

Jappen,  (friesch:  Jappe.) 

Jemme,  (friesch:  Gemme.) 
Gerken,  (friesch : Gerke.  Gerk.) 
Grefs,  (friesch  : Graets,  Graetske, 


spreek  uit:  Graats,  Graatske. 
Naar  hollandsche  spelwijze: 
Graats,  Graatske.) 

Wijbe. 

Wijbrig,  (friesch:  VVijbrich,  Wij- 
brichjc,  Wibrich,  W ibrichje.) 
Doken,  (friesch:  Doeke.) 
Heyltjen,  (friesch : Heiltje.) 

Hille. 

Hilleken,  (friesch:  Uiltje.) 

Heer,  (friesch:  Heere,  Herre.) 
Ide. 

Edtje,  (friesch:  Etje.) 

Idtje,  (friesch : Itje,  IJtjei). 
Idtsken  (friesch  ■■  Idske.) 

Jayke,  (naar  hollandsche  spelling: 
Jaaike.) 

Jentje. 

Jel,  (friesch:  Jelle,  Jeltje.) 
Jelken,  (friesch:  Jelke.) 

•*Jelten,  (friesch:  Jelte.) 

Lins,  (friesch : Linze.) 

Libben,  (friesch;  Libbe.) 

Lieuw,  (friesch:  Lieuwe.) 

Lolck,  (friesch:  Lolle,  Lolke, 
Lolkje.) 

Lyckel,  (friesch : Likele ; naar  hol- 
landsche spreekwijze : Likle.) 
Lnjjt  .(friesch ! Lüt,  Lützen, 
Luijtje  ]Lotje;  naar  hollandsche 
Lu  tken  /sPeP*nS:  Luit,  Luitzen, 
Luitje.) 

Luts. 

Lolle. 

Metjen,  (friesch:  Metje.) 

MontenJ 

((friesch:  Montzen.) 
Montjei  ’ 
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Laes,  (friesch:  Laes,  spreek  uit:  Fytje. 

Laas;  naar  hollandsche  spel-  Fyken,  (friesch:  Fyke.) 
wijze : Laas.)  Sent. 

Menne.  Walleken,  (friesch:  Waltje.) 

Bonten,  (friesch:  Bontje.)  Burgh,  (friesch:  Burcht,  Bracht.) 

Reyne,  (friesch : Reinou.)  Wiinar,  (friesch  : Winter.) 

Rintse,  (friesch : Rinse.)  Wisse. 

Reyn,  (friesch : Rein.)  ■ Fedde. 

Riexner.  Eelik,  (friesch:  Eelkje.)  ’ 

Rix,  (friesch : Rixtje:  oudfriesch  : Haijen,  (friesch:  Haije.) 

Rixt.)  Beert. 

Richtje.  Ytzen. 

Romke.  Wentje. 

Als  friesche  vormen  van  namen,  die  oudtijds  ook  in  Holland 
in  gebruik  waren,  komen  op  de  lijst  van  den  heer  Thelu  voor: 
Mary  en  Mayken  (friesch:  Maeike;  naar  hollandsche  spelwijze, 
Maaike)  voor  Maria;  Pier  (ook  nog  in  Zeeland;  Peer  in  Brabant 
voor  Pieter  of  Petrus,  enz.  Verder  nog  Diewertje,  Swaeutje  (naa) 
hollandsche  spelwijze : Zwaantje),  Ryck,  Haeske  (Haasje)  enz. 

Hoe  dit  voorkomen  in  Frankrijk  van  friesche  namen,  die  ik  tot 
nu  toe  steeds  als  bij  uitsluiting  aan  Friesland  eigen  had  beschouwd, 
te  verklaren  is,  weet  ik  niet.  Weet  iemand  van  de  lezers  van 
dit  tijdschrift  er  eene  verklaring  van  te  geven  ? 

De  heer  Thelu  leidt  al  deze,  zonder  twijfel  oorspronkelijke  na- 
men van  hebreeuwsche  (bijbelsche)  latjjnsche,  grieksche,  celtische, 
germaansche,  skandinaafsche,  ja  zelfs  van  poolsche  vormen  af.  In 
hoeverre  hij  met  deze  afleidingen  bij  zeer  vele  namen  van  zijne 
lijst  gelijk  heeft,  willen  we  thans  hier  niet  onderzoeken.  Bij  vele 
oud-hollandsche  en  bij  de  hierboven  opgenoemde  friesche  namen 
echter,  heeft  hij,  zonder  twijfel,  ongeljjk.  Zoo  zegt  hij  dat  de 
oorsprong  van  den  frieschen  naam  Eppe  of  Eppo,  die  vooral  in 
Groningerland  en  Oostfriesland  voorkomt,  de  hebreeuwsche  naam 
Absalon  of  de  grieksche  naam  Epimachus  is.  Ik  houde ’t  er  voor 
dat  de  Friezen  al  lang  Eppe  hebben  geheeten,  voor  ze  nog  ooit 
van  Absalom  of  Epimachus  hoorden.  Anke  komt,  volgens  hem,  van 
Adancta;  zoo  Anke  geen  oorspronkelijke  naam  is,  komt  hij  van  Anna 
en  is  er  een  verkleinvorm  van;  Anneke,  Anke,  Antje.  Oele  leidt 
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hij  af  Tan  Adolf;  Agge  van  het  grieksche  (?)  Aggeus;  Lainke  van 
het  grieksche  (?)  Agnes;  Nieske  eveneens  daarvan  (sic);  Eeltje 
van  ’t  germaansche  Aldegonde;  Oeltje  ook;  Anske  van  het  ger- 
maansche  Anseliuus  (beter  Anselm) ; Eouken  en  Bouwen  van  ’t 
germaansche  Baldwin  (Boudewjjn);  Balingh,  zoowel  als  Wessel 
van  ’t  grieksche  Basilius;  Wessel  ook  van ’t  poolsche  Wenceslauw 
(Wencislaw);  Binnert  van  ’t  germaansche  Bernardus  (beter  Ber- 
nard) ; Boye  van  ‘t  latjjnsche  Branlius;  Minke  van  ’t  latjjnsche 
Charitas  (sic) ; Cyrick  (Sierk)  van  ’t  grieksche  Cyriacus,  Douwe 
van  ’t  hebreeuwsehe  David,  Mink  van  ’t  latjjnsche  Dominicus; 
Egge  van  ’t  grieksche  Egidius;  Eling  van  ’t  grieksche  Eleuthe- 
rius  of  ’t  latijnsche  Eligius : Femmetje  (dat  oudtijds  ook  in  Hol- 
land voorkwam)  van  ’t  grieksche  Enphemia ; Eise  van  ’t  grieksche 
Eusebius;  Fob  en  Foppen  van  ’t  latijnsche  Fabianus;  Feycken 
(Feike)  van  ’t  latijnsche  Felicitas;  Fecken  (Fekke)  van ’t  latijnsche 
Felix ; Feyen  (Feye)  van  ’t  latijnsche  Foillanus  (?) ; Fonger  van 
’t  latjjnsche  Fulgentius;  Gabe  van  ’t  latijnsche  Gabinus.  Deze 
laatste  afleiding  heeft  eenigen  schijn  van  waarheid;  inderdaad 
worden  in  Friesland  sommige  mannen  Gabe  genoemd,  die  wer- 
kelijk Gabinus  heeten ; anderen  worden  Gabe  genoemd  en 
heeten  Gabriël;  nog  anderen  heeten  slechtweg  Gabe.  De  ge- 
slachtsnaam Gabini  komt  ook  in  Friesland  voor. 

V erder  komt,  volgens  den  heer  Thelu,  de  naam  Gael  (Geale)  van 
’t  celtische  Gallus ; Gauke  (Gouke)  van  ’t  germaansche  Gaugericus ; 
Jappen  (Jappe)  van  ’t  germaansche  Gaspard;  Jemme(Gemme)  van 
’t  latjjnsche  Geminus;  Grets  (Graatske)  van  ’t  latijnsche  Grata; 
Wybe  van  ’t  germaansche  Guibert  of  van  't  germaansche  Willebrord ; 
Doken  (Doeke)  van  ’t  celtische  Gnido ; Heyltjen  van  't  germaansche 
Heyhvigh;  Idtje,  Edtje  en  Idtsken  van ’t  grieksche  Ida;  Jel(Jeltje) 
van  Julia  en  Juliana;  Lins  (Linze)  van  't  latijnsche  Laurentius; 
Libben  (Libbe)  van  ’t  latijnsche  (sic)  Lebuinus.  Lebuinus  echter  is 
eene  verlatjjnsching  (sit  venia  verbo)  van  ’t  nederduitsche  Lieven. 
Lieuw  (Lieuwe)  komt  van  't  latijnsche  Leo;  Lolck  (Lolke)  van  ’t 
grieksche  Lucas;  Luts  van  ’t  germaansche  Luitgar;  Lolle  van  ’t 
latjjnsche  Lullus;  Bonten  (Bontje)  van  't  grieksche  Pontianus; 
liintse  (Rinse)  van  ’t  germaansche  Kenald  (Keinoud);  Riemer  van 
’t  germaansche  Remigins ; Sent  van  ’t  latijnsche  Vincentius ; Wimar 
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(Wimer)  van  ’t  genuaansche  Wismar;  Wisse  eveneens  ; Fedde  van 
’t  latijnsche  Fidelis:  Hayen  van  Hyacinthus. 

Waarlijk,  een  Becanus  redimvtul 

Het  onjuiste  en  onwaarschijnlijke,  ja  ónmogelijke  van  boven- 
genoemde afleidingen  valt  iedereen  in  ’t  oog.  Hoe  echter  de  frau- 
sche  Vlamingen  aan  die  friesche  namen  komen,  durf  ik  niet  te 
beslissen.  De  waarschijnlijkste  en  tevens  eenvoudigste  verklaring 
die  ik  er  mij  van  geven  kan  is  wel  deze,  dat  bovengenoemde 
namen  zoowel  oorspronkelijk  vlaamsche  als  oorspronkelijk  friesche 
namen  zijn.  Waarschijnlijk  dat  in  de  tijden  vóór  de  komst  der 
Romeinen  hier  te  lande,  de  Morinen  en  Menapiërs  (de  voorouders 
der  Vlamingen),  de  Marezaten  (de  voorouders  der  Zeeuwen)  de 
Tassandriërs  (de  voorouders  der  Brabanders)  de  Bataven  en  Kani- 
nefaten  (de  voorouders  van  Gelderschen  en  Hollanders)  zoowel  als 
de  eigenlijke  Friezen,  alle  verwante  stammen,  gemeenschappelijk 
die  oorspronkelijke  nawen  voerden.  Bij  de  Friezen,  die  tot  op 
den  huidigen  dag  standvastig  zijn  gebleven,  nog  hetzelfde  land 
bewonen  en  nog  dezelfde  taal  spreken  als  voor  twee  duizend  jaren 
zijn  die  namen  niet  verdrongen,  zoo  als  bij  de  Hollanders,  door 
allerlei  vreemde  namen.  Welligt  dat  ook  in  dezen  afgelegen  boek 
van  Frankrijk,  op  deze  uiterste  grens  van  het  germaansche  taai- 
en stamgebied,  die  namen  zijn  bewaard  gebleven  door  het  trouwe 
vlaamsche  volk,  dat  ook  tot  op  dezen  dag  de  vlaamsche  taal  en 
zeden  van  de  voorouders  op  bet  nageslacht  heeft  overgebragt. 

Ten  slotte  geven  wij  nog  eenige  namen,  welke  eveneens  op  de 
lijst  van  den  heer  Thelu  voorkomen.  Ofschoon  die  heer  ook 
voor  deze  namen  allerlei  ongerijmde  afleidingen  opgeeft,  beschou- 
wen wij  ze  als  echte,  oorspronkelijke  namen.  Voor  zoo  verre  mij 
bekend  is,  komen  ze  noch  in  't  overige  Vlaanderen,  noch  in  Bra- 
bant, Zeeland,  Holland,  noch  in  die  onzer  provinciën  waar  het 
volk  van  Saksische  afkomst  is,  noch  ook  in  Friesland  voor;  noch- 
tans schijnen  ze  mij  toe  zuiver  gerinaansch  te  zijn. 

Mansnamen. 

Appen.  Adel. 

Eken.  Helper. 

Ekije.  Alrich. 

Elbricht.  Albe. 
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Alve. 

Fredc. 

Manten. 

Maen. 

Eenke. 

Ausbert. 

Anxt. 

Apel. 

Eerman . 

Erenhold. 

Obert. 

Oudemaer. 

Outjen. 

Gnijn. 

Emerick. 

Beentje. 

Digglie. 

Berthowin. 

Berten. 

Botmar. 

Brandolf. 

Brentigh. 

Keerel. 

Coorn. 

Deen. 

Dym. 

Dietsen. 

Dyc,  Dicke,  Dikke. 
Dimmer. 

Doen. 

Doom. 

Dopen. 

Dynen. 

Minten. 

Drentje. 

Dunke. 

Emmen. 


Mond. 

Giel. 

Lenter. 

Troye. 

Vastert. 

Fast. 

Fojen. 

Fulbert. 

Gast. 

Geern. 

Gerrnan. 

Gildert. 

Gilmer. 

Knoop. 

Buswyn. 

Gelbrick. 

Wuij. 

Weijen. 

Jammen. 

Lammen. 

Hechter. 

Herbrecht. 

Herwert. 

Herreut. 

Droon. 

Hidolf. 

Isenhondt. 

Jolken,  Juichen. 

Kiel. 

Landebert. 

Hennen. 

Vres'  j(Friso,  Fries?) 
Vreys.l 

Lubben,  Lobben. 
Loner. 

Liphard. 

Leepaerd. 


17 
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Linen. 

Kommen. 

Labbert. 

Rumhold. 

Heussen. 

Doneken. 

Noorberick. 

Joder. 

Noor. 

Voldrick. 

Noorden. 

Valdarik. 

Olif. 

Wintsen. 

Waarmond. 

Wachter. 

Wilprecht. 

Wachtel. 

Kiem. 

Wachtelaer. 

Romwald. 

Wygel. 

Vrouwennamen. 

Delle,  Delletje, 

Deltje,  Delleken.  ülken. 

Ach. 

Uulked. 

Edel. 

Limpe. 

Adelken. 

Fidelburge. 

Naleken. 

Fowel. 

Goede. 

Vau,  Vauken. 

Aeke. 

Dyf,  Dyfken. 

Lambe. 

Veefken,  Veef. 

Albe. 

Vyfken. 

Elbe. 

Froyken. ' 

Alen. 

Goedelieve. 

Alet. 

Goolke,  Goleken. 

Ame. 

Berga. 

Lieve,  Lieveken, 

Livetje.  Kenne,  Rentje. 

Bathilde. 

Frige. 

Begghe,  Byghe. 

Jabbeke. 

Blonde. 

Wanna,  Wantje. 

Linfje. 

Soele. 

Lumken. 

Jal. 

Dingetjen. 

Joollje. 

Loesken. 

Leepke. 

Lynde,  Lyndetje. 

Wyse,  Wyseken,  Wyske. 

Eifjen. 

Witje. 

Iwet,  Eivet. 

Maegde. 
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Endgen . Wyf,  Wyf  ken. 

Vroede,  Vrode.  Heylsoet,  Heylzoete. 

Vroome.  Susje,  Susken. 

Fysken.  Teitjen. 

Fyne. 

Zijn  er  ook  onder  de  lezers  van  dit  tijdschrift,  die  personen 
(Nederlanders)  kennen,  welke  een  van  laatstvermelde  namen  dra- 
gen ? Of  is  hun  ook  bekend,  dat  iemand  een  van  die  namen  ge- 
dragen heeft,  sedert  het  jaar  1500? 

Leeuwarden.  johan  winkler. 

Friesche  namen  in  Frankrijk.  De  heer  Winkler  vraagt  hoe  het 
voorkomen  dier  namen  in  Fransch-  Vlaanderen  te  verklaren  is. 
Wat  later  tracht  hij  daar  zelve  eene  verklaring  van  te  geven. 
Deze  is  volkomen  juist.  Bij  het  geven  van  namen  gingen  alle 
volken  van  duitschen  stam  op  dezelfde  wijze  te  werk.  Zij  kozen 
voor  hunne  kinderen  namen  die  iets  goeds,  iets  vereerends  te  kennen 
gaven.  En  daar  nu  al  die  volken  van  eeuerlei  geaardheid  waren 
en  omtrent  hetgeen  schoon  en  vereereud  was  eveneens  dachten, 
moesten  dezeltde  namen  wel  bij  verschillende  volken  voorkomen. 
Zoo  is  het  ook  inderdaad:  slechts  enkele  klassen  van  namen  zijn 
er  die  alleen  bij  sommige  volken,  bij  andere  niet  voorkomen.  De 
zamenstellingen  met  Thor,  b.  v.,  vindt  men  uitsluitend  bij  de  Scandi- 
navische stammen.  De  verkleiningsuitgangen  zijn  voor  het  grootste 
deel  hetzelfde,  al  is  de  eene  hier  en  de  andere  daar  meer  in  ge- 
bruik. Ook  in  de  wijze  waarop  de  oorspronkelijke  namen  verkort 
en  vervormd  worden  is  groote  overeenkomst.  Geen  wonder,  want 
de  regelen  volgens  welke  dit  geschiedt,  vinden  haren  grond  in 
de  gesteldheid  der  spraakwerktuigen  en  in  eigenschappen  en  ge- 
woonten die  men  hij  allen  aantreft.  De  namen  derhalve,  die  men 
veeltijds  friesche  noemt,  zijn  dns  eigenlijk  geene  friesche  maar  alge- 
meen duitsche  namen.  In  sommige  streken  zijn  zij  voor  liet 
grootste  gedeelte  verdwenen  en  vervangen  door  vreemde:  in  an- 
dere streken,  vooral  in  Friesland,  hebben  zij  stand  gehouden. 
Doch  ook  elders  is  er  nog  veel  van  bewaard  gebleven.  Een  aan- 
tal van  die  namen  ontmoet  men  nog  nu  en  dan  in  Noordholland 
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en  Zeeland  en  uit  de  m ededeeling  van  den  heer  Winkler  blijkt 
dat  Fransch  Vlaanderen  er  nog  rijk  aan  is. 

De  heer  ïhelu  heeft  met  de  verzameling  daarvan  een  verdienste- 
lijk werk  gedaan.  Het  was  te  wenschen  geweest  dat  bij  het  hierbij 
gelaten  en  zich  niet  aan  het  verklaren  der  namen  gewaagd  had.  Het 
is  niet  vreemd,  dat  deze  verklaringen  den  heer  Winkler  aan 
Becanus  doen  denken.  Toch  zegt  hij  te  veel,  wanneer  hij  al  die 
afleidingen  onjuist,  onwaarschijnlijk,  ja  ónmogelijk  noemt.  Want 
ofschoon  ik  erkennen  moet  dat  hij  omtrent  de  meeste  juist  oor- 
deelt, enkele  namen  toch  heeft  de  heer  Tbeln,  het  moge  dan  bij 
geval  zijn,  goed  verklaard.  Het  zijn  de  volgende: 

Anske.  Ke  is  hier  verkleiningsuitgang.  Evenals  wij  nog  dikwijls 
den  verkleiningsuitgang  voegen  achter  het  eerste  deel  van  eenen 
zamengestelden  naam  en  b.  v.  Koontje,  Heintje  gebrniken  als 
verkleuring  van  Koenraad,  Heinrijk  (Hendrik),  zoo  deden  onze  voor- 
ouderen reeds  voor  verscheidene  eeuwen.  Een  voorbeeld  daarvan 
geeft  Anske.  — Het  is  verkleining  van  eene  zamenstelling  met 
Ans:  misschien  van  Anshelm,  misschien  ook  van  Ansbert  of 
Ansfried. 

Bouwen,  Bouke.  Baldwin  werd,  door  den  zeer  gewonen  overgang 
van  al  in  oud,  Boudwin,  Boudewijn,  en  dit  weder,  door  uitwer- 
ping der  d en  flaauwere  uitspraak  der  eerste  vocaal,  Bouwen. 
Met  den  verkleiningsuitgang  ke,  werd  Boudewijn,  Boudke  (Bou- 
dekinus  komt  in  latijnsche  stukken  voor)  Bouke. 

Binuert.  Dat  hurd  gewoonlijk  overging  in  erd  (ert)  is  be- 
kend. Beruhard  werd  dan  Bernert.  In  Friesland  wordt  de  r 
wanneer  er  eene  andere  consonant,  vooral  eene  n op  volgt, 
in  de  uitspraak  dikwijls  bijna  niet  gehoord.  Bernert  werd  dus 
Bennert.  En  daar,  vooral  ook  vóór  de  n,  de  korte  geslotene  e en 
i dikwijls  verwisselen  (vgl.  Mense  en  Minse,  Henne  en  Hinne, 
Henkc  en  Itinke)  werd  het  Binnert.  Beide  namen,  Bennert  en 
Binnert,  komen  voor. 

Jappen.  Of  de  friesche  naam  Jappe  denzelfden  oorsprong  heeft 
als  de  vlaamsche,  weet  ik  niet.  Maar  in  Vlaanderen  komt  Jappe 
werkelijk  voor  als  verkorting  van  Gaspard,  Jasper.  Dat  Gaspard, 
zoo  als  de  heer  ïhelu  beweert,  germoansch  is,  geloof  ik  niet. 

Wijbe.  Van  't  germaansche  Guibert,  zegt  de  heer  ïhelu.  In 
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zoo  verre  heeft  hij  gelijk,  dat  VVijbe  komt  van  denzelfden  duit- 

schen  naam,  dien  de  Franschen  Guibert  uitspreken,  namelijk 

Wigbert,  met  uitwerping  der  V.  Wibert.  Het  kan  evenwel  ook 
verkorting  zijn  van  eene  andere  zamenstelling  met  wig  welks 
laatste  deel  met  b aanvaugt,  b.  Wigbold  (Wibold)  of  Wigbern 
(Wibren).  Als  verkorting  van  Wigbold  heb  ik  VVijbe  in  friesche 
stukken  aangetroffen. 

Heyltjen.  Verkleining  van  eenen  vrouwennaam,  welks  eerste  ge- 
deelte heil  is.  Daar  nu  onder  deze  Heilwig  een  van  de  meest  ge- 
bruikelijke is,  heeft  de  heer  Thelu  het  hier  waarschijnlijk  bij  het 

regte  einde. 

Luts.  Er  wordt  niet  bij  gezegd  of  dit  mans-  of  vrouwennaam  is, 
doch  in  elk  geval  in  het  verkleiningsvorm  van  eenen  naam  met 
Luid  — zamengesteld. 

Rintse  is  inderdaad  verkleiningsvorm  van  Raginold  of  eenigen 
anderen  zamengestelden  naam,  welks  eerste  deel  Ragin  — (zamen- 
getrokken  Rein  — ) is. 

Eindelijk  geeft  de  heer  Wiukler  eene  lijst  van  voornamen,  in  het 
voornoemde  werk  vermeld,  die  hij  als  echte  oorspronkelijke  namen 
beschouwt  en  vraagt,  of  het  aan  lezers  van  dit  tijdschrift  ook 
bekend  is,  dat  die  door  Nederlanders  na  1500  zijn  gedragen.  Ik 
zal  beginnen  met  mede  te  deelen  wat  ik  er  van  weet,  in  de 
hoop  dat  velen  mij  daarin  navolgen. 

Vooraf  moet  ik  zeggen,  dat  er  eenige  namen  onder  loopen  die 
mij  niet  duitsch  voorkomen.  Appel  en  Coorn  zien  er  nog  al  uit 
naar  verkortingen  van  Apollonius  en  Cornelius.  Eveneens  zal 
Alet,  zoo  het  den  klemtoon  op  de  laatste  lettergreep  heeft,  Aletta 
zijn,  dat  wel  eigenlijk  niets  anders  is  dat  ons  Aaltje,  maar  jam- 
merlijk verknoeid  om  er  een  latijnschen  vorm  aan  te  geven: 
heeft  Alet,  daarentegen,  den  klemtoon  op  de  eerste  lettergreep, 
dan  doet  het  denken  aan  den  mansnaam  Aalt.  Fyne  zal  wel  ver- 
korting zijn  van  Josephine,  Maagde  waarschijnlijk  van  Magdalena; 
is  het  dit  niet,  en  moeten  wij  daarbij  aan  ons  maagd  denken,  dan 
is  het  een  naam  van  zeer  laten  oorsprong,  even  als  Blonde  dit  zonder 
twijfel  is.  Is  Giel  verkorting  van  Michiel,  of  is  het  bedorven  uit 
Gale,  Geale?  Is  Wyse  van  Louise  of  van  Wytske?  Heeft  Susje, 
Suske  lange  of  korte  u?  In  het  eerste  geval  ligt  de  afleiding  van 
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Susanna,  in  het  laatste  die  vau  Suster  voor  de  hand.  V.  en  w 
zien  wij  hier  wisselen : het  is  daarom  de  vraag  of  Wjjgel  tot 
Wigle  of  tot  Vigilius  behoort. 

Andere  namen  b.  v.  Auxt,  Fidelburge,  Joder,  Wachtelaar,  zien 
er  wonderlijk  uit.  Zijn  het  inderdaad  echte  duitsche  namen,  dan 
zjjn  zjj  zoo  bedorven  dat  zjj  niet  of  bijna  niet  te  herkennen  zijn. 

Omtrent  de  overige  namen  het  volgende: 

MANSNAMEN. 

Beentje.  Verkleining  van  Beene,  welken  naam  ik  in  Friesland 
wel  heb  «ongetroffen. 

Doye.  Heb  ik  in  Friesland  wel  gehoord. 

Doen.  Doen  Pieterszoon  was  drukker  te  Amsterdam  in  1523. 
Doen  Jacobsz  werd  in  1497  regent  van  het  Oudezjjds  huiszit- 
tenhuis  te  Amsterdam.  Wagenaar,  Amst.  VIII.  283. 

Enimen  ').  Ubbo  Emmes,  gewoonlijk  Ubbo  Emmius  genoemd, 
hoogleeraar  te  Groningen,  geb.  1547,  f 1625. 

Elbricht.  Men  leze  Elbrecht.  Onder  den  meer  gewonen  vorm 
Elbert  komt  deze  naam  iu  Noordholland  niet  zelden  voor. 

Erenhold.  De  h is  hier  ingevoegd.  Er  komen  daarvan  meer 
voorbeelden  op  deze  lijst  voor.  Erenold  is  hetzelfde  als  Arnold, 
een  niet  ongewone  naam.  Dat  de  r de  uitspraak  van  den  klank 
die  haar  voorafgaat  onduidelijk  maakt  en  dat  om  die  reden 
a,  e,  aa,  en  ee  daar  verwisseld  worden,  is  bekend. 

Fulbert.  Een  Fulibert  uit  de  16e  eeuw  wordt  vermeld  Nav. 
XX,  bl.  155. 

Herbrecht.  De  meer  gewone  vorm  is  Herbert,  die  niet  alleen 
in  vroegeren  tijd  meermalen  gevonden  wordt  (b.  v.  in  1535 
Herbert  Willemsz.,  bij  Voet,  Beschr.  van  Culemburg  bl.  194) 
maar  ook  nu  nog  wel  eens  voorkomt. 

Heussen.  Misschien  (ik  ben  daar  echter  niet  geheel  zeker  van) 
voor  Heusche,  een  naam  dien  ik  in  de  14e  en  15e  eeuw  meer- 
malen aantrof,  b.  v.  Heuschen  Moelnairszone,  poorter  van  Am- 
sterdam 1346,  Schwarzenberg  Charterb  I bl.  202 ; Heusche  Jan 


1 ) De  u behoort  hier  niet.  Hetzelfde  geldt  van  verscheidene  andere  namen 
op  deze  lijst,  Lammen,  Manten,  Minten  enz. 
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Ottensz.,  schepen  en  burgemeester  van  Amsterdam  in  1431  en 
1449,  Wagenaar,  Amst.  XII.  220,  150.  Misschien  dat  hg  na  1500 
ook  nog  wel  voorkomt.  Ook  op  de  ljjst  in  het  Belg.  Museum 
wordt  hij  geschreven  Heussen. 

lsenhondt.  In  dezen  naam  is  eene  fout  (er  zijn  er  meer  op 
deze  lijst).  Het  moet  zijn  lsenhondt,  dat  is,  niet  de,  als  meer- 
malen, tusschengevoegde  h,  Isnout.  Een  IJsnout  IJsnouts,  getrouwd 
te  Leiden  29  juljj  1588  wordt  vermeld.  Nav.  Bijbl.  1853  bl.  1. 
Gheze  Isenoudi,  Nav.  I.  bl.  128;  II.  bl.  33. 

Keerel  zal  wel  hetzelfde  zijn  als  Karei. 

Landebert.  Oorspronkelijke  vorm  van  den  nog  zeer  gewonen 
naam  Lambert. 

Lubben.  Eene  enkele  maal  heb  ik  eenen  persoon  met  dezen  naam 
ontmoet.  Moet  het  Lubbe  of  Lubben  zijn  ? Beide  vormen  zjjn  te 
verklaren. 

Olif.  Olof  de  kistemaker  1535,  Wagenaar,  Arast.  III.  34.  Dirck 
Olofsz.  156G  en  1578,  ald.  IH.  bl.  168,  XI.  bl.  167. 

Oudemaar,  bij  ons  Ootmar,  een  naam  die  mij  in  Twenthe  nog 
wel  voorgekoraen  is. 

Outjen.  Font  voor  Ontjer.  Outger  (uitgesproken  Outjer)  is 
een  naam  die  in  Westfriesland  nog  door  verscheidene  personen 
gedragen  wordt. 

VROUWENNAMEN. 

Alen.  Vermoedelijk  is  hier  de  n te  veel  en  is  deze  naam  de- 
zelfde als  Aal,  Aaltje. 

Dingetjen.  Verkleining  van  Digna,  Dingena,  een  naam  vroeger 
niet  zeldzaam,  en  die  nu  ook,  althans  in  Zeeland,  nog  meermalen 
voorkomt. 

Endgen.  Entje  is  mij  wel  voorgekomen.  Ik  heb  er  echter  geen 
voorbeeld  van  aangeteekend.  Wel  van  Enteke,  een  van  1390  uit 
Schwarzenberg  Charterb.  I.  bl.  249. 

Goede.  De  verkleiningsvorm  Godelijn  heb  ik  in  de  laatste  helft 
der  15e  eeuw  in  Artois  gevonden.  Z.  Voet  Beschr.  v.  Culemborg, 
bl.  155. 

Jabbeke.  Japke  nog  in  Friesland. 
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Soete.  Soetken  Gerrits  gaf  omtrent  1570  een  Hedboekjen  uit. 
Den  naam  Soetje  vindt  men  in  Noordholland  nog. 

Teitje.  Teetje  nog  in  Noordholland. 

Ulke.  Hetzelfde  als  als  Ülkje,  in  Friesland  niet  zeldzaam. 

Witje.  Kort  voor  1500,  namelijk  in  1481,  vind  ik  er  een  voor- 
beeld van  in  Friesland,  bjj  Schwarzenb.  Chart.  1.  bl.  697. 

Zonder  eenigen  twijfel  zijn  ook  de  volgende,  duitsche  namen, 
hoewel  sommige  eenigzins  bedorven: 

Adel,  Appe,  Alrich,  Albe,  Ansbert,  Berthowin,  Berten,  Botraar, 
Brandolf,  Dietsen,  Dimmer,  Eke , Eenke,  Eerman,  Emerick, 
Foye,  Frede,  Gildert,  Gilmer,  Herwert,  Hidolf,  dolken,  Kiel, 
Lammen,  Liphard,  Leepaerd,  Manten,  Minten,  Mond,  Noorden, 
Obert,  Kennen.  Kiem,  Romwald,  Kommen,  Rumhold,  Voldrick, 
Valdarick,  Wilprecht,  Wintsen. 

Adelken,  Aeke,  Ame,  Albe,  Dille,  Edel,  Elbe,  Goolke,  Jal, 
Jooltje.  Lambe,  Lieve,  Lintje,  Lynde,  Naleken,  Kenne,  Yroome, 
Vroede. 

Omtrent  de  overige  durf  ik  bet  niet  stellig  verzekeren. 

P.  LEENDERTZ  WZ. 

* 

Spreekwijze:  Een  poedelgooi  doen.  (XIX,  bl.  629).  Kan  dit  mis- 
schien afgeleid  worden  van  het  wilde  en  onbepaalde  wegwerpen 
van  een  voorwerp,  dat  men  door  een  hond  wil  doen  apporteeren  ? 
Zoo  ja,  dan  zal  men  zeker  in  plaats  van  honde-gooi  de  uitdruk- 
king poedelgooi  bezigen,  omdat  met  name  de  poedels  leerzame 
honden  zijn,  en  vlug  in  't  apporteeren,  van  het  land  en  uit  het 
water,  ’t  Is  echter  niets  dan  eene  gissing:  en  welligt  heb  ik 
erg  gepoedeld  met  het  uitspreken  er  van.  e.  lauiullard. 


Spreekwijze:  Spijkers  met  koppen  slaan.  (XIX,  bl.  630).  Ik  ge- 
loof niet,  dat  dit  synoniem  is  met : Den  spijker  op  den  kop  slaan. 
Die  met  juistheid  het  eigenlijke  punt  weet  te  treilen,  waar  ’t  op  aan- 
komt, in  iemands  redenering  of  in  iemands  bedoeling,  slaat  den  spij- 
ker op  den  kop.  Maar  die  deugdelijke  bewijsgronden  voor  iets  aan- 
voert of  afdoende  maatregelen  neemt,  slaat  spijkers  met  koppen. 
Spijkers  met  koppen  houden  lat  of  plank,  waar  ze  in  gedreven 
zijn,  sterker  vast,  dan  spjjkers  zonder  koppen.  E.  i.aitullaud. 
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De  dood  en  het  sterven  in  de  volkstaal,  (vgl.  A.  R.) 

Van  den  stervende  wordt  gezegd  : 

Hij  moet  er  aan  gelooven. 

Onze  lieve  Heer  zal  mij  uitspannen. 

Wil  'k  er  maai'  een  eind  aan  maken. 

Als  de  Heer  hem  liever  heeft ! 

Maak  hem  maar  koud ! 

Van  den  gestorvene: 

Hij  is  codille. 

Hij  is  komen  te  sterven. 

Hij  trok  er  uit. 

Hij  is  aan  het  mollenrooven  (Kiliaan,  o.  h.  w.) 

Hiertoe  behooren  ook  nog : 

Zij  heeft  haar  kindje  verspeeld. 

De  Heer  heeft  ons  geholpen. 

Het  kerkhof  kwam  ons  te  baat. 

Mottig.  (Vgl.  XIX,  bl.  467.)  De  heer  Leendertz  heeft  aldaar 
het  leelijke  woord  te  regt  verklaard.  Het  verwondert  mij,  dat  hij 
zijne  meening  nog  niet  versterkt  heeft  met  het  rotterdamsch  taal- 
eigen. Daar  heet  iemand  die  van  de  pokken  geschonden  is 
(die  de  sporen  der  kinderziekte  op  zijn  aangezigt  vertoont)  een 
mottige. 

Mottige  spons,  is  een  scheldwoord  te  Aardenburg,  denkelijk  gedu- 
rende de  jaren  dertig  ons  door  de  noordnederlandsche  troepen  — 
met  eene  massa  vroeger  hier  onbekende  vloeken  — geschonken. 

o.  p.  KOOS. 

Mottig.  Ik  houd  het  woord,  waar  de  heer  Roos  van  spreekt, 
en  dat  niet  alleen  te  Rotterdam,  maar  ook  te  Amsterdam  en  elders 
in  Holland,  ik  meen  ook  in  andere  provinciën,  in  gebruik  is,  voor 
een  ander  dan  dat  wat  t.  a.  pl.  vermeld  wordt.  Het  daar  ver- 
melde mottig  is  van  motte  = zeug  en  beteekent  vuil.  Het  andere, 
het  door  den  heer  Roos  genoemde,  is  van  motte,  het  bekende  kleine 
diertje  dat  onze  kleederen  enz  doorknaagt,  en  beteekent  van  de 
mot  doorvreten.  Bij  een  kleed  waar  de  mot  in  hnisgehonden 
heeft  en  dat  daardoor  vol  gaten  is,  vergelijkt  men  schertsender 
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wijze  het  aangezigt  vim  hem  die  door  de  pokheu  geschonden  is 
en  noemt  hem  mottig.  p.  leendertz. 

Mottig.  Mol  tig  weer,  als  er  mist,  vooral  koude  mist  met  fijnen 
regen  is. 

[Dit  mottig  is  het  zelfde  wat  Hooft  bezigt  ter  pl.  XIX,  bl.  467 
aaugehaald.  Mottig  wéér  is  vuil  weêr.j 

Korte  metten  maken.  (XX,  bl.  45).  Deze  spreekwijze  is,  zoo  als 
de  heer  E.  A.  P.  zegt,  » ontleend  aan  den  vroegen  morgendienst  in 
de  Roomsche  kerk.”  Korte  we/ten  maken  is  geheel  verkeerd.  Mr. 
J.  van  Lennep  zegt  daarvan  Bato  1866,  II,  314.  »Wetten  kort 
te  maken,  wanneer  dit  niet  aan  de  volledigheid  schaadt,  noch  aan 
de  duidelijkheid,  is  ongetwijfeld  zeer  verstandig,  en  eene  wensche- 
lijke  zaak,  doch  van  de  kortheid  of  lengte  der  wetten  ban  eigent- 
lijk  geen  sprake  zijn  bij  gelegenheid,  dat  men  die  uitdrukking 
bezigt.  Men  meent  daar  gewoonlijk  mede  «spoedig,  zonder  omslag, 
een  eind  aan  eene  zaak  maken."  Het  is  dus  hier  de  handeling, 
van  wier  kortheid  men  spreekt,  en  voor  ’t  woord  handeling  het 
woord  wetten  in  de  plaats  te  stellen,  heeft  reden,  noch  zin.  Maar 
’t  woord  wetten  behoort  dan  ook  in  het  gezegde  niet  t'huis,  en 
wie  zich  juist  en  naar  eisch  wil  uitdrukken,  zegt  niet  *korte  wet- 
ten," maar  tkorte  metten  maken.”  ” 

Daarom  ook  werd  in  de  Kakographie  (Nav.  XIX,  bl.  476)  de 
volgende  zin  opgenomen: 

«Narvaez  maakte  korte  wetten  met  hen,  die  hij  in  handen  kreeg.’’ 

C.  1.  BIEMOND. 

[Nog  ontvingen  wij  antwoord  op  deze  vraag  van  de  heeren 
Johan  Winklkr,  J.  Boeman  en  DlXI.] 

VRAGEN. 

Hippokras  of  Ypooras?  Mr.  J.  van  Lennep  zegt  hiervan  in  Bato, 
1866  II,  316  : »’t  Kan  zijn  (dat  ’t  woord  met  een  h en  twee  p’s 
gespeld  moet  worden),  ofschoon  >k  die  spelling  daarom  nog  niet 
goedkeur;  immers  het  woord  is  hier  te  lande  bij  menschengeheu- 
genis  altijd  iepokras  uitgesproken.  Of  het  woord  werkelijk  in 
eenige  betrekking  staat  tot  den  Griekscben  geneesheer  (Hippo- 
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crates)  weet  ik  niet,  wel,  dat  ik  het  nooit  met  eene  dubbele  p 
heb  gespeld  gezien,  zelfs  niet  in  het  Woordenboek  van  Kiliaen, 
een  geleerde,  die  in  de  zestiende  eeuw  leefde.  Wacht....  ik  herin- 
ner mij  het  woord  hier  ook  gevonden  te  hebben.  Ja  wel!  ditzjjn 
de  Amhemache  Oudheden  van  G.  van  Hasselt,  en  hier,  deel  II, 
bl.  22  haalt  de  verzamelaar  eene  rekening  aan  van  de  stad  Am- 
sterdam van  ’t  jaar  1401,  dat  is  al  een  moojje  tijd  geleden,  waar 
wjj  lezen,  dat  Burgemeesters  van  Hamburg,  die  stad  bezoekende 
werden  onthaald  op  »twee  quart  Ypocras  uten  apteken.”  Welke 
spelling  Ypocras  weer  aan  eene  gansch  andere  afleiding  zou  doen 
denken.  Maar  wat  daarvan  zij,  men  doet  altijd  wel,  de  spelling 
naar  de  oude  en  gewone  uitspraak  te  regelen,  ook  al  scheen,  op 
etymologische  gronden,  een  andere  uitspraak  verkieslijk.” 

Welke  spelling  is  de  ware?  en  waarvan  is  dan  dit  woord  af- 
geleid ? C.  J.  BIKMOND. 

[Antwoord  op  deze  vraag  vindt  men  Nav.  XVII,  bl.  344 — 347.] 

Infanterie.  Waarvan  is  dit  woord  afgeleid  ? c.  j.  bikmond. 

[Van  het  latijnsche  infuus,  eigenlijk  een  kind  dat  nog  niet 
spreken  kan,  komt  het  ital.  infante , met  weglating  der  eerste  let- 
tergreep fante , dat  kind,  knaap  beteekent,  vervolgens  knecht,  ein- 
delijk voetknecht.  Vandaar  infanteria  of  fanteria,  het  voetvolk. 
Een  kind  is  zijn  eigen  meester  niet,  bij  moet  gehoorzamen  aan 
volwassenen.  Om  die  reden  heeft  dikwijls  het  zelfde  woord  de 
beteekenis  van  kind  en  dienaar.  Zoo  het  grieksche  het  latijnsche 
puer,  ons  knaap  en  jongen.\ 


GESLACHT-  EN  WAPENKUNDE. 


Wapen  van  Memlinc  of  Meemeling.  (XIX.  bl.  590).  Als  de  vra- 
ger Felix  zelf  geen  Meemeling  is.  kan  ik  hem,  ter  bekoming  van 
zeer  juiste  inlichtingen,  verwijzen  naarden  heer  mr.  J.  Meemeling, 
advocaat  te  Utrecht.  De  familienaam  Jongewaard,  voegde  zich 
bjj  dien  van  Meemeling,  sedert  de  heer  H.  Meemeling,  vader  van 
genoemden  advocaat,  huwde  met  Maria  Elisabeth  Jongewaard, 
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dochter  van  den  burgemeester  Simon  Jongewaard  te  Westzaan. 
H.  Meemeling  zelf  was  de  zoon  van  een  predikant  te  Zaandam. 

Mogt  vrager  ook.  begeerig  zijn  het  wapen  van  de  Jongewaards 
gecombineerd  met  dat  van  de  Van  Kampens,  te  kennen,  dan  ben 
ik  in  staat  hem  dat  wapen  of  de  beschrijving  er  van  te  doen 
geworden,  dewijl  mijne  eigene  moeder  mede  eene  dochter  is  van 
S.  Jongewaard. 

Alkmaar.  h.  de  doek. 

Geslacht  de  Jode  (de  Jende)  (Vgl.  A.  Ii.;  XIX,  bl.  56,  383.) 

Arend  de  Jeude-Ohastillon,  schildknaap,  kastelein  van  Loe- 
vestein  in  1570,  tr.  in  2e  huw.  Maria  Boisot.  Uit  dit  huwelijk 
onder  anderen  Barbara  de  Jeude-Chastillon,  st.  20  januarij 
1620,  tr.  Amandus  de  Homes  (van  Hoorn),  heer  van  Geldorp, 
Armentieres  en  Hardinxvelt,  st.  te  Geldorp  19  dec.  1617. 

Het  wapen  van  Jode  of  de  Jeude  is: 

Rood  met  drie  palen  van  vair:  schildhoofd  goud,  beladen  met 
eene  zwarte  merlet.  (Zie  Goethals  genealogie  de  Hornes).  Ook 
vindt  men  in  het  werk  van  baron  Leon  van  Herckenrode,  geti- 
teld Tombes  et  épitaphes  etc.  aanteekeningen,  betreffende  dit 
geslacht.  ' 

Geslacht  van  Hogendorp.  (Vgl.  A.  R.:  XI.  bl.  122;  XII.  bl.  126; 
XV.  bl.  184,  252,  373;  XIX.  bl.  586;  XX.  bl.  53.)  In  het  trouw- 
register te  Maastricht  vind  ik  Gilles  van  Hogendorp,  tr.  den  29 
nov.  1671  met  Anna  Verbolt. 

Maastricht.  a.  a.  vorsterman  van  oijen. 

Geslacht  van  Ont-heusden.  (Vgl.  XIX.  bl.  589.  XX.  bl.  158.) 
In  het  5e  deeltje  van  de  Vesiano,  Suite  du  supplément  au  nobi- 
liaire  des  Pays-Bas  vindt  men  pag.  267 : 

»Henri  Jacqnes  d’  Outheusdeu,  seigneur  de  Sevenhuysen.  natif 
de  Rotterdam,  obtint  le  tilre  de  Chevalier,  des  supports  avec  ban- 
nières,  confirmation  de  noblesse  et  annoblissement  en  tant  que 
besoin  serait,  par  lettres  de  1’impératrice  - reine  du  11  juin 
1755.  Ses  armos  sont;  de  signople,  au  lion  d’argent.”  — Verder 
vindt  men  bij  Goethals,  genealogie  de  Meester: 


Digitized  by  Google 


0B8LACHT-  EK  WAPENXITNOE. 


260 


»Henri-Jacqnes  van  Öutheusden,  chevalier,  seigneur  de  Se- 
venhuysen,  épousa  Anna  Marie  Diert  dont:  entre  autres,  Jean- 
Gerard  van  Öutheusden  de  Wolfslinden,  né  a la  Haye  le  18  sept. 
1747,  mort  a son  ehateau  de  Wolfslinden,  sous  Eppeghem,  prés 
de  Malines  le  18  sept.  1823,  épousa  ii  Malines  le  22  nov.  1785 
Jeanne-Marie  de  Meester,  nee  le  2 mai  1765.” 

Maastricht.  a.  a.  voesterman  van  oijen. 


Van  Öutheusden.  In  de  doop-  en  trouwboeken  van  Bergen  op 
Zoom,  ontmoette  ik  van  bovengenoemd  geslacht: 

Peter  Lambrechtsen  van  Öutheusden. 

Cornelia  Leenderts  Bruijs. 


1.  Lambert  ged.  27  julij  1664. 

2.  Marinus  » 1 nov.  1665.  get.  Marg».  Lamb.  v.  O. 

3.  Lambertus » 10  feb.  1669.  get.  Jan.  v.  O. 

5.  Maria  ged.  30  april  1670. 

6.  Maria  » 7 feb.  1672. 

Marinus  Pieterzoon  van  Öutheusden  (2)  j.  m.  van  Bergen  op 
Zoom  wonende  te  Tholen. 

Maria  Pooy  j.  d.  van  Bergen  op  Zoom,  geh.  20  junij  1688. 


а.  Pieter  ged.  21  nov.  1688.  get.  de  grootouders. 

h.  Jacobus  ged.  11  nov.  1690.  get.  Helena  van  O. 
c.  Cornelia  » 20  mt.  1693.  get.  Corn».  v.  O. 

4.  Cornelia  » 15  mt.  1695.  get.  eadem. 

5.  Pieter  » 16  junij  1697. 

б.  Pieter  « 15  junij  1698.  get.  Pr.  v.  O. 

Uit  eene  aanteekening  weet  ik,  dat  in  1719  in  de  groote  kerk 
te  Rotterdam,  Zuidpand  n°.  118,  een  graf  bestond  op  naam  van 
Lambertus  van  Öutheusden  voor  Lambertus  Turcq  minderjarige 
zoon  van  zijne  dr.  Wilhelmina  en...  Turcq,  dat  deze  Lambertus  Turcq, 
bij  zijne  vrouw  Elizabeth  Schippers  twee  kinderen  had,  in  de  groote 
kerk  te  Rotterdam  gedoopt: 

Wilhelmina  16  apr.  1733  en 
Jan  10  sept.  1737. 

Is  de  grootvader  Lambertus  van  Öutheusden,  Lambertus  bij 
n°.  3 aangeduid? 
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Ik  ontmoet  hier  in  het  archief  zeer  veel  leden  der  fam.Tarcq, 
maar  doordien  deze  Turcq  denkeljjk  te  Rotterdam  huwde,  weet 
ik  niet  wie  hij  is,  daarom  zal  men  mjj  zeer  verpligfen  met  te 
willen  mededeelen : »zijn  voornaam,  den  naam  zijner  ouders,  zijn 
geboorte-  trouw-  en  sternaar.”  p.  caland. 


VRAGEN. 

Geslacht  van  Soesdijk.  Beleefdelijk  verzoek  ik  om  genealogische 
mededeelingen  van  dit  geslacht,  hetwelk  tot  wapen  voert:  in  goud, 
drie  eikels  van  sinopel,  geplaatst  2 en  1,  (de  steel  van  eiken  eikel 
is  voorzien  van  twee  bladeren  van  dezelfde  kleur).  Tot  dit  geslacht 
behoorde  onder  anderen:  Hendrik  van  Soesdijk  omstreeks  1741, 
burgemeester  (zoo  ik  meen),  en  raad  der  stad  Utrecht;  ook  was 
er  een  Hendrik  van  Soesdjjk,  (welligt  dezelfde  persoon?)  in  1745 
drossanrt  van  Vreeland,  en  hoogheemraad  van  den  Zeeburg  en 
Diemerdijk.  Met  wie  was  deze  gehuwd  ? Bestaan  er  nog  afstam- 
melingen, en  is  er  eene  genealogie  van  deze  familie  bekend  ? Alle 
mededeelingen  dienaangaande  zullen  mij  aangenaam  zijn. 

Amsterdam.  j.  o.  de  o.  J.  jr. 

Wapens  gevraagd  der  familiën: 

1°.  Van  Munster,  waartoe  behoorde  de  burgemeester  van  Zutfen, 
Coenraad  van  Munster,  ged.  1683,  (niet  van  het  adellijk  geslacht  v.  M.) 

2o.  Van  Hurck,  waar  toe  behoorde  mr.  Pieter  van  Hurck,  se- 
cretaris van  het  hof  van  Holland  in  1684.  b.  d. 

Geslacht  Bacx  de  Hartoghe.  De  genealogie  van  het  geslacht  Bacx 
de  Hartoghe  of  de  Hartoghe  genaamd  Bacx,  waarvan  Carpentier 
Hist.  de  Cambresis  en  Smallegange  Kronijk  van  Zeeland  melding 
maken,  eindigt  als  volgt: 

Jean  de  Hartoghe  gend.  Bacx,  ridder  en  quartiermeester  van 
prins  Maurits  en  Frederik  Hendrik,  in  1608  te  ’s  Gravenhage  ge- 
huwd met  Josine  de  Bije  (dochter  van  Georges,  pres1. -reken meester 
van  de  domeinen  van  Holland). 
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Van  dezen  Jean  de  H.  en  Jos.  de  Bije  waren  kinderen: 

1.  George  heer  van  Valkenburg  en  Hogenhuizen,  kapitein  van 
de  gardes  in  1656,  gehuwd  met  Susanna  Studler  van  Znrck,  waar- 
van Jean  Anthoine  en  Susanna  Leonore. 

2.  Jean. 

3.  Anthoine. 

4.  Josine. 

5.  Dorothée. 

6.  Anne,  gehuwd  met  Guillaume  Blois  van  Treslong,  heer  van 
Bergen  en  Rij  soort,  waarvan  Jean,  kapt.  en  Otto  kapt.  ter  zee, 
gesneuveld  1666. 

7.  Marie. 

8.  Hesther. 

9.  Jean. 

Is  iemand  in  staat  een  vervolg  hierop  te  leveren  of  aan  te 
wijzen,  waar  men  dat  vinden  kan?  h. 

Geslacht  Alewijn  of  Halewijn,  (vgl.  A.  R. ; XVIII,  bl.  279,  541; 
XIX,  bl.  262,  425).  Onlangs  eenige  oude  papieren  doorsnuffe- 
lende, vond  ik  daar  onder  een  fo.  blad,  kenneljjk  nit  een  of  ander 
boek  gescheurd  aan  beide  zijden  beschreven.  Het  komt  voorna- 
melijk hier  op  neder. 

»Ten  verzoeke  van  Maria  van  Halewijn  werd,  door  den  geregts- 
bode  van  V oorburg,  krachtens  een  vonnis  van  schepenen  der  stad 
Leiden  dd.  25  jannarij  1674  en  een  ander  van  den  6 februarij  van 
dat  jaar,  Fran\-oys  van  Halewijn  heere  van  Werve,  gesommeerd 
om  binnen  3 maal  24  uren  te  betalen  en  te  deponeren  bij  Pieter 
van  Maarsche  griffier  der  stad  Leiden,  >soodanige  sommen  van 
*10084;  9;  8,  mitsgaeders  3244:  16:  8,  als  op  den  inventaris 
»waertoe  sig  het  boven  gemelte  vonnisse  refereert  fol.  12  recto,  in 
»twee  posten  mitsgrs  verso  in  een  post  staen  uytgedruckt,”  svelke 
sommen  hij  schuldig  was  aan  den  gemeenschappelijken  boedel  van 
» wijlen  Wouter  van  Halewijn  desselfs  vader  zab”  (actum  in  Hage 
desen  15  jnlij  1674). 

Den  26  julij  daaraanvolgende  werd  de  sommatie  herhaald,  waarop 
de  heer  van  Werve  len  antwoord  gaf;  riek  versoeck  copye  extract 
»wt  het  vonnis  van  de  H.  schepenen  van  Leyden,  waerby  ick  in 
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»de  voorz.  somme  soude  syn  gecondemneert,  onder  den  H.  Pieter 
»van  Maerssche  te  brengen,”  terwijl  lig  bovendien  verklaarde  dat 
jufv.  Thotnaso  (was  dit  Maria  v.  H.  V)  hem  tegen  beter  weten  in 
lastig  viel. 

«Renovatie  gedaen  aen  de  oudste  dochter  van  den  H.  van  Werve 
»31  aug.  1674”,  die  daarop  antwoordde:  »ick  sal’t  mijn  Papae 
seggen  als  hij  t'huis  komt." 

Den  14  september  1674  werd  den  heer  van  Werve  weder  aan- 
gezegd die  sommen  binnen  3 maal  24  uren  te  voldoen,  waarna 
bij  gebreke  van  betaling  «gyselinghe  beteyckent”  werd,  om  den 
17den  september  voor  zonsondergang  te  wezen  ten  huize  van  Jan 
van  Son,  waard  in  de  herberg  de  Zwaan  te  Voorburg  en  te  dier 
plaatse  te  bljjven  totdat  gemelde  som  betaald  zoude  zijn,  hem 
daarbij  meldende  dat  jufvr.  Thoniaso  den  waard  3 gulden  daags 
voor  gijzelkosten  zoude  betalen. 

Of  de  heer  van  Werve  de  vrij  aanmerkelijke  som  nog  tijdig  ge- 
noeg betaald  heeft,  dan  wel  of  hij  de  gijzeling  heeft  ondergaan, 
dat  stond  veellicht  op  de  volgende  pagina’s  te  lezen ; mijn  M.  S. 
vermeld  daarvan  niets. 

Wie  deelt  mij  dit  mede?  en  wie  bevestigt  mijne  meening,  dat 
jufvr.  Thomaso  dezelfde  persoon  was  als  M.  v.  H.,  waarschijnlijk 
de  zuster  van  genoemden  heer  van  Werve? 

Voorts  vind  ik  in  eenige  M.  S.  aanteekeningen  uit  het  Puiboek 
te  Amst.  beg.  1558. 

Dirk  Alewijn  oudt  25  jaeren , wonende  in  de  Kerkstraet  gead- 
sisteerd  met  Balthazar  Jacobsz.  syn  swager  en  voogt,  ter  eenre,  en 
Maria  Schuurmans  van  Frankfort  oudt  24  jaeren  wonende  in  de 
Nieuwe  Hoogstraet  geadsisteerd  met  Clara  van  Liemen  (?)  wed. 
Frederik  Schuurmans  hare  moeder  ter  andere  zijde,  aangeteekend 
te  Amsterdam  21  aug.  1599. 
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Het  oorspronkelijke  handschrift  van  het  vermiste  en  onnitgegevene 
tweede  deel  der  Gedenckweerdige  Geschiedenissen,  door  Fredrick  van 
Vervou,  loopende  over  de  jaren  1616—1620,  teruggevonden.  »Schel- 
tema  in  zijn  Staatk.  Nederland  van  dezen  beroemden  edelman 
gewag  makende,  zegt  hem'  en  zijn  bedrjjf  bijzonder  te  hebben 
leeren  kennen'  uit  zijne  eigene  handschriften,  bestaande  uit  twee 
deelen,  waarvan  het  eerste  loopt  van  1562  (1568)  tot  1609,  het 
andere  van  1616  tot  1620,  en  hjj  uit  den  wensch,  dat  eenige 
uittreksels  uit  dezelve  mogten  worden  gemaakt.  Deze  wensch  is 
sedert  vervuld,  daar  het  Provine.  Friesch  Genootschap,  in  den 
afgeloopen  jare,  het  eerste  der  bij  Scheltema  vermelde  hand- 
schriften (nasporingen  naar  het  tweede  waren  vruchteloos)  rn  des- 
zelfs  geheel  heeft  uitgegeven,  onder  den  titel : Eenige  Gedenck- 
weerdige Geschiedenissen  tot  narichtinge  der  nakomelingen, 
sommarischer  wijze  beschreven  deur  Jr.  Fredrick  van  Vervou. 
Leeuwarden,  Suringar,  1841.  Vele  bijzonderheden  aangaande  het 
belangrijke  tijdvak,  waarover  deze  gedenkschriften  handelen,  vindt 
men  daarin  opgeteekend,  welke  elders  niet  zijn  vermeld  en  na 
de  lezing  van  dit  werk,  erkent  men  met  den  heer  A.  Telting,  in 
zijn  voorberigt,  dat  opregte  waarheidsliefde,  godsvrucht,  eerbied 
voor  regt  en  deugd,  naauwgezetheid  van  geweten  en  gestrengheid 
van  zeden  den  schrijver  kenmerken,  en  de  overtuiging  geven,  dat 
hij  niets  aan  de  waarheid  voorbedachtelijk  kan  hebben  te  kort 
gedaan."  Zie:  Broeders  gevaugenisse,  dagboek  van  Willem  de 
Groot,  door  H.  Vollenhoven,  1842  bl.  96. 

Het  door  Fredrick  van  Vervou  eigenhandig  geschrevene  tweede 
deel  zjjner  Geschiedenissen,  300  folio  bladzjjden  groot,  begint  met 
de  maand  april  1616,  is  doorloopend  niet  minder  rijk  in  aller- 
belangrijkste mededeelingen  en  bijzonderheden,  welke  men  elders 
te  vergeefs  zal  zoeken,  en  eindigt  niet  de  woorden:  »Den 
eersten  December  (1620)  ben  ick  mede  gecumitteert  geworden  om 

is 
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als  gesante  mede  aen  den  koninck  van  Engelandt  te  ghaen.” 
Zie  Wagenaar  X,  bl.  427.  Vooraan,  in  den  perkamenten  baud, 
liggen  twee  aanteekeningen  die  op  elkander  sluiten.  De  eerste  is 
luidende:  »In  de  Bibliotheek  van  zijne  Hoogheid  is  een  nis. 
van  den  denzelven  heer  Fredrik  van  Vervou,  bevattende  al  het 
merkwaerdige  van  a.  15G8 — 1610,  deesen  heer  is  eerst  in  mili- 
tairen dienst  geweest:  naderhand  hofmeester  van  S.  G.  Graaf 
Willem  van  Nassau,  stadhouder  van  Friesland  en  Groningen  : voorts 
gouverneur  van  Embden,  en  eindelijk  gedeputeerde  van  Friesland 
in  den  Itaed  van  State,  en  in  Ha.  Ho.  Moge.  (zie  ms.  § volgende 
op  die  van  23  junij  1616)  welk  ms.  door  de  Franschen  in  1795 
niet  is  medegenomen,  en  dus  nog  voorhanden  is.”  De  andere 
aanteekening  is  van  de  hand  van  G.  van  Hasselt:  »De  mss.  Ge- 
schiedenissen van  Fredrik  van  Vervou  vangen  volgens  opgave 
van  den  hooggel.  J.  W.  de  Water  met  het  jaar  1568  aan.  Hij 
heeft  dat  deel  uit  de  bibliotheek  van  den  prince  van  Orange  ge- 
bruikt in  de  bewerking  van  zijn  Verbond  der  Edelen,  en  haalt 
het  aan  in  een  noot  van  8t.  III,  bl.  21,  misschien  ook  op  an- 
dere plaatsen  meer.  In  die  noot  wordt  niet  gezegd,  hoe  verre  dat 
gen.  deel  loopt,  dan  wanneer  het  met  1610  eindigt,  zoo  is  het 
zeker  dat  dit  deel  van  den  heer  van  Spaan  niet  onmiddelijk  op 
dat  van  de  vorstelijke  bibliotheek  volgt,  maar  noch  van  éen  ander 
deel  wordt  voorgegaan,  ’t  Geen  op  bijgaande  aantekening  aangaande 
F.  van  Vervou  en  zijne  betrekking  tot  het  staatsbestier  gegeven 
wierdt,  laat  zich  volkomen  uit  zijne  aantekeningen  over  1616 — 
1620  bewjjzen.  Zijne  bedrevenheid  daar  in,  zou  men  uit  ’t  geen 
door  hem  in  junij  1620  aldaar  geboekt  wierdt  mogen  opmaaken, 
althans  zijn  credit  in  de  vergadering  van  H.  H°.  M«.  en  het 
vertrouwen  van  prince  Mauritz  aldaar  op  hem.  — Van  zijn 
gezantschap  na  Engeland  spreekt  hjj  op  den  1 febr.  1620.  — 
Of  bij  hem  was  opgekomen  deese  aantekeningen  met  den  druk 
gemeen  te  maaken,  zou  men  uit  zijn  schrijven  over  de  bevalling 
van  de  wede.  van  Filips  van  Orange  in  jan.  1619  mogen  gelooven. 
Alwaar  verhaalende,  dat  zij  haar  kind  elf  maanden  na  het  overlij- 
den van  haaren  gemaal  zoude  gedraagen  hebben,  daar  op  volgen 
laat:  Of  dit  gelo vel jj eken  is  ofte  niet,  stelle  ick  tot  discretie  van 
den  leser.”  J.  e.  a.  i. 
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Napoleon  in  Zeeland  in  1803,  1810  en  1811.  (Vgl.  XIX,  bl.  554; 
XX,  bl.  14.)  Zjjn  verblijf  aldaar  is  uitvoerig  beschreven  door  den 
heer  J.  de  Kanter  Phil.z.  in  zijn  werkje:  De  Franschen  in  Wal- 
cheren, uitgegeven  te  Middelburg,  bjj  S.  van  Benthem  1814. 

e.  s. 


De  overste  de  Graaf.  (Vgl.  XIX,  bl.  555;  XX,  bl.  21,  163.) 
In  het  Leidsch  archief  bevinden  zich  vier  gedrukte  stukjes  over 
deze  zaak,  waaruit  blijkt,  dat  de  overste  de  Graaf  zjjn  kamerar- 
rest te  ’s  Gravenhage  had  ngevioleerd”  en  » gedeserteerd"  was.  De 
bijzonderheden  na  deze  desertie  worden  niet  vermeld. 

De  bedoelde  stukjes  hebben  tot  titel : 

1°.  Verhaal  van  het  gebeurde  tusschen  den  heer  Samuel  van 
Schaak  en  L.  E.  de  Graaf,  majoor  in  het  regiment  van 
den  1*.  generaal  Stavenesse  Pous,  door  B.  J.  Kronenburg 
en  J.  van  Heekeren  Med.  Stud«n  a°.  1794. 

2°.  Aan  Nederland  bjj  de  uitgave  van  het  verhaal  met  het 
gebeurde  van  S.  van  Schaak,  a°.  1794. 

3°.  Elegie  ter  nagedachtenis  van  den  heer  Samuel  van  Schaak, 
Med.  Student,  door  F.  S.  Winter  Tromp,  J.  U.  D. ; met 
een  verslag  over  de  gebeurtenis  met  den  heer  van  Schaak 
en  majoor  de  Graaf.  2e  druk,  a°.  1794. 

4“.  Treurzang  op  het  overlijden  van  Samuel  van  Schaak.  — 
Zijn  grafschrift  — zijne  lijkstatie  en  klaagzang  op  zijne 
uitvaart. 

Op  het  Rijks-archief  bevinden  zich  cenige  monsterrollen  der 
voormalige  regimenten,  en  indien  de  monsterrol  van  het  regiment 
van  den  generaal  Stavenesse  Pous  nog  aanwezig  mogt  zijn,  zou 
daarin  wel  iets  over  majoor  de  Graaf  te  vinden  zijn;  want  daarin 
komen  de  mutatiën  der  militairen  ook  voor.  ki.sevier. 

Dirk  Graswinckel.  (XX,  bl  237.)  Prof.  Fruin  schijnt  zich  hier 
vergist  te  hebben.  De  vrouw  van  Dirk  Graswinckel  heeft  voor 
haren  man  een  pronkerig  latjjnsch  grafschrift  laten  stellen,  niet  te 
Delft,  maar  in  de  Groote  kerk  te  's  Gravenhage.  Zie  Beschr.  v. 
Delft  bij  Boitet  bl.  763,  waar  men  dat  grafschrift  lezen  kan. 
Aanleiding  tot  deze  vergissing  heeft  misschien  gegeven,  dat  te 
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Delft  in  de  Oude  Kerk  op  een  zerk  een  koperen  plaat  gevonden 
wordt  met  grafschrift  (in  het  hollaudsch)  van  Jacob  Jansz.  Gras- 
winckel.  Zie  aldaar  bl.  714.  p.  leendeutz  wz. 


VRAGEN. 

Pastorijgoederen.  Wie  geen  vreemdeling  is  in  de  kerkgeschie- 
denis van  ons  vaderland  weet,  dat  bij  de  reformatie  de  bestaande 
pastorij-  of  geestelijke  goederen  in  de  meeste  onzer  gewesten  aan 
den  staat  geschonken  zijn,  onder  wederkeerige  verbintenis,  dat 
deze  te  allen  tjjde  zoude  zorgen  voor  de  tractementen  en  pensi- 
oenen van  de  godsdienstleraren  der  Nederl.  hervormde  kerk.  — 
Het  staat  mij  duidelijk  voor,  eeus  eene  specifieke  opgaaf  gezien 
te  hebben  van  de  hoogst  aanzienlijke  kapitalen,  van  welke  de 
staat  destyds  in  het  bezit  gekomen  is,  en  waaruit  dan  ook  dui- 
delijk bleek,  hoe  de  renten  dier  kapitalen  op  verre  na  niet  ver- 
eischt  worden  tot  de  verpligte  uitbetaling  aan  de  kerk.  Zoo  ik 
mij  niet  vergis,  stond  de  opgaaf  in  eene  der  eerst  verschenen 
Kerkeljjke  couranten,  van  de  jaren  1847,  48,  49  a 50. 

Wie  zou  mjj  daarvan  aanwijzing  kunnen  doen,  of  ook  willen 
mededeelen,  welke  bron  er  buitendien  bestaat  tot  duidelijke  ken- 
nismaking met  deze  zaak  ? 

Wolf  aartsdijk.  i.  VAN  BKR  baan. 

Zeeslag  op  den  IS*”  junij  166S.  In  een  brief  van  onzen  resident 
te  Lissabon,  Caspar  Barlaeus  van  29  augustus  1665,  wordt  door 
dezen  gemeld,  dat  hjj  in  de  Amsterdamsche  Fransche  courant  van 
den  20<u>  junjj  1665,  een  relaas  had  gelezen  van  den  ongelukkigen 
uitslag  van  het  gevecht  tusschen  ons  en  de  Engelschen  op  den 
13«n  te  voren.  Er  wordt  gevraagd  of  er  hier  of  daar  nog  een 
exemplaar  van  die  courant  aanwezig  en  daarvan  — indien  dit 
mogehjk  was  — inzage  te  bekomen  zou  zijn  'l 

LABORANTER. 
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Boekverkooper»,  boekdrukker»  en  uitgever»  in  Nederland.  (Vervolg 
van  bl  183.) 

Bbeuil,  nu,  Jean  Tronchin,  geb.  9 febr.  1641  te  Genève,  f 
waarschijnlijk  in  oct.  1721.  Wcrkz.  1688 — 1721  *. 

Aant.  Deze  kreeg  in  1690  verlof  tot  het  uitgeven  der  Fransche 
Courant.  Hjj  was  met  Gaspar  Commelin  in  compagnieschap 
verbonden.  Zie  Wagenaar  Beschr.  Amsterdam.  2®  dl.  bl.  390. 
Hatin,  Les  Gazettes  de  Hollande.  Paris  1865,  p.  97,  98. 
Breuii.,  du,  César  Tronchin.  Werkt.  1721—1733.  * 

Aant.  Deze,  een  zoon  van  Jean,  had  zes  kinderen.  Zie  Hattin  1. 
c.  p.  164. 

Breuii.,  du,  Louirï  de  Roussillon,  Veuve  de  César  Tronchin. 
Werkt.  1743.  * 

Breuii-,  du,  I.  P.  Tronchin.  Werkt.  1767. 

Aant.  De  nakomelingen  van  Jean  Tr.  du  Br.  gaven  in  1765  de 
Fransche  Courant  nog  uit. 

Briet.  P.  E.  Werk:.  1791 — 1843.  * Woonpl.  in  de  Stilsteeg. 
Briët  & H.  van  Kesteren,  P.  E.  Werkt.  1792. 

Brink,  ten,  Jan.  Werkt.  1788—1798. 

Brink  Gerritsz,  ten.  Jan.  Werkt.  1788 — 1799.  Woonpl.  In  de 
Nes  1788 — 1799,  Wamioesstraat  1801. 

Aant.  Deze  was  later  met  J.  de  Vries  in  comp.  verbonden ; tot- 
dat de  Vries  in  1843  bezitter  der  firma  werd,  en  in  de  War- 
moesstraat  over  de  St.  Annastraat  gevestigd  was. 

Brockhaus,  Friederich  Arnold,  geb.  4 mei  1772  te  Dordmond 
in  Westfalen,  f 20  aug.  1823  te  Leipzig.  Werkt.  1805 — 1811. 
Woonpl.  Warmoesstraat  N°.  1. 

Aant.  In  1805  rigtte  deze  te  Amsterdam  een  hoogduitschen  boek- 
handel op  in  co.  met  den  boekdrukker  I.  G.  Rohloff,  onder  de 
firma  Rohloff  & Cie  en  onder  den  naam  van  »Kunst-  und  Indus- 
trie-Comptoir."  Waarom  hij  zijn  etablissement  aldus  noemde,  zie 
daarover  bij  Nemnich  1.  c.  2e  B.  S.  357.  Hij  noemde  en  tee- 
kende  zich  iiChef  des  gedachten  Comptoirs".  Zie  eene  opgave, 
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enz.  der  in  1808  daar  in  verschenen  werken  in  Algem.  K.  &L. 
Bode.  dec.  1808,  bl.  421. 

In  1811  bragt  hij  zijnen  boekhandel  naar  Altenburg  over  en  han- 
delde daar  (in  1813)  onder  zijn  naatn  van  1'.  A.  Brockhaus. 
Van  daar  toog  hij  in  1817  naar  Leipzig  en  verbond  in  1818 
eene  drukkerij  aan  zijn  boekhandel,  en  werd  alzoo  de  grond- 
vester van  dit  wereldbekende  huis.  Hoe  veel  de  duitsche  bibli- 
ographie  aan  hem  verpligt  is,  ervaren  wij  uit  Fr.  AdolfEbert’s 
Allgemeines  Bibl.  Lexicon,  hetwelk  in  hem  niet  alleen  zijn  uit- 
gever, maar  ook  grootsten  medewerker  had. 

Hij  was  met  H.  C.  A.  Thieme  bevriend.  Zie  Jaarb.  voor  den 
Boekh.  v.  1842  en  1843,  bl.  8 van  ’t  Mengelwerk  en  voorts  over 
hem  enz.  Buil.  du  Bibl.  Beige  T.  XIV  (2«  Serie  T.  V)  Brux. 
1858,  p.  125,  seqq. 

Bboen  Junior,  de,  Gereed.  Werkz.  1737—1738. 

Broek,  G.  en  J,  Werkz.  1735. 

Broknsz,  Joost.  Werkt.  1059. 

Aant.  Zie  Cat.  d’Anvers  T.  II,  p.  111,  n°.  5073.  Zal  eene  drukfout 
en  Broersz  moeten  zijn. 

Broeksz.  Joost  o Jodocus.  Werkz.  1634 — 1647.  * Woonpl.  In 
de  Grave-straet  1634.  In  de  Pijl-steegh  1642.  Uith.  In  do  Boeck- 
Druckerye.  Aant.  Hij  drukte  in  fol.  (zal  voor  Franroys  Lieshout 
geweest  zjjn)  eene  »Courante  extra  ordinaire.” 

Broersz.  Wed.  Joost  o.  Willemijntje  Broersz  Wed.  Joost 
Broersz.  Werkz.  1647 — 1659.  * Woonpl.  in  de  Pijl-steegh.  Uith. 
in  de  Boeckedrukkerije. 

Broersz  en  C.  Merian,  Wed.  .1,  Werkz.  1660 — 1663. 

Broersz.  De  Wed.  Pieter.  Aant.  Courantier  voor  1661.  Zie  Wa- 
genaar  Amsterdam  2®  dl.  bl.  390. 

Broers,  Johannes.  Werkz.  1G90.  Woonpl.  op  de  Beurssluys. 
Broin,  Joh.  Werkz.  1658. 

Bronkhorst,  Pt.  Werkz.  1660.  Aant.  Een  pseudonijm  volgens 
Tiele,  B.  P.  n°.  4842. 

Bromley  o.  Brumley,  Hümphrey.  Werkz.  1611  V Aant.  Zie  Rogge, 
Gesch.  Ned.  Herv.  Kerk,  1864,  bl.  146. 

Brounings  o.  Brownings,  Wed.  Mercy.  Werkz.  1678. 

Brouwer.  Herman  Jansz.  Werkz.  1634. 
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Brouwer,  Jacob.  Werkz.  1706 — 1712.  Woonpl.  in  de  Eglautierstr. 

Brouwer,  Jan  Janssen.  Werkz.  1655. 

Brouwer,  de  Wed.  Jan  Jansz.  Werkz.  1660. 

Brcin  Az.,  J.  S.  Werkz.  1751. 

Bruin,  de,  H.  W.  Werkz.  1783. 

Bruin,  de,  Martinus.  Werkz.  1770 — 1794.  Woonpl.  Warmoesstraat, 
het  6de  huis  van  de  Vischst.  noordzijde. 

Brunkl,  Pierre.  Werkz.  1687 — 1740.  Woonpl.  derrière  la  Bourse. 
Uith.  a la  Bible  d’Or.  Aant.  Een  bij  hem  in  1700  verschenen 
werk,  getiteld:  Michel  le  Vassor,  Hist.  du  Regne  de  Louis  XIII, 
Roi  de  France  en  de  Navarre,  in  10  dl.  in  gr.  12°.,  werd  in  Frank- 
rijk op  lijfstraf  verboden.  Zie  Vogt,  Cat.  libr.  rar.  p.  703.  Met 
R.  Wetstein  en  anderen  was  hij  medeuitgever  van  le  »Grand 
Dictionnaire  Historique  de  Louis  Moreri,  1740,  8 vol  in  fol. 

Brutn,  Dirk  en  Hendrik.  Werkz.  1692 — 1707.  Woonpl.  N.  Z. 
Achterburgwal.  Uith.  in  de  Drukkerij. 

Bruyn,  Hendrik.  Werkz.  1708 — 1712.  * 

Bruyn,  de,  Abr.  Werkz.  1649. 

Bruyn,  de,  Cornelis.  W’erkz.  1654 — 1662.  * Woonpl.  voor-aen 
in  de  Nieuwe  Lelystraet.  Uith.  In  der  Stadt  Sonsbeck. 

Bruyn,  de,  Martinus.  Werkz.  1769 — 1798.  * Woonpl.  Vooraan 
in  de  Halsteeg  bij  de  Nes  1769.  — Rokkin  tusschen  de  Gaaper- 
en  Duifjessteegcn  1783.  — Warmoesstraat,  het  zesde  huis  van  de 
Vischsteeg,  N.  Z.  1794.  Aant.  Zal  dezelfde  als  bovengenoemde 
Martinus  de  Bruyn  zijn. 

Bruijn,  de,  en  A.  B.  Saakes,  Martinus.  Werkz.  1788 — 90. 
Woonpl.  Warmoesstraat,  het  zesde  huis  van  de  Vischsteeg  N.  Z. 
1788.  Aani.  Was  dit  eene  compagnieschap  of  een  tijdelijk  te  za- 
men  uitgeven  van  het  eene  of  andere  werk? 

Bruyninoh,  Joseph.  Werkz.  1646. 

Buuyningh,  Wed.  Joseph.  Werkz.  1673 — 1679.  Woonpl.  Op  de 
hoek  van  de  Beurs  1073.  — op  de  Beurs-sluijs. 

Aant.  In  Menlmans  Cat.  Pamfl.  2e  dl.  bl.  261  n».  526  1/62  treft 

men  nog  de  Wed.  Joseph  Bruyniugks  en  Stephan  Swart  aan. 

Buccamude,  Dan.  Werkz.  1662  *. 

Buck,  de,  Herman.  Werkz.  1559 — 1602  *.  Woonpl.  Molsteegh, 
achter  de  nieukerck. 
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Bueno,  Josefh.  Werkz.  Empresso  a coste  de  los  seüores  Jo- 
seph  Bneno.... 

Aant.  Zie  Cat.  des  Livres  J.  de  Meyer  1869.  Gand.  n°.  29.  — Is 
dit  de  naam  van  een  particulier  of  boekhandelaar? 

Burg  en  Zoon,  van  der,  Y.  Werkz.  1793. 

Burgh,  la,  Pieter.  Werkz.  1652  — 1665  **.  Woonpl.  in  de 
Niesel.  Uith.  in  ’t  fijn  Tafel-boeck. 

Aant.  komt  in  1653  in  comp.  met  Is.  van  Wesel  voor. 

Burgh,  van  der,  Abraham.  Werkz.  1660 — 1663.  Woonpl.  bij 
Jan  Room-poorts-toom.  Uith.  In  de  gereformeerde  Catechismus. 

Burgh,  van  der,  Wed.  Abraham.  Werkz.  1671  — 1676.  Woonpl. 
als  boven.  Uith.  als  boven. 

Burgh  & Zoon,  van  der,  Jaccbus.  Werkz.  1783 — 1790. 

Aant.  Deze  gaven  met  P.  v.  d.  Eyk  en  D.  Vygh  de  laatste 
deelen  der  Nederl.  Jaerb.  1788  en  met  dezelfde  in  1784  de 
Vaderl.  Chronyk  in  8U.  uit. 

Burgh,  van  der,  S.  Cz.  Werkz.  1657. 

Aant.  Volgens  Tiele  B.  P.  n.  4542  pseud. 

Burgers,  Hendrik.  Werkz.  1734.  Woonpl.  in  de  St.  Anna-straat. 
Burgers  & N.  ten  Hoorn,  Nic.  Werkz.  1681. 

Burgers  Hazenbroek  & c.  Werkz.  1715 — 1716. 

Buuren,  van  P.  Werkz.  1797. 

Buvs  alias  Gijsen,  Willem  Janszoon.  Werkz.  1582 — 1597. 
Woonpl.  Warmoesstrate.  Uith.  In  den  Licsveltschen  Bijbel. 

Bijl,  Cornelis.  Werkz.  1780 — 1795.  Woonpl.  in  de  Hoogstraat 
over  de  Waale  kerk. 

Aant.  In  1795  schrijver  van  den  »Bataafschen  Nationalen  Voorlich- 
ter” in  tien  vertoogen,  in  8°. 

Bijl,  Nic.  Werkz.  1740 — 1775. 

(\*sius,  dat  is  Blaeü.  Zie  Alkmaar  in  voce. 

Caillau,  Et.  Ys.  Werkz.  1744. 

Calom  o.  Colom,  Jacob  A ertsen  o.  Aertsz.  Werkz.  1624 — 1630. 
Woonpl.  op  't  Water  1627.  — aen  de  nieuwe  Brugh.  Uith.  In 
de  vijer  — Calom.  Merkt.  J.  H.  Kruis  Vermak,  uyren  1628.  4". 
Jok  en  Ernst  door  .1.  de  Brune  1644.  12°.  1 dl.  Palamedes  van 
Vondel  1625  in  4°. 
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C AM  pen,  van,  Willem  Jansz.  Werk:.  1597.  Woonpl.  bnyten- 
Korsjenpoort  in  de  Ny-stadt  Uith.  In  de  Druckerye. 

Campen,  van,  Corn.  Claesz.  Werkt.  1583 — 1607. 

Campen,  van,  Corn.  Claesz.  en  Willem  Jansz.  Werk:.  1546. 
Campo,  del,  Ricardo.  Werk:.  1596 — 1599. 

Capel,  A.  Werkt,  1788. 

Aant.  A.  van  der  Kroe  & A.  Capel  komt  ook  voor. 

Cacelsonius,  Jak.  Werk:.  1682. 

-lant.  Tiele  B.  P.  n".  7816  pseud. 

Carpentier,  J.  P.  Werk:.  1652. 

Carrel,  Jean.  Werk:.  1691. 

Cassel,  Jn.  Fs.  Werk:.  178.  — Woonpl.  Op  het  Water,  bij  de 
Papenbrug. 

Castricum,  de  Wed.  Andries.  Werk:.  1713. 

Castricum,  Jan.  Werk:.  1678 — 1689.  Uith.  In  de  Vergulde 
Lnthersche  Bijbel. 

Cats,  Johannes.  Werk:.  1730.  Aant.  Ook  als  dichter  door 
P.  G.  Witsen  Geysb.  Woordenb.  II  dl.  bl.  64  genoemd. 

Catuff*  o.  Catuffe,  Jan  o.  Jean.  Werk:.  1733 — 1761. 

Cène,  le,  Michel-Charles.  Werk:.  1722 — 1748  **.  Merkt. 
Anecdotes  Ecclésiastiqnes  1738.  pt.  S*.  Aant.  Fils  de  Mr.  Char- 
les le  Cène,  décédé  a Londres  en  1703.  Voy.  Catal.  de  la  Biblio- 
thèque  Wallonne,  Supplément  1855 — 1860,  a Leide  1860.  p.  27. 

Censeer,  le,  Jacques.  Werk:.  1690.  Aant.  Voir  Bayle  Dict. 
Hist.  & crit,  Amst.  1740.  t.  1.  Yie  de  Bayle  p.  XLIX. 

Changuion,  FRAN90IS.  Werk:.  1727 — 1752.  Woonpl.  In  de 

Kalverstraat  1742. 

Changuion,  D.  J.  Werk:.  1779 — 1797. 

Changuion  & P.  den  Hengst,  D.  J.  Werk:.  1789 — 1810. 
Charpantier,  Jacobcs.  Werk:.  1634  *. 

Chatelain,  Zacharias.  Werk:.  1728 — 1740.  Woonpl.  Op  den 
Dam  1730.  Aant.  Vele  belangrijke  werken  zagen  door  zijne 
medewerking  het  licht.  — Zie  op  1’Honoré. 

Chatelain  le  fils,  Zacharie.  Werk:.  1707. 

Chatelain  & fils,  Z.  Werk:.  1756 — 1770. 

Chatelain,  Frères.  Werk:.  1710. 

Chayeb,  Petrus.  Werkz.  1692 — 1698  *. 
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Chevauer,  Nicolas.  Werkt.  1693—1702.  Woonpl.  Sur  le  Beurs- 
steeg 1693  — Kalverstr.  prés  1'Ossesluys  1694.  Uith.  an  Cheva- 
lier  Curienx.  Aant,  Zie  Bodel  Nijenhuis  Liste  n°.  VI. 

Claeszoon  o.  Nicolas,  o.  Claesz.,  Cornelis  Werkt.  1582—1609  **. 
Woonpl.  Op  ’t  Water  bij  de  Oude  brugghe.  Uith.  in  ’tSchrijf- 
boeck.  Aant.  Cat.  v.  Voorst,  Hist.  en  Arch.  p.  136  n".  2350  komt 
van  hem  een  werk  voor  waarvan  de  approb.  dat.  1546.  Zie  mede 
p.  175.  n°.  3020  aant.  en  n\  3024.  II  était  un  éditenr  intelli- 
gent, actif,  sans  être  un  érudit.  In  1595  gaf  hij  de  zoogen:  De- 
visie  Chronycke  in  fol  uit.  Zie  nog  Tiele  Mém.  des  Navig.  1.  c.  p.  5. 

Nicolas  o.  Claesz.,  la  Veuve  de  Corneille.  Werkt.  1610  **.  Woonpl. 
Snr  1’eaue.  Uith.  au  Livre  a escrire.  Aant.  Tiele  Mém.  1.  c.  p.  31. 

Claesz.,  Corn.  Werkt.  1664.  Aant.  Tiele  B.  P.  n°.  5156 
pseud. 

Claas,  Jakes.  Werkt.  1689.  Woonpl.  in  de  Langestraat. 

Claessen,  S.  Werkt.  1654.  Aant.  Tiele  B.  P,  n°.  4237  pseud. 

Clarestein,  Jan.  Werkt.  1758.  Woonpl.  Op  de  Heilige  weg. 

Claudus,  Jacobus  Sevkki.  Werkt.  1530.  Woonpl.  Super  antiquum 
Pontem.  Aant.  Zie  Cat.  Bibl,  Enschedé  1867.  n°.  666.  Biblioph. 
Beige  1869  p.  124. 

Claus,  Jacob.  Werkt.  1675  -1700.  Woonpl.  Prinse-straat. 

Clausen,  Johann.  Werkt.  1596  *. 

Cleeef,  van.  Gebroeders.  Werkt,  te  Amsterd.  & te  s’Gravenhage. 
Te  Amst.1812. — Te  s’Gravenhage  1808.  Woonpl.ie  Arnst.  Warmoesstr. 
bij  de  St.  Annastr.  s'Gravenhage  Spui  1813.  Merkt.  Naamletters. 
Zie  Verh.  Jongste  Omwent,  in  Holl.  1815  in  8°.  en  Vervolg  op 
Naamregister  van  R.  Arrenberg.  4°.  Cat.  Bibl.  Dav.  n°.  990. 
Aant.  De  gebr.  van  Cleeff  s’Gravenhage  1808  boekverk.  van  den  koning 
en  der  koninklijke  Bibliotheek.  — In  1811  & 1812  gaven  zij  te 
Amst.  uit  Verzamelingen  van  Wetten  & keizerlijke  Decreten,  be- 
treffende de  Drukkerijen  en  Boekhandel,  beide  in  orde  gebragt 
door  G.  van  Lennep  en  geheel  van  elkander  verschillend.  Vid. 
Bodel  Njjenhuis  Diss.  de  Jur.  Typogr.  L.  B.  1819  p.  61. 

Clement  de  jonge.  Werkt.  1690,  vooral  als  kunsthandelaar 
bekend.  Woonpl.  Kalverstraat.  Aant.  Uitgever  van  Rembrandts 
etsen,  door  Rembrandt  afgebeeld, 

Zijne  erven  verkochten  in  1692  uit  zijn  boedel  zijn  huis 
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aan  den  beroemden  uitgever  Hendrik  Wetstein.  Zie  in  voce. 
Clerk,  DE,  Pieter.  Werkt.  1692. 

Cloppenburgh,  o.  Ki.oppenburch,o.  Cloppenborch,  Jan  Eykrsz.  o. 
Jan.  Evertsen,  & Jan  Evaerts.  Werkt.  1589  — 1636  **.  Woonpl. 
Op  ’t  Water  bij  dc  Oude-Brugh,  tegen  over  de  Koorn-Beurse. 
Uith.  In  de  Chronycke  van  Hollant  1589.  In  den  grooten  Bijbel 
1601.  — In  den  Vergulden  Bijbel.  1603 — 1620.  Merkt.  De  Tri- 
uinphe  eens  Christ.  in  12°.  — Sevendaegscho  conferentie  achter 
de  drie  Hemelsche  Tractaten.  in  8“.  De  Wortel  en  Fundam.  der 
Wederdoop,  door  Guido  de  Brés,  kl.  8’.  Acmt.  Behalve  vele  as- 
cetische werken  gaf  hij  ook  historische  en  dichtkundige  werken 
uit,  zooals  Joh.  de  Brunes  Sinne-werck,  1624  in  4°.  dat  met  vele 
keurige  plaatjes  versierd  is. 

Cloppenburg,  Evert  o.  Everhard.  Werkt.  1638 — 1644  **. 
Woonpl.  op  ’t  Water. 

Cloffenburch,  Wed.  E.  Werkt.  1644. 

Cloppenborch,  Willem  Jansz.  Werkt.  1621 — 1632.  Woonpl. 
Aen  de  Beurs.  Uith.  In  de  Vergulde  Chronyck  1629. 

Coenraedt,  Christ.  Werkt.  1664.  Aant.  Tiele  B.  P.  n".  5198 
pseud, 

Coenraetsz,  SïMON.  Werkt.  1658. 

Colens,  Jac.  Aertsen.  Werkt.  1620.  Aant.  Cat.  B.  Rheno-Traj. 
1835.  p.  243.  Zal  wel  Colom  moeten  zijn. 

Colom,  Arnold.  Werkt.  1663?  *.  Woonpl.  op  het  Water  bij 
de  Nieuwe  Brug.  Aant.  Boek-  en  kaartdrukker.  Zie  Navorscher 
XVII;  94.  Uith.  In  de  lichtende  Colom. 

Colom,  Jacob  Aertsz  o.  Artsz,  geb.  10  oct.  1599.  Werkt. 
1625 — 1663  *.  Woonpl.  op  ’t  Water  bij  de  Coren-merckt.  Uith. 
In  de  vijerighe  Colom.  Merkt.  J.  H.  Kruis  Vermakelijke  Uyren, 
in  4°.  Caarten  de  XVII  Ned.  Provinciën  vertoonende  4°.  oblong. 
Aant.  Zie  Calom.  De  heer  Bodel  Nyenhuis.  Liste  N°.  IV  p.  6 heeft 
Jan  Aartse  fils  d’Aart  ou  Adrien.  — Hij  gaf  voornamelijk  zee- 
kaarten uit.  Zijne  nagelatene  gebonden  en  ongebonden  boeken, 
koperen  platen  en  drukkerij  werd  door  zijne  erfgenamen  verkocht 
25  sept.  1672.  Ned.  spectator,  mei  1867,  bl.  163. 

Colom,  Jakob  o.  J.  apud  Columnam.  Werkt.  1638—1647  **  Woonpl. 
op  het  Water  aen  de  Kooren-nierckt.  Aant.  Uitgever  van  Kamp- 
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hnysens  Stichtelyke  Rymen  en  roofbezitter  van  diens  schedel.  Zie 
Navorscher  XL:  123. 

Is  dit  een  ander  dan  Jacob  Aertsz.  Colom? 

Colom,  Johannes.  Werkt.  1646 — 1649  Woonpl.  Op  den  Dam. 
Aant.  Er  komt  ook  voor:  gedr.  bij  J.  Hilten  & Job.  Colom. 

Colijn  o.  Colin,  Manuel.  Werkt.  1638.  Woonpl.  Op  de  Beurs. 
Uith.  in  ’t  Stede-Boeck.  Aant.  Zie  Nav.  XVI.  381. 

Colin  o.  Colijn  & Colinus,  Michel.  Werkt.  1680—1636.  ** 
Woonpl.  op  ’t  Water,  hoeck  Brugsteegh  1608.  — Op  ’t  Water, 
aen  de  Cooren-marckt,  by  de  oude  Brugghe.  1615,  1619.  Uith.  In 
’t  Hny8-boeck.  Merkt.  Zie  Vervolg  Chronica  Carionis  in  fol. 

Combi  e la  Node,  Gli.  Werkt.  1652. 

Commelin  o.  Commelinüs,  Hieronymus.  Werkt.  1594—1597  Hei- 
delberg  of  Amsterdam?  Aant.  Vid.  Cat.  Bibl.  Traject.  1608  in  4°. 
»Libri  Musici.”  Haec  catalogus  invenitur  in  Biblioth.  Daventr.  n°. 
1536.  (De  biblioth.  van  deze  uitg.  twee  expl.  bezittende  zond  in 
18  . . één  daarvan  ten  geschenke  aan  de  utrechtsche  bibliotheek, 
alwaar  hij  ontbrak).  — Brunet  Manuel  T.  2 c.  1096  heeft  »Hei- 
delbergoe,  Typis  Hier.  Commmelini  1597. 

CoMELiN,  Héritiers  de  Hier.  Werkt.  1626.  Aant.  Zie  Cat.  Per- 
rit.  Paris  1860,  p.  92. 

Commelin,  Jan.  Werkt.  1611. 

Commelin,  Isaac.  Né  a Amst.  1598  en  mort  dans  cette  ville 
en  1676.  Aant.  Imprimeur  et  éditeur.  II  composa  qaelques  livres 
de  mérite.  Voir  Tiele  Mem.  Bibliogr.  des  Navigat.  Neerl.  p.  10. 

Commelin,  Casparus.  Werkt.  1662—1689.  Aant.  Volgens  Wage- 
naars vermoeden  was  hij  gepriviligeerd  tot  het  uitgeven  der  Am- 
sterdamsche  duitsche  en  fransche  courant.  Zie  zijn  Amsterdam, 
2„  dl.  bl.  390. 

Casparus  was  de  zoon  van  Isaac  Commelin.  Tiele  1.  c.  p.  10 
zegt:  »I1  composa  nne  description  de  la  ville  d’Amsterdam,”  welke 
beschrijving  dan  ook  bekend  is  en  in  1694  te  Amsterdam  bjj  de 
wed.  Aart  Dirksz.  Oossaan  in  fol.  het  licht  zag.  Uit  het  octroy 
aldaar  aan  Aert  Dirksz.  Oossaen  den  19  maart  1687  verleend 
vernemen  wij,  wie  de  eerste  aanleggers  dezer  beschrijving  zijn, 
die  vermeerderd  door  Casp.  Commelin  uitkwam.  Een  vervolg 
hierop  door  denzelfden  Casparus  C.  bewerkt,  verscheen  in  1693 
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mede  bij  genoemde  wed.  Oossaan  in  fol.  — Met  Boom  & Pluimer 
gaf  hij  het  Oude  Goutsche  Chron.  door  P.  Scriverius  verbeterd, 
1663  in  4°.  uit.  Merkt.  Blasii  Miseell.  anatomica,  kl.  8°. 

De  Compagnie  ook  genaamd  de  Maatschappij  der  boekverkoo- 
peren.  Wie  in  1687  daar  leden  van  waren,  zie  G.  Brandt,  Leven 
van  de  Ruiter  in  folio  op  frontispice  en  titelblad.  Bjj  Blaeu  werd 
veel  voor  de  Compagnie  gedrukt.  In  1732,  1735  komt  ze  mede 
voor ; mij  is  daar  niet  meer  van  bekend.  Hoe  een  toekomstige  ge- 
schiedschrijver van  den  nederl.  boekh.  alleen  voor  Amsterdam 
rijke  bronnen  doorsnuffelen  kan,  zien  wij  onder  anderen  uit  het 
door  den  heer  F.  Muller  medegedeelde  in  de  Cat  v.  d.  Biblioth. 
der  Vereen,  des  Boekh.  Amst.  1855,  bl.  IX  onderaan. 

Conbadi,  Petros.  Werkz.  1740 — 1792.  Aant.  Deze  gaf  de  Han- 
del. van  het  Genootschap  de  servandis  civibus  uit. 

Conradus  o.  Conkads,  Christoffel  Werkz.  1650  - 1683.  * Aant. 
Christ.  Conrads  vid.  v.  Zesen.  Amst.  1664  in  4°.  s.  370.  Tiele  Mém. 
Bibl.  des  Nav.  Neerl.  p.  146. 

Conradus  en  J.  Claus,  Wed.  C.  Werkz.  1687. 

CONUNENBURG  O.  CONIJNKNBERG,  JaCOB.  Werkz.  1715,  1717.  Wüonpl. 
op  ’t  Water.  Uith.  in  de  Lootsman. 

Conunenbebg  & van  de  Putte.  Werkz.  1728.  Aant.  Ik  heb  Co- 
njjnenburg  en  Conjjnenberg  voor  een  en  denzelfden  persoon 
gehouden.  Conijnenb.  & v.  d.  Putte  gaven  in  1728  een  Bijbel  uit, 
die  door  H.  H.  Burgemeesters  en  Regeerders  van  Amst.  ver- 
boden werd.  Zie  le  Long,  Boekz.  der  Ned.  Bijbels,  bl.  830. 

Cool  o.  Cool,  Cornelis  Dircksz.  Werkz.  1614—1648.  //  oonpl. 
Kalverstraat.  Aant.  De  Cat.  v.  Voorst  noemt  hem  n°.  4856  A°. 
1615.  De  Navorscher  XII  117  heeft  1641 — 1648. 

Cokdova,  de,  Jac.  ook  Is.  Werkz.  1681.  Aant.  Fred.  Muller,  Cat. 
van  dr.  Abr.  de  Vries,  Amst.  en  Haarl.  1864,  zegt  p.  128  n°. 
1703:  »Le  nom  de  1'imprimeur  Isaac  de  Cordova  chez  Wolf,  Fürst 
et  Steinschneider  est  une  erreur.” 

Cordova,  de,  Ysiiac.  Werkz.  1688.  * 

Cordova,  de,  Yshak  o.  Ishac.  Werkz.  1706.  * Aant.  Zie  over  de 
zen  drukker  Fr.  Muller  Cat.  Livres  Hébreux  1864.  u°.  220, 223. 
259. 

Cornelis  o.  Cornëlissen.  Abraham.  Werkz.  1752—1774.  W oonpl. 
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aen  deu  Overtoom.  Merkt.  De  vrolijke  Zang-godin,  z.  j.  12°. 

CORNELISZ.  OoRNELiS.  Geb.  waarschijnlijk  uit  Texel.  Werkz.  Ge- 
admitteerd 29  oct.  1560. 

Cornelisz.  Jan.  Werkt.  1672.  Woon.pl.  Bloemstraat.  Aant.  In- 
dien de  bij  Is.  Meulman,  3e  dl.  n0,  7475,  voorkomende  Jan  Kor- 
nelisz  dezelfde  met  bovengenoemden  is,  dan  was  hij  in  1703  nog 
werkzaam. 

Coster,  de,  J.  Werkz.  1791,  1793.  Woonpl.  Warmoesstr.  bij 
de  Wijde  Kerksteeg. 

Cotray,  Nic.  Werkz.  1796.  Aatit.  Bij  dezen  kwam  eene  prijs- 
courant van  effecten  uit. 

Cocp,  de,  Piet  er.  Werkz.  1708—1729.  * * Woonpl.  Kalverstraat. 
Ijith.  in  Cicero.  Merkt.  Cluverii  Intr.  in  un.  geograph.  in  4°.  L. 
Sniids  Schatk.,  van  Loon,  Inl.  tot  de  Penningkunde,  8°.  Aant. 
In  1717  gaf  hij  »Les  Hommes  illustres”  in  fol.,  een  zeer  geschat 
werk,  uit. 

Coup,  de,  Willem.  Werkz.  1669—1700.  Woonpl.  op  ’t  Rokkin. 
Aant.  Mij  kwamen  nog  voor:  Willem  de  Coup,  Lams  veld  & Phi- 
lip Verbeek  1669.  — Willem  de  Coup,  Jacob  Hulk  en  Jan  Lams- 
veld  in  Maatschappij  1694.  — W.  de  Coup  en  Comp.  noemt  Tiele, 
B.  P.  n°.  8846.  Pseudoniem  ? 

Coup,  de  & de  Kijyper.  Werkz.  1741. 

Cour,  de  la,  Thomas.  Werkz.  1672. 

Coutinho,  Mos.  Mendez.  Werkz.  1699.  Aant.  Zie  Fred.  Muller, 
Cat.  1.  hébreux  1864,  n°.  197. 

A.  M.  LF.UEBOER. 

( Wordt  vervolgd.) 


Boekverkoopers,  boekdrukkers  en  uitgevers  in  Nederland. 

W.  J.  Blaeu.  Gewoonlijk  wordt  Alkmaar  als  zijne  geboorteplaats 
opgegeven.  De  heer  Ledeboer  zal  mij  genoegen  doen  met  op  te 
geven,  waar  hij  Uitgeest  als  zoodanig  heeft  vermeld  gevonden. 

Johan  Blaeu.  Over  zijne  drukkerij  op  de  Bloemgracht  te 
Amsterdam  zie  men  von  Zeseu  Beschr.  der  stadt  Amst.  (4°)  blz. 
215,  216. 

Allard.  De  boekverkooper  van  dezen  uaam,  die  met  Elis. 
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Bekker  bevriend  was,  was  Jolian  Allart,  de  uitgever  van  Wage- 
naars Vadert.  Gesch.  enz. 

Amsterdam.  De  bibliotheek  is  uit  het  Athenaeum  verplaatst 
naar  het  paleis  van  justitie  en  van  daar  naar  het  huis  op  de 
Heereugracht  bij  de  Brouwersgracht. 

De  heer  Ledeboer  vermeldt  een  boek  van  150G  als  het  oudste, 
dat,  voor  zoo  verre  men  weet,  te  Amsterdam  gedrukt  is.  Maar  op 
de  catalogus  der  boeken  van  wijlen  mijn  neef  J.  J.  Nieuwenhuij- 
zen  vindt  men  bl.  67 : »Hier  begint  een  cleyne  corte  informacie 
om  te  verdienen  dye  stacien  ende  oflaten  der  seven  kerken  van 
Rome.  Amst.  Doen  Pietersoon  in  enghelenburch.  — Item  in  dit 
boexken  sijn  begrepen  die  figuren  van  die  7 kerken  van  Romen, 
ib."  De  heer  Fred.  Muller  houdt  dit  voor  eenen  druk  van  om- 
streeks 1500  en  zegt  er  bij:  »dit  werkje  is  allerwaarschijnlijkst 
het  oudste  te  Amsterdam  gedrukte  boek,”  p.  leendertz  wz. 

Allart,  (vgl.  XX.  bl.  136).  Het  is  onjuist,  dat  Allart  >in  1806 
van  het  Synode  der  Xed.  Geref.  Kerk  de  vrijheid  verkreeg  tot 
het  drukken  der  Evangelische  Gezangen.”  Eéne  synode  was  er 
toen  nog  niet,  wel  provinciale  synoden.  Deze  benoemden  de  leden 
der  commissie  tot  het  verzamelen  en  vervaardigen  van  het  Evan- 
gelisch Gezangboek;  hunne  namen  vindt  men  in  ieder  ex.  der 
Evangelische  Gezangen.  Eene  subcommissie,  bestaande  uit  de 
heeren  van  den  Berg  (praeses),  Lotze  en  Scharp  (scribae),  Mun- 
tinghe,  Jorissen  en  Feith  (leden),  sloot,  daartoe  gemagtigd,  den 
12  julij  1805  ten  overstaan  van  den  notaris  M.  Eijssel  Mz.  met 
Allart  een  contract,  waarbij  deze  het  kopijregt  der  Evangelische 
Gezangen  kocht.  h.  m.  c.  v.  o. 

Gedichten  van  le  Francq  van  Berkheij,  (XX.  bl.  140).  Toen  ik 
de  vraag  van  Th.  R.  zag,  verwonderde  ik  mjj  eenigszins  dat 
dergeljjke  vraag  kon  gedaan  worden,  daar  ik  zeker  wist  dat  de 
aangehaalde  aardige  versjes  van  le  Francq  waren.  Mijne  herinne- 
ring bedroog  mg  niet:  wel  doorliep  ik  te  vergeefs  mijnen  Berk- 
heij-zondvloed,  om  mjj  op  nieuw  te  ergeren  over  al  het  saaie; 
doch  eene  of  andere  bundel  uit  den  tijd  der  genootschaps-brijpotten 
zou,  dacht  ik,  uitkomst  geven:  want  le  F.  v.  B.  docht  injj  juist 
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de  man  om  dergelijke  maatschappij  te  steunen.  Inderdaad,  daar 
vind  ik  in  het  eerste  deel  der  Tael-  en  Dichtlievende  Oefeningen, 
van  het  Genootschap  ter  sprenke  voerende  (de  groote  lengen) 
Kunst  wordt  door  arbeid  verkregen  en  prijsvaerzen.  Met  octrooi, 
enz.  Te  Leyden  bij  C.  van  Hoogeveen  Junior  MDCCLXXV,  onder 
de  Mengeldichten  het  volgende:  Proeven  van  het  vermogen  der 
N ederduitsche  Dichtkunst,  om  op  een  vrolijken  en  vrijen  trant 
de  maatklanken  op  allerlei  onderwerpen  te  schikken,  en  naar  bij- 
zondere geluiden  te  buigen;  door  Joannes  le  Prancq  van  Berkheij, 
uitgesproken  in  de  vergadering  enz.  (van  bovengenoemd  genoot- 
schap) op  den  2 van  wintermaand,  1772.  Bij  gelegenheid  dat 
de  Weledele  Gestrenge  en  Hooggeleerde  Heeren 
Mr.  Johan  van  der  Marck,  Ml. 

Mr.  Daniël  van  Alphen, 

Mr.  Jan  van  Roijen,  Az. 
en 

Dr.  Jan  Jacob  Schultens; 

het  Genootschap  gunstig  in  Hunne  Bescherming  namen. 

Nadat  hij  de  dichtkunst,  de  vrije  en  blije  dichtkunst,  zeker 
naar  het  voorbeeld  van  Huyghens,  onder  drie  en  twintig  namen 
om  hul])  had  aangeroepen,  verklaart  hij : 

Niets  weêrhoudt  me,  om  op  mijn  snaaren 
Saam  te  paaren 
Allerleie  zwier  en  trant; 

en  hg  doedelt  er  duchtig  op  los,  beginnende  met  niets  meer  of 
minder  dan  eene  nabootsing  van  Homerus  heldentoon ! 

Sappho  doet  hij  na  in  het  lierdicht,  tot  een  echo  verknoeid  en 
vervolgens  komt  Sapphoos  drieklank  aan  de  beurt.  Ook  Maro  moet 
den  tol  betalen  en  hij  doedelt  hem  een  Landgedicht  na,  waarvan 
de  overgang  tot  de  klanknabootsing  der  natuurgeluiden  niet 
moeielijk  is,  zoo  als  dan  ook,  op  de  rij  af,  nagedaan  worden : 
('ijssje,  Putter,  C’odenaar,  Meesje,  Leeuwerik,  Nachtegaal,  Kers- 
diefje,  Winterkoningje  en,  wat  van  zelf  volgt,  Koekoek. 

Naso,  zegt  hij  verder,  steekt  hij  stout  en  trotsch  op  zij  Beide 
is  waar  en  zyn  minnelied  is  eene  beschryving  van  een  mooi  meisje. 

Vervolgens  komen  aan  de  beurt  de  kinderspelen,  de  spelen  der 
meisjes  en  jongelingen,  ’tooft  plukken,  ’t  spelerjjden,  ’t  hooien, 
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boeren  vrijage,  boeren  rederijkers,  dorscheu,  ’t  bakken  (men  hoort 
het  geluid  van  het  builen)  ’t  weven,  't  blik  en  koper  slaan,  ’t  was- 
schen  en  stijven,  ’t  smeden,  ’t  harddraven,  de  wandeling  in  ’t  Voor- 
hout, de  manoeuvres  der  ruiters  en  voetknechten,  en  ’t  paard  in 
galop  (de  bekende  anglomanie)  die  alle  in  toonen  nagebootst 
worden. 

Eindelijk  spreekt  hjj  het  straks  genoemde  viertal,  in  deels  brom- 
mende, deels  platte  verzen  aan  en  zegt  onder  anderen: 

«Zoolang  er  dichter  vuur  in  Hollands  tempel  gloeit, 
«Zoolang  bij  ons  de  kunst  door  noesten  ijver  bloeit, 
«Zoolang  de  Poëzy  mag  op  Meyeenen  roemen, 

«Moet  ook  ons  choor  met  lof  dit  deftig  viertal  noemen.” 

En  nadat  hij  nu  zenen  malen  «eer”  dit  en  dat  voorspeld  heeft, 
eindigt  hij  zijn  climax  met : 

«Ja,  hemel,  aarde  en  zee  staan  eer  in  volle  brand, 

«Eer  kunst  en  ijver  kwjjne  in  vrjje  vaderland ! 

Amen,  zeggen  wij  uit  liefde  tot  de  kunst ! Dat  le  Francqs  stuk 
van  ruim  900  regels  (40  bladzijden)  Diet  totaal  in  de  Lethe  ver- 
zwolgen is,  heeft  hjj  vader  Ansljjn  te  danken,  die  er  een  tal  van 
fragmenten  van  in  het  tweede  stukje  van  zijn  Kunstmatig  leesboek 
opnam ; dit  was  goed  voor  de  menigte  versmaten  die  A.  noodig  had. 

De  bestuurder  van  den  Navorscher  vergeve  mij  dit  lange  ant- 
woord op  eene  kleine  vraag;  welligt  acht  hij  het  als  letterkun- 
dige bijdrage  zijne  plaats  niet  geheel  onwaardig.  o.  p.  roos. 

Gedichten  van  le  Francq  van  Berkhejj.  De  verzen,  door  Th.  R, 
bedoeld,  komen  niet  voor  in  de  vrjj  talrijke  werken  van  dezen  in 
zijn  tijd  hooggevierden  dichter.  Ze  zjjn  evenwel  van  hem,  en 
worden  met  eenige  andere  van  gelijke  strekking  gevonden  in  de 
Taal-  en  dichtlievende  oefeningen  van  het  leidsche  genootschap: 
Kunst  wordt  door  arbeid  verkregen,  I,to  deel.  Daarin  leverde 
le  Francq  van  Berkhejj  zjjne  niet  onverdiensteljjke : Proeven  van 
het  vermogen  der  Nederduitsche  Dichtkunst,  om  de  maatklanken 
op  allerlei  onderwerpen  te  schikken  en  naar  bijzondere  geluiden 
te  bootsen.  Het  zijn  klanknabootsingen  in  den  trant  van  het 
bekende:  quadrupedante  putrem  enz.  van  VTirgilius,  doch  meer 
op  handwerken  en  onderwerpen  uit  het  dageljjksche  leven  toege- 

19 


Digitized  by  Google 


290 


GESCHIEDENIS  DER  LETTERKUNDE. 


past.  Al  zijn  die  onderwerpen  soms  wat  onbednidend  en  de 
vorm  wat  gewrongen,  de  versjes  laten  zich  toch  met  genoegen 
lezen,  en  leveren  het  bewjjs  op,  dat  onze  moedertaal  ook  in  hooge 
mate  de  eigenschap  bezit  om  zoodanige  woorden  te  vormen,  als 
reeds  bjj  de  ouden  onomatopoietika  genoemd  werden,  en  waarvan 
Aristophanes  bij  de  Grieken,  Virgilius  en  Ovidins  bij  de  Latijnen, 
Vos8  en  Bflrger  bij  de  Duitschers,  Delille  in  Frankrijk,  en  Bil- 
derdijk  onder  ons  zich  met  uitstekend  gevolg  wisten  te  bedienen. 
Behalve  in  de  werken  van  ’t  bovengenoemde  genootschap  zijn  de 
versjes  van  Berkheij  ook  opgenomen  in  eene  Nederl.  Christomathie, 
voor  méér  dan  een  halve  eeuw  in  ’t  licht  verschenen. 

N1L  ADMIRARI. 

Gedichten  van  le  Francq  van  Berkheij  De  heer  Th.  R.  kaD  de 
door  hem  aangehaalde  versjes  van  le  Francq  van  Berkheij  vinden, 
in  het  keurige  werkje  van  A.  Loosjes  Pz.,  Over  den  geest  der 
schriften  van  J.  le  Francq  van  Berkhejj.  Ik  sta  niet  in  voor  de 
juistheid  van  den  titel,  wijl  ik  ’t  boekje  niet  bij  de  hand  heb. 
Volgens  C.  Kramm  in  De  levens  en  werken  der  holl.  en  vlaamsche 
schilders  enz.  I,  79,  is  er  in  1852  sprake  geweest  om  voor  Berck- 
heij  (sic)  een  standbeeld  op  te  rigten.  Is  dat  voornemen  in  het 
water  gevallen?  i.  c.  k. 

[Wjj  ontvingen  bovendien  antwoorden  van  de  heeren  J°.  de 
Vries  Jzn.  en  P.  d.  R.j 


VRAGEN. 

De  laatste  alchimist.  James  Price.  In  Njjghs  Geïllustreerd  fami- 
lieblad, las  ik:  In  het  jaar  1782  maakte  James  Price  te  Guildfort, 
bekend,  dat  hij  eene  bewerking  had  uitgevonden  om  kwik  en 
andere  metalen  in  goud  te  veranderen.  Hij  was  lid  der  Royal 
Society  en  deed,  in  tegenwoordigheid  van  verscheidene  leden, 
proeven  die  alle  goed  gelukten.  Ook  gaf  men  George  III  zulk 
een  gouden  staaf  ten  geschenke.  Price  deed  het  metaal  in  een 
kroes,  wierp  er  een  poeder  in,  en  na  afloop  der  bewerking  had 
men  goud.  Dit  poeder  bleek  hoegenaamd  geen  goud  te  bevatten. 
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Pnce  schreef  eene  brochure  over  hetgeen  hg  had  uitgevonden : 
deze  brochure  beleefde  een  vierden  druk.  Hg  werd  echter  gedwon- 
gen, bekend  te  maken  welk  poeder  hg  by  het  metaal  in  dekroes 
deed.  Hij  vroeg  uitstel  op  uitstel  en  op  9 augustus  1783  ver- 
giftigde hij  zich  zelven,  in  het  bijzyn  van  drie  personen  die  bg 
Pnce  gekomen  waren  om  het  groote  vraagstuk  opgelost  te  zien. 

Is  deze  brochure  van  Price  bekend  ? Zoo  ja,  wie  zou  mg  dan 
den  inhoud  in  hoofdzaak  willen  mededeelen  ? a.  o.  de  graaf. 

Lambertu»  Hortensius.  Boeken  in  hetzelfde  jaar  door  verschillende 
boekverkoopers  uitgegeven.  Op  de  bibliotheek  der  Doopschgezinde 
gemeente  te  Amsterdam  bevindt  zich:  Het  Boeck  D.  Lamberti 
Hortensii  van  Montfoort,  in  syn  Leven  Rector  van  de  Schole  tot 
Naerden.  Van  den  oproer  der  Weder-Dooperen.  Eerst  Int  Latyn 
beschreven,  ende  ghedruckt  tot  Basel,  met  Privilegiën  van  de 
Keyserlycke  Majesteyt.  Ende  Nu  in  Nederlandts  overgheset. 
Mitsgaeders,  Een  Voor-reden  van  den  selven  Autheur  aen  de 
E.  Wyse  ende  Voorsienighe  Heeren,  Burghemeesteren  Schepenen 
ende  Raedt  der  Stadt  Amsterdam.  Tot  Hoorn,  By  Gillis  Claesz. 
Coster,  Boeck-vercooper  aen  de  Groote  Kerk  Anno  1624. 

Hetzelfde  werk,  dat  ik  voor  mij  heb  liggen,  heeft  voor  het  overige 
denzelfden  titel,  maar  verschilt  alleen  in:  Tot  Enchuysen,  Bij 
Jacob.  Lenaertsz.  Meyn,  Boeck-vercooper  int  vergulden  Schrjrf- 
boeck,  op  de  Nieuwe  Straet;  Anno  1624. 

Hoe  kon  nu  in  hetzelfde  jaar  door  verschillende  boekverkoopers 
hetzelfde  werk  geleverd  worden,  of  was  de  copie  aan  beide  ver- 
kocht zoo  als  tegenwoordig  meer  gebeurt,  maar  waarom  dan  niet 
beide  namen  op  den  titel,  of  bestaat  bier  eene  andere  reden  voor  ? 

A.  C.  DB  GRAAF. 
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VRAGEN. 

Portret  van  prins  Kaurits  met  een  hoed.  Vóór  mjj  ligt  een  zeer 
zeldzaam  portret  van  prins  Manrits  van  Oranje;  een  kopstuk,  of 
buste,  vlak  van  voren,  met  een  ronden  hoed  op,  (die  geheel  ver- 
schilt van  den  meer  pnntigen  hoed  uit  de  plaat  van  Delff,  naar 
van  der  Visinne,  kniestuk) ; het  stelt  den  prins  in  middelbaren  leeftijd 
voor.  Het  exempl.  is  hoog  16  rijnl.  duim,  breed  12  dito.  Aan  den 
onderrand  heeft  een  inschrift,  of  wel  de  naam  des  makers  gestaan, 
dat  door  al  te  naauw  afknippen  verloren  is  gegaan.  Vrage : Wie 
waren  schilder  en  graveur? 

L.  B. 

Gravure  van  Romein  de  Hooghe,  (geb.  1638  f 1708.)  Deze 
veelzijdige,  ofschoon  niet  altijd  onberispelijk  levende  nederland- 
sche  graveur,  is  nog  verre  van  als  kunstenaar  goed  behandeld  te 
zijn.  Hij  werkte  dikwijls  anoniem ; hij  heeft  meermalen  zijne  pla- 
ten onafgewerkt  gelaten,  om  welke  reden  dan  ook.  Zijn  ijver  was 
intusschen  buitengewoon.  Zijn  beeldwerk  was  meermalen  allego- 
risch ; maar,  dit  daargelaten  — wij  komen  er  later  misschien  wel 
op  terug  — zijne  geschiedkundige  kennis  was  inderdaad  grooter 
dan  die  van  vele  zijner  kunstgenooten  van  die  dagen.  Hij  greep 
de  tafereelen  aan,  overal  waar  de  geschiedenis  ze  hem  dagelijks 
aan  de  hand  gaf.  Het  zjj  binnenslands,  hetzij  daar  buiten,  bij 
vriend  en  bjj  vjjand,  waar  slechts  leven  was  en  strijd  en  hevige 
hartstogten,  daar  werd  hjj  aangetrokken.  Het  tooneel  zijner  wer- 
ken — hjj  graveerde  meestal  naar  zijne  eigene  concepten  — 
was  beurtelings  Nederland  of  Spanje,  Zweden  of  Engeland, 
Duitschland  of  Hongarjjen,  ja  tot  Rusland  toe,  zelfs  tot  in  Azië 
of  Amerika. 

Maar  voor  mjj  ligt  eene  plaat,  die  ik  niet  kan  te  huis  brengen , 
en  waaromtrent  ik  de  inlichting  van  deskundigen  bjj  dezen  in- 
roep. Het  is  een  landschap:  op  den  achtergrond  ziet  men  een 
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vlek  zonder  stadsmuren,  van  eenige  uitgebreidheid,  met  2 of  3 
kerken,  doch  op  den  voorgrond  komt  een  rijtuig  uit  de  Btad 
de  hoogte  oprijden.  Het  rjjtuig  is  open  en  doeteene  rijk  gekleede 
dame  van  gemiddelden  leeftijd  kennen,  door  nog  eene  koets,  met 
ruiters  en  ander  gevolg  omstuwd  en  gevolgd.  Het  tafereel  heeft 
aan  beide  zjjden  allerlei  jagt-  en  oogst-emblèmes  in  kwistigen 
overvloed.  Het  landschap  heeft  koorn  en  vee  en  wordt  door  hel- 
deren zonneschijn  beschenen.  Van  onderen  schijnt  er  iets  van 
het  blad  in  mijn  exemplaar  — dat  het  eenige  is  dat  ik  ooit 
zag  — afgesneden  te  wezen:  eene  toelichting  of  een  lofvers  of 
iets  anders.  Mjjn  blad  heeft  52%  duim  breedte,  bij  29  duim 
hoogte.  Alles  toont  den  besten  tijd  van  R.  d.  H.,  1670  a 1685,  aan. 
Het  doelt  zeker  op  iets  bjjzonders.  De  gravure  is  zeer  fraai  van 
afdruk,  gelijk  zjjne  proefdrukken  altijd  zijn.  Bovenaan  is  er  een 
witte  balk,  waarop  de  inscriptie  zeker  zoude  gebragt  zjjn.  Er  staat 
niet  eene  letter  op. 

L.  B.  N. 


VEREENIGING  VOOR  NEDERLANDSCHE  MUZIEK- 
GESCHIEDENIS.' 


Ik  herinner  den  belangstellenden,  dat  ieder,  die  in  1870  als  Beschermsr  (ƒ3. — 
’sjaars)  toetreedt  — en  my  daarvan  kenni*  geeft  door  het  portvrij  toekenden  van 
een  postwissel  van  ƒ 3.—  (of  zooveel  méér  als  hij,  in  ’t  belang  onzer  kostbare 
nasporingen,  zal  gelieven  bjj  te  dragen)  door  mij  ontvangt:  1°.  prof.  Molls  Kerkge- 
zang, tijdens  de  Oudnederlandschc  muziekschool  (zoolang  de  oplage  strekt);  wij- 
ders 2°.  Swcelincks  Regina  Coeli  (in  partituur  en  stemmen)  bewerkt  door  H.  A. 
Viotta,  en  met  uitvoerige  bio>bibliographischc  schets  van  II.  Tiodeman;  en  8°.  het 
2de,  3de  en  4de  blad  onzer  afzonderlijke  Berichten.  — Het  getal  onzer  Beschermers 
is  (na  aftrek  van  het  verlies  door  overlijden,  enz.)  geklommen  tot  476;  dat  der 
Leden  (ƒ  2. — fc  ƒ 1.25)  tot  301.  iieije,  secretaris. 

Organisten  van  de  abdij  Leeuwenhorst.  Uit  de  rekeningen  dier 
abdij  bLgkt  het  volgende: 

A°.  1463.  By  mynre  Vrouwe  ghegheven,  Govert,  die  orghelyst  van  Hairlem,  van 
dat  hy  die  joflferen  leerde  spelen  tosken  Vastelavont  ende  Pinxster 
VI  Rynsgl.  iacit  viii 
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A*.  1478. 


A°.  1498. 


A».  1489. 


A*.  1501. 


By  Jan  Wigger  doen  halen  Govert  die  orgelist  tot  Hairlcm,  myt  1 
kar,  om  onse  joflëren  daeronder  te  besteeden  te  leren  opte  orgelen 
te  spelen. 

Jan  dair  ghegheven  V.  St.  facit  vi  § viij  8. 

Dieselve  ghegheven  van  dat  hy  Govert  weder  thuya  voerde,  daer 
ofl'  ghegheven  5 St.  facit  vi  (9  viij  3. 

Govert  die  orgenist  heb  ick  een  paert  gedaen  mede  te  rydon  tosschen 
Hairlem  endo  dat  Cloester  om  onse  jofferen  te  leren  spelen  opten 
orgel;  dat  paert  tot  Hairlem  in  den  Oyvaer  verteert  myt  ruyvoer  endo 
haver,  tsnmen  iiij  ff. 

Den  knecht  diet  somers  wt  der  wcyde  heelde  ende  in  die  weyde 
brochtc  ghegheven  1 stoten  facit  iii  (i  vji|  3. 

Gegeven  op  rekening  meester  Jan  Hoen  organist  van  dat  hjj  twee  on- 
sor  joffer,  als:  Rossom  en  Does  te  Choor  opt  orgel  leert  Bpclen. 
xiig  © vi  @ vijj  3. 

Betaelt  meester  Jan  Hoen,  organist  tot  Noortwyck  van  een  onser  con- 
ventuelen te  leeren  spcelen  tc  Choor  opter  orgelen.  X Rynsgl.  facit 
xiij  ff  vi  8 viij  3. 

Meester  Jan  Hoen,  gegeven  van  tavoreel  tot  dat  horologie  dienende, 
te  repareren;  vant  middelste  pairt  van  de  traly  int  casyn  van  ons 
slacpcamer  stacnde,  te  stofferen,  xix  (t.  * * elskvier. 


Geilfus.  In  de  Schetsen  van  Nederl.  Toonkunstenaars  door  Ed. 
Gregoir  (Antwerpen,  by  Fontaine  en  Gevaert)  vindt  men: 

,Geilfl'8  tJ.),  die,  naar  men  gist,  te  Utrecht  verbleef,  was  een  beminnaar  der 
toonkunst,  die,  volgens  zjjnen  vriend,  den  bekenden  J.  P.  A.  Fischer,  grooten  aan- 
leg voor  de  mnaiek  moet  gehad  hebben.  Fischer  aegt  over  hem : 

»’k  Bon  van  gedagten,  dat  wanneer  de  heer  Geilfns  (mijn  zeer  geagte  Vricndt) 
sig  op  ’t  Orgel,  of  Klokken  wildo  appliceeren,  dat  aijn  Ed.  binnen  korten  tijt, 
meenig  een  (dio  misschien  eenige  jaeren  daer  op  zijn  tjjt  verspeeld  heeft)  zoude 
beschaemen.” 

Geilfns  was  mogeljjk  een  instrumentist  en  loefde  in  1787.” 

Tot  dusver  Gregoir.  Zijne  laatste  bewering  (zleefde  in  1737”) 
grondt  deze  antwerpsche  correspondent  onzer  V.  waarschijnlijk 
op  het  jaartal  der  uitgave  van  Fischers  » Verhandeling  van  de 
Klokken”  etc.  (Utrecht  1738).  Of  Geilfus  nu  » instrumentist" 
was,  is  mij  nog  niet  gebleken ; componist  was  hy  zeker,  zoo  als 
ik  hoop  aan  te  toonen.  Alvorens  daartoe  echter  over  te  gaan, 
dient  eene  andere  vraag  behandeld  te  worden.  Het  is  my  name- 
lyk  onbekend  van  waar  Grégoir  de  voorletter  J.  ontleent.  Ik 
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houd  mij,  tot  nader  orde,  overtuigd,  dat  zijne  voornamen  waren: 
Carl  Gottfried. 

Mijne  gronden  daarvoor  zijn  de  volgende.  In  het  Hist.  Biogr.  Ltxicon  van  Ger- 
ber  (Leipzig  1790)  vindt  men: 

«Geilfus  (Carl  Gottfried)  Organist  an  der  lntherischon  Eirche  zu  Utrecht, 
starb  daaclet  1740.  Er  war  mehr  galanter  Klaviorspieler  als  grosser  Organist.  Zn  Am- 
sterdam ')  Bind  von  seiner  Arbeit  2 Klavierwerke,  jedes  zn  6 Sonaten  gestochen 
worden."  Als  men  nn  in  aanmerking  neemt,  dat  Fischer  ook  (waarschijnlijk 
vroeger)  organist  der  lnthersche  kerk  en  Geilfus  waarschijnlijk  zijn  opvolger 
was ; — dat  zij,  golijk  hieronder  blijken  zal,  bij  eene  hoogst  belangrijke  gelegenheid 
gezamenlijk  met  eompositiün  zijn  opgetreden,  waarvan  de  vervaardiging  hnn  voor- 
zeker was  opgedragen ; dat  die  compositiën  van  het  jaar  1736  zijn,  terwijl  Fischer 
van  zijnen  vriend  in  1738  spreekt  en  Geilfus  (C.  G)  in  1740  stierf  — dan  geloof 
ik  dat  men  regt  heeft,  dezen  C.  G.  G.  voor  den  bedoelden  persoon  te  honden. 

De  compositiën,  waarvan  ik  zoo  even  sprak,  berusten  bij  mij 
in  originali.  In  twee  perkamenten  portefeuilles  met  vergulde  ran- 
den op  het  plat,  met  strikken  van  roode  en  witte  zijden  linten 
voorzien,  bevinden  zich  resp.  de  volgende  werken. 

Op  het  plat  der  eene  portefeuille  vindt  men  keurig  geschreven 
dezen  titel: 

IüTBODDCTio  et  Stkfhonia  Quibos  Fcstnm  Saocnlare  alm®  Trajeetin® 
Academi®  publ.  Celebratum  est  in  Templo  Cathedrali  a.  d.  XXVII  Marti 
MDCCXXXVÏ  composita1  a J.  P.  A.  Fischer. 

Lager  staat:  a Violino  Primo  & Secondo  V°  le  & 2de  Ripieno,  Oboe  le  & 2de 
Tromba  lma  2da  & Tromba  Principale,  Corno  di  Caccia;  lmo  & 2doTijmpano 
Alto  lmo  & 2do,  Vloloncello,  Fagotta,  Basso  Rip°.  Violone  & Organo. 

Van  de  ïntrata  zijn  19,  van  de  Symphoniu  28  partijen  voorhanden ; bij  het 
Andante  zyn  nl.  2 Trav.  (dwarsfluit)  jiartijen  bijgevoegd,  die  noch  bij  het  voorn, 
opschrift,  noch  bij  de  gewoon  geschreven  ljjst  der  partijen  op  den  papieren  om- 
slag, waarin  zy  voorkomen,  vermeld  zijn.  Zij  zijn  ook  op  ander  papier  en  de 
schrijfhand  kan  als  verschillend  aangemerkt  worden ; maar  ik  geloof  die  (na  in- 
zage van  meerdere  handschriften  van  F.)  toch  dezelfde  te  zijn.  Er  zijn  ook  2 
Contrabaspartijen,  door  wolk  een  en  ander  het  verschil  in  cijfers  verklaard  wordt. 

De  andere  portefeuille  heeft  het  navolgende  opschrift : 

Httcvos  Saecci.»"  decaktates  in  festo  natali  centeaimo  alm®  Trajectin® 
Academi®  solenni  pompa,  in  templo  cathedrali,  celebrato,  a.  d.  XXVII,  Martii 
MDCCXXXVI  Compositns.  a Caholo  Gothofredo  Geilfds. 

')  Volgens  Conrad  Wohlgemuth  en  Marpnrg  «Kritischen  Briefen"  (Berlin  1762), 
bij  Witvogel  te  Amsterdam.  heije. 
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En  lager : a 4 voce.  Canto  ou  (bic)  Diac&uto,  Alto,  Tonoro  & Bnsao,  Violine 
1’rincipalc,  Vo,  lo  & 2o  Kipteno,  Oboe  lo,  & 2o  Flauto  Trarcrao,  Alto  lo  &2o, 
Alto  Rip11.  Tromba  1*  & 2da,  Como  di  caccia  lo.  & 2o,  Tijmpano,  Fagotto,  Vi- 
oloncello,  Violone  & Organo. 

Op  de  Viol.  princ.  partij  is  de  titel  in  het  Fransch  geschreven,  aldus:  Musiqce 
ponr  de  1’ Academie  d’Utrec  executc  a 1’Eglise  du  Dom,  cm.  volgt  de  datum  en  : 
composc  par  en  de  naam. 

Heb  ik  Teel  tijd  en  plaats  gewijd  aan  de  beschrijving  van  het 
uitwendige,  men  zoude  het  voorzeker  van  meer  aesthetisch  belang 
achten  ook  van  den  inhoud,  althans  van  hetlaatstgemelde  werk, 
eene  eenigermate  beoordeelende  beschouwing  te  leveren.  En  toch 
hier  moet  ik,  voor  als  nog  ten  minsten,  kort  zijn.  Ieder  deskundige 
weet,  hoe  moeielijk  zoo  iets  uit  een  handvol  losse  partjjen  te  doen 
is;  maar  ook  al  heeft  men  zich,  langs  welken  weg  dan,  eeniger- 
mate op  de  hoogte  van  het  werk  gesteld,  hoe  ondoenbaar  het 
dan  nog  is,  zonder  voorbeelden  in  nooten,  eene  eenigzins  afdoende 
beschouwing  daarover  te  leveren.  Ik  moet  dus  thans  volstaan 
met  te  zeggen,  dat  de  vorm  is: 

Een  vrij  groot  koor  met  instrumentale  inleiding  of  voorspel,  D dar  C,  een 
Recit.  Arioso  en  vry  groot  o Aria,  G dar  (J . Ik  veronderstel  dat  het  koor  dan 
herhaald  is;  maar  dit  blykt  niet.  En  wat  «nu  het  gehalte  betreft:  zoo  veel  zich 
dat  uit  de  vergelijking  der  (voorzeker  zeer  curiëuse)  orgelpartij  met  dc  koor- 
stcninicn  laat  opmaken,  schijnt  het  mij  toe,  dat  de  bouw  van  het  koor  ver  van 
oppervlakkig  is.  De  vormen  zijn  veelal  H&ndelsch.  Of  de  gedachten  die  diopte 
hebben,  laat  ik  in  het  midden.  Dat  het  werk  echter  de  vermelding  verdient, 
schijnt  mij  onbetwistbaar. 

Nog  bezit  ik  een  geschreven  ex.  eener  sonata  van  G.  Eigen 
handschrift  zal  het  wel  niet  zijn,  wjjl  de  naam  er  tweemaal  ver- 
schillend en  beide  keeren  afwijkend  in  spelling  op  staat: 

Op  den  grof  graauw  papieren  omslag  Gitlfus,  boven  de  eerste  bladzijde  Gheilftu, 
Evenwel  is  bij  dit  laatste  een  datum  gevoegd,  die  eene  aanwijzing  van  het  tijdstip 
der  bearbeiding  schijnt  aan  te  duiden:  nam.  4 jan.  1738  en  deze  cijfers  be- 
antwoorden mijns  inziens  aan  de  schrijfwijze  van  Fischcr.  — Of  deze  sonate  tot 
de  boven  vermelde,  in  druk  verschenen  sonaten  behoort,  weet  ik  niet,  Zjj  bestaat 
uit  eene  introductie : Adagio  C.,  een  vrij  uitvoerig  Allegro  3/4  en  eene  Aria  & 
met  7 variatien,  alles  in  E dur.  Het  Allegro  komt  mij  het  belangrijkste  gedeelte  voor. 
Op  het  geheel  moge  de  aanmerking  van  oppervlakkigheid  te  maken  zijn:  maar  het 
werk  is  in  den  stijl  van  dien  tijd  geschreven,  en  naar  mijn  inzien  behoort  het  toch 
lang  niet  tot  het  minste  cr  van. 
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Zouden  de  sonaten,  door  Gerber  vermeld,  nog  voorhanden  zijn V 

NIEUWENHUUZEN  ') 

Bijvoegsel  tot  de  lijst  van  portretten  van  nederl.  toonkunstenaars, 
en  schrijvers  over  toonkunst.  (Zie  Nav.  XIX,  302,  456,  538;  XX, 
bl.  144). 

Berg  (Ahasuërus  van  den),  geb.  te  Dordrecht  20  febr.  1733, 
was  eerst  pred.  te  Bruchem  en  Kerkwijk  14  maart  1762,  te 
Barneveld  1766,  en  te  Arnhem  1776,  waar  hij  overl.  6 jan.  1807. 

Iperen  (Josua  van),  geb.  te  Middelburg  23  febr,.  1726,  was  eerst 
pred.  te  Lillo  5 april  1750,  te  Veere  23  febr.  1766,  en  te  Ba- 
tavia, 7 maart  1779,  waar  hij  overl.  11  febr.  1780. 

Wol/aartsdijk.  j.  van  der  baan. 

Joan  Vredeman  de  Vries.  (Vgl.  XIX,  bl.  540;  XX,  bl.  144.) 
De  heer  Boers  heeft  geljjk : niet  Joan  maar  Jacques  Vredeman, 
zijn  zoon  (?)  vervaardigde  de  muzijk  op  de  boertigheden  van 
Starter.  Zie  Nav.  XII,  bl.  21,  91,  122  en  voorts  276,  ook  voor 
andere  bijzonderheden  betrekkelijk  dezen  musicus,  van  wien  geen 
portret  bestaat,  voor  zoo  verre  wij  weten.  Dat  van  Joan  Vredeman 
bezitten  wjj.  Nav.  VI,  bl.  202,  n°.  45.  j.  d. 

l. 

Van  Bree,  (Vgl.  XIX,  bl.  457)  geboren  te  Heerenveen?  Ja  *). 
Zijn  vader  gaf  omstreeks  1817  muziek-  en  dansles  te  Leeu- 
warden en  woonde  toen  aldaar  op  den  Eewal,  schuin  over  de 
Wortelhaven  boven  een  broodbakker,  gelijk  zich  zijn  leerling  in 
de  laatste  kunst  nog  herinnert.  Van  Bree  gaf  jaren  geleden  eens 
concerten  in  Friesland  en  werd  toen  te  Heerenveen,  waar  veel 
muzijkgeest  is,  zeer  gefêteerd.  j.  n. 

L. 

*)  Korten  tijd  nadat  wij  dit  opstel  ontvingen,  is  helaas  ons  adviserend  lid,  de 
ijverige  geschiedvorscher  en  talentvolle  kunstenaar,  na  langdurig  lijden  bezweken. 

Ik  heb  met  de  plaatsing  gewacht,  tot  ik  de  bedoelde  werken  in  oogenschouw 
kon  nemen,  misschien  zelfs  als  bezit  voor  onze  Vcrceniging  kon  verkrijgen.  Met 
de  bovenvermelde  sonate  is  mij  dit  op  de  onlangs  te  Utrecht  gehouden  vorkooping 
gelukt.  Den  Feestzang  voor  de  utrechtache  hoogeschool  vond  ik  niet.  Weet 
iemand  mij  te  zeggen  in  wier  hunden  deze  zich  thans  bevindt?  hei  je. 

3)  Ik  neem  de  mededeeling  gaarne  aan,  ofschoon  het  geboren  zjjn  te  Amsterdam 
mij  door  de  familie  was  opgegeven.  5t  Leide  nu  tot  stellig  onderzoek.  ueije. 
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»Het  Capitaal  en  alöm  vermaard  Muaicaal  Horologie,  zonder  weerga. 

Met  4 registers  orgelpijpen,  immiteerde  onder  andere  Fluijten,  een  Dwarsfluijt, 
spelende  tien  differente  Airen,  over  eeno  groote  koopere  Trommel,  in  een  kunstig 
gewerkte  kast,  verbeeldende  een  Tempel,  waarvan  het  koperen  lijstwerk  op  een 
verwonderlijke  nette  manier  is  bewerkt,  benevens  de  ornamenten,  die  alle  in  het 
vuur  verguld  zijn,  op  de  voorgrond  van  de  wijzerplaat,  ziet  men  konstig  in  zilver 
gewerkt,  de  zeven  konsten  met  haare  Eijgenschappen,  als  meede  neevens  twee  in 
't  vuur  vergulde  Piramieden,  de  beeldtenissen  van  Apollo  en  Diana  op  pedestallen, 
de  zijstnkken  zijn  van  doorgewerkt  koper,  meede  in  ’t  vuur  verguld,  verbeeldende 
landschappen  met  hoornen,  in  het  eene  ziet  men  de  beeldtenissen  van  Horatius  en 
Virgilius,  en  in  het  andere  die  van  Homerus  en  Milton,  en  booven  op  de  dome 
legt,  in  zilver  gewerkt  hot  beeld  van  Miner  va  in  een  wolk.  Dit  konststuk  is  ge- 
maakt te  Londen,  door  den  beroemden  Charles  Clay,  en  de  musicq  stukken  z\jn 
gecomponeert,  door  den  grooten  Handel. 

Voorts  staat  hetzelve  op  een  Mahonyhoute  voet,  Pedestalsgewijs,  zeer  froaij 
gemaakt  met  kopere  sponningen.'* 

Zie  de  catalogussen  der  nagelaten  goederen  te  Amsterdam,  ver- 
kogt  in  1771,  welke  te  samen  de  som  van  ƒ 655,180,00  heeft 
opgebragt.  Alles  van  Gerrit  Braamcamp ! ! 

Het  genoemde  Horlogie  is  »door  ït.  Braamcamp  ingekogt 
voor  ƒ 3700,00." 

Zouden  er  nog  zulke  boedels  bestaan  ? Zoo  die  nu  aan  de  markt 
kwamen,  zouden  zij  drie  malen  dat  kapitaal  opbrengen. 

U.  C.  KRAMM. 

Joan  Crabbe.  Onder  de  gedichten  uit  de  17en  eeuw  zijn  er,  die 
als  gedichten  weinig  waarde  hebben,  maar  voor  de  geschiedenis 
van  dien  tijd  niet  onbelangrijke  bijzonderheden  bevatten.  Zoo 
vind  ik  in  den  Bloemkrans  van  verscheiden  gedichten,  Amst. 
1659,  een  gedicht  van  J.  Dullaart  op  mr.  Joan  Crabbe,  dat  om 
die  reden  de  aandacht,  verdient.  Crabbe,  dit  blijkt  er  uit,  was 
nog  jong.  Hij  had  vruchteloos  gedongen  naar  den  post  van 
organist  te  Haarlem  en  in  den  Bosch,  maar  was  te  Rotterdam 
bjj  de  St.  Laurens  kerk  beter  geslaagd.  Een  deel  van  de 
registers  van  het  orgel  dier  kerk  noemt  de  dichter  op.  Hij  zegt : 

Wanneer  gij  'tvjjf  en  twintig  paar 
Bcgisters  uit  het  orgel  trekt, 

Daar  elk,  bij  beurten,  voor  en  naar, 

Ona  oor  een  andro  toon  verstrekt; 

Dan  hoort  men  Harp,  en  Veel,  en  Luit, 
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Bazuin,  Schalmei,  en  Veld- trom  pet, 

En  Lier,  en  Hol-pgp,  Cgther,  Fluit, 

En  Nachtegaal,  Cimbaal,  Kornet 
En  nog  veel  andre  toonen  meer  enz. 

Voorts  worden  nog  verscheidene  andere  nederlandsche  organis- 
ten vermeld: 

Uw  vader  Krab , de  Vois,  Verrijt, 

En  HelUmbrtker,  en  van  Noord , 

Die  worden,  tot  twee  Stedens  spijt, 

In  uwe  handeling  gehoort. 

Hoe  vleiend  volgt  gij  Jesses  zoon, 

Door  Orgelpijpen,  schel  van  stem ! 

Zoo  steekt  gij  Scheidman  *)  na  de  kroon! 

Eindelek  vinden  wij  hier  nog  eene  kleine  bijzonderheid  omtrent 
onzen  Sweelinck. 

Gtf  breekt  op  Zwelings  edlc  zwier, 

Uw  Psalmen  geestig  in  der  haast, 

En  op  zoo  veelderlei  manier 

Dat  keurige  ooren  staan  verbaast. 

Zonder  twjjfel  wordt  hier  aan  Jan  Pieterszoon  gedacht.  Bau- 
dart  verhaalt,  *)  dat,  bjj  gelegenheid  van  een  bezoek  dat  hij  en 
eenige  vrienden  den  beroemden  musicuB  bragten,  deze  een  bekend 
liedeken  »wel  op  vijf-en-twintigerley  wijzen  speelde,  dan  sus,  dan 
soo.”  Uit  het  gedicht  van  J.  Dullaert  blijkt,  dat  dit  variëren  van 
bekende  themaas  zeer  in  den  smaak  van  Sweelinck  viel,  dat  hjj 
ook  op  het  orgel  dikwijls  variatiën  op  psalmwijzen  speelde  en 
dat  hij  hierin  bijzonder  uitmuntte.  Het  had  althans  zulk  eenen 
indruk  op  zjjne  hoorders  gemaakt,  dat  men  eenen  geruituen  tjjd 
na  zjjnen  dood,  als  men  aan  hem  dacht,  zich  vooral  dit  nog 
herinnerde.  p.  leekdeetz  wz. 


')  Waarschijnlijk  heeft  dit  op  geen  Nederlander  betrekking,  maar  op  Heinrich 
Scheidemann  van  Hamburg. 

J)  Zie  ook  H.  Tiedeman  voor  Sweelincks  Ecgina  Coeli  bl.  7 (Dullaart  wordt 
daar  aangehaald  blz.  32). 
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NEDEBDUITBCHE  DIALECTEH. 

Dialect  van  Heemskerk  (Noordholland). 

D’r  was  'reis  ’n  man  met  twee  zeuus. 

De  jongste  zee  teuge  z’n  vader:  vader!  geef  me  m’n  erfportie, 
en  de  vader  dee  't. 

Niet  he’el  lang  daarna  gong  de  jongste,  toen  ie  alles  bij  mekaar 
verzameld  had,  na  ’n  he’el  ver  land  en  brocht  er  alles  in  over- 
daad deur. 

Toen  ie  d’r  alles  deur’elapt  had,  kwam  d’r  een  gro,.«te  hon- 
gersnood in  dat  land  en  hij  begon  arreinoe  te  krjjgen. 

Hij  gong  ’m  daarop  vervoege  bjj  een  van  de  inwoonders,  die 
’in  na  z’n  land')  stuurde  ora  op  de  varrekes  te  passen.  Hij  wou 
wel  graag  uit  de  zeuning  mee  ’egeten  hebbe’;  maar  dat  mog  ie 
niet.  Toe  kwam  ie  tot  zen  zelve  en  zee:  hoev’1  knechs  van  me 
vader  hebben  niet  zadder  bro,,„d  en  ik  vergaan  van  honger! 

Ik  zei  opstaan  en  na  m’n  vader  gaan  ; ik  zei  zegge  teuge  ’m : vader  ! 
ik  heb  gezondigd  teuge  de  hemel  en  teuge  jou ; ik  ben  niet  meer 
waard  je  zeun  genoemd  te  worren;  neem  me  as  knecht  in  je  huur. 

En  oprijzende,  gong  ie  na  z’n  vader. 

Hij  was  nog  he’el  ver  van  ’m  of,  toe  z’n  vader  ’m  al  zag,  die 
met  gro„„t  meelijen  op  ’m  anliep,  ’m  an  iene  om  z’n  hals  viel  en 
’m  zoende. 

Toe  zee  de  zeun  teugen  ’m.  Vader!  ik  heb  erg  gezondigd  teuge 
de  hemel  en  teuge  jou,  en  ik  ben  niet  meer  waard  je  zeun  te 
worren  genoemd.  Maar  de  vader  zee  teuge  z’n  kuechs:  breng 
hier  ’t  beste  pak,  trek  ’t  ’m  an,  geef  ’m  ’n  ring  an  z’n  vinger,  en 
trek  ’m  schoenen  an  z’n  bienen. 

Breng  verder  ’t  vette  kalf  en  slacht  ’t;  late  we  ete  en  vrooljjk 
vieze  *). 


1)  Voor  bouwland  wordt  ook  *krorht  of  kroft,’’  voor  weiland  *veld”  gebezigd. 

2)  In  dit  woord  wordt  do  o bijna  als  i uitgesproken  bijv.  wizze. 
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Want  deze  zeun  van  me  was  do-„„d  en  is  weer  levendig  eworre 
ik  was  ’m  kwijt  en  ik  heb  ’m  we’er  ekregen! 

Z'n  ouwste  zenn  was  in  ’t  veld  en  toen  ie  bij  honk  kwam 
hoorden  ie  ’t  zingen  en  dansen,  toe  riep  ie  een  van  de  knechs 
bjj  ’m  en  vroeg,  wat  er  toch  te  doen  was? 

De  knecht  zee  tengen  'm:  je  broer  is  thnis  ekommen  en  je 
vader  het  ’t  vetgemiste  kalf  geslacht,  omdat  ie  ’m  gezond  we’er 
ekregen  het. 

Maar  hij  wier  kwaad  en  wou  niet  in  huis  kommen ; daarom 
gong  de  vader  na  ’m  toe,  smeekte  en  zoebatten’m. 

Doch  hij  zee  teuge  z’n  vader:  kijk,  ik  dien  je  nou  zoo  v’1  jaren 
en  heb  nooit  je  gebod  overtrede  en  je  heb  me  geen  iens  ’n  bokkie 
egund , opdat  ik  met  me  vrinden  vrooljjk  kon  weze ; maar  nou 
deze  zeun  teruggekommen  is,  die  je  goed  met  hoere  d’r  deur 
’ebrocht  het,  nou  heb  je  drek  ’t  vette  kalf  voor  ’m  geslacht. 
Maar  de  vader  zee  teugen  ’m:  kind!  je  ben  altijd  bij  me  en  al 
wat  van  mjjn  is,  is  van  jou.  Je  hoorde  dus  vrooljjk  en  blijd  te 
weze:  want  .je  broer  was  doosd  en  is  we’er  levendig  eworre;  hij 
was  verlore  en  is  we’er  teregt.  L.  F.  Tuijl  Schuitemakeb. 

Metworst.  (XX,  bl.  45).  Aldaar  wordt  gevraagd  naar  de  betee- 
kenis  van  met  in  dit  woord.  Weiland  zegt  er  van  (op  met):  ge- 
hakt vleesch,  in  het  bijzonder  varkensvleesch,  wanneer  het  nog 
raauw  en  ongekookt  is:  niet  snijden,  met  hakken.  Zamenst.  metworst. 
Het  is  een  oud  woord,  dat,  eertijds,  vleesch  beteekeude,  zooals 
thans  nog  in  Upland  mat  die  beteekenis  heeft.  Het  behoort 
tot  het  oude  mat,  mes , mest,  oudfriesch  mete,  spijze,  waarvan  mes- 
ten, door  voedsel  vet  maken.  L.  ten  Kate  leidt  het  af  van  meyen, 
moesog.  maitan,  snijden.  c.  J.  biemond. 

Metworst.  In  zjjne  Geslachtslijst  der  naamwoorden  zegt  Bilder- 
dijk  smet  of  med,  dat  is  vet,  nu  alleen  van  een  varken  gebruikelijk, 
»waarvan  medicorsl  in  het  Deensch  medister."  Maar  metworst,  in 
het  Hoogduitsch  mettwurst,  onderscheidt  zich  niet  door  het  vet. 
Volgens  anderen  is  met  dan  ook  gehakt  vleesch,  bijzonder  var- 
ken vleesch.  In  Kiliaans  Etymologicum  leest  men:  > Met,  metle 
sax.  sicambr.  pulpa  suilla;  carnes  porcinae  delicatiores”  en  volgens. 


Digitized  by  Google 


302 


TAALKUNDE. 


hem  is  metworst,  worst  uit  varkenvleesch : farcimen  ex  carne  por- 
cina  oblongum. 

Haarlem , . dixi. 

Metworst.  De  lettergreep  met  in  metworst  komt,  als  ik  mij  niet 
zeer  bedrieg,  van  een  oud  nederduitsch  woord,  dat  voor  het  overige 
uitgestorven  schijnt  te  zijn  in  onze  nederduiteche  tongvallen,  en 
dat  spijze  in  ’t  algemeen,  of  vleeschspijze  in  't  bijzonder,  schijnt 
beteekend  te  hebben.  Het  engelsche  meat  voor  vleesch,  en  het 
fransche  mets  voor  spjjze,  zijn  dan  van  den  zelfden  oorsprong. 

Leeuwarden,  johan  winkler. 

[Nog  twee  antwoorden  ontvingen  wij  op  deze  vraag,  het  eene 
van  den  heer  J.  Bouman.] 

Metworst.  Bilderdjjk  slaat  er  in  den  blinde  naar,  zoo  als  meer- 
malen. Ten  Kates  afleiding  van  het  gothische  maitan  kunnen  wij 
ook  niet  aannemen:  want  in  dat  geval  zou  het  meetworst,  met 
lange  e,  moeten  zijn.  Waarschijnlijk  is  met  het  goth.  mats,  ohd. 
maz,  ags.  met,  oudn.  mats.  De  algemeene  beteekenis  van  spijze, 
welke  het  in  die  talen  had,  is  dan  later  in  de  meer  bijzondere 
van  vleesch,  vooral  varkenvleesch  overgegaan.  Iets  dergelijks  zien 
wij  in  het  fransche  viande.  p.  lekndertz  wz. 

De  huik  naar  den  wind  hangen.  (XIX,  bl.  544,  628.)  Ook  ik 
ken  het  huis  te  Haarlem  met  den  gevelsteen  en  het  opschrift: 
»In  de  drie  Jmyken”  zeer  goed.  Toen  ik  te  Haarlem  woonde 
heb  ik  in  dien  steen  welligt  honderd  malen  met  opmerkzaamheid 
beschouwd.  Het  bedoelde  huis  staat  echter  niet  op  de  Groote 
markt  te  Haarlem,  maar  op  de  Oude  groenmarkt,  op  den  hoek  van 
de  Lange  Veerstraat;  ook  niet  naast  het  postkantoor;  althans  in 
de  j aren  1857— '60  stonden  er  nog  twee  huizen  tusschen  het  post- 
kantoor en  het  hoekhuis.  Hoe  men  echter  de  drie  naauwkeurig 
gelijke  en  zeer  duidelijk  zigtbaro  afbeeldingen  op  dien  gevelsteen 
voor  drie  vrouwenrokken  kan  houden,  begrijp  ik  niet.  De  figu- 
ren, op  dien  steen  uitgebeiteld,  zijn  zuiver  kegelvormig  ; welk  een 
middeltje  moeten  de  vrouwen  gehad  hebben,  die  zulke  rokken  kon- 
den dragen!  Ik  heb  altijd  gemeend  dat  die  drie  figuren,  welke, 
volgens  het  onderschrift,  »huykeu,"  heeten,  afbeeldingen  voorstelden 
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van  die  suikerbroodvormige  hoofddeksels,  waarmede  men  wel  de 
edelvrouwen  uit  de  middeneeuwen  ziet  afgebeeld.  Zulke  hoofd- 
deksels, die  soms  nog  met  een  langen,  aan  den  top  vastgehech- 
ten  en  naar  beneden  hangenden  sluier  waren  voorzien,  zijn  ge- 
wis lastig  om  te  dragen  geweest,  vooral  als  het  wat  woei;  de 
vrouwen  dienden  ze  dus  wel  naar  den  wind  te  hangen  of  te  zet- 
ten. (Het  spreekwoord,  aan  het  hoofd  van  dit  opstel  geplaatst, 
luidt  immers  ook  even  dikwijls:  »dc  huik  naar  den  wind  zetten.”) 

De  heer  E.  A.  P.,  ter  aangehaalder  plaatse,  meent  ook  dat  »huik” 
een  hoofddeksel  zij.  Hebben  wij  welligt  toch  gelijk? 

Leeuwarden.  johan  winki.br. 

De  huik  naar  den  wind  hangen.  Dat  de  huik  in  deze  spreek- 
wijze een  mantel  is,  blijkt  zeer  duideljjk,  zoo  als  E.  A.  P.  reeds 
XIX,  bl.  628  deed  opmerken,  hieruit,  dat  indien  er  sprake  was  van 
een  hoofddeksel,  niet  het  werkwoord  hangen , maar  zetten,  wenden  ol 
een  ander  dergelijk  zou  gebruikt  zijn.  Hoofddeksels  toch,  hoeden, 
mutsen,  kappen  enz.  zet  men  op;  men  hangt  ze  niet  op  of  om. 
Ik  voeg  er  bij,  dat  in  eenige  spreekwoordenverzamelingen  (de 
oudste,  die  van  Lassenius,  is  van  1760)  in  deze  spreekwijze  de 
huik  door  den  mantel  vervangen  wordt  (Harrebomee,  Spreekwoor- 
denb.  UI,  bl.  235).  Ook  de  Noordfriezen  zeggen,  volgens  Bendsen, 
De  mantel  efter  ’e  winn  hingen.  Voorts  herinner  ik  de  volgende 
spreekwijzen,  alle  voorkomende  bjj  Harrebomee  dl.  I,  bl.  383,  waarin 
huik  wel  een  mantel,  maar  geen  hoofddeksel  kan  beteekenen. 

Hij  heeft  hem  een  blaauwe  huik  omgehangen. 

Hij  kan  wel  zien  door  eene  dubbele  huik,  wat  een  goed  man 
in  zijn  tasch  draagt. 

Onder  de  huik  schuilen  de  vodden. 

Eindeljjk  wijs  ik  nog  op  het  strafwerktuig,  dat  de  houten  huik 
geheeten  werd.  Prof.  Moll  zegt  in  zijne  Kerkgeschied.  v.  Neder- 
land, He  dl.  IVe  st.  bl.  149,  dat  men  »vrouwelijke  dronkaards  en 
overspeelster*  een  paar  zware  steenen  of  een  ton  met  gaten  voor 
hoofd  en  armen”  liet  dragen.  Of  men  misschien  aan  de  houten 
huik  later  eenen  anderen  vorm  gegeven  heeft,  weet  ik  niet ; maar 
deze  is  zeker  de  oudste.  Dit  werktuig  kon  men  wel  bij  een  man- 
tel, maar  niet  bij  een  hoofddeksel  vergeleken  en  daarnaar  noemen. 
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Eene  beschrijving  van  de  huik  geeft  Le  Francq  van  Berkheyin 
zjjne  Natuurljjke  Historie  van  Holland,  dl.  III,  bl.  591.  Het  was, 
zegt  hij,  »een  lange  vrouwen  mantel,  van  ligte  stoffe,  grein  of 
saai,  dog  somtyds  ook  van  laken ; waarvan  men  zig,  gelyk  men 
nu  een  falie  of  een  regenkleed  gebruikt,  bediende,  om  by  regen- 
achtig weer,  de  beste  kleederen  te  beschutten.  Zij  wierden  op 
zodanig  eene  wyze  gemaakt,  dat  ze  boven  op  het  hoofd  slooten, 
in  eene  styve  ronde  kap,  aan  welker  kruin  van  boven  eene  pluim 
of  een  handvatsel  was,  waar  mede  men  de  huik  op  of  afligtte.  Van 
deze  kap  hing  de  huik  met  ruime  plooien  tot  onder  over  den 
bouwen,  of  ook  wel  ter  halverwege  ; dog  dan  was  het  slegts  een 
halve  huik.  Zy  was  voorts  zoo  ruim,  dat  eene  dame  hare  klee- 
deren geheel  en  al  door  dezelve  bedekte,  en  dat  de  armen  des  niet 
tegenstaande,  eene  vrye  beweging  hadden;  zelfs  kon  men  ’er,  als 
men  ’er  mede  ter  markt  gong,  den  markt-emmer  gemaklyk  onder 
verbergen.” 

Kiliaan  geeft  op:  Huycke.  Toga,  pallium.  Huycke  ofte  falie 
der  vrouwen.  Calyptra,  palla.  Palla  is  een  lang  overkleed,  een 
mantel.  Eerst  meende  ik,  dat  hij  calyptra  voor  hetzelfde  hield, 
omdat  de  woorden  slechts  door  eene  komma  gescheiden  zjjn,  (althans 
in  de  uitgave  van  van  Hasselt,  de  eenige  die  onder  mjjn  bereik 
is);  doch  later  bemerkte  ik  dat  hjj  er  een  hoofddeksel  onder  ver- 
staat, wat  het  woord  ook  beteekent : want  hij  geeft  als  beteekenis 
van  falie  op : >palla,  cyclas,  vestis  muliebris  spatiosa,  totum  cor- 
pus circumdans;  calyptra,  rica." 

Ik  vermoed,  dat  Kiliaan  door  zijn  calyptra  het  kleedingstnk  wil 
te  kennen  geven,  dat  Berkhey  de  halve  huik  noemt.  Dit-was  ont- 
staan uit  de  gewone  huik ; doch  het  was  veel  korter,  het  bedekte 
het  hoofd,  maar  van  het  overige  lichaam  slechts  een  betrekkelijk 
klein  gedeelte.  Het  was  nu  niet  meer  wat  de  huik  oorspronkelijk 
was,  een  mantel  met  een  kap  er  aan,  maar  eene  kap  met  eene  lange 
afhangende  strook;  men  kon  dus  de  kap  als  het  voornaamste  deel 
er  van  en  het  geheele  kleedingstuk  als  hoofddeksel  beschou- 
wen. Daarom  kon  men,  waar  men  aan  een  halve  huik  dacht, 
ook  van  het  opzetten  van  de  huik  spreken,  zoo  als  inderdaad  ge- 
schiedt in  de  spreekwijze,  hel  varken  heeft  een  huik  op,  die  o.  a.  bij 
Sartori us  III,  3,  G voorkomt. 
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De  figuren  op  den  gevelsteen  te  Haarlem,  zegt  de  heer  Winkler, 
zijn  zuiver  kegelvormig.  Welnu,  dan  kunnen  zjj  zeer  wel  hui- 
ken, mantel  en  kap  aan  elkander,  voorstellen. 

De  suikerbroodvormige  hoofddeksels,  die  in  de  middeneeuwen 
door  vrouwen  gedragen  werden,  en  waarvan  men  er  een  afgebeeld 
vindt  bjj  van  Wjjn  Avondstonden,  dl.  I tegenover  bl.  140,  zijn 
geen  huiken.  p.  leendektz  wz. 

Hypotheek  (XX.  bl.  154).  Onderzetting  is  de  letterlijke  vertaling 
van  't  grieksche  hypotheek.  Het  woord  komt  reeds  in  ’t  oud 
hollandsch  recht  voor,  met  name  bij  de  Groot  in  zijne  Inleiding 
tot  de  Holl.  Rechtsgel.  Door  prof.  Siegenbeek,  in  zijne  lijst  van 
woorden  en  uitdrukkingen,  met  het  nederlandsch  taaleigen  strij- 
dende, wordt  het  echter  als  eene  belachelijke  woordelijke  vertolking 
afgekeurd,  en  in  plaats  daarvan  aangeprezeu  het  woord  verzetting , 
als  zijnde  in  Overjjsel  algemeen  in  gebruik.  Inderdaad  is  verzetten 
in  de  beteekenis  van  verpanden  een  oud  hollandsch  woord  en 
komt  reeds  bjj  Kiliaan  voor ; maar  't  heeft  betrekking  op  roerende 
niet  op  onroerende  goederen,  en  zou  dus  alleen  voor  pand  (piguus) 
niet  voor  hypotheek  kunnen  gebezigd  worden.  Prof.  Lulofs  in 
zijne  Vlugtige  woorden  over  nederduitscke  taalzuivering  en  taal- 
verrijking — uitgegeven  met  het  oog  op  de  toen  verwacht  wor- 
dende nieuwe  Nederl.  wetboeken,  doch  waarvan  door  onze  wet- 
gevers bitter  weinig  notitie  genomen  is  — stelde  het  woord  grond- 
pand  voor.  Doch  ook  dit  werd  door  zijn  ambtgenoot  den  rechts- 
geleerden prof.  Nienhuis  (Handl.  bij  Akad.  voorlezingen,)  als  niet 
alles  uitdrukkende  wat  in  hypotheek  begrepen  is,  minder  gepast 
geoordeeld,  en  daarvoor  in  de  plaats  gesteld  erf  pand  (pand  op  een 
erf-  of  onroerend  goed).  Pand,  zonder  meer,  zoo  als  de  heer  Hoos 
vraagt,  ziet  alleen  op  los  goed.  nu.  adhibabi. 

[Een  ander  oud  en  goed  nederlandsch  woord  is  pligt  (ook  wel 
uitgesproken  plegl).  Het  is  nog  hier  en  daar  in  gebruik. 

Kakographie.  (Vervolg  van  XIX,  bl.  47ti.)  Daarom  is  het  niet 
uit  te  staan  dat  het  [moeielijke  onderwerp]  nog  moeielijker 
wordt  gemaakt  door  een  onüeitemde  behandeling  en  dubbelzin- 
nige taal. 

20 
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Dat  hij  de  eerste  was  onder  Jezus’  jongeren,  die  de  uitspraken  en 
reden  des  Meesters  opteekende. 

Zij  keurden  ai  die  andere  heilige  boeken,  die  eerst  in  of  na 
de  ballingschap  geschreven  of  verzameld  waren,  als  maakwerk  der 
Joden  af. 

Sichem  bloeide  weder  op. 

Voorrechten,  die  ze  door  geen  godsdienstig  of  nationaal  voor- 
oordeel wilden  bederven  of  in  de  waag  stellen. 

De  naaste  omgevingen  van  Jeruzalem  bestonden  uit  tuinen. 

De  bijdragen  in  spaarbanken  hebben  aanhoudend  toegenomen. 

Beide  deze  standen  leefden  in  weelde  en  overvloed  en  genoten 
het  vet  der  aarde. 

W.  beweert  dat  de  codex  minstens  30,000  verzen  zal  hebben 
bevat. 

Zoodat  die  namen  niet  alleen  een  persoonljjk,  maar  ook  een 
geslachtelijk  karakter  aannamen. 

Vooral  zijn  de  ideën  der  fransche  encyclopedisten  de  voorheer- 
schende  elementen. 

Daarom  zullen  zijne  geschriften,  evenals  die  van  Lessing,  ook 
ieder  nieuw  geslacht  van  nieuws  aanspreken  en  opwekken. 

Op  een  zomermiddag  als  alles  bladstil  is. 

Personen  die  lang  op  het  land  hebben  gewoond,  hebben  zeker 
wel  opgewerkt,  dat  sommige  plaatsen  meer  dan  andere  door  den 
bliksem  getroffen  worden. 

De  bleeke  dood  treedt  immers,  volgens  de  romeinschen  dichter, 
gelijkmatig  binnen  der  armen  hutten  en  der  vorsten  paleizen. 

Een  toestand  in  het  leven  te  roepen , die  overal  gebleken  is  niet 
meer  aan  de  maatschappelijke  behoeften  te  voldoen  — dat  is  een 
waagstuk. 

Naar  mate  van  zijne  fijnheid  wordt  het  leem  gebruikt  voor 
steenbakkers,  potten  en  pannen,  pijpen,  aardewerk  enz. 

Een  diplomaat  die  de  huig  naar  den  wind  hangt. 

Dat  zijne  wederpartij  zich  gedurig  verschuilde  achter  de  letter 
der  schrift. 

Zijn  aanhankelijkheid  voor  Élato. 

Maar  Hieronymus  betichte  Rufinus  van  Origenes  vervalscht  te 
hebben. 
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Van  huis  uit  een  bankier,  heeft  hg  bijna  onafgebroken  sinds 
1848  — als  een  practisch  man  van  zaken  de  financiën  van  den 
staat  geleid.  . 

Zelfs  na  kostte  het  hem  zgn  ontslag  uit  het  kollege. 

VRAGEN. 

Benamingen  van  beroepen,  oudtijds  in  gebruik.  Onder  het  door- 
loopen  van  oude  stukken,  betrekkelijk  de  stad  Vlissingen,  be- 
merkte ik,  dat  bij  de  aanteekeningen  van  verscheidene  personen, 
van  1594  tot  1630  voorkomende,  ook  hun  beroep  of  bedrjjf  ge- 
voegd was.  — Eenige  dezer  beroepen,  dus  ook  destgds  te  Vlis- 
singen uitgeoefend,  maar  thans  zeker  minder  bekend,  trokken 
mijne  aandacht. 

Van  dien  aard  teekende  ik  (letterlijk)  aan: 


Uit  het 

jaar  1594.  . 

. huyvetter. 

» 

1596.  . 

. seepster. 

» 

1597.  . 

. knooper. 

» 

1598.  . 

. drooge  gastergn-houder. 

> 

» 

. lgndraajjer. 

> 

* . 

. biersegelaar. 

» 

1599.  . 

. zeenprinter. 

» 

1602.  . 

. ketelbouter. 

> 

» 

. spaansche  stoelmaker. 

> 

1604.  . 

. mikmakker. 

> 

1605.  . 

. fusteijn  werker. 

» 

1606.  . 

. sweertvager. 

1607.  . 

. hoegestoffeerder. 

» 

» . 

. bogemaker. 

> 

1608.  . 

droogscheerder. 

> 

» 

. clockspeelder.  (Dus  reeds  in  dat 
jaar  klokkenspel  te  Vlissingen.) 

> 

1609.  . 

. alias-liefhebber. 

» 

» 

. witwerker. 

1 

1610.  . 

. pennewaerder. 

» 

1611.  . 

. aliaS'Speelman. 

» 

1612.  . 

. . suughbaas. 
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Uit  het  jaar  1614. 
» 1617. 

» 1620. 

» 1627. 

» 1629. 

» 1630. 


. eggewerker. 

. peltier. 

. taander. 

. beeldesnijer. 

. tejjl-  en  striinijn-koopman. 

. rommelaer. 

Van  deze  opgaven  zijn  eenige  zeker  nog  in  onzen  tijd  bekend 
en  in  gebruik.  Maar  toch  zoude  ik  gaarne  van  elk  dezer  beroe- 
pen medegedeeld  zien,  wat  zij  beteekenen,  en  hoe  die  benamingen 
in  onzen  tijd  gewijzigd  zijn. 

Vlissingen.  v.  feet. 


Zeele,  zeel.  Zeer  vele  dorpsnamen  in  de  zuidelijke  Nederlanden 
eindigen  op  zeele  of  zeel.  Vooral  in  dat  gedeelte  van  Vlaanderen, 
wat  sedert  een  paar  eeuwen  tot  Frankrijk  behoort,  vroeger  onder 
den  naam  van  Fransch  Vlaanderen  bekend  was,  en  thans  groo- 
tendeels  het  département  du  Nord  van  het  fransche  keizerrijk 
uitmaakt,  komt  deze  uitgang  van  dorpsnamen  veelvuldig  voor. 
Daar  vindt  men  over  eene  betrekkelijk  kleine  uitgestrektheid 
verspreid,  de  dorpen  Bissezeele,  Herzeele,  Bollezeele,  Oudezeele, 
Broxeele  (Brokzeele),  Zermezeele,  Winnezeele,  Ochtezeele,  Leder- 
zeele,  Strazeele,  enz.  In  België  ook  treft  men  menig  zeele  aan. 
Zoo  heeft  men  Vormezeele,  Dadizeele  (?)  en  Moorseele  in  ’t  zuiden 
van  Westvlaanderen,  Oosterzeele  tusschen  Gent  en  Geeraerdsber- 
gen  in  Oostvlaanderen,  Zele  tusschen  Lokeren  en  Dendermonde, 
Loenderzeel  tusschen  Mechelen  en  Dendermonde  in  Zuidbrabant, 
Vollezeele  tusschen  Hal  en  Geraerdsbergen  in  Zuidbrabant,  Immer- 
seel  bij  Antwerpen,  Ockerzeel  tusschen  Brussel  en  Leuven,  enz 
In  de  noordeljjke  Nederlanden  zijn  mij,  op  twee  uitzonderingen 
na,  geene  dorpsnamen  op  zeele  of  reelbekend.  Deze  beide  uitzon- 
deringen zijn : Scherpenzeel  in  de  provincie  Utrecht  op  de  gel- 
dersche  grens  en  Scherpenzeel  in  Friesland,  in'  de  grietenjj 
(gemeente)  Weststellingwerf. 

Wat  is  de  beteekenis  van  dit  zeele,  en  hoe  is  het  te  verklaren, 
dat  deze  anders  zoo  uitsluitend  zuidnederlandsche  vorm  ook  in 
het  Sticht  en  zelfs  in  Friesland  voorkomt,  waar  bijna  alle  namen 
van  plaatsen  een  karakteristiek  frieschen  vorm  hebben? 
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In  Noordbrabant,  Antwerpen  en  in  belgisch  en  nederlandsch 
Limburg  eindigen  vele  plaatsnamen  op  sel.  Zoo  heeft  men  Beer- 
sel,  Kessel,  Viersel  en  Woestwezel  in  Antwerpen,  Yeltwezel  in 
belgisch  Limburg,  Kessel  en  Hunsel  in  nederlandsch  Limburg, 
Reusel,  Heelsel,  Eersel,  Netersel,  Duizel,  Steensel,  Knechsel, 
Sterksel  en  Liessel  in  Noordbrabant. 

Is  dit  sel  welligt  hetzelfde  als  zeel?  En  moet  dan  de  naam  der 
stad  Brussel  en  van  de  gemeente  Ixelles  (Issel,  Ikzeele?)  bij 
Brussel  ook  niet  hiervan  worden  afgeleid?  Misschien  ook  de 
namen  van  Zelzate  in  Oostvlaanderen  op  de  nederlandsche  grens, 
van  Axel  (Aksel)  in  Zeeuwschvlaanderen  en  van  Borsele  of  Bor- 
selen,  op  ’t  eiland  Znidbeveland  ? 

Leeuwarden.  johan  winkler. 

Knotenpunkt,  Junction.  Bestaat  er  een  zuiver  nederduitsch  (hol- 
landsch)  woord,  voor  wat  de  Duitschers  knotenpunkt  en  de  Engel- 
schen  junction  noemen?  Namelijk  voor  eene  plaats  (station,  statie) 
waar  drie,  vier  of  meer  spoorwegen  elkander  kruisen,  zoo  als  in 
ons  land  te  Utrecht/  Leeuwarden,  Meppel,  Zwolle,  Arnhem,  Am- 
sterdam, Haarlem,  Rotterdam,  Roosendaal,  Boxtel,  Maastricht,  enz. 

Leeuwarden.  johan  winkler. 

Enschedé.  Wat  is  toch  de  oorsprong  van  den  naam  der  stad 
Enschedé  in  Twenthe?  Moet  die  naam  zoo  uitgesproken  worden 
met  den  klemtoon  op  de  laatste  lettergreep?  Die  naam  klinkt 
op  die  wijze  niet  nederduitsch.  En  als  de  klemtoon  werkelijk  op 
de  laatste  lettergreep  moet  vallen,  is  het  dan  niet  beter  om 
Enschedee  te  schrijven  ? Een  fransch  accent  past  toch  bij  geen 
nederduitsch  woord!  Spreken  de  Twenthen  zelve  dien  naam  ook 

uit:  Enschedee?  Welligt  is  het  er  meê  als  met  den  naam  Sta- 

voren in  Friesland,  welke  naam  door  Hollanders  en  andere  niet- 
Friezen  ook  dikwijls  wordt  uitgesproken  met  den  klemtoon  op 
de  verkeerde  lettergreep,  namelijk  op  vo,  terwijl  de  Friezen 
zelve  toch  altjjd  den  klemtoon  op  de  eerste  lettergreep  leggen 
en  spreken  alsof  er  Staveren  stond,  en  terwijl  in  de  friesche  taal 
die  tweede  lettergreep  vo  geheel  vervalt,  en  bedoelde  stad  den 
naam  van  Starum  draagt. 

Leeuwarden.  johan  winkler. 
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Stik,  »teke,  «tok.  Wij  zeggen : stikdonker,  stik-  en  soms  hardslik- 
kedoof,  stikvol,  stikziendc,  stekeblind,  voorts:  stokoud,  stokstijf,  stok- 
stil, stokblind,  stokdood.  Even  als  de  adverbialiter  gebezigde  voor- 
zetsels, door,  in,  over  bij  adjectiven  den  zin  versterken,  is  dit 
ook,  behalve  in  het  woord  stikziende,  het  geval  met  de  voorvoeg- 
sels stik,  steke,  stok.  Maar  hoe  komen  wij  aan  deze  woorden  in  de 
bedoelde  zamenstellingen?  Wat  is  hunne  afleiding,  hunne  oor- 
spronkelijke beteekenis?  Overond  schijnt  hun  gebruik  niet  te 
wezen  en  Plantijn  schijnt  het  niet  te  kennen.  Bij  Kiliaan  vindt  men 
stickevol  (refertus,  turgidus),  sticksiende  (myops),  stick-  steek-  en  stek- 
blind,  (exoculatus,  excaecatus),  stekdood,  (caesim  occisus),  stockblind 
(omnino  caecus  et  baculo  viam  dirigens),  stokoud  (senex  decrepitus, 
fessus  aetate  senex,  senex  tripes,  baculo  gradum  adjuvans) , stockstil, 
(immobilia  instar  trunci).  De  acceptie  van  stock  verschilt  hier  nog  al. 

In  den  Lekenspiegel  leest  men  staerblind,  waaraan  prof.  de 
Vries  de  beteekenis  geeft  van  stekeblind : maar  zijn  etymologisch 
bewijs  houdt,  dunkt  mij,  geen  steek.  Let  men  ook  op  de  beteekenis 
die  Plantijn  en  Kiliaan  aan  het  woord  sterre,  starre  en  de  zamen- 
stellingen daarvan  geven,  dan  is  slaer-  of  sterblind,  volgens  Kiliaan, 
sufusione  caecus,  iets  anders  dan  stekeblind. 

Zamengestelde  adjectiven  waarin  een  substantief  het  bepalend 
woord  is,  zijn  menigvuldig  in  onze  taal.  Van  eene  bijzondere 
soort  zijn  die  zamenstellingen,  waarin  het  bepalend  substantief 
dood  het  karakter  van  een  adverbium  aanDeemt  en  aan  het  ad- 
jectief een  versterkenden  zin  geeft,  het  uiterste  van  eene  hoedanig- 
heid of  toestand  aanduidende,  anders  ook  door  de  adverbiaal 
gebezigde  voorzetsels  door  of  door  en  door  uit  te  drukken : Dood- 
arm, -kou d-eerlijk-moe  enz  is:  door  en  door  arm-koud -eerlijk-moe  enz. 

Ook  deze  zamenstelling  schijnt  niet  zeer  oud  te  zijn.  Plantijn 
en  Kiliaan  kennen  alleen  het  dood-krank  of  ziek  zijn ; maar  in 
minder  algemeene  beteekenis  dan  er  tegenwoordig  aan  wordt  ge- 
geven. Ik  meen,  dat  de  Duitscher  zijn  todkrank  ook  meer  beperkt 
opvat.  Waar  eene  enkele  zamenstelling  van  dezen  aard  in  het 
Fransch  en  Engelsch  voorkomt,  heeft  zjj  de  eigen  beteekenis  als 
in  onze  taal:  mort-ivre  of  dead-drunk  is  ons  dooddronken ; dat  is 
in  de  hoogste  mate  dronken. 
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Ofschoon  het  substantief,  in  deze  zamenstelling,  adverbium 
wordt  en  als  zoodanig  niet  aan  verbuiging  onderworpen  is,  zegt 
men  evenwel  doodtbedroefd , doodsbenaauwd,  doodsbleek.  Van  waar 
dit?  De  appositie  der  $ duidt  kennelijk  eene  versterking  aan, 
maar  wat  is  haar  grammaticale  grond? 

Haarlem.  dixi. 

Een  genzenlied.  Een  der  coupletten  van  ’t  Geuzenlied  in  Hof- 
dijks  Gesch.  der  Nederl.  Letterk.  (Amst.  1864),  156  medegedeeld  — 
misschien  wel  ’t  mooiste,  luidt: 

Want  geeft  men  dick  van  tienen  een 

Daer  bljjft  ten  lesten  een  noch  geen. 

Wol  mach  een  herder  stillen, 

Dees  wolf  is  met  wol  noch  met  melck  te  vreeu ; 

Hij  wil  de  schaepkens  villen. 

De  vierde  regel  hiervan  zondigt  tegen  alle  regelen  der  metriek, 
't  Moet  aldus  zijn,  zoo  als  ook  onlangs  de  heer  dr.  D.  Beins  in 
zijn  stuk:  De  eerste  December  en  de  eerste  April  schreef,  toen  hij 
dit  vers  citeerde: 

Deez  is  met  wol  noch  melk  te  vreên. 


C.  J.  HIEMOND. 

Eene  duistere  plaats  uit  Anna  Bijna,  in  Hofdjjks  Gesch.  der  Nederl. 
Letterk.  (Amst.  1864),  151  worden  eenige  verzen  uit  den  Meizang 
van  Anna  Bjjns  medegedeeld.  Één  daarvan  kan  ik  maar  niet 
verklaren : 

De  vogelkens  soetelyck  houden  haren  choor, 

Singende  overluydt, 

O Christenziele,  weest  dankbaar  met  soo  ruydt. 

Wat  beteekent  dat  met  soo  ruydt  ? 

Heeft  Anna  Bijna  zoo  geschreven?  Ik  kan  't  niet  nazien,  maar 
denk  ’t  toch  niet.  Zou  ’t  niet  moeten  zijn: 

weest  dankbaar  niet  soo  luydt? 

C.  i.  BIEMOND. 
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Spreekwijze:  De  Hessen  zien  niet  voor  negen  nur.  Van  waar  de 
uitdrukking:  De  Hessen  zien  niet  vóór  negen  uur? 

A.  C.  DE  GRAAF. 

Siserande.  Wat  beteekent  dit  woord?  In  de  »Caerte"  van  de 
loterij  in  1595  te  Middelburg  opgezet  en  in  1596  getrokken,  tot 
oprichting  van  een  oude-inannen-  en  vrouwen-  tevens  kinderhuis 
(verg.  mijne  geschiedenis  der  loterijen  in  de  Nederlanden  bl.  69 — 71), 
wordt  onder  de  te  winnen  prijzen  uitgeloofd : Een  loutere  fine, 
goutle  vrouwe  Siserande,  wegende  zes  oneen  ende  een  half,  gees- 
timeert  op  XXXIII  pondt  VI  schellingen  VIII  grooten  vlaems 
(=  ƒ 200),  en  nog  eene  dergelijke,  wegende  vier  oneen  ende  een 
half,  geestimeert  op  XXV  pond  grooten  vlaemsch. 

Vruchteloos  sla  ik  een  schat  van  woordenboeken  van  de  meeste 
der  levende  talen  op,  om  ’t  zij  het  woord,  ’t  zij  er  den  wortel 
van  te  vinden.  Het  eenige  woord,  waaraan  ik  eene  conjectuur 
aangaande  de  beteekenis  van  siserande  kan  vastknoopen,  is  het 
spaansche  sisar.  Wel  beteekent  dat  stelen;  maar  ook  snijden,  af- 
snijden, als  de  kleermakers  doen  bij  het  vervaardigen  van  kleede- 
ren.  Cortar  en  los  vestidos  la  parte  necesaria  para  dar  les  laforma 
debida,  (Diccionn.  de  la  Acad.  Espanola).  Zou  siserande  soms  schaar 
kunnen  beteekeuen  ? Het  spaansche  woord  tijeras,  schaar,  w erd 
oudtijds  ook  tigeras,  tixeras,  tiseras  geschreven.  (Zie  A.  de  la  Porte, 
Nuevo  dictionario  de  la  lengua  Espanola  y Flamenca).  Door  de, 
iu  het  spraakgebruik  vroeger  zoo  dikwerf  voorkomende,  verwisse- 
ling van  de  t met  de  s,  kan  het  woord  siseras  ontstaan  zijn,  en 
de  verduitsching  van  dat  woord  door  siserande  zou  zoo  vreemd 
niet  zijn.  Men  weet  dat  men  iu  de  XVD  eeuw  sommige  spaansche 
woorden  verhollandscht  in  het  spraakgebruik  opnam. 

Ik  beken,  't  is  maar  eene  conjectuur;  misschien  eene  zeer  ge- 
waagde. Maar  wie  geeft  ons  eene  betere? 

Middelburg.  o.  a.  fokker. 
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Verkolje  geb.  9 februarij  1650,  zijnde  gevierendeeld,  1 & 4 van  gond  met  een  aanbeeld  en  daar  regt  op  s taanden  hamer;  2 & 3 van  zilver  met 
een  naar  de  regterzijdo  van  den  toeschouwer  springend  rood  hert.  Tegen  ’t  einde  der  vorige  eeuw  woonde  te  Amsterdam  zekere  Abraham 
Verkolje,  bekwaam  schilder,  die  zich  omstreeks  1776  te  Ryswijk  schijnt  gevestigd  te  hebben.  Wie  kan  mij  zeggen,  of  deze  van  bovengenoemden 
afstamde  en  zoo  ja  van  wien?  Wie  wil  het  ontbrekende  in  dezo  familielijst  aanvullen?  yéritas 
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Nederlandache  gemeentezegels,  (Vgl.  XVIII,  bl.  537;  XIX,  bl.  271). 
Ter  aanvulling  van  de  lijst  door  den  heer  van  den  Bergh  mede- 
gedeeld, verwijs  ik  nog  naar: 

Annuaire  de  la  province  de  Limbonrg,  1829,  alwaar  afbeeldin- 
gen te  vinden  zijn  van  drie  zegels  der  stad  Maastricht,  nl.  van 
twee  uit  de  13e  eeuw  en  een  van  het  jaar  1334 ; vgl.  137 — 139 
van  hetzelfde  werk. 

Ant.  Matthaeus,  De  nobilitate,  die  op  bl.  832  de  afbeelding 
geeft  van  het  zegel  van  de  stad  ’t  Gein  in  1294. 

Bondam,  Charterboek,  tab.  III  n°.  6,  het  zegel  in  1277  van  de 
stad  Echt  in  Oppergelderland.  th. 

Nederlandsche  gemeentezegels.  De  heer  Th.  spreekt  dl.  XIX  van 
een  zegel  der  stad  Brielle.  Dal  zegel  »stelt  eene  poort  voor,  voor- 
zien van  eene  hamei  en  versterkt  door  twee  ronde,  dubbel  getim- 
merde torens,  waartusschen  het  hollandsche  wapenschild  prijkt.’’ 
Dit  zal  wel  ’tzelfde  wapen  en  zegel  zijn,  als  dat,  hetwelk  door  Blokker 
in  zijne  Geschied-  en  Aardrijkskundige  Beschrijving  van  Voorne 
en  Patten  (Zwijndrecht  1851),  bl.  153,  beschreven  wordt  als  be- 
staande ui  »een  prachtig  kasteel  of  slot,  aan  beide  zijden  met 
kanteelen  en  torens,  en  in  het  midden  het  wapen  der  Heeren  van 
Voorne.”  ’t  Door  den  heer  Th.  beschreven  zegel  kan  onmogelijk 
’t  teerste  zegel”  van  Brielle  geweest  zijn,  want  Plokker  zegt:  »Het 
oudste  wapen  en  zegel  van  Brielle  was  een  paal  met  eenen  zalm 
ter  wederzijden.”  En  dan  zegt  hij,  dat  »later”  ’t  wapen  zoo  was 
als  ’t  boven  beschrevene.  c.  j.  biemond. 


VRAGEN. 

Geslachten  ten  Burgh  en  Schellinger.  In  den  Navorscher,  dl.  XVIII, 
bl.  515,  staat  in  een  artikel  van  J.  de  Vries  te  Amsterdam,  de  naam 
van  Wijbrand  Schellinger,  enz.,  welke  voorkomt  als  randschrift  eener 
trouwpenning  van  1660.  Op  de  volgende  bladzijden  komt  voor 
de  naam  van  B.  Schellinger,  gegraveerd  met  die  van  andere 
schepenen  en  schout,  op  den  kant  van  eenen  regeringspenning  in 
1655  geslagen. 
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Zouden  die  Schellingers  ook  behooren  tot  de  familie  Zebinden  ¥ 

Onder  meer  oude  familiepapieren  vond  de  heer  L.  S.  Zebinden 
(te  Zwolle)  een  gedrukte  zegenwensch  op  het  goede  huwelijk  van 
Sybrandt  Schellinger,  koopman  te  Amsterdam,  met  Joanna  ter 
Borch  0 febr.  1668  door  Roldanus.  Op  dit  vers  staat  geschreven: 
»Anno  1675  den  “/^  augustus  is  mijne  zuster  Janneken  ter  Borch 
te  Cura^au  in  Westindiën  overleden,  nadat  zij  10  a 11  weken  krank 
geweest  was  en  is  daar  eerlijk  begraven,  gelijk  een  mensch  van  qua- 
liteit  toekomt  zoo  als  haar  man  schrijft,  en  laat  drie  kinderen  na : 
de  oudste  zoon  Gerrit  genaamd  naar  zijn  grootvader  Gerrit  ter 
Borch,  ontvanger  binnen  Zwolle.  De  tweede  zoon  heet  Cornelis 
naar  zijn  oudgrootvader,  een  lofwaardig  man  en  predikant  bij  de 
Mennnisten  te  Amsterdam  en  genaamd  Cornelis  Aemsloo.  Het 
dochtertje  is  geboren  te  Cura£an  1674  den  13  december  en  heette 
Hillegonda  naar  Schellingers  moeder,  welke  heette  Hillegonda 
Aemsloo.’’ 

Deze  Hillegonda  (eigenlijk  Hillegonda  Louisa)  trouwde  den 
3den  december  1699  met  Jean  de  Lambert  en  had,  behalve  meer 
kinderen,  ook  eene  dochter,  geboren  den  12  januari]  1716,  genaamd 
Gesina  Catharina  (deze  was  de  grootmoeder  van  den  heer  Lam- 
bertus  Theodorns  Zebinden,  thans  nog  in  leven  en  woonachtig 
op  den  huize  Selhorst  buiten  Zwolle). 

Den  1 julij  1749  is  deze  in  tweede  huweljjk  getrouwd  met  Ja- 
cobus  Sebastiaan  Zebinden  en  beviel  den  21  april  1750  van  een 
zoon  Christiaan  Jan  Zebinden  (vader  van  den  heer  Lambertus 
Theodorus  Zebinden). 

In  de  Opregte  Haarlemmer  Courant  n°.  8 van  A°.  1679  wordt 
bovengenoemde  Sybrand  Schellinger  vermeld  als  volgt: 

Amsterdam,  24  februarij.  De  800  vaten  suiker  op  Cura9au  op- 
gebragt,  zjjn  genomen  door  capitein  Gerrit  Backer,  voerende  het 
Fregatschip  d'Aletta  na  een  scherpe  resistentie.  Verders  is  door 
capt.  Brandt  Hemsz  de  Vries  aan  Isle  d’Ares  nog  veroverd,  het 
schip  van  Thomas  Pain,  engelsche  kaper,  varende  met  fransche 
commissie,  welke  zich  aan  ’t  gezegde  eiland  onder  ’t  faveur  van 
eenig  geschut,  door  hem  aan  land  gebragt,  vermeende  te  defen- 
deren.  Gemeld  Isle  d’Ares  met  het  onderhoorige  district  (alwaar 
voor  dezen  de  schepen  van  Comte  d’Estrees  zijn  gestrand)  is  ver- 
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volgens  door  den  directeur  Joan  Doncker  geoccupeerd  ende  voor 
den  staat  dezer  landen  en  de  west-indische  compagnie  in  posses- 
sie genomen,  hebbende  aldaar  in  name  als  voren  tot  commandeur 
aangesteld,  den  persoon  van  Sij  brand  Schellinger,  die  bet  volk  al- 
daar zijnde  heeft  gevangen  genomen  en  naar  Curayau  gezonden.’ 

Zoude  men  omtrent  het  een  en  ander  bier  omschrevene  ook  nog 
inlichtingen  kunnen  geven  ? 

Is  Isie  d' Ares  het  tegenwoordige  eiland  Aruba  of  een  ander  en  welk  ? 

Behoorden  de  hier  genoemde  ter  Burghs  tot  hetzelfde  geslacht 
met  den  schilder  Gerard  ter  Burgh,  geboren  te  Zwolle,  1608, 
overleden  te  Deventer,  1681? 


Geslacht  van  Renesse,  (vgl.  XX,  bl.  58).  Wie  weet  meer  inlich- 
tingen te  geven  omtrent  den  noordbrabantschen  tak  van  Renesse, 
waartoe  de  navolgende  personen  behoorden : 

Constantin  Daniël  van  Renesse,  st.  aug.  1680,  tr.  29  april  1654; 
Christina  Drabbe  geb.  11  of  18?  aug.  1628  Jacob’s  dr  Zie  verder 
Nav.  XIX,  bl.  309.  waar  de  heer  K.  V.  S.  mij  zoo  welwillend 
een  antwoord  geeft  op  mijne  vraag  naar  van  Schuier.  Hiervoor 
betuig  ik  genoemden  heer  mijnen  dank. 

Wie  waren  zijne  ouders  en  grootouders? 
nun  zoon  was  Lodewijk  van  Renesse,  geb.  te?  5 mei  1655,  st. 
te?  tr.  te?  17  nov.  1682  Wilhelinina  Dellen  geb.?  den?  st.  te? 
den  ? dr.  van  ? Hieruit  vier  kinderen,  t.  w. 
lo.  Jan  van  R.  geb.  te?  den  8 sept.  1683. 

2°.  DiDa  van  R.  geb.  te?  26  aug.  1687. 

3".  Lodewjjk  van  R.  geb.  24  aug.  1694,  st.  2 dec.  1721,  tr  2 
jnnij  1721  Sara  Maria  van  Bellen,  Oarels  dr.;  1 zoon. 

4°.  Constantijn  Jacob  van  R.  geb.  11  dec.  1701. 

In  het  trouwregister  te  Maastricht,  vindt  men: 

Gerard  Willem  van  Renesse  uit  Eindhoven  tr.  den  14  januari] 
1695  Anna  de  Graaf  geb.  te  Leiden. 

Gerard  Willem  van  Renesse  wedr.  tr.  den  2 julij  1702  met 
Agnes  de  Graaf  geb.  te  Utrecht. 

Uit  het  1°  huw.  1°.  Johanna  Christina  van  R.,  geb.  te  Maas- 
tricht 19  julij  1701. 


Digitized  by  Google 


GESLACHT-  EN  WAPENKUNDE. 


317 


2°.  huw.  2°.  Constantijn  Fredrik  van  R.,  geb.  te  Maastricht  den 
14  januarij  1703. 

3".  Jacoba  Margaretha,  geb.  te  Maastricht  den  10  ang.  1704. 

Maastricht.  a.  a.  voksterman  van  oijbn. 

VRAGEN. 

Afstammelingen  van  Karei  Chr.  prins  van  Nassau-Weilburg  en*. 

Welke  zijn  of  waar  zijn  te  vinden  de  descendenten  in  de  man- 
nelijke en  vrouwelijke  lijnen  van : 

1°.  Karei  Christiaan,  prins  van  Nassau-Weilburg,  getr.  met 
prinses  Carolina  van  Oranje,  dr.  van  Willem  IV. 

2°.  Karei  George  August,  prins  van  Brunswjjk-Luneburg,  getr. 
met  prinses  Frederica  Louisa  Wilkelmina  van  Oranje,  dochter 
van  Willem  V ? 

Jonkh.  Johan  Gibels.  Wie  kan  mij  den  naain  etc.  opgeven  der 
echtgenoot  van  jonkheer  Johan  Gibels,  ridder  van  het  Gulden 
vlies,  en  van  zijnen  zoon  jonkheer  Johan  Servaas  Gibels,  stad- 
houder van  Walcheren?  De  dochter  van  dezen  laatsteu,  Beatrix 
was  gehuwd  mét  jonkheer  Johan  Strick  van  Linschoten. 

j.  c.  v.  w. 


Gheroen  ef  Geroen.  Wie  kan  mij  den  naam  opgeven  der  echt- 
genoot van  Pieter  van  Geroen  en  de  plaats  en  dagt.  van  geboorte, 
sterven  en  trouwen  van  beide?  Hunne  dochter,  Alida,  trouwde 
met  Rutger  van  Wjjk,  en  Cecilia  met  Adriaan  Strick  van  Lin- 
schoten. j.  c.  v.  w. 

De  Hulten,  Leidekker,  Bemard,  van  Biebeck.  Zoo  iemand  mij 
eenige  genealogische  aanteekeningen  of  familiewapens  dezer 
familiën  de  Hulten,  Leidekker,  Bernard,  van  Riebeck  wilde  op- 
geren, zou  dit  mjj  welkom  zijn.  Zelfs  de  minste  teregt  wij  zing 
zal  mjj  lief  zijn  om  op  het  spoor  te  komen.  J.  c.  v.  w. 

Familie  del  Corne.  Bjj  het  bewerken  eener  monografie  over  het  legaat 
van  Agatha  Porrenaar,  waarvan  de  diaconiën  der  Herv.  gemeenten 
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in  Zeeland  nu  reeds  gedurende  twee  eeuwen  geregeld  de  voor- 
deelen  trekken,  en  welke  in  de  loop  van  dit  jaar  het  licht  zal 
zien,  — leerde  ik  daarbjj  kennen  eenen  Bartholomeas  del  Come, 
(overl.  te  Vlissingen  tusschen  julij  1662  en  maart  1665),  gehuwd 
met  Margaretha  Porrenaar,  die  eenen  zoon  hadden,  mr.  Mattheus  del 
Corne,  advokaat  te  Vlissingen,  en  in  1671  tot  raad  dier  stad  benoemd. 

Vroeger  was  mg  uit  de  Acta  der  Class.  van  Walcheren,  van  2 aug. 
1785,  art.  3,  gebleken,  dat  zekere  del  Corne,  van  Sas  van  Gent, 
destijds  weduwnaar  was,  en  een  huwbaren  zoon  had,  Johan  del 
Corne  genaamd.  Wie  leert  mij  den  zamenhang  dezer  familie  eeni- 
germate  kennen,  en  welk  wapen  zij  voerde? 

WalJ  aartsdijk.  j.  van  der  baan. 

Geslacht  Westendorp.  Wie  waren  de  voorouders  en  zijn  de  af- 
stammelingen van  Westendorp,  die  omstreeks  1600  raadsheer 
was  bij  het  hof  van  Friesland?  Welk  wapen  voerde  deze  familie? 
Bjj zonderheden  zullen  mjj  aangenaam  zijn.  th.  j. 

Geslacht  van  Brienen.  In  1637  huwde  Gerrit  van  Brienen  met 
Anna  Gaijmans,  weduwe  van  Johan  Canis. 

Wie  waren  de  ouders  van  genoemde  Gerrit  en  Anna?  Hebben 
zij  ook  kinderen  nagelaten?  a.  a.  g. 

Baronnie  de  Hal(l)ewin.  In  het  archief  dezer  stad  bevinden  zich 
twee  cachetten,  wier  oorsprong  tot  dusverre  in  het  duister  schuilt ; 
kan  iemand  dien  misschien  mededeelen?  Beide  zjjn  in  koper  ge- 
sneden: bet  eene  heeft  een  middellijn  van  47  millimeters,  het 
andere  van  33  millimeters.  Beide  bevatten  in  het  midden  een 
wapenschild:  bestaande  uit  eene  flesch,  zooals  men  die  in  het 
wapen  van  Vlissingen  vindt,  doch  met  de  opening  naar  beneden : 
rechts,  links  en  aan  de  benedenzode  dier  flesch  bevindt  zich  een 
staande  leeuw.  — Kleuren  zijn  op  die  wapens  niet  te  ontdekken.  — 
Het  grootste  cachet  heeft  tot  opschrift: 

Seel  avx  cavses  de  la  baronnie  Halewin. 
het  kleinste: 

Contre  seel  de  la  baronnie  de  Hallewin. 

Hoe  deze  cachetten  hier  komen  is  onbekend. 

Oostburg.  Dr.  juris  leonard  van  ijsselstkyn. 
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Vuurhaardsteenen  (XX.  bl.  223.)  Een  heden  alhier  gedane 
vondst  stelt  ons  in  staat,  de  vragen  van  den  heer  E.  v.  Z.  te 
beantwoorden.  Bij  het  afbreken  eener  oude  schouw  in  de  nieuwe 
woning  van  den  heer  J.  Schansman  ontdekte  men  een  twaalftal 
fraaie  roodaarden  baksteenen  met  verheven  beeldwerk,  16  centi- 
meters (ned.  duimen)  lang  en  nagenoeg  10  centim.  breed,  prijkende 
aan  de  voor/jjde  of  op  het  bovenvlak  met  twee  sierlijke  bloempot- 
ten, waarnevens  het  jaartal  1010,  staande  het  cijfer  der  honderd- 
tallen midden  op  den  steen  bij  den  eersten  en  dat  der  tientallen 
bij  den  tweeden  bloempot.  Verder  vindt  men,  zoo  wjj  goed  ge- 
lezen hebben,  bjj  den  eenen  bloempot  de  letters  I en  E en  bij 
den  anderen  B en  A.  Bovendien  vond  men  een  soortgelijken  uit- 
nemend goed  bewaarden  en  bijzonder  fraaien  boogvormigen  steen, 
35  centimeters  lang,  terwijl  zijne  grootste  hoogte  (de  pijl  van  den 
boog)  22  centimeters  bedraagt.  Deze  steen  heeft  tot  dekstuk  gediend 
van  den  rechthoek,  dien  de  12  overige  steenen  vormden.  Het 
geheel  had  den  vorm  van  een  gewoon  zoogenaamd  haardjjzer, 
zooals  men  er  nog  vele  vindt  bij  hen  die  op  den  haard  stoken. 
De  deksteen  prijkt  met  een  sierlijk  wapen,  door  twee  leeuwen, 
schildhouders,  gesteund,  en  gedekt  met  eene  kroon,  waarboven 
men  het  jaartal  1603  vindt.  Verder  ziet  men  op  den  steen  de 
letters  T.  G.  M.  J.,  wellicht  de  initialen  van  den  steenbakker. 
Er  is  geen  twijfel  aan,  of  deze  steenen  verrichtten  den  dienst  van 
de  tegenwoordige  haardijzers.  Men  stookte  er  dus  tegen.  De 
gevondene  steenen  waren  dan  ook  van  voren  door  en  door  zwart. 
Gereinigd  en  gepotlood,  blinken  ze  nu  als  gepotlood  jjzer. 

Tot  onze  bljjdschap  kannen  we  meedeelen,  dat  de  heer  Schans- 
man bereid  is  den  deksteen  en  eenige  der  fraaiste  baksteenen  af 
te  staan  aan  het  alhier  gevestigde  sub-comité  voor  de  tentoon- 
stelling van  Zeeuwsche  Oud-  en  Merkwaardigheden  te  Middelburg. 

Behalve  de  bovengenoemde  zal  men  nog  twee  soortgelijke  steenen 
in  verheven  beeldwerk  opzenden,  het  eigendom  van  den  weledelen 
heer  J.  C.  Hennequin  alhier.  De  eene  dier  steenen  is  hoogst- 
waarschijnlijk dezelfde  als  die,  welken  men  beschreven  vindt  in  het 
Archief;  Vroegere  en  latere  mededeelingen  voornamelijk  in  betrekking 
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tot  Zeeland  enz,  1 bl.  18,  als  voorstellende : Eenige  krijgslieden 
met  speren  gewapend,  den  vijand  (zoo  het  schijnt ) vervolgende.  De 
andere  heeft  hetzelfde  beeldwerk  als  die,  vermeld  onder  n°.  1,  bl. 
19  van  het  genoemde  werk:  In  twee  ruiten  staan  leeuwen,  in  elke 
ruit  één.  Men  vindt  er  het  jaartal  1602  op.  Hij  is  dus  elf  jaar 
ouder  dan  de  in  het  Archief  beschrevene. 

Aan  bovengenoemde  voorwerpen  sluit  zich  op  merkwaardige 
wijze  aan  eene  roodaarden  bolvormige  schoorsteenbekleeding  met 
sierljjk  en  uitnemend  bewaard  verheven  beeldwerk,  het  eigendom 
van  den  weled.  heer  Jac.  Ie  Roy  alhier.  Dit  voorwerp  is  87 
centim.  lang  en  18.5  centim.  breed.  Een  'stuk  van  een  zelfden 
steen  met  volkomen  hetzelfde  beeldwerk,  vonden  we  in  den  tuin 
van  bovengenoemden  heer  J.  C Hennequin.  ') 

Sluis.  1.  H.  VAN  OAI.E. 


VRAGEN. 

Teekeningen  op  de  snee  van  boeken.  Dezer  dagen  zag  ik  een 
boek  verguld  op  snee,  doch  dat,  als  men  het  open  deed  en  de 
bladen  schuinweg  op  elkander  'hield,  eene  teekening  in  kleuren  te 
zien  gaf,  en  het  verguldsel  onzigtbaar  deed  worden. 

Kan  mij  ook  iemand  iets  omtrent  deze  kunst  mededeelen  en  of 
zij  nog  zoodanig  beoefend  wordt?  F.  w.  o. 

[Een  boek,  verguld  op  snede,  maar  dat,  wanneer  men  de  bladen 
schuin  houdt,  geen  verguld,  maar  verschillende  andere  kleuren 
vertoont,  kan  de  vrager  vinden  in  de  verzameling  van  nieuwe 
fransche  werken,  die  de  stadsbibliotheek  te  Amsterdam  verleden 
jaar  ten  geschenke  ontving.] 

Versteoningen.  Kan  een  der  correspondenten  mij  een  middel 
aan  de  hand  doen  om  voorwerpen,  in  plaats  van  ze  in  eene  ver- 
steenende  bron  te  hangen,  op  scheikundigen  of  anderen  weg  te 
versteenen  ? 

Kekenmachine.  Welligt  verschaft  iemand  mij  eenige  bijzonder- 
heden aangaande  de  uitgevonden  rekenmachine.  Verrigt  zij  de 
bewerking  der  vier  hoofdregelen  ? 

')  Ook  medegedeeld  in  Sluisch  Weekblad  van  22  apiil. 
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De  overste  de  Graaf.  (A'IX,  bl.  555,  vgl.  XX,  bl.  21,  163.)  Ik 
heb  hier  voor  mg  liggen,  1°.:  Aan  Nederland,  bij  de  uitgaave  van 
het  Verhaal  van  het  gebeurde  tusschen  den  heere  S.  van  Schaak, 
med.  stud.  en  den  heere  L.  J.  van  de  Graaft’,  majoor  in  het  re- 
giment van  dan  lieutenant-generaal  Stavenisse  Pons.  Met  de  ge- 
volgen van  dien:  door  B.  J.  Kroonenberg,  j.  u.  cand.  en  J.  van 
Heekeren,  raed.  stud.  om  voor  dat  verhaal  geplaatst  te  worden : 

Juich,  Neerland!  juich;  Gij  draagt  nog  echte  Belgen! 

Ruk,  ruk  den  sluier  af  : — leg  af  den  zwarten  rouw ; 

Der  Batavieren  kroost  pronkt  nog  met  edle  telgen, 

En  in  uw’  boezem  woont  nog  de  oude,  goede  trouw ! 

Die  trouw,  waardoor  de  Nederlander, 

Weleer,  den  trotschen  Vrjjheid-stander 
Der  dwingelanden  klaauw  ontwrong, 

En,  bij  de  lijken  der  barbaaren, 

Als  rondsom  zoo  veel  dank-altaaren, 

Het  plegtig  lied  der  Vrijheid  zong. 

Zie,  Neerland!  zie  de  broedren-min  nog  leeven, 

En  staar  uw  nadrend  heil,  met  lagchende  oogen,  aan : 

Zie  de  eer  der  Jonglingschap,  door  de  eêlste  drift  gedrecven, 
Het  fier  en  toornig  oog  op  ’t  schandlijk  misdrjjf  slaan ; 

Het  zag  zjjn’  lieven  Broeder  hoonen, 

Door  een’  van  Mavors  lafste  zoonen, 

En  jjlings  gloeit  der  Broedren  wraak; 

Geen  eigen  hand  verdelgt  de  snoodheid ; 

» Zij  eischen  met  eene  edle  grootheid, 

Dat  ’t  heilig  recht  voor  de  onschuld  waak’. 

De  Broeder  sterft  I....  ó,  zie  de  trouw  nu  gloeien  1 
Die  oude  Broedren-trouw,  uwe  eer,  ó Nederland! 

£1 
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De  laffe  moorder  vlugt  — ontkomt  verzwaarde  boeien  ! 

Terwijl  der  Broedren  hart  in  edlen  gloed  ontbrandt. 

O Neerland!  zie,  met  dankbaare  oogen, 

Terug  op  zoo  veel  mededoogen, 

Terug  op  zoo  veel  Broedren- rouw, 

Terug  op  ’t  edelst,  plegtigst  scheiden, 

Op  ’t  statelijkste  grafwaarts  leiden, 

En  juich  om  Bato’s  oude  trouw. 

Zie  in  dees  blaên,  ö Neerland ! opgeteekend, 

Hoe  wreevle,  laffe  moed  het  heilig  krijgszwaard  schond ; 

Voor  welk  een  trouw  en  deugd  uw  Kroost  nog  is  berekend. 

En  tot  wat  edle  pligt  de  Jeugd  zich  saam  verbond  ! 

Ja,  lieve,  fiere  Jongelingen ! 

Het  nakroost  zal  uw  loflied  zingen. 

Thans  staart  U Neêrland,  dankbaar,  aan ! 

Eens  zal  het  U zijne  offers  branden, 

Wen  ’t  op  uw’  zerk,  met  eigen  handen, 

Den  schoonen  naam  van  Belg  zal  slaan ! 

A.  Soek. 

2°.  Verhaal  van  het  gebeurde  tusschen  den  heere  S.  van  Schaak, 
Med.  Stud.  en  den  heere  L.  E.  van  de  Graaff,  Major  in  het  regi- 
ment van  den  Lieutenant-Generaal  Stavenisse  Pous.  Met  de  gevol- 
gen van  dien : door  B.  J.  Kronenberg,  J.  U.  Cand.  en  J.  van  Hee- 
keren,  Med.  Stud. 

Achter  op  het  titelblad  staat: 

Ingevolge  van  het  berigt,  geplaatst  in  de  Leydsche  Courant  van 
24  maart  1794,  (en  geteekend  door  W.  J.  Zillesen,  T.  C.  de  Bor- 
des, M.  J.  Macquelijn,  en  A.  van  Deinse)  geene  Verhaalen  voor 
egt  erkend  wordende,  dan  die  door  een  hunner  onderteekend  zijn, 
zoo  is  het,  dat  dit  Verhaal  door  hun  gelezen,  en  met  de  waar- 
heid overeenkomstig  bevonden  zijnde,  als  zoodanig  door  een  hun- 
ner onderteekend  is. 

(Get.)  T.  C.  de  Bordes. 

Dit  verhaal  is,  behalve  de  voorreden  van  26  bladz.,  48  bladz. 
groot  en  bevat  nog  drie  Bijlagen.  Men  vindt  daarin  het  volgende ; 
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Deezen  dag  (donderdag  6 maart)  zeide  men  algemeen,  dat  van 
de  Graait'  op  vrije  voeten,  immers  zonder  eenige  uiterlijke  teeke- 
nen  van  arrest  in  ’s  Hage  gezien  werdt ; doch  dit  gerucht  werdt 
ras  van  allen  schijn  van  waarheid  ontblood  door  berigten,  die  de 
rector  magnificus  tegens  den  avond  uit  ’s  Hage  ontving,  behelzende, 
dat  van  de  Graaff  aldaar  kamerarrest  had;  en  welker  inhoud  zijn 
Ed.  aan  de  Commissarissen  mededeelde,  die  dit  vervolgens  lot 
geruststelling  onder  de  studenten  verspreidden. 

De  vier  volgende  dagen  viel  'er  niets  belangrijks  voor,  dan  dat 
men  geduurig  geslingerd  werdt  door  tegenstrijdige  berigten  wegens 
het  arrest  van  van  de  Graaff,  en  dat  de  genoemde  student  van 
Schaak,  in  weerwil  van  alle  aangewende  hulpmiddelen,  van  tijd 
tot  tijd  zwakker  werdt,  zoo  dat  men  zijn  toestand  als  gevaarlijk 
begon  te  beschouwen. 

Op  de  bijeenkomst  van  den  volgenden  dag,  zijnde  den  11  Maart, 
verzochten  de  Commissarissen  de  leden,  ieder  hun  aandeel  in  de 
reeds  gemaakte  kosten  voor  de  Vierschaar,  enz.  te  betaalen,  aan 
welk  verzoek  ieder  met  het  uiterste  genoegen  voldeed,  wel  be- 
seffende, dat  men  voor  de  verdediging  van  eenen  Medebroeder 
alles  moet  veil  hebben.  Ook  deelden  zij  der  vergadering  het  droo- 
vig  berigt  mede,  dat  het  einde  van  den  mishandelden  van  Schaak 
zeer  nabij  scheen  te  zijn ; en  waarljjk,  de  ongelukkige  lijder  had 
reeds  dien  geheelen  dag,  door  de  sterkste  koortsen  gefolterd,  bui- 
ten eenige  kennis  gelegen;  zijn  allergevaarlijkste  toestand  verer- 
gerde van  oogenblik  tot  oogenblik,  en  zijne  treurige  vrienden,  die 
hem  met  de  tederste  zorg  hadden  bewaakt  en  opgepast,  zagen 
hem,  na  reeds  eenige  uuren  zonder  hoop  van  herstel  met  de  doods- 
angsten geworsteld  te  hebben,  in  hunne  liefderijke  armen  nog 
dien  zelfden  avond,  over  negen  uuren,  den  geest  geeven.  Deeze 
smarteljjke  tijding  bragt  een  der  commissarissen  aan  den  rector 
magnificus,  wien  dezelve  zoo  zeer  trof,  dat  lig  zijne  aandoening  niet 
kon  verbergen,  en  geen  wonder!  een  man,  die  in  alle  gevallen 
getoond  heeft,  welke  genegenheid  hij  voor  de  studenten  voedde, 
konde  ook  bij  dit  noodlottig  sterfgeval  de  bewegingen  van  zijn 
hart  niet  tegenhouden.  Zijn  Ed.  schreef  nog  dien  zelfden  avond 
eenen  brief  met  de  post  naar  ’s  Hage,  ten  einde  zijne  Hoogheid 
van  den  dood  van  van  Schaak  zoude  verwittigd,  en  tevens  daar 
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door  getoond  worden,  hoe  lichtvaardig  men  in  ’s  Hage  had  wil- 
len doen  gelooven,  dat  de  wond  van  geen  aanbelang  was;  ge- 
ruchten, die  althans  nu  door  den  dood  van  den  lijder  op  het 
sterkst  gelogenstraft  werden.  Vervolgens  zond  de  rector  magni- 
ficus den  chirurgijn  J.  F.  Haver,  om  zich  te  verzekeren,  dat  de 
Lijder  overleden  was;  ’t  welk  bevonden  zjjnde,  werdt  op  bevel  van 
den  zelfden  Heere,  door  een  der  Pedellen  de  kamer  vergezeld 
opdat  niemand  bij  het  lijk  mogt  koomen,  voor  dat  hetzelve  eerst 
geschouwd  zoude  zijn  geworden. 

Volgens  aanzegging  der  Commissarissen  kwamen  de  studenten 
den  volgenden  dag  in  de  Academie  tegens  drie  uuren  weder  bij 
den  anderen;  de  Heer  de  Bordes  beklom  het  spreekgestoelte,  en 
schetste  op  zulk  eene  treffende  wijze  het  ongelukkig  lot  van  den 
overledenen  student,  dat  het  den  toehoorders  de  traanen  schier 
uit  de  oogen  perste. 

Hierna  zeiden  de  Commissarissen,  dat  de  Civile  Procedure  tegen 
van  de  Graaff  aangevangen,  thans  met  den  dood  van  van  Schaak 
ophield;  dan  dat  men,  ten  einde  de  geschondene  rechten  der 
Universiteit  te  handhaaven,  een  adres  aan  den  senaat  kon  maa- 
keu,  waarvan  het  opstel  door  een  van  hun  der  vergaderde  menigte 
voorgelezen  werdt,  strekkende  om  te  verzoeken : »Dat  de  Senaat, 
na  der/.elver  wijsheid  en  aequiteit  de  geschikste  maatregelen  ge- 
liefde te  beraamen  en  ter  uitvoer  te  brengen,  waardoor  de  loffe- 
lijke nagedachtenis  van  hunnen  gevelden,  vreedzamen  broeder 
Samuel  van  Schaak,  en  in  hem  de  rechten  deezer  Hooge  School 
op  eene  zoo  eclatante  als  eificacieuse  wijze  worden  gehandhaafd, 
en  waardoor  tevens  worde  geëffectueerd,  dat  in  het  vervolg  de 
burgers  deezer  Universiteit  niet  worden  blootgesteld  aan  het 
moorddaadig  zwaard  van  krijgslieden,  wien  hetzelve  tot  verdediging 
des  Vaderlands  is  aanbetrouwd,  doch  niet  ter  opoffering  van 
Jongelingen,  die  alleen  door  de  zucht  ter  voortzetting  hunner 
studiën  herwaards  worden  geroepen/’  Dit  verzoekschrift  werdt 
door  de  studenten  ondertekend,  en  aan  den  rector  magnificus  ter 
hand  gesteld,  om  vervolgens  't  zelve  ter  deliberatie  van  den  Se- 
naat te  brengen.  Ook  werdt  op  voorstel  der  Commissarissen  een- 
paariglijk  goedgevonden  den  rouw  voor  den  tijd  van  zes  weken, 
te  rekenen  van  het  overlijden  van  van  Schaak,  aan  te  nemen. 
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Eindelijk  vondt  men  goed  een  verzoekschrift  bjj  den  Senaat  in 
te  leveren,  om  het  Ljjk  met  de  plegtigheid  van  een  Funns  Aea- 
demicnm,  en  onder  een  treurmuzijk  te  mogen  begraaven,  terwjjl 
men  hier  eerst  met  de  Naastbestaanden  van  den  overledenen  over 
raadpleegen  zon. 

Dien  zelfden  dag  was  ook  op  besluit  van  den  Senaat,  ten  dien 
einde  door  den  Rector  Magnificus  belegd,  deszelfs  Secretaris,  de 
Heer  Brugmane  naar  ’s  Hage  vertrokken,  om  nn,  daar  van  Schaak 
aan  de  gevolgen  zijner  wond  overleden  was,  ten  sterksten  op  vol- 
doening aan  te  dringen:  Zijne  Hoogheid,  die  de  tijding  daarvan 
reeds  des  morgens  tegens  elf  uuren  ontving,  had  op  staande  voet 
eene  koets  naar  de  kamer  van  van  de  Graaff  gezonden,  met  de 
noodige  bevelen,  om  den  delinquant  van  daar  naar  de  provoost 
over  te  brengen ; maar  deeze,  zonder  twijffel  de  noodlottige  ge- 
volgen zijner  euveldaad  vernomen  hebbende,  had  reeds  dien  zelf- 
den morgen  zijn  woord  van  eer  geschonden,  en  zich  door  eene 
overhaaste  vlucht,  der  gerechte  straf,  wegens  de  toegebragte  wond 
onttrokken,  doch  tevens  zich  aan  die,  misschien  niet  minder  schan- 
delijke, van  Desertie  blootgesteld 


Op  Zatnrdag  den  15  Maart  kwamen  de  studenten,  volgens  aan- 
zegging der  Commissarissen,  weder  op  de  gewoone  plaats  bij  één ; 
wanneer  hun  door  dezelve  in  het  zekere  berigt  werdt,  dat  de  Ma- 
jor van  de  Graaff  (zoo  als  wij  reeds  gezegd  hebben)  gevlucht  was ; 
maar  dat  hij,  naa  alle  waarschijnelijkheid,  nu  als  Deserteur  aange- 
raerkt,  en  dus  met  verlies  van  zijne  compagnie  en  Rang  van  Ma- 
jor. als  een  eerloos  man  uit  den  Dienst  zoude  gezet,  of  ten  min- 
ste zijne  zaak  gerechtelijk  onderzogt  worden. 

a.  c.  de  graaf. 

Oeraard  van  Velzen  op  Kronenburg.  Van  de  Bijdragen  ter  bevorde- 
ring van  het  onderwijs,  zoo  als  men  weet,  een  bij  uitsluiting 
paedagogisch  tijdschrift,  behelst  het  maartnommer  eenige  »ge- 
schiedkundige  mededeclingen.”  Wij  vreezen  dat  ze  daar  verborgen 
zullen  blijven  voor  hen,  die  begeerig  naar  dergelijke  uitzien  en 
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wier  studie  zich  meer  bepaald  rigt  op  wat  er  den  inhond  van 
uitmaakt.  Ik  heb  die  mededeelingen  te  belangrijk  gevonden,  dan  dat 
ik  het  geenen  pligt  zou  ambten,  om  mijne  medenavorschers  er  op  te 
wijzen,  vertrouwende  dat  geen  hunner  den  wensch  misbillijken  zal, 
om  die  mededeelingen  in  een  tijdschrift  eens  weder  te  vinden,  dat 
zich  bij  voorkeur  historie  en  volksleven  ten  doel  stelt. 

De  redactie  schijnt  eenigerruate  van  gevoelen  te  zijn,  dat  haar 
tijdschrift  de  eigenljjke  plaats  niet  is  voor  dergelijke  opstellen. 
Eene  noot  van  haar  toch  zegt:  «Gaarne  voldoen  wij  aan  het  ver- 
zoek tot  plaatsing  van  dit  opstel.  Zoo  menige  geschiedkundige 
bijzonderheid  is  uit  de  gemeente  archiven  op  te  delven  of  leeft 
alleen  in  de  herinnering  van  het  volk.  De  onderwijzers  zijn  op 
vele  plaatsen  misschien  de  eenige  geschikte  en  daardoor  de  aan- 
gewezen personen  om  die  bijzonderheden  aan  het  licht  te  brengen. 
Wellicht  voelt  deze  of  gene  zich  door  dit  opstel  aangespoord  een 
deel  zijner  vrjje  uren  aan  de  verzameling  van  dergelijke  facta  te 
wijden.  Hiermede  achten  wij  de  opname  in  een  paedagogisch  tijd- 
schrift meer  dan  voldoende  geregtvaardigd.” 

Wat  de  redactie  van  de  onderwijzers  verwachten  kan,  daarvan 
levert  de  schrijver  van  het  opstel  reeds  het  bewijs  ; de  stof  toch 
werd  den  heer  schoolopziener  R.  grootendeels  door  onderwijzers 
verstrekt,  en  bedriegen  wij  ons  niet,  dan  strekt  de  publicering 
er  van  om  anderen  tot  aanmoediging  te  dienen. 

Die  publicering  en  het  woord  der  redactie  moge  het  gewenschte 
gevolg  hebben! 

Als  eene  erkenning  van  het  genot  nu  reeds  gesmaakt  moge 
strekken,  dat  wjj  de  aandacht  der  lezers  van  den  Navorscher  op 
dit  nommer  der  Bijdragen  gevestigd  hebben.  Wjj  vermelden  hun, 
dat  twee  der  mededeelingen  betrekking  hebben  op  den  inval  der 
Franschen  in  1672  te  Abkoude,  Waverveen,  enz. ; en  wat 'gebeurde 
bij  de  komst  der  Pruisen  in  1782  in  het  eerstgenoemde  dorp. 
Van  de  laatste  mededeeling  willen  wij  wat  afschrijven,  omdat  zij 
ligt  tot  eenige  gedachtenwisseling  aanleiding  kan  geven.  Zjj  is 
van  den  hoofdonderwijzer  II.  Breuning  Hoff  te  Abkoude  en  han- 
delt over  het  kolfslaan  bij  het  slot  Kronenburg  te  Loenen.  In 
1836  kwam  hij  als  hulponderwijzer  te  Loenen  aan  de  Vecht. 
Op  dat  tijdstip  lag  het  slot  Kronenburg  voor  den  helft  in  puin; 
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’t  was  door  den  laatsten  bezitter  voor  afbraak  verkocht.  Nog 
stond  de  ridderzaal  in  al  hare  pracht  en  waren  de  kelders  in  stand, 
in  welke  men  de  plaats  aanwees,  waar  Floris  V bewaard  was 
geworden  en  de  ketting  waaraan  hij  gekluisterd  was  geweest. 

in  de  school  te  Loenen  werd  aan  onderwijs  in  de  geschiedenis 
niet  gedacht ; maar  te  verwonderen  was  ’t,  dat  de  minst  ontwikkelde 
boer  uit  den  omtrek  de  geschiedenis  van  graaf  kloris  en  al  wat 
betrekking  had  op  diens  moord  kende.  Het  slot  hunner  vertelling 
was  altijd  de  dood  van  Gerard  van  Velzen  met  het  versje: 

Ik  ben  nog  dezelfde  man 
Die  Graaf  Floris  het  leven  benam. 

Zjj  vertelden  toch,  dat  heer  Gerrit  in  een  ton  werd  gekuipt, 
waarvan  de  duigen  met  spijkers  doorboord  waren  en  zoo  langs 
de  straten  van  het  dorp  gerold.  Maar  heer  Gerrit  drukte  met  het 
hoofd  en  de  voeten  zoo  sterk  tegen  de  bodems,  die  niet  met  spijkers 
dooraageld  waren,  dat  men  hem,  bij  het  openen  van  het  vat,  nog 
ongedeerd  vond,  en  hij  de  menigte  het  aangehaalde  rijmpje  tegen- 
wierp. De  naar  wraak  dorstenden  voorzagen  toen  ook  de  bodems 
met  nagels,  rolden  op  nieuw  het  vat  langs  den  zelfden  weg 
en  maakten  alzoo  een  einde  aan  zijn  leven.  Zóó  de  overlevering ; 
maar  de  geschiedschrijvers  overtuigen  ons  dat  heer  Gerard  nog 
eenige  jaren  na  den  moord  van  Floris  V geleefd  heeft. 

Dat  men  na  de  belegering  een  der  moordenaars  in  een  vat 
heeft  rondgerold,  is,  behalve  om  de  overlevering,  ook  waarschijn- 
lijk om  een  overoud  gebruik  dat  te  Loenen  bestond  en  jaarlijks 
op  den  tweeden  Kerstdag  herdacht  werd.  De  overgave  van  het 
slot  Kronenburg  kan  omstreeks  Kersttijd  hebben  plaats  gehad  en 
ter  herinnering  daarvan  kan  het  balslaan  door  het  dorp  zijn  in- 
gevoerd. 

Dat  balslaan  had  op  de  volgende  wijze  plaats : Er  waren  altijd 
twee  partijen  kolvers,  elk  doorgaans  4 man  sterk,  voorzien  van 
houten  kolven  en  houten  ballen.  Men  begon  aan  het  Raadhuis 
van  Kronenburg,  sloeg  de  ballen  voort  langs  de  Gruttersteeg  en 
Dorpstraat  of  Kronenburgs-Eind  naar  het  slot  Kronenburg.  Die 
daar  het  eerst  de  keukendeur  raakte  had  ééne  partij  gewonnen.  Hier 
werden  de  spelers  op  bier  onthaald  en  het  volk  dat  de  kolvers 
vergezelde,  mogt  naar  appelen  grabbelen,  die  daar  door  de  heer 


Digitized  by  Google 


328 


GESCHIEDENIS. 


voor  hen  gestrooid  werden.  Van  daar  ging  men  de  Dorpstraat 
weer  door  naar  den  Korenmolen,  alwaar  de  deur  van  het  huis  weder 
moest  geraakt  worden.  De  eerste  die  ze  raakte  won  de  2'1'  partij. 

Vervolgens  kolfde  men  achter  Loenen,  langs  den  Molendijk  en 
den  Langen  Akker  tot  aan  het  huis  van  Velde.  Was  het  slecht 
weder,  dan  ging  men  langs  den  Molenweg  en  den  Straatweg  tot 
aan  genoemd  hnis.  Daar  moest  men  weder  de  denr  raken  van  den 
stal  of  van  de  keuken.  In  het  hnis  van  Velden  werden  de  kolvers 
even  als  op  het  slot  onthaald  op  bier,  terwijl  uit  den  hooiberg 
appelen  en  peren  aan  de  menigte  werden  toegeworpen.  Hiermede 
was  de  S118  partij  gewonnen.  Was  het  weder  zeer  gunstig,  dan 
gingen  de  kolvers  den  laatst  genoemden  weg  terug  en  verder  langs 
de  Vecht  tot  aan  het  Regthuis  van  Vreeland,  alwaar  op  nieuw 
de  deur  moest  geraakt  worden  om  de  4j8  partij  te  winnen.  Was 
het  weder  niet  gnnstig,  dan  ging  men  van  het  huis  te  Velde 
langs  den  Straatweg  terug  naar  het  Raadhuis  van  Kronenburg 
om  de  4d8  partij  te  winnen.  Om  eenen  vrolijken  avond  te  hebben 
speelde  men  om  wijn,  welke  in  den  avond  van  den  zelfden  dag 
in  een  herberg  werd  gebruikt.  Al  de  schade,  welke  aan  de  wonin- 
gen, hetzij  door  het  inslaan  van  ruiten,  of  anderzins  mogt  ont- 
staan zijn,  werd  door  den  heer  van  Kronenburg  of  op  diens  kosten 
hersteld  en  dit  had  reeds  des  anderen  daags  plaats.  In  het  jaar 
1830  had  dit  volksvermaak  voor  het  laatst  plaats.” 

Zou  dit  gebruik  werkeljjk  uit  dien  overouden  tijd  afkomstig 
zijn?  zoo  ja,  dan  is  ook  ongetwijfeld  de  weg  door  de  spelers 
afgelegd,  die,  langs  welken  eertjjds  het  vat  gerold  is,  waarin  latere 
schrijvers  bewezen  hebben,  dat  heer  Gerrit  niet  kan  geweest  zijn, 
hoe  de  oude  kronijken  het  ook  verzekerden,  en  dan  is  voor 
dat  vat,  tcolf  en  bal  in  de  plaats  gekomen,  en  zal  de  te  ver- 
goeden schade  mede  als  herinnering  aan  den  heer  van  Kronenburg 
(Velzen)  die  toen  óók  het  gelag  betalen  moest,  strekken.  Is  het 
kolven  evenwel  reeds  een  zóó  oud  vermaak,  dat  het  van  dien  tijd 
dagteekent  ? Dat  er  vreugde  bedreven  werd  over  Kronenburgs  val 
is  te  denken,  daar  het  landvolk  zelve  er  zooveel  toe  bijbragt  en 
Floris  »zoo  goedig”  hun  »een  lieve  Ileere”  was.  h. — g. 

8teri]aar  van  Cornelis  Suijs,  heer  van  Rijswijk,  president  van 
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den  Hove  van  Holland.  Scheltema  (Staatk.  Ned.  TI.  346,)  teekent 
aan  uit  de  liiemer,  ’sGravenhage  726,  »Goudhoeven  zegt : dat  hij 
gestorven  is  in  1580.’‘  In  een  zeer  belangrijk  hs.  waarover  ik 
nader  hoop  te  spreken,  staat  f°.  35:  — »in  den  jaere  15  tachtig 
tjjdens  die  welgemelde  Heere  van  Rijswijk  qnam  te  overlijden, 
wiens  siele  inder  Euwigheyt  moet  rusten.’' 

’« Gravenhage.  Frederiks. 

Een  paar  straten  te  ’s Gravenhage.  Kettingstraatje.  In  de  lijst 
der  Yerpondinghe  uit  het  midden  der  17<'e  eeuw  komt  daarin  als 
eigenares  voor  Jnfvr.  Maria  Kettings. 

Spekstraat.  De  Blaffert  der  huizen  van  1681  vermeldt:  Jannetje 

Hacqué,  Wed.  Speek,  vercoopt  a”  1658 en  in  1681  bezat 

Jan  Pauwelsz  van  der  Speek  daar  huizen.  Volgens  de  Gat.  Mss. 
v.  Sjjpestcijn  n°.  322,  woonden  in  dit  zijstraatje  van  den  Denne- 
weg  de  ouders  van  Hobein. 

’« Gravenhage.  Frederiks. 

Johan  Diederick  de  Mortaigne.  De  man,  zoo  bekend  geworden 
uit  Aytzema  V.  144,  Holl.  Merc.  1644,  Bijv.  op  Wagenaar  XIII, 
73—80  (bijna  letterlijk  in  het  Biogr.  IV. b.  op  Orlieus,  met  ééne 
maand  vergissing)  en  meer  algemeen  uit  het  verhaal  van  van 
Lennep  '),  staat  vermeld  op  de  Ljjst  der  Verpondinghe  van  ’s  Gra- 
venhage van  1681,  als  eigenaar  van  een  huis  op  het  Plein — thans 
kennelijk  n°.  18  — dat  hij  in  1685  verkocht  aan  zekeren  Schas, 
volgens  eene  op  den  kant  gestelde  aanteekening. 

’*  Gravenhage.  Frederiks. 

Van  de  Perre.  Om  aan  te  toonen  hoe  onnaanwkeurig  de  artt. 
p.  196  en  197  der  8®  uitg.  van  het  Biogr.  Wb.  bewerkt  zjjn, 
dienen  de  volgende  aanwijzingen: 

Mr.  J.  A.  v.  d.  P.  was  heer  van  Nieuw-Erve;  zijne  moeder 
heette  Cath.  Caeeila  Steengracht;  hjj  f den  8 april  1 790 ; mw.  Thi- 
baut  heette  B.  A.;  Paulus  Eduwaldus  was  heer  der  Vier  bannen  van 
Dniveland,  hoewel  van,  der  Palm  ook  Oost-Duiveland  zegt,  cf.  Teg. 
Staat.  XX  489,  Zeemvsche  oudh.  I.  136;  terwijl  de  sterfdag  van 

')  Men  zie  ook  N»vor«ch«r  V,  bl.  184,  230,  VT,  bl.  17,  Best. 
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Veth  van  der  Perre  in  het  volgende  art.  verkeerd  uit  van  der 
Palm  overgeschreven  is,  daar  de  laatste  zin  uit  de  noot  (Zeeuwsch 
Gen.  XV.  8),  door  eene  — afgescheiden,  tot  den  hoofdzin  behoort 
en  mr.  J.  A.  v.  d.  P.  geldt.  Eene  zeer  naauwkeurige  bron  voor 
het  Woordenboek  zon  zijn  de  tot  nu  ongebruikte  Zelandia  illustrata 
van  mr.  M.  F.  Lantsheer. 

’s  Gravenhage.  frederiks. 

Luit.  Pelser.  — 99  moorden.  (XX.  bl.  120).  In  de  Hollandtzen 
Mercurius,  jamiarij  1654,  wordt  op  bl.  11  de  afbeelding  gegeven 
van  den  persoon  van  Melchior  Hedlo,  straikroover,  die  op  19 
jannarij  van  dat  jaar  te  Oels  in  Silezië  geregt  is,  nadat  hij  be- 
kend had,  twee  honderd  een  en  vijftig  personen  vermoord  te 
hebben,  waarvan  op  bl.  12  en  13  de  lijst  opgegeven  wordt.  Hij 
was  van  Kantchen  in  het  Medziborische  (Merseburg?) 

Een  maaltjjd  in  1766.  (XIX.  bl.  75.)  Alexander  (D.)  deelt  ons 
t.  a.  p.  de  spijslijst  mede  van  den  maaltijd  d.d.  8 maart  1766, 
op  het  stadhuis  te  Leeuwarden  gehouden.  Ter  verontschuldiging 
onzer  voorgangers  daar  ter  plaatse  voor  dat  colossaal  diner  strekke, 
dat  het  de  dog  was  der  inhuldiging  van  prins  Willem  V als 
erfstadhouder  der  Verecnigde  Nederlanden  en  dat  zeker  meer  dan 
dertig  personen  daaraan  deel  namen  (welk  getal  Alexander  als 
maximum  stelt);  hof,  gedeputeerden,  hoofdofficieren  en  hoofd- 
ambtenaren zullen  wel  uitgenoodigd  zijn  geweest. 

J.  D. 

L. 

Regtspleging  tegen  freule  van  Dorth  tot  Holthuijsen  in  1799. 

(XIX  bl.  355 ; vgl.  XX.  bl.  69.)  Vermits  de  vrager  H.  H.  wel- 
ligt  het  onlangs  verschenen  X deel  Vervolg  op  van  Loon’s  Ned. 
Historiepenningen  niet  bezit,  wordt  de  aanteekening  ald.  bl.  483 
(4)  te  vinden  overgeschreven:  »Over  het  beruchte  vonnis,  vol- 
trokken aan  Joh.  Magd,  Cath.  Judith  van  Dorth  tot  Holthuizen, 
die  in  een  doodkist  werd  gefusilleerd,  zie  men  Bilderdijk  XII. 
335  (2)  Vonk,  Gesch.  der  landing,  I,  121,  II.  190 — 194.  (Senten- 
tie van  21  Novb.  1799):  Nav.  XI,  223,  29!,  354.  alwaar  de  2le 
november  als  de  dag  van  haren  dood  vermeld  wordt ; verder 
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Nav.  XII.  35 — 36,  alwaar  wordt  aaugehaald  van  der  Aa,  Gesch. 
van  den  jongst  geëindigden  oorlog,  VIII,  met  eene  plaat  der 
executie  en  de  verdediging  van  den  fiscaal  bjj  deze  vonnis- 
velling,  W.  Paschen  G.  Jz.  drost  van  Breevoort,  tegen  Cor- 
nelis  van  der  Aa,  dec.  1807,  met  diens  repliek,  Utrecht  1807; 
alle  vermeld  in  den  Ree.  ook  der  Recens.  aug.  1807.  deel  II. 
Voorts  nog  Nav.  XII,  133,  waar  een  hist.  roman  van  A.  Nauta, 
Het  kasteel  Harreveld  (de  woning  van  freule  voa  Dorth,  onder 
Lichtenvoorde)  wordt  besproken;  en  eindelijk  Nav.  XIH  5 — 6.” 

J.  D. 

Ij. 


Doolhof  te  Amsterdam,  (XX.  blz.  140.)  Gaarne  voldoe  ik  aan 
het  verlangen  van  Th.  R.  en  zal  wat  ik  er  van  weet  of  in  handen 
kan  krijgen,  door  middel  van  dit  tijdschrift  mededeelen. 

Ik  heb  hier  voor  mij  liggen:  Verklaringe  van  verscheijden  kunst- 
rijeke  wereken  en  hare  bewegingke,  door  Oorlogienwerck  ge- 
dreven, benevens  een  zeer  schoone  Fonteijn,  zijnde  een  Trinmph 
van  Bachus  en  Ariadne. 

Noch  eenige  aerdige  Beelden,  levens-groote  van  vermaerde 
Kouinghen  en  Princen  deser  Eeuw. 

Alles  te  sien  int  Oude  Doolhof  tot  Amsterdam,  op  de  hoeck 
van  de  Lojjers-gracht,  ’t  welcke  jaerlijeks  meer  en  meer  verbetert 
wordt. 

’t  Amsterdam,  ter  Drukkertje  van  Daniël  Davidsz.  Monsvelt,  in 
de  Spiegel-straet,  MDCLVn. 

VERKLARINGE  OVER  DE  TRITTMFII  VAN 

BACHUS  EN  ARIADNE. 

Nae  dat  Egeus  soon  in  Kreten  was  ghekomen, 

En  daer  het  Monster-dier  het  leven  had  benomen, 

Door  Ariadnes  hulp,  en  soo  Atheen  verlost 

Van  schattingh,  die  men  die  vervloeckte  geven  most; 

Is  Zeege-praalende,  door  Thetis  groene  Baren, 

Weêr  met  zyn  Bruydt,  en  Vloodt,  nae  Griecken  toe  gevaren; 

Al  waer  hy  onder  wegh  een  Eyl&ndt  vondt,  bequaem 
Tot  varssingh  voor  zyn  Vloodt:  waer  dees’  Ghelieven  t'saem. 
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Sich  rusten,  in  een  Tent  aen  strandt  ghemaeckt.  De  morghen 
Liet  naenw  haer  stralen  sien,  wanneer  dat  sonder  sorghen 
Des  Coninghs  Minos  kroost  noch  heel  vast  lagh  en  sliep 
Maer  Thesens,  stil  en  sacht,  rees  van  haer  zy : en  riep. 

Zijn  scheeps-volck  by  malkaer,  en  sprack : Nn  sich  de  win  den 
Ghewilligh  en  bereydt  om  ons  te  dienen  vinden, 

Dat  men  gheen  tydt  versuym,  maer  hael  de  Ancbers  op, 

En  steeck  van  Landt,  en  hael  de  Zeylen  tot  in  top  ; 

Het  welck  stracks  wierd  ghedaen ; en  is  als  doe,  6 Goden ! 

Soo  eer-  en  tronwe-loos  van  syne  Bruydt  ghevlooden. 

’s  Ontwaeckt  in  ’t  end’  en  socht,  maer  vondt  haer  Broygom  niet. 
Hoe  weynigh  docht  ze  noch  dat  Thesens  haer  verliet: 

Haer  mondt  die  lachte  wel,  maer  't  oogh  dat  scheen  te  huylen 
Och  Thesens!  riep  se  vaeck,  waer  mooght  ghy  n verschuylen, 
Bedroef  mijn  Zieltje  niet,  ick  bid  n,  spreecb.  ai ! spreeck ; 

Hoe!  antwoordt  ghy  my  niet?  En  voorts  nam  zy  haer  streeck 
Nae  strandt,  om  daer  haer  Lief  te  soecken  in  de  schepen, 

Die  zy  vast,  voor  de  windt,  ter  Zee-waert  in  sagh  sleepen : 

Hier  stondse  doe  bedroeft,  van  wit  en  sin  berooft, 

De  hayren  reesen  op,  de  ooghen  in  haer  hooft 
Die  vlamden  heen  en  weer,  zy  sach  in  alle  hoecken, 

En  daer  op  volghde  stracks  een  vloedt  van  gruwlyck  vloecken : 
Trouwloose  (sprack  zy)  hoe!  is  dit  nu  mynen  loon? 

Is  dit  de  Grieckse  Trouw?  kunt  ghy  dit  dulden.  Goön! 

Straft  dees’  mynedighe,  zyt  ghy  rechtvaerdigh,  schellem! 

Dat  een  ghelycke  smart  u vaders  hart  bedwellem: 

Aen  strandt,  wanneer  hy  staet  vast  met  een  nieuwsgier  oor. 

En  luystert  of  men  niet  van  uwe  komste  hoor; 

Dat  dit  dan  ’t  eerste  zy  het  welck  hem  komt  ter  ooren; 

O ouden!  ’k  heb  u Zoon  met  al  syn  Volck  sien  smooren 
In  ’t  grondeloose  diep.  En  voort  soo  sonekse  neer: 

Soo  volght  een  Donder-buy  en  schrickelyck  onweer 
Een  Regen-vlaegh,  en  doet  de  sware  Wokken  breecken, 

Soo  sagh  men  ’t  siltigh  nat  uyt  hare  ooghen  leecken ; 

Haer  hooft  in  d’eene  handt,  en  d’  ander  in  haer  schoot, 

Sy  loosde  suclit  op  sucht,  en  voort  zoo  scheense  doot. 

Sy  had  de  Vloodt  noch  nauw  nyt  haer  ghesicht  verkoren, 
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Of  haer  gheluck  wierd’  stracks  naë  ’t  ongeluck  ghebooreu, 
Vermids  den  Wyn-godt  quam  op  desen  Oever  aen, 

Met  sijn  Broodt-droncken  Heyr,  hy  hielt  sijn  Tygers  staen, 
Verwondert  door  ’t  ghesicht;  maer  Zy,  als  sonder  sinneu, 

Sat  onbeweeggelyck : de  kleyne  Godt  der  Minnen 

Had  Bachus,  die  door  Wyn  ontfonckt  was,  voort  ontfonckt ; 

Hy  neemtse  in  sijn  arm,  hy  smeeckt  haer,  en  hy  lonckt 
Vast  zy-linghs  op  haer  aen,  en  spreeckt:  0 ghy  bedroefde! 
Droogh  uwe  tranen  af,  myn  schoone  Nimph,  wat  hoefde 
Ghy  om  een  trouw-loos  Mensch  te  maecken  sulcken  rouw? 

De  trouw  is  by  de  Goöu,  by  Menschen  is  gheen  trouw ; 

Ghy  kunt,  indien  ghy  wilt  niet  reuckeloos  verliesen 
U luck,  my  in  de  plaets  van  uwen  Theseus  kiesen. 

De  Maeght,  die  voor  dees  tydt  gheen  Goden  had  gesien, 

Wist  niet  wat  doen , maer  viel  ootmoedigh  op  haer  knien ; 

Doch  ’t  was  er  veer  van  daen  dat  Evan  dit  kon  lijden, 

Hy  namse  soet’lyck  op,  en  nevens  zyne  zijde, 

Bat  deese  schoone  Maeght,  wanneer  dat  het  gherucht 
Van  Evan,  Evoë,  vervulden  al  de  Lucht: 

De  Saters  vol  van  vreughd’,  de  schreeuwende  Menaden, 

Vast  liepen  heen  en  weer,  elck  was  met  vreughd’  verladen; 

De  soete  Zephirus  blies  Roos  en  Vyolet, 

En  Hebe  cierde  voort  het  God'lyck  Bruylofts-bedt; 

Den  jonghen  Hymen  quam  met  al  syn  soet  gheweemel, 

Terwyl  dat  Bromius  zyn  Bruydt  op-waerts  ten  Hemel 
Aen  ’t  heerrelyck  Gestarnt  ghevoert  heeft,  daer  de  tydt 
Haer  glantsch  noyt  vlecken  sal  door  bitse  haet  of  nydt. 

Dan  krjjgt  men: 

VEBKLAEINQE  OVEE  VIEB  HEEEELUCKE  VEUTOONINGHEN, 

WAKE  VAN  DE  EERSTE  IS  EENIOE  BEELDEN  LEVENS-GKOOTE. 

Eerste  ljjck  is  het  beeld  van  den  grooten  Koninck  van  Vrankrijck 
en  Navarre,  Hendrick  de  IV,  als  of  hy  leefde. 

n.  Is  den  vermaerden  kryghs-helt  Gustavus  Adolphus. 

IH.  Is  de  oude  koninginne  syn  Ghemalin. 

IV.  Is  de  jonghe  koninginne  Christina  hare  Dochter. 

V.  Is  het  beeld  van  den  Doorluehtighen  Wilhelmus,  1’rince 
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van  Orangien,  Grave  van  Nassou,  ec.  die  zoo  jammerlijck 
te  Delft  door-schooten  en  vermoord  is. 

VI.  Is  zyn  Hoogheydt  de  jonghe  Prins  Wilhelmus,  Prince  vau 
Orangien,  Grave  van  Nassouw  ec. 

VIL  Is  hare  konincklijcke  Hoogheydt  Maria,  Dochter  van  Karo- 
lus  koninck  van  Groot  Bretagnien. 

VIII,  Is  den  wydt-beroemden  kryghs-Heldt  Mauritius,  Prince  van 
Orangien,  Grave  van  Nassouw,  ec. 

IX.  Is  het  af-beeldtsel  van  Don  Pernando  de  Toledo,  Hertogh, 
van  Alba,  die  d’eerste  oorsaeck  is  gheweest,  van  de  Neder- 
landsche  Beroerten. 

X.  Is  een  levens-groote  Chinees,  uyt  het  machtigh  koninckryck 
van  China. 

XI.  Is  mede  levens-groot  uytgebeelt  Eva  Vliegen,  geboortigk 
van  Meurs  die  men  seyde  in  32  jaren  niet  ghegeeten  te  hebben. 

(Wordt  vervolgd.)  a.  c.  de  graaf. 


VRAGEN. 

Jnnius,  secretaris  van  Frederik  Hendrik.  Wie  was  deze  Junius 
en  in  welke  betrekking  stond  hjj  tot  de  bekende  Junii? 

De  Nederlanders  te  Glückstadt  in  de  eerste  helft  der  17e  eeuw. 

»Tussehen  1631  en  1637  heeft  Bern.  Dwinglo  te  Glückstadt  het 
» predikambt  onder  de  Nederlanders  bediend.”  Zoo  schreef  ik  in 
1847  in  mijne  Biogr.  Naamlijst  der  Remonstr.  predikanten  enz. 
en  voor  dat  werk  had  ik  omtrent  die  „Nederlanders  te  Glückstadt” 
geen  nadere  onderzoekingen  te  doen. 

Maar  voor  eenigen  tijd  kwam  mij  onder  hss.  van  de  Remonstr. 
kerk  te  Rotterdam  met  een  onuitgegeven  brief  van  Dwinglo  dato 
Glückstadt  1628  eene  copie  in  handen  van  »Privilegiën  bij  de 
Con.  Mt.  van  Dennemarcken  enz.  (1631)  vergunt  de  Nederlantsche 
natie  in  der  Glückstadt  aen  de  Elve,  in  ’t  Hertochdom  Holsteyn.” 
In  deze  wordt  naar  nog  vroegere  privilegiën  verwezen,  en  op  zich 
zelven  zjjn  zjj,  zoo  wat  godsdienstvrijheid  en  onderwjjs,  als  wat 
handel  en  regtsbedeeling  aangaat,  merkwaardig  genoeg,  om  te 
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doen  verlangen,  meer  van  die  Nederlanders  in  Glückstadt  te 
weten. 

Hiertoe  evenwel  zoek  ik  tot  dus  verre  te  vergeefs  den  weg.  — 
De  heer  Rogge  maakte  een  bnef  van  Dwinglo  van  febr.  1625 
openbaar,  in  welken  kg  gewaagt  van  zijne  komst  te  Glückstadt, 
van  ’t  aanzoek  hem  gedaan  om  den  predikdienst  «onder  de  onzen” 
op  zich  te  nemen,  waarvan  vooreerst  niet  komen  zou.  van  de  ver- 
gaderingen, pas  begonnen  en  salrede  over  de  hondert  starck,” 
van  de  »appa*-entie  van  verbeteringe  met  der  tgt.’’  Daar  spreekt 
ook  hg  van  de  toen  reeds  verleende  privilegiën  en  van  zgn  voor- 
nemen om  zich  voor  ’t  notariaat  onder  de  Nederlanders  geschikt 
te  maken.  — Bg  Wagenaar  vind  ik  niets,  ook  niet  in  de  Bij- 
voegsels en  Nalezingen,  evenmin  in  Bilderdijks  Vaderl.  geschiedenis ; 
in  ’t  Woordenboek  van  Hoogstraten  slechts  iets  algemeens  over 
de  opbouwing  en  versterking  der  stad  door  Christiaan  IV  en 
vrgheden  haar  verleend,  uit  Weidehagen.  De  reb.  publ.  Hanseat.; 
in  de  Encyclop,  van  Erseh  en  Gruber  een  zeer  koH  artikel  van 
Hössler  over  het  tegenwoordige  stadje  van  6000  inwoners.  — 
Ik  wendde  mg  tot  onzen  Mensinga  te  Frederikstad  aan  de  Eider, 
doch  ook  hg  wist  mg  te  Glückstadt  zelf  niemand  te  noemen, 
door  wien  ik  uit  het  stedelijk  archief  die  mededeelingen  zou 
kunnen  ontvangen,  die  hier  van  de  meeste  waarde  zouden  kun- 
nen zgn.  Maar  uit  zijne  bibliotheek  deelde  hg  mij  iets  om- 
trent de  geschiedenis  der  stad  mede,  dat  naar  meer  doet  ver- 
langen, b.  v.  dat  er  eene  gemeente  beeft  bestaan  die  de  Gerefor- 
meerde heette,  welke  benaming  daar  ook  Remonstranten  kan 
hebben  bevat,  en  die  zeer  waarschijnlijk  van  nederlandsehen  oor- 
sprong zal  geweest  zgn,  en  eene  doopschgezinde,  die  bepaaldelijk 
den  naam  droeg  van  nederlandscbe. 

Dit  is  alles  wat  ik  tot  nu  toe  kon  opsporen.  Maar  ligtelijk 
zgn  er  onder  de  lezers  van  dit  tgdschrift,  die  mij  hiertoe  meer 
middelen  en  wegen  weten  aan  de  hand  te  doen.  En  zoo  neem  ik 
de  vrgheid  mg,  in  ’t  belang  ook  van  onze  nederlandsche  kerk- 
geschiedenis, hiervoor  aan  te  bevelen;  allermeest  voor  een  adres 
te  Glückstadt  dat  mg  dieDen  kan  om  het  stedelijk  archief  te 
doen  raadplegen. 

Amsterdam,  joannes  tïdeman. 


Digitized  by  Google 


336 


fïEKCTTÏEDENTS. 


Hui»  te  Zoidewijn.  In  de  algemeene  vergadering  van  het  Prov. 
gen,  van  K.  en  W.  in  Noordbrabant,  gehouden  9 julij  1868,  zegt 
dr.  Hermans,  sprekende  over  de  Oudheden  van  het  Kasteel 
te  Zuidewjjn  o.  a.  het  volgende: 

»Het  innerlijke  en  uiterlijke  van  het  kasteel  Zuidewijn,  vroeger 
het  jachthuis  van  de  heeren  van  de  Merwede,  troffen  mij  om  den 
goed  bewaarden  toestand,  waarin  het  huis  zich  bevindt,  nog  on- 
verbouwd, zoo  als  het  daar  reeds,  met  uitzondering  van  een  zij- 
vleugel, de  wateren  trotseerde  van  den  geduchten  St.  Elisabeths- 
vloed  van  den  jare  1421.  Ik  vond  dit  oud  mauoir  eerbiedwaardig, 
omdat  geene  grillige  bouwmeesters  daar  hunne  handen  aan  ge- 
slagen hadden;  omdat  de  bezitter  de  voorouders,  in  levensgroote 
portretten,  op  rij  af,  in  hunne  oude  drachten  en  vroeg  voorkomen 
bewaard  heeft,  zooals  zij  hier  rustig  hunne  dagen  sleten.’’  (Han- 
del. van  gezegd  Gen.  over  het  jaar  1868,  bl.  37). 

Worden  hier  portretten  van  de  familie  de  Roy  bedoeld? 

Wanneer,  en  hoe,  kwam  het  huis  te  Zuidewijn  in  het  bezit 
van  de  familie  de  Roy  ')? 

M°. 

Huis  te  Vorden.  »In  dat  onbewoonde  en  deerlijk  vervallen  ge- 
bouw, (dus  leest  men  in  het  Jaarboek  v.  d.  Kon.  Acad.  van 
Wetensch.,  te  Arnst.,  voor  1865,  bl.  91)  zag  de  heer  van  der 
Schaaff  in  een  der  vertrekken  twaalf  oude  portretten,  waaronder, 
naar  hij  meende,  twee  nog  al  eenige  waarde  konden  hebben,  alle  in 
zeer  verwaarloosden  toestand  en  bijna  uit  de  lijsten  vallende.  Deze 
portretten  van  mannen,  vrouwen  en  kinderen  konden,  daar  het  huis  te 
Vorden  vroeger  (van  1520 — 1725)  aan  de  familie  Ripperda  heeft 
toebehoord,  leden  van  dit  geslacht  voorstellen.  De  heer  van  der 
Schaaf!’  vond  zich  in  die  meening  versterkt  door  een  oud  geschil- 
derd wapenbord,  dat  hij  in  een  ander  vertrek  tusschen  allerlei 
rommel  ontdekte,  en  waarop  het  wapen  der  Ripperda’s,  een  gou- 
den ruiter  op  sabel,  met  veel  lofwerk  omgeven,  was  uitgebeiteld ; 

')  De  heerlijkheid  Zuidewyn  of  Zydewijn  kwam,  omstreeks  1544,  door  huwelijk, 
van  den  bastaardtak  der  Merwedea  in  het  dordsche  geslacht  van  Nuysaenburg  en 
behoorde  nog  aan  Diedcrik  v.  N.,  die  in  1G70  trouwde  Kutharinu  Haverman  s> 
Vgl.  Balen,  Dordr.,  bl.  1167,  1168). 
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boven  het  wapen  OBIIT  anno  lt>37;  en  onder  den  13  november 
Dat  bord  zou  vroeger,  volgens  het  zeggen  van  den  geleider  die  het 
kasteel  liet  zien,  boven  de  deur  (der  kamer  met  de  portretten?) 
gehangen  hebben. 

Behalve  3 of  4 oude  schoorsteenen,  en  een  vier-  of  vijftal  ijze- 
ren haardplaten  met  wapens,  waaronder  ook  dat  van  Ripperda, 
bevatte  het  kasteel  verder  geene  opmerkenswaardige  bijzonder- 
heden/’ 

Zoude  de  heer  van  der  Schaaft'  ons  mededeeling  kunnen  en 
willen  doen  van  de  op  dat  wapenbord  voorkomende  kwartieren  ? 

M°. 

Stukgesprongen  dobbelsteen.  De  Navorscher  heeft  reeds  meerma- 
len gewag  gemaakt  van  doodstraf  bjj  loting.  Ik  herinner  mij,  als 
kind  te  hebben  hooren  vertellen,  dat  eens  een  worp  met  een  dob- 
belsteen beslisseu  moest,  welke  van  twee  verdachte  personen  den 
dood  ondergaan  zou ; dat  toen  de  eerste  zes  wierp,  en  de  andere, 
wanhopig,  omdat  hij  daar  niet  boven  kon,  den  steen  opnam  en 
in  vertwijfeling  neêrsmeet,  met  dat  gevolg,  dat  de  steeu  door 
midden  spleet  en  de  eene  helft  zes,  de  andere  een  vertoonde, 
waarop  de  omstanders  riepen:  »hij  werpt  zeven!”  en  beide 
werden  vrijgesteld.  Kan  iemand  mij  zeggen,  of  dit  slechts  eene 
willekeurige  fictie  is,  dan  of  het  vertelsel  in  historie  of  legende 
eenigen  grond  heeft  ? E.  laurileard. 

Dirck  Marcuaz.  de  Ruyter.  Schotel,  De  openbare  eeredienst. 
der  Nederl.  Herv.  kerk,  in  het  artikel  Geschilderde  glazen,  ver- 
meldt het  wapen  van  den  beruchten  Dirck  Marcusz.  de  Ruyter, 
bakkersknecht  te  Kralingen,  twee  bakkers  broodpalen  met  vergulde 
brooden.  — Vrage:  wat  maakte  dien  persoon  berucht  en  wat  heeft 
men  onder  broodpalen  te  verstaan  ? X. 

[De  paal  is  een  schop  met  langen  steel,  waar  de  bakker  het 
brood  mede  in  den  oven  schiet.] 

De  Israeliten  in  Egypte.  Daar  tegenwoordig  in  Egypte  zooveel 
gelegenheid  tot  onderzoek  bestaat,  en  werkelijk  veel  gedaan  wordt 
om  de  geschiedenis  van  den  pyramidenbouw,  en  de  ondergegane 

82 
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steden  aan  ’t  licht  te  brengen,  beu  ik  zoo  vrij  te  vragen  of  er 
iets  is  bekend,  omtrent  het  mogelijke  verband  dier  verbazende 
steenhoopen,  en  het  gedwongen  tichelsteen  bakken  der  lsraeliten 
in  ’t  land  ( iosen.  In  het  2<le  boek  van  Mozes,  Exodus  1 : 7 
staat:  De  nakomelingen  van  Jozef  werden  magtig  bovenmate, 
zoodat  het  land  van  hen  vervuld  werd,  en  zelfs  koning  Farao 
voor  hun  aantal  bevreesd  geworden , besloot  hen  te  onder- 
drukken, en  te  dwingen  tichelsteenen  te  bakken  en  zelve  twee 
sterkten  te  bouwen,  die  hen  in  bedwang  moesten  houden.  Deze 
sterkten,  bij  ’t  land  Gosen  gelegen,  werden  Pithom  en  Rameses 
genaamd. 

Arnhem.  u.  o.  keppri,  hesseling. 

[Men  vindt  daarover  iets  Nav.  XVI,  bl.  41,  134,  199,  257.  Wij 
verwachten  echter,  dat  de  vrager  er  wel  wat  meer  van  zal  wil- 
len weten,  j 


OUDHEID-  MUNT-  EN  PENNINGKUNDE. 


Zilveren  leggeld  van  Holland,  1529.  vgh  (XX,  bl.  86).  Men  leest, 
t.  a.  p.  dat,  in  1528,  aan  Jan  de  Pape,  schilder,  IX  stuivers 
werd  gegeven  tot  drinkgeld  voor  moeite  en  arbeid  besteed  aan 
het  tweemaal  ontwerpen  van  het  patroon  van  't  zilver  leggelt.  Dit 
zal  de  legpenning  zjjn  bjj  van  Mieris,  II.  302  afgebeeld.  De 
voorzijde  daarvan  stelt  eene  hand  voor  die  eene  beurs  met  geld 
uitschudt,  zinspeling,  meent  men,  op  het  betalen  van  den  losprijs 
door  den  koning  van  Frankrjjk,  Frans  1,  voor  zijne  zonen.  liet 
kan  echter  ook  alleen  betrekking  hebben  op  het  omschrift.  Ponr 
rum  Jailtir  gettez  bien.  Werp  goed  uwe  reken-  of  legpenningen, 
die  uit  deze  beurs  rollen,  in  de  goede  afdeelingen,  hokken  van 
de  rekentafel,  om  niet  te  missen  (n  niet  te  vergissen.) 

Op  de  keerzijde  wordt  dit  omschrift  vervolgd.  Drop  toet 
Irop  lard  1529.  Noch  te  vroeg,  noch  te  laat.  Het  llollandsche 
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wapen  iu  den  hollandscbeu  tuin  wijst  op  een  legpenning  van 
de  rekenkamer  vau  ’s  Gravenkage.  De  genoemde  aanteekening 
komt  dan  ook  voor  in  het  Bouck  van  den  behoeften  ende  neeessi- 
teyten  vau  den  Itekencamer  in  den  Hage,  1516 — 1551.  — Zjj 
gewaagt  van  zilver  leggelt  maar  deze  legpenning  komt  meestal 
in  koper  voor.  j.  d. 

l. 

Legpenningen  van  1539  bij  van  Mieris,  m,  9 (1 — 9)  en  van 
Orden,  I,  n°.  315 — 326.  In  de  uittreksels  uit  het  Bonck  van  den 
behoeften  van  den  rekencamer  in  den  Hage,  (Nav.  XX,  bl.  91) 
leest  men,  t.  a.  p.  op  decb.  1538,  dat  Cornelis  Oornelisz.  schilder 
vuyt  bevel  van  de  camer  gemaect  heeft  ende  op  franchyn  geschil- 
dert,  zeuen  carten  tuitten  gecroonden  arent  (het  Duitseke  rijk) 
ende  den  haen  (Frankrijk)  mit  meer  cleijne  vogelkens  ende  den 
devise : Gallus  amicus  aquile  (:)  canil  (lees : cavele)  vobis  vohcres, 
verclarende  den  paijs  (vrede)  tusschen  den  k.  mat.  en  coninch 
vau  Vrankrijck.  Men  vindt  diezelfde  voorstellingen  en  omschriften 
van  de  haan  vriend  van  den  arend  en  vogels  past  op  ! op  de 
beide  legpenningen  op  de  vredesonderhandelingen  in  1539  tus- 
schen genoemde  rijken,  bij  vau  Mieris,  III,  bl.  9 afgebeeld  en  op 
het  twaalftal  n°.  315 — 326  door  vau  Orden  I bl.  99 — 100  beschre- 
ven. Er  zijn  dus  niet  tuinder  dan  veertien  stempels,  alle  ver- 
schillende, voor  de  keerzijde  gesneden.  1),  zonder  letters  ach- 
ter het  cavele  van  Mieris’  III  9(1)  n’.  2 met  de  letters  I.  M.  I.  D. 
achter  cavele  als  boven  2)  en  dan  de  volgende  met  de  letters  op 
verschillende  door  v.  Orden,  I.  bl.  100  aangeduide  wijzen,  ge- 
plaatst 3)  met  D.  H.  K.  4)  met  V.  M.  0.  I.  5)  met  VT.  D.  K. 
6)  met  P.  B.  7)  met  C.  M.  V.  E.  8)  met  H.  V.  D.  K.  9)  met 
V.  M.  D.  Z.  10)  met  G.  K.  11)  met  M.  1.  1 D.  (dezelfde  letters 
als  in  n°.  2)  12)  met  G.  B.  M.  13)  met  V.  I.  C.  14)  met  P.  B. 
H.  Uit  het  medegedeelde  uittreksel  blijkt,  dat  Cornelis  Cornelisz 
zeven  kaarten,  teekeningjes  van  den  penning  maakte,  waarschijn- 
lijk alleen  verschillende  in  de  afbeelding  van  den  stand  der  kleine 
vogels  (vgl.  v.  Mieris  n".  1 en  2).  Maar  wat  beduiden  de  letters? 
zijn  het  voorletters  der  graveurs,  of  vau  de  leden  der  reken- 
kamer, of  van  andere  beambten?  1.  d. 

ii. 
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Looden  penning.  (XX,  bl.  25.)  De  drie  vischjes  daarop  zullen 
haringen  zijn  en  het  n°.  90  het  cijfer  aauduiden  van  het  lid  van 
het  amstcrdamsche  haringpakkersgilde.  Zie  Cat.  Esdré,  1842 
n“  291.  Voute  n°.  1427.  Ik  bezit  er  n“.  8 en  nu.  21  van,  in 
verschillende  grootte.  j.  d. 

l. 

Phenicische  oudheden  in  Engeland.  (XIX  bl.  24G.)  Evans,  The 
coins  of  the  aucieut  Britons,  p.  21/22  zegt:  I am  not  aware  of 
any  tracés  of  the  presence  of  Phoenicians  in  this  country  haviag 
as  yet  been  discovered.  • j.  d. 

L. 


Munten  en  penningen.  (XIX,  bl.  340.) 

1.  Een  zinnebeeldige  penning,  moraal  in  inetae'.  Vz:  debekende  za- 
menspraak  tusschen  Croesus  enSolon.  Voorstelling  van  de  ver- 
gankelijkheid der  wereldsche  zaken,  uitgedrukt  in  het  rand- 
schrift: spoedig  is  hij  een  Irus,  (de  bekende  bedelaar  van  Ithaca) 
die  zoo  even  een  Croesus  was.  Keerzijde:  Een  zinnebeeld 
des  tijds.  — Bjj  van  Gelder.  (Cat.  1846,  n,  bl.  385)  onder 
n°.  7182,  ook  met  het  kreupele  omschrift:  Era  voor  Trua. 

2.  Als  n°.  1 Vz.  De  jeugd  tegenover  den  ouderdom  of  den  dood , 
Het  omschrift  is  bedorven : moet  verbeterd  medegedeeld 
worden  Kz:  Waarschijnlijk  de  tijd.  Omschrift  D e Benider 
verdriet , dat  hi  {hyjnit  [niet)  met  ge>.(iet) ; waarschijnlijk  een 
neurenburger  fabricaat. 

3.  Zal  eene  herinnering  zjjn  aan  een  vriendenkransje  of  familie- 
feest, door  M.  R.^C. ; T.  H. ; R.  T.  C. ; W.  H.  enz.  gevierd. 

4.  Indien  daarvan  beter  bewaarde  exemplaren  in  het  Kon. 
Kabinet  zjjn,  zal  het  beter  zjjn  die  eerst  eens  in  oogen- 
schouw  te  nerneu. 

5.  Vz:  Ooievaar  wjjst  naar  ’s  Gravenhage.  Kz.  L.  S.  kan 

de  Literarische  Sociëteit  aldaar  aanwijzen,  nu  meer  als  de 
VVitte  Sociëteit  bekend:  Was  het  een  ballotage-  of  toegang- 
penuing 't  ‘i  j.  d. 

h. 
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Acht  gouden  bruiloften  in  de  familie  van  Loon.  (vgl.  111  bl.  6, 
370;  XVÏII  bl.  512;  XIX  bl.  119,  507;  XX  bl.  122).  Het  vier- 
regelig  dichtrjen,  dat  op  den  gondenbruiloftspenning  voor  Nicolaas 
van  Loon  en  Emerentia  van  Veen  staat,  is  van  G.  Brandt.  Zie 
Poëzy,  Amst.  1688  bl.  480.  Een  gedicht  van  denzelfden  op  dien 
penning,  dat  er  de  verklaring  van  geeft,  vindt  men  ald.  bl.  321. 

F.  I.EENDF.RTZ  WZ. 


GESCHIEDENIS  DER  LETTERKUNDE. 


Boekverkoopers,  boekdrukkers  en  uitgevers  in  Nederland.  (Vervolg 
van  bl.  286). 

COVENS,  & CORNEILLF.  Mortier.  Jean  Werkt.  1732  — 1733  Amst 
et  la  Haye.  Aant.  Deze  gaven  de  nog  steeds  gezochte  Testam. 
platen  van  Luyken  1732  in  folio  uit. 

Covens  et  Mortier.  Werkt.  1742.  Aant.  Deze  kunnen  de  boven- 
genoemde zijn. 

Covkns  & Zoon,  J.  ofC.  Werkt.  1 789 — 1795.  Woonpl.  Vijgendam. 

COVENS.  Werkt.  1799—1803. 

Covens  (Mortier)  & Zoon.  Van  deze  firma  was  in  1839  C.  J.  Covens 
bezitter. 

Crajeschot,  Theodorus.  Werkt.  1748—1787. 

Ckajeschot,  J.  A.  Werkt.  1774 — 1803.  Woonpl.  Kalverstraat, 
tusschen  den  Osjes-sluis  en  Heilige-Weg  Uith.  in  de  Goude  Paerl. 
Merkt.  Cat.  Bibl.  maatsch.  Ned.  Letterk.  1 D.  bl.  8. 

Cra jenschot,  en  W.  J.  A.  Holtrop.  Werkt.  1802. 

Crajenschot  B.  J.  Werkt.  1812 — 1825.  Woonpl.  in  de  Kerkstraat 
bij  de  Leidsche  straat  n“.  219. 

Crellics,  Johannes.  Werkt.  1705  — 1712* 

Croeprl  o.  CRUErEL,  Jan  Seuers  Zoon.  Werkt.  c.  1520.  Woonpl. 
Op  dye  oude  brugghe.  Uith.  In  die  vier  Heemskinderen.  Aant. 
Zie  op  Zijvartszoon  di  Cropel. 
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Cromiiout,  Jaq.  Werkt.  1662.  .hint.  Tiele  B.  P.  n\  4970  psend. 

Cunramjs,  Chrisstokkkl  o.  Christhophel.  Werkt.  1649— 1671.* 
Woonpl.  Egleu  diers-  gracht.  A kerkt.  Qnint.  Horat.  Flaccns  Lier/., 
d.  Vondel,  Amst.  Spillebout  1654  achteraan.  Domius  tegen  selfs- 
moorden  Amst.  1660,  achteraan.  Aant.  Zal  wel  dezelfde  zijn  als 
Christ  Conradns.  Ik  vond  nog  Ex.  C.  Cunrad  et  G.  a Roy  1657. 

Cunst,  D.  VAN  DER.  Werkt.  1647. 

Cuperus,  Franciscus.  Werkt.  1666 — 1668. 

Curieux,  Jacquf.8  i.e.  Werkt.  1666.  Aant.  Zal  een  pseudoniem 
voor  Elzevier  zijn.  Zie  Nav.  XVI;  45.  De  Cat.  Yemeniz  Paris 
1867  n".  1996  laat  hem  als  geslachtnaam  voorkomen.  Zie  nog 

Brnnet  Manuel.  T.  III.  c.  954. 

Daat.en,  Fr.  van.  Werkt.  1665. 

Daalen,  J.  van.  Werkt.  1758. 

Da  LP.,  Johannes.  IFerir.1688 — 92.  tVoon/i/.Gasthuys-Moolensteegh. 

Dalemans,  Johannes.  Werkt.  1744  of  1774* 

Dalen,  D.  van.  Werkt.  1691—1693. 

Dale,  Jan  van.  Werkt.  1665. 

Dalen,  Daniël  van  den.  Werkt.  1673—1700.  Woonpl.  Hasselaer- 
steegh,  by  de  Tesselsche  Kay  1673.  ’t  Rokkin  bezyden  de  Benrs 
1688,  Merkt.  B.  Bekker,  de  Leere  der  Herv.  Kerk.  Leyd. 
1696,  4°.  Aant.  Komt  onder  de  uitgevers  van  J.  Oats  Werken 
in  folio  voor.  Te  Leiden  treffen  wij  ter  zelfder  tijd  een  Daniël 
van  Dalen  aan  als  medeuitgever  van  P.  C.  Hoofts  werken  in 
folio. 

Damme,  Andries  van.  Werkt.  1696 — 1725.  Woonpl.  ’t  Rokin 
bezjjden  de  Beurs.  Merkt,  ’t  Afgerukt  Mom-aangezigt  der  Toverye. 
kl.  8°- 

Damme,  Pieter  van,  geb.  te  Gent  1726.  f te  Amst.  13  jan.  1806. 
Werkt.  1758,  1767.  Woonpl.  in  de  Wolvenstraat  1758,  59,  ook  Wol- 
fenstraat  genoemd.  Aant.  Deze  bezat  een  muntkabinet,  na  zijn 
overlijden  in  den  Daag  in  1807  verkocht  en  door  koning  Lodewijk 
voor  ongeveer  ƒ 86,000  aangekocht.  Zie  Ph.  Andr.  Nemnich, 
Orig.  Beitr.  zur  eigentl.  Kenntniss  v.  Holland.  Tub.  1809,  B.  2. 
S.  368  Bodel  Njjenb.  Liste  des  Impr.  n°.  II  p.  23,  Bibliotheca 
Hulthemiana  T IV.  p.  10  en  13,  v.  Hulthem  zegt  van  hem  »lais> 
sant  presque  tous  ses  biens  aux  pauvres.” 
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Danckkrsz,  Danckert.  Werk:.  1645 — G1  Woonpl.  Kalver- 

straat.  Uith.  In  de  Danckbaerheyt.  Merkt.  Zie  De  5 Ordens  der 
architecture  door  v.  Vignola.  Dit  insigne  zou  evenwel  dat 
van  Nic.  Soolmans  te  Antw.  kunnen  zijn.  Zie  Marqués  Typogr. 

livr. 

Danckeuts,  Theodorus.  Werkt.  1726  Woonpl.  Nienwendjjk.  Uith. 
In  de  Atlas. 

Danckertz  van  Seevenhovkn,  Cornelius.  Geb.  te  Amst.  Werkt. 
1631 — 1 656.**  Woonpl.  Calverstraet  1643.  Nieuwendjjk.  Uith.  In  de 
Atlas.  Merkt.  Zie  Nav.  XVII;  94.  1705?  Aard.  Paquot,  Mémoires 
T.  II  p.  250,  noemt  hem  »Architecte,  Graveur,  Imprimeur  etMar- 
chand  en  Cartes  et  en  Estampes.” 

Danckertz,  Justus.  Werkt.  1667 — 1683.  Woonpl.  Calverstraet. 
Uith.  In  de  Dancbaerheyt.  Aant.  Konst-  kaert-  en  boekverkoper. 

Dapper,  P.  P.  Werkt.  c.  1647. 

Das,  B.  Werkt.  1719? 

Davidsz,  Corn.  Werkt.  1672*,  Aant.  te  Amst.? 

Delaulne,  Pieter.  W er  kt.  1695. 

Dempter,  Frans  Hendrik.  Werkt.  1769—1779.**  Woonpl.  Voor- 
aan in  de  Pijlsteeg. 

Dendrinus,  Henricus.  Werkt.  1660 — 1664.  Aant.  Henr.  Dendrinus 
& Franciscus  Cuperus  gaven  1664  in  fol.  uit:  Opera Theol.  Dan. 
Brenii.  Paquot  Mém.  T.  III.  p.  84  voegt  achter  zjjn  naam  (van 
den  Boom). 

Desbordes  o.  Des  Bordes,  Henrt.  Overl.  te  Amst.  1723.  Werkt. 
1684 — 1702.  Woonpl.  Kalverstraat  bij  den  Dam.  Aant.  Hij  was 
bevorens  bibliothecaris  te  Saumur.  Sedert  1684  gaf  hij  uit:  La 
Republique  des  Lettres.  Zie  Schotel,  Het  raaatschapp.  leven  onzer 
vaderen.  Haarlem  1868  bl.  372. 

Desbordes,  Jaques.  Werkt.  1699 — 1731.  Woonpl.  Vis-a-vis  la 
grande  porte  de  la  Bourse.  -Vis-a-vis  le  comptoir  de  Cologne  1699. 
Aant.  Eene  afbeelding  van  den  boekwinkel  van  J.  Desbordes  en 
Fr.  Honoré  in  1715,  zie  Fr.  Muller,  Cat.  Bibl.  Ver.  Boekh.  Amst. 
1856,  bl.  4. — Catalogue  de  quelques  livres  qui  se  tronvent  chez 
Jacques  Desbordes.  Voy.  a la  fin  du  tome  l9.  d’Elite  des  bons 
mots,  Amst.  1706,  in  12°.  Bodel  Njjenhuis  Liste  n°.  VI. 

Deventer,  Cornelis  van.  Werkt.  1689. 
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Petster  o.  pen  Dkystf.r,  Jacobds  van  der.  Werkz.  1682 — 1725. 
Woonpl.  Princegraft  tegenover  de  Wester  Kerk  1087. 

Dkystf.r  & J.  Blom,  J.  van  der.  Werkt.  1682. 

Dias,  Messeh.  Werkt.  1695. 

Dias,  Mos.  b.  Iz.  o.  Mosseh  de  Is.  Werkt.  1705.  1706 

Dikdkriks,  Hendrik.  Werkt.  1798—1805  Woonpl.  Kalverstraat, 
tuss  clien  de  Gaper- en  Duifjessteegen. 

Diedrichs  o.  Diederichs,  G.  A.  Werkt  ',  c.  1800.  Aant.  Zie  Nem- 
nich  l.c.  Tnb.  1809,  2 B.  S.  355. 

Diedrichs,  de  Wed  G.  A.  Werkt.  1821. 

Dirckz,  Jac.  Werkt.  1630.  Woonpl.  Kalverstr.  over  de  H.  stee. 
Uith.  In  de  blaeuwe  koe. 

Dirckz,  Cornelis.  Werkt.  1673.  Woonpl.  Spiegel-straet. 

Dirkz,  Dirk.  Werkt.  1662. 

Ditmer,  Reinier  van.  Werkt.  1707 — 1734*. 

Divoort  de  Jonge,  Corn.  Werkt.  1691.  Aant.  Tiele  B.  P.  n°.  9230, 
heeft  Divoort,  psend. 

Doll,  Joannes.  Werkt.  1772. 

Doll  Wed.  J.  Werkt.  1782 — 1808.  Woonpl.  Kalverstr.  tusschen 
de  Heilige-weg  en  Osjes-sluis. 

ÜOMMERIANÜ,  EX  OFPICINA.  Werkt.  1751,  1752. 

Dommescracht,  Jan  Jacobus  o.  J.  Jacobsz.  Werkt.  1660. 

Donati,  Werkt.  1696. 

Doncker,  Hendrick.  Werkt.  1647 — 1708.  Woonpl.  Monckal- 
Baens-Borghwal  1647,  Nieuwe  Brngh-steegh,  het  S'1*  Huys  van  de 
N.  Brugh,  in  de  straet  1650—1708.  Zie  Nav.  XVII,  bl,  95.  Uith. 
In  ’t  Stuermans  Gereetschap.  .4  ant.  Boekverkooper  en  Graet-boogh- 
maker. 

Donteklock,  Reinier. 

Doorewaart,  Ph.  Werkt.  1757 — 1769. 

Doornik,  Gerrit  Willemsz.  Werkt.  1657.  Woonpl.  Cingel  bij 
Jan-Roon-Poorts  toorn.  Uith.  In  ’t  Groote  Kantoor-boeck. 

Doornick,  Markus  Willemsz.  Werkt.  1660 — 1676.  **  Woonpl . Anf 
dem  Mitteldam  1664.  Vijgendam  1664,  1676  Uith.  In  ’t  Kantoor 
Inktvat. 

Doornick  o.  Doornyk,  Marcus.  Werkt.  1670 — 1702-  Woonpl. 
Vijgendam,  Middeldam  1672.  Merkt.  Op  zijn  Kort  kronykje  van 
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1670  staat  een  Leeuw?  Aant.  Uitgever  niet  Keur  en  Pieter  Rotter- 
dam van  een  Staten -bijbel  in  fol.  Kan  dezelfde  zijn  als  Marcus 
Willemsz. 

Dor,  Nic.  Werkz.  1726. 

Dord,  H.  van.  Werkz.  1756. 

Porth,  Petrus  van.  Werkz.  1764 — 87. 

Douci,  Adrianus.  Werkz.  1708 — 1761.  Woonpl.  N.  Z.  Voorburg- 
wal achter  ’t  Stadhuis.  1761. 

Douci,  A.  & J.,  André  & Jean.  Werkz.  1721—1735.* 

Douci,  Johannes.  Werkz.  1728 — 1740. 

Draver,  Fredrik.  Werkz.  1793 — 1824.**  Woonpl.  Kalvcrstr.  bij 
de  Jonge  Roelofsteeg. 

Dronsberg,  H.  W.  Werkz.  1757. 

Dronsberg,  & Zoon.  Werkz.  1788. 

Dronsberg,  Petrus  Henricus.  Werkz.  1790—1798*,  Aan).  Stad- 
en  Athenaeum  dmkker. 

Duim  o.  Duym,  Frederik.  Gei. om.  1674,f  om.  1751.  Werkz.  1711 — 
1 748-4 awt. Bode]  Njjenhuis  Liste  d'Impr.nMVp.7,  »LibraireetPoète." 

Duim,  Isaak.  Werkz.  1730 — 1779.  Woonpl.  Bezijden  het  Stad- 
huis. Merkt.  De  Broedermoord  de  Wit  Treurspel.  1744,  kb  8". 
Huig  de  Groot’s  vlugt  Blijspel  1742,  kl.  8".  Aant.  Waarschijnlijk 
was  deze  ook  met  eenig  dichtvuur  bezield.  Zie  Algem.  K.  & L. 
Bode  1848.  1 dl.  bl.  91. 

Dusaulschoy,  J.  B.  N.  Werkz,  1772—1789. 

Duisburg  o.  Duisberg,  Jan  van.  Werkz.  1656—1664  Woonpl. 
Hoek  van  de  Stil-Steegh  1656.  Aant.  Was  mede  schrijver. 

Duisburg,  Willem  van.  Werkz.  1 '<  08. 

Düsseldobp,  Sal  van.  Werkz.  1657.  Aant.  Volgens  Tiele  B.  P. 
n*.  4573  een  pseud. 

Deventer.  A.  m.  ledbbokb. 

Bibliotheek  van  Maraix  van  St.  Aldegonde.  (Vergel.  XIX.  bl.  17). 
In  den  negentienden  jaargang  van  dit  tijdschrift  komt  een  artikel 
voor  betreffende  de  catalogus  van  de  bibliotheek  van  Marnix. 
Deze  catalogus  wordt  in  den  Messager  des  Sciences  et  des  Arts 
de  la  Belgique  1833  genoemd : »une  rareté  bibiiographique,  dont 
on  ne  conn  ait  plus  qu’un  seul  exemplaire.” 
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Vóór  mjj  ligt  een  klein  boekje  (in  64°),  dat  zeker  niet  minder 
zeldzaam  is,  en  uit  bovengenoemde  bibliotheek  afkomstig.  Het 
bevat  de  oden  van  Synesius  van  Cyrenaeeu,  die  van  Gregorius 
Nazianzenus,  in  het  Grieksch  met  de  latjjnsche  vertaling  er  bij. 
De  titel,  voor  zoover  die  in  ’t  Latijn  gesteld  is,  luidt : 

Synesii  Cyre 
naei,  episcopi  Ptolomai- 
dis,  Hymni  vario  ly- 
riconim  versuum 
genere. 

Gregorii  Na- 
ziauzcni  Odae  aliquot. 

Vtrisque,  nunc  primurn  in  lucem  pro- 
deuntibus,  Lat.  interpretationem 
adiunxit  Fr.  Portue  Cretensis. 

Anno  MDLXVTn 
Excudebat  Henr.  Stephanus. 

Op  het  schutblad  staat  met  eene  nette  hand  deze  opdragt 
geschreven : 


Ex  Bibliotheek  Di.  Philippi 
De  Maraix 

D.  S».  Aldegondae;  a Secret. 
Guilielmo  I 

Arausionensium  Principi 
Batavae  Libertatis 
Instauratori. 

Joannes  Georgius 
Graevius 
Guilieliui  III 
Maguae  Britianniae 
Regis 

Historicus  &c. 
dono  dedit 
C.  a Walcheren 
Graevio  a Secretie. 
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Het  boekje  zit  nog  in  zijn  oorspronkelijk  hoornen  bandje,  dat 
op  het  plat,  zoo  vóór  als  achter,  een  gouden  stempel  draagt. 
Deze  stempel  vertoont,  binnen  een  sierljjke  cartouche,  een  antiek 
tweemast-schip,  zeilende  op  een  bewogen  zee.  In  de  wolken  ziet 
men  vjjf  sterren  en  den  uaam  Jehovah  met  hebreeuwsche  karakters 
en  door  stralen  omgeven;  ronde  het  schip:  het  wapen  van  Marnix: 
een  (blaauw)  schild  met  een  (zilveren)  band,  vergezeld  van  2 (gouden) 
sterren,  met  zjjn  devies:  REPOS  AILLEVRS. 

Zoowel  het  bandje  als  het  inschrift  bewijzen  dus,  dat  het  boekje 
eenmaal  in  ’t  bezit  van  den  beroemden  Marnix  geweest  is,  en  het 
zal  ook  wel  in  bovengenoemde  catalogus  vernield  zjjn.  Een  eeuw 
later  kwam  het  in  handen  van  den  geleerden  J.  G.  Graevius,  in 
1632  te  Naumburg  geboren  en,  na  professor  geweest  te  zijn  in 
Duisburg,  Deventer  en  Utrecht,  in  1703  overleden. 

j.  k.  teb  oouw. 

Adriana  van  Overstraten  (XIV,  bl.  270,  331,  361).  In  de  »Ge- 
schiedkundige  herinneringen  van  Bergen-op-Zoom,”  opgeuomen 
in  den  » Nieuwen  Bergen-op-Zoomsch.  Almanak  voor  1870,”  bij 
J.  Steenmeijer  aldaar,  zegt  de  heer  F.  Galand : 

»11  Juljj  1757,  geboortedag  van  de  dichteres  Adriana  van  Over- 
straten. Zjj  overleed  10  Januarjj  1828.” 

Bij  v.  d.  Aa,  Biogr.  Woordenb.,  XIV,  bl.  306  staat,  dat  zjj  op 
72jarigen  ouderdom  overleed  eu  in  1756  geboren  werd.  Ook  in 
het  Beknopt  Biogr.  Handwoordenb.  van  Kobus  en  de  Rivecourt, 
dl.  II,  bl.  481,  wordt  haar  geboortejaar  gesteld  in  1756  en  haar 
overl.  in  1828. 

Wol/aartsdijk.  i.  van  dek  baan. 

Handschrift  van  de  handelingen  der  dordsche  synode  en  de  staten- 
vertaling des  bijbels  (XIX,  bl.  583;  vgl.  XX,  bl.  32,  136).  In  de 
gedrukte  Wetten  der  Classis  van  Schouwen  en  Duiveland,  A°  1793, 
staat  op  bl.  52—53  te  dier  zake  genoteerd: 

5 In  1625  is  door  Deputaten  van  Zuid-  en  Noord-Holland,  vol- 
gens Apostil  van  de  Staten-generaal  van  23  Mei  1625,  eene  ge- 
meene  vergadering  belegd  van  de  kerken  der  respective  syno- 
den in  de  Geünieerde  provinciën  te  ’s  Hage,  tegen  den  1 Juljj 
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van  dit  loopende  jaar,  om  een  Inventaris  te  maken  van  al  de 
synodale  stukken  en  papieren,  tot  de  Synode  Nationaal  behoorende, 
en  om  te  letten  op  de  beste  bewaring  der/.elve.  Cl.  extr.  25  Junij 
1625,  2d<'  Reg.  p.  292.  De  Class.  van  Tholen,  van  de  resolutie 
der  State n-generaal,  door  Deputaten  van  Z.  en  N.  Holl.  verwittigd, 
hebben  een  Coetus  4 Classium  te  Middelburg  belijd,  naar  welke 
uit  deze  Classis  gecommitteerd  zijn:  God.  Udemans  en  Petr. 
Vertregt.  Van  de  Coetus  zijn  naar ’s  Hage  gedeputeerd:  Udemans 
van  Zierikzee,  en  Regio  van  Ter  Goes,  die  rapport  van  hunne 
commissie  hebben  uitgebragt,  Cl.  ord.  30  .Tuig  1625,  ib.  p.  294,  k.” 

In  Cl.  extr.  6 sept.  1628  kwam  een  brief  in  van  Depntati 
Zuid-Hollandiae,  om  eenen  gedeputeerde,  ten  einde  de  kist  te 
bezien. 

Aanschrijving  van  de  class.  van  Walcheren,  om,  even  gelijk  de 
3 andere  dassen  van  Zeeland,  2 predikanten  naar  Middelburg  te 
deputeren,  ten  einde  daar,  uit  deze  gedeputeerden,  2 predikanten 
verkozen  en  gecommitteerd  konden  worden,  tot  de  revisie  der 
seripta  syn.  nat.  en  de  autographa  novae  versionis,  quod  factum, 
Cl.  ord.  22  april  1641.  3°  reg.  p.  193.  — Dezelfde  aanschrijving 
tot  hetzelfde  einde  is  geschied  in  1644,  1647  en  zoo  voortgaande 
telkens  om  de  3 jaren,  Cl.  extr.  25  mei  1644,  3*  reg.  p.  292. 

Wolf  aartsdijk.  j.  van  der  baan. 

Handschrift  van  de  handelingen  der  dordsche  synode  en  de  staten- 
vertaling des  bijbels.  Dat  er  in  de  autobiographie  van  prof.  J. 
W.  te  Water  iets  te  vinden  is  omtrent  ’t  handschrift  van  de  han- 
delingen der  dordsche  synode  en  de  statenvertaling  des  BijVls 
wordt  aangewezen  in  de  opgave  van  den  inhoudbl.96 — 99;  doch 
heeft  weinig  om  't  lijf.  De  hoogleeraar,  — mijn  hooggeachte  leer- 
meester, — verheugt  zich  dat  hij  wegens  de  classis  van  Walche- 
ren — toen  hij  predikant  was  te  Vlissingen  — benoemd  werd 
tot  de  haagsche  commissie  ad  autographa,  wijl  hij  zeer  nieuws- 
gierig was,  alle  die  stukken  te  zien  en  te  onderzoeken,  of  alle  de  pa- 
pieren nog  aanwezig  waren,  waarvan  hij  eene  zeer  naauwkeurige 
lijst  bezat,  voor  meer  dau  140  jaren  door  zijn  over-oud-grootva- 
der  opgemaakt,  wanneer  deze  wegens  de  classis  van  Tholen  en  Ber- 
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gen,  de  genoemde  commissie  had  waargenomen.  De  uitslag  van 
zijn  onderzoek  wordt  niet  medegedeeld. 

J.  C.  K. 

[Ook  de  heereu  J.  van  der  Baan,  en  H.  M.  C.  v.  O,  wezen 
ons  de  genoemde  plaats  in  te  Waters  geschrift  aan]. 

Geboortejaar  van  G.  Brandt.  (XX,  bladz.  141).  In  »Het  leven 
van  Geeraert  Brandt,’’  beschreven  door  ’s  mans  kleinzoon  Joan  de 
Haes,  (uitgegeven  te  ’s  Gravenhage  1740  in  quarto)  wordt  (bladz. 
2)  met  duidelijke  woorden  gezegd,  dat  Brandts  vader  ten  jare  1G23 
huwde,  en  hij  den  25st“I>  julij  des  jaars  1G26  geboren  werd.  Het 
behoeft  geen  betoog,  dat  aangehaald  werk  een  authentike,  be- 
trouwbare bron  is,  waaruit  de  meeste  latere  biugraphen  geput 
hebben. 

JS.  VAN  REIJN. 

[Hetzelfde  werd  ons  medegedeeld  door  de  heereu  J.  van  der 
Baan,  P.  Fret,  cn  A.  C.  de  Graaf]. 

Brielsche  Courant.  (XIX.  402;  vgl,  bl.  5G4;  XX,  bl.  32).  jn 
de  Brielsche  Courant  van  2G  maart  1787  staan  al  de  namen,  toe- 
namen en  karakters  van  hen,  die  vader  Hooft,  op  2G  februarij  1787 
op  een  stoel  hielpen  om  een  toespraak  in  het  stadhuis  te  Am- 
sterdam tot  het  volk  te  doen.  De  Brielsche  (prinsgezinde)  Cou- 
rant schijnt  goed  onderrigt  te  zijn  geweest  van  hetgeen  er  in  die 
woelige  dagen  in  Amsterdam  voorviel,  althans  Amsiels  Driedaags 
Treurtooneel  (29  —31  mey  1787)  of  (gelijk  de  geplaatdrukte  titel 
luidt),  Monument  voor  Amsterdam  in  drie  zangen,  (te  Amster- 
dam in  de  geplunderde  boekwinkels  1789)  beroept  zich  er  op  als 
bron.  Zie  vervolg  op  van  Loon  Ned.  Historiep.  LX,  bl.  325,(2). 

i.  o. 

L. 

Brielsche  Courant.  Zie  over  deze  courant  Navorscher  XIX,  402 
en  564;  XX,  32;  Spectator  18G9  n".  34,  87,  41,  49  en  52;  1870 
n°.  2 en  mijne  Geschiedenis  der  Courant  in  ’t  Weekblad  van  Voorue, 
Putten,  Overflakkee  en  Goedereede  n°.  94- — 102  (vier  hoofdstuk- 
ken zijn  reeds  opgenomen). 

Wel  mocht  de  heer  Sauliju  Kluit  zeggen,  dat  hij  van  weinige 
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zijner  mededeelingen  over  de  geschiedenis  der  nederlandsehe  jour- 
nalistiek zooveel  zelfvoldoening  had  gesmaakt  ')  als  van  die  over 
deze  courant.  Hoe  vaak  toch  werd  over  dit  onderwerp  de  pen 
gevoerd ! Met  vreugde  deel  ik  nu  weder  mede,  dat  ik  drie  tot  nog  toe 
onbekende  exemplaren  heb  gezien,  in  't  bezit  van  den  heer  J.  B. 
Jonas  te  Amsterdam;  n.  1.  n°.  5 van  Donderdag  11  Januarij  1787, 
n°.  18  van  Zaterdag  10  Februarij  1787  en  n°.  148  van  Dinsdag 
14  December  1790. 

In  ’t  eerste  dezer  nommers  vinden  wij  een  brief  van  Jacobus 
Oranjestejjn  van  Leiden  aan  iemand,  die  hem  orn  inlichtingen 
gevraagd  had  over  ’t  zogenaamd  exercitiegenootschap"  te  Lei- 
den. De  aanzienlijke  leden  van  dat  corps  waren  volgens  den 
briefschrijver:  1.  »£en  mannetje,  die  zijn  geheel  verstand  op  een 
zandheuvel  gebouwd  is.  2.  Een  Windrigpetitinaïtre,  wiens  grootste 
talent  bestaat  uit  zeggen : ik  wil  zoo  en  ik  zal  zoo.  3.  Een  Ver- 
zaker  van  de  deugden  zjjner  Voorouderen,  dog  die  met  de  stroom 
meede  nu  Patriottisch  heet,  4.  Een  Persoon  door  de  wandeling 
geuaamt  rootje  Dries  en  die  werkelijk  onder  de  Censuur  van  de 
Patriotten  legt.  5.  Een  Onnozele  beenhakker,  wiens  grootste 
verstand  bestaat  in  Ja  en  Amen  te  zeggen.  6.  Een  pedant  Boek- 
verkopertje,  die  onlangs  nog  zoo  sterk  de  geeselslagen  van  den 
Digter  ’t  hoofd  gevoeld  heeft.  (Een  duistere  zin).  7.  Een  Menno- 
niete  koekebakker  zonder  oordeel.  8.  De  baas  van  alle  de  toe- 
keijkers  over  smokkelen.  9.  Cornelis  Ilakkebal,  entrepeneur  van 
de  zogenaamde  oude  knegten,  en  Protector  van  kroegen  en  Vaan- 
tjes. 10.  Een  Bakker  van  den  Hemel,  dog  aber  geen  verstand  be- 
gunstigd. 11.  Den  naamgenoot  van  onze  aller  vader  Adam,  Sot 
van  Hoogmoed,  en  in  de  Wandeling  genaamd  de  pomade  Boer.  12. 
Capteyn  Hendrik,  hoofd  van  ’t  Kuij persgild.  13.  Een  fijne  Men- 
noniet. 14.  Scheele  Pieter,  hoofd  van  de  tegenstreevers  van  Oranje, 
doorsleepen  in  alles  wat  ter  uitvoering  van  zijn  plan  moet  die- 
nen, en  die  met  de  half  ziende  Patriottiese  Tabaksverkoper,  de 
fundamenten  zjju  daar  het  zwarte  gebouw  tot  hiertoe  op  gerust 
heeft,  en  welke  wel  zo  oolijk  met  haar  beijde  zijn  als  de  heele 
boel  van  Patriotten  met  malkander.”  De  schrijver  twijfelde  niet, 
of  hij  zou  binnen  kort  »het  schielijk  overlijden  van  ’t  geheele 
Leijdsche  Patriotismus”  bekend  kunnen  maken. 
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In  ’t  nommer  van  10  febr.  vinden  wij  een  stuk  over  »het  be- 
lang van  den  Godsdienst,"  verscheidene  missiven  en  »eenige  re- 
geerings-electiën.” 

En  nu  dat  van  14  december  1790.  Dit  biedt  weinig  aan,  dat 
belangrijk  genoeg  is,  om  medegedeeld  te  worden,  maar  is  toch 
zeer  merkwaardig:  ’t  is  n.  1.  niet  uitgegeven  bij  Js.  Van  Tertoolen 
en  Comp.  maar  bij  L.  Van  fiokkelen,  ook  in  de  Nobelstraat.  Wat 
mag  de  reden  zijn,  dat  ’t  blad  van  uitgever  verwisselde? 

In  ’t  achtste  hoofdstuk  van  mijne  bovengenoemde  Geschiedenis 
schreef  ik  over  den  val  der  courant.  »Zooals  men  gezien  heeft, 
is  er  onder  al  de  mij  bekende  nommers  s)  geen  van  later  tijd 
den  1790.  Voorzeker  zeer  toevallig.  Mag  men  daaruit  besluiten 
dat  de  val  der  Brielsche  courant  in  ’t  jaar  1790  te  stellen  is  ? 
Wel  is  waar  in  ’t  prospectus  lezen  wij,  dat  aan  de  courantiers 
«voor  den  tjjd  van  tien  jareri'  vergunning  werd  verleend  tot  ’t 
uitgeven  der  courant,  s)  maar  is  deze  dan  niet  vroeger  bezweken  ? 
En  waarom  werd  de  uitgave  toen  gestaakt?  werd  de  courant 
weder  verboden?  was  er  gebrek  aan  abonnés?  was  één  der  cou- 
rantiers gestorven  of  om  eenige  andere  reden?’’ 

Wat  ik  toen  (dec.  1869)  zeide,  wordt  hierdoor  gedeeltelijk  weer- 
sproken. Daar  er  nu  een  nommer  van  14  dec.  1790  is  aangewe- 
zen, mag  men  wel  aannemen,  dat  de  courant  nog  tot  in  ’t  begin 
van  1791  bestond,  maar  met  zekerheid  kan  men  niets  zeggen.  Kan 
’t  veranderen  van  uitgever  ook  tot  den  val  der  courant  mede- 
gewerkt hebben  ? 

Op  de  kwestie  over  ’t  brielsche  wapen  i)  hoop  ik  nader  terug 
te  komen. 

BrieULe , 20  april  1870.  c.  j.  biemond. 

Het  boek  Anonymi,  gen&emt  Deutero-  jubilon.  (Vgl.  XIX,  bl.  401, 
en  de  aid.  aangeh.  pil.).  T.  a.  p.  leest  men,  dat  »men  het 
boek  Anonymi  te  onregte  aan  J.  Ie  Francq  van  Berkhey  pleegt 


*)  Gemaakt  zoools  in  üen  Spectator  staat,  ia  cene  drukfout. 

*)  Toen  13,  thans  16. 

3)  Zie  Speet.  1869,  bl.  398  en  mijne  geschiedenis  hl.  4.  (Weekblad  n°.  96.) 
Zie  Speet.  1869,  bl.  416  j 1870,  bl.  14. 
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toe  te  schrijven.”  Niet  vermeld  wordt  echter  op  wat  grond  dat 
»te  onregte”  steunt.  Toevallig  vind  ik  dien  in  Ernstige  en  Boer- 
tige vertellingen  mijner  jeugd.  Door  J.  Ie  Praneq  van  Berkhey 
(Leiden,  J.  van  Thoir,  1804),  bladz.  21,  waar  hij  na  het  vermel- 
den van  een  paar,  eenigzins  naar  het  profane  riekende  anecdotes 
laat  volgen,  dat  dergelijke  »kluchten  allengs  den  weg  baanden  tot 
inkruipende  minachting  van  bijbelsche  waarheden  en  de  Christen- 
leer, zoodat  men  zelfs  overging  tot  het  beschrijven  van  schimp- 
en schotsschriften,  dartele  weeldebedrijven  in  den  stijl  der  bijbels, 
behalve  den  zendbrief  Elisabeths,  dominees-pruiken,  po  litieke  ge- 
loofsbelijdenis, het  Onze  Vader,  patriotsche  catechismus  enz.  Ook 
bijzonder  aanstooteljjk  was  het  Deutero-jubilon,  op  het  tweede 
eeuwfeest  der  Leidsche  universiteit,  een  meesterstuk  in  bijbel- 
schimp  en  hooggaande  spotternij.” 

h.  m.  c.  v.  o. 


Mercator.  (XX.  bl.  140).  De  vrager  kan  te  regt  komen  bij  van 
Blanken,  Beginselen  van  het  ontwerpen  der  aardrijkskundige  kaar- 
ten (Zwartsluis  1843),  bl.  82,  vlg.  en  vooral  bij  Littrow,  Choro- 
graphie  of  handleiding  tot  het  ontwerpen  van  alle  soorten  van 
land-  en  zeekaarten,  vert.  door  Lobatto  ('s  Gravenhage  en  Am- 
sterdam 1842),  bladz.  168,  volg.  Beide  werkjes  zijn,  zoo  hij  ze 
niet  gemakkelijker  op  andere  wijze  bekomen  kan,  voor  den  ge- 
achten  medearbeider  ter  leen  beschikbaar  bij 

H.  M.  C.  VA.N  OOSTKRZKE. 


VRAGEN. 

Uitgaven  van  den  hollandschen  Sachsenspiegel.  Op  den  omslag 
van  Navorscher  1868  nu.  5 deed  ik  onderzoek  naar  vier  uitgaven 
van  den  hollandschen  Sachsenspiegel;  twee  daarvan,  die  van  1526 
en  1539,  zijn  mij  sedert  ter  hand  gekomen:  de  Kon.  Bibl.  inden 
Haag  kocht  in  het  vorige  jaar  een  exemplaar  van  de  eerste,  en 
van  de  tweede  bezit  de  hoogl.  de  Wal  te  Leiden  het  exemplaar,  dat 
vroeger  behoord  heelt  aan  den  utrechtschen  hoogl.  Bondam.  Maar 
aangaande  de  twee  volgende  vernam  ik  niets  ; 
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Antwerpen,  1500;  het  laatst  vermeld  bij  Mittermaier,  Privat- 
recht,  (1847),  I.  bl.  20.  n°.  27. 

Amsterdam,  Jan  Ewoutszoon,  1550;  verkocht  in  de  bibliotheek 
J.  Koning,  1833,  catal.  bl.  284,  n°.  1165. 

Dringend  verzoek  ik  den  tegenwoordigen  eigenaar  dezer  uit- 
gaven, ze  mjj  voor  slechts  korten  tijd  ten  gebruike  te  willen  af- 
staan, of  mij  zijn  adres  te  doen  kenbaar  worden,  opdat  ik  ten 
minsten  in  staat  gesteld  worde,  tot  het  verkrijgen  van  eenige  voor 
mij  noodzakelijke  inlichtingen  mij  tot  hem  te  wenden.  Kan 
iemand  mij  uit  een  catalogus  c.  pret.  et  emptor.  den  naam  van 
den  kooper  van  het  exemplaar  der  uitgave  1550  opgeven?  Dat 
kan  mij  op  het  spoor  helpen. 

Ten  overvloede  verwijs  ik  nogmaals  naar  mijn  opstel  in  de  N. 
Bjjdr.  v.  Regtsgel.  en  Wetg.  XVII,  bl.  571—597.  Zijn  aan  iemand 
uitgaven  bekend  die  in  de  aldaar  door  mij  gegeven  ljjst  niet  voor- 
komen, dan  houd  ik  mij  voor  de  mededeeling  daarvan  zeer  aan- 
bevolen, en  verzoek  opgave  waar  ze  vermeld  zijn  of  waar  een 
exemplaar  aanwezig  is. 

Een  en  ander  staat  in  verband  met  eene  nieuwe  uitgave  van 
het  regtsboek,  die  ik  onder  handen  heb. 

Nijkerk  o/d  Veluwe.  Cand.  Jur.  i.  i.  smits. 

Werken  over  den  nederlandschen  handel  en  die  der  nederlandsche 
steden  in  het  bijzonder.  Van  Asch  van  Wyck  schreef  over  het 
oude  handelsverkeer  der  stad  Utrecht,  Le  Long  over  den  koop- 
handel van  Amsterdam,  Dirks  over  den  koophandel  der  Friezen; 
maar  bestaat  er  wel  een  degelijk  werk,  zoo  als  dat  van  Fischer, 
Geschichte  des  Teutschen  Handels,  over  den  nederlandschen,  in- 
zonderheid over  den  ouden  nederlandschen  handel  ')? 

Bestaat  er  een  werk  over  den  dordschen  handel,  zoo  als  b.  v. 
dat  van  J.  F.  Roth,  Geschichte  des  nürubergischen  Handels,  Leipz. 
1800,  4 Thle?  Dordrecht  was  immers  oudtyds  Hollands  vermaard- 
ste  koopstad  -’)  ? 

m". 

‘)  Fischers  werk  moet  daarover  nog  al  iets  bevatten  Vgl.  van  Asch  van  Wyck 
t.  b.  a.  p.,  stuk  II.  bl.  263  aant. 

')  Eene  curiositeit  vermeldt  Lo  voyagcur  curieus  qui  fait  le  tour  du  raon<l  • 
Par..  1664,  pag.  239:  <vOn  a rcmarqurf*  que  de  quatro  villages  p roe  lies  d'Aacendel- 

23 
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Matharin  Guitet.  Er  is  in  Navorscher.  IX.  blz.  6.  vraag  37 
gevraagd  naar  berigten  over  Mathurin  Guitet,  kapitein  van  ’t  Edelm. 
Collegie  ter  Admiraliteit  van  Friesland,  tnsschen  de  jaren  1704 
en  1 71 8 en  vervaardiger  eener  Zeekaart  van  het  Wad,  en  van  het 
Vlie  tot  Hamburg,  in  twee  bladen.  Heeft  men  in  ruim  een  tien- 
tal jaren  niets  van  hem  opgespoord?  nergens  zjjn  naam  gevonden ? 

L.  B.  N. 

Eoth-Scholz  (Friedrich).  (Vgl.  XX,  bl.  124).  Deze  schrijver  is 
bij  de  bibliographen  bekend.  De  titels  zijner  werken  vindt  men 
bij  Ebert,  Brunet,  e.  a.;  maar  men  ontwaart  dan  tevens,  dat  die 
geschriften  zeldzaam  voorkomen.  Zoo  mogt  het  mij  althans 
niet  gelukken  een  exemplaar  daarvan  magtig  te  worden. 

Dr.  L-  E.  Hoffman  besprak  in  het  Bulletin  du  bibliophile  Beige. 
Brux,  1850  torn.  XII,  p.  11,  deu  Thesaurus  Symbolorum  ac  em- 
blematum  etc.,  van  bovengenoemden  en  voegde  er  bij : »On  y trouve 
les  emblèmes,  enseignes,  monogrammes,  etc.  de  plusieurs  typog  ra- 
phes  et  libraires  des  lieux  suivants  de  Hollande  et  de  la  Bel- 
gique:  Amsterdam  (2),  Anvcrs  (7),  Bruxelles  (1),  Deventer  (1), 
Douai  (1),  Groningue  (1),  la  Haye  (2),  Louvain  (1),  Leyde  (12), 
Rotterdam  (1),  Utrecht  (5).’’  Veel  is  daar  dus  voor  ons  niet  te 
oogsten  en  zijn  »die  Abbildungen  oft  blos  nach  slechten  Copiën 
gemocht,”  zoo  als  Ebert  zegt,  dan  hebben  zij  voor  ons  niet  veel 
waarde.  De  heer  Bodel  Njjenhuis  bespreekt  het  werk  van  Rotli- 
Scholz  in  het  avant-propos  van  zijne  Liste  alphab.  d'une  Collect. 
de  Portr.  d'  Iinprim.  etc.  n°.  VI,  1861.  Het  mogt  ook  hem  niet 
gelukken  het  werk  zelve  te  raadplegen ; hij  deelt  daarom  mede, 
dat  de  baron  de  Reiffenberg  in  1846,  in  zijn  Annuaire  de  la 
Biblioth.  royale  de  la  Belgique  de  namen  van  43,  (volgens  boven 
vermelde  opgave  van  den  heer  Hotfmann  34)  zoo  belgische  als 
uederlandsche  drukkers  vermeldt,  die  bjj  Roth-Scholz  voorkomen. 

Is  iemand  in  de  gelegenheid  de  namen  dier  drukkers  mede  te 
deelen,  hjj  zal  ons  verpligten.  a.  m.  l. 


phc,  on  lire  chique  amice  amant  de  laict,  quo  I on  vcnd  de  vin  du  Khin  en  un 
an  a Dordrech.”  — Over  den  dordschen  wijnhandel  spreken  vooral  van  de  Wall, 
Handv.  van  Dordr,  en  de  Lange  van  Wijngacrden,  Heeren  van  der  Gonde. 
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Johanna  Corleva.  In  den  Nieuwen  Frieschen  Volksalmanak  van 
1858  blz.  26,  wordt  het  werk  van  mejuffer  Johanna  Corleva : Schat 
der  nederduitsche  woorden,  Amst.  bij  Dirk  Jemans  1741,  aange- 
haald. Daar  de  naam  noch  het  werk  van  deze  mejuffer  mij  nim- 
mer is  voorgekomen,  zdd  verlange  ik  van  beide  eenige  bijzonder- 
heden. j.  c.  K. 


KUNSTGESCHIEDENIS. 


Prent  met.  kikvorschen.  (XX.  bl.  35;  vgl.  bl.  189).  Zeker 
voornaam  geleerde,  Camper  (zijn  voornaam  is  mij  onbekend)  ver- 
klaarde het  onderscheid  tusschen  de  menschen  uit  eene  linea 
fainalis,  ot'  liever  bezigde  die,  om  het  onderscheid  tusschen  de 
verschillende  menschenrassen  duidelijker  te  maken:  hoe  regter  die 
lijn,  des  te  kundiger  of'  volmaakter  was  de  raensch ; het  standbeeld 
van  Apollo  was  de  volmaaktste,  zoo  daalde  men  af  tot  de  domste 
negers.  Die  plaat  met  kikvorschen  is  naar  aanleiding  van  dit 
systema,  niet  door  Camper  zelven,  vervaardigd:  het  domste  dier 
is  de  kikvorsch,  dan  volgen  de  sehapen  en  zoo  verder.  Het  is 
ruim  veertig  jaren  geleden,  dat  ik  die  plaat  gezien  heb  en  vol- 
strekt was  het  doel  niet  de  menschen  van  kikvorschen  te  doen 
afstammen.  k.  s. 

[De  vrager  zegt  de  heer  Kramm  dank  voor  het  door  hem 
gegeven  antwoord.] 

Pieter  du  Bordieu,  schilder.  Immerzeel  (Levens  der  schilders, 
enz.)  noemt  hem  Dubordieu,  en  zegt  dat  deze  schilder  alleen  be- 
kend is  door  de  portretten,  welke  Suiderhoef',  Natalis  en  Matham 
naar  zijn  penseel  in  het  koper  gebragt  hebben.  Ik  kan  hierbij 
voegen,  dat  hjj  te  Lille-Bouehard  is  geboren  en  zich  in  1633  te 
Leiden  bevond,  alwaar  hij  in  dit  juar  huwde  ').  Vervolgens  naar 

•)  In  de  fran-iche  kerk  aangeteekend  en  in  de  gereformeerde  kerk  getrouwd, 
9—22  dec.  1 633.  Pieter  du  Bordieu,  jm.  van  Lllle*bouchart,  wonendq  op  het  plein 
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Amsterdam  vertrokken  zijnde,  werd  hij  op  den  5deu  junij  1636 
poorter  dier  stad  5).  Hij  heeft  zicli  aldaar  niet  lang  opgehonden, 
want  op  den  4sten  mei  1639  moest  hij  bij  de  leidsche  schutterij 
worden  ingelijfd,  verklaarde  bjj  die  gelegenheid  te  zwak  van  ge- 
zigt  te  zijn  om  bij  de  schutterij  te  dienen  en  kocht  zich  vrij  te- 
gen eene  jaarlijksche  contributie  van  ƒ 12.  Op  den  I4den  maart 
1648  werd  hij  als  lid  van  het  pas  te  Leiden  opgerigte  schilders- 
gild ingeschreven.  In  lü51  verklaarde  hij  niet  meer  te  schilderen 
en  werd  dus  als  lid  afgeschreven.  Het  hnis,  dat  hij  toen  op  de 
Ilreestraat  bewoonde,  was  inmiddels  afgebrand,  waardoor  hij  alles 
verloor  en  tot  verval  geraakte,  zoodat  hij  op  den  5den  junij  1657 
in  den  schuttersraad  verklaarde  de  jaarlijksche  contributie  van 
ƒ 12  niet  meer  te  kunnen  betalen,  en  verzocht  om  als  tgeappoin- 
teerd"  schutter  ontslagen  te  worden.  Dit  werd  hem  bij  provisie 
toegestaan,  mits  hij  zijne  achterstallige  contributie  tot  den  Isten 
januarij  1657  betaalde. 

In  1665  werd  hij  op  nieuw  in  het  leidsche  schildersgild  opgeuo- 
men,  betaalde  tot  1676  het  jaargeld  (15  stuivers  'sjaarst  en  ver- 
liet toen  de  stad.  Het  is  waarschijnlijk  dat  hij  zich  naar  Am- 
sterdam heeft  begeven  en  hij  moet  toen  al  den  ouderdom  van  66 
jaren  bereikt  hebben  3). 

Wat  zijn  schilderwerk  betreft,  kan  ik  nog  vermelden,  dat  de 
burgemeesters  van  Leiden  hem  in  1650  belast  hadden  eene  kopij 
te  maken  van  het  portret  van  prins  Willem  II,  ten  einde  in  het 

Aan  Gravcstein,  vergezeld  met  Pieter  Caron  zijn  bekende;  met  Mary  le  Fevre, 
jd.  van  Kouaen,  op  do  Breéstraet  vergezeld  met  .Inditli  le  Fevre  hacr  zuster  op 
de  Langcgracht. 

*)  Poorterboek  van  Amsterdam,  5 junij  1636,  Pierre  du  Bonlieu,  van  Lille-Bou- 
ehard,  in  Frankrijk,  schilder 

3)  Te  Leiden  zijn  van  hem  de  volgende  kinderen  in  do  waalsche  kerk  gedoopt,  als  : 
6 mai  IC35.  Pierre,  getnigen  Marcus  Zuerius  Boxhornius  en  Marie  du  Moulin. 

13  Dec.  1637,  Marie,  getuigen  mr.  H.  de  Backcrc,  advocaat,  mr.  Pierre  de  Smidt  s 

madcmoisclle  Tctrodc  et  Judith  le  Fevre. 

10  Febr.  1641,  Daniël,  get.  mr.  van  Alphen,  bourguemestro  et  Catheline  de  Potter. 
21  Mai  1646,  Samnel,  get.  Pierre  Caron  et  Sara  le  Fevre  femme  de  mr.  Pierre 

Smit,  (deze  was  een  wiskunst* naar.) 

Ester  du  Bordieu,  die  in  1719  uls  weduwe  van  den  waalschen  predikant  Louis 
FJeury,  te  Leiden  overleed,  was  waarschijnlijk  eene  dochter  van  den  schilder. 
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»sallei”  vau  hel  groote  logement  der  leidsche  gedeputeerden  in 
den  Haag  te  worden  opgehangen.  Dit  portret  heeft  hjj  voor  ƒ42 
geleverd:  het  bevindt  zich  thans  op  het  raadhuis  te  Leiden. 

Volgens  de  Beschrijvende  Catalogus  van  portretten,  door  Fred. 
Muller,  heeft  hij  o.  a.  de  portretten  geschilderd  van : W.  Bart- 
jens, M.  Z.  Boxhorn,  J.  Cats,  L.  de  Dieu,  A.  Heereboord,  A.  Ri- 
vetus,  C.  Salmasius,  F.  Spanheim  en  A.  Vinnins. 

. . ELSKVIER. 

Joris  van  Schooten,  de  schilder  en  Frans  van  Schooten,  hoogleeraar 
der  wisknnde.  Het  komt  mij  waarschijnlijk  voor,  dat  deze  twee 
genoemde  personen  broeders  waren  en  tot  vader  hadden  Frans  van 
Schooten,  bakker  van  Nieuwkerke  in  Westvlaanderen.  In  authen- 
tike  stukken  komen  zij  voor,  dan  eens  met  den  naam  van  Ver- 
schooten  en  dan  weêr  met  dien  van  van  Schooten. 

De  bakker  Frans  Verschooten  werd  den  4d'-u  mei  1584  poorter 
van  Leiden  en  was  te  Nieuwkerke  in  Westvlaanderen  geboren. 
Op  den  2 Osten  junjj  1597  kocht  hij  van  Andries  Appelman  een 
huis  op  de  Garenmarkt  te  Leiden;  en  uit  dien  koop  leeren  wij, 
dat  hij  nog  een  broeder,  Jan,  had. 

Dit  huis  was,  volgens  scheiding,  aan  zijnen  zoon  Joris  van  iSchoo- 
ten,  den  schilder,  toebedeeld.  In  1663  is  dit  huis  door  de  weduwe 
van  Joris  van  Schooten  aan  1’ieter  Weestein  verkocht. 

De  hoogleeraar  in  de  wiskunde,  Frans  van  Schooten,  wordt 
geacht  in  1581  te  Leiden  geboren  te  zijn;  doch  uit  zijue  huwelijks- 
aanteekening  te  Leiden  blijkt,  dat  hij  te  Nieuwkerke  in  West- 
vlaauderen  is  geboren,  want  men  vindt  dat  op  den  2'i  n januarij 
1609  is  aangeteekcnd : »Frans  van  Schooten,  landmeter  van 
> Nieuwkerke  in  Vlaanderen,  vergezeld  met  Frans  van  Schooten 
»zjjn  vader;  met  Jannetje  Harmansd.  (vau  Hoogervorst),  van 
» Delft,  vergezeld  met  Marytge  Warnaers  (Hoogervorst)  haer  moey.” 

De  aanteekening  vau  den  schilder  luidt  aldus:  17  mei  161/, 
»Jorys  van  Schoten,  schilder,  jongman  van  Leyden,  vetgezeld  met 
»Frans  Verschoten  zijn  vader;  met  Marytgen  Bouwensd.  van 
j Leeuwen,  jd.  vau  Oestgeest,  vergezeld  met  Annetje  Jans  haer 
» moeder.” 

Het  zal  dus  niet  te  gewaagd  zijn  aan  te  nemen,  dat  de 
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landmeter  (later  hoogleeraar  geworden)  in  Westvlaanderen  is  ge- 
boren en  met  zijnen  vader  Frans  al  vroegtijdig  in  Leiden  is  ge- 
komen, alwaar  de  schilder  Joris  van  Schooten  in  1587  werd 
geboren.  Joris  van  Schooten  is  te  Leiden  in  1651  overleden, 
zonder  dat  het  mjj  tot  nog  toe  gebleken  is  dat  hij  afstammelin- 
gen nagelaten  heeft.  Hij  heeft  verscheidene  stukken  voor  de 
leidsche  schutterij  geschilderd,  o.  a.  de  portretten  der  kapiteins 
en  verdere  officieren  dier  schutterij,  waarvan  de  namen  bij  van  Mieris 
(Beschr.  van  Leyden)  II  deel  fol.  410  vermeld  worden. 

In  1624  heeft  hij  voor  de  regeering  van  Leiden  een  schilder- 
stuk gemaakt,  genaamd  Tabula  Cebetis,  voorstellende  het  men- 
schelijke  leven,  door  den  wijsgeer  Cebes  uit  Thebe,  ten  einde  in 
de  latjjnsche  school  opgehangen  te  worden,  en  ontving  daar- 
voor ƒ 100. 

Men  heeft  dus  de  volgende  afstamming. 

Jan  van  Schoten  — Frans  Verschooten  of  van  Schoten  van 
Nieuwkerke  in  Westvlaanderen,  bakker 
te  Leiden,  leefde  nog  in  1617. 


Frans  van  Schooten.  geh 
te  Nieuwkerke  in  1581. 
overl.  te  Leiden  in  1646, 
als  hoogleeraar;  tr.  1609 
Johanna  • van  Hooger- 
vorst,  Hermansd.,  zjj 
sterft  in  1633. 


Joris  van  Schooten,  geb. 
te  Leiden  1587,  overl.  te 
Leiden  in  1651;  tr.  in 
1617  Maria  van  Leeu- 
wen Bouwensd.,  zij  sterft 
1663-1678. 


Frans  van  Schooten  geb. 
1610  ? hoogleeraar  der 
wiskunde  in  Leiden, 
overl.  in  1660. 


ELSEVIEK. 


De  schilders  Molenaar,  (XIX.  blz.  151.)  Bjj  de  t.  a.  p.  ver- 
melde stukken  voege  men  nog  een  wintergezigt  in  1869  in  den 
Haag  verkocht,  nagelaten  door  den  wethouder  (Juijot.  Het  cijfer 
1690  t.  a.  p.  vermeld  moet  zijn  1640. 


De  schilders  Molenaar.  In  de  Catalogus  Guijot  (13/14  dec.  1869) 
vind  ik  twee  stukken  van  K.  Molenaar. 
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N".  4ti,  wintergezigt ; op  den  voorgroud  eene  boerenwoning, 
gestoffeerd  met  paard  en  slede  en  figuren.  Paneel;  hg.  18,  br. 
22.  N°.  47.  Een  Btadswal  met  ouden  toren,  gestoffeerd  met  eene 
sloep  en  figuren.  Paneel;  hg.,  18.  br.  22. 

Wat  bragten  ze  op? 

I.  D. 

L. 

Prent  vsn  de  rogstekers.  (XX.  bl.  93,  vgl.  bl.  259.)  Toen  Joh. 
Hilarides  voldaan  had  aan  het  bevel  van  den  magistraat  van  Dok- 
kum  om  zijn  befaamd  uithangbord  in  te  trekken,  beeldde  hij  het 
later  af  en  schreef  er  onder: 

De  burgerjj  van  Weert 

Was  van  een  doden  roch  verveert. 

J.  D. 

L. 


VRAGEN. 

Se  schilder  Budolph.  Op  het  Raadhuis  van  Leiden  is  eene 
schilderij,  waarop  geschilderd  zjju  de  portretten  van  Janus  Dousa 
heer  van  Noordwijk,  zijne  echtgenoot  Elisabeth  van  Zuijlen  en 
hunne  negen  kinderen. 

Onder  aan  den  rand  is  met  vergulde  letters  geschreven; 

Douza  ego:  bis  sena  fecit  quem  prole  parentem, 

Sulena  conjux  Elisabetha  domo. 

Nempe  novem  nunc  tanta  etiam  de  stirpe  supersuut, 

Par  uatarum  inquam,  catera  turba  mares. 

Pars  quorum  patrem  una  refert,  pars  altera  matrem, 
Rudolphi  artitici(8)  quam  bene  picta  manu  I 
Ipse  mei  spectator  ego,  tot  pignora  lustrans, 

Di,  precor  his  cineri  sit  superesse  meo. 

Quid  si  etiam  Josina  mihi  nunc  filia  sospes ! 

Plena  puellaram  sic  mihi  triga  foret, 

Heu,  cur  non  pictos  saltem  las  cernere  vultus; 

Digna  ea  vel  fatis  sic  superesse  suis. 
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Zes  dier  kindren  zijn  op  dat  familiestuk  vermeld,  te  weten, 
Georgius,  Janus  (61.),  Stephanus,  Pranciscus,  Anna  en  Johanna; 
zoo ilst  de  schilderij  vóór  1596  is  vervaardigd. 

Men  vraagt  wie  de  schilder  Rudolph,  vervaardiger  dier  portret- 
ten, geweest  is  ? 

B Kranim  (Levens  der  schilders)  5e  deel,  bl.  408,  komt  voor, 
Rudolph  van  Antwerpen,  die  in  1558  een  altaarstuk  voor  de  kerk 
van  Xanten  schilderde.  Indien  hij  de  schilder  is  van  het  bedoelde 
familiestuk,  dan  moet  hij  het  in  ver  gevorderden  ouderdom  ge- 
schilderd hebben. 

R.  E. 


Portretten  met  globe.  Op  vele  oude  portretten  ziet  men  eene 
aard-  of  hemelglobe.  Bjj  de  afbeelding  van  een  zeeman,  reiziger 
of  aardr  ijkskundige  is  dit  attribuut  zeer  gepast.  Maar  waarom 
prjjkten  hiermede  geleerden,  dichters,  geschiedschrijvers  (b.  v.  Hooft) 
en  anderen? 

Als  eene  aardigheid  vermelden  wij,  dat  ons  onder  de  oogen 
kwam  eene  oude  uitgave  der  Epistolu;  ad  Atticum,  alwaar  op  de 
titelprent  Cicero  werd  voorgesteld  als  zittende  bij  eene  heden- 
daagsche  boekenkast  met  gebonden  boeken  en  een  globe. 

N.  N. 


VEREENIGING  VOOR  NEDERLANDSCHE  MUZIEK- 
GESCHIEDENIS. 


Ik  horinner  den  belangstellenden,  dat  ieder,  die  in  1870  als  Beschermer  (ƒ8. — 
s jaars)  toetreedt  — en  mg  daarvan  kennis  geeft  door  het  portvrij  toezenden  van 
een  post  wiegel  van  ƒ8. — (of  zooveel  méér  als  hij,  in  ‘t  belang  onzer  kostbare 
nat  po  ringen,  zal  gelieven  by  te  dragen)  door  mij  ontvangt:  lw.  prof.  Molls  Kerkge- 
zang. tijdens  de  Ondnederlandsche  muziekschool  (zoolang  de  oplage  strekt);  wij- 
ders 2°.  Sweelincks  Rcgina  Cooli  (in  partituur  en  stemmen)  bewerkt  door  H.  A. 
Viotta,  en  met  uitvoerige  bio-bibliographische  schets  van  H.  Tiedcman;  en  8°.  het 
2de,  3de  en  4de  blad  onzer  afzonderlijke  Berichten.  — Het  getal  omer  Beschermen 
is  (na  aftrek  van  hel  verlies  door  overlijden,  enz.)  geklommen  tot  484 ; dat  der 
Leden  (ƒ  2.—  'a  ƒ 1.25)  tot  302.  ueiJE,  secretaris. 
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De  Gedenck-klanck  van  Valerius.  Terwijl  wij  de  uitgave  voorbe- 
reiden der  beroemde  mis  van  onzen  Jacob  Obrecht,  (geb.  om- 
streeks 1430,  f 1506  of  1507)  tFortuna  desperata”,  welke  Ambros 
«die  grandioseste  Messe”  noemt  van  den  ntrechtschen  kapel- 
meester — hij  roemt  hem  als  »vor  Josqnin  die  machtigste 
Erscheinung:  ein  grosser,  tiefsinniger,  ernster,  und 
mannhafter  Meister!’'  — en  die  wij  in  het  begin  des  volgen- 
den jaars  onzen  Beschermers  hopen  aan  te  bieden,  willen  wjj  in- 
middels nog  eene  kleine  verzameling  nederlandsche  liederen  (melo- 
diën  en  teksten  uit  de  XVIde  eeuw)  uitgeven,  waartoe  wij  de  stoffe 
ontleenen  aan  den  »Nederlandschen  Gedenck-klanck  van  A.  Va- 
lerius,  Haerlem,  voor  d’erfgenamen  van  den  Autheur,  1626.” 

Wie  alzoo  bijzonderheden  betrekkelijk  den  auteur  en  zijn  merkwaardig  bock 
weet,  vcrpligte  ons,  ter  wille  der  historisch-aesthetische  toelichting  dio  we  aan 
dien  bundel  wenschen  toe  te  voegen,  door  ons  van  zijne  wetenschap  al  't  mo- 
gelijke, binnen  een  maand,  meê  te  deelen,  en  dit  te  doen  in  regt^treekachen  brief 
aan  prof.  A.  D.  Loman,  Amsterdam.  HEI  JE. 

Bijvoegsel  tot  de  lijst  van  portretten  van  nederl.  toonkunstenaars, 
en  schrijvers  over  toonknnst.  (zie  Nav.  XIX,  362,  456,  538;  XX, 
bl.  144,  297. 

Hnbert  Schol.  Poot,  Gedichten  Delf  1722,  4".  bl.  442  heeft  een 
bijschrift  op  de  afbeelding  van  meester  Hubert  Schol,  «orgelist 
der  Fransche  kerk  te  Delf,”  waarin  deze  ook  als  vioolspeler  ge- 
roemd wordt.  Het  was  een  geschilderd  portret;  maar  is  er  ook 
eene  gravure  naar  gemaakt? 

Dezelfde  (zie  ald.  bl.  441.)  maakte  een  bijschrift  op  het  portret 
van  den  heere  Johan  Frederik  van  (Juikklenberg, 


In  wien  de  Speelkunst  ons  haer  rijkste  majesteit 
En  grootste  wondren  doet  beschouwen  met  onze  ooren, 
Zyn  vedel  volgt  den  toon  der  zalige  EngMekooren. 


Of  wjj  hier  aan  eene  schilderij  of  eene  gravure  moeten  denken, 
bljjkt  niet. 

Een  ander  gedicht  van  Poot  (bl.  296)  leert  ons,  dat  Quik- 
klenberg  een  Hagenaar  was  en  dat  hij  zich  ook  buitenslands 
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had  laten  hooren : zijne  > vedelsnaren"  toch,  wordt  daar  ge- 
zegd, 


Klinken  over  lant  en  baren 
Tot  Oostenryk  en  Rome  toe. 

De  Seine  is  dier  aen  haer  verbonden 
Met  Ryn  en  Iber. 

P.  LXENDKRTZ  WZ. 


Hot  bijschrift  op  Ilubert  Schol  luidt  aldus: 

Wy  zien  ’t  penseel  de  nooten  krooncn 
In  Schol,  die  dus  herboren  is, 

Zyn  orgel  klinkt  van  engletoonen: 

Zyn  vedel  temt  de  wildernis. 

Het  puikmuzyk  van  duizent  jaren 
Is  in  zyn  vingeren  gevaren. 

’k  Voeg  hier  tevens  de  vraag  aan  toe,  in  welke  betrekking  Hnbert  Schol 
stond  tot  organist  Dirk  Schol  (Delft  1665)  en  tot  Poter  Schol  (of  Scholl)  voor- 
zanger en  zangmeester  (Amsterdam  1646) ? — Wie  verpligt  mg  door  inlichting? 

HEIJE. 

In  .de  soude  Thesauriers-rekeningen’  ’ van  Amsterdam  1556  en 
1559  vindt  men  opgeteekend: 

Mr.  Claes  Jansz.  organist  in  de  Nyeuwe  Kcrck,  ende  Mr.  Lieven  de  Weert, 
zanghmeoster  in  de  Oude  Kerck,  hemluydcn  toegevonden  voor  hoerluyder  vacatiën, 
vuyt  zaieke  dat  zy  die  zanckboeckcn  van  bcydc  kercken  conform  gemaickt  hebben. 
In  h welck  doende  zy  van  halfvasten  aff  tot  nu  toe  gevacecrt  hebben.  Ende  zes 
stuvers  by  hemluydcn  van  oncostcn  gehadt  aen  reparatie  van  de  tacfel  dacrop  zy 
gebesoingneert  hebben.  VI . XIIII . IIII . , , . 

Mr.  Jacob  Hcddezocn,  choermecster  in  ’t  groote  schoei  geweest  hebbende,  voer 
’tscrijven  van  een  sanckbouck,  by  hem  voer  de  schoelkinderen  gcscreven. 

II . XI . VIII 
A.  C.  DE  GRAAFF. 

Cornelis  Schoonhoven.  In  de  bibliotheek  der  Maatschappij  tot 
bevordering  der  Toonkunst  bevinden  zich  de  alt-  en  basparty 
van  een  verzamelwerk  getiteld : 

Nervi 

D’Orfeo, 

di  ecccllcntiss.  autori: 
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a cinque  et  oei  voci : 

Nuovamente  con  ogni  diligentia  raccolti,  & 

Segaendo  1'ordine  de  suoi  toni  posti  in  Luce. 

In  Leida 

Apresso  Henrico  Lodowico  de  Haestcns. 

Con  gli  Carratteri  Plantiniani  de'  Rafelengij. 

CIO.  10.  C.  V.  in  breed  quarto. 

Deze  verzameling  bevat  eene  keur  uit  de  werken  der  uitstekendste 
italiaansche  en  nederlandsche  madrigalisten  van  dien  tijd ; slechte 
één  Franschman,  Clandin  le  Jeune,  uit  Valenciennes,  en  een  En- 
gelschman,  Pieter  Philips,  die  als  organist  in  dienst  van  Alberten 
Isabella  was,  bevinden  zich  onder  hen. 

De  componisten  dezer  madrigalen  zijn  de  volgende: 


Fabritio  Dentici.  . 1 vijfst. 

Antonio  Orlandini  . . 

i 

rmtemmig. 

Gio.  Maria  Nanino.  7 

if  en 

1 Stift. 

Andrea  Gabrieli  . . .* . 

2 

» 

Gioseppo  Caiino.  . 1 

ff 

Hippolito  Sabino  . . . 

1 

ff 

Luca  Marenzio  . 7 

ff  » 

11  , 

Alcssandro  Striggio.  . 

1 

o 

Giaches  de  Werdt.  1 

9 » 

6 , 

Hippolito  Baccusi.  . . 

2 

9 

Cornelio  Verdonch  1 

¥ ¥ 

e , 

Gio.  Cavaccio  .... 

2 

ff 

Noe  Faignient.  . . 1 

ff 

lloratio  Vecchi  .... 

2 

ff 

Annib&l  Zoilo ...  1 

ff 

Gio.  Pietro  Sweling  . 

ï» 

' ff 

Stefano  Fclis  ...  1 

u H 

8 , 

Gio.  de  Macque  . . . 

i 

ff 

Claadin  le  Jeune . 4 

ff  ff 

4 . 

Cornelis  Scoonhovio  . 

1 

ir 

Gio.  Bttpt.  Mo»to  . 1 

» 

Gio.  Croce  

i 

ff 

Cornelio  Schuyt.  . 1 

vijf  al. 

Gio.  Palest(r)ina  . . . 

i 

ff 

Rugg.  Giovanelli  . 1 

9 

Pietro  Filippi 

i 

ff 

Felice  Anerio  ...  2 

ff 

Gio  Ajabrieli 

i 

ff 

Oratio  Bassani.  . . 1 

ff 

Orlando  di  Lasso.  . . 

i 

ff 

Gio.  And.  Dragonc  1 

ir 

Tiburtio  Massaino  . . 

. i 

9 

Filippo  dc  Monte.  1 

1,  en 

4 zisst. 

Claudio  da  Corrcggio. 

. i 

ff 

Gio.  Giacoma  Gastoldi  . . . . 

i . 

Alfonso  Fc  ra  bosco  . . 

. i 

ff 

Pietro  Vinei 

1 * 

* Madonna  con  q**c$t’  occhi 

n'hai  ucctso. 

Onder  deze,  voor  het  grootste  gedeelte  schitterende  namen, 
ontmoette  ik  voor  ’t  eerst  dien  van  Cornelis  Schoonhoven ; nooit 
had  ik  iets  van  dezen  kunstenaar  en  zijne  werken  gehoord  of' 
gezien,  en  mjjne  nasporingen  om  iets  naders  van  dezen  compo- 
nist te  weten  te  komen,  bleven  geruimen  tijd  vruchteloos,  tot  dat 
mij  de  naam  van  den  verzamelaar,  onder  de  opdragt : »Aüi  A ma- 
tori  della  Mueicd”  op  het  spoor  bragt. 
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Deze  toch  teekent  zich : Jacopo  Graswinkel,  en  behoorde  zeer 
waarschijnlijk  tot  dat  delfsche  geslacht,  waarvan  eene  menigte 
leden  in  de  regering  was  en  vele  den  voornaam  Jacob  voerden. 
Ik  begon  dus  mijne  nasporingen  in  het  gemeentearchief  van 
Delft,  en  had  het  genoegen  te  vinden,  dat  Cornelis  Schoonhoven 
in  1609  organist  der  Oude  Kerk  aldaar  was.  Het  jaar  van  zijn 
overlijden  heb  ik  niet  kunnen  vinden;  wél,  dat  zijn  zoon  Jan  hem 
in  zijn  ambt  opgevolgd  is. 

Nu  is  dit  wol  geen  bewijs,  dut  hij  tijdens  do  uitgaaf  van  Graswinkels  voriame- 
ling  reeds  organist  te  Delft  was,  doch  du  stadsrekeningen  ontbreken  van  1602  tot 
1608.  In  dien  tusschcntijd  moet  hij  aangestcld  zijn  geworden,  vermits  in  de  ro- 
kening  van  1001  geen  organist  vermeld  wordt. 

Eene  mededeeling  die  ik  dezer  dagen  van  den  gemeentearchivaris 
inr.  Soutendam  ontving,  geeft  in  deze  zaak  een  gewenscht  licht. 
Het  is  een  uittreksel  uit  een: 

Register  van  'thaerlsteede  geit,  1600 — 1602,  luidende:  vAende  westzydo  van  de 
Oudo  Kerck,  We«t-acn.  (’t  2p  huis).  Mr.  Cornelis  Schoonhoven,  als  organist,  woon 
in  de  huysinge  vande  Oude  Kerck  om  — — — — — Niet.° 

Hij  genoot  dus,  waarschijnlijk  om  zijne  groote  gaven,  van  de 
delfsche  regering  vrije  woning. 

Zijne  geboorteplaats  is  mij  onbekend;  misschien  was  hij  ver- 
maagschapt aan  den  dichter  Floris  Schoonhoven,  van  Gouda,  die 
omtrent  dien  tijd  1613 — 1618  zijne  werken  in  het  licht  gaf. 

liet  is  zeer  te  bejammeren  dat  de  Maats.  t.  b.  der  Toonk.  de  vier  overige  par- 
tijen dezer  verzameling  niet  bezit,  men  zou  dan  de  compositie  van  Schoonhovon 
met  die  der  voornaamste  meesters  van  zijnen  tijd  kunnen  vergelijken;  het  is  mij 
echter  uit  de  twee  stemmen  genoegzaam  gebleken,  dat  hij  in  kunstvaardigheid  voor 
de  meeste  zijner  tijdgenooten  niet  behoeft  onder  te  doen. 

Het  thema  van  zijn  madrigaal:  *Nel  tempo  rhe  ritoma  Zefiro,"  is  bijna  gelijk- 
luidend aan  dat  van  den  leidsehen  organist  Cornelis  Schnijt,  op  de  woorden: 
» Daleis  simi  lego  mi  di  parolc  amorose,"  maar  de  thematische  bewerking  is  rijker,  cn 
het  geheel  veel  luchtiger  en  bewegolijker  gehouden, 

De  druk  met  de  schoone  en  scherpe  plantijnsche  noten  overtreft 
alle  gelijktijdige  italiaansche  uitgaven.  j.  c.  koers. 

Een  portret  van  Sweelinck.  en  zijn  Cantiones  sacrae.  Door  vrién- 
delijke bemiddeling  van  de  hh.  C.  Becker  (Becker  en  Fuldj  en 
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Emil  Mohr  verneem  ik,  dat  in  de  groothertogelijke  galerij  te  Dartn- 
stadt  zich  een  treffelijk  portret  bevindt  met  het  opschrift: 

M.  10.  PET.  SWLL.  AMS.  OR.  Etatis  44  an"  1606:  ’t  geen 
buiten  twijfel  beteekent: 

Magister  Joan  Peter  Sweelinek,  Amsterdammer,  Organist:  44 
jaar  ond  in  't  jaar  1606. 

Weldra  hoop  ik  daarvan  voor  onze  V.  een  copie  in  olievorw,  of  althans  een 
fotografie  te  verkrijgen.  Inmiddels  doe  ik  opmerken  dat,  zoo  ’t  portret  echt  is 
de  nu  meer  dan  twee  eeuwen  in  geschil  gebleven  vraag  omtrent  Sweclincks  ge- 
boortejaar is  beslist.  Indien  wij  toch,  niettegenstaande  het  door  alle  schrijvers 
aangenomen  jaar  1510  (de  geboorteregisters  van  Deventer  zijn  verbrand!),  op  het 
gezag  van  Joan  Mtillers  gravure  aan  het  jaar  1561/62  de  voorkeur  gaven  (zie  Tie- 
deman.s  Biografie  voor  't  door  ons  uitgegeven  Kegina  Coeli),  zou  thans,  door  de 
nieuwe  getuigenis,  1562  bepaald  aangewezen  zijn. 

In  de  tweede  plaats  wensch  ik  aan  onze  portretverzamclaars  en  kunsthistorici  te 
vragen,  of  zij  ooit  iets  van  ’t  bestaan  van  dit  portret  gehoord  hebben  ! De  naam 
des  schilders  is  er  niet  op  vermeld,  maar  onze  duitschu  berigtgever  zegt  er  van: 
*von  bekannten  niederlandischen  Malcm  schcint  Micrcvelt  zur  Zcit  (1606)  in  Am- 
sterdam beschaftigt  gewesen  zu  sein.  Das  Gemalde  ist  sehr  sorgsam  ausgeführt, 
dabei  hochst  geistreich  behandelt.  Namcntlich  sind  auch  die  Hinde  vortreffiieh. 
Der  Ton  des  Bildes  ist  kühl  und  in  's  Grünliche  fallend.” 

Terwijl  ik  alzoo  een  dringende  bede  rigt  aan  allen,  die  ons  kun- 
nen inlichten,  doe  ik  dit  bij  herhaling,  ten  opzichte  van  Sweelincks 
toonscheppingen  zélve,  die  toch  (bij  zooveel  drukken  als  ze  be- 
leefden) ónmogelijk  alle  dermate  verloren  kunnen  zijn,  dat  er  in 
Nederland  geen  enkel  exemplaar  of  gedeelte  daarvan  meer  te 
vinden  zou  wezen! 

Zou  b.  v.,  om  van  honderd  anderen  niet  te  gewagen,  bij  de  aanzienlijke  nakome- 
lingen van  Hooft,  Huyghens,  Westerbaan  en  Plemp  (aan  den  laatstgenoemden  zijn 
de  Candoncs  sacrac  opgedragen!)  in  bibliotheken  of  bescheiden  niet,  bij  ernstig 
onderzoek,  nog  wat nog  véél  te  ontdekken  zijn? 

Wij  toch,  moeten  nu  uit  alle  deelen  van  Europa,  met  de  grootste  moeite  en  kosten 
bijeenzamelen,  wat  welligt  in  ons  Vaderland  aanwezig  is!  Veel  vonden  wij  reeds 
in  den  vreemde,  en  de  verzameling  kan  een  der  rijkste  gedenktcekenen  van  neder- 
landsche  kunstglorie  worden.  Doch  schoon  wij  met  vele  buitenlandsche  kunstge- 
leerden en  bibliothecarissen  betrekkingen  aanknoopten  en,  bij  groote  waardeer ing 
van  ons  streven,  veel  bereidvaardigheid  vonden  dit  te  steunen. . . . niet  a 1 1 ij  d 
waren  wij  zoo  gelukkig. 
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Immers  bij  de  Keizerlijke  bibliotheek  te  Parya  (die  het  cenig  ter  wereld  bekende 
Complete  exemplaar  van  S weelink  's  Caut ionen  Sacrae  bezit)  en  bij  het  fransche  Gou- 
vernement vonden  wy — ondanks  de  welwillende  tusschenkomst  onzer  Ministers  van 
Binnen-  en  Buitenlandsche  zaken,  en  hun  opdragt  aan  onzen  gezant  te  Parys  tot  offi- 
ciële aanvrage  bij  de  fransche  Regeering  — géén  gehoor.  #Le  reglement  ne  le 
permet  pas was  het  antwoord  op  ons  verzoek,  om  die  Cantiones  een  korte  wijle  in 
bruikleen  te  mogen  hebben,  ten  einde  ze  in  partituur  te  zetten  en  later  uit  te  geven. 

Wij  hopen  desniettemin  (doch  ’t  zal  ons  thans  veel  grootere  offers  kosten  !)  op  andere 
wijze  een  afschrift  te  verkrijgen  van  dit  meesterwerk  der  nederlandsche  kunst. 

Men  helpe  ons!  Niet  slechts  de  wetenschappelijk  ontwikkelde, 
maar  elk  beschaafde,  elk  wien  de  eere  des  lands  ter  harte  gaat, 
helpe  ons!  Duizenden  geesten,  harten  en  handen  moeten  het  doen  ; 
want  de  taak,  die  wij  met  geestdrift,  maar  wel  wat  onbedacht 
misschien,  aanvaard  hebben,  verkrjjgt  allengs  (en  reeds  door  de 
briefwisseling  met  honderden,  en  in  geheel  Europa)  zoo  reusachtige 
afmetingen,  dat  althans  mijne  persoonlijke  kracht  er  onder  dreigt 
te  bezwjjken. 

En  toch  is  het  doel  een  der  hoogste  en  heerljjkste,  die  ’t  vader- 
land ooit  zich  zelven  op  't  gebied  der  kunstgeschiedenis  gesteld 
heeft. 

Men  spore  dus  na,  men  lichte  ons  in,  men  verschafte  ons 
bouwstoffen,  bescherming  en  geld. . . . men  helpe  ons  ! 

IIKTJK. 

De  Psalmen  van  Huyghens.  C'onst.  Huyghens  heeft  de  psalmen 
voor  de  cither  op  muziek  gebracht  en  te  Parijs  uitgegeven.  Wan- 
neer is  die  uitgave  geschied  V wat  is  de  titel  ? en  kan  iemand 
mij  ook  een  exemplaar  van  dit  werk  aanwyzeu  ? 


TAALKUNDE, 

NEDERDUITSCHE  TONGVALLEN. 

Een  gelukkig  idéé  van  den  heer  Winkler  en  dus  maar  dadelijk 
naar  veruiogen  geholpen.  Welligt  beproef  ik  ook  mijne  krachten 
aan  den  eeder  tongval. 
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DE  VERGELIKIÏNGHE  ')  VAN  DEN  VERLORENEN  ZEUNE. 
(aardenbüroer  tongval.) 

Da  was  ’n  keer  ’n  man  di  a twee  zeuns.  En  den  joenksten 
van  ulder  zei  tegen  z’n  vader:  vader!  geme  *)  m’n  part  van  ’t 
goed  da  m’n  toekomt  s)  En  i verdeelden  et  *)  goed.  En  ni 
langhe  nadrant  as  den  joenksten  zeune  alles  bi  makare  gezameld 
ade  is  i weggetrokken  naar  ’n  ver  land  en  daar  eit  i al  z’n  goed 
deurgebrocht  ‘)  en  i leefden  baldadig.  ‘)  En  assi  ’t  al  opgeten 
a kwam  der  veel  gebrek  in  da  land  en  i begost  ook  gebrek  te 
liên.  En  i giengh  ene  en  i prezenteerden  z’n  eigen  bi  een  van 
’t  volk  van  da  land  en  di  stierden  im  na  z’n  land  om  de  verrekens 
te  wachten.  En  i verlaughden  z’n  buuk  te  vullen  mee  ten  draf 
die  de  verrekens  aten  ma  geen  mens  gaf  z'im.  En  assi  toe  z’n 
zelven  gekommen  was  zeidi,  oeveel  daggelders  van  m'n  vader  en 
de  volte  van  brood  en  ik  vergane  ’k  ik  van  den  oengher!  Ik  gane 
’k  ik  opstaan  en  na  m’n  vader  toegaan  en  ’k  gaan  tegen  im 
zeggen:  vader!  ’k  en  zonde  gedaan  i)  tegen  den  hemel  en  tegen 
joe : en  ’k  binne  ’k  ik  ni  mee  werd  da  'k  je  zeune  eeten ; maak 
miin  ma  net  als  één  van  je  daggelders.  En  i stiingh  op  en  i 
giingh  na  z'n  vader.  En  assi  nog  verre  van  im  van  daan  was 
zag  z’n  vader  im  en  i kreeg  kompassie  mee  im  in  z’n  erte  en 
i kwam  naar  im  toegeloopen  en  i viel  rond  z’n  hals  en  i kusten 
im.  En  de  zeune  zei  tegen  im:  vader  ’k  en  zonde  gedaan  tegen 
den  emel  en  tegen  joe  en  ’k  binne  'k  ik  ni  mee  wert  da  ’k  je 
zeune  eeten.  Ma  z'n  vader  zei  tegen  de  knechts : aaide  keer  ’t 
beste  kleed  en  doedet  im  an  en  ’nen  riink  an  z’n  viingher  en 
schoenen  an  z’n  voeten.  En  briingh  et  vette  kalf  en  slacht  et 
en  laat  ons  eten  en  vrooijelik  *)  ziin,  wan  d'n  dezen  m’n  zeune 
di  was  dood  en  die  is  weer  levendig  g’ooren  ,0)  i was  verloren 
en  i is  gevonnen!  En  ze  begonnen  vrooijelik  ")  te  ziin.  En  z’n 
oudste  zeune  was  in  't  land  en  as  i kwam  en  ’t  uus  naderden 
oorden  i ’t  ziinghen  en  in  de  ronde  dansen;  en  assi  een  van  de 
knechts  bi  im  geroepen  a vroeg  i watta  da  beduuiden  ? En  die 
zei  tegen  im,  je  broer  is  gekommen,  en  je  vader  ei  ’t  vette  kalf 
geslacht  omdatti  im  gezond  weerom  gekregen  eit.  En  i wier 
dul  ls)  en  i wou  ui  in  uus  kommen,  dan  giink  z'u  vader  na  buten 
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en  i sprak  im  schoone.  Maar  i gaf  z’n  vader  voor  antwoord  en 
i zei  tegen  z’n  vader:  kiik  te  keer,  ik  en  noe  a zoo  veel  jaar  bi 
je  geweund  en  ’k  ên  nog  van  z’n  leven  niks  tegen  j’n  orders  ge- 
daan en  g’  ei  me  nog  nooit  e keer  ’n  geitebokje  gegeen  om  mee 
m’n  kameraads  “)  ees  plezier  t'êu.  Ma  as  deze  joenghen  t’uus 
gekommen  is,  di  je  goed  meê  oeren  deurgebrocht  eit  dan  eije  ’t 
vette  kalf  voor  ira  geslacht.  En  i zei  tegen  im,  m’n  kind  ge  zi 
gi  alti  bi  me  en  al  ’t  mine  is  ’t  joewe.  Men  inosten  dan  vroojjelik  ") 
en  blieje  ziin : wan  je  broer  was  dood  en  j’  is  weer  levendig 
g’ooren,  i was  verloren  en  j’  is  gevonnen.  o.  p.  koos. 

NB.  ii  korter  uitspreken  dan  ie.  — de  oe  kort  uitspreken.  — ngk  steeds  als  dén 
lettertee.ken  en  200  als  de  beschaafde  neu.  lezer  in  brengen,  dingen.  1 var. 
gclikeuisse.  2 var.  gemenen  keer  d.  i.  geef  me  een  keer;  een  of  ’n  keer 
wordt  in  Zvl.  steeds  gebruikt  voor  een*  ; dén  keer  is  voor  eenmaal  in  tegenstelling 
van  meermalen. 3 var.  da  ’k  en  moe,  dat  ik  hebben  moet.  4 var.  de  h wordt 
doorgaans  niet  gebruikt,  niet  zelden  ook  verkeerd  gebruikt;  men  schrijft  Har- 
denburg en  — de  brieven  gaan  naar  Overijssel.  * var.  verbamboesjeerd,  fr. 
basterd  van  bainboueheur,  doorbrenger.  * var.  sch&bouwclik.  7 var.  ’k  dé 
je  k’ik  zonde.  * var.  hert  voor  hart.  9 var.  leute  én,  leute,  pleizier  hebben. 
10  var.  worden.  In  Zvl.  is  de  vervoeging:  ooren,  ik  ooren,  gi  oort,  i oort, 
wulder  ooren.  gulder  ooren,  zulder  ooren.  11  var.  leute  t’  en,  vergel.  9. 
12  var.  boos.  13  var.  maats.  14  var.  leutig;  én  voor  hebben,  spreke  men 
gerekt  uit  ê . . . . n ; m’n  d’n,  j’n,  spreke  men  byna  als  mun,  dun,  jun 
uit;  even  zoo  'n  bijna  als  un;  im  is  hem. 


Een  pleidooi  voor  de  hollandsche  taal.  In  het  jaar  1810,  na  de 
afdanking  van  koning  Lodewijk,  werd  er  eene  commissie  naar 
Parijs  ontboden,  om  het  fransche  gouvernement  voor  te  lichten, 
ten  aanzien  van  alles,  wat  ons  land  betrof.  Deze  commissie  vroeg 
en  ontving  van  een  aantal  personen  nota’s  over  verschillende 
punten,  waarop  het  wenschelijk  scheen  de  aandacht  der  regeering 
te  vestigen.  Zoo  gaf  Meerman,  de  directeur  generaal  van  kunsten 
en  wetenschappen,  een  nota  over  onze  moedertaal.  Zij  werd  door 
de  commissie  aan  het  gouvernement  overgelegd  en  komt  onder 
de  gedrnkte  stukken  der  commissie  voor.  Daar  deze  slechts  voor 
de  leden  werden  gedrukt,  is  deze  nota  geheel  onbekend.  Zij  ver- 
dient om  den  karakteristieken  inhond  een  plaats  in  den  Navorseher, 
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Over  de  werkzaamheden  der  commissie  zelve  zal  ik  elders  breed- 
voerig handelen. 

Amsterdam,  theod.  joeissen. 


N O T E. 

La  langue  hollandaise  et  sa  conservation,  autant  que  le  permet 
1’ordre  actuel  des  choses,  tiennent  de  trop  prés  aux  Sciences,  pour 
qu’on  ne  croie  de  son  devoir  de  fixer  1’attention  du  Gouvernement 
sur  eet  objet,  plus  intéressant  peut-être  qu’il  ne  pourrait  le  pa- 
raitre  au  premier  abord. 

Cette  langue,  uu  des  dialectes  du  teuton,  mais  très-distinct 
cependant  des  autres  dialectes,  date  de  la  plus  haute  autiquité. 
La  recherche  de  son  origine,  1’étude  des  changemens  qu’elle  a 
successi  vemen  t subis,  sont  intimement  lies  avec  1’histoire  des  an- 
ciens peuples  du  nord  et  germaniques;  et  cette  branche  de  litté- 
rature  éprouverait  a son  défaut  une  lacune  très-considérable. 

II  en  est  de  même  de  1’histoire  moderne : une  foule  d’ouvrages 
originaux,  écrits  en  hollandais,  sont  rempiis  de  faits  qu'on  cher- 
cherait  en  vain  chez  les  historiens  étrangers:  et  les  annales  de 
1’Europe,  depuis  trois  siècles,  peuvent  être  censées  incomplètes, 
u moins  qu’on  ne  continue  a faire  usage  de  ces  productions. 
La  numismatique  ne  perdrait  pas  moins  avec  la  perte  de  notre 
langue,  puis  qu’elle  contient  un  nombre  de  médailles  historiques 
dont  l’inscription  n est  pas  en  latin. 

Ce  qni  appartient  a la  connaissauce  physique  et  statistique  du 
pays  est  presque  exclusivement  écrit  dans  notre  idiome;  et  de 
qnel  intcrêt  ce  point  n’est-il  pas  pour  un  Empire  dont  la  Hol- 
lande  fera  dorénavant  partie!  On  oserait  presque  assurer  que 
1’existence  du-  sol  en  dépend  a quelques  égards. 

II  n'y  a aucun  genre  de  Science  dans  leqnel  la  langue  hollan- 
daise n’ofire  d'exeellens  ouvrages.  N’ayant  été  parlée  en  Europe 
que  sur  un  terrain  extrêmement  circonscrit,  elle  n’a  pu  procurer 
a ses  travanx  littéraires  1’avantage  d’  être  lus  et  connus  plus 
généralement,  ou  même  traduits  en  d’autres  laugues:  célébrité 
que  des  liinites  plus  étendues  lui  auraient  saus  doute  fait  acqué- 
rir.  La  marine  lui  doit  beaucoup,  et  de  son  cóté  1'a  enrichie 

24 
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d’une  quantité  d’expressions.  La  peinture  même  et  la  gravure, 
cultiveés  chez  nous  avec  tant  de  suecès,  ont  été  traiteés  par 
plusieurs  auteurs  avec  le  même  soin  que  1’ont  fait  le  pinceau  et 
le  burin  des  artistes.  Tout  ce  fonds  de  connaissances  serait- 
il  perdu  pour  la  postérité?  et  la  langue  qui  les  a fournies  de- 
viendrait-elle  langue  rnorte?  II  est  impossible  que  ji a Majesté 
impériale  et  royale  le  veuille,  elle  qui  s’est  toujours  si  fortement 
distinguée  par  1’encouragement  des  Sciences;  elle  qui,  dans  la 
partie  de  1'Empire  francais  située  aii-dela  des  Alpes,  ne  cesse  de 
penser  aux  raoyens  de  faire  fleurir  la  langue  italienne ! la  gloire 
même  de  1’Empereur  semble  exiger  qu’il  fasse  connaitre  a 1’Europe 
tout  le  mérite  d’une  nation  qu’il  vient  d’unir  a son  Empire. 

Le  hollandais  peut  paraitre  moins  harmonieux  que  plusieurs 
langues  du  midi:  il  n’en  est  pas  moins  d’une  étonnante  richesse: 
ses  syuonymes  sont  très-nombreux,  il  se  prête  en  poesie  comme 
en  prose,  a toutes  les  formes;  il  exprime  ce  qu’il  veut  avec 
clarté,  avec  facilité  et  avec  force,  comme  le  prouvent  les  excel- 
lentes  versions  que  nous  possédons  de  presque  toutes  les  poésies 
célébres,  anciennes  et  modernes.  Celles  que  ce  pays  a prodnites 
présentent  une  longue  série;  les  bonnes  commencent  a se  décou- 
vrir  vers  la  tin  du  XVIe  siècle:  et  parmi  beancoup  de  médiocres, 
comme  tout  pays  en  a vu  naitre,  quiconque  sait  apprécier  notre 
poésie,  ne  nous  refusera  point  le  témoignage  d’en  posséder  plu- 
sieurs d’uu  mérite  supérieur. 

Eniin,  depuis  une  trentaine  d’années,  cette  langue  a été  culti- 
vée  avec  le  plus  grand  soin : quelques  ppints  douteux  de  gram- 
maire  et  d orthographe  out  été  éclaircis,  et  le  résultat  en  a été 
introduit,  par  le  souverain  même,  dans  les  bureaux  des  écoles 
primaires.  pour  s’y  conformer  généralement.  Une  chaire  de  la 
langue  hollandaise  a été  erigée  a 1’academie  de  Leide : des  asso- 
ciations  particulières  se  sont  formées  pour  s’appliquer  a une 
étude  du  même  genre : de  bons  vocabulaires,  des  traités  philoso- 
phiques  sur  cette  matière,  se  sont  publiés.  Enfin  la  seconde  classe 
de  1’institut  des  Sciences  et  des  arts,  créé  en  1818,  a pour  objet 
particulier  tout  ce  qui  est  relatif  a la  littérature  hollandaise,  et  s’est 
vue  chargée  du  soin  de  publier  un  dictionnaire  complet  et  étendu  de 
la  langue:  tache  dont  elle  a incessamment  commencé  de  s’oceuper, 


Digitized  by  Google 


TAALKUNDE. 


371 


Cefcta  classe,  ainsi  que  les  trois  autres  qui  composent  1’institut, 
celle  des  Sciences  exact  es,  celle  de  littérature  ancienne  et  d'his- 
toire,  et  celle  enfin  des  beaux-arts,  non-seulement  se  trou- 
vent  compoaées  de  ,ce  qui  se  distingne  le  plus  chez  nous  dans 
ces  différens  genres,  mais  les  noms  des  premiers  savans  de 
1’Europe  remplissent  encore  la  liste  de  leurs  associés  ou  corres- 
pondans  étraugers. 

Quelque  changement  qu’il  potirra  être  jugé  necessaire  que  1’In- 
stitut  éprouve  dans  la  conjoncture  actnelle,  sa  conservation  ne 
tendra  qu’au  plus  grand  avantage  des  déparlemens  réunis  a la 
France,  tant  du  cöté  des  Sciences  que  de  celui  des  arts:  mais 
sur-tout  afin  que  notre  langue  et  notre  littérature  y conservent 
un  depót  et  un  centre  de  culture,  comrae  je  me  flatte  d’avoir 
prouvé  qu’elles  le  méritent. 

On  n’ajoutera  qu’nn  mot  k ce  qui  est  déja  dit,  paree  que  la 
matière  n’y  est  nullement  étrangère.  Depuis  quelques  années, 
1’attention  de  nos  gouvernemens  successifs  s’ast  fixée  sur  les 
écoles  primaires,  après  que  des  associations  de  parliculiers  avaient 
déja  porté  a certe  branche  d’utiles  réformes:  ces  écoles  ont  at- 
teint  aujourd’  hui  un  point  de  pertection  extraordinaire.  La  sur- 
veillance immédiate  en  est  confiée  a des  inspecteurs  d’arrondisse- 
raent  ayant  un  inspecteur  général  k leur  tête,  qui  travaille  sous 
le  ministre  de  1’interieur  et  le  directeur  général  des  Sciences 
et  des  arts.  Non  seulement  on  enseigne  dans  ces  séminaires 
aux  en  fans,  sans  distinction  de  sexe.  les  premières  notions 
religieuses  et  morales,  ainsi  que  les  principes  fondamentaux 
de  toute  connaissance,  et  sur-tout  en  langue  hollandaise, 
selon  le  système  nouvellement  adopté:  mais  de  plus,  on  a sin- 
gulièrement  réussi  a leur  faire  aimer  1’application,  a cultiver  leur 
esprit  et  a établir  1’ordre  dans  les  écoles:  enfiu,  le  mode  tnecani- 
que  d’enseiguer,  si  ennuyeux  pour  les  enfans,  si  peu  propre  k 
en  tonner  un  jour  des  sujets  ntiles  k la  société,  a fait  générale- 
ment  place  a un  genre  d’instruction  plus  adapté  k leur  capacité, 
k leurs  besoius  et  a leur  destinatiou  future.  II  n’est  pas  possible 
que  ceux  qui  en  connaissent  les  détails,  et  qui  savent  en  com- 
parer  1’état  présent  avec  1’état  anterieur,  ne  soient  intimement 
convaincus  de  1’intérêt  du  gouvernement  inême  k ce  que  cette 
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partie  si  essentielle  de  1’instruction  publique  ne  subisse  pas  de 
réforme  considérable. 

Le  Directeur  yénéral  des  Sciences  et  des  arts , 
Signé  J.  Mkkralan. 


Vertaling  van  plaatsnamen,  Huwelijk  van  Hennanus  Boerhaave. 

Men  weet  dat  deze  verdienstelijke  geleerde  te  Voorhout  is  gebo- 
ren. Bij  zijn  huwelijk  te  Leiden  werd  de  naam  van  dat  dorp  let- 
terlijk in  het  Franseh  vertaald. 

In  het  trouwregister  der  waalsche  gemeente  te  Leiden  komt 
dat  huwelijk  aldus  voor; 

29  d’aout  1710.  Monsr.  Herman  Boerhave,  professeur  ordinaire 
dans  la  médecine  et  dans  la  botanique  (sic)  dans  1’université  de 
Leide,  jeune  homme  d’Avant  bois  etMademoiselle  Marie  Drolenvaux, 
jeune  tille  de  Leide. 

Dit  gelijkt  geheel  en  al  aan  het  adres  op  een  brief,  die  uit 
Amsterdam,  ten  tijde  van  koning  Louis,  aan  de  gemeente  Buik- 
sloot werd  geschreven  en  waarop  stond:  a Ventre  fosse'.  elsevikr. 

Achteruit  varen.  (Vgl.  XX,  blz.  148).  Dit  woord  plag  in  Zeeland, 
toen  men  er  nog  met  beurtschepen  reisde,  de  beteekenis  te  heb- 
ben van : aan  de  ligplaats  te  komen,  nadat  de  beurtman  reeds 
vertrokken  is,  te  laat  komen.  v.  o. 

Omme.  (XIX  bl.  544).  Otnme  is  hier  voor , ten  behoeve  van.  Zie 
Woordenboek  van  de  Vries  en  Verwijs,  2e  reeks,  bl.  141. 


Omme.  Ik  raad  Alexander  aan  om  dit  woord  niet  in  plaats 
van  taan”  of  voor  te  gebruiken.  Ik  herinner  mij  een  misverstand 
daarover,  in  1830  voorgevallen.  De  ontvanger  van  het  briefje, 
geadresseerd  Omme , wist  het  ook  niet  en  nu  maakte  men  hem 
wijs,  dat  Omme  eene  verkorting  van  homme  was  en  dus  het  adres 
zooveel  beteekende  als  aan  den  vent , N.  N.  — ln  zijne  woede, 
sloeg  de  geadresseerde  terstond  de  uitnoodigiug  tot  de  ontgroen - 
partij  af,  waarop  hij  als  Omme  gevraagd  was.  j.  n. 
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Schotten.  (XIX  bl.  544;  vgl.  XX  bl.  43.)  Behalve  het  schut- 
ten (keeren,  hier  water  keeren)  vau  een  sluis,  wordt  ook  door 
den  speler,  die  in  ons  oude  jasspel  het  vereisehte  aantal  oogen 
in  de  hand  heeft  om  nit  te  komen,  het  spel  geschut ; dus,  verklaard 
dat  men  het  verder  spelen  kan  staken.  Bij  toestemming  geeft 
de  tegenpartij  het  (sous-entendu  gewonnen). 

Amsterdam,  hoestbuis. 

Schutten  der  nieuw  getronwden.  Ware  mij  bjj  ’t  opstellen  van 
dat  art.  het  boekje  van  dr.  O.  D.  J.  Schotel,  Oude  zeden  gebruiken 
in  Nederland  1859,  onder  de  oogen  geweest,  dan  had  ik  zeker 
gebruik  gemaakt  van  ’t  geen  daar  in  vermeld  staat  bl.  17  over 
het  schutten  der  bruid,  waarnaar  ik  nu  den  heer  D.  W.  te  H. 
moet  verwijzen.  j.  c.  k. 

Grislic.  (XIX.  bl.  463.)  »IIet  angels,  grislic  beteekent  hetzelfde 
als  ons  afgrijsgelijk.” 

Ook  het  friesche  grieselig  of  afgrieselig  beteekent  hetzelfde  en 
het  herinnert,  mij  het  volgende  qni  pro  quo.  — Bij  een  togtje 
voor  eenige  jaren,  door  Zwitserland,  blijft  het  paard,  dat  mijne 
echtgenoot  draagt,  stil  staan ; op  drie  pooten  nog  wel,  om  zich 
met  den  vierden  de  muggen  onder  den  buik  te  verjagen  en  bnkt 
zijn  kop  om  eenige  grasscheuten  uit  den  rand  van  den  haar  aan- 
grijnzenden  afgrond  te  scheuren.  Ha!  hoe  grieselig,  roept  de 
friesche  dame.”  »Ja  Madam”  zegt  de  fïihrer  zeer  bedaard  »Er 
heisst  griesli”  en  neemt  het  grijze  (griese)  paard  bij  den  bek. 

].  D. 

L. 


Zeele  (XX.  bl.  308.)  Zeele  of  beter  zele,  want  de  vocaal  is  kort, 
is  hetzelfde  als  ons  zaal,  waardoor  in  de  duitsche  talen  nu  eens 
een  vertrek,  dan  een  huis,  vooral  een  aanzienlek  huis,  verstaan 
wordt.  Als  laatste  deel  van  plaatsnamen  vinden  wij  het  hier  te 
lande,  behalve  in  Scherpenzeel,  ook  nog  in  Oldenzaal,  in  de  11e 
eeuw  Aldensele,  en  Borsele,  in  de  10e  eeuw  Brumsale,  dat  dus 
zonder  n behoort  geschreven  te  worden.  Of  er  meer  zjjn  weet  ik  niet. 
Waarsehjjnljjk  is  in  sommige  namen  op  - sel,  de  1 het  overbljjf- 
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sel  van  loo,  dat  wij  nog  in  Rnurlo,  Venlo,  Borknlo  enz.  aantreffen. 
Zeker  is  zij  dit  in  Reusel,  dat  in  1140  als  Roselo  voorkomt. 

P.  LEENDBHTZ  WZ. 

Benamingen  van  beroepen,  oudtijds  in  gebruik.  (XX.  bl.  307.) 

Huyvetter  (huidevetter)  = leerlooier.  Te  Antwerpen  en  misschien 
ook  elders  in  Belgie  wordt  de  leerlooier  nog  zoo  genoemd. 

Seepster,  vrouwelijk  van  zeeper,  d.  i.  zeepzieder. 

Drooge  gasterij(e)n  - houder  beteekent,  vermoed  ik,  den  man 
dien  wij  met  eenen  vreemden  naam  restaurateur  heeten. 

Lijndraaier  = touwslager. 

Ketelbouter  = ketellapper.  Ketelboeter  ' is  nog  niet  geheel 
verouderd. 

Fusteyn  is  volgens  Kil.  = gossypium,  xylum;  pannus  gossypi- 
nus,  xylinns.  Fusteinwerker  zal  dus  de  man  zijn,  die  van  katoen 
of  eene  dergelijke  stof  kleederen  en  andere  voorwerpen  maakt. 

Sweertvager.  De  vervaardiger  en  verkooper  van  zwaarden  en 
ander  wapentuig  te  Amsterdam  noemde  zich  nog  voor  weinige 
jaren  zwaardveger.  De  naam  is  ontleend  aan  het  schoon,  glad 
maken  van  wapenen.  In  vroegere  eeuwen  had  men  ook  den  har- 
nasvager. 

Hoeijestoffeerder  is  de  man  die  de  hoeden  stoffeert,  opmaakt. 
Hij  was  onderscheiden  van  den  hoedemaker,  die  de  hoeden  maakte 
Tegenwoordig  worden  de  meeste  hoeden  uit  het  buitenland  inge- 
voerd. Wij  hebben  dus,  met  een  enkele  uitzondering  misschien, 
slechts  hoedestoffeerders.  Zij  dragen  echter  den  naam  van  hoede- 
maker. 

Droogscheerder  is  hij  die  het  laken,  wanneer  het  droog  is,  scheert, 
er  de  lokken  en  vezels  afneemt. 

Pennewaarder  is  de  winkelier  die  in  het  klein  verkoopt,  bij  wien 
men  zaken  van  een  penning  waard  d.  i.  allerlei  kleinigheden  kan 
krjjgen.  Men  zou  er  in  onzen  tijd  den  komenjjsman  of  den  win- 
kelier in  de  achterbuurten  het  best  mede  kunnen  vergeleken,  bij 
wien  men  een  ons  boter,  een  lood  koffij  en  dergeljjke  haalt. 

Peltier  = bontwerker. 

Taander  = degene  die  zeilen  of  netten  taant.  De  taander  is 
nu  veeltijds  dezelfde  persoon  als  de  zeilenmker. 
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Beeldesnijer  — beeldhouwer. 

De  namen  waar  alias  voor  staat  zijn  waarschijnlijk  bijnamen. 

P.  LEKNDERTZ  WZ. 


VRAGEN. 

Spreekwijzen  op  Keulen  betrekking  hebbende.  Vanwaar,  dat  de 
naam  der  stad  Keulen  in  zooveel  spreekwijzen  voorkomt , als : 

Hjj  kijkt,  alsof  hij  ’t  in  K.  hoort  donderen. 

K.  en  Aken  zjjn  niet  op  één  dag  gebouwd. 

Tussebeu  K.  en  Parijs  ligt  de  weg  naar  Rome. 

De  woordspeling  met  »eau  de  Cologne”  wil  ik  niet  hieronder 
rekenen. 

Van  een  bot  mes  wordt  dikwijls  hoewel  zeer  triviaal  gezegd: 
’T  is  zoo  bot,  dat  men  er  wel  op  zijn  — meê  naar  Keulen  kan 
rijden. 

C.  J.  BIEMOND. 

[Er  zjjn  er  nog  meer.  Zie  Ilarrebomée  Spreekwoordenboek, 
o.  h.  w.  Men  voege  daarbjj,  »hij  kan  Keulen  en  Aken  op,”  wat 
van  een  groot  eter  gezegd  wordtj. 

Kraam.  Is  dit  woord,  zoo  als  het  in  twee  verschillende  be- 
teekenissen  voorkomt,  van  één  denzelfden  oorsprong?  B.  v.  in 
kermiskraam  en  kraamkamer  V 

J.  C.  K. 


GESLACHT-  EN  WAPENKUNDE. 


Geslacht  van  Oijen.  (vlgl.  XVII.  bl.  59.  319;  XVI.  bl.  254). 
Op  eene  wapenkaart  van  de  veertig  raden  van  Leiden  vind  ik : 
1509 — 1545  Mr.  Willem  Sinion  Zn.  van  Ojj;  1545—1570  Kloris 
Willetns  Zn.  van  Oij ; 1523 — 1574  Reinier  Jacobszn.  van  Oy. 
Utrechtsche  kronijk  hist.  gen.  II.  jaarg.  bl.  191,  deel  VII,  Beleg 
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van  Stavoren,  1399 — 1400,  hoofdman  Floris  van  Oije  nit  Leiden. 
Hiernit  blijkt  dat  een  tak  van  het  geldersche  geslacht  van  Oije 
gevestigd  was  te  Leideu,  daar  zij  het  zelfde  wapen  voeren,  t. 
w,  drie  roode  rozen  op  keel.  Zou  de  heer  Elsevier  niet  de  goed- 
heid willen  hebben  meer  bijzonderheden  van  hen  te  willen  meê- 
deelen,  daar  ik  zeer  verlangend  b$n  hiervan  wat  te  vernemen, 
uit  trouw-,  doop-  en  sterfregisters  of  andere  werken. 

Maastricht.  a.  a.  voh.ster.man  van  oijkn. 

Familie  van  Haren.  (vgl.  XVI,  bl.  29,  XVII,  bl.  92).  In  den 
sAnnuaire  de  la  noblesse  de  France,  par  Borel  d'Hauterive  1846, 
p.  236,  vindt  men: 

ïAmelie  Henriette  Wilhelmine  van  Haren  épousa  le  8 juillet 
1788  André-Boniface-Louis  Riquetti,  vicomte  de  Mirabeau,  colonel 
du  régiment  Tourraine  en  1789,  né  au  chateau  de  Bignon,  prés 
de  Nemours  le  30  nov.  1754,  décéde  le  16  sept.  1792,  frére  du 
celèbre  vicomte  de  Mirabeau  et  fils  de  Victor  et  de  Marie  Geneveve 
de  Vassan,  vicomtesse  de  St.  Matthieu.” 

’ Maastricht.  a.  a.  vorsterman  van  oijen. 

Genealogie  dor  familie  van  8tepraedt.  (Vergel.  XVin,  bl.  494; 
XIX,  bl.  211).  Bij  Goethals  in  zijn  Dict.  généalog.  etc.,  komt  in 
de  genealogie  van  Steelant,  het  volgende  voor  omtrent  Vijgh. 
» Louis  van  Steelant,  heer  van  Ubbergen,  eD  van  Vredestein?  ka- 
pitein der  infanterie,  schout  en  drossaard  van  Buren  tr.  Geer- 
truida  Vijgh  van  Zoelen,  vr.  van  Ubbergen,  dr.  van  Nicolaas, 
gedep.  in  ’t  kwartier  van  Nijmegen,  burgemeester  dier  stad,  en  van 
Odilia  van  Raesfeldt. 

Anna  van  Steelant  tr.  Cornelis  Vijgh,  burgemeester  van  Tiel, 
gedep.  in  de  staten. 

Beide  kinderen  van  Philip  van  Steelant,  heer  van  Grijsoort,  etc., 
drossaard  van  Buren,  kolonel  der  infanterie,  geb.  te  Buren  in  sepf. 
1625,  st.  8 jnljj  1668  en  van  Emérentia  van  Aerssen  etc.” 

In  mijne  m.  s.  genealogie  Boynenburg  gen.  Hontstein  vind  ik 
Carel  Vijgh,  heer  van  Zoelen,  tr.  Johanna  van  B.  gen.  H.  erfd. 
van  Ubbergen.  Wil  men  meer  weten  van  Stepraedt,  hiervan  heb 
ik  eene  m.  s.  genealogie. 

Maastricht.  A.  A.  vorsterman  van  oijen. 
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Geslacht  van  Usselstein.  (Vgl.  XVIII,  bl.  637 ; XIX,  bl.  631.) 
Den  31*ten  ang.  1765  + te  IJzendijke  de  commandeur  Nikolaas 
van  Usselstein.  Bjj  zijne  vrouw  Wilhelmina  Ermerins  had  hg 
eene  dr.  Anna  Maria.  — In  1766  vertrok  uit  IJzendijke  naar 
Zieriksee  JacobiDa  Wilhelmina  van  Usselstein.  p.  caland. 


Quadt  van  Wickraedt.  (Vgl.  XIX,  bl.  488;  XX,  bl.  45.)  Het- 
geen Z.  geeft  op  laatstgenoemde  bladz,  uit  zijne  m.  s.  genealogie, 
is  niet  overal  juist  overeenkomstig  met  eene  m.  s.  genealogie  dier 
familie  in  mijn  bezit.  De  mijne  is  te  breedvoerig  om  opgenomen 
te  worden.  Zij  is  door  een  lid  van  dat  geslacht  opgemaakt  en 
voorzien  van  de  wapens.  Mogt  de  belangstellende  meer  daarvan 
willen  weten,  dan  wil  ik  hem  dit  meêdeelen ; bovendien  kan  hij 
in  den  alm  au.  de  Gotha  van  verschillende  jaren  veel  inlichtingen 
vinden. 

Maastricht.  A.  A.  VOÏl  STERMAN  VAN  OIJEN. 


Quadt  van  Wickraedt.  In  het  doopboek  der  voormalige  waalsche 
gemeente  van  Bergen  op  Zoom  vond  ik : 

Otto  Louis  baron  de  Quadt,  kol.  commandant  van  het  reg.  van 
Baden,  groot-majoor  van  Arnhem, 

Charlotta  Elizabeth  barones  de  Quadt, ' geb.  barones  van 
Heeckeren. 


Albert  Constant  Theodoor,  geb.  3,  ged.  11  maart  1781. 

Get.  Christiaan  Albert  baron  van  Hammerstein,  generaalmajoor, 
Henrietta  Joha.  Consta.  baronnes  van  Hammerstein,  gravin  van 
Manteuffel  zjjne  vrouw. 

Dorothea  de  Quadt,  zuster  des  vaders  (deze  zuster  van  Otto. 
Lodewjjk  geeft  Z.  niet  op  bl.  49.)  p.  caland. 

Van  Schuier,  (vgl.  XVIII  bl.  220,  XVIII  bl.  431).  Uit  het 
doopboek  der  gemeente  Rozendaal  in  Noordbrabant  kan  ik  van 
het  geslacht  Schuier  (niet  van  Schuier)  den  heer  Vorsterman  van 
Open  het  volgende  mededeelen : 
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Johannes  Schnler  predikant  '). 

Clara  Swaens. 

(d)  Christin»  geil.  25  feb.  1653. 

get.  pred.  Joh.  Silvius 
Jac.  Swaens. 

Maria  DuIb  vr.  van  pred.  Becius  van  Nieuw- Vosmeer. 

(ft)  Johanna  Maria  ged.  8 aug.  1655. 

Cornelis  van  Dun,  stadhouder. 

Christina  Schuier  (a)? 

1 Johannes  Petrus  ged.  25  julij  1683. 

get.  Michel  Smits  bouwmeester  van  Z.  Keurv.  doorluchtigh. 
van  Brandenburg. 

2 Cornelis  ged.  4 dec.  1685. 

3 Adriaan  ged.  30  maart  1688. 

get.  Adm.  van  Zevender  2),  schout  van  Rozendaal. 

4 Clara  Wilhelmina  ged.  25  oct.  1690. 

5 Clara  Maria  ged.  7 sept.  1692. 

Christiaan  Mens,  licentnT. 

Sofia  Catharina  Schuier. 

Johanna  ged.  10  dec.  1684. 

get.  Abm.  en  Joh".  Mens. 
Bij  den  doop  van  Johannes  24  apr.  1648,  zoon  van  bnrgr.  Jacob 
Swaens  en  Joh".  Beecmans  ')  komt  als  getuige  voor:  sAdriana 


*)  Joh.  Schnleros  tot  1643  pred.  Zuudert,  tot  ’53  pred.  Prinseland,  1653—56 
Rozendaal,  vanwaar  hij  vertrok  naar  Breda,  hij  overleed  aldaar  als  theol.  doctor 
en  professor  in  1674. 

•)  Deze  Adriaan  zal  wel  dc  Adr».  zijn  ged.  7 maart  1648  uit  jhr.  Dirk  van 
Zeventer  f 1666,  schout  der  vrijheid  Rozendaal  en  Jacomine  Hoevcnaer.  Adriaan 
deed  als  hoofdofficier  der  vrijheid  van  Rozendaal  ondertr.  te  ’s  Gravcnhage  23  oct. 
1690  met  Sara  Maria  Disponteyn  aldaar  geboren. 

3)  Bij  den  doop  van  een’  anderen  Johannes  28  aug.  1660  uit  dit  huis,  was  Con- 
stantijn  Renesse  secretaris  der  vrijheid  van  Eindhoven,  getuige;  was  hij  de  vader 
van  Constantijn  Daniël  van  Renesse,  geh.  in  1634  met  Christina  Drabbe  (A)....? 
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Schuier”  en  by  den  doop  van  Johannes  Theodoor  Swaens  6 sept. 
1665,  »Ds.  Carolns  Schuier  pred.  van  Amsterdam.” 

En  uit  de  trouw-  en  doopboeken  der  stad  Bergen  op  Zoom: 
T)s.  Carolus  Schuier  pred.  te  Kruisschans  ‘)  Cath*.  Jansdr. 
Steen  wijk,  beide  van  B.  o/Z  geh.  15  aug.  1634. 


Carel  ged.  27  jnly  1635  *).) 

Adriaan  Schuier  van  B.  o/Z. 

Soetje  van  Son  van  Breda  *)  geh.  26  sept.  1634. 


Karei  ged.  12  oct.  1635. 

get.  Karei  Schuier  de  oude,  Janneke  Schuier. 
Isaac  ged.  27  jan.  1638. 

get.  Isaac  van  Son,  Cath».  Schuier. 


■ Karei  Karelz.  Schuier. 

Adriana  Laureijs. 

Johannes  ged.  18  aug.  1619. 

Abraham  ged.  2 feb.  1624. 

Hendrik  Schuier  van  B.  o/Z.  ondtr.  19  aug.  1635,  geh.  te 
Middelburg  Emerentia  Reiniers  j.  d.  v.  B.  o/Z. 

Jacob  Drabbe  de  jonge  wecb.  4)  ondtr.  21  april,  geh.  2 mei  1627, 
Maria  Schuier,  beide  van  B.  o/Z. 


*)  Carolns  was  sedert  1634  pred.  Kraisschans,  1635  Prinsland,  1647  Steenber- 
gen; 23  dec.  1651  werd  hij  beroepen  te  Amst.  waar  hjj  17  apr.  1670,  62  jaren 
oud,  overleed. 

5)  Deze  Carol  was  van  1661  tot  hij  in  1689  overleed,  pred.  cd  medic.  doctor 
te  Leur;  zijn  broeder  Johanues  van  1668 — ’86  pred.  te  S\jbekar*pel. 

*)  Dochter  van  Isaac  v.  Son;  haar  zuster  Dirkje  huwde  27  aug.  1630  Hendrik 
Bollaert  van  B.  o/z  en  haar  broeder  Isaac  met  Cornelia  de  Rooverc  Cornclisd'.,  die 
29  jan.  1642  hertrouwde  mot  Fred*.  Steenwijk. 

4)  Jacob  Drabbe,  ged.  25  sept.  1602  uit  Jaques  Matthijszoon  Drabbe  (in  de 
oudste  rek.  van  1413  vond  ik  reeds  den  fam.-naam  Drabbe)  geh.  30  apr.  1600 
met  Stijntje  Marinus. 

Maria  Schuier  overl.  misschien  in  het  kraambed,  want  Jacob  DTabbe  de  jonge 
hertr.  1 mei  1629  met  Dignetje  Cornelisd1*.  Bollaert,  hij  wie  bij  5 kinderen  verwekte 
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Christina  ged.  13  aug.  1028  (A.) 


Autonie  Verburgh,  djjkgraaf. 
Laurentia  Schuier. 


1 Carel  ged.  26  julij  1644. 

get.  Adr*.  Laureijs  wed1'.  reiitmr.  Schuier,  Karei  Schuier 
pred.  in  Prinsland. 

2 Antonie  ged.  29  junjj  1657. 

3 Adriaan  ged.  10  sept.  1659. 

4 Joh».  Geertr*.  ged.  3 feb.  1662. 

Isaiic  Schuier. 

Suzanna  de  Lamon. 


Adriaan  ged.  10  jan.  1673. 

get.  oudschepen  Govaert  van  Alphen. 
Laurentia  Schuier. 

Johannes  ged.  6 nov.  1674.  f.  caland. 


Geslachten  Dispontein  en  Mortier,  (vgl.  XV,  vr.  179,  bl.  ,192). 
In  het  archief  der  gemeente  te  Rozendaal  teekeude  ik  van  het 
geslacht  Dispontein  het  volgende  aan : 

Jbr.  Adrn.  van  der  Zevender,  hoofdofficier  dezer  vrjjheid,  on- 
dertr.  s'  Gravenhage  23  oct.  1690. 

Sara  Maria  Dispontein  aldaar  geb. 


Pieter  Harel,  schout,  officier  en  secretaris  dezer  vrijheid. 
Barbera  Dispontijn. 


1.  Dina  maria  ged.  31  julij  1689 


get.  Karei  Dispontijn. 
Dina  Harel. 


2.  Eliseus  Comelus.  ) 


ged.  23  feb.  1691. 


3.  Karei  Frederik. 

4.  Maria  Magdalena  ged.  16  maart  1692. 

5.  Willem  Adriaan  ged.  29  maart  1693. 

get.  Sara  Maria  Dispontijn. 


Digitized  by  Google 


GESLACHT-  EN  WAPENKUNDE. 


381 


6.  Arnold  ged.  van  Zevender,  12  april  1094. 

7.  Christiaan  Johannes  ged.  29  jan.  1690. 

get.  dr.  Christiaan  Harel,  df.  van  Z.  Kon.  Maj.  van 
Uroot  Brittanje  te  Londen. 

Johannes  Schoorn  schout  en  kap.  tot  Oosterhout. 

Vrouwe  Maria  Kompf. 

8.  Elyzeus  Prederik  ged.  14  julij  1697  en  getr.  met  Machalia 

van  Walraven. 

(a)  Christiaan  Jan  ged.  2 sept.  1731. 

get.  kap.  Christiaan  van  Ilarel. 

(b)  Pieter  ged.  1 jan.  1734. 

(c)  Karei  ged.  25  dec  1738. 

(d)  Willem  Hendrik  ged.  30  april  1741. 

get.  luit.  Hend.  Pieter  Jlarel. 

9.  Pieter  Eduard  ged.  9 jan.  1701. 

10.  Barbera  Charlotta  ged.  12  feb.  1702. 

11.  Pieter  ged.  25  mei.  1704. 

12.  Pieter  ged.  25  dec.  1705. 

F.  CALAND. 

Geslacht  Pasques  de  Chavonnes.  (vgl.  XVII  bl.  01,  119).  Baltha- 
zarina  Kien,  wed1'  van  gouverneur  Maurice  P.  de  Ch.,  werd  te 
Bergen  op  Zoom  in  de  groote  kerk  begraven  den  5 julij  1740. 
Maurits  zoon  van  Maurits  P.  de  Ch.  en  Balth.  Kien  werd  te 
Bergen  op  Zoom  ged.  28  dec.  1708,  Anna  Margaretha  den  28  aug. 
1090  en  Cornelia  Meinarda,  ged.  20  julij  1703,  -j-  24  apr.  1777, 
huwt  29  oct.  1733  met  mr.  David  de  Labiestrate,  schepen  en  raad 
van  Middelburg,  geb.  15  jan.  1698,  f 19  mei  1750.  Labiestrate 
voerde  het  wapen  van  Bierstraten  »de  gu : a la  maison  d’arg.” 
Zie  Smallegange.  F.  caland. 

De  heraldieke  struisvogel,  (vgl.  XIX  bl.  53  en  585).  ’t  Uzer 
schjjnt  niet  altijd  door  een  hoefijzer  te  worden  aangeduid,  immers 
al  naar  gelang  van  wat  er  mede  geschiedt.  Zoo  is  ’t  wapen  der 
fransche  familie  »de  Taillefer”  volgens  Pautet  du  Parois,  Code 
héraldique  pag.  288  (2”  éd.):  »De  gueules,  ax  dextrochère  de  car- 
natiou,  paré  d’argent,  mouvant  de  1’augle  dextre  supérieur,  tenant 
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une  épée  du  même  en  bande,  garnie  d’or,  taillant  une  barre  de 
fer  de  sable,  accompagnée,  de  deux  molettes  d'éperon  d’or  a buit 
rais,  une  en  chef  et  1’autre  en  pointe.” 

Hier  is  dus  de  baar,  door  gedaalde,  émail  en  naam  een  zeer 
geschikte  jjzeraanduider. 

Amsterdam.  horsthuis. 

Wapen  van  Leijendekker.  (vgl.  XIX,  bl.  590).  »Yan  zilver  met 
een  keper  van  sabel,  boven  vergezeld  van  twee  kopspijkers  van 
’t  zelfde,  en  ouder  van  drie  rozen  van  keel  (bien-ordonnées).’’ 

Aldus  komt  ’t  wapen  voor  op  een  kwartierbord  »de  Virieu  X 
de  Jonge”  in  de  groote  kerk  te  Zalt-Bommel. 

Amsterdam.  horsthuis. 

Geslacht  van  Ewsum.  In  eene  nu.  genealogie  van  dit  geslacht 
staat : 

»Hiddo  Eques  auratus  a Carolo  V creatus  (zie  Nav,  XIV  bl. 
193),  f 1546  peste.  ex  concubina. 

Hercules  ex  quo  descendunt  Eusumani  in  Utrecht.” 

Dezen  Hercules,  die,  in  het  Stamboek  van  den  Frieschen  adel, 
dl.  II,  bl.  104,  aant.  13,  gezegd  wordt  predikant  te  Middelstom  — 
waar  de  van  Ewsnms  gezeten  en  gegoed  waren  — geweest  te  zijn, 
vind  ik  in  een  zjjlbricf,  geschreven  op  scheijdinge  der  Apostelen 
Anno  1538,  aldus  vermeld:  »Bartolt  Entens  Hoevelinck  toe  Mid- 
delstum,  en  M:  Hercules  Ewssum  van  wegen  den  Erentvesten  en 
Vroomen  Jonckeren  van  Ewssum  Schepperen  in  ’t  Oosterampt” 
enz.;  en  in  een  ander  heet  het;  »Anno  1547  hebbe  ick  Hercules 
van  Ewsum  toe  Doornwert  Zijlricbter  en  Schepper,  van  wegen  der 
Erentfesten  Jonckeren  van  Ewsum,  in  bijweseut  der  Er.  Bartolt 
Entens  dat  Brjjmaar  toe  graaven  besteedet"  enz.  — Men  vindt 
hem  ook  dikwijls  vermeld  in  stukken  op  het  Groninger  archief 
aanwezig  '),  uit  welke  stukken  wel  blijkt,  dat  zjjn  boedel  met  schul- 

')  Register,  dl.  II,  bl.  58.  n°.  26;  819,  n”.  77;  820,  n“.  78.  79;  845,  n°.  06. 
870,  n“.  61;  <11.  III,  bl.  3,  n».  17;  7,  n°.  47;  189,  n*.  52;  Verzegeling  v*n  11 
julij  1590,  waarbij  Hercules  van  Ewsum  en  Kemcr  Bij  weina,  ehelieden,  tot  hun- 
nen gemogtigden  in  hunne  afwezigheid  buitenslands,  aanstellen  Sibolt  Bijwema.  — 
Zie  over  hem  ook  Hengen»  van  ten  Post,  Werken,  I,  bl.  117  J II.  bl.  lo«J,  181* 
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den  bezwaard  was,  maar  niet.  dat  hij  den  geestelijken  stand 
had  omhelsd. 

Waar  treft  men  die  Ewsams  of  Ensums  iu  Utrecht  aan  V Voer- 
den deze  het  wapen  dat  Smallegatige,  in  zjjne  Beachrijv.  d.  Zeel. 
adel,  opgeeft  als  dat  van:  >Eusum,  Hollandsche  Edelen,”  en  dal 
in  het  Starub.  v.  d.  Frieschen  adel,  dl.  11.  pl.  15,  n°.  89,  voor- 
komt als  Nieuw  van  Ewsum?  k°. 

Geslacht  Eedon.  Van  wanneer  dagteekent  de  geslachtnaam  »lte- 
don”  (zie  Sue  Verborgenheden  des  volks,  handeling  An.  1035 — 
1120)?  Kan  men  in  de  fransche  geschiedenis  dienaangaande  meer 
vinden?  Staat  die  naam  in  verband  met  de  stad  Redou  in  Bre- 
tagne?  en  wanneer  is  de  letter  ij  (Kegdon)  daarin  gevoegd? 

Het  wapen  is  een  leeuw  (staande)  met  3 sterren.  a. 

Geslacht  van  Zutphen.  Wie  is  in  staat  iets  omtrent  dit  geslacht 
mede  te  deelen?  Misschien  is  er  meer  dan  een  van  dien  naam. 
Wij  bedoelen  dat,  waartoe  behoorde  Dirck  van  Zutphen,  die  in 
1615  naaar  Long-Island  (Newyork)  vertrok  en  zich  daar  nederzette. 


MENGELINGEN. 

Sympathetische  geneeswijze.  Nav.  dl.  V.  bl.  95  leest  men: 
Wat  was  de  sympathetische  geneeswjjs  van  Jacob  Muller,  predi- 
kant te  Groningen  in  1771? 

Deze,  w anneer  ik  het  wel  heb,  tot  hiertoe  onbeantwoorde  vraag 
geeft  mij  aanleiding  te  vragen,  hoe  moet  het  navolgende  worden 
verklaard  ? 

Mijn  intime  vriend,  de  geneesheer  L.  met  wien  ik  meer  dan 
25  jaren  dagelijks  omga,  bezit  de  gaaf,  de  magt,  de  kracht,  de 
kunst,  ik  weet  niet  welken  naam  ik  er  aan  geven  moet,  wratten 
te  doen  verdwijnen,  eene  daadzaak  door  talrijke  frappante  gene- 
zingen te  bewijzen.  Hij  doet  niet  anders  dan  de  met  wratten 
bedekte  plaatsen  te  bezien,  en  zegt  niets  anders,  dan  ik  heb  ze  ge- 
zien. Leeftijd  maakt  geen  verschil,  onverschillig  of  het  kinderen 
of  bejaarden  zijn,  alleen  op  de  gesteelde  wratten,  heeft  hij  geen 
invloed. 
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De  heer  T.,  wiens  handen  buitengewoon  bezet  waren,  ging  na 
lang  aarzelen,  houdende  het  voor  onmogelijk,  tot  hem,  maar  was 
na  weinige  weken  geheel  bevrjjd  en  overtuigd.  Mevrouw  0.  uit  H. 
die  eenige  jaren  geleden,  wegens  eene  ernstige  ziekte  van  haren 
zoon  hier  eenigen  tijd  vertoefde,  vroeg  mij  bij  haar  vertrek,  of  ik 
haar  ook  eenigen  raad  kon  geven  tegen  hare  wratten.  Handen 
en  voeten  waren  inderdaad  afzigteljjk.  Ik  geleidde  haar  bij  my- 
nen  vriend.  Ik  heb  ze  gezien,  was  zijn  eenig  advijs.  Na  verloop 
van  eenige  weken,  ontving  ik  eeuen  brief,  met  het  verzoek,  zeg 
aan  uwen  vriend,  dat  het  mis  is. 

De  boodschap  bragt  ik  over,  en  het  antwoord  was : schrijf 
terug,  dat  het  raak  is. 

En  waarlijk,  niet  lang  daarna  ontving  ik  andermaal  een  schry  ven, 
maar  nu  was  het : ik  begrijp  er  niets  van,  maar  ze  zijn  alle  verdwenen. 

Ook  ik  begrijp  er  niets  van,  en  daarom  vraag  ik  hoe  is  het 
vermelde  te  verklaren?  Zijn  er  meer  lieden  die  alleen  door  te 
bekijken  een  of  ander  weten  te  genezen?  Ik  bedoel  hier  niet 
belezen,  allezen  enz.,  maar  dierlyk  magnetisme,  of  door  wilskracht 
invloed  uitoefenen.  Nog  wil  ik  hier  aanhalen,  hoe  de  heer  L. 
tot  de  ontdekking  gekomen  is,  wratten  te  kunnen  doen  verdwijnen. 
Meer  dan  20  jaren  geleden,  toen  hij  het  huis  wilde  verlaten  van 
den  landbouwer  v.  d.  B.,  lag  de  meid,  met  bloote  armen  over  de  onder- 
deur. Je  bent  eene  knappe  meid,  zeide  hij,  maar  die  gemeene  wrat- 
ten staan  je  leelyk.  (Beide  hare  handen  waren  vol.)  Wel  nou,  was 
haar  antwoord,  Nim  je  ze  mit  ? Dat  doe  ik,  was  het  wederantwoord. 
Ueruimen  tyd  daarna  wederom  dat  gezin  bezoekende,  ontmoet 
hij  de  meid,  en  vraagt  haar,  wel  hoe  gaat  het  met  je  wratten? 
i>e  meid  kjjkt  naar  hare  handen,  krjjgt  een  kleur  als  vuur,  ont- 
stelt hevig,  ze  waren  verdwenen.  Van  dat  tijdstip  dagteekenen 
zjjne  talrijke  genezingen. 

Elk  lezer  raadplege  zijnen  geneesheer,  en  ligt  mogelijk  dat 
menig  eene  belangrijke  mededeeiing  in  den  Navorscher  het  gevolg 
daarvan  zal  zyn. 

Zeer  waar,  zegt  dr.  Most,  De  sympathetische  geneeswyze,  bl. 
12, : Het  is  pligt,  de  daadzaken  te  verzamelen,  dezelve  oordeelkun- 
dig te  ziften,  en  met  voorzigtigheid  te  beproeven,  dezelve  weten- 
schappelijk te  verklaren.  j.  k.  van  maamen. 


Digitized  by  Google 


GESCHIEDENIS. 


Belasting  op  het  dragen  van  haarpoeder.  (Vgl.  XI,  bl.  228,  292, 
323;  XII,  bl.  130;  XIII,  bl.  G;  XIV,  bl.  136).  Een  arti- 
kel, dat  deswege  in  den  Ouden  tijd  van  1869,  bl.  42,  voorkomt, 
geeft  mij  aanleiding  om  op  dit  in  den  Navorscher  vroeger  reeds 
behandelde  onderwerp  terug  te  komen.  De  steller  van  bedoeld 
artikel  verklaart  niet  te  weten,  of  die  belasting  wettelijk  is  opge- 
heven, dan  wel  of  zij  van  zelven  ophield,  toen  er  ten  gevolge 
van  de  verandering  iu  de  mode,  geen  patenten  meer  gevraagd 
werden.  In  den  Navorscher,  deel  XI,  bl.  292,  zegt  <pa—<p,  dat 
deze  vreemde  belasting  eindelijk,  als  ware  het  van  zelven,  te  niet 
ging,  toen  poeder  en  paruiken  uit  de  mode  raakten,  en  om  dit 
te  staven,  schijnt  hij  zich  te  beroepen  op  het  werk  van  mr.  P. 
Engels,  Geschiedenis  der  belastingen  in  Nederland.  Ik  ben  op  dit 
oogenblik  niet  in  de  gelegenheid  laatstgemeld  werk  te  raadplegen, 
doch  dit  doet  er  ook  niet  toe,  want  de  waarheid  is,  dat  deze  be- 
lasting, bij  de  wet  op  het  regt  van  patent  van  den  2>lvn  decem- 
ber 1805  ingevoerd  en  bij  art.  138  van  het  organiek  decreet  van 
18  oct.  1810  voor  het  jaar  1811  nog  gehandhaafd,  na  dat  jaar, 
ten  gevolge  van  het  keizerlijk  decreet  van  20  october  1811  niet 
meer  is  geheven.  Volgens  dit  decreet  werden  al  de  in  onze  met 
Frankrijk  vereenigde  departementen  bestaande  belastingen  met  1 
januari  j 1812  vervangen  door  die  van  het  keizerrijk.  Daardoor  en 
daardoor  alleen  verviel  ook  de  belasting  op  het  dragen  van  haar- 
poeder. 

Ik  herinner  mij  zeer  goed,  dat  deze  belasting  niet  zeer  popu- 
lair was,  (maar  welke  belasting  zou  dit  ook  zijn?),  en  dat  velen 
het  dragen  van  poeder  nalieten.  En  dat  de  belasting  gaande  weg 
ook  minder  moet  hebben  opgebragt,  kan  men  opmaken  uit  de  om- 
standigheid, dat,  terwijl  het  patent  te  Amsterdam  den  17>l«»  fe- 
bruari) 1806  afgegeven,  het  doorloopend  nummer  5609  droeg,  dat, 
aldaar  den  ls‘cn  maart  1811  uitgereikt,  het  doorloopend  nummer 
1809  heeft.  De  consenten  of  patenten  tot  het  dragen  van  liaar- 
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poeder  werden,  even  als  de  andere  patenten,  door  of  van  wege  het 
gemeentebestuur  afgegeven  op  een  zegel  van  ƒ 5.  Dat  zij  zoo 
als  S — S (zie  Navorseher  t.  a.  p.)  meent  te  weten,  ofschoon  zel- 
den geweigerd,  toch  alleen  aan  notabelen  werden  verleend,  is  niet 
aannemelijk.  De  wet  hield  te  dien  aanzien  niet  de  minste  be- 
perking in  en  kon  dit,  als  eene  zuivere  belastingwet,  ook  kwaljjk 
zonder  zich  zei  ven  tegen  te  werken.  Wel  werd  aan  het  gemeente- 
bestuur (art.  52  der  wet)  de  verpligting  opgelegd  om  te  zorgen  geen 
patenten  aan  onbevoegden  af  te  geven,  doch  dit  betrof  alleen  die 
patenten,  welke  voor  de  uitoefening  van  een  beroep,  door  perso- 
nen mogten  worden  aangevraagd,  die,  volgens  art  6,  in  de  ter- 
men van  uitsluiting  vielen. 

De  medegedeelde  patenten  hebben  ook  doen  stilstaan  bij  het  be- 
drag der  ter  zake  gevorderde  regten.  In  het  patent  van  1806 
te  Amsterdam  afgegeven,  wordt  de  belasting  gesteld  op  ƒ5.  In 
dat  van  1811  aldaar  en  in  dat  van  1807  te  Nijmegen  op  ƒ 5 en 
l stuiver.  De  bjj  voeging  van  dien  stuiver  kon  alleen  grond  heb- 
ben in  de  bepaling  van  § 93  der  publicatie  van  den  28st«n  no- 
vember 1805  op  het  klein  zegel,  waartoe  de  patentzegels  ook  be- 
hoorden. Die  bepaling,  waarop  men  bij  den  aan  vang  niet  schijnt 
te  hebben  gelet,  liet  de  heffing  van  één  stuiver  toe  voor  het  papier. 

Dat  de  gemeentebesturen  bevoegd  waren  op  deze  belasting, 
naar  mate  der  behoefte,  additionele  stuivers  te  heften,  verklaart 
de  opgemerkte  verscheidenheid  in  het  beloop  der  te  haren 
behoeve  geheven  sommen.  Het  belangrijk  hooger  bedrag,  dat 
Amsterdam  in  1811  heeft  geheven,  was  gegrond  op  het  besluit 
van  den  prins  algemeen  stedehouder  van  den  25swn  december 
1810,  waarbij  aan  de  stad  ook  op  die  belasting  14  stuivers  ten 
ponde  (70  ten  honderd)  was  toegestaan.  Naar  ik  vermoed  was 
dit  een  gevolg  van  het  verlies  van  revenu,  dat  stond  te  lijden 
doordien  het  organieke  decreet  van  18  october  1810  belastingen 
had  afgeschaft,  waarop  de  stad  ook  additionele  stuivers  moet  heb- 
ben gehad  ‘). 

Wat  de  leges  betreft,  art.  64,  der  wet  van  den  2<lon  december 


‘)  Bij  dat  besluit  werd  het  budget  der  uitgaven  van  do  stad  Amsterdam  op  5. 4(>0 000 
francs  geraamd ; het  beloopt  nu,  niecu  ik,  even  zoo  veel  guldens. 
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1805  bepaalde,  dat  deswege  en  tot  dedommagement  der  werk- 
zaamheden bij  het  afgeven  der  acten  van  patent,  zou  mogen  wor- 
den gevorderd  «wanneer  het  zegel  minder  dan  eene  gulden  be- 
draagt, twee  stuivers,  daarboven  te  verboogen  met  eene  stuiver 
op  elke  gulden”.  Doch  deze  bepaling  is  verre  van  duidelijk.  Naar 
het  formulier-patent  bjj  de  wet  gevoegd,  konden  de  leges  bij  een 
regt  van  5 gulden,  slechts  5 stuivers  bedragen,  alzoo  vijf  ten 
honderd,  en  dit  moet  ook  de  bedoeling  van  den  wetgever  zijn  ge- 
weest. Intusschen  schijnt  het,  dat  de  gemeentebesturen  het  regt 
hebben  gehad  of  zich  gemagtigd  hebben  beschouwd  om  de  leges 
ook  te  heffen  van  den  additionelen  stuiver  en  wel  een’  stuiver  van 
den  gulden : wat  Amsterdam  aangaat,  gedeelten  van  guldens  voor 
geheelen  gerekend. 

Haarlem,  Dm. 

Kwaken  te  Leiden.  (XIX.  bl.  8).  De  heer  Elsevier  heeft  in  den 
Navorscher  t.  a.  p.  eenige  aanteekeningen  uit  de  Gerechtsdagboeken 
van  Leiden  medegedeeld  betrekkelijk  Kwakers,  die  zich  in  de  jaren 
1659  en  1661  aldaar  ophielden  en  meerendeels  verdreven  werden. 
Een  drietal  zeldzame  blaauwboekjes  of  pamfletten  toonen  aan,  dat 
de  kwakerij  twee  jaren  later  nog  niet  uit  Leiden  was  verdwenen . 
De  titels  daarvan  luiden : 

1.  Aan  Abraham  Heydanis  en  Abraham  Jacobs,  predikers  in 
Leyden.  Gedruckt  voor  Jan  Smet,  op  den  8 Dagh  der  maent 
October  1663.  16  bl.  quarto. 

2.  Aan  Johannis  Hoorenbeeck  en  Pieter  de  Wit,  predikers  in 
Leyden.  En  aen  de  Inwoonders  der  Aerden.  Gedruckt  voor  Jan 
Smet,  op  den  6 dagh  der  9 maent,  November  genoemt,  1663. 
8 bl.  quarto. 

3.  Aen  alle  Koningen  en  Keyseren,  Turcken  en  Heydenen,  Joden 
en  Grieken,  Prinsen  en  Graven,  Vorsten  en  Staten,  en  Ambas- 
saten ; en  aen  alle  Regeerders  en  Inwoonders  der  Aerden. 

Godt  is  het  Woordt.  In  Leyden,  ghedruckt  voor  Jan  Smedt, 
op  den  8 Dagh  der  9 maendt,  November  genoemt,  1663.  7 bl.  4°. 

Het  spreekt  van  zelf,  dat  Jan  Smit  het  met  de  vier  genoemde 
prodikera  niet  eens  is,  hetzij  in  zekere  geloofsbegrippen  hetzij  in 
de  toepassing  daarvan. 
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Aan  zijnen  «waerden  vriendt  Hoorenbeeck”  schrijft  hij :»  Ick  kan 
niet  geloovcn,  dat  n Godt  gebiedt,  Broodt  en  Wijn  nit  te  deelen 
aen  u Medebroeders,  welcke  oeffeninge  het  Avontmael  des  Heeren 
genoemt  werdt : dat  gliij  lieden  bij  Daech  oeffent  met  Broodt  en 
Wijn  in  de  Kercke.” 

Het  wordt  Nacht  of  Avondmaal  genoemd  »en  daarom  mag  men” 
zegt  Jan  Smedt,  »het  op  den  dag  niet  oefenen.”  Hij  beklaagt 
zich  over  gevangenis,  vervolging  en  pogingen  om  hem  uit  zijne 
beroeping  te  verdreven.  «Johannis,”  zoo  luidt  het,  »men  moet 
niet  opgeblasen  zijn,  men  moet  zich  oock  niet  over  zijn  Broeder 
verheffen,  want  die  sijn  selven  verheft,  die  sal  vernedert  worden, 
gelijck  ghij  al  vernedert  wiert  door  u eygen  mont:  als  ick  bij  n 
was  nae-de-middagh  op  den  eersten  Dagh  van  . . . Nov.  1G63. 
Als  ick  u vraeghde  ofte  gliij  de  stem  hoorde  als  Moses  en  als 
Paulus?  Neen  seyt  ghij  doen  (toen)  weer:  daer  ben  ik  al  te  kleijn 
toe.  Oordeelt  wat  een  Fondament  is  dit  van  een  Professor!’’ 

Prof.  Hoorenbeeck  had  ook  aan  Jan  Smet  gezegd,  dat  hij  niet 
aan  hem  kou  sieu,  dat  God  tot  dezen  sprak  ; en  toch  beroept 
deze  zich  in  de  genoemde  geschriftjes  hierop  herhaaldelijk.  Aan 
het  slot  van  het  laatst  vermelde  boekje  deelt  hij,  die  zich  teekeut: 
»J  S In  Leyden,  van  een  die  de  werelt  een  kwaker  noemt”  zulk 
een  visioen  aldus  mede : 

»Op  den  17  Dagh  der  7 Maendt  Sept.  1G63,  gedacht  ick  aen 
den  Heer,  en  zijn  veellerlei  verschijningen  tegens  den  Avont: 
In  den  Nae-middagh  sagh  ick  om  hoogh  nae  de  lucht  met  voor- 
dacht,  ende  daer  wiert  mij  snellijck  een  Licht  getoont  door  de 
woleken  ende  de  Geest  seyde  tot  mij  sehrjjft,  wat  gij  gehoort 
ende  gesien  hebt : Ende  na  dat  ick  neder  was  geseten  aen  de 
tafel  om  te  schrjjven,  sagh  ick  weder  nae  de  Lucht,  en  daar  was 
een  kleyn  plaets  Root  als  Vuur,  den  Bloede  gelijek,  maer  het 
was  bleyker  (bleeker:  Jan  Smet  werd  zonneblind).  Ende  daer 
wierdt  gheprofeteert:  «ick  sal  Vuer  en  Solpher  (zwavel)  van  den 
Hemel  doen  vallen  en  sal  het  Beest  en  den  Grooten  Draeck,  de 
Duyvel  ghenaemt,  verslinden”  ” en  wat  er  meer  onzin  volgt. 

Pieter  de  Wit  handelde  in  de  oogen  van  Jan  Smet  ook  ver- 
keerd door  het  houden  van  lange  letterpredicatiën:  al  heette  hij 
Petrus,  men  kon  op  hem  uiet  «timmeren”  enz. 
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Aan  Abraham  Heydanis  wordt  gevraagd,  hoe  het  kwam 
dat  hij,  Oude  Mau,  nog  zoo  onwetende  was  over  de  beteekenis 
van  Joh.  1.  vs.  1.  Jan  Smet  wist  het  trouwens  door  een  visioen 
d.  d.  2i  sept.  1663.  Het  was  H.  maar  te  doen  om  veel  geldt 
te  trekken  uit  zijn  professorschop  en  voor  zijn  Uyr-glas  ')  predi- 
ken »waer  door  sommige  van  ulieden  alte  met  schijnt  verlegen 
te  sijn,  als  het  niet  ras  genoech  uyt  is,  als  ghijlieden  niet  genoech 
van  bnyten  gheleert  hebt,  als  de  kinderen:  geljjck  een  van  u 
Medebroeders  mij  gheseyt  heeft,  dat  hij  sijn  geleertheyt  geleert 
heeft  als  de  kinderen.” 

Het  groote  geschilpunt  tnsschen  de  leidsche  Kwakers  en  leidsche 
predikers  komt  vooral  in  den  brief  aan  Heydanis  uit: 

» Wij  en  hebben  nu  den  Geest  der  Openbaringhe  niet,  segt 
Barent  Wijngert,  u mededienaer:  Godt  spreeckt  nu  niet  meer 
tot  yemant,  seght  ghy-lieden.  ’t  Welck  ick  segg  een  Leugen 
is,  en  ghy  lieden  oock  niet  in  waerheyt  kont  wederstaen  met  al 
u groote  gheleertheyt  en  aertsche  wysheyt . . . want  wjj  (Kwakers) 
weten  het  tegendeel." 

Vooral  de  brief  aan  Abraham  Jacobs,  Abraham  de  Matter  ge- 
naamd, is  zeer  scherp.  Ook  deze  had  een  bezoek  van  Jan  Smet 
gehad  en  bij  die  gelegenheid  zijnen  hoed  voor  zijnen  bezoeker 
afgenomen.  Jan  Smet  had  daarop  gevraagd  (Kwakers  achten 
zich  allen  gelijk):  »Wie  heelt  u zulks  geboden  of  waar  dat  ge- 
schreven stond,  dat  hij  zoo  doen  moest.”  De  gevraagde  had  daarop 
in  den  geest  der  Kwakers  geantwoord : » dat  het  Licht  hem  zulks 
geboden  had.”  Wat!  de  Satan  woonde  nog  in  hem  en  hij  durfde 
te  zeggen : het  Licht  gebiedt  mij  mijnen  hoed  voor  u af  te  nemen ! enz. 
Men  ziet  uit  deze  staaltjes  welk  laken  toen  in  1663  door  de  Kwakers 
te  Leiden  gemaakt  werd. 

J.  n. 

L. 

Doolhof  te  Amsterdam.  (Vervolg  van  bl.  334.)  Verklaringe  over  de 
tweede  vertooning,  nevens  d’ af  beeldiug. 

a.  Eerstelijck  vertoont  sich  de  Princesse  Granida,  eene  groote 


')  De  zandlooper  op  den  predikstoel,  toen  in  gebruik. 
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lief'  hebberin  der  Jacht,  de  weleke  door  het  ijverigh  vervolghen 
van  een  wilt  Swijn  verdwaelt  is  van  hare  stoet  en  Edeldom, 

b.  Is  een  lustige-fonteyn  in  een  verm aeekelijck  groen  Dal. 

c.  Siet  men  den  Bocx-voet  Pan  op  een  heuveltje  sitten,  spee- 
lende  op  zijn  Ruysch-pijp. 

d.  Is  een  Bergh,  alwaar  Mars  en  Venns  in  een  speloncke  ver- 
gadert zijn  in  oncuysche  Liefde,  doch  door  den  alsiende  Phebus 
betrapt,  die  het  acn  al  de  Doden  te  kennen  gheeft,  ende  hunne 
on-eer  tot  een  spot  openbaert,  het  weleke  Vulkanus  de  maucke 
Smit  haer  man  met  sijn  Net  soeckt  te  bedeeken:  ende  wordt  dit 
navolgende  gespeelt. 


1.  Stem:  Repikavan. 

Phebus  Jagt-lnst 
Verging  de  Nacht  rust. 

En  vong  den  snoeper  Mars  in  Vernis  schoot, 
Waer  hunne  zielen,  heet  als  ziedend  Loot, 

’t  Zamen  spanden,  door  ’t  branden,  en  stranden, 
Door  dart’le  lusjes  op  de  Min-gods  reê, 

Door  dart’le  lusjes,  door  dart’le  lusjes 
Op  de  Min-  gods  reê. 

2.  Des  Vulkanis. 

Tcrstont  gegaan  is 

Op  Phebus  waar-  woord,  en  smeet  voort  een  Net, 
Waar  door  hij  Mars  en  Venus  hield  bezet, 

Tot  de  Bode,  de  Goden,  voort  nooden 

Om  ’t  aardigh  spel  te  zien,  dat  toen  geschagh, 

Om  't  aardig  spel  te,  om  ’t  aardig  spel  te 
Zien  dat  toen  geschagh. 

3.  ’t  Puik  der  Goden 
(Al  hier  ontboden) 

Die  ’t  Min-  spel  zagen,  loegen  in  'er  vuist; 

Elck  was  om  ’t  zeerst  met  hunne  smaai  verkuist. 
Daarom  Bazen,  die  azen,  en  grazen 
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Steets  gaet  in  Mins-  lnst,  mijd  de  tong  en  ’t  oog, 
Steets  gaet  in  Mins-  lust, 

Steets  gaet  in  Mins-  lust, 

Mjjdt  de  tong  en  'toog. 

e.  Is  een  aengenaem  en  vermakelijck  geselschap  van  Harders 
en  Harderinnen.  Karilena  sit  en  vlegt  een  Roosen  hoet,  Silvia 
slaet  so  aerdig  op  de  Luyt  dat  Philander  sich  dapper  daer  over 
verwondert,  Koridon  heeft  sich  wat  te  rusten  ghelegt,  terwjjl  dat 
Kloris  besorght  bij  het  Vee  staet.  Maer  Dorilea  verlatende  haer 
geselschap,  schnijlt  sich  achter  een  Hage,  doch  niijschende  bij 
wijlen  niet  de  Bladeren,  op  hope  dat  hare  Harder  Dayphilo  niet 
missen  soude  om  haer  te  vinden.  Al  dese  Beddekens  doen  haer 
bewegiuge  met  een  sonderlinge  aerdigheijt,  desgelijcx  oock  alle 
de  Beesjes,  de  Boekjes  stooten  op  malkander,  de  Schaepjes  blee- 
ten,  en  de  Konijntjes  loopen  ujjt  haer  hooien.' 

ƒ.  Begint  de  History  van  Granida  en  Dayphilo  seer  aerdighlijck 
(e  speelen; 

<7.  Want  terwijl  dat  Dayphilo  besich  is  om  zijn  Dorilea  te  soecken, 
komt  de  Princesse  Granida  verdwaelt  zijnde  door  het  Jagen,  ghc- 
Ijjck  voor  verhaelt  is,  seer  vermoeyt  en  dorstig  zijnde,  besluijtende 
bij  haer  selven  dit  soet  geselschap  om  vervarssingh  te  vraghen. 

h.  Dayphilo,  uitmnntende  in  beleeftheijdt  onder  alle  Hardereu 
zijner  tijdt,  komt,  nae  dat  hij  zijn  schulp  gevult  hadde  onder 
de  stralen  van  de  aengename  fonteijn,  en  bied  de  Princes,  so  't 
haer  gelieft,  daer  uyt  te  drineken,  sij  des  Jonghelincks  schoonheydt 
nevens  sijne  beleeftheijdt  aenschouwende,  aenvaert  den  schulp 
seggende:  dat  de  kostelijekste  wijn  die  sij  oyt  in  haers  Vaders 
Hof  geproeft  hadde,  haer  noyt  soo  wel  als  ’t  Water  deser  Fon- 
teijne  ghesmaeckt  hadde. 

i.  Dies  sij  met  danekbaerheijdt  haer  af-scheijdt  van  hem  neemt: 
doch  niet  sonder  hare  Min  aen  hem  te  kennen  te  gheven : hij 
zijn  Fortuijn  niet  willende  versuijmen,  neemt,  hoewel  teghen  het 
vermaenen  van  sijn  Dorilea,  af-scheijdt,  en  keert  ten  Hoove,  al 
waer  hij,  door  een  wonderlijeke  schickinghe  der  Hemels,  nae  dat 
hij  zijn  Heer  Tisipharnus  verlost,  en  den  Priuce  Ostrobas  versla- 
gen, en  Granida  getrouwt  heeft,  Koninck  gewordeu  is  van  ’t 
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machtigh  koninckrijck  Persieu  en  Meden : ende  wordt  ondertus- 
schen  dit  na-  volgende  gehespeelt. 

Stemme:  A m a r i 1 1 i mi a B e 1 1 a. 

Dayphilo.  Vlugge  Vogels,  die  de  stralen 
Van  onze  Liefden  ziet. 

Kom  nederdalen, 

Wilt  yeder  een,  verhalen, 

Hoe  Dayphilo  bied, 

Voor  zijn  ttranidaes  oogen, 

Een  hert,  ter  Aerd  geboogen, 

Dat  Dorilea,  noch  Daphne  kon  verwinnen, 

Maer  Granida,  maer  Grauida,  maer  Granida 
Door  haer  minne, 

Granida  de  Faunen  dragen 
Hun  vrugten  u te  moet, 

Haer  welbehagen 

Staet  in  u weeldens-  dagen. 

Silvanus  doet 

Zijn  Pan  de  Pijpen  blazen, 

Zoo  zoet,  dat  Bosschen  razen 
')  Van  ’t  weder-  galmen.  Vrou  Maya  met  verlangen, 
Graeg  ontfangen. 

Granida.  Tuigt  gij  Bosch,  en  Water-  Beecken, 

Die  onze  dorst  verkoelt, 

Hoe  ick  ontsteken, 

Mijn  Dayphilo  aen  derf  spreken : 

Mijn  Zieltje  doelt 

Na  ’t  wit  van  zijn  begeeren. 

’k  Laet  Kroon  en  Konings  eeren. 

Gantsch  Perszen  kan  mij n zoo  niet  als  Dayphilo 

streelen.) 

Minne-  wonden,  Minne-  wonden,  Minne  wonden 
Moet  hij  heelen. 

’)  Hier  schijnt  een  regel  te  ontbreken.  Best. 
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Groote  God-  heid ! die  de  herten 
Kund  schaek’len  wien  ghij  geeft 
Nu  vreugt,  nu  smerten : 

Ghij  kond  den  Blixeni  terten, 

En  alles  beeft 

Wat  uwe  schichten  raken ; 

Doet  onze  Liefde  blaken 

In  stage  trouwheit;  laet  ons  voor 't.  Scepter  sweijen 
Hier  een  vrolik,  hier  een  vrolik,  hier  een  vrolik 
Leven  leijen. 

k.  Noch  wordt  vertoont  een  vermakelijcke  klucht,  ofte  Dans, 
van  een  vermakelijcke  maskerade ; Pan  speelt  op  zijn  ruijschpijp, 
en  ’t  Bocheltje  op  zijn  Rommel-  pot,  en  Grietje  swaeijt  het 
Vaentje. 

l.  Noch  is  hier  hij-  ghevoegbt  de  Predicatie  van  Johannes  de 
Dooper,  met  verscheijden  Toe-  hoorders  ende  doen  alle  seer  kon- 
stigh  haer  beweginge. 

( Wordt  vervolgd.)  a.  C.  tm?  gkaaf. 

Leeken  en  geestelijken.  (XIX,  bl.  507).  Aldaar  wordt  de  aan- 
dacht gevestigd  op  ’t  gezegde  van  den  heer  Buddingh  in  zijn 
Archief  voor  Ned.  Oudh.  Gesch.  en  Letterk.  I,  16,  dat  men  n.  1. 
in  de  middeleeuwen  zeide : »Er  is  geen  meer  verschil  tusschen 
een  mensch  en  een  beest,  dan  tnsschen  een  geestelijke  en  een 
leek”,  en  gevraagd  van  wien  dat  gezegde  herkomstig  is.  De  heer 
Buddingh  deelde  die  woorden  mede  naar  de  citatie  van  Clignett 
in  de  voorrede  1"*"  deel  van  den  Spieghel  historiael;  doch  ik  kan 
nu  niet  nazien,  wiens  woorden  Clignett  daar  citeert.  De  vrager 
zal  zelf  dat  boek  moeten  opslaan. 

C.  J.  BTEMOND. 

Mr.  H.  van  Roijen.  (d.  vgl.  XIV.  bl.  44;  XX.  bl.  164).  Tot  in- 
lichting van  Dixi  diene,  dat  genoemde  heer,  na  het  afleggen  van 
zijne  betrekking  bij  het  departement  van  financiën  in  1831,  als 
werkelijk  lid  van  den  raad  van  state  daarin  zitting  heeft  genomen 
en  goede  diensten  bewezen.  Vóór  mij  heb  ik  eene  reeks  brieven 
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van  z{jne  hand  liggen,  geschreven  tusschen  de  jaren  1837—1839, 
alle  handelende  over  de  belangen  van  het  lager  schoolonderwijs 
met  aanwijzing  van  zjjne  bemoeiingen  bij  den  raad  voorn,  tot 
handhaving  van  de  wet  van  1806,  ook  van  zijne  pogingen  tot  be- 
slechting in  haren  zin  van  een  opgerezen  conflict  tusschen  den 
toennialigeu  gouverneur  van  Zuidkolland,  den'minister  van  binnen- 
landsche  zaken  en  schrijver  dezes. 

QUIE8CENDO. 

De  geschiedenis  van  den  hoed.  (Vgl.  X VIT,  bl.  38,  98,129,193). 
Te  Hamburg  is  een  werkje  verschenen  over ....  den  hoed  met 
betrekking  tot  de  geschiedenis  der  beschaving.  De  schrijver  be- 
gint met  den  oorsprong  van  ’t  woord,  dat  hij  afleidt  van  ’t  an- 
gelsaksische  head  — bedekken,  trekt  vervolgens  »met  zwaard  en 
speer”  te  veld  tegen  »de  woordenboekschrijvers,”  die  durven  ver- 
tellen, dat  de  hoed  eerst  in  de  15de  eeuw  in  de  mode  kwam  en 
slaat  hen  dood  met  de  mededeeling,  dat  er  in  1360  te  Neuren- 
berg al  eene  hoedenfabiïek  was.  Vervolgens  bespreekt  hij  den 
kerkdijken  hoed  (kardinaalshoeden,  mjjters  enz.),  den  helm,  de 
kroon  en  (last  not  least)  den  doctors-  en  narrenkap.  Daarop  houdt 
hij  eene  hevige  philippica  tegen  hen,  die  de  veranderlijkheid  der 
mode,  vooral  met  betrekking  tot  de  hoeden,  durven  bespotten, 
waut,  zegt  bij,  de  menschelijke  geest  streeft  steeds  naar  verande- 
ring, de  Chinezen  alleen  houden  zich  op  ’t  punt  van  kleeding  aan 
’t  oude  en  wie  wil  nu  aan  de  Chinezen  gelijk  zijnV)  Hij  voor  zich 
houdt  echter  den  hoed  van  Rubbens  en  van  van  Dijk  voor  den 
schoonsten,  en  beveelt  dezen  met  warmte  aan. 

}.  L.  A.  I. 


VRAGEN. 

Kingrijden  in  Zeeland.  Onlangs  getuige  zijnde  van  het  snaar 
den  ring  rijden”  der  landlieden  op  het  schoone  eiland  Walcheren, 
vraagde  ik  bij  het  frappante  dat  dit  echt  zceuwsche  volksvermaak 
den  vreemdeling  aanbiedt,  wat  toch  de  allegorische  beteekenis 
kon  zijn  van  den  eeuvoudigeu  houten  potlepel,  die  nooit  ont- 
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breekt  onder  de  fraaie  gouden  en  zilveren  voorwerpen  die  tot 
prjjzen  dienen?  Wie  kan  daarop  het  antwoord  geven. 

D.  R. 

Hans  Onversaagd.  Wie  weet  iets  meer  van  dien  onversaagden 
Watergeus,  dan  van  hem  gezegd  wordt  door  J.  Ter  Gouw,  De 
eerste  April,  82. 

C.  J.  BIEMOND. 

[De  vrager  zal  iets,  maar  niet  veel  vinden  Nav.  XVII,  bl.  270 
en  298;  XIX,  bl.  81.] 

Uitgewekenen  te  Botterdam  in  1588.  Men  leest  bij  Lois,  Beschrijv. 
van  Rotterdam,  bl.  103,  op  het  jaar  1588:  »Op  dit  jaer  quatuen 
veel  uitgeweekene  van  Hollant,  met  vrouwen  en  kinderen  tot 
Rotterdam,  en  daer  wert  veel  getimmert.’’ 

Vindt  men  ergens  ook  de  namen  van  die  uitgewekenen? 

Eetbare  tafelborden.  F.  Ridderus  verhaalt  in  zijn  Historisch 
ABC  enz.  Rotterdam  1664  in  8°.  bl.  368,  het  volgende : »Groote 
lieden  konnen  zich  oock  bemoejjen  met  de  geringste  dingen,  ende 
geleerde  boecken  konnen  oock  zonder  aenstoot  van  kleijne  saken 
spreken.  Hy  sonde  seer  dwaes  zijn,  die  om  eenige  kleinigheden 
een  gheleerdt  boeck  verachtede,  als  of  de  Engelsche  Ambassadeur 
niet  hadde  willen  aen  tafel  gaen  sitten  by  den  Hertog  in  Persiëu 
van  wien  hy  genodigt  was,  daer  het  alles  van  gondt  en  zilver 
blonck,  en  daer  de  tafel  vol  kostelycke  spyse  was,  omdat  voor 
ijder  gast  ses  Pannekoeken  op  een  lagen  in  plaetse  van  Tafelbor- 
den.” Was  de  ambassadeur  met  die  gebruiken  voor  de  genoodigde 
tafelgasten  niet  bekend,  of  zag  hij  daarmede  den  Europeanen  een 
minderen  rang  aangewezen?  Wie  der  lezers  van  den  Navorscher 
weet  het  een  of  ander  omtrent  deze  eetbare  tafelborden  op  te  helderen? 

U.  C.  KRAMM. 

OUDHEID-  MUNT-  EN  PENNINGKUNDE. 

Dichtregels  bij  nederlandsche  medailles  bewaard.  Nadat  mr.  J 
Dirks  in  den  Navorscher  dl.  XVIII,  blz.  108,  de  gedrukte  versjes 
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mededeelde,  gevonden  bij  de  medaille  op  ’t  overlijden  van  de  prinses- 
douarière  van  Oranje-Nassau,  Maria  Louisa,  A°.  1765,  Verv.  v. 
Loon  n°.  376,  zijn  door  mij  dl.  XIX,  blz.  514,  de  dichtregels 
medegedeeld,  behoorende  tot  de  medaille  van  P.  van  Abeele,  op  ’t 
schenken  van  het  wapen  en  de  kroon  aan  Amsterdam,  welke 
medaille  bij  van  Loon  voorkomt  op  't  jaar  1578,  dl.  I.  blz.  254. 
Later  zijn  er  mij  nog  eenige  bekend  geworden,  tot  andere  medailles 
behoorende,  ’t  zij  die  gedrukte  verklaringen  of  bijschriften  op  rijm, 
in  de  doosjes  waren  geplakt,  op  de  grootte  der  medaille,  ’t  zij  de 
medaille  daarin  gewikkeld  was,  door  welk  laatste  die  verklarin- 
gen door  tijdsverloop  meestal  gesleten,  slecht  bewaard  of  verloren 
gegaan  zijn.  Uit  de  XVIIde  eeuw  komen  er  weinig  meer  voor;  wij 
vermelden  er  hier  drie  van;  uit  de  XVIllde  eeuw  bestaan  er  meer- 
dere, en  later  waren  zij  meestal  niet  meer  op  rijm. 


I. 

In  een  doosje,  waarin  gelegen  heeft  de  penning,  afgebeeld  bij 
van  Loon  II.  bl.  353,  bijgenaamd  » Het  hollend  paard”  of  mislukte 
aanslag  van  prins  Willem  II  op  Amsterdam  en  zijn  daarop 
gevolgd  overlijden,  zijn  geplakt  de  beide  volgende  versjes. 

OVERVAL. 

De  Iloinment  schreef  haar  derde  kruis, 

In  ’t  Gulden  Jaer,  toen  met  gedruis 
Het  Oorloghspaert  quant  aengestoten 
Door  ’t  Goy,  spoorbyster  in  der  nacht, 

En,  van  de  Morgenzon  belacht, 

De  poort  des  Aemstels  vond  gesloten. 

Wie  Eenigheit  en  Godsdienst  mint, 

Zie  dat  geen  dekkleet  hem  verblind’, 

Door  schonen  schijn,  en  veinzeryen : 

De  drift  van  heerschzucht  valt  te  boos, 

Het  vrye  zegelwasch  te  broos, 

’t  Bedrogh  bezet  ons  van  ter  zjjen. 

Wie  noit  verraet  vernam, 

Ga  leeren  t’  Amsterdam. 
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AFVAL. 

In  Slaghtmaent  van  het  Gulden  jaer, 

Werd  d’  ondergaende  Zon  gewaer 
Hoe  ’t  zeste  daghlicht  sloot  de  dagen 
Des  tweeden  Willems,  die  ons  Lant, 

Daer  Vrede  en  Vryheit  was  geplant, 

Met  oorloghsIasteD  zocht  te  plagen. 

Dns  storte  Oranje,  als  Faëton, 

Die  ’s  Vaders  fpoor  niet  volgen  kon, 

En  met  geen  reden  was  te  houden, 

Hoe  1'chrikte  't  aertrijk  van  dien  toght ! 

Hoe  trof  de  blixem  uit  de  locht 
Die  op  dat  stout  bestaen  betrouden ! 

Als  ’t  fpel  verkeeren  zal 
Komt  hooghmoet  voor  den  val. 

Het  zou  ons  niet  verwonderen,  dat,  zoo  als  Vondel  ook  eenige 
medailles  bezongen  heeft,  bovenstaande  dichtregels  bij  eeuig  dich- 
ter der  XVII®  eeuw  gevonden  wierden. 


II. 

In  een  ander  doosje,  waarin  de  penning,  bij  van  Loon  II,  bl. 
399  n“.  1 of  2,  gelegen  heeft,  zijn  de  volgende  versjes  geplakt. 
De  penning  betreft  het  volbouwde  stadhuis,  thans  paleis,  te 
Amsterdam. 


MATIOF,  REGEERING. 

Wie  leerzaam  is  leen'  oogh  en  oor 
Aen  ruaetzang  en  Amfion*  fnaeren, 
De  ruwe  rotssteen  treet  u voor, 

Vervormt  in  beeldwerck  en  pilaeren. 
Hij  fchickt  zich  ront,  vierkant  en  lang, 
Trots  Thebes  ftercke  wallen; 

Terwijl  Merkuur  de  dubb'le  Hang 
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Betemt,  en  milt  aen  allen 
Den  gulden  hoet  der  Vryheit  fchenkt. 

En  d’Overheit  naer  ’t  Raethuys  wenckt; 

Wiens  kloeck  beleit  haer  onderzaten 
Zoo  voeghzaem  leit,  en  yint  zoo  trouw, 

Dat  yder  geeme  aen  ’t  vast  gebouw 
Een  grontlteen  ftreckt,  en  stut  der  Staten: 

Naerdien  dees  Harpenaer  ons  leert ; 

Dat  maet  te  houden  best  regeert. 

MDCLV. 

III. 

De  volgende  versjes  bij  eene  medaille  van  Amsterdam  hebben 
wij  dusverre  nog  niet  kunnen  uitvinden,  welke  medaille  zij  betreffen. 

MAGHTIGK  NEEEING. 

Aldus  fpant  Amsterdam  de  kroon, 

Gerust  in  haeren  wal  gezeten, 

En  groeit,  door  zegen  van  Gods  troon, 

In  maght  en  ryckdom,  ongemeten. 

Voor  duyzent  fchepen  te  gelyck 
Zet  zij  haer  paelen  open, 

Om  d’  oeghften  van  zoo  menig  ryck 
Te  lev’ren  en  te  koopen. 

Geen  paradijshof  draeght  meer  vrught, 

Dan  ’t  mastbosch  in  dees  waterlucht, 

Hetwelck,  een  wonder  om  t’  aenfchouwen, 

Alle  eer’  en  prijs  te  boven  gaet. 

Hier  leeft  de  ziele  van  den  Staet, 

Om  kloek  ’s  Lants  welvaert  op  te  bouwen. 

De  Raet  der  Heeren,  aen  het  Y, 

Gedyt  tot  heil  der  burgery. 

MDCLIX. 
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IV. 

In  een  rozenhouten  sckroefdoosje,  waarin  de  zilveren  gouden 
bruiloftspenning  A°.  1743  ligt  van  den  raadsheer  Corn.  tier. 
Fagel  en  Elis.  Dierquens,  voorkomende  in  Verv.  v.  Loon  n".  181, 
vindt  men,  op  rood  satijn,  het  volgende  versje  afgedrukt: 

• 

tieeft  tiod  de  Lof, 

Die  ’t  nietig  stof, 

Voor  Vijftig  jaren 
Heeft  t’  saem  doen  paren . 
tiunt  verder  Heer, 

Dat  wij  U Eer 
In  ’t  Kyck  hier  Boven 
t’  Saem  eeuwig  loven. 


V. 

In  een  doosje  eindelijk,  waarin  een  kuwelijkspenning  had  gele- 
gen, vond  men,  onder  het  fluweel,  het  volgende  gedrukte  versje 
geplakt : 

Dit  ’s  MEYN  en  BOLTENS  Stam, 
versiert  met  drie  paar  looten, 

Die  fling’rend  om  den  ftam,  verbeelden 
d’Eersten  Eght, 

Daar  d’  andre  drie  nog  aan  de  Moeder 
Tak  gehegt, 

De  kroon  verbeelden  uyt  deselve  Stam 
gesprooten, 

Als  fuik  een  ftamboom  werd  door 
tioodes  gunst  bedoud, 
tiroeyt  daar  de  vreede  aan,  die  't 
Zilver  feest  behoud, 

1744. 


Amsterdam. 


Mr.  Jo.  de  Vries  Jzn. 
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VRAGEN. 

Opschriften  op  klokken.  (Nav.  passim.)  In  den  Ouden  Tijd  1870 
bl.  66  leest  men  van  de  klokken  te  Dwingelo.  Het  opschrift  van 
de  grootste  klok  luidt  aldaar  aldus : nane  du  machst  dioc  nem*  du 
brachtes  wonne  op  eerden * daerom  teil  ie  di  nomen*  in  marien  eer- 
<!pr*  (eere)"  De  eerste  regel  is  voor  mjj  onverstaanbaar.  Moet 
men  lezen : 

ave  (zijt  gegroet)  du  (gij)  heilige  maecht  dioc  nem  — divinam  ? of 
iets  anders? 

j.  D. 

L. 


GESCHIEDENIS  DER  LETTERKUNDE. 


Boekverkoopers,  boekdrukkers  en  uitgevers  in  Nederland.  (Vervolg 
van  bl.  345.) 

Dussen,  Corn.  van  der.  Werkt.  1649.  Aant.  TieleB.  P.  n.  3508. 

Dussen,  F.  van  der.  Werkt.  1649.  Aant.  Tiele  B.  P.  n.  3481. 

Dyck,  Isaac  van.  Werkt.  1669 — 1G71. 

Dyck,  Jan  van.  Werkt.  1672. 

Dyck,  Jochem  van.  Werkt.  1680 — 1684.  Woonpl.  Aan  den  Dam. 

Dyck,  wed.  Jochem  van.  Werkt.  1694 — 1703. 

Dijk,  A.  van.  Werkt.  1747. 

Dijk,  P.  van.  Werkt.  1757. 

Egmond,  Willem  van.  Werkt.  1730,  31**  Woonpl.  Vooraan  in 
de  Stilsteeg. 

Egmont,  Jacobus  van.  Werkt.  1711 — 1722**  Woonpl.  Reguliers- 
Breestraat.  Uith.  In  de  Nieuwe  Drukkerij.  Merkt.  De  werken 
van  Jan  van  Gijsen,  kl  8o. 

Egmont,  wed.  Jacobus  van.  Werkt.  1731 — 1761.  Woonpl.  als 
boven.  Uith.  dito. 

Egmont  fy  Zoon,  wed.  Jacobus  van.  Werkt.  1741. 

Eomont,  Erven  Wed.  J. 

Egmont,  Wed.  Jan  van.  Werkt.  1727. 

Ekiihorn,  Anthonik.  Werkt.  1765 — 1779. 
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Elberts,  Henrick.  Werkt,  van  1547,  zijnde  den  2 mei  geadmit- 
teerd. Nar.  XVII;  77. 

Elevei.t.  Willem.  Werkt.  1759—1762. 

Et.ias,  Albert.  Werkt.  1672 — 1676.* 

Elsevier  o.  Elzevier,  Daniël,  yeb.  Leiden  26  novr.  1617. 
f Am8t.  13  sept.  1680,  begraven  te  Leiden  in  de  St.  Pieterskerk. 
Werkt.  1653 — 1680**.  Merkt.  Een  fraai  insigne  van  hem,  zie  Cat. 
Bibl.  Daventr.  n.  471,  971,  1065  en  in  het  Theatruni  Histor, 
Chr.  Matthiae,  Amst.  1668  40.  Het  is  Minerva  staande  bij  een  olijf- 
boom met  het  devies,  Ne  extra  oleas.  Brunet,  Manuel  t.I.x  1654. 
De  uitgaven  anoniem  of  voor  anderen  gedrukt  kenmerken  zich 
door  een  sfeer,  welke  sfeer  nog  vele  jaren  na  zijn  overlijden  voor- 
komt. — Hjj  bleef  evenwel  niet  altijd  aan  deze  insignia  getrouw, 
maar  week  daarvan  somwijlen  af.  Aant.  Hij  was  eerst  te  Leiden 
tot  1655  met  Johannis,  daarna  te  Amsterdam  met  Lodewijk,  zoon 
van  Joost,  en  na  diens  dood  alleen  werkzaam.  Volgens  het  Jaarb. 
v.  d.  Boekh.  1842  & 43  bl.  84  bleef  hij  te  Leiden  in  de  zaken 
van  de  weduwe  betrokken.  Na  zijn  overlijden  werden  zijne  fonds- 
artikelen in  1681  te  s’Gravenhage  en  te  Amst.  verkocht  en  brag- 
ten  ƒ 100,000  op. 

Aangaande  zijn  portret  zie  Bodel  Njjenhuis,  Liste  II.  p.  7. 

Verder  verwijze  ik  omtrent  uitgebreidere  bijzonderheden  hem  en 
de  volgende  Elzeviers  betreffende,  naar  de  bekende  werken  : als  daar 
zijn  de  Annales  van  Charles  Pieters.  De  Recherches  par  de  Bennie. 
Lempertz,  Bilderhefte  II  nnd  III.  J.  L.  C.  Jacob's  jaarboekjes. 
De  Bibliophile  Beige.  Brunet,  Mannel  tom.  V.  c.  1708,  enz. 

Elsevier,  La  Veuve  de  Daniël.  Werkt.  1681.**  Aant.  Zie  de 
Benme,  Recherches,  Brux.  1847,  p.  61. 

Elsevier,  Les  Heritiers  de  Daniël.  Werkt.  1682,  1683. 

Elsevier,  De  Gebroeders.  Werkt.  1695.  Aant.  Een  valsch 
adres,  zegt  de  Algem.  K.  & L.  Bode,  febr.  1807.  Ook  de  Beume 
1.  c.  p.  73  telt  hen  onder  de  faux  Elsevier  op. 

Elsevier,  Isaac.  Werkt.  1680,  1707.  Uith.  au  grand  Monarque 
Aant.  Mede  een  der  »faux  Elzevier”.  Zie  de  Beume  1.  c.  p.  73. 

Elsevier,  Lodewuk  o.  Lodis  III.  yeb.  te  Utrecht  1604  f in  of 
na  1670.  Werkt.  1538 — 1657.**  In  1646  drukte  hij  inhetHoog- 
duitsch  de  Psalmen  Davids  en  Gesiinge.  Hoe  zeldzaam  die  zijn,  zie 

26 
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Ledeboer,  Gesl.  Waesberge,  1800  bl.  107  Woonpl.  Op  ’t  Water. 
Zie  Nav.  XII.  bl.  121.  Aant.  In  de  werken  door  hem  omstreeks 

1653  gedrukt  treft  men  het  teeken  le  Bucher  enflammé,  meest 
evenwel  het  bij  Daniël  aaugegeven  teeken  aan.  Hij  associeerde 
zich  met  Daniël  en  het  werd  toen : 

Elsevikr,  Lodewijk  en  Daniël.  Werkz.  1655,  1662 — 1669.** 
Merkt.  Het  bij  Daniël  genoemde.  Lempertz  gaf  er  in  1854  eene 
afbeelding  van.  Zie  Buil.  du  Bibl.  Beige  Tom.  X.  p.  480.  Aant- 
Dezen  Lodewijk  hield  men  voor  een  zoon  van  Isaac,  en  hij  zon,  na 
alvorens  kapitein  te  zijn  geweest,  in  1640  een  boekdrukkerij  op- 
gerigt  en  in  1555  zich  met  Daniël  geassocieerd  hebben ; maar  aan- 
gezien deze  Lodewjjk,  te  Leiden  1617  geb.,  in  1641  overleed,  kan 
hij,  zegt  de  Beume,  l.c.  p.  43,  nooit  de  compagnon  van  Daniël  in 

1654  enz  geweest  zjjn.  Lodewijk  de  comp.  van  Daniël  was,  zoo  als 
boven  alreeds  aangegeven  werd,  een  zoon  van  Joost  (Justus)  El- 
sevier.  Zie  nog  Le  Biblioph.  Beige  torn  X.  p.  269.  Op  hunne 
werken  staat  dikwerf  ook  wel  Ex  offieina  Elzeviriana,  of  apitd 
Elzevirios. 

Ei.we,  J.  B.  Werkz.  1782— 1815.  Woonpl.  Pijpenmarkt. 

Elwk  J.  B.  & D.  M.  Langevkld.  Werkz.  1784  — 1786.  Aant.  Zie 
omtrent  hunne  uitgave  der  Geuzen  van  v.  Haren  door  Bilderdijk 
en  eene  uitligting  daaruit,  die  Elwe  zoude  bevolen  hebben  > 
Algem.  K.  &L.  Bode,  oct.  1836,  bl.  233. 

Embdbn,  J.  van.  IFerkz.  1782. 

Embden  J.  en  B.  van.  Werkz.  1790  — 1808. 

Embdbn  & Zoon,  De  Erven  J.vcob  Benedictds  van,  Werkz.  1798. 

Emmknes  & de  Vries.  Werkz.  1788. 

Enden,  Franciscus  van  den.  Werkz.  1650.  Woonpl.  In  den  Nes 
Uith.  In  de  Konstwinkel. 

Entrop,  Pietbr  Jan.  Werkz.  1758 — 1772.  Woonpl.  Op  de  hoek 
van  de  Heeregragt  en  ’t  Koningsplyn  1770.  ’t  Koningsplyn  hoek 
Keguliers  Dwarsstraat  1772.  Uith.  In  de  Hervormers.  Aant.  Gaf 
onder  anderen  uit  de  3 eerste  deelen  van  »De  mensch,  in  aange- 
name Speet.  Vertoogen,"  in  8U. 

Entrop,  Wed.  P.  J.  Werkz.  17  . . Aant.  Deze  wed.  gaf  de  zeven 
laatste  deelen  der  gen.  Vertoogen  uit. 

Es,  Lodewuk  van.  Werkz.  1793 — 1830**  Woonpl.  Kalverstraat. 
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Aant.  Gaf  meest  geneeskundige  werken  uit.  Zoo  ook  de  V dikke 
deelen  in  8°.  van  de  Catalogus  Bibliothecae  medicae  van  dr.  Corn. 
Henr.  a Roy. 

Essen,  A.  van.  Werkz.  1672 — 1684. 

Esskn,  Christaan  van.  Werkz.  1777.  Woonpl.  In  de  Kromme 
Elleboogsteeg,  bij  de  Beurs. 

Essen,  J.  van.  Werkz.  1795** 

Esyïld,  Jan.  Werkz.  17  . .—1778.  Aant.  De  invloed  van  A.  Fokke 
Simonsz.  op  Jan  Esveld,  zie  Algem.  K.  & L.  Bode  febr.  1813. 
bl.  148. 

Esveld,  Steven  van.  Werkz.  1741—1775.  Woonpl.  Beurssteeg  1747, 
52.  Kalverstr,  3J“  hu;s  van  de  Roomsche  kerk,  de  Papegaay  17G3,  69. 
Merkt.  Deensche  Speet,  van  Holberg,  kl.  8°.  Engelsche  Spectator 
8°.  Beschr.  IJsl.  Groenl.  enz.  4“.  Aant.  Zie  in  voce  Huissteen. 

Evertsz,  Jan.  Werkz.  1614. 

Ewoutzoon  o.  Ewoutszoon,  Ewoutsonk  en  Eeuwouts,  Jan.  Werk:. 
c.  1520  — 1560**  Woonpl . Aen  die  oude  Side  in  die  Kerckstraet. 
Uith.  In  den  Vergulden  Passer.  Aant.  Figuer-Snijder,  gheswoeren 
boeckprenter  der  K.  M.  In  het  Buil.  Bibl.  Beige  1854  tom  1. 
p.  474  wordt  hij  even  zoo  genoemd : »Figuer-Snijder,  imprimeur 
juré  a Amsterdam.  Libraire  et  graveur  (figuersnjjder)  a Amst. 
obtint  a sa  requête  le  4 Octr.  1546  un  octroi  pour  etc.  Voy.  Mess. 
des  s.c.  hist.  de  la  Belgique.  Gand.  1858,  p.  332-  Nav.  XVII;  77. 

Ewoutzoon,  Wed.  Jan.  Werkz.  1568.  W ooupl.  als  boven.  Uith.  dito. 
Aant.  Ferd.  van  der  Haeghen  Bibl.  Gant.  1 p.  p.  55.  Geprent  int 
Graefschap  van  Hollant  inde  vermaerde  Coopstadt  vau  Am  . . . 
aen  die  oude  side  in  de  Kercstraet.  ÖÖ  die  naeghelaten  Weduwe 
vft  Jan  Ewoutzoon  enz. 

Ewouts,  Gerrit.  Werkz.  1685.* 

Ewouts,  Wed.  G.  Werkz  1688.  Woonpl.  Op  d’Anthonis  Bree- 
straat  bij  de  Nieuwe  Markt. 

Etk,  Philips  van.  Werkz.  1673.  Woonpl.  Warmoesstraet.  Uith. 
In  de  vier  Euangelisten.  Aant.  Volgens  den  Nav.  XVII,  155  woonde 
hij  in  1676  te  Antwerpen.  Zijn  naam  komt  aldaar  in  1663  voor 
op  den  titel  van:  » Het  gheestelijke  Jubilee  van  het  jaar  M.  D.  C.  L. 

Eyl,  Hendrik  van.  Werkz.  1717 — 1727.  Woonpl.  Op  den  Dam. 

Etl  Hz.,  Jan  van.  Werkz.  1750. 
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Fabel,  Hans.  Werkz.  10-19.  Aant.  Waarschijnlijk  een  pseucl. 

Faec,  Nicl.  Werkz.  1648.  Aant.  Waarsch.  pseudoniem  van  J.  Veely 
te  s’Gravenhage.  Zie  Tiele  B.  P.  n.  3288. 

Fknnkb,  Best.  Werkz.  1688. 

Feuille,  Daniël  de  la.  Werkz.  1694 — 1699**  Woonpl.  Prez  de 
la  Bourse.  Aant.  Imprimeur-Libraire-Editeur.  Hij  is  schrijver  van : 
Méthode  nouvelle  pour  apprendre  1'art  du  blason,  ou  la  Science 
de  nobles  par  dialogues.  etc.  1695.  Ce  livre  est  dediè  a M.  Jean 
van  Biedt. 

Foa,  N.  Werkz.  1715. 

Fokke  Simonsz,  Arend.  Geb.  te  Amst.  3 julij  1755,  f ald.  15 
nov.  1812.  Werkz.  1780 — 1792.  Woonpl.  Op  den  hoek  van  de 
St.  Luciasteeg  en  Weessluis  1780.  Stilsteeg.  Aant.  Eerst  boekver- 
kooper,  later  aan  de  griffie.  Zie  Witsen  Geysb.  Woordenb.  deel  11 
bl.  309/10.  Algem.  K.  & L.  Bode  nov.  1812  bl.  346.  febr.  1813 
bl.  131,  146.  jan.  1814,  bl.  8. 

Fonteyn,  Thomas.  Werkz.  1657 — 1661.*  Woonpl.  Op  de  Voor- 
kurghwal,  bij  Deventer  Houtmarckt.  Uith.  in  de  gekroonde 
Druckery.  Aant.  Moet  dit  niet  Haarlem  zijn? 

Foiir,  Hendrik  du.  Werkz.  1692. 

Four,  du,  & van  Gulik.  Werkz.  1790. 

Four,  du.  Werkz.  179  . — 1800.  'sGravenhage  & Amst.  Aant.  Zie 
Pell's  Reise  durcb  die  Batav.  Republik  aus  dem  Engl.  Leipz. 
1800.  S.  145.  Is  de  voornaam  van  dezen  ook  Jean  Fran^ois? 

Francois,  Pierre.  Werkz.  1677.  Aant.  Zie  Catal.  Perret,  p.  96- 
Tiele  B.  P.  heeft  n».  8100  eenen  Pt.  Francois  A°.  1684  pseud. 

Frankelius.  Werkz.  1633*  Aant.  Men  vindt  dit,  doch  het  is  een 
misslag.  Is.  Le  Long,  Boekz.  der  Ned.  Bjjbels  bl.  769  zegt , dat  het 
zjjn  moet  met  aanteek.  v.  Faukelius,  en  niet,  gedrukt  bij  Frankelius. 

Fransskn,  Hendrik.  Werkz.  1629. 

Franssen,  Kl.  Werkz.  1662. 

Fran8z,  Cornelis.  Werkz,  1613 — 1617*  Woonpl.  Bij  de  Zuyder-kerk. 

Frksne,  Dan.  du.  Werkz.  1682 — 1690' 

Fresne,  Jean  du.  Werkz.  1695 — 1699.  Woonpl.  Sur  le  Reguliers- 
graft.  Dans  la  Lombertsteegh. 

Frisius,  Andreas.  Werkz.  16  1674.*  Merkt.  Optirni  Consult, 

mortui  Titi  Popmae  Phrysii  deOperis  Servoruin,  1672.  — Laur. 
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Pignorii  Patavini  de  Servis  1674.  12*.  Aant.  Deze  wordt  door 
Paquot  Mém.  torn.  III.  p.  316.  genoemd  »habile  iraprimeur 
d' Amsterdam/’ 

Fritsch,  Caspabüs  o.  Gaspar.  Werkz.  1706.  Crevenna  V.  p.  4. 

Fbitsch,  Thomas,  Werkz.  1710.  Aant.  Is  deze  dezelfde  als  Thomas 
Fritsch  te  Leipzig  in  1715?  Vid.  Crevenna  IV.  p.  230  an°.  1709 
et  p.  273.  an».  1715.  vol.  V.  p.  65,  98,  an°.  1696.  Conap.  Reipubl. 
literariae  a Chr.  Augs.  Nemanno.  Hanoverae  1743,  p.  342. 

Fuyck,  Jac.  v.  d,  Werkz.  1664. 

Gaesbeeck.  Abbahamus  & Adrianusa.  Werkz,  1675 — 1677.  Merkt. 
Sexti  Jnlii  Frontini  Strategem.  1675,  12°. 

Gaesbeeck,  Wed.  Adrianus  a.  Werkz.  1688.  1689.  Woonpl.  agter 
de  Nieuwe  Kerk. 

Gaesbeeck,  Daniël  Abbau.  & Adbjanusa.  Werkz.  1665 — 1673.  Aant- 
Leiden  & Amsterdam. 

Deventer.  A.  M.  Lede  boer. 

Boekverkoopers  enz.  De  heer  A.  M.  Ledeboer  deelt  ons  mede, 
dat  hij  Uitgeest  als  de  geboorteplaats  van  Willem  Jansz.  Blaen 
genoemd  heeft  gevonden  bjj  Tiele  Mémoire  bibliogr.  sur  les  jour- 
nanx  des  navigat.  neerlandais  P nst.  1867  p.  42. 

BESTUUR. 

Boekverkoopers  enz.  In  deel  XX  bl.  182  van  den  Navorscher 
komt  eene  bedenking  voor,  of  de  namen  van  de  boekhandelaars 
Boterenbroot  pseudonymen  zouden  zijn?  Deze  bedenking  ver- 
valt, dewijl  in  de  Haarlemsche  courant  van  maa: . of  april  van  dit 
jaar  het  overlijden  van  den  heer  Boterenbroot  wordt  aargekon- 
digd.  Deze  naam,  die  mij  voor  het  eerst  voorkwam,  trok  mijne  aan- 
dacht, maar  deed  tevens  bij  mij  de  vraag  ontstaan,  waarom  is  deze 
naam  vreemder  dan  Kaasenbroot  — oude  hofstijl  Casembroot  — 
van  welke  familie  Leonard  reeds  in  1488  voorkomt  en  in  1568 
zijn  zoon  Jean,  secretaris  van  den  graaf  van  Egmond,  in  wiens 
lot  hij  moest  deelen.  Reeds  in  1485  vind  ik  een  Pieter  Cazen- 
broodt  als  vijnder  bij  het  St.  Lucasgild  te  Brugge  vermeld.  Maar 
toe  vreemd  zou  het  dan  wel  schijnen,  als  er  eene  genealogische 
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verwantschap  met  Kaasenbroot  en  Boterenbroot  voorkwam,  wat 
echter  niet  tot  de  onmogelijkheden  behoort.  In  deze  eeuw  wordt 
het  fatsoenlijk  geacht,  dat  men  gestorven  zijnde  in  de  couranten 
vermeld  wordt  en  daardoor  komen  thans  min  bekende  namen, 
gelijk  de  boven  genoemde,  meer  aan  het  licht.  Men  kan  nu  in  de 
Haarlemsche  courant  van  jnnij  11.  weer  lezen,  dat  de  heer  Jk.  Bier- 
eubroodspot  het  overlijden  van  zijne  echtgenoot  bekend  maakt. 

c.  KUAMJl. 

Vertaling  van  het  Stabat  Mater.  (Vgl.  XX,  bl.  78,  184.)  Wij 
hebben  t.  1.  a.  pl.  het  verschil  aangewezen  dat  er  bestaat  tusschen 
den  tekst  van  dit  lied  die  in  de  oude  drukken,  in  bezit  van  den 
heer  Th.  R.,  govondeu  wordt,  en  dien  welken  dr.  Verwijs  in  zijne 
Bloemlezing  geeft.  Er  blijkt  uit,  dat  de  laatste  of  volgens  een 
hs.,  of'  volgens  eenen  anderen  ouden  druk  uitgegeven  is.  In  vs. 
38  evenwel  bestaat  geen  verschil.  Er  staat  daar  in  de  getijboe- 
ken  van  den  heer  Th.  R.  diu. 

BESTUUR. 

Gedichten  van  Ie  Francq  van  Berkheij.  (XX,  bl.  140;  vgl.  bl.  287. 
Alvorens  deze  vraag  te  beantwoorden,  geef  ik  in  bedenking  ol 
Berkheijs  gedichten  wel  zoo  vervelend  en  saai  zijn?  Het  is  waar, 
dat  hij  niet  anders  dan  onder  de  middelmatige  dichters  kan  ge- 
rangschikt worden,  en  b.  v.  zijn  »Zeetriumph  der  Bataafsche  Vrij- 
heid” en  » Bataafsche  Meuschlijkheid”  zijn  uiterst  prozaïsch  en 
slaapverwekkend.  Het  ontbrak  hem  aan  goeden  smaak  en  tact, 
zijne  uitdrukkingen  zijn  wel  eens  min  beschaafd  en  zonderling, 
doch  met  dit  alles  had  hij  iets  oorspronkelijks,  en  sleepte  zich 
niet  voort  op  liet  betredene  pad  zijner  tijdgenooten.  Hoe  men 
ook  over  Berkheijs  poëzij  moge  denken,  zoo  kunnen  althans  zijne 
»Academische  Vertellingen”  niel  saai  genoemd  worden.  De  eerste 
dier  vertellingen,  »de  Braadpan”  getiteld,  heeft,  zelfs  tot  in  de 
minste  bijzonderheden,  eene  merkwaardige  overeenkomst  met  het 
eerste  hoofdstuk  van  nir.  van  Lenneps  Klaasje  Zevenster.  Weinig 
scherpzinnigheid  is  er  toe  noodig  om  op  te  merken  hoe  eene 
geniale  pen  liet  middelmatige  in  iets  uitstekends  weet  te  hervormen. 

Als  eeu  bewijs  dat  al  de  verzen  van  Jan  le  Francq  zoo  verve- 
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lend  niet  zijn,  strekt  de  groote  opgang  welke  zijn  » Verheerlijkt 
Leijden”  in  der  tijd  maakte,  door  hem  op  den  8 october  1774, 
bjj  het  tweede  eeuwfeest  van  het  ontzet,  in  de  Gasthuiskerk  uit- 
gesproken. i)eze  dichterlijke  redevoering  werd  door  hem  zoo  mees- 
terlijk voorgedragen,  dat  van  de  ontroering  door  zijne  mannelijke 
welsprekendheid  bij  zjjne  toehoorders  verwekt,  maar  zeldzaam 
eenig  voorbeeld  in  dit  land  heeft  plaats  gehad.  Na  het  uitspre- 
ken der  redevoering  »was  het  (leest  men  in  een  periodiek  ge- 
schrift van  dien  tijd  ')  een  verrukkend  tooneel,  te  zien  hoe  ster- 
ken indruk  zulks  gemaakt  had : aller  monden  juichten  des  rede- 
naars lof  en  ieder  verspreidde  denzelven  langs  de  straten,  des  gansch 
Leijden  wedergalmde.”  Het  was  kennelijk  dat  de  natie  gevoel 
voor  een  meer  poëtischeu  dichttrant  had,  dan  de  toen  gewone, 
en  dat  de  tijd  genaakte  dien  voort  te  brengen.  Er  worden  dan 
ook  regels  in  dit  dichtstuk  gevonden,  die  inderdaad  voortreffelijk 
zijn;  maar  daarentegen  heerseht  er  veel  valsch  vernuft  in,  en  het 
gedicht  wordt  door  vele  platte  regels  ontsierd. 

Het  schijnt  den  heer  Th.  R.  eenigzins  onwaarschijnlijk  voor  te 
komen,  dat  een  man  die,  volgens  zijne  meening,  niets  dan  saaie 
verzen  gemaakt  heeft,  van  aardige  stukjes  als  het  Bollebakkertje 
en  den  Blikslager,  de  maker  zou  zijn.  En  toch  bestaat  hieraan 
geen  de  minste  twijfel.  Dat  hij  die  niet  kan  vinden  in  de  vrij 
volledige  verzameling  van  ’s  mans  werken  in  zijn  bezit,  is  daaraan 
toe  te  schrijven  dat  zij  verscholen  zijn  in  de  »Tael  en  Dichtoe- 
feningen van  het  Genootschap:  Kunst  wordt  door  arbeid  verkre- 
gen,” I deel,  bladz.  33,  onder  den  titel  van:  > Proeven  van  het 
vermogen  der  Nederduitsche  dichtkunst,  om  op  een’  vrolijken  en 
vrijen  trant  de  maatklanken  op  allerlei  onderwerpen  te  schikken, 
en  naar  bijzondere  geluiden  te  buigen.”  Dit  gedicht  was  inder- 
daad een  bewijs  van  de  vatbaarheid  onzer  taal  voor  de  klankna- 
bootsing; doch  het  moet  niet  zoo  zeer  gelezen  als  gereciteerd 
worden.  Sommige  nabootsingen  van  de  geluiden  der  ambachts- 
lieden, bij  voorbeeld  de  blikslager,  dorscher,  hoefsmid,  bakker, 
enz.  zjjn  voortreffelijk. 

Dewijl  den  heer  Th.  R.  de  door  hem  opgenoemde  stukjes  slechts 


*)  Halend.  Vad.  Lette  roef.  IV  deel,  1 st.,  bladz.  41 
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ten  deele  bekend  zijn,  zullen  wij  die  hier  afschrijven,  en  dat  van 
den  dorscher  er  nog  bijvoegen. 

Bakker. 

Bollebakkertje,  op  zijn  muilen, 

Drok  aan  ’t  builen, 

Volgt  de  klepper  en  ’t  geraas 
Van  zjjn’  ratel  en  zjjn  gaas. 


Hij  is  een  man 
Die  builen  kan, 

Om  't  ligte  kaf 
Te  scheiden  af 
Van  ’t  voedzaam  meel, 
Dat  blank  en  ecl 
Getreed,  gekneed, 

In  d’oven  heet 
Gebakken  wordt; 

Al  is  er  kort 
Of  zemel  in; 

Op  zjjn  gewin 
Past  ieder  een : 

Hij  ook  met  reen, 
Verkoopt  zij  n brood 
Aan  klein  en  groot, 
Als  vast  en  goed, 

En  wel  doorvoed, 

Wel  wit  en  gaar, 
Daarmee  is  ’t  klaar. 
Wel  voortgebrogt, 

Is  half  verkocht, 


Blikslager. 

Bij  den  blik-  en  koperslager 
Wordt  veelligt  de  kunst  wel  graager 
Om  door  ’t  oor  eens  net  te  raên 
Hoe  zijn  tikketoonen  slaan, 
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Als  hij  zegt; 
Echt, 
Recht, 
Glad, 

Tik 

Ik 

Dik 

Blik 

Plat. 


Dorscher. 


Vrinden ! 

Maat 

In  den 

Slaat, 

Bouw 

Grui  het 

Hou 

Rui  met 

Torschend 

Kaf 

Dorschend 

Af: 

Hag 

Dan  is 

Slag, 

Al  wis 

Regel 

’t  Loon 

Vlegel 

Schoon. 

Keer 

Neer. 

Als  gg, 

Al  big, 

Js.  VAN  ReYN. 


Gedichten  van  le  Francq  van  Berkhey. 

Ik  vind  die  versjes  in  de  Kabinetsbibliotbeek  der  Vaderlaudsche 
Litteratuur,  uitgegeven  bij  L.  E.  Bosch  & Zoon  te  Utrecht,  A°. 
1850,  Zij  behooren  tot  een  groot  dichtstuk,  van  38  bladz.  klein 
8°.,  getiteld:  » Proeven  van  het  vermogen  der  Neder duitsche  Dicht- 
kunst, om  op  een  vrolijken  en  vrijen  trant  de  maatklanken  op  aller- 
lei onderwerpen  te  schikken,  en  naar  bijzondere  geluiden  te  buigen. 

Daar  Th.  R,  zegt,  »slechts  den  aanhef  der  versjes  te  kennen,” 
geef  ik  die  geheel  en  voeg  er  nog  een  derde  bij. 
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1.  Bollebakkertje  op  zijn  muilen  enz.  (1). 

2.  Bij  den  Blik-  en  Koperslager  enz.  (2). 

3.  Hier  bjj  de  Vinkjes, 

Die  gladjes  en  kwinkjes 

De  vinkebaan  strelen  met  lokkend  gezang, 

Hier  neuriet  het  Cijsje; 

En  fluitend  op  ’t  wijsje, 

Gaat  Putter  en  Koddenaar  mede  zijn  gang. 

Het  Meesje,  dat  beestje,  dat  tjellept  en  fluit, 

Op  ’t  wipje  van  ’t  knipje,  het  deuntje  sliepuit. 

In  de  elzen  omhelzen  de  Muschjes  elkaar; 

De  linden  verbinden  het  jeugdige  paar. 

De  Lijster  zingt  bijster  van  liefde  zijn  lied, 

Ten  hemel  ’t  gewemel  der  Leeuwerik  vliedt. 

De  Meiboom,  die  vrijboom,  aan  heg  en  aan  haag, 

Daar  spelen  en  kwelen  de  Nachtegaals  graag. 

’t  Kersdiefje  roept  liefje,  het  titireliert, 

Daar  ginter  het  Winter  klein  koninkje  zwiert. 

De  Koekoek,  die  sckuifhoek,  roept  altijd  nooit  moe, 

In  landspraak,  zijn  zangtaak  : koekoek  koekoek  koe ; 
Daar  ’t  Duitje  haar  kuifje  voor  ’t  Doffertje  net. 

Bij  ’t  sprejjeu  en  vleijen  van  ’t  huwelijksbed: 

En  ’t  Waardje  zijn  paartje  snelzwemmend  vermaakt, 
Daar  ’t  nakende,  kwakende,  kwekrende  kwaakt. 

Het  koklen  en  toklen  bjj  ’t  Hanegekraai: 

Het  schatrende  klatren  van  Ekster  en  Gaai; 

Het  knersen  en  schersen  van  Kwartel  en  Spreeuw ; 
Het  werken  der  vlerken  van  Reiger  en  Meeuw : 

Geen  toonen,  geen  wjjsjes,  geen  deuntjes,  geen  zangen, 

Of  alles  kan  toch  onze  Dichtkunst  vervangen; 

Zoo  zoetjes,  zoo  zachtjes,  zoo  liefjes,  zoo  eêl, 

Als  had  onze  Zangster  een  vogelenkeel. 

P.  H.  Westduk 

[Nog  ontvingen  wij  een  antwoord  van  den  heer  C.  Eijkman.  | 

(1)  (2).  Zie  dc  voorgaande  bladzijden. 
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VRAGEN. 

Berijmde  preeken.  Ik  herinner  mij,  dat  ik  in  mijne  jeugd,  1809 — 
1819,  in  den  Haag  bjj  voorkeur  ter  kerk  ging  onder  het  gehoor  van 
den  predikant  van  de  Kasieele,  omdat  hjj  zeer  dikwjjls  in  dichtmaat 
predikte.  Nu  weet  ik  niet,  of  dat  de  geheele  preek,  dan  wel  de 
toepassing  betrof.  In  den  Haag  zullen  nog  wel  ouden  van  dagen 
zijn,  die  hier  inlichting  kunnen  geven. 

1.  R.  VAN  MAANEN. 

Ars  topiaria,  leerdicht  over  het  scheren  van  palm  en  taxis- 
hagen.  Dit  werk  vond  ik  aangehaald  door  Walter  Scott  in  zijn 
roman:  De  St.  Ronansbron,  Haarlem  1854,  II,  bl.  162.  Vol 
vertrouwen  in  de  historische  berigten  van  dezen  gevierden  ro- 
mancier, leidt  mjj  dit  tot  de  vraag:  wie  van  de  lezers  van  den 
Navorscher  kent  dit  werk,  en  is  het  ook  in  onze  taal  versche- 
nen ? Ik  heb  het  nooit  dan  bij  Scott  vermeld  gevonden. 

U.  c.  KKAMM. 


KUNSTGESCHIEDENIS. 


Portret  door  Hero  Galama  van  Harlingen  aan  Johan  de  Witt  ge- 
zonden. (Vgl.  XVI  bl.  367;  XVII  bl.  72;  XX  bl.134.)  Sedert  ik 
mijne  vraag  inzond  en  een  antwoord  daarop  ingekomen  was  van  den 
beer  werd  ik  bekend  met  het  antwoord  door  de  Witt, 

aan  Galama  geschreven.  Uit  dat  schrijven  is  het  mij  gebleken 
dat  ons  vermoeden  gegrond  was  en  het  portret,  door  Galama  aan 
de  Witt  gezonden,  werkelijk  dat  van  den  luitenant  admiraal  Tjerk 
Hiddes  de  Vries,  en  niet,  zoo  als  den  heer  J.  D.  A.  I.  zegt,  dat 
van  den  luitenant  admiraal  Auke  Stellingwerf!'  is  geweest. 

Dat  antwoord  van  de  Witt  is  zoo  vol  lof  over  Frieslands  zee- 
held Tjerk  Hiddes  en  tevens  zoo  waardig  — hij  zond  het  por- 
tret terug,  daar  hij  geen  giften  of  gaven  hoe  ook  genaamd  aan- 
neemt of  mag  aaunemen,  maar  zegt  dat  hij  niet  zal  nalaten  zich 
dat  portret  aan  te  schaffen,  zoodra  het  in  den  handel  gebragt 
zal  worden,  — dat  het  mjjn  voornemen  is,  den  brief  van  Ga- 
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lama  en  dien  van  de  W itt  a«n  het  Friesch  genootschap  te  zen- 
den, met  het  verzoek  er  een  plaatsje  in  hunne  werken  voor  af 
te  staan. 

Wat  de  heer  J.  L.  A.  1.  zegt,  dat  de  luitenant  admiraal 
Stellingwerff  een  broeder  was  van  den  pensionaris  van  Medemblik, 
Nicolaas  Stellingwerff  — gaarne  had  ik  hiervan  door  hem  eenig 
bewijs  zien  bij  brengen : want  ik  heb,  in  der  tijd  te  Medemblik 
zijnde,  steeds  gehoord,  dat  de  noordhollandsche  familie  Stelling- 
werff in  geene  betrekking  stond  tot  de  friesche. 

Maar  wel  kan  worden  bewezen,  dat  er  tnsschen  den  raadpen- 
sionaris de  Witt  en  den  pensionaris  van  Medemblik,  Nicolaas  Stel- 
lingwerf!', een  vriendschapsband  bestond;  getuige  hiervan  is  onder 
anderen  eene  uitgebreide  briefwisseling  tusschen  hen  beide,  die 
zich  in  het  archief  der  stad  Medemblik  bevindt. 

labobanter. 

Portret  door  Hero  Galama  aan  Johan  de  Witt  gezonden.  »Van 
het  portret  van  den  adm.  Tjerk  Hiddes  de  Vries,  is  mij  geen 
ander  bekend,  dan  met  het  adres  van  J.  de  Ram.”  Waarschijn- 
lijk is  de  schrijver  dier  regels,  J.  L.  A.  I.,  te  rade  gegaan  met 
n".  1746  van  de  portrettenlijst  van  Fr.  Muller.  Wat  zou  hij 
zeggen,  als  ik  hem  verklaar  dat  wel  degelijk  een  portret  van 
Kierkidès  vóór  mij  ligt,  naar  G.  van  Eekhout  door  A.  Blotelingh, 
te  Harlingen  bij  Hero  Galama,  boekdrukker  en  boekverkooper, 
met  twaalfregelig  vers  van  H.  Galama? 

B.  N. 


De  kwade  Foolke.  (XIX,  bl.  409;  vgl.  bl.  611).  Nog  kortgele- 
den is  »die  quade  Foolke”  tot  onderwerp  (door  Grilparzer  meen 
ik,)  gekozen  voor  een  .treurspel,  dat  in  Duiischland  veel  naatn  heeft 
verworven.  Alleen  merkte  de  recensent  (1869/70  Illustr.  Zei- 
tung)  op,  dat  het  al  te  treurig  was,  daar  de  hoofdpersonen  bijua 
alle  omkwamen.  Foolkes  karakter  moet  daarin  uitstekend  zijn 
volgehouden. 

J.  D. 

L. 
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Cornelis  Stooter.  schilder.  Orlers,  in  zijne  beschrijving  van  Ley- 
den,  le  deel  blz.  380,  mankt  van  dezen  schilder  gewag , die  bjj 
Immerzeei,  Levens  der  schilders  niet  vermeld  wordt.  Uit  het  ar- 
chief van  Leiden  bljjkt,  dat  hjj  den  zoon  was  van  Leonard 
Stooter,  secretaris  van  Oestgeest  en  Sassenheim,  en  Cornelia 
Pietersd.  de  Wilde. 

Hij  woonde  op  den  Ouden  Rijn  te  Leiden  en  was  gehuwd  met 
Eva  Pietersd.  van  Wiemeren.  In  1648  werd  hij  in  het  St.  Lucas- 
of  schilders-gild  ingeschreven,  was  daarvan  menigmaal  hoofdman 
en  deken  en  overleed  in  1655,  nalatende  een  meerderjarigen  zoon 
Leendert,  die  de  voetstappen  van  zijnen  vader  niet  heeft  gevolgd. 

Over  zijne  minderjarige  kinderen  waren  tot  voogden  benoemd 
Claes  Jeroens  van  der  Aa  en  Pieter  Claesz.  de  Grebber.  In  1643 
schilderde  Cornelis  Stooter  de  zes  vaandels  voor  de  leidsche  schut- 
terij en  ontving  daarvoor  ƒ300.  Hij  had  twee  broeders,  Thijmen 
Stooter,  deurwaarder  van  het  »Comptoir”  van  Rijnland,  en  Pieter 
Stooter,  die  gehuwd  was  en  in  1631  overleed. 

Deze  Pieter  Stooter  verzocht  den  18den  febr.  1622  aan  de  rege- 
ring van  Leiden,  om  volgens  het  octrooi  van  den  l<m  october 
1578  aan  de  rederijkerskamer  verleend,  tot  lid  der  kamer : »Liefde 
is  ’t  fondament”  benoemd  te  worden. 

Hij  deed  het  met  het  volgende  verzoek: 

Meester  Pieter  Stooter 
Wenscht  de  Const  wat  grooler 
Dan  vyve  in  getal, 

Heeft  Leyden  lest  gespeelt 
Wiens  rolle  was  verdeelt 
In  regels  boven  al. 

Presenteert  zijn  persoon 
Ten  dienst  van  outs  gewoon 
Als  broeder  te  beregen 
Met  belieft  en  consent 
Daer  liefde  is  'i fondament 
Bij  de  1 Vit  acoleijen. 

BLSEVIBK. 
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VEREEN1GING  VOOR  NEDERLANDSCHE  MUZIEK- 
GESCHIEDENIS. 


Ik  herinner  den  belangstellenden,  dat  ieder,  die  in  1870  als  Beschermer  (ƒ3. — 
’sjaars)  toetreedt  — en  mij  daarvan  kennis  geeft  door  het  portvrij  toekenden  van 
een  postwissel  van  ƒ 3. — (of  zooveel  méér  als  hij,  in  ’t  belang  onzer  kostbare 
nasporingen,  zal  gelieven  bij  te  dragen)  door  mij  ontvangt:  1°.  prof.  Molls  Kerkge- 
zang, tijdens  de  Oudnederlandsche  muziekschool  (zoolang  de  oplage  strekt);  wij- 
ders 2°.  Sweelincks  Rcgina  Coeli  (in  partituur  en  stemmen)  bewerkt  door  H.  A. 
Viotta,  en  met  uitvoerige  bio-bibliographische  schets  van  II.  Tiedeman;  en  8°.  het 
2de,  8de  en  4de  blad  onzer  afzonderlijke  Berichten.  — liet  getal  onzer  Beschermers 
is  (na  aftrek  van  het  verlies  door  overlijden,  enz.)  geklommen  tot  487 ; dat  der 
Leden  (f  2. — h ƒ 1.25)  tot  302  . heije,  secretaris. 

Remigius  Schrijver.  In  een  der  voorgaande  nommers  van  den 
Navoracher  is  eene  mededeeling  volgens  P.  de  la  Rue's  geletterd 
Zeeland,  omtrent  den  organist  en  componist  Remigius  Schrijver 
gedaan. 

Dit  brengt  mij  te  binnen,  dat  er  in  de  boekerij  van  Jacobus  Koning  een 
handschrift  van  dezen  kunstenaar  was,  onder  den  titel:  Eigenhandig  geschrift  en  bio- 
graphie  van  Remy  Schrijver,  beroemd  Musicus  en  Organist.  1070.  De  voortreffelijke 
boekverzameling  van  Koning  is  in  1833  te  Amsterdam  verkocht,  en  in  mijn  exem- 
plaar der  catalogus,  1ste  deel,  n°.  2099,  wordt  de  heer  van  Dam  als  kooper  — 
voor  vijftig  cents  — van  dit  handschrift  vermeld.  Gemelde  heer  komt  menigvul- 
dig als  kooper  in  mijne  catalogus  voor. 


Nu  is  de  vraag : is  zijne  verzameling  nog  in  wezen,  of  zoo  zij 
verspreid  mogt  zjjn,  kan  een  der  lezers  van  den  Navorscher  opge- 
ven, waar  het  bedoelde  handschrift  gebleven  is  ? Het  zou  voor  de 
geschiedenis  onzer  toonkunst,  vooral  van  dat  tijdvak,  van  veel 
gewigt  zijn,  zoo  men  deze  autobiographie  kon  opsporen.  ‘) 

BOERS. 


*)  Is  die  biographic  van  Schrijver  zclvcn  of  is  zij  door  een  ander  bij  het  hs.  gevoegd  ? 
Uit  hetgeen  in  de  catalogus  voorkomt  zou  ik  eerder  het  laatste  opmaken.  De 
kooper  van  het  hs.  is  misschien  wel  do  heer  mr.  J.  van  Dam  van  Noordeloos,  die 
eene  belangrijke  verzameling  van  boeken,  handschriften  en  platen  bezit.  L. 
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J.  Verachuere  Reynvaan.  In  de  voorreden  van  het  Muzijkaal-zak- 
boekje  van  mr.  J.  Versehuere  Reynvaan,  Vlisaingen,  1805,  zijnde 
een  verkort  uittreksel  van  zijne  beide,  helaas,  maar  ten  hal  ven  uit- 
gegeven muziekale  woordenboe  Ken,  leest  men  op  bl.  VI: 

«Mogelijk  zal  er  nog  iets,  over  deze  stoffe,  door  mij  uitgegeven  worden,  ‘t  welk  ik  reed» 
overlang  vervaardigt  heb,  ’t  geen  denkelijk  anders  niet  meer  door  mij  zou  kunnen 
ondernomen  en  ten  einde  gebragt  worden : en  wel  opzigtelijk  eene  Geschiedenis 
der  Muzijkkunst,  van  de  grondvesting  der  waereld  af,  waarin  haar  begin,  aanwasch 
en  voortgang,  tot  op  onzen  tijd,  beschreven  wordt.  Alsmede  over  de  Tempelmuzijk 
i 'an  Salomon,  en  hetgeene  tot  de  oude  muzijk  der  oude  Hebreen  betrekkelijk  is. 
Dan  dit  alles  zal  voornaamelijk  afhangeu.  van  de  begeerte  dien  aangaande,  welke 
wjj  in  onze  Leezers  zullen  bespeuren,  en  of  wy  ons  de  moeiten  daartoe  zullen  ge- 
troosten, van  onzen  tijd  hier  aan  besteed,  en  niet  nutteloos  doorgebragt  te  hebben.11 

Wanneer  men  nu  in  aanmerking  neemt,  dat  Reynvaan  tot  onze 
beste  schrijvers  over  muziek  in  de  voorgaande  eeuw  behoort,  dan 
zal  het  wel  overbodig  zijn  op  het  gewigt  dezer  handschriften 
attent  te  maken,  en  de  gelukkige  bezitter  er  van  zou  de  vaderland- 
sche  kunst  zeer  aan  zich  verpligten,  indien  hij  zou  kunnen  goed- 
vinden ze  aan  het  bestuur  onzer  Vereeniging  ter  inzage  te  willen 
afstaan. 

Ook  eene  levensbeschrijving  van  dien  uitmuntenden  man  zou 
ons  zeer  welkom  zijn;  want  wat  wij  van  hem  weten,  is  betrekke- 
lijk zeer  weinig. 

Wat  was  hij  eigenlijk? 

Op  den  titel  van  zynen  Catechismus  der  muzijk,  1787,  noemt  hij  zich:  I.  U.  D. 
Organist  en  Klokkenist  te  Vlisaingen.  Op  de  twee  eerste  stukken  van  zijn  ma- 
zijkaal  Konstwoordenboek,  A — E 1789  en  F— H 1790  heeft  hij  slechts  I.  U.  D 
achter  zijn  naara.  Op  den  titel  van  het  eerste  en,  jammer  genoeg,  eenigste  dee 
van  zijn  muzijkaal  Kunst- Woordenboek,  Amst.  1795,  staat  hij  vermeld  als.  Prac- 
tiseerend  Advocaat,  en  eindelijk  op  zijn  Muzijkaal-zakboekjc  leest  men  : Schepen 
en  Raad,  Weesmeester,  Thesaurier,  Griffier  tor  Thesaurie  en  Bibliothecaris  te  Vlis- 
singen.  BOERS 

Joachim  Polites.  Nog  roep  ik  de  aandacht  op  een  Zeeuw  in, 
namelijk  Joachim  Polites,  geboren  te  Ooes,  (wanneer?)  Van  de- 
zen leest  men  in  het  geletterd  Zeeland  van  P.  de  la  Kue,  dat  hij 
was : 
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•Griffier  van  Antwerpen  en  vermaard  door  ’t  maken  van  Latijnsche,  geene  on- 
aardige gedichten,  gelijk  getuigen  zijne:  Poëmata.  Amw.,  1548.  8°. 

«Nog  was  hij  een  liefhebber  en  hoogschatter  der  Muzijk:  dusdanig,  dat  alle  be- 
minnaars dier  kanste  in  zijnen  tijd  hem  voor  hunnen  Mecenas  hielden,  en  ver- 
scheidene schrijvers  van  Motetten,  uit  dien  hoofde,  hunnen  arbeid  aan  hem  toe- 
wijdden en  opdroegen.” 

Wanneer  men  bedenkt,  dat  vele  onzer  oudste  dichters,  als  Erasmns,  Janus 
Secundus,  Hooft,  Vondel,  Westerboan,  Huygens,  Scriverius  en  anderen  hunne  lof- 
gedichten aan  beroemde  toonkunstenaars  van  hunnen  tijd  hebben  gerigt,  dan  is 
het  hoogstwaarschijnlijk,  dat  de  poëmata  van  Polites  — een  zoo  bijzonder  geëerd 
muziekliefhebber  en  dat  wel  in  het  gouden  tijdvak  onzer  toonkunst  — het  een  of 
ander  vers  van  dien  aard  bevatten. 

Wie  verblijdt  ons  met  de  mededeeling  daarvan? 

BOERS. 

Nieuw  orgel  in  de  Hofkapel  te  ’»  öravenhage  (Vervolg  van  XX, 
blz.  100. 

Ander  wtgeven  gedaen  vuyt  soicke  van  eene  nyenwe  orgel  gemaict  by  be- 
vel van  mynen  heer  den  stedehouder  die  grave  van  Egmont  in  myns  voirz.  hoeren 
capelle  van  ’t  hof  alhier  in  den  Hoge. 

Pouwels  van  Haestrecht  orgelmaicker  die  vpte  x in  februario  xvc  zessesoc:  cara 
cur.  Holl:  angenomen  heeft  in  presentie  van  den  grave  van  Egmont  ende  Jacob 
Ruysch,  deken  van  de  voirsz.  capelle  ende  by  drie  meesters  van  de  k kap  : te 
m&icken  den  voirsz.  orgel  navolgende  een  besteck  dair  op  gemaict  en  doir  toe 
te  leucren  alle  thoutwerek.  Ende  dat  ome  die  some  van  vyftich  ponden  groü 
vlaemsch  eens.  Behoudende  dat  hy  doude  orgel  in  bet:  nemen  sonde  metten  pipen 
en  alle  rescap  ende  houtwerek  dairtoe  dienen,  tot  prise  van  lnyen  ofte  orgelspee- 
lers  hen  des  versteen.  Des  sal  hem  gelast  werden  tot  coste  van  mynen  genad.  heer, 
alle  stcygeringe,  ijserwerek  dair  toe  behoren  en  den  blaser  betaelen  zoc  lange  hy 
dair  an  we  rek  en  sal. 

Welcken  orgel  vpgenomen  is  geweest  by  meesters  orgelspeelers  als  heer  Florys 

organist  van  doude  kerek,  Jan  Hoen  organist  van  de  nyenwe  kerek  te  Delf, 

heer  Cornelis  Inessche  organist  van  Dordrecht  en  meester  Gouerdt  organist  van 
llaerlem,  en  mits  dat  men  bevant  eenige  gebrecken  in  de  selvc  orgel  soe  is  by 
haerlayden  adays  metten  voorsz.  Pouwels  ouercomen,  als  dat  hy  drie  jaren  lang 
tselve  werek  onderhouden  sal,  en  gehouden  wesen  telken  meye  dage  eens  te  comen 
en  tselve  te  vysi teren  en  te  corrigeren  en  tot  versoker heyt  van  dien  sal  men  in- 
honden  xi  £ gr.  van  de  voirsz.  £ gr.  dair  of  hy  meye  negen  ontfangen  sal  iij 

£ gr.  en  den  y meyen  dairvan  telcken  iiij  £ gr. 

Ende  als  van  den  ouden  orgel  mits  dat  niet  veel  waert  en  was  efi  dat  hy  eenige 
andere  oosten  extmordinarye  gehadt  heeft,  aoe  zal  hy  dat  binnen  hebben-  Dairo  me 
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deselve  betaeit  by  expresse  ordinau  van  du  ca  nie  r tot  diversen  stonden  alst  blyct 
by  de  quitantien  ordonnaü:  eü  bestcck,  die  men  isatnen  hier  overleedt.  In  min- 
deringe  van  de  voirsz.l  £ gr.  die  «ome  van  xxxix  £ gr.  dair  of  boven  vuytten  pc  nu 
van  den  ontfang  van  de  wildernisse  betaeit  heeft  cu  hem  rekenen  sal  viiij  £ gr.  res- 
terende de  voirz.  Vincent  betaeit  heeft  xxxi  i'  gr.  die  moiken  in  penn  deser 
Kk.  c.  lxxxvj  £. 

Rest  dat  men  den  voirsz.  orgclmaiker  noch  schuldich  blyft  Lxvj  £. 

Betaeit  den  smyt  van  deson  houe  van  diversche  yserwerek  by  hem  gelevcrt 


an  den  voirsz.  orgel  vermeld  in  een  cedulle  hier  overgegeven  bedra- 
gen ter  somo  van x £, 

Den  smyt  in  de  papestract  betaeit  van  gelyck  yserwerek  by  hem  an  den 
voirsz.  orgel  oic  geleverdt  als  blyct  by  cedulle  en  ordonnan  van  de  Ca- 

mer  dairop  dienen xxxviij  0. 

Alyt  de  vuytdraechater  wonende  vpt  Spoye  van  ltndelaken  dairmede  de 

deuren  van  den  orgel  gecleet  zyn  vij  gr.  facit  . . . . . . . . ij  J3  y fi. 

Den  schilder  die  de  coronementen  van  den  selven  orgel  gemaict  en  gc- 

schilt  *)  hadt xxiiij  0. 

Betaclt  xxviij  in  aprille  xv  acht  in  pacssche  van  acht  ellen  groen  saeys  tot 
Adriaen  de  Milde  gehaelt  tot  gordyne  voor  den  orgel,  delle  gccoft  om 


vij  gr xxviij  0. 

Item  voor  een  clle  root  bolcracn lij  0. 

Item  voir  fraenge  by  Bett  cussemaikstcr  gccoft  vj  0 cu  deselve  Beu  van 

t nayen vy  D.  coint  tsam.  ij  €iiij  fl. 

Die  blasers  van  den  orgel  betaeit  xxx  dagen  blasens  tgoeder  reken  tot 

ij  0 vj  d.  daechs iijUvyfiifl. 

Hendrick  Faes  gezwoeren  bode  bet.  xi  in  aprille  xvc  zeven  sec.  curs.  cur. 

Holl.  voor  paesschcn  om  gercyst  te  hebhc  tordrccht  met  sekere  brie- 
ven van  dese  camer  an  mr.  Cornelis  de  Geest  organist  allo  inhou- 
dende, dat  deselve  vridaechs  daer  an  wesen  soude  alhier  in  den  Haege 
om  de  voirsz.  orgel  in  de  capclle  vp  te  nemen  dairomc  hy  vuyt  was 
ij  dagen  facit xij  0. 

Dirck  Deyrn  gezwoeren  bode  van  gelycke  betaeit  vp  ten  selven  dach,  om  ge- 
rcyst te  hebben  te  Haerlem  met  gelycke  beslocte  brieve  an  mr.  Govert 
organist  aldair  dair  inne  hy  vuytgewecst  is  y dagen  facit  ....  xy  ö. 


Betaeit  mrs.  Florys  organist  in  de  oude  kerek  en  Jan  Hoen  organist  in 
de  nyeuwc  kerek  te  Delf,  elcx  drie  dach  gelden  tot  xvj  sta.  daechs, 
om  gecommcn  te  wesen  alhier  in  den  Hacgo  by  scrijven  als  voren,  ome 


*)  Geschilderd. 
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den  voirsz.  orgel  te  proeven  met  meer  andere  facit  . . . . . . iiij  £ xvj  0. 

De  voirsz.  mr.  Cornelis  de  Geest  organist  van  Dordrecht  betaelt  van  ge* 

lijcke  vacatiën  vier  dachgelden  ten  pense  als  voren  facit iij  £ iiij  ö. 

De  voirsz.  mr.  Gouert  organist  tc  Haerlem  betaelt  gelycke  vier  dachgel- 
den voor  zyne  vacatie  ten  pense  als  voren iij  £ iiij  'S. 


Den  voirsz.  Heyn  Faes  bet.  xxiiij  in  Meye  xve  acht  ome  weder  gereyst 
te  hebbe  te  Delf  cfi  tc  Haerlem  om  de  voirsz.  mrs.  Florys  en  Goverdt 


organisten  om  noch  eens  te  accorderen  do  voirsz.  orgel  dair  ome  hy 

vnyt  was  iij  dagen  facit xviij  0. 

Den  voirsz.  mr.  Florys  organist  van  Dolf  en  mr.  Goverdt  organist  van 
Haerlem  van  den  voirsz.  reyse  tc  weten  mr.  Florys  Ij  dagen  en  mr. 

Goverdt  ijj  daegen  tot  xvj  sts.  sdaechs  facit iiij  £ 


Some  van  costcn  om  den  nyen  orgel  ij  c xxiiij  dB  t 0 vi  0. 

Vmgt.  (Willem  Pasques  de  Chavonnes  (Nav.  XX.  147  ')). 

In  de  vroeger  ie  ’s  Gravenhage  maandelijks  uitgegeven  wordende  Naamlijst  d*r 
Geborenen,  Ondertromcden  en  Overledenen  vindt  men  rin  het  nummer  van  de  maand 
januarij  1792),  dat  ter  secretarie  van  die  stad  aangegeven  is;  t\)en  17  dito  mr. 
Mauritz  Cornelis  Pasques  de  Chavonnes,  subiet  Overlceden.  te  Lei/den,  58  jaaren 
waarschijnlijk  is  hij  dus  een  paar  dagen  vroeger  gestorven.  Meer  heb  ik  niet 
kunnen  opsporen  tot  bevrediging  van  het  verlangen  van  den  heer  Heije  ten  dezen  : 
en  ik  zou  zelfs  niet  durven  uitmaken,  of  en  door  wien  het  mannelijke  oir  van  het 
geslacht  Pasques  de  Chavonnes  uitgestorven  is,  noch  wanneer  de  vdórheen  zoo  ge- 
vierde hof-  en  kamerzanger  Vrngt  den  bedoelden  geslachtnaam  aangenomen  heeft. 

a.  c.  s.  v.  8. 

Orgels  en  klokkenspelen.  Van  onzen  correspondent  J.  van  den 
Bent  te  Brouwershaven  ontvingen  wij  eene  uitvoerige  beschrijving 
(niet  afbeelding  en  grondsebets)  van  het  meer  dan  3 eeuwen  oude 
en  zeer  merkwaardige  orgel  te  dier  plaatse.  Van  den  hr.  J.  P. 
Textor  te  Gouda  desgelijks  van  de  4 orgels  en  van  het  groote 
klokkenspel  aldaar.  Van  den  hr.  Horsthuis  van  ’t  orgel  (en  de 
klokkenspelen)  der  Buurtkerk  te  Utrecht  en  van  het  klokkenspel 
van  den  Dom.  Van  den  hr.  J.  J.  .Smits  betrekkelijk  het  orgel  te 
Nijkerk. 

Zij  zijn  alle  te  uitvoerig  om  hier,  zelfs  bij  wijze  van  uittreksel,  plaats  tc  vinden. 
Indien  men  echter  voort  wil  gaan,  ons  uit  de  verschillende  steden,  enz.,  zoodanige 


*)  Zie  omtrent  dit  geslacht  ook  de  medcdeeling  van  den  hr.  Caland,  Nav. XX 
«881;  en  vergelijk  Nav.  XYH,  Cl  en  119.  (items). 
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beschrijvingen  te  zenden,  zullen  wij  dit  dankbaar  vermelden,  en  — zoodra  de  verza- 
meling een  tint  van  volledigheid  begint  te  verkrijgen  — beproeven,  daarvan,  voor 
zoo  veel  noodig,  een  vervolg  op  »J.  Hess,  , Dispositiën  der  voornaamste  kerkorge- 
lcn”  te  doen  bewerken. 

’t  Spreekt  van  zelf,  dat  wij  daarbij  tevens  de  meestmogelijke 
berigten  wenschen  betrekkelijk  de  orgelbouwers,  organisten  en 
carillonneurs.  heijk. 

Medailles  op  toonkunstenaars  en  gedenkpenningen.  (Nav.  XX,  190.) 
In  afwachting  van  een  aantal  belangrijke  bijdragen  (meest  tot  de 
XlXde  eeuw  behoorende)  mij  toegezegd  door  den  hr.  J.  H.  van 
Geuns  te  Velp,  vul  ik  alvast  de  vroegere  opgaven  aan: 

Josephine  Fodor  Mainvielle  (zangeres  van  europeesche  vermaard- 
heid en  leermeesteres8e  van  Henriëtte  Sontag.) 


a.  Borstbeeld,  regts,  met  getooid  haar.  Boe  hm.  f.  Keerzijde:  Nature  an  arte 
pracstantior  incertum  optime  consociatis  IlACHC  MOYCIKHC  METEXOYCA. 
Vindobonae,  1825.  Zilver,  43  mmtr.  (Berlijnsch  Museum.) 

Dc  hr.  W.  do  Vos,  Jbz.  (Amsterdam)  bezit  een  exemplaar  in  brons,  door  hem, 
zoo  hij  meent,  aangekocht  uit  den  boedel  vun  den  stichter  van  ’t  museum  Fodor. 

b.  Borstbeeld  met  getooid  haar,  links.  Ferraei  f.  Keerzijde  een  lauwerkrans, 
waarin:  Te  Nuova  Eutcrpe  Adria  Plaudente  Onora  1819.  Hout,  44  mmtr.  (ibid.) 

Wie  deelt  mij  bijzonderheden  mede  omtrent  de  afkomst  dier 
zangeres?  Was  zij  (gelijk  ik  vermoed)  eene  zuster  van  Charles 
Antoine  Fodor  (zie  Nav.  XIX,  457),  geb.  te  Venlo  en  gedurende 
25  jaar  orkestdirecteur  in  Felix  Meritis  te  Amsterdam? 

HBIJE  '.) 

Muzikale  kronijk  onzer  steden  en  gemeenten.  Hoe  watertandde 
ik  toen  ik,  in  den  «Ouden  Tijd”  voor  julij,  dr.  Schotel,  in  zijn 
Dordrecht  der  17d"  en  1 ü'1’'  eeuw,  ous  ’t  smakelijk  geregt  zag  op- 
disschen  der  «Dordrechtscbe  musicijns  en  componisten  in  de  eer- 
ste helft  der  17(l'  eeuw.” 

*)  Een  volgend  maal  geef  ik  (ook  naar  aanleiding  eener  mededeeling  van  mr. 
Jer>.  de  Vries,  Jzn.)  beschrijving  van  de  medailles  op  Constantijn  en  Christiaan 
Huyghens,  alsmede  van  eene  op  Jacob  Chimarrhaeus,  1560 — 1614  (Koermond.) 
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De  namen  stip  ik  hier  (alphabetisch)  aan  : 


Anna  van  Blocklandt  (en  haar  3 broe-  I Maria  van  Hcscl. 


ders.) 

Cornelia  (van)  Blanckenburgh. 
Cornelis  van  Blanckenburgh. 
Anna  Colora. 

Jan  Croes. 

Mr.  Joan  Dusart. 

Margarctha  Godewijck. 


Gemt  Keyrfenninck. 

, Fon(r  'jiunatus  Riet. 
Henricu*  Strombergens. 
liendrick  Spaen. 
Theodorus  Tegelbergh. 
Cornelis  de  Witt, 

Jan  de  Witt. 


Voor  de  bijzonderheden  verwys  ik  naar  het  opstel  zelf  (blz. 
206/207.) 

Wie  wil  en  kan  voor  de  overige  steden  en  gemeenten  onzes 
ands  het  voorbeeld  van  dr.  Schotel  volgen,  en  mij  een  derge lijke 
kronijk  van  geboorte-  of  woonplaats  geven?  De  tempel  der  ne- 
derlandsche  muziekgeschiedenis  behoeft  nog  duizenden  bouwstee- 
nen. 1LEIJE. 


Portret  van  Sweelinck  in  de  galerij  te  Darmstadt.  (Zie  Nav.  XX, 
365.)  De  heer  C.  Becker  heeft  zijne  goedheid  voltooid,  door  my 
thans  de  photografie  te  verschaffen.  Voor  zooveel  daaruit  te  oor- 
deelen  is  (’t  schilderij  schijnt  dik  vernist!),  is  ’t  een  meesterstuk 
van  opvatting  en  behandeling.  De  opschri^en  zijn  volkomen  zigt- 
baar. 


Ik  schat  mij  dan  o^jc  hoogst  gelukkig  te  kunnen  melden,  dat  mijn  begaafde 
vriend  on  voormalige  stadgenoot  Uoin  J.  Burgers,  die  thans  te  Parijs  woont  (waar  zjjnc 
schilderij  #aan  de  boorden  der  Zuiderzee"  op  de  jongste  tentoonstelling  door  Napoleon  lil 
geprezen  #als  voortreffelijke  reproductie  van  eene  natuur,  die  hij  kende  (*),”  en 
door  Alexandre  Duinas  fils  aangekocht  is)  de  opdragt  hoeft  aanvaard,  om  zich 
naar  Darmstadt  te  begeven  en  ons  eene  n nauwkeurige  copie  in  olieverw  te  ver- 
schaffen. 

In  de  herfst  dus,  hopen  wij  die  schilderij  ten  toon  te  kunnen 
stellen.  Het  is  een  nobele  kop,  met  geestige  zwarte  oogen. 

Dan  ook  hoop  ik  in  't  bezit  te  zijn  van  een  belangrijk  aantal  onbekende  com- 
positien  van  Sweelinck  (en  van  Cornelis  Schuyt)  welke  wg  thans  te  Berlijn  iu  par- 
tituur doen  brengen,  ’t  Zelfde  geschiedt  voor  de  3G  Psalmen  van  Sweelinck,  die 
met  tekst  van  Lobwasser  omstreeks  ’t  jaar  1616  in  Doitschland  zijn  uitgegeven.  Ook 
onderhandelen  wij  over  een  bundel  orgelcompositicn  van  onzen  grooten  organist- 
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Men  ziet,  wat  schatten  er  nog  te  garen  zijn ; en  hoe  veel  regt 
ik  heb,  telkens  te  herhalen:  »Men  helpe  ons,  men  verschaffe  ons 
bouwstoffen,  bescherming  en  geld!”  — en  trachte  bovenal  te 
ontdekken,  of  er  ook  in  ons  land  niet  nog  werken  van  Sweelinck 
te  vinden  zjjn.  Immers  al  bragt  onze  Geschiedvereeniging  niets 
anders  tot  stand  (en  zij  deed  en  doet  reeds  veel  meer !)  dan  een 
zoo  volledig  mogelijk,  herwinnen  en  verzamelen  der  werken  van 
Sweelinck,  dan  reeds  zou  zij  der  nederlandsche  Toonkunst  een  zoo 
grootsch  gedenkteeken  hebben  gesticht,  dat  elk,  die  van  de  weer 
in  't  lichl  gestelde  glorie  des  Voortijds,  nieuwe  en  verhoogde  ze- 
delijke volkskracht  voor  het  Heden  wacht,  zich  tot  pligt  moet 
stellen,  ons  streven  met  al  zijn  vermogen  te  bevorderen. 

HEIJE. 

Zoo  schreef  ik  op  den  12dcn  jnlij;  en  wat  geschreven  staat  blijve  het! 

Toch  is  slechts  weinig  dagen  daarna  reeds  alle  wijsheid  van  volken  en  staats* 
lieden  te  schande  gemaakt,  en  alle  verwachting  van  donkers  en  dichters  ,dat  de 
Heschaving  eindelijk  zon  zegevieren  op  ’t  Geweld”  een  ijdele  droom  bevonden. 
Op  nieuw  heeft  de  Gallische  arend  zijn  klaauw  in  ’t  hart  van  den  Prometheus 
der  Menscbheid  geslagen,  en  dreigt  hij  de  XlXe  Eenw  te  straffen  voor  de  vonk 
des  Hemels,  die  zij  den  Volkren  bragt,  om  hen  te  ontgloeien  voor  de  wetenschap- 
pen en  de  kunsten  des  vredes,  te  bezielen  tot  vrijheid  en  broedermin,  en  de,  Gode 
welbehagelijke,  offervlam  te  ontsteken  voor  waarheid,  reinheid  cn  schoonheid. 

Doch  getroost  hoffe  Europa  zich  op  tot  mannelijke  worsteling  en  alles  opoffe- 
renden  weerstand.'  Kan  do  vereenigde  wapenkracht  van  Duitschland  zich  er  van 
verzekerd  gevoelcu,  dat  het  zedelijk  bewustzijn  der  overige  Europecschc  Natiën 
rik  volk,  cn  daaronder  niet  het  minst  het  Nederlandsche,  zich  moedig  ten  strijd 
zal  doen  gorden  tot  het  verdedigen  en  handhaven  der  onafhankelijkheid  van  zijn 
eigen  Vaderland,  dan  moet  de  geest  der  XlXe  Eeuw  zegevieren,  en  zal 
eindelijk  de  Herculesknods  der  Geregtigheid  den  adelaar  der  Napoleoniden,  die 
nu  drie  vierden  van  eene  Eeuw  aan  Europa’s  hartader  knaagde,  met  voor  altoos 
verbrijzelde  slagpen  necrvcllen,  aan  de  voeten  van  den  ontboeiden  Prometheus. 

Daartoe,  mijn  Nederland ! geve  God  ook  U wijsheid  en  moed. ...  en  bovenal 
«door  Eendragt,  Magt!”  Sta  met  onzijdig  wapen  pal  voor  uwe  onafhankelijkheid 
tegen  elk , die  haar  bedreigt.  Maar  handhaaf  die  onafhankelijkheid  evenzeer  in 
het  kloekmoedig  uitspreken,  dat  het  Regt  ditmaal  aan  de  zijde  van  Duitschland  — 
en  Frankrijks  aanval  een  misdaad  jegens  de  Mcnschheid  is.  Dan  zult  ge  niet  slechts 
sterk  zijn  door  uw  zwaard,  maar  sterker  nog  door  de  stem  van  uw  geweten! 

Amsterdam,  22  julij  1870.  heije. 
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NEDEEDUITSCHE  TONGVALLEN. 

TONGVAL  DER  STAD  ROERMOND. 

De  gelikenis  van  de  Verloare  ')  Zoon. 

Eine  zekere  mins  had  twee  zenn. 

En  de  jonkste  van  heur  zag  toet  de  vader:  vader!  gif  raig  ’t 
deil  van  ’t  good  waat  uiig  toekumt.  En  hè  deilde  heur  ’t  good. 

En  neet  venl  daag  doanoa  is  de  jonkste  zoon,  dé  alles  bie  ein 
gemaakt  had  voertgereisd  in  ei  ver  landj  en  hèt  doa  zie  good 
ter  door  gemaakt,  mit  euverdoad  lévende. 

En  toen  hè  alles  vertèrd  had  kwaaru  der  einen  grooten  hon- 
gersnood in  det  landj  en  hè  begos  gebrek  te  lieje. 

En  hè  ging  evveg  en  veugde  zich  bie  eine  van  de  burgers  van 
det  landj,  en  dè  schikde  hem  uoa  zienen  akker,  om  de  vèrkes 
te  heuje. 

En  hè  zol  waal  gèr  ziene  boek  gevuld  hubbe  mit  de  kos  dè 
de  vèrkes  oote ; en  neemes  gaaf  hem  dè. 

En  wie  der  toet  zich  kwaam,  zagter:  Wie  veul  erbeijers  van 
mie  vader  hubben  euvervlood  van  brood,  en  ig  vergoan  van  honger  ! 

Ig  zei  opstoan  en  noa  mie  vader  goan,  en  ig  zei  hem  zégge: 
vader,  ig  hub  zunj  gedoan  tégen  den  hemel  en  tégen  ug. 

En  ig  bun  neet  meer  wérd  euve  zoon  geneumd  te  wère:  maak 
mig  es  eine  van  eur  daaglumrs. 

En  hè  stoug  op,  en  ging  noa  zie  vader.  En  toen  der  nog  wiet 
aaf  waas,  zaag  zie  vader  hem  en  wèrde  mit  innerlikke  aandooning 
be  wcgd ; leep  noa  hem  toe,  veel  hem  om  den  hals  en  kustte  hem. 

En  de  zoon  zag  hem : vader ! ig  hub  zunj  gedoan  tégen  den 
hemel  en  tégen  ug,  en  ig  bun  neet  meer  wérd  euve  zoon  ge- 
neumd te  wèze. 


')  Oa  wordt  uitgesproken  als  <S  in  het  fnneebe  nötrc. 
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Mer  de  vader  zag  tège  zien  knechter : Bringt  voarl,  ’t  béste  kleid  hie 
en  doot  ’t  hem  aan,  en  gèft  einen  rink  aan  zien  handj,  en  schoon 
aan  de  veut ; 

En  brengt  ’t  vèt  kalf  en  slagt  ’t;  en  loat  os  ète  en  lustig  zeen. 

Want  deze  miene  zoon  waas  dood,  en  is  weer  lévend  gewoare 
en  hè  waas  verloare,  en  is  teruk  gevonje ! En  zie  begoste  las- 
tig te  zeen. 

En  zienen  aldste  zoon  waas  in  ’t  veldj,  en  wie  dè  kwaam  en 
kort,  bie  ’t  hoes  kwaam  heurde  hè  zank  en  dans. 

En  wie  der  eine  van  de  knechter  bie  zich  geroopen  had,  vroog 
ter,  waat  tet  ter  waas. 

En  dè  zag  hem : Enr  broor  is  gekomme,  en  enr  vader  hèt  ’t 
vèt  kalf  geslagt  omdet  hè  hem  gezondj  truk  gekregen  hèt. 

Mer  hè  wèrde  zoo  kwoad,  en  wol  neet  binuegoan.  Zoo  ging 
dan  zie  vader  oet  en  bèjde  hem. 

Mer  hè  goof  toet  antjwoard  en  zag  aan  zie  vader:  Zeet,  ig  deen 
ug  noe  zoo  venl  joar  en  ig  hub  nooit  eur  gebèjen  envertrèje  en 
geer  hnbt  mig  nooit  ei  buekske  gegève,  det  ig  tuit  mien  vruuj 
eins  lastig  zeen  kos. 

Mer  es  deze  euve  zoon  gekommen  is,  dè  eur  good  mit  de  hoore 
venslensd  hèt,  hubt  geer  veur  hem  ’t  vèt  kalf  geslagt. 

En  hè  zag  hem:  Kindj!  doe  bus  altied  bie  uiig,  en  al  ’t  ruient 
is  ’t  tient.  Men  mos  dan  lustig  en  blie  zeen : Want  deze  broor 
waas  dood  en  is  weer  lévend  gewoarre;  en  hè  was  verloare,  en 
is  gevonje. 

Roermond.  I.  b.  sé. 

Oprel.  (XX  bl.  154)  In  Cadzand  en  onder  Aardenburg : april. 
Officieele  of  geschreven  taal  oprit,  stellig  de  ware  beteekenis,  doch 
het  is  de  weg  die  in  de  schuinte  over  een  dijk  gaat.  De  kruin  des 
dijks  is  een  weinig  verlaagd.  Volgens  bestaande  wetten  mogten  in 
Zeeland  geene  dijken  doorgegraven  worden,  men  moest  er  schuin, 
met  glooiing  aan  beide  zijden  over  heen.  a.  p.  koos. 

Oprel.  Het  woord  ril , hoewel  noch  bij  Weiland,  noch  in  de 
Woordenlijst  van  de  Vries  en  te  Winkel,  noch  (in  de  hier  be- 
doelde beteekenis)  in-  de  Geslachtl.  van  Bilderdijk,  noch  bij 
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Kiliaau  (deze  heeft  rel,  gelijk  Bilderdijk  ril  in  de  beteekenis  van 
slrepitus,  vanw.  relletje,  een  bekend  woord)  voorkomende,  schijnt 
toch  een  goed  ned.  woord  te  zijn.  Het  wordt  gebruikt  voor  stre- 
pen van  opgeworpen  aarde,  b.  v.  de  rillen  der  der  mollen.  Zoo 
spreekt  men  ook  in  de  physiscbe  maanbeschrijving  van  rillen  op 
de  maan,  dat  zijn  lange,  over  een  gedeelte  der  maanoppervlakte 
loopende,  smalle  verhevenheden,  bij  wijze  van  dijken.  De  opril 
van  eenen  dijk  is  dan  de  opgeworpen  hoogte  dwars  tegen  of 
schuin  naast  den  djjk  oploopende,  die  voor  rijtuigen  dient  om  op 
of  van  den  dijk  te  komen.  v.  o. 

[Rillen  zijn  in  Noordholland : 1°.  de  loopgraven  van  muizenen 
mollen ; 2°.  de  plankjes  onder  aan  de  wieg,  die  maken  dat  men 
aan  deze  een  schommelende  beweging  geven  kan.] 

Woestyne,  ’Woestine.  (XIX  556 — 557.)  M.  L.  van  de  Woestyne 
Voerman  (de  combinatie  is  niet  onaardig),  burgemeester  van 
Haskerland,  eeu  Zeeuw,  kan  nu  nog  de  goede  verklaring  van  het 
woord  van  1227  wastinis  door  woestgn  door  zijnen  naam  bevestigen. 

J.  D. 

L. 


Honingzeem.  (XX  bl.  154)  Ik  kan  den  heer  Winkler  uit  het 
dagelijksch  gebruik  alhier  toelichten.  Onze  biezeboeren  (bewoners 
van  den  Biezen-polder  onder  Eede)  noemen  den  honig  die  nog  in 
de  korven  is,  heuuink;  zeem  is  de  honig  die  uit  de  raten  gedrupt 
is.  In  Brugge  leest  men  soms  voor  de  winkelglazen : zeem  te 
koop.  Honigzeem  is  eigenlijk  een  pleonasme.  n.  r.  roos. 

Honigzeem  is  de  tweede  qualiteit  van  bonig,  die  door  door- 
dringing met  behulp  eener  pers  verkregen  wordt.  Zoo  is  zeem- 
leder, leder  dat  door  middel  van  stampen,  met  traan  is  doordrongen 
geworden.  j.  r.  van  maanen. 

Weeme,  wedeme.  (XX.  bl.  154.)  Ik  lees  in  het  »Taalknndig 
Magazijn”  1835  bl.  329  in  een  stuk  van  mr.  H.  I.  Swaving: 
» Waeme  Geld,  Holl,  weeme,  pastorie.  Kil.  weeme,  priesterage  en 
weme,  weeme,  domus  flamüiis.  Onder  priesterage  zegt  hij : Fla- 
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minia,  flamiuis  sive  sacerdotis  domus,  pastophorium,  pastophori 
domicilium.  Logis  du  Pasteui.”  Hierbij  teekent  dr.  de  Jager 
nog  aan:  «zie  over  Weeme  v.  Hasselt  op  Kiliaan.  Men  treft 
wedemen  aan  voor  ten  morgengave  verzekeren  in  Nijhoffs  Gedenk- 
waardigheden uit  de  Geschiedenis  v.  Gelderl.  I,  300.” 

We  kunnen  v.  Hasselt  veilig  toelaten,  als  we  maar  een  oog 
slaan  in  ’t  bekende  «Woordenboekje  van  het  Overijselsch  van  J. 
H.  Halbertsma”  (Ovcrjjs.  Alm.  v.  Oudh.  en  Lett.  1836),  waar  deze 
zegt:  » wenie,  de  woning  van  den  kerkleeraar,  pastorij.  Oudtijds 
alle  kerkelijke  goederen.  Osnabrug  weme,  wedum.  Eig.  beklee- 
ding,  in  den  zin  van  met  regt  en  magt  bekleedeu  en  dus  over- 
dragt  van  bezitting,  inzonderheid  aan  de  kerk;  van  widan  binden, 
samenknoopen,  wede  gewaad,  weden  kleeden,  beicedemen  de  kerk 
met  de  bezitting  bekleeden. 

Van  danr  wedeme,  kerkelijke  gronden,  contr.  weme.  In  de  mid- 
deleeuwen heeft  men  dit  woordelijk  vertaald  door  vestire  en  inves- 
titura  ecclesiae.  Men  vindt  bij  Kiliaan  en -overal  iets  van  dit 
woord,  maar  nergens  de  goede  afleiding.” 

Ik  voeg  hier  volledigheidshalve  nog  bij,  dat  bij  Hofdijk,  Ons 
Voorgeslacht  dl.  V.  p.  225,  weernhuis  staat  voor  pastorjj,  terwijl 
over  ’t  ontstaan  van  dergelijke  kerkelijke  bezittingen  ter  loops  ge- 
handeld wordt  door  mr.  B.  W.  A.  E.  Sloet  van  Oldhuis  in  den 
Overijss.  Alm.  v.  Oudh.  en  Lett.  1845  p.  129,  waar  hij  zegt : «Af- 
gesloten maten  of  weiden  waren  alstoen  in  de  marken  nog  niet 
aanwezig ; van  het  gemeenschappelijk  landbezit  was  in  vele  mar- 
ken nog  niets  afgenomen  dan  eenige  gaarden,  misschien  naar  het 
voorbeeld  van  Karei  de  Groote,  die  aan  iederen  geestelijke  vier 
mansus  land  toegewezen  had,  welke  nu  nog  hier  en  daar  onder 
den  naum  van  weemegaarde  voorkomen.”  Eene  oude  instructie 
van  Caucelier  en  Kaden  voor  de  Marken  van  Twenthe. 

Koog  aan  de  Zaan.  c.  honioh. 
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Gevraagde  opgaven  omtrent  geslacht-  en  wapenkundigen.  (XX. 
bl.  217.) 

Amould  van  Benevelt.  Hij  gaf  in  1600  te  Leuven  eene  wapen- 
kaart  uit,  getiteld:  ïBriefve  description  du  trés  aucien,  noble  et 
riche  duché  de  Brabant”  en  teekende  die  A.  Rinelt.  Hij  zegt 
daarin  slechts  plaats  gehad  te  hebben  voor  de  wapens  van  enkele 
edellieden,  zoodat  er  dan  ook  bij  voorbeeld  niet  meer  dan  36 
uit  de  stad  en  Meierij  van  ’s  Hertogenbosch  werden  opgenomen, 
waaronder  het  zijne  (3  molenijzers)  dat  op  de  hierna  te  vermel- 
den kaart  geëcarteleerd  voorkomt. 

Ook  is  van  hem  de  wapenkaart  getiteld : »Kepresentation  de 
1’  ancienne  et  souveraine  Duché  de  Brabant,  ses  villes,  dignitez  et 
dependences  eomme  Lothier,  Limborch  et  pays  d’aultre  Meuse  sous 
le  regime  de  Ser.  mes.  Princes  Albert  et  Elisabeth,  Archiduc  qs 
d'Autrice  a leur  hauteur  dressee/' 

Het  onderschrift,  waarin  gezegd  wordt,  dat  zij  bevat : »les  hau- 
tes  officiers,  aulcuns  chevaliers,  aulcuns  des  annoblis  modernes 
parmi  les  maisons  anchiennes  et  nobles....  sans  prejudice  d’aul- 
tres  familes  et  personnes  nobles”,  eindigt  met  deze  woorden : 
»Avecq  penuission  des  Archidticqz”,  terwijl  buiten  den  rand 
staat:  »Henry  Lutg.  (Lutgers?)  fecit  cum  privilegio.” 

Van  die  kaart  bestaan  drie  uitgaven  of  liever  twee  vermeerderde 
en  gewijzigde  afdrukken  der  eerst  verschenen  kaart.  Zij  worden 
beschreven  in  het  Stamboek  van  den  Friescheu  adel  van  van  Halmael 
en  Hettema  bl.  50  en  51.  Ie  gedeelte.  (Zie  ook  Annales  du  Bi- 
bliophile  Beige  et  Holl.  Brux.  1865  p.  87 — 90  en  119 — 127. — en 
van  Breugel  Douglas,  Adelsregt,  Inl.  bl.  4 en  5.)  De  eerste  uit- 
gave of  afdruk  is  hoogst  zeldzaam.  Het  is  die,  waarop  het  wa- 
pen van  Couwenhoven  nog  niet  voorkomt.  (Voor  de  inzage  dezer 
editie  beveel  ik  mij  bijzonder  aan).  Dat  deze  wapenkaart  van 
Amould  van  Renevelt  is,  en  wanneer  zij  is  uitgekomen,  is  on- 
langs gebleken.  Hij  noemde  zich  «Escuyer,  gentilhomme  eutre- 
tenu  en  1’armée  de  Sa  Majesté  (Philips  IV)  en  woonde  te  Brus- 


Digitized  by  Google 


GESLACHT-  EN  WAPENKUNDE. 


427 


sel.  Hij  gaf  aan  den  Conseil  privé  kennis,  dat  hij  »par  le  bon 
plaisir  de  leurs  Altessee”  en  door  hen  »assisté  de  qnelqne  argent” 
had  doen  opmaken  en  was  begonnen  te  doen  drukken  »la  carte 
figurative  des  Etats  de  Brabant"  (bevattende  onder  anderen 
«leurs  Altesses  en  effigie,”  zoo  als  dan  ook  uit  de  kaart  blijkt)  en 
dat  hij,  vernomen  hebbende,  dat  men  die  wilde  namaken,  verzoekt 
een  octrooi  voor  10  jaren,  dat  hem  bij  apostille  van  21  juuij  1622 
voor  6 jaren  werd  verleend.  Ook  rigtte  hij  dergelijke  verzoeken 
aan  den  magistraat  van  den  Bosch  den  2 Leten  julij  1622,  en  aan 
de  aartshertogin  Isabella  in  januarjj  of  februarij  1626.  Die  ma- 
gistraat schonk  hem  eenige  gelden  voor  de  toegezonden  exempla- 
ren. (Zie  van  Zuijlen.  Inv.  der  Arch.  van  ’s  Hertogenbosch  p. 
1299  en  1304.)  Hij  zou  ook  een  wapenkaart  hebben  uitgegeven 
van  Vlaanderen.  Hij  wordt  te  onregte  in  de  Geneal.  des 
families  nobles,  ed.  1781  p.  148  met  Jeronimus  van  Beekbergen 
in  1619  als  wapenkoning  vermeld,  welk  ambt  hij  nimmer  bekleed 
heeft.  Wel  stond  hij  tot  de  Chambre  Heraldique  in  betrekking, 
zoo  als  blijkt  uit  de  bij  Flatzaert  (Theatre  de  la  noblesse  de  Bra- 
bant * 25,  Ed.  1705)  voorkomende  verklaring  omtrent  het  wapen 
der  familie  van  de  Ueemputte  door  gezegden  wapenheraut  van 
Beekbergen  afgegeven,  en  over  welker  registratie  in  het  wapen- 
register van  den  adel  van  Brabant,  krachtens  art.  13  van  het 
edict  van  14  dec.  1616,  Renevelt  in  december  1620  als  getuige 
stond.  Op  denzelfden  voet  is  hij  werkzaam  geweest  bij  de  in  de 
Geneal.  des  fam.  nobles  (1.  c.)  vermelde  registratie. 

Thomas  de  Rouck,  (zoon  van  Lambrecht  de  Rouck  uit  Antwer- 
pen en  van  Catharina  van  der  Burght)  gedoopt  te  Bergen  o'Z 
21  februarij  1592,  rentmeester  aldaar  1631,  burgemeesler  1634. 

Hij  liet  nog  in  hs.  na  een  »Nederlandsch  wapenboek”,  waarvan 
het  3de  deel  in  1868  le  Utrecht  bij  Beijers  werd  verkocht. 

Hij  trouwde  in  1623  te  Bergen  o/Z.  Cornelia  van  Oosten,  (dr. 
van  David  en  Sara  Heeren)  uit  Bergen  o/Z,  waar  al  hare  broeders 
en  zusters  in  de  doopboeken  gevonden  worden,  doch  zij  zelve  niet. 

Zij  hadden  11  kinderen.  Het  is  mij  onbekend  of  zijne  zoons 
getrouwd  zijn  geweest  en  descendenten  hebben  nagelaten. 
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Joseph  van  der  Leene.  Hij  was  niet  de  schrijver  van  het  The- 
atre  de  la  noblesse  de  Brabant,  Liège  1705.  Dit  was  Platzaerdt. 
Zie  over  J.  v d L.,  bij  Butkens  Tropheés. 

Van  den  Velde,  gezegd  Honselaer.  Door  hem  zjjn  verschillende 
genealogiën  opgemaakt.  Waar  zjjne  oorspronkelijke  verzameling 
berust  is  niet  bekend. 

Iljj  schijnt  in  'sHertogenbosch  gewoond  te  hebben,  volgens 
een  brief  van  hem  van  20  mei  1736,  en  eene  door  hem  9 dec. 
1717  aldaar  geteekende  genealogie  der  familie  van  Gend  (berus- 
tende in  de  archieven  der  voormalige  Chambre  Heraldique  te 
Brussel)  waarop  hjj  zich  qualificeert:  »ecuier  et  poursnivant  d’ar- 
tues  et  genealogies  daus  ces  quartiers”.  Is  er  meer  van  hem 
bekend  ? 

C VAN  BREUGBL  DOUOLA8. 

Huwelijksverdrag  tusschen  Jan  den  Snider  en  jongvrouw  Bikaerde, 
’s  Heren  Ogiers  van  Kralingen  dochter,  des  Graven  nicht.  Den  31 
july  1323.  Van  Mieris  deelt  dit,  uit  het  Perkament  Kegister,  E.  L. 
24.  (pag.  26),  mede  in  zijn  Charterboek,  dl,  U.  bl.  321.  i).  Het 
luidt  als  volgt:  Wi  Willaem,  Grave  van  Henegonwe,  enz.  maken 

cond  enz.  dat  een  huwelic  ghesprokeu  ende  over  een  ghedraghen 
es  tusken  Janne  den  Snider,  onsen  poirter  van  Dordrecht,  ende 
onser  nichten  Joncfrouwe  Bikaerde,  Heren  Ogiers  van  Cralinghe, 
Bidders  [dochter]  in  dusdanighe  voirwaerden.  Wuer  dat  zake, 
dat  Jan  die  Snider  storve  eer  Joncfrouwe  Rikaerd  voirsz.  so  soude 
si  an  allen  goede,  dat  hi  liete,  deelen  half  ende  half,  weder  siin  (si) 
kint  hadde,  jof  en  hadde,  ende  waer  dat  saké,  dat  si  eer  storve, 
so  soude  [n]  hair  erfnamen  nemen  hoir  medeghave,  ende  dair  toe  vier 
hondert  pond  Hollands  ute  sinen  goede,  dair  mede  souden  si 


Het  staat  ook  afgedrukt  in  dc  Rotterdamsche  Historiebladen,  door  Scheller 
en  Obreen.  Die  schrijvers  houden  het  voor  waarschijnlijk,  dat  men  hier  aan  eene 
mosaliiance  te  denken  heeft,  iets  waarmede  wij  ons  voor  alsnog  niet  kunnen  ver- 
cenigen.  — Ogier  of  Oedgicr  van  Cralingcn,  ridder,  wordt  vermeld  in  1207,  1299, 
Oedgier  v C.,  knaepe,  in  1308,  Ontgicr,  Heren  Ontgiers  soen  te  Rotterdam,  in 
1806  (Mieris  I.  586,  619,  U.  37,  61),  Oegior  v.  C.,  ridder,  in  1314  (Hist.  gen. 
tc  Utr.  Ber.,  III,  1.  100,  en  bij  Scheller  t.  a,  p.) 
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.Tanne  van  alre  delinghe  quite  scelden.  Gheghcven  te  Woudri- 
chem  des  Zonnendaghes  na  Sinte  Jacobs  daghe  Apostelen,  in  ’t 
jaer  ons  Heren  MCCC.  drie  ende  twintich.  Per  Dominuni,  Za- 
densem,  Beuthem,  Willelmum  Camerlinc,  & alios. 

Wordt  van  dit  huwelijk  ook  elders  gewag  gemaakt?  Waar  is 
de  volledigste  geslachtlijst  van  Cralingen  te  vinden? 

Dat  hier  aan  geen  snijder  valt  te  denken,  behoeft  geen  nader 
betoog  ').  Jan  de  Moelnare  en  Willaem  die  Moelnaer  waren  geen 
molenaars,  maar  behoorden  tot  een  der  beste,  herhaaldeljjk  in 
oorkonden  vermelde,  geslachten  van  Zuidholland;  de  eerste  was 
ridder,  de  ander  knaap  en  baljuw  van  Zuidholland  (Mieris  II.  57, 
433;  ook  271,  356).  Ik  vind  ook  Henric  die  Snider  onder  de 
raet8inannen  van  Dordrecht  genoemd,  in  zekere  Ordonnantie,  ge- 
dagteekend  Palmen  Zondag  van  het  jaar  1281,  afgedrukt  bij  van 
de  Wall,  Handv.  v.  Dordr.,  I.  95. 

Het  woord  poirter  geeft  niet  te  kennen  dat  de  bedoelde  persoon 
een  eenvoudig  burgerman  was.  Poorters  waren  en  werden  de 
leden  van  de  aauzienlijkste  en  edelste  geslachten : poorteresse  van 
Dordrecht  was  de  vrouwe  van  Duffel,  1404,  poorters  van  die  stad 
waren  heer  Jan  van  Groesbeec,  ridder,  1405  (v.  d.  Wall,  t.  a.  p., 
II.  274),  die  van  Brakel,  Rosendael,  Alblas,  Ameróngen,  Beuke- 
laer,  Bysante,  Coulster,  Dussen,  Genderen,  Moelnaer  of  Molenaer 
(heeren  van  Molenaarsgraaf.  Mieris  II.  697),  Loon  (uit  Arkel), 
Roden,  Ratingen,  Steenhuisen,  enz.,  alle  ridderlijke  of  edel?  stam- 
men. Men  kan  van  Dordrecht  zeggen,  wat  Mallet,  in  zijne  Histoire 
des  Suisses,  torn.  I,  chap.  XI,  p.  265,  van  de  stad  Bern  zegt: 
>Elle  étoit  habitée  par  un  grand  nombre  de  families  nobles  ou 
égales  a la  noblesse,  et  dont  une  portie  subsiste  encore.”  m°. 


')  't  Is  eenc  gissing,  dat  die  toenaam  te  kennen  geeft,  dat  Jan  voorz.  in  het 
Wantsnyders  gild,  dat  reeds  vóór  den  jare  1200  te  Dordrecht  bestond  (v.  d.  Wall, 
t.  a.  t.  h.  pL  II.  294,  295),  ingeschreven  was. 
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Moordjaar.  (XX.  bl. 24  4.)  Zie  de  interessante  raededeeling  van  mr. 
W.  W.  Buma  omtrent  den  oorsprong  en  de  beteekenis  van  deze 
benaming  in  den  Vrijen  Fries , XI.  193 — 201.  Slotsom  daarvan, 
dat  het  een  tweeduizendjarig  heidensch  sterrewigchelaars  denk- 
beeld is.  j.  D. 

1» 

[Naar  hetzelfde  stok  wordt  de  vrager  verwezen  door  poes.] 

Diamanten  bruiloft.  (XIX.  bl.  639.)  In  Johan  Hnbners  Vervol- 
gen tot  de  staatkundige  historiën,  zijnde  een  verhaal  van  den  jaare 
1708  tot  1740  (Leiden,  Cornelis  Haak,  1745),  en  wel  op  bl.  86 
van  het  supplement  van  Portugal,  leest  men  het  volgende: 

»Wij  zullen  dit  Artikel  met  2 oude  echtgenooten  besluiten,  die 
den  17  october  (n.  1.  1731)  te  Bareyro  zachtjes  ontsliepen.  De 
man  was  Rodriguez  Escaringhado  geheten,  en  125  jaren,  en  zijne 
vrouw  104  jaren  oud,  en  ze  hadden  88  jaren  met  elkander  in  een 
vergenoegden  echt  geleeft,  waaruit  men  ziet,  dat  er  in  Portugal 
ook  hoog-bejaarde  lieden  gevonden  worden.” 

Haarlem.  F.  D.  K.  fz". 


VRAGEN. 

Diamant.  In  october  1763  werd  te  Amsterdam  in  het  openbaar 
geveild  en  verkocht  een  zeer  schoone  diamant,  wegende  351  V» 
grein  — voor  eeno  som  van  f 80.000.  — Is  daar  iets  meer  van 
bekend  ? h. 

Veel  besturen,  binnen  eene  kleine  ruimte.  Op  ongeveer  een  half 
uur  gaans  beoosten  Alkmaar,  ligt  een  gehucht,  Huigendij  k geheeten, 
hetwelk  wel  een  opmerkelijk  plekje  kan  genoemd  worden. 

Wanneer  men  op  de  kaart  van  dat  gehucht  een  trapezium  be- 
schrijft van  4 hectaren  grootte,  dan  verkrjjgt  men  in  dat  trape- 
zium het  volgende. 
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Een  gedeelte  daarvan  behoort  onder  den  kavel  Waterland  en 
een  gedeelte  behoort  onder  den  kavel  Westfriesland  (de  kavels 
W aterland  en  W estfriesland,  zijn  twee  van  die  groote  afdeelingen, 
waarin  de  schrijver  van  de  Zeeweringen  en  waterschappen  in  Noord- 
hollaud,  inr.  G.  de  Vries  Az.  zijn  werk  verdeelt.) 

In  dat  kleine  trapezium,  kunnen  12  besturen,  te  zamennitl35 
leden  bestaande,  hunne  regten  laten  gelden,  namelijk: 

1.  Het  westfriessche  dijksbestuur, 

2.  » polderbestuur  Geestmer  Ambagt, 

3.  » » de  Schermeer, 

4.  » » de  Heer  Hugo  waard. 

5.  » > Oudorp, 

6.  Het  bestuur  van  het  polderdistrict  Oudorp, 

7.  » » » » waterschap  de  Raaksmaat, 

8.  » » » de  uitwaterende  sluizen, 

9.  Het  Gemeentebestuur  van  Alkmaar, 

10.  » » » Oudorp, 

11.  » » » Heer  Hugo  Waard,  en 

12.  » Provinciaal  bestuur  van  Noordholland. 

Hierbij  nog  de  volgende  opmerkingen : 

a.  De  Hoornsche  vaart  is  Kaaksmaat ; wordt  onderhouden 
door  Alkmaar. 

b.  De  Oosterdijk  is  waterkeering  van  den  polder  Geestmer  am- 
bacht, wordt  onderhouden  door  Alkmaar. 

c.  De  Schermerdijk  is  Westfriesche  dijk,  wordt  onderhouden 
door  de  Schermeer. 

d.  De  gemeente  Oudorp  ligt  binnen  dit  trapezium,  in  4 ver- 
schillende polders,  namelijk  : 

in  Geestmer  ambacht,  Schermeer,  Heer  Hugo  waard  en  Oudorp. 

Eindelijk  komt  er  nog  een  stukje  in  voor,  dat  onbeheerd  ligt 
en  in  welks  onderhoud  door  de  daaraan  grenzende  wordt  voorzien. 

Nu  is  de  vraag: 

Zijn  er  meer  plekjes  van  zoo  kleinen  inhoud  in  Nederland,  waar- 
van zoo  veel  kan  gezegd  worden? 

Oudorp.  J.  Legcit. 
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Gideon  de  Wildt,  schout  bij  nacht.  Gilles  de  Wildt,  kapitein  bij 
de  admiraliteit  Amsterdam.  De  heer  mr.  H.  J.  Broers  heeft,  in 
zijne  Bijdragen  tot  de  geschiedenis  van  het  nederlandsehe  zeewezen 
enz.  derde  stuk  blz.  184,  een  hartelijk  en  welverdiend  woord  van 
dank  toegebragt  aan  den  heer  Neville  Goldsmith  te  ’s  Graven- 
hage,  voor  de  onbekrompeue  wijze  waarop  deze  een  lithografisch 
portret  van  Gideon  de  Wildt,  naar  een  geschilderd  portret  ver- 
vaardigd, aan  allen  die  in  ons  zeewezen  belangstellen  en  in  het 
bezit  waren  van  portretverzameliugen  onzer  zeehelden,  ten  ge- 
schenke gezonden  had. 

Ur.  Broers  vermeende,  daar  er  zoo  weinig  van  Gideon  de  Wildt 
bekend  was,  een  brief  te  moeten  mededeelen  van  den  kapitein 
Dirk  Schey,  waarin  het  sterven  en  de  begrafenis  van  Gideon  de 
Wildt,  te  Cadix  1670,  vermeld  staat. 

Het  is  ray  gebleken,  dat  de  geachte  mededeeler  — zeer  zeker 
zijns  ondanks  — in  eene  dwaling  verkeert,  want  het  was  niel 
Gideon  de  Wildt,  maar  Gilles  de  Wildt,  die  op  28  maart  1670  te 
Cadix  overleed,  en  twee  dagen  later  »nae  cryghs  gebruyck  achter 
het  Puntael  statelyck  begraven”  werd  ’). 

Gideon  de  Wildt  was  reeds  in  1665  overleden,  en  zoo  al  niet 
in  de  eerste  helft  der  maand  september,  zoo  als  ik  vermoed,  dan 
toch  zeker  tusschen  den  8 september  en  20  october:  want  op 
eerstgenoemden  datum  werd  in  rade  van  de  admiraliteit  geresol- 
veerd; » vermits  de  groote  cranckheyt  van  den  schout  bij  nacht  de 
Wildt,  gedunrende  syn  indispositie  ofte  voor  de  aenstaende  ex- 
peditie te  doen  desselfs  schip  commanderen  door  den  capiteyn 
Willem  van  der  Zaen  enz”  terwijl  op  laatstgenoemden  datum  of 
20  october  eene  voordragt  ter  bevordering  werd  ingezonden  aan  de 
staten  van  Holland  en  Westfriesland,  waarvan  het  begin  luidt: 
»Alsoo  den  commandeur  Gideon  de  Wildt,  Schout  by  Naglit  van 


l)  Journaal  gehouden  aan  boord  van  de  Agatha. 
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wegen  UEd.  Gr.  Mo.  provincie,  onder  liet  ressort  van  dit  collegie 
deser  werelt  is  overleden”  enz.  ')  en  er  das  geen  twijfel  overblijft 
of  hij  is  tusschen  de  twee  genoemde  datums  overleden. 

Gilles  de  Wildt  was  destijds  eerste  luitenant  bij  van  der  Zaen. 
Hij  werd  bet  volgende  jaar,  166G,  den  4 december  tot  extraordi- 
nair capiteyn  aangesteld,  en  vertrok  met  het  eskader  onder  bevel 
van  den  schout  bij  uacht  van  der  Zaen  den  1 augustus  1068 
naar  de  kusten  van  Spanje  en  Portugal,  en  overleed  en  werd  be- 
graven zoo  als  in  den  brief,  door  den  heer  dr.  Broers  medegedeeld, 
vermeld  wordt  ’).  laboranter. 

Doolhof  te  Amsterdam.  (Verv.  van  bl.  393).  Vervolgens  vindt 
men  eene  afbeelding  van  de  reuzin,  waaronder  staat: 

Vrouw  Walburg  in  den  Haag  vermaart 
Die  niet  dan  Keusen  heeft  gebaardt, 

Zes  ellen  hoog  wierd  zjj  geacht. 

Was  van  ’t  aeloud  Euax  geschlacht. 

Dan  vindt  men  eene  voorstelling  van  het  gevecht  tusschen  den 
reus  en  David: 

Davit  voor  Israels  Heer  Gekommen, 

Heeft  door  een  slinger  den  Heus  Verwonnen, 

Die  Beschimpten  den  Hoochsten  Godt, 

Daerom  soo  wort  hy  tot  een  spodt. 


VE  BE  LAB  IN  GE 

OVER  DE  DERDE  HEEREI.YCKE  VERTOONINOE : 

alwaer  vertoont  wordt  Het  Heerelyck  PaLleys  van  den  Koninck 
SALOMON,  DEN  DERDEN  KONINCK  VAN  ISRAËL. 

A.  Salomon  sittende  op  zynen  Troon,  nevens  zyn  zyde  staen 

‘)  Elders  broeder  mede  te  deelen. 

*)  Daar  is  echter  op  bl*.  185  eeno  drukfout  ingeslopcn:  men  leze  voor  den  29eu , 
den  JJOen  passado. 
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syn  drie  opperste  Vorsten,  te  weten,  Sabut,  de  soon  van  den 
Propheet  Nathan,  de  welcke  was  des  konings  naeste  vrient,  en 
Josaphat,  de  tweede,  syn  Cancelier,  Asaria,  syn  opperste  Amptman. 

B.  Boven  in  ’t  Paleys  is  te  sien  het  qnartier  van  de  konin- 
ginne  van  Salomon,  de  dochter  van  den  koninck  van  Egypten,  de- 
welck  uyt  haer  vertreck  komende,  haer  reverentie  doet  aen  de 
Toe-sienders. 

C.  Uyt  een  ander  vertreck  komen  twee  Staet-Juffers  ofte  Maegh- 
den,  doende  eerst  haer  reverentie  aen  de  koninginue  ende  haer 
om-keerende  tot  het  volck,  doen  het  selvige  oock  aen  de  Toe- 
sienders. 

D.  Komen  twee  andere  Maeghden  en  doen  diergelijcken. 

E.  Daer  na  vertoont  sich  de  koninginne  van  Zaba,  nieuwsgie- 
rig zynde  te  hooren  de  Wysheyt  van  Salomon  en  syn  heerlyck- 
heyd,  verselschapt  zijnde  met  een  konincklijcke  suite,  op  hare 
komst  siet  men  vier  musikanten  op  verscheyde  Instrumenten  spe- 
len. Na  dat  de  koninginne  haer  reverentie  aen  den  koninck,  op 
hare  Lands  aerdt,  gedaen  heeft,  rijst  hy  op,  verwondert  zynde 
over  hare  heerlijckheydt,  en  reyckt  haer  den  scepter. 

F.  De  Coninginne,  willende  des  koninghs  Wijsheydt  beproeven, 
heeft  (ghelijck  Cedrenus  verhaelt)  eenighe  van  de  alderschoonsle 
knechjes  en  meysjes,  die  men  vinden  mocht,  met  haer  gebracht, 
ende  al  t’samen  in  vrouwe-klederen  doen  kleeden,  soo  dat  men 
uyt  hun  aenghesichten  en  ghebaer  het  minste  onderscheyt  niet 
machtigh  was  te  bemercken,  ende  hem  een  Raedtsel  te  vooren 
legghende,  om  te  raden  welcke  mans  of  vrouws-persoonen  waren : 
De  Coning,  hare  meninge  grondigh  verstaen  hebbende,  gheboodt 
op  staende  voet  een  Becken  met  water  te  halen,  ende  geboodt 
dit  op-ghesmockte  Volcksken  hun  aengesichten  met  hare  han- 
den te  wasachen : ende  hierdoor  wist  hy  straks  d'een  van  d’an- 
der  Ponderscheyden : Want  de  knechjes  bestonden  hun  aengesich- 
ten mannelyck  te  wryven,  en  gingen  er  rustig  mee  toe;  daer  de 
meysjes,  door  een  maegdelycke  zedigheydt,  het  water  met  het 
uyterste  der  vingeren  naulycks  dorsten  aen-raecken. 

G.  De  Koninginne,  syn  wysheyd  ter  deegh  hebbende  beproeft, 
neemt  met  eerbiedighe  reverentie  haer  afscheydt,  van  ghelijcken 
hare  maeghden  en  ghevolgh,  die  al  t’samen  weder  vertrecken. 
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H.  De  Koninginne  van  Salomon,  hebbende  genen  het  inkomen 
ende  vertrecken  van  de  Koninginne  van  Saba,  ofte  van  ’t  Rijck 
Arabien,  doet  ander-mael  hare  reverentie  met  hare  niaeghden  ende 
vertreckt.  Alle  dese  boven  verhaelde  Beelden  doen  hare  bewe- 
ginge  met  een  seer  aerdige  en  kunstige  behendigheyt,  als  oock  de 
vier  Helbardiers  met  het  Dwerghjen. 

I.  Hier  na  vertoont  sich  noch  een  klucht  van  Hansje,  speelende 
op  zyn  Trompet,  verscheyden  Deuntjes,  tot  verraaeck  van  de  Toe- 
sienders. 

Ende  ten  laetsten  vertoont  men  noch  de  martelisatie  der  Hey- 
lige  Apostelen,  hoe  sy  ter  doodt  ghebracht  zijn,  alles  sich  bewe- 
gende, met  een  koustigh  Orgel-  en  Muzjjck-spel. 

Vervolgens  vindt  men  eene  afbeelding  van  Joehemus  met  het 
volgende  versje: 

Joehemus  sit  en  speelt  hier  vast 
Verscheiden  Deuntjes  by  de  tast, 

Zyn  handen,  oogen,  en  zyn  hooft 
Bewegen  dat  men  ’t  nauw  gelooft, 

Met  znlc.k  een  kunst  en  aerdigheid, 

Doch  's  meesters  Werck  van  binnen  Iejjd. 


VERKLARINGE 

VAN  DE  VIERDE  ÜEERLIJCKE  VERTOONINOHE : ALWAER  VERTOONT  WORDT 
HET  OHKVECHT  TITSSCFIEN  DAVID  EN  DEN  REIISK  OOMATH. 

David  noch  nauwelijeks  in  der  Israeliten  Heyr  ghekomen  zvnde, 
om  door  last  zyns  \ aders  zyne  Broederen  te  besoecken,  wierdt 
terstondt  het  schimpigh  lasterspreecken,  als  oock  dien  onbeschof- 
ten  kryghsman,  den  Reuse  Goliath,  ghewaer,  wiens  groote  het  eer- 
ste Boeck  Batuuel  aen  ’t  17.  Gap.  ghetuyght  gheweest  te  zyn  ses 
ellen  en  een  handtbreedt  hoogh:  Josephus  in  ’t  seste  Boeck  zyn  - 
der  Joodsche  Gheschiedenissen  aen  ’t  9 Gapt.  seght : dat  het  Pant- 
ser-Harnasch  van  desen  Philisteen  5000  Sickel  Yser  swaer  sonde 
gheweest  zyn.  en  het  Yser  zynder  Spiesse,  wiens  dickte  een’  weef- 
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boom  ghelijck  waer,  woegh  600  ïiickel.  Het  was  nu  de  veertighste 
dagh  dat  dit  mouster  Israël  aldus  ghetrost  laadde,  seggende:  Hooi  t 
ghy  mannen  Israels,  laet  ons  des  strijts  een  eijnde  maecken,  sent 
een  van  d'uwe  teghens  mij  uijt,  om  met  malkanderen  ljjf  om  lijf 
te  kampen : wie  van  ons  bejjden  overwint,  des  selven  partye  sal 
ghewonnen  hebben,  en  de  partye  der  verliezer  sal  den  verwinder 
onderdanigh  en  dienstbaer  zyn.  Hier  door  beloofde  Saul  aen  't 
volck  van  zynder  kandt,  die  den  Heuse  dorste  bestrijden,  en 
d'overwinninghe  bevocht,  zyn  dochter  ten  Egemael  te  geven:  maer 
ijeder  hielt  sich  stil : dierhalven  David,  ghedreven  door  yver  tot 
Gods  eer,  en  Vaderlycke  Wet,  hoewel  teghens  zyner  Broederen 
wil,  desen  kamp  ghewillighlijck  aen-nam,  en  na  dat  hy  alle  Wa- 
pen-tuijgh,  ja  selfs  Sauls  Hamasch,  verworpen  hadde,  gingh  hy 
zyuen  vyandt  met  een  onsienlycken  hulper,  welcke  Godt  selve 
was,  ghewapeut  met  een  stock  en  een  slingher,  en  vyf  steenen  te 
ghemoet;  van  den  wekken  hy  eenen  in  het  Voor-hooft  van  de- 
sen Godts-lasterlycken  Heyden,  met  grooter  krachten,  dreef,  soo- 
dat  hy  hem  zyn  vervloeckte  ziel  en  te  ghelyck  zyn  hooft  van  het 
onbesch  )fte  Raven-aes  ded  e scheyden ; welcke  victory  de  Is 
raelieteu  wel  wisten  te  ghebruycken,  soo  dat  ’er  van  de  Philisteen 
over  de  dertigh-duyseut  wierden  verslagen,  en  noch  twee-mael 
soo  veel  ghevangen  en  ghewont.  Gelijck  ons  Josephus  dat,  in 
zyn  seste  Boeck  der  Joodsche  Geschiedenissen,  aen  't  elfde  Cap. 
beschreven  heeft.  En  wiert  also  desen  grooten  Oorloghs-brandt 
van  een  Herder,  in  een  oogenblick,  door  Godts  genadige  schic- 
king,  ghebluscht.  Waer  uyt  te  keren  is  dat  alk  macht  des  We- 
relts,  sonder  Godts  hulp,  onnut  en  ydel  is. 

(Wordt  vervolgd.)  a.  c.  de  graaf. 

Walen  kerk  te  Nijmegen.  (XX,  bl.  121).  De  thans  nog  te  Njj- 
wegen  bestaande  fransche  gemeente  heeft  haren  oorsprong  te 
danken  aan  het  fransche  garnizoen  in  het  begin  der  17de  eeuw. 
Reeds  in  1618  werd  aldaar  in  het  Frausch  gepredikt.  Bij  eene 
raads-resolntie  van  4 dec.  1620  ontving  de  predikant  van  het 
fransche  regiment  zijnen  dienst  alhier  doende  eene  vrije  woning  or 
aequivalent  daarvan.  Deze  predikant  heette  Philippe  de  Gastines. 
Hij  overleed  in  het  laatst  van  1642  of  in  het  begin  van  het 
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volgende  jaar.  Zijn  opvolger  was  Jean  Louis  Grouwels,  die  den 
5 mei  1644  hier  het  eerst  als  proponent  predikte.  II jj  was  de 
eerste  vaste  predikant  te  Nijmegen. 

De  walsche  gemeente  had  vroeger  in  gebruik  de  Regulierenkerk, 
die  in  1501  door  de  stad  was  aanvaard  bij  de  reductie  der  stad 
aan  de  zijde  der  Staten.  Bij  raadsresolutiën  van  3 junjj  1674, 
25  april  1680  en  30  april  1690  wordt  besloten,  dat  de  fransche 
gemeente  aldaar  haren  godsdienst  zal  uitoefenen.  Bij  raadsresolu- 
tie van  9 november  1701  werd  besloten  het  auditorium  der  ge- 
wezen academie  tot  eene  kerk  in  te  rigten  en  die  aan  de  fransche 
gemeente  in  gebruik  te  geven. 

Of  er  in  de  Regulierenkerk  ook  begraven  werd,  is  mij  niet  ge- 
bleken, doch  meer  dan  waarschijnlijk  is  zulks  geschied. 

K.  v.  s.  n°  2. 

Gezondheid  drinken.  (XX,  bl.  168.)  Omtrent  den  oorsprong  en 
beteekenis  van  het  drinken  op  iemands  gezondheid,  verwijs  ik  be- 
langstellenden naar  Nederlands  displegtigheden  van  K.  v.  Alkeniade 
en  mr.  P.  v.  d.  Schelling,  2e  deel.  k.  v.  s.  n°.  2. 

[Ook  Dixi  verwijst  naar  dit  werk], 

Uithangteekens  van  droogizten  en  tabaksverkoopers.  (XX.  bl.  169.) 
Ik  bewaar  als  reliquie  eene  houten  rol,  die  boven  de  deur  mijns 
vaders  (tabaksfabrikant)  aan  eene  ijzeren  lelie  hing.  Zij  stelt 
voor  den  bekenden  rol-  of  pruimtabak,  waarop  vooral  Vlamingen 
en  Walen  belust  waren.  Bij  sommige  tabakskisten  ziet  men  ook 
karotten,  waarvan  snuif  geraspt  wordt.  o.  p.  roos. 

Haringkaken,  (vgl.  XX.  bl.  165)  In  het  aprilnommer  van  den 
Navorscher  van  dit  jaar  leest  men,  in  een  artikel  over  Willem 
Beukelsz.  van  Biervliet,  o.  a.  het  volgende  uittreksel  uit  eene  aau- 
teekening  van  Jules  de  Saint  Genois;  »de  uitdrukkingen,  ghe- 
zouten  harinc,  korfharinc,  etc.  bewijzen,  dat  de  kunst  van  haring- 
kaken in  ’t  begin  der  14e  eeuw  reeds  voluit  in  gebruik  was.” 

Naar  mijn  bescheiden  oordeel  bewijzen  deze  uitdrukkingen  niets 
anders,  dan  dat  de  haring  reeds  in  dien  tijd  gezouten  werd.  Heeft 
nu  zouten  en  kaken  dezelfde  beteekenis?  Maar  daarover  straks. 
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lk  bepaal  mjj  voorloopig  tot  het  zouten.  In  hetzelfde  artikel 
wordt  uit  een  handschrift  van  de  13e  eeuw  het  bewijs  geput,  dat 
het  inzouten  van  den  haring  toen  reeds  bekend  was.  Welnu,  ik 
ben  toevallig  in  de  gelegenheid  om  dit  uit  een  gedrukt  werk  te 
kunnen  bevestigen.  In  het  17e  boek  namelijk  van  de  Bibliotheca 
mundi,  Vincentii  Burgundi,  episcopi  Bellovacensis,  Speculnm 
quadruplex,  Duaci  1624  4,  vol.  folio,  wordt  ook  van  het  inzouten 
van  haring,  en  wel  om  ze  te  kunnen  verzenden  melding  gemaakt. 
Ik  moet  eerlijk  bekennen,  dat  ik  dit  feit  niet  zelf  in  dit  ge- 
noemde werk  gelezen  heb;  maar  ik  vond  het  vermeld  in  het 
eerste  deel  van  de  »Histoire  naturelle  des  poissons  par  Cuvier 
et  Valenciennes,  (22  dln.  4°.)  namen  die  wel  genoemd  mogen 
worden  en  die  zeker  vertrouwen  verdienen.  Vincentius  van  Beau- 
vais  heeft  zjjn  Spiegel  in  de  eerste  helft  van  de  13e  eeuw 
gecompileerd,  en  in  1473  verscheen  de  eerste  druk  in  7 folio 
deelen,  onder  den  volgenden  titel:  Vincentii  Bellovacensis  Spe- 
culum  quadruplex,  naturale,  doctrinale,  morale,  historiale,  Ar- 
gent.  J.  Mentelin  1473.  Toen  Willem  Beukelsz.  dus  aan  het 
kgJcen  ging,  behoefde  het  inzouten  niet  uitgevonden  te  worden, 
evenmin  als  de  xylographie  nog  moest  uitgevonden  worden  toen 
het  drukken  met  losse  letters  een  aanvang  nam.  Maar  tusschen 
inzouten,  zoo  als  b.  v.  eene  goede  hollandsche  huismoeder  hare 
snijboontjes  inzout  (inmaakt)  en  het  haringiaien  is  een  hemels- 
breed onderscheid.  Het  kaken  bestaat  in  het  openen  en  ontdoen 
van  den  haring  van  die  inwendige  bestanddeelen,  die  het  eerst  tot 
bederf  overgaan  — dat  werd  door  Willem  Beukelsz.  uitgevonden  — 
en  daarna  gaat  men  den  haring  inzouten  en  inpakken,  om  zoo 
doende  als  oudhollandsch  banket  op  onze  tafel  te  verschijnen. 
Eere  dus  aan  Willem  Beukelsz.  Dat  men  toch  onzen  nationalen 
roem,  zonder  eenigcn  grond  en  voor  dat  men  eerst  onderzoekt,  niet 
in  verdenking  breuge! 

R.  D.  MULDER  BOSGOED. 

Dr.  Johannes  de  la  Montagne.  In  de  geschiedenis  van  Nieuw 
Nederland  of  Newyork,  zoo  als  die  eeuige  jaren  geleden  door 
noordamerikaansche  schrijvers  is  beschreven,  wordt  met  veel  lof 
over  dr.  Jean  of  Johannes  de  la  Montagne  gesproken.  Die  schrij- 
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vers  zijn  tot  in  de  kleinste  bijzonderheden  over  personen  afgedaald, 
doch  hebben  niets  kannen  mededeelen  over  den  persoon  van  dr. 
Jcan  de  la  Montagne  vóór  diens  komst  in  Noordamerika. 

Een  paar  jaren  geleden  wendde  zich  de  heer  J.  Riker,  te  New- 
york,  tot  mg,  met  verzoek  om  een  onderzoek  in  te  stellen  naar 
de  geslachten  Forest,  de  la  Montagne  enz.  die  waarschijnlijk  te 
Leiden  le  huis  behoorden,  en  zich  in  Noordamerika  hadden  ge- 
vestigd. Uit  dat  onderzoek  is  gebleken,  dat  de  persoon  van  wien 
hier  sprake  is,  Jean  Monnier  de  la  Montagne  heette.  In  Noord- 
amerika liet  hjj  den  naam  van  Monnier  weg  en  schreef  zich  slechts 
Jean  de  la  Montagne.  Hjj  is  in  1595  te  Xanten  (Saintes  in 
Provence,  hoofdstad  van  het  oude  Saintonge  of  Xaiutonge)  ge- 
boren. In  1619  en  1626  is  hjj  als  student  of  lidmaat  der  leidsche 

hoogeschool  ingeschreven  >),  en  hij  huwde  er  in  1626  Rachel  des 

Forest,  dochter  van  Jesse  des  Forest  en  Maria  du  Clou  of  Cloux  ;) 

Uit  dit  huwelijk  zijn  eenige  kinderen  te  Leiden  geboren,  die 
met  hunne  ouders  omstreeks  1636  naar  Noordamerika  zjjn  ver- 
trokken, o.  a.  Jean  Mongier  de  la  Montagne,  Junior,  zoo  als  hij 

zich  bjj  zjjn  huwelijk,  in  1655  met  Peternella  Pickes,  te  Amster- 

dam, schreef. 

Het  geslacht  des  Forest  was  uit  Henegouwen  afkomstig.  De 
twee  broeders  Jesse  en  Gerard  des  Forest  (in  1611  gehuwd  met 
Hester  de  la  Grange)  hadden  zich  te  Leiden  gevestigd,  alwaar  zij 
eene  verwerjj  hadden  opgerigt.  Jesse  des  Forest,  had  zich  in  1623 
— 1624  tot  de  staten  generaal  gewend  om  personen  te  »enrol- 
leeren,  zijnde  van  de  christelijke  gereformeerde  religie  en  wil- 
lich  om  de  voyagie  te  doen  naer  de  West-Indiën  tot  vorderinge 
en  dienst  der  W.  I.  Compagnie.’’  Na  bekomen  verlof  is  hij  kort 
daarna  uitgezeild,  doch  overleed  op  die  reis,  nalatende  o.  a.  een 


*)  Ingeschreven  den  19  nov.  1619  Johanucs  Moncriu*  Montauu»  X&nto.  an.  24 
tud.  medic.  aptid  Robertum  Rotack. 

7 Jnlij  1626,  Joannes  Monerius,  Xanio  dallus,  an.  80.  stud.  mcd.  hahit.  apud 
idnam  Jesse  de  Forest. 

s)  Aangeteekcnd  28  nov.  1626,  gehuwd  18  dee.  1626.  Jean  Moenyer  (!)  jm 
student  in  de  mededne,  vergczelschapt  mot  GeraTd  de  Foree  (Forest)  zijn  bekende 
met  ttagcl  de  Foree  (Forest),  vergeselachapt  met  Hester  de  la  Grange,  haermocy. 
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zoon  Hendrik,  die  in  1636  te  Amsterdam  is  gehuwd,  zich  in  Nieuw 
Nederland  vestigde  en  daar  zijn  geslacht  voortplantte. 

. . ELSKV1ER. 

De  gouden  roos.  (XX.  bl.  168).  Over  de  gouden  roos  is  reeds  vraag 
en  antwoord  gewisseld  in  den  Navorscher.  (III.  127,  IV.  i05.)  In 
myne  verhandeling  over  de  Roos  heb  ik  gezegd,  dat  men  het  nieteens 
is  ten  aanzien  van  oorsprong  en  beteekenis.  De  eene  stelt  den 
oorsprong  vroeger,  de  andere  later.  De  eene  zegt  (ik  meen,  met 
paus  Innocentius  III)  dat  de  toezending  van  de  gouden  roos 
bedoelt:  de  vlugtigheid  des  levens  te  herinneren,  tot  geestelijke 
blijdschap  op  te  wekken  en  tot  standvastigheid  in  het  geloof  te 
vermanen.  De  andere  meent,  dat  het  oorspronkelijk  niets  anders 
was  dan  eene  smaakvolle  onderscheiding  en  vereering,  die  iemand 
aangedaan  werd,  en  verwantschap  had,  wat  den  vorm  betreft, 
met  de  jeux  floraux.  Deze  opvatting  heeft  de  verdienste  van 
eenvoudigheid  en  natuurlijkheid.  Menzei,  in  zijne  Christlichc 
Symbolik,  zegt,  dat  het  bedoelde  gebruik  op  de  bevrijding  der 
Joden  uit  de  babylonische  ballingschap  ziet,  en  dat  de  vorst,  die 
de  gouden  roos  ontvangt,  daardoor  met  Cyrus  vergeleken  wordt, 
als  een,  die  jegens  het  volk  Gods  zich  verdienstelijk  heeft  gemaakt. 
Maar  de  gronden  voor  die  bewering  geeft  hij  niet  op,  tenzjj  die 
te  vinden  mogten  zijn  in  het  door  hem  aangehaalde  werk: 
Durandi  Rationale  VI.  53,  9.  E.  laurillard. 

De  gouden  roos.  Op  den  4<1<;n  zondag  in  de  vasten  wordt  te 
Rome  door  den  paus  een  gouden  roos  gewijd , welke  handeling 
bekend  staat  als  de  wijding  van  de  gouden  roos.  Wat  is  hiervan 
oorsprong  en  beteekenis?  De  oorsprong  is  van  hoogen  ouderdom. 
Reeds  wordt  daarvan  melding  gemaakt  in  een  brief  van  paus 
Eugenius  III  (1145)  aan  Alfonsus  koning  van  Kastilië  en  van 
AJexander  III  (1159)  aan  Lodewijk  VU,  koning  van  Frankrijk. 
Nog  vroeger  gewaagt  de  bekende  bisschop  Ambrosius  in  zijne 
verklaring  van  Psalm  118  van  de  roos  als  afbeelding  van  het 
bloed  van  Christus  ljjden.  Z.  Du  Cange  Glossar.ad  v.  De  gouden 
roos  werd  vroeger  op  den  4<l«"  zondag  vóór  Paschen  plegtig  uit- 
gedeeld aan  den  eenen  of  anderen  vorstelijken  weldoener  der  kerk- 
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De  bij  die  toewijding  in  acht  te  nemen  plegtige  handelingen 
staan  uitvoerig  beschreven  onder  anderen  in  de  Rituum  ecclesi- 
asticornm  sive  sacrarum  Ceremoniarum  Libri,  uitgegeven  door  C. 
G.  Hoffmann  Nova  scriptor,  ac  monunieutor.  collectio  (1723  4°) 
t.  2.  p.  382.  v.  v.  en  nog  uitvoeriger  in  de  Ordo  Romanus,  voor- 
komende in  Museum  Italicum  van  Mabillon,  t.  2.  p.  470.  sq. 
Vóór  mij  heb  ik  den  oorspronkelijken  brief  liggen,  van  6 junij 
1520,  waarbij  paus  Leo  X aan  den  aartsbisschop  van  Maintz  het 
geschenk  van  de  gouden  roos  doet  toekomen  tot  aanmoediging 
van  zijn  strijd  tegen  de  ketters,  volgers  van  Luther. 

QUIE8CENDO. 

[Ook  van  den  heer  A.  C.  de  Graaf  ontvingen  wij  een  antwoord 
op  deze  vraag.] 

Zingen  op  St.  Maarten.  (XX  bl.  227) ').  Varus  spreekt  van  het 
zingen  op  St.  Maarten  en  branden  van  een  vuurtje  alsof  dit  eene 
weinig  bekende  zaak  ware,  terwjjl  toch  door  ons  geheele  land 
heen  in  steden  en  dorpen,  tot  op  onzen  tijd  toe,  ieder  jaar  St.  Maar- 
ten gevierd  is  met  zingen  en  vuren  en  dansen  dat  het  klonk  en 
blonk.  In  de  vroegere  jaargangen  van  den  Navorscher  is  reeds 
dikwerf  over  dat  feest  gesproken  en  menig  St.  Maartensliedje  roeê- 
gedeeld,  die  Varus  kan  naslaan.  En  al  wat  hij  omtrent  St.  Maarten 
en  zijn  feest,  de  liedjes  en  de  vuren,  de  dronken  en  de  ganzen 
begeert  te  weten,  kan  hij  verhaald  vinden  in  het  boek  van  ter 
Gouw  over  de  Volksvermaken,  die  een  heel  hoofdstuk  aan  St.  Maar- 
ten heeft  gewijd  van  bl.  238  tot  252. 

Bovendien  bevindt  zich  in  mijnen  atlas  van  Amsterdam  meer 
dan  éóne  teekening  waarop  ’t  St.  Maartensvuurtje  te  zien  is,  ten 
bewijze  dat  de  amsterdamsche  straatjeugd  even  goed  als  de  gel- 
dersche,  die  Varus  hoorde  zingen,  de  St.  Maartenspret  kenden; 
b.  v.  eene  teekening  van  Pronk  voorstellende  de  brug  over  de  Kei- 
zersgracht bij  de  Leliegracht  ter  gelegenheid  van  een  maan-eclips 
en  waar  te  gelijker  tijd  aan  de  andere  zijde  der  brug  het  vuur  wordt 
gestookt.  En  eene  andere  van  Jacob  Oats,  die  uitstekend  fraai  is, 
en  waar  wij  de  knapen  uit  de  Leidsche  buurt  hun  St.  Maartens- 

')  Van  sommige  antwoordon  op  deze  vraag  geven  wij  slechts  een  gedeelte,  dat 
namelijk  wat  niet  reeds  in  andere  medegedeeld  is. 
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vuur  zien  branden  op  de  Baangracht,  bij  het  Spiegelpleintje.  Deze 
teekeningen  zijn  te  vinden  in  mijne  catalogus  op  bladz.  35 
n».  19  en  bladz.  92  n”.  28.  louis  spmtgierber. 

Zingen  op  St.  Maarten.  De  lld®  november  is  in  de  Roomsche 
kerk  een  heilige  dag,  gewijd  aan  de  nagedachtenis  van  Martinus, 
bisschop  van  Tours  (373 — 400).  Door  zjjne  ijverige  pogingen  wer- 
den de  Galliërs  tot  het  christendom  bekeerd.  Hij  wordt  daarom 
de  apostel  der  Galliërs  genoemd.  Hij  werd  z6ó  geëerd,  dat  hij 
door  2000  monniken  ten  grave  werd  gebragt,  en  weldra  ging  er 
zulk  een  gerucht  van  zijne  heiligheid  en  wonderraagt  uit,  dat 
zeer  velen  zjjn  graf  bezochten  en  daar  genezing  zochten  en,  gelijk  ge- 
zegd wordt,  ook  vonden.  Hij  kreeg  dus  den  naam  van  heiland  en 
aeskulaap.  De  dag  tot  zijne  vereering  bestemd,  was  dus  een  feest- 
dag. Behoeftigen  bezigden  dien  om  zich  tegen  den  winter  van  brand- 
stof te  voorzien  en  zonden  hunne  jongens,  van  eene  mand  voorzien 
rond,  om  onder  het  zingen  van  liedjes  aan  de  huizen  daarom  te  vra- 
gen. Het  liedje,  door  Varus  ter  boven  aangewezen  plaats  opgege- 
ven. hoorden  wjj  in  onze  jeugd  eenigzins  anders  en  dus  zingen : 

Sint  Maarten  is  zoo  koud, 

Geef  m’  een  turfje  of  een  hout 
Om  mjj  wat  te  warmen 
Met  mijn  blanke  (dat  is  ontbloote)  armen. 

Geef  wat ; hond  wat ; 

’t  Ander  jaartje  weer  wat.  e.  a.  p. 

Zingen  op  St.  Maarten.  Voor  zeventig  jaren  heb  ik  aan  de  Rijn- 
poort te  Arnhem  een  uithangbord  gezien,  waarop  St.  Har- 
ten, den  armen  man  de  helft  van  zijnen  mantel  gevende,  was 
atgebeeld,  doch  toen  reeds  zeer  ingeroest.  — Het  gezang  om 
brandstof  of  eenige  duiten  op  te  halen  ken  ik,  zoo  als  toen  ge- 
zongen werd,  nog  in  zijn  geheel. 

St.  Marten  is  zo  koud 
Geef  me  een  turf  of  een  hout 
Om  mij  bjj  te  warmen 
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Met  myn  blanke  ')  armen. 

Hier  woont  een  rjjk  man 
Die  veel  geven  kan. 

Yeel  zal  hy  geven, 

Zalig  zal  hg  leven, 

Zalig  zal  hij  sterven, 

Den  hemel  zal  hij  erven. 

V.  A.  H. 


Zingen  op  St.  Maarten.  Voor  het  zingen  op  St.  Maarten  kan 
Varus  nazien  Nav.  I.  blz.  8,  31,  (54,  168,  227,  259  en  't  Nav. 
Bijbl.  1854  bl.  cx.  Bij  al  dat  zingen  is  het  te  doen  om  iets  te  krij- 
gen, en  telkens  bevindt  men  daarbij  dat  de  koude  vermeld  wordt. 
Daarom  denk  ik,  dat  de  bedoelde  gewoonte  in  verband  staat  met 
de  weldadigheid,  — in  ’t  algemeen,  — van  St.  Martinus,  bisschop 
van  Tours,  en  in  ’t  bijzonder  met  de  volgende  legende : 

Martinus  was  eerst  Heiden,  en  in  krijgsdienst.  Eens  ontmoette 
hem  een  bedelaar  op  een  zeer  kouden  winterdag.  Martinus,  door 
medelgden  bewogen,  sneed  terstond  zijn  mantel  in  tweeën,  en 
reikte,  van  zijn  paard  al',  de  eene  helft  aan  den  armen  man.  Deze 
arme  man  nu  was  Jezus.  Althans,  oogenblikkeljjk  verscheen  Jezus, 
met  die  eene  helft  van  des  krijgers  mantel  bedekt,  op  de  w olken, 
en  sprak:  «Wat  gij  den  minsten  mijner  broederen  gedaan  hebt, 
dat  hebt  gij  mg  gedaan.”  — En  Martinus  ging,  ten  gevolge  van 
dat  geval,  tot  het  Christendom  over.  (0.  a.  te  vinden  in  Menzeis 
Christl.  Symbolik,  in  voce  St.  Martin.)  e.  lavrii.lard. 

|Een  ouden  steen,  met  St.  Maarten  die  zijnen  mantel  met  den 
arme  deelt,  vindt  men  in  de  verzameling  van  oudheden  der  stad 
Utrecht.] 

St.  Maarten.  Varus  zal  de  begeerde  inlichting  omtrent  het  St. 
Maartensfeest  vinden  in  den  Volks-almanak  van  1868,  waarin 
een  stukje  staat  van  Eelco  Verwijs,  »St,  Maarten”.  Ook  Westen- 
dorp, Noordsehe  mythologie  en  Nork,  der  Festkalender  zal  hij 
met  vrucht  daaromtrent  kunnen  naslaan.  Kan  ik  Varus  door  deze 
aanwijzing  eenigszins  van  dienst  zijn,  hij ' is  het  onwetend  mij 

')  Hlootü  of  naakte. 
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geweest.  De  merkwaardige  overeenkomst  tusschen  verscheidene 
kinderliederen,  in  ’t  derde  deel  van  »Des  Knaben  Wunderhorn” 
als  Anhang  opgenomen,  en  dergelijke  in  onze  taal,  heeft  mij  ge- 
leid tot  het  verzamelen  van  kinder-,  dans-  en  drinkliedjes  en  ’t 
vergeleken  met  wat  van  dien  aard  in  andere  talen  over  is.  Door 
vaak  afgebroken,  maar  telkens  hervatten  arbeid,  telt  die  verzame- 
ling reeds  honderdtallen  verschillende  deuntjes.  Daaronder  zijn  er 
ook,  die  op  St.  Maarten  gezongen  worden  in  onderscheiden  stre- 
ken van  ons  land,  België  en  Dnitschland. 

Sint-Maartens-vuren  kent  men  hier  niet  meer.  Een  jaar  of  tien 
geleden  heb  ik  ze  nog  wel  helpen  aansteken,  »henschelijke’ 
vuren  van  alles  wat  maar  te  krijgen  was.  Nu  ziet  men  op  dien 
avond  alleen  de  jongsten  onder  het  jongste  geslacht,  met  kaarsjes 
op  straat;  die  wat  ouder  zijn,  vinden  dat  »flaauw"  en  trekken 
den  neus  op  voor  die  pret  of  ontnemen  die  aan  de  anderen,  door 
de  lichtjes  uit  te  blazen.  La  poésie  s'en  va,  in  dit  opzicht  in  ’t 
kinderleven. 

Op  dien  avond  zingen  de  kinderen  met  hunne  lichtjes  hier  het 
volgende : 


Sinte,  Sinte  Maarten. 
Kalven  dragen  staarten, 
Koeien  dragen  horens, 
Klokken  dragen  torens. 
Torens  dragen  klokken, 
Meisjes  dragen  rokken, 
Jongens  dragen  broeken. 
Ouwe  wijven, 

Die  kunnen  kjjven, 
Dragen  schorteldoeken 
Hier  woont  een  rijk  man, 
Die  veel  geven  kan, 

Veel  kan  hij  geven, 

Lang  zal  hij  leven, 

Zalig  zal  hij  sterven, 

't  Koninkrijk  beërven. 
God  zal  hem  loonen 
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Met  honderdduizend  kroonen. 

Met  honderdduizend  rokjes  an. 

Daar  komt  Sinte  Maarten  an. 

Ook  op  andere  plaatsen  in  deze  provincie  zingt  met  hetzelfde, 
met  kleine  wijzigingen ; soms  brengt  men  er  de  koe  van  Sint 
Maarten  in  (Hofdijk  zegt:  »op  St.  Maarten  at  men  vroeger  koe- 
ken van  een  horenvormige  gedaante,  even  als  men  vroeger  den 
herfstgod  geen  levende  dieren,  maar  slechts  hunne  afbeeldingen 
offerde”.  Ons  voorgeslacht.) 

Zingt  men  dit  misschien  ook  nog  op  andere  plaatsen  buiten  deze 
provincie?  Of  zoo  niet,  wie  verpligt  mjj  door  mededeeling  van 
wat  men  elders  hoort?  * / 

Koog  aan  de  Zaan.  c.  honigh. 

Olivier  van  Hoort.  (Vgl.  XVII,  blz.  280).  De  portretten  van 
Tycho  Brahe,  Thomas  Cavendish  en  Francis  Drake  behooren 
waarschijnlijk  in  het  werk:  Initium  artis  navigandi,  geschreven 
door  J.  de  Bosscher,  uitgegeven  te  Keulen,  1598,  f°,  en  waarvan 
een  exemplaar  berustte  in  de  bibliotheek  van  J.  H.  Hoeufft,  in 
1844  te  Amsterdam  verkocht  door  de  boekhandelaren  J.  lladink 
en  F.  Muller.  Indien  J.  H.  S.  te  Rotterdam  genoemd  exemplaar 
of  een  andei  ter  inzage  kan  bekomen  en  daardoor  mijn  vermoe- 
den tot  zekerheid  mogt  worden  gebragt,  zal  het  mij  aangenaam 
zijn  te  vernemen  wien  het  vierde  portret  voorstelt,  daar  ik  twijfel 
of  het  dat  van  Olivier  van  Noort  zou  zijn.  j.  l.  a.  i. 
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Boekverkoopers,  boekdrukkers  en  uitgevers  in  Nederland.  (Vervolg 
van  bl.  405.) 

Gajste,  Hendrik  van  de.  Werkt.  1707 — 1719.  Woonpl.  Hoek 
Vijgendam  en  Warmoesstraat  1712.  Merkt,  met  devies,  turbant 
sed  extollunt.  Zie  Willink.  Amsterd.  Tempe.  L.  Smids  Oorlogend 
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Europa.  Aant.  Witseu  Geijsb.  Woord.  dl.  II  bl.  357  noemt 
gedichten  van  hem. 

Gallet,  Daniël.  Werk:.  1702 — 1703. 

Gallet,  Georoe.  Werk:.  1695 — 1708*.  Aant.  Apud  G.  Gallet 
Prtefectum  Typographia»  Amstelaedamensis  Huguetorum.  Vid.  ('at. 
Bibl.  Daventr.  n».  1391.  — Crevenna  t.  V p.  38  heeft:  Antwerpiae 
apnd  Georgium  Gallet  1700 — 1703. 

Garrel,  Jean.  Werk:.  1693 — 1695.  Woonpl.  Kalverstraat. 

Gartkan,  Hendrik,  geb.  . . . overl.  1820,  ruim  70  jr.  oud. 
De  algem.  K.  & L.  Bode  v.  1860  bl.  379  zegt,  dat  hij  in  1816 
overleed.  Werk:.  1778 — 1817.**  Woonpl.  Kalverstraat.  Merkt. 
Roos  Surinaamsche  Mengelpoëzy.  Aant.  Zeer  geacht  wegens  zijne 
kennis  van  de  letterkunde  over  vaderlandsche  geschiedenis.  — 
In  1798  en  1799  was  hjj  uitgever  vau  het  weekblad,  de  Arke 
Noachs.  Vele  werken  van  mr.  Jac.  Scheltema  zagen  bij  hem  het 
licht.  — Zjjne  boeken,  voornamelijk  geschiedenis  betreffende,  werden 
in  1820  door  P.  Meijer  Warnars  verkocht. 

Gaubisch,  Volkaet.  Werk:.  1603.* 

Gkenen,  J.  van.  Werk:.  1790 — 1812. 

Geenen  & van  Resteren,  J.  van  Werkz.  1796? 

Gerrkvtnk,  B.  van,  & Erve  Ratelband.  Werk:.  1744 — 1745. 

Gerkkvink,  Wed.  B.  van.  Werkz.  1748. 

Gkrrevtnk,  van.  Werkz.  1749. 

Gerritsz,  Cornelis.  Werkz.  1616. 

Gerritsz,  Hessel.  geb.  te  Assum.  Werkz.  1612 — 1630.  Woonpl \ 
Hoek  Doelestraat.  Op  ’t  Water  1612.  Uith.  In  de  Engel.  — in 
de  Pascaert,  1612,  a la  earte  nautique.  Aant.  Pas-Ctert-Schrijver 
ende  boekverk.  — Zie  over  hem  Tiele  Mém.  Bibl.  des  Navig. 
Amst.  Fr.  Muller  1867.  p.  180,  184,  197.  P.  182.  .Hesselius 
Gerardus  Assumensis  Pbilogeographus."  Zie  zijne  «Histoire  du 
pays  nomme  Spitsberghe  p.  188  et  195. 

Gerritsz,  o.  Gbrrittsen,  Jan.  Werkz.  1602 — 1614.  Woonpl. 
achter  nieuwe  kerck  1606,  07.  Op  den  Dam,  onder  ’t  stadt-huys 
Uith.  In  ’t  nieuwe  Testament. 

Gerritsen,  J.  Werkz.  1664.  Aant.  Tiele  B.  P.  n°.  5112.  pseud. 

Gets,  Pibter.  Werkz.  1684. 

Glain,  Gabriel  de  Saint. 
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Gkyaerts,  Peuter  o Pieter.  Werkz.  1598 — 1602.*  Woonpl.  Op 
’t  Lijnbaents-pat.  1599. 

Geyler,  & Co.,  J.  J.  Werkz.  1804.  Aant.  Deze  gaven  in  1802 
uit : Du  Droit  naturel,  civil  et  politiqne,  en  forme  d'entretiens  par 
M.  Elie  Luzac.  — Echter  niet  geheel  verschenen. 

Geysbeek,  Petrus  Gerardus  Witsen-.  gel.  te  Amst.  30  of 
31  dec.  1774f  ald.  13  oct.  1833  Werkz.  Lange  jaren  Pr.  Muller, 
t.  a.  p.  Aant.  Fred.  Muller  zegt  van  hem  Catal.  v.  d.  Biblioth. 
d.  Vereenig.  bel.  des  Boekh.  Amst.  1856  bl.  107,  dat  hij  een 
autodidact  in  den  waren  zin  des  woords  was,  die  zich  door  eigen 
vlijt  tot  den  rang  van  bekwaam  letterkuudige  verheven  had. 

Goedesbeboh,  Gerrit  van.  Werkz.  1648 — 167.,  Woonpl.  Op  ’t 
Water  bij  de  Nieuwe  brug.  Uith.  In  de  Delfsche  Bijbel.  Aant. 
Over  het  uithangen  van  den  Delfschen  Bijbel  door  hem  zie  Is. 
Le  Long.  Boekz.  N.  B.  Amst.  1732  bl.  855. 

Goeree,  Willem,  geh.  te  Middelburg  11  dec.  1635f  te  Amst. 
3 mei  1711.  Werkz.  1684 — 1705.  Woonpl.  in  fossa  vulgo  ’t  Rockin. 
Uith.  sub  signo  Ciceronis  1684.  Aant.  Als  boekhandelaar  en  ge- 
leerde evenzeer  beroemd.  Fr.  Muller  Cat.  Vereen.  Boekh.  bl.  108. 
De  la  Itue  Gelett.  Zeeland  Middelb.  1734.  bl.  36. 

Goeree,  Willem  & David  Werkz.  1700.*  Woonpl.  Lawrier-gragt 
tusschen  de  Konyn-  en  Hazestraat.  Aant.  Zonen  van  Willem.  Zie 
Paquot  Mém.  tom.  1.  p.  399.  — Witsen  Geysb.  Woord.  dl.  II. 
bl.  390  zegt  Willem  een  zoon  van  Willem  te  zijn,  die  met  hem 
van  Middelburg  naar  Amst.  verhuisde,  en  noemt  hem  dichter- 
Zie  nog  Boekzaal  v.  Europa  jan.  & febr.  1700,  bl.  180. 

Goethals,  Rembbrtus.  Werkz.  1701 — 1706. 

Goethals,  Jurian.  Werkz.  1672.  Woonpl.  op  de  Singel,  tegen 
over  den  Luterse  kerck. 

Goos,  Abraham.  Werkz.  1616 — 1625.  Woonpl.  Kalvers traat. 
Uith.  in  ’t  vergulde  Caert-boek.  Aant.  Zie  A.  Pars.  Naamrol,  bl.  86. 

Goos,  Pieter.  Werkz.  1659 — 1669.**  Woonpl.  Op  ’t  Water  bij 
de  nieuwe  brug.  Uith.  in  de  vergulde  Zeespiegel.  Aant.  Boekverk. 
en  kaartendrukker.  Zie  nog  A.  Pars  1.  c.  bl.  416. 

Goos,  Wed.  Pieter.  Werkz.  1676. 

Govertse,  N.  Werkz.  1746. 

Graapf,  Isaak  de.  Werkz.  1728 — 1742.  Aant.  Kaartenhandel. 
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Graaf,  Conrakt  Jansz.  de.  Werkz. XühQ.  Woonpl.  bij  de  nieuwe  Bruch. 
Uith.  in  de  Boeckbinder.  Aant.  Tiele  B.  P.  n°.  4707  heet  hem  pseud. 

Graal,  Abraham.  Werkz.  li 50—1770.  Woonpl.  Konings  Plyn. 

Graal,  Jacobus.  Werkz.  1729 — 1738. 

Graal,  Jan.  Werkz.  1707 — 1713**  Woonpl.  agter  de  Nieuwe  kerk. 

Graal,  Wed.  J.  Werkz.  1727. 

Gracht,  o.  Gragt  en  Grapt,  Joan  Cyprianus  van  der.  Werkz. 
1662 — 1685.  Aant.  Paquot  Mémoires  t.  II.  p.  360.  De  Interest 
van  Holland  1662,  Apologie  van  den 'ondienst  der  stadhoud. 
Regeeringe  1663,  Public-gebedt  1663  enz.  werden  onder  dit  adres 
uitgegeven.  Volgens  de  catal.  Bibl.  Ned.  Letterk.  te  Leiden 
1847.  II  dl.  bl.  67  een  verzonnen  adres  voor  Hackius  te  LeideD.  — 
Tiele  B.  P.  noemt  hem  dan  ook  n°.  5000,  6199,  6393,  8264 
een  pseudoniem. 

Grand,  Pierre  le.  Werkz.  1662 — 1671.  Aant.  Brunet  Manuel 
t.  V.  c.  36  heeft  »Paris,  Pierre  le  grand  (Hollande)  1713.” 

Gravius,  N.  T.  Werkz.  1794 — 1796.  Woonpl.  Nieuwendij k over 
den  Nieuwstraat. 

Gravius  & Hazeu.  Werkz.  1794. 

Greve,  Isack.  Werkz.  1790? 

Groen,  Dirck.  Werkz.  1653. 

Groenewoud,  0.  Werkz.  178  ?. 

GroeNewoodt,  Joann.  Werkz.  1699. 

Groepink,  C.  Werkz.  1718. 

Groot,  Gerard  o.  Gkrrit  de.  Werkz.  1733 — 1769.  Woonpl.  Op 
de  Heilige  weg,  bij  de  Zingel  1733. 

Groot  en  Zoon,  Gprrit  de.  Werkz.  1762 — 1767. 

Groot,  Gijsbert  de.  Werkz.  lo85 — 1696.  Woonpl.  Nieuwen- 
Dyck,  tussehen  de  twee  Haarl.  sluysen.  Uith.  in  den  Groote  Bijbel. 
Aant.  Tiele  Mémoire  Bibl.  des  Navig.  heeft  hem  p.  53  nog  in  1716. 

Grojt,  Wed.  Gysbert  de.  Werkz.  1682 — 1724*  Woonpl.  als  bo- 
ven. Uith.  dito.  Merkt.  W.  Sluiters  Lofsang  Maria  kl.  8“.  Ridderus, 
3 weeksehe  voorber.,  avondin.  8°.  Aant.  geb.  Hendrina  Blaauw 

Groot,  Erve  Wed.  Gijsbert  de.  Werkz.  1717 — 1740.  Woonpl. 
als  boven.  — Nieuwendyk,  hoek  Engelsche  steeg. 

Groot  en  Anthonï  van  Dam,  Erve  Wed.  Gysbert  de.  Werkz. 
1713 — 1723.  Woonpl.  Nieuwendyk  hoek  Engelsesteeg.  Merkt.  W. 

29 
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Sluyter  Eybergsc  he  sanglust  kl.  8°.  Dezelfde  Gesangen.  Id.  Psalm. 
Geestel.  Liedekens. 

Groot,  Gysbert  keur  de.  Werk:.  1739 — 1753.  Woonpl.  Nieu- 
wendyk.  Uith.  iu  den  Bijbel. 

Groot,  Jan  de.  Werk:  1771 — 1801.  Woonpl.  Kalverstr.  bij  den 
Dam.  Uith.  In  Hngo  Grotius.  Aant.  Deze  had  wel  zijn  boekwin- 
kel in  de  Kalverstraat,  doch  was  wonende  op  de  Keizersgr.  over 
de  Westerraarkt.  Hij  overleed  zonder  zonen  na  te  laten.  Zjjn  boek- 
handel ging  aan  P.  den' Heng  it  over.  Nav.  XV : 15. 

Groot,  Michiei.  de.  Werk:.  1660 — 1682.  Woonpl.  Nieuwendyck, 
tnsschen  de  twee  Haerle m mer-sl  uy  sen.  Uith.  In  de  groote  Bybel. 
Merkt.  Franc.  Itidderns,  De  tafel  des  Heeren  1677.  8°.  het  le  dl. 

Groot  en  Jac.  Konynbnbergh,  Michiei,  de.  Werk:.  1671. 

Groot  en  G.  de  Groot,  Wed.  Michiel  de.  Werk:.  1680,  1682. 
Aant.  Het  jaartal  1617  dat  van  haar  by  eenigen  voorkomt  berust 
op  eene  dwaling.  Zie  Tiele  Mémoire  Bibl.  sur  les  Journ.  des 
Navig.  Boll.  1.  c.  p.  41. 

Gueffier?  Werk:.  1783. 

Guerin,  Caesar  Noêl.  Werk:.  1779 — 1788. 

Guërin,  De  Erven  C.  N.  Werk:.  1795.  Woonpl.  Doelestra at. 

Golik,  J.  van.  Werk:.  1779 — 1806.  Aant.  Zie  Navorscher  XI.;  309. 

Gunter,  Laurins.  Weikz.  1689 — 1693. 

Gysius,  Joiiannes.  Werk:.  1730 — 1742.  Woonpl.  op  de  Waal. 

Haak,  Tymon.  Werk:.  1661. 

IIaes,  Cornelis  de.  Werk:.  1620. 

Haeyen  o.  Hayen,  Aei.bert.  Werk:.  1585.  Aant.  Zeecaerten 
vervaerdiger  en  vercooper.  Zie  Navorscher  XIII.  bl.  41. 

Haffman,  Jacobus.  Werk:.  1746 — 1 753.  Woonpl.  op  ’t  Ruslant. 

Haffman,  Joannes.  Werk:.  17-10. 

Haffman,  Wed.  Joannes.  Wenk:.  1764 — 1773.  Aam!.  Naamletters. 
Zie  Hadr.  Jimii  Nomenclalor  conti  aclus  1764.  kl.  8°. 

Haffman  & Petrus  van  Dobih,  Wed.  Joannes.  Werk:.  1773. 

Hagen,  K.  von.  Werk:.  1670. 

Haohen,  van  der.  Aant.  Zie  Brunet  Manuel.  t.  IV.  c.  627. 

Zonderlinge  titels  van  boeken.  (Vgl.  A.  R;  XIII,  blz.  237;  XVII 
blz.  64,  352;  XVIII,  blz.  232).  »A.  van  Geluwe,  Zeebrandt,  om  te 
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verdrijven  alle  de  arehlistighe  Zeemonsters,  die  de  onnoozele  Vis- 
schen  uijt  het  Net  Petri  soecken  te  rooven,  om  in  het  Noorderrack 
van  de  helsche  kolcken  te  sleepen.  Antwerpen  1663,  4°.”  i.  l.  a.  x. 

Nic.  Blaneardns.  (XX  blz.  33,;  vgl.  bl.  184).  Eene  uitvoerige  lijst 
van  zijne  schriften  vindt  men  afgedrukt  bij  Vriemoet,  Athenae 
Fris.  blz.  509  v.v.  Den  titel  van  geschiedschrijver  van  Nederland 
weet  ik  niet  dat  iemand  bij  ons  heeft  gedragen.  Simon  Abbes 
tiabbema  bezat  dien  van  geschiedschrijver  van  de  staten  van 
Friesland,  vóór  hem  toegekend  aan  Suffridus  Petri  (overl.  1797), 
aan  Bernardus  Furmerius  (overl.  1616),  aan  Pierius  Winsemius 
(overl.  1644),  aan  Henricns  Colde  (overl.  1652),  aan  Arnoldus 
Copius  (overl.  1670),  en  daarop  door  Simon  Abbes  Gabbema 
gevoerd.  Na  dezen  zien  wij  dien  post  opgedragen  aan  den  hoog- 
leeraar  Joannes  van  der  Waaijen,  aan  Hermanns  Huber,  Hans 
Willem  van  Aylva,  Onno  Zwier  van  Haren  en  Albertus  Hubbe- 
link.  Zie  Analecta  of  eenige  oude  schriften  tot  Friesland  alleen 
specteerende  (Leeuw.  1750  4°.)'  blz.  37.  verv.  quikscendo. 

Miguel  de  Cervantes.  (Vgl.  XIX,  blz.  171,  341,  533;  XX,  blz. 
184).  Bij  de  uitgaven  door  de  heer  J.  P.  J.  W.  Korndörffer  ge- 
noemd, voeg  ik  nog  »Den  verstandigen  vromen  ridder  Don  Quichot 
de  la  Manclia  geschreven  door  Miguel  de  Cervantes  de  Savedra. 
Overgezet  door  L.  V.  B.  verciert  met  25  kopere  figuuren.  De 
zesde  druk.  Op  nieuws  overzien  door  G.  V.  B."  Amsterdam,  J. 
Graal  en  J.  en  W.  van  Heekeren,  1707,  4°.  c.  j.  biemond. 


KUNSTGESCHIEDENIS. 

Cornelis  Stooter.  (Vgl.  XX,  blz.  413).  Volgens  eene  quitantie 
van  10. } oct  1642  heeft  Cornelis  Stooter,  op  last  van  de  burge- 
meesters van  Leiden,  8 »contrefevsels”  gecopieerd  om  in  het  »sal- 
let"  der  leidsche  afgevaardigden  te  ’s  Gravenhage  te  worden  op- 
gehangen, zijnde: 

1.  De  koning  van  Frankrijk.  (Hendrik  IV?) 

2.  De  koning  van  Zweden. 
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3.  De  koning  van  Bohemen. 

4.  De  oude  prins  Willem  I. 

5.  Prins  Maurits. 

6.  Prins  Hendrik.  (Frederik  Hendrik). 

7.  Graaf  Ernst  j stadhouders  van  Vriesland. 

8.  Uraar  Willem,  j 

De  portretten  7 en  8 waren  hem  uit  den  Haag  door  Anna  van 
Brouchoveu  gezonden.  Voor  elk  stuk  ontving  hij  ƒ 10.  De  pa- 
neelen  en  lijsten  waren  hem  door  Maerten  Maartensz.  van  Zee 
geleverd  voor  20  gulden  en  16  stuivers. 

Bij  de  opheffing  van  het  leidsche  logement  in  ’s  Graveuhage 
zijn  de  meubelen,  boeken,  enz.  weder  op  het  raadhuis  te  Leiden 
gebragt.  De  portretten  van  prins  Willem  I,  Maurits  en  Frederik 
Hendrik  zijn  daar,  op  paneel  geschilderd,  nog  voorhanden.  — 
Waarschijnlijk  zijn  het  dezelfde  die  door  Cornelis  Stooter  zijn 
geschilderd. 

Hij  is  den  4 september  1655  in  de  Pieterskerk  te  Leiden  begra- 
ven, en  had  op  de  Haarlemmerstraat  gewoond.  * * elsevier. 

Seignoors  bommeken.  (Vgl.  X,  blz.  225;  XX,  blz.  142).  Ik  weet 
ook  geen  antwoord  op  de  vraag  zelf,  doch  op  het  woord  seignoor 
teeken  ik  aan,  dat  het  de  bjjnaam  der  Antwerpenaren  is.  Vele 
Remonstranten  weken  naar  Antwerpen  uit.  o.  p.  roos. 


VRAGEN. 

Demaker.  (A.)  Ik  lees  in  J.  A.  de  Chalmots  Biogr.  Woorden- 
boek der  Nederl.  enz.  deel  blz.  232:  »Demaker  (Abel)  kunst- 
schilder, waarvan  men  een  schoon  schilderstuk  ontmoet  op  de 
Regentenkamer  van  ’t  Pesthuis  te  Legden,  verbeeldende  de  toen- 
malige Bestierders  van  dat  huis,  bezig  zijnde  met  een  kleine 
jonge  te  examineren.  Dit  stuk  is  in  ’t  jaar  1667  vervaardigd."  — 
Het  art.  is  ontleend  uit  Uffenbach’s  Reizen  enz.,  en  uit  Allg. 
Kunstler  Lexicon  s.  196.  — Bestaat  dit  stuk  nog?  Waarom  is 
de  schilder  niet  vermeld  door  Immerzeel  noch  Kramm,  daar  hij 
zich  toch  te  Leiden  moet  hebben  opgehouden?  j.  c.  k. 
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Prent  naar  Rembrandt.  Hoe  hooger  mijne  jaren  klimmen,  hoe 
meer  mijn  geheugen  daalt.  Van  daar  dat  ïiijjne  herinnering  dik- 
wijls te  kort  schiet  bij  't  aanschouwen  van  ’t  een  of  ander 
kunstwerk,  waarover  ik  vroeger  iets  gelezen  heb.  Dit  is  o.  a. 
het  geval  met  de  fraaie  plaat  naar  Rembraudt  door  Velijn  ge- 
graveerd, voorkomende  in  de  Verkorte  gesch.  der  Nederlanden 
enz.  doorN . G.  van  Kampen,  1ste  deel  blz.  184  van  den  lsten  druk 
met  ’t  onderschrift:  Arnoud  hertog  van  Gelder,  bedreigd  door  zijn 
zoon  Adolf.  Nu  meen  ik  in  eene  recensie  van  dat  werk  of  elders 
gelezen  te  hebben,  dat  deze  plaat  op  een  geheel  ander  voorval 
betrekking  heeft,  dan  ’t  onderschrift  aanduidt.  Wie  komt  mijne 
memorie  te  hulp. 

Adolf  draagt  zijn  zwaard  op  de  regter  heup.  Is  dit  eene  licen- 
tia  pictoris?  1.  c.  X. 


VEREENIGING  VOOR  NEDERLANDSCHE  MUZIEK- 
GESCHIEDENIS. 

Ik  herinner  den  belangstellenden,  dat  ieder,  die  in  1870  als  Beschermer  (ƒ3. — 
’sjaars)  toetreedt  — en  mij  daarvan  kennis  geeft  door  het  portvrij  toezendeu  van 
een  postwissel  van  ƒ 3. — (of  zooveel  méér  als  hij,  in  't  belang  onzer  kostbare 
nasporingen,  zal  gelieven  bij  te  dragen)  door  mij  ontvangt:  1°.  prof.  Molls  Kerkge- 
zang, tijdens  de  Oudnederlandsehe  muziekschool  (zoolang  de  oplage  strekt) ; wij- 
ders 2°.  Sweelincks  Kcgina  Coeli  (in  partituur  en  stemmen)  bewerkt  door  H.  A. 
Viotta,  en  met  uitvoerige  bio-bibliographi.sche  schets  van  H.  Tiodeman;  en  3°.  het 
2de,  3de  en  4de  blad  onzer  afzonderlijke  Berichten.  — Het  getal  onzer  Beschermers 
is  (na  aftrek  van  hel  verlies  door  overlijden,  enz.)  geklommen  tot  488;  dat  der 
Leden  (ƒ2.—  h ƒ 1.25)  tot  297.  heue.  Secretaris. 

De  Psalmen  van  Huyghens.  (XX.  blz  366.)  Constanten  Huygens 
heeft  niet  de  psalmen,  maar  wel  psalmen  voor  de  cither  op 
muziek  gebragt  en  te  Parijs  uitgegeven.  Zie  hier  een  volledig 
antwoord  (en  meer  dan  dat)  op  de  gestelde  vragen : 

Do  titel  luidt  «Pathodia  sacra,  et  profana  occupati.  — Parisiis,  cx  officina  Ro- 
be rti  Ballard,  vnid  {Rcgice  Musica:  Typographi.  M 1)C.  XLV1I.  Cum  privilegio 
regis.”  — Het  werk  is  in  4°  formaat  gedrukt,  opgedragen  aan  * Vtriciic  Ogle  nuper 
Swanniffi,”  de  opdracht  is  getcekend,  * Constanter,"  het  boekje  telt  44  bladen  of 
88  bladzijden,  op  blad  43  verso  staat  de  «Table  de  tout  ce  qui  est  contenu  en  cc 
livre.”  Uit  dit  register  blijkt  dat  Huygens  20  psalmen  of  gedeelten  van  psalmen, 
12  «airs  Italiens”  en  7 «airs  Fran^is*’  in  muzijk  heeft  gezet. 


Digitized  by  Google 


454 


KUNSTGESCHIEDENIS. 


Een  exemplaar  van  dit  werk  berust  ter  Koninklijke  Bibliotheek 
te  ’s  Gravenhage,  het  is  in  rood  marokijn  gebonden  en  was,  vol- 
gens het  eigenhandig  inschrift  van  den  auteur,  in  1674  gesrhon- 
ken  aan  den  rechtgeleerde  Joannes  Fridericus  Bökelmann.  Voor  in 
den  band  zijn  de  afschriften  gehecht  van  drie  brieven,  gedagtee- 
kend  20  mei,  20  augustus  1646  en  26  januarij  1655,  welke  over 
dit  werk  en  andere  daarmee  verwante  onderwerpen  handelen  en 
tot  den  schrijver  gerigt  zijn  door  >Le  Sieur  Gobert  maistre  de 
la  chapelle  du  ttoy  Tres-Chrestien.”  11  ’). 

Kerk  te  Bolsward.  In  den  7'egemcoordigen  staat  van  Friesland 
1788,  komt  onder  dat  artikel  (III.  bl.  192)  het  volgende  voor: 


dat  de  schoonheid  der  oudste  kerk  aldaar  «merkelijk  is  vermeerderd  door  een 
gansch  nieuw  orgel  in  plaats  van  ’t  oude,  dat  in  het  j aar  1539  gemaakt  en  in  1634 
door  Antonij  Verbeek  vernieuwd  zijnde,  echter  voor  den  kerkdienst  ongeschikt  was 
geworden.”  Na  de  beschrijving  van  het  nieuwe  binnenwerk  wordt  er  gemeld  dat 
«het  orgel  zelf  is  een  der  laatste  proefstukken  van  den  beroemden  orgelmaker 
A.  Hinz,  woonachtig  te  Groningen,  terwijl  de  opneming  en  de  uitbundige  goed- 
keuring der  vermaarde  Groninger  en  Harlinger  organisten  Johannes  lammen  en 
Jan  Feddema  aan  dit  en  ’t  volgende  geslagt  verkondigt,  met  welk  een  kunst  door 
de  loffelijke  eerzugt  gedreven,  dit  aangename  werk  ter  uitvoer  zij  gebragt.” 
Het  was  de  hooggeachte  burgervader  Franciscus  Elgersma  aldaar,  die  twaalf  duizend 
gulden  als  legaat  voor  dat  orgel  bestemde,  om  dat  onder  't  bestuur  van  zijn  neef 
Nicolaas  Elgersma,  oud- burgemeester  der  stad  te  stichten,  die  zelf  uit  eigen  beurs 
daartoe  veel  heeft  bijgedragen.  Na  vijf  jaren  arbeids  werd  het  in  1781,  den  28,w* 
junij  ingewijd  enz.,  «terwijl  een  lieflijk  gezang,  waarvan  Jan  AuJccs  Backer  de 
dichter  en  C.  E.  Graaf,  kapelmeester  van  Zijne  Hoogheid,  de  componist  en  be- 
stierder was,  voor  en  na  de  predicatie  gehoord  werd.M 

Verder  komt  nog  op  blz.  201  voor,  dat  in  de  Kleine  of  Broe- 
derenkerk aldaar,  iliet  oude  orgel,  dat  in  1685  door  Antonij 
Verbeek  gemaakt  en  in  1645  en  1731  vernieuwd  en  vergroot  was, 
door  den  kundigen  maaker  van  ’t  groote  orgel,  den  heer  Hinz, 
verbeterd  is  geworden.”  c.  keamm. 

Mr.  Claes  An'driesz.  en  Jan  Jordon.  Op  den  11  oct.  1602  is  het 
volgende  huwelijk  te  Leiden  voltrokken : 

’)  Zou  de  hr.  11.  xoo  goed  willen  lijn,  mij  den  hoofdinhoud  dier  brieven  be- 
knopt mede  te  deelen?  hsue. 
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Mr.  Ches  Andriesz.,  organist,  jm.  \an  Loyden,  verg  es  el  schap  t met  hT  \ Andries 
Claes  Marichal  zijn  vader;  met  Ermgaert  Muys  van  Holy  jd.  van  Alkmaer,  vergesel- 
schapt  met  Lievyna  van  Persyn  haer  moeder  en  doctor  Vossius  haer  schoonvader. 

In  1608  en  vroeger  hadden  de  burgemeesters  van  Leiden  tot  hunnen  dienst  eenen 
Jan  Jordon,  muzijkspelcr  van  Londen,  die  in  1608,  als  weduwnaar  van  Cathrijn 
Waecker,  met  Elisabeth  Eleman  huwde.  hlsevier. 


Medailles  op  toonkunstenaars  en  gedenkpenningen.  (Vervolg  van 
Nav.  XX,  bl  190  en  419.)  Vergelijk  Nav.  XIX,  bl.  145, 

Constant  ij  n Huyghens.  Mr.  Jo.  de  Vries  Jz.  meldt  mij,  dat  hij  een  uiterst  fraai 
gedreven  zilveren  penningplaat  bezit,  met  het  borstbeeld  van  den  in  1687  overle- 
den (toen  byna  90  jaar  oud)  en  niet  minder  als  muziekvriend  dan  als  d»chter  rnerk- 
waardigen  geheimschrijver  der  3 stadhouders  Fredk.  Hendrik,  Willem  II  en  Wil- 
em  III.  Op  de  keerzijde  van  de  plaat  is  gegraveerd  Óonstantin  Hu  ij  gein» 

Nog  bezit  de  hr.  de  Vries  eenc  medaille  op  Christiaan  Huyghens  (zie 
Nav.  XIX,  bl.  145)  die  hij  aldus  beschrijft: 

Omschrift  voorzijde : Christianus  Jlugenius;  onderden  arm:  llenrionnetf  Keerzijde: 
Natut  I lag  at  Comitum  in  Batavia  an  (no)  MDCXXJX.  obiit  an.  (no)  MDCXCI 
Series  numimatica  universalia  virorum  illustrium.  MDCCCXXI.  Durand  edidit.  (Er 
is  een  fout  in  't  jaartal  van  overlijden  dat  1605  moet  zijn)/* 

Eene  andere  medaille  op  Christiaan  wordt,  volgens  den  hr.  de  Vries,  beschreven 
door  Klnyskens,  torn  II,  58.  Ook  Schnlze,  Tonhalle  1869,  n°.  42  beschrijft  die  (en 
mij  dunkt  nog  iets  juister)  aldus : borstbeeld  links,  met  lang  gelokt  haar.  Omschrift 
Christ.  üvgenins.  Keerzij:  een  zittende  Saturnus  met  slinger  als  triangel.  Opschrift: 
Semet  metitnr.  Bovenaan  de  planeet  Saturnus  met  den  ring.  Omschrift:  Propter 
inventionem  Triangvli  Saturni:  mmtr.  82,  Berlijnsch  Museum. 

Christ.  Huyghens  schreef,  onder  zoo  veel  meer,  behalve  een  Novus  cyclus  harmo- 
nieus, een  C osmot hcoros  (1698),  waarin  zich  een  capittel  bevindt  over  den 
grond  van  het  kwintenverbod,  over  de  getemperde  toonladders,  en  over  de  muziek 
op  andere  planeten. 

Jacob  Cbimarrhaens  (1560 — 1614).  Borstbeeld,  regts.  Hooge  kraag  en  mats 
Omschrift:  Jac.  Chimarrhaevs.  D.  D.  (ivorum)  Maximiliani  II.  Et.  Rvdol  (phi) 
II.  A.  Sacris.  C.  (appelloe)  P.  (roes).  Keerzij:  een  familiewapen.  Opschrift:  Domat. 
Omnia.  Virtus.  mmtr.  37. 

Chimarrhaeus,  geboren  te  Roermond,  was  protonotarius,  comcs  palatinns  en 
au  ratae  militiae  eques.  Aalmoezenier  van  konir.g  Rudolph  II  en  domproost  uï 
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Leitmcritz,  Ratibor  en  van  St.  Severin  tc  Kenlen,  was  hy  l>eröemd  als  uitstekend 
zanger  en  vioolspeler.  Wegens  zijne  groote  verdienste  door  koning  Rudolph  aan 
\ hoofd  dar  hofkapel  geplaatst  en  tot  den  adelstand  verheven,  stierf  hij,  algemeen 
geacht,  den  24  aug.  1614  te  Leitmeritz. 

Zou  men  te  Roermond  zelve,  niet  nog  iets  kuunen  opsporen  be- 
trekkelijk dien  roemruchten  stedeling? 

Wie  helpt  ons  wijders  ten  opzigte  van  medailles  en  ge- 
denkpenningen? HEIJK. 

Bijschriften  op  toonkunstenaars. 

gDavid  von  Horenbeek,  van  Haarlem,  schrijver,  ende  sangmeester,  endc  vooraan- 
ger,  ende  voorlezer  in  de  Groote  kerk. 

voor  al  houd  llorenbeek, 

Kloek  schrijver  voor  dc  vuijst,  in  alles  syne  streek: 

Hoe  vaerdig  doet  hij  daer,  hoe  wel  ook,  sync  dingen! 

Geweldig  Musicyn,  geschapen  om  tc  singen  1 
En  wat  een  stem  hij  heeft,  wie  iszer  die  niet  weet! 

En  hoe  voortreffelijk  hij  zijne  plaetz  bekleed  ?’* 

gKorneli»  Helm- breker,  van  Haarlem,  orgelist. 

Ik  kan  voor  al  dijn  roem,  Kornelis , niet  verswijgen. 

Dien  gij  van  dag  tot  dag  stact  meer  en  meer  te  krijgen ; 

Want  so  men  hier  van  dij  ’t  gemeijn  gerucht  geloofd, 

’T  is  wonder  wat  gij  ons  noch  met  der  tijd  beloofd.” 

rKomelit  Tymen,  van  Hoerlem,  sangmeestcr, 

Hoe  kan  ik  dan  nu  ook  alhier  Kornelis  ft/inen, 

Dy  laten  ongeroerd,  in  mijn  gedichten  rijmen, 

O dapper  Musicijn!  o wacker  Componist! 

Dien  ’t  noch  met  instrument,  noch  stem,  noch  ergens  mist.” 

Pieter  Marrussen,  van  Hacrlem,  Trompetter. 

Ook  moet  ik  hier  met-een  dijn  naem  met  namen  'setteu, 

O Pieter  Marcuszoon!  also  gij  met  trompetten 

Dij  dese  eer  l>ehaeldf  dat  nie:  so  licht  noch  haest 
Een  beter  komen  sal  die  op  een  toren  blaestN” 

Zie,  S.  Ampzing , Bes.  van  Hacrlem , ibid  1628,  blz.  345  — 46. 

U.  C.  KRAMM. 

Michael  Utrecht,  leerling  van  Jan  Pietersz.  Sweelinck,  a°  1614. 
In  het  ordonnantie  boek  van  Leiden,  letter  F.  fol.  248,  vond  ik  de 
volgende  betaling: 
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,4  April  1614.  Verleent  ordonnantie  op  den  Threnorier  Deyman  om  Olivicr 
Schaeck,  clo  -cq  ter  secretarye  alhier  van  dertich  gulden  die  hem  ten  bevele  van  de 
Burgemeestren  op  den  IIlon  April  an.  1614  zijn  verst  reet  ten  tijde  dat  Mr. 
Abraham  Verheydcn,  organist  tot  Nimwegen  in  plaats  van  Mr.  Jan  Philipss  zaliger 
tot  organist  cn  clocksteller  alhier  is  aangenomen,  te  weten;  acn  Mickael  Utrecht, 
discipel  van  Mr.  Jan  Pieterss,  Zwf.elinqh  organist  tot  Amsterdam,  achtien gulden 
cn  de  verdere  twaalf  gulden  aan  Mr.  Philip  Janss.  organist  tot  Haerlcm...”  30  gl. 

De  familienaam  van  den  hier  genoemden  Jan  Philipss,  was  van 
Velten,  als  blijkt  uit  zijn  te  Leiden  voltrokken  huweljjk : 

24  Januarij  1604.  Mr.  Jan  Philips  van  Velsen,  organist,  jm.  van  Haerlcm,  ver* 
geselschapt  met  Philip  Janns.,  organist,  zijn  vader  — met  Aefgen  Dirksd.  van 
Dorp,  jd.  van  Leyden.  vergeselschapt  met  Catryn  Garbrants  haer  moeder. 

SLSEV1ER. 


Geboortejaar  van  Sweelingh,  Nav.  XX  bl.  365. 

Dr.  Heijes  meening,  dat  dit  thans  op  1562  moet  gesteld  worden,  wordt  door  het 
portret  to  Dannstadt  niet  bewezen;  iemand  toch  die  in  don  zomer  of  ’t  najaar 
van  1561  geboren  is,  blijft  in  ’t  voorjaar  cn  den  voorzomer  van  1600  nog  altoos 
44  jaar.  De  dagteckening  van  hot  portret  is  dus  eenvoudig  een  bevestiging  van 
’t  vroeger  gestelde  jaar  1561.  v.vl. 

Ofschoon  naar  aanleiding  van  Sweclinek's  portret,  door  Joan  Muller  (obijt 
MDCXXI,  XVI  October.  ael  LX),  vroeger  ’t  jaar  1561  aangenomen  was,  blijft 
toch,  nu  Wfe  het  Darmstadtor  opschrift  (Etatis  44  an°.  1606)  kennen,  nog  wel  eenige 
twijfel,  ’t  Zou  toch  toevallig  zijn,  dal  laatstgenoemd  portret  geschilderd  was  vdór 
16  October  1606,  en  tevens  dat  Sweelinck  op  16  October  1621  nog  niet  lang  ge- 
leden,  zijn  6Jste  jaar  was  ingetreden  Zeker  is  het,  dat  hij  op  16  October  1606 
v ij  f en  veertig  jaar  was. 

Doch  'k  geef  mijne  opvatting  gaarne  voor  boter,  want  de  hoofdzaak:  het  on- 
juiste, van  het  nog  toe  in  overlevering  en  handboek  rondspookende  (en  ook  door 
mij  nog  op  den  titel  van  ’t  Kegina  coeli  vermelde)  jaar  1510  als  Sweclinek’s  ge- 
boortejaar, is  thans  voldoende  gebleken. 

Terwijl  ik  mij  voor  verdere  nasporing  blijf  aaubcveleri,  meld  ik  als  toevoegsel 
tot  Nav.  XX,  420  en  421,  dat  mijn  talentvolle  vriend'  Hein  J.  Burgers  zich  door 
het  oorlogsgevaar  niet  heeft  laten  weérhouden  van  hot  vervullen  der  belofte,  die 
hij  aan  de  vereeniging  voor  muziekgeschiedenis  had  gedaan. 

Hij  is,  na  een  moeilijken  en  avontuurlijken  tocht,  Vrijdag  nacht,  tusschen  5 cn 
6 Aug.,  in  Darmstadt  aangekomen.  Door  de  bemiddeling  van  den  directeur  der  ga- 
lerij, dr.  llofmann,  en  van  onzen  correspondent,  den  heer  Schldsser,  was  Sweclinek’s 
portret  voor  ons  doel  beschikbaar  gebleven,  niettegenstaande  al  de  overige  Darm- 
stadtsebe  kunstschatten  ontoegankelijk  waren  verklaard.  Maandag  zm  Burgers  aan 
de  copie  beginnen.  .Het  portret,”  schrijft  hij  mij,  #hceft  veel  geleden,  doch  de 
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kop  en  hand  zijn  ongeschonden  prachtig.  Den  maker  kan  ik  niet  herkennen,  maar 
't  was  grooter  kunstenaar  nog  dan  Mierevelt." 

In  een  later  schrijven  oppert  hij  ’t  vermoeden,  dat  het  portret  door  Paul 
Morcelse,  leerling  van  Mierevelt,  geschilderd  is.  Deze  toch  was  in  1600  vijfendertig 
jaar  oud  en  dus  in  zijn  volle  kracht. 

Zij  de  kalme  kloekheid  van  dit  kleine  werk  des  vredes  te  midden  van  de  reus- 
achtige worsteling  des  oorlogs,  eene  bijdrage  tot  het  karakter  van  den  nederland- 
schen  stam.  Meer  dan  ooit  ben  ik  er  van  overtuigd,  dat  ditmaal,  nu  elk  volk  pal 
staat  voor  zijne  onafhankelijkheid,  en  tevens  pal  staat  voor  zijne  overtuiging  om* 
trent  recht  en  onrecht  «de  Beschaving  zegevieren  zal  over  ’t  Geweld !)  en  ook 
de  nederduitsche  stam  (en  Nederland  als  zijn  zuiverste  openbaring)  onder  de  fierste 
banierdragers  dier  beschaving  zal  optreden. 

9 Aug.  1870.  HBIJE 


TAALKUNDE. 

NEDERDUITSCHE  TONGVALLEN. 

Den  paraobele  van  den  verlorenen  zenne. 

(is  DEN  TONGVAL  VAN  EEDE,  HEILLE  EN  WEST-ZEEUWSCH-VLAAMSCHE 

GRENZEN.) 

Nen  zekeren  meinse  a twee  zeuns.  En  den  jonksten  van  uldere 
zei  teegens  zunnen  voadere:  Voadere!  geef  mun  mun  kompetente 
porsie  die  mai  toebéomet.  En  i partazeerden  ulder  de  suaksessie. 
En  bachten  lettel  doagene  as  den  jonksten  zeune  ollis  bi  menkare 
gezameld  oade  gink  ij  der  van  deure  naar  un  vremde  péji  en  i 
brocht  da  zun  goed  an  de  kant  en  i verbeesteget  oallemoale.  En 
al  ij  ’t  oal  verterd  ade  kwam  der  een  groate  miserie  in  da  péji 
en  i kreeg  kontresse.  En  ij  gink  ij  bij  nen  borger  van  da  péji 
en  di  stierde  gem  na  de  stikken  om  de  zwuns  te  wachten.  En 

')  Wanneer  dit  blad  het  licht  ziet,  is,  God  geve  het ! de  vreesselijkc  worsteling 
ten  einde,  en  do  voorspelling  die  ik  op  22  julij  in  den  Navorschcr  uitsprak  een 
duur  gekocht,  maar  voor  de  Menschheid  zegenrijk  feit.  u. 
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ij  begerdege  zunen  boijk  te  vullene  mee  ten  draf  dien  de  zwuns 
atene  ma  geeneu  meinse  en  gave  z'om.  En  ij  zei  baij  zun  zalfs ; 
boe  vele  domestieken  van  amn  vader  één  abondansie  van  breud 
en  ’k  krevere  ’k  ikke  van  den  ongere.  ’k  Gaan  upstoan  un 
'k  goan  na  munnen  voader  goan  en  ’k  goane  ’k  ik  um  zagen : 
Voadre!  ’k  ene  ’k  ek  mesdaan  jeegens  den  emele  en  jeegens  on 
en  ’k  en  ben  ni  meer  werdig  on  wen  zenne  t’eêten,  neemaer  pak 
ij  mmi  veur  eenen  van  ou  dommestieken.  En  y stoenk  up  en  y gink 
na  zonnen  voadre.  En  ostij  nog  wijd  van  um  von  dane  ware  zage 
Dm  zunnen  voadere  en  werde  met  compassie  beweegen  en  y leupte 
ge  naar  ’m  toe,  viel  om  zunnen  alse  en  knste  g’em.  En  de  zeune 
zei  tegen  em:  Voadre!  ’k  en  mesdaan  jeegens  den  emel  en  jee- 
gens ou  ' en  ’k  en  ben  ne  ’k  ik  ni  meer  werd  daade’k  ik  ouwen 
zeune  geëêten.  Ma  zunnen  voadere  zei  teegen  zun  dommestieken: 
brengt  ier  vóórts  het  beste  kleed  en  doe  get  em  oane,  en  langt 
’m  nen  riink  an  zun  aand  en  schoens  an  zun  voeten.  En  brengt 
det  gemeste  kalf  en  slachtet:  en  loat  us  etene  en  gildig  plazier 
een.  Want  den  dezen  munnen  zeune  ware  deud  en  ai  is  wederom 
levendig  gewordene  en  hai  was  verloren  en  hai  is  gevonnen  ! En 
ze  begosten  plazier  't  eene.  En  zun  aisten  zeune  was  up  de  stik- 
ken, en  osten  kame  en  ’t  huis  genaaktege,  eurden  hai  den  zangh 
en  ’t  geruchte;  en  un  dommestiek  geropen  eende,  vroagdege  hai 
im  wa  da  moste  zain?  En  den  diene  zaidege:  ouwen  broedere 
(broere)  es  kommen  en  ouwen  voadere  et  gemeste  kalf  geslacht, 
om  dat  hai  em  fris  were  gekregen  a.  Maar  hai  wierde  kollerrig 
en  wildege  nii  in  ’t  huis  goan.  Azen  gink  zunnen  voadere 
ute,  en  bade  gem.  Maar  hai  gaf  veur  antwoorde  en  zai  toe  ten 
voadere:  Zi  ’k  dienen  ik  ou  nou  zoo  lange  joaren  en  ’k  en 
overschreedde  noit  zun  leven  ou  gebod  en  get  gai  mun  zun  leven 
een  geetebokske  geen,  opdak  mee  mijn  vrindekens  ees  goestig 
mogt  zain.  Maar  os  den  dezen  ouwen  zeune  kommen  es,  die  ouw 
goed  me  slünken  ei  deure  gebrocht,  zeu  hadde  gai  um  ’t  gemeste 
kalf  geslacht. 

En  hai  zaide  hai  jeegens  um : Kiend ! Ge  zy  gai  altys  bai  mai 
en  ’t  maine  is  ’t  ouwe.  Men  moeste  dan  gildig  blai  zain  : want 
den  dezen  ouwen  broer  was  deud  en  ai  es  wederom  levendig  wor- 
den; en  ai  ware  verloren  en  es  gevonnen.  o.  F.  boos. 
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Oprel.  (XX,  bl.  154;  vgl.  bl.  423).  Prof.  de  Vries  spreekt  in 
den  Taal-  en  Letterbode,  dl.  1 bl.  280  en  verv.,  over  dit  woord 
en  wijst  aan,  dat  het  komt  van  het  fransche  appareille. 


De  huik  naar  den  wind  hangen.  (Vgl.  XIX,  bl.  544,  628;  XX. 
bl.  302.)  Heden  den  Navorscher,  dl.  XIX,  n°.  12,  in  handen  heb- 
bende, las  ik  'bl.  628  verklaringen  van  het  spreekwoord,  of  liever 
de  spreekwijze,  de  huik  naar  den  wind  hangen,  die,  mijns  in- 
ziens, niet  juist  zjjn.  Deze  spreekwjjze  is,  dunkt  mij,  afkomstig 
van  eene  zekere  soort  van  rjj-  of  voertuigen,  die  vroeger  veel  in 
gebruik  zjju  geweest  en  thans  nog  wel  in  sommige  streken  van 
Nederland  in  gebruik  zijn,  namenlijk  van  de  huif-  of  huyck-karren. 
Dergeljjke  rijtuigen  waren  en  zijn  vrjj  plompe  2 of  4 wielige 
karren,  zonder  veeren,  vroeger  veel  in  Noordholland  en  thans  nog 
in  Groningerland  door  de  landlieden  gebezigd,  en  die  als  passagiers- 
en  vrachtwagens  dienst  deden  tusschen  de  grootere  plaatsen  en 
steden  en  de  kleinere  plaatsen  of  dorpen  en  bijzonder  voor  de 
kleiwegen  geschikt  waren.  Zjj  werden  meest  als  vervoermiddel 
naar  de  stads-weekmarkten  gebruikt  door  kleine  kooplieden  en 
neringdoenden  op  dorpen,  die  zelf  geen  rijtuig  hielden.  Deze 
karren  waren  of  zjjn  voorzien  van  een  linnen,  geoliede  kap  of 
huif  (hujjck).  Deze  hujjck  was  los,  d.  i.  niet  vast  aan  het  ge- 
raamte van  houtwerk  (dikwijls  slechts  uit  hoepels  zamengesteld) 
verbonden,  kon  aan  de  zijden  en  van  achteren  opgerold,  wegge- 
nomen, verhangen  worden,  en  werd  bij  mooi  weer  weggelaten. 
De  voerman  verhing  de  huik,  waar  hij  tegen-,  zjj-  of  in  den  wind 
had,  vóór  het  afrjjden,  enz.  dr.  h.  r.  snijder. 

[Het  is  mogeljjk,  dat  deze  karren  hier  of  daar  huikkarren  ge- 
noemd worden,  maar  dit  zal  dan  wel  verbastering  zjjn  van  huif- 
kar, zoo  als  ik  ze,  in  Gelderland  althans,  altjjd  heb  liooren  noe- 
men. Wat  eene  huik  is,  zal,  na  al  hetgeen  daarover  gesehreven 
is,  den  lezers  van  den  Navorscher,  verwachten  wjj,  duidelijk  ge- 
noeg zjjn.  Eene  huif  is  iets  anders:  huif,  oudhoogd.  lui  ba,  nieuw- 
hoogd.  haube , is  een  hoofddeksel,  een  hooge  muts  of  kap.  Later 
heeft  men  dien  naam  ook  gegeven  aan  het  linnen  kleed,  dat  over 
den  wagen  heen  gespannen  wordt.] 
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Aanhaling.  Ote-toi  de  la,  qne  je  m‘y  mette  (XII,  bl.  183.)  Vol- 
gens den  Gids,  julij  1870,  bl.  95,  is  dit  van  Saint-Simon. 


VRAGEN. 

Familienamen  van  niet  adellijken.  In  Nav.  XII.  bl.  116,  kol.  2 
zegt  de  heer  P.  Leendertz.  Wz. : »In  de  16<to  eeuw  niet  alleen, 
maar  nog  lang  daarna  hadden  hier  de  te  lande  de  niet  adellijken 
nog  geenen  familienaam.  Zij  hadden  slechts  éénen  naara,  en  voeg- 
den, om  zich  te  onderscheiden  van  anderen,  die  denzelfden  naam 
droegen,  dien  van  hunnen  vader  er  bjj.” 

Het  waren  dan  allen  adellijken  die  vóór  dien  tijd  eenen  familie- 
naam hadden?  m°. 

[Of  het  eene  drukfout  of  eene  schrijffout  is,  weet  ik  niet  — ik 
kan  dat  niet  meer  nazien  — maar  een  van  beide  is  het  en  ik  dank 
den  heer  M°.  voor  zijn  opmerking,  die  mij  in  staat  stelt  de  fout 
te  verbeteren.  Ik  heb  geschreven  of  willen  schrijven  »de  meeste 
niet  adellijken”  of  iets  dergelijks.  Het  is  toch  algemeen  bekend 
dat  in  de  hollandsche  steden  in  de  16e  eeuw  verscheidene  van 
de  aanzienlijkste  geslachten  reeds  eenen  familienaam  hadden.  Te 
Amsterdam  b.  v.  vinden  wij  in  die  eeuw  Coornhert,  Hooft,  Buyck, 
Koster,  Kromhout,  Boom,  Appelman  enz.,  reeds  vroeger  Sael, 
Schaep  en  enkele  andere.  In  andere,  in  dien  tijd  aanzienlijker 
steden,  b.  v.|  Utrecht  en  Dordrecht,  zal  men  waarschijnlijk  reeds 
onder  niet  adellijken  familienamen  aantreffen,  toen  nog  geen  bur- 
ger van  Amsterdam  er  eenen  had.  p.  l.  wz.] 

Spreekwijze:  De  kroon  spannen.  Bestaat  er  eene  reden  waarom 
het  getal  elf  wel  eens  het  gekke  of  gekkennummer  wordt  ge- 
noemd V Zoo  ja,  welke? 

Welke  is  de  verklaring  der  zegswijzen : de  kroon  spannen  en 
het  onderspit  delven?  a.  J.  rotteveel. 


')  liet  is  opmerkelijk,  dat  te  Water  (Verb.  II.  483),  met  aanhaling  van  bronnen, 
hetzelfde  zegt  van  de  edelen.  Zie  ook.  v.  Speen,  Hoeren  van  Amstel,  § 43. 
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[Over  nommer  elf  zie  de  vrager  Nav.  VI.  bl.  296  en  IX.  bl. 
339;  over  het  onderspit  delven  Nav.  XIX.  bl.  208,  416. 

Om  de  spreekwijze  de  kroon  spannen  wel  te  begrijpen,  moeten 
wij  de  beteekenis  in  aanmerking  nemen,  welke  de  woorden  kroon 
en  spannen  hadden  in  den  tijd  toen  de  spreekwijze  ontstaan  is. 

Eene  kroon  (lat.  corona)  heeft  nu  dikwijls  eenen  anderen  vorm 
dan  zij  toen  had.  Men  spreekt  nu  van  iemand  de  kroon  opzetten. 
Maar  in  ouden  tijd  kon  men  daar  niet  van  spreken.  Eene  kroon 
was  toch  oorspronkelijk  een  krans  of  band,  en  die  werd  dan 
niet  op  het  hoofd  gezet,  maar  er  om  heen  gebonden. 

Spannen  is  een  veerkrachtig  voorwerp  rekken  en  korteren  of 
langeren  tijd  gerekt  houden.  Nu  kan  men  iets  zoo  spannen,  dat 
de  beide  uiteinden  van  elkander  verwijderd  zijn,  b.  v.  een  touw 
tusschen  twee  boomen,  eene  snaar  op  eene  viool,  een  stuk  wasdoek 
over  eene  tafel.  Maar  het  kan  ook  zoo  geschieden,  dat  die  uit- 
einden bij  elkander  komen,  men  kan  iets  om  een  voorwerp  heen 
spannen,  en  dan  is  spannen  hetzelfde  als  strak  binden.  Zoo  heeft 
spannen  eene  tweede  beteekenis  gekregen,  van  de  oorspronkelijke 
verschillende,  namelijk  die  van  stevig  binden,  vastbinden. 

Denkt  men  bij  het  spannen  op  de  laatst  vermelde  manier  meer 
aan  het  binden  dan  aan  het  rekken,  dan  geeft  dit  aanleiding  om 
het  woord  in  eene  andere  constructie  te  bezigen,  nameljjk  even 
als  binden.  Men  bindt  iets  om  een  voorwerp  heen,  b.  v.  een 
snoer  kralen  om  den  hals,  eene  lijn  om  eenen  paal.  Maar  men 
bindt  ook  een  voorwerp  met  iets,  b.  v.  met  touw,  met  eene  koord, 
met  twijgen.  En  op  gelijke  wijze  werd  ook  door  onze  voorvaderen 
een  persoon  met  touwen  of  ketens  gespannen.  In  het  fragment 
van  Maerlants  Trojaanschen  oorlog,  door  Blommaert  achter  den 
Theophilus  uitgegeven,  bl.  70,  wordt  verhaald,  dat  lilysses  in 
eenen  droom  gewaarschuwd  was,  dat  zijn  zoon  Telemachus  hem 
naar  het  leven  zon  staan; 

Maar  dien  haddi  so  vaste  doen  spannen 
Ende  bevolen  sulken  mannen, 

Dat  hine  niet  ontsiet  een  twint. 

En  in  den  Grimbergschen  oorlog  (bij  Verwijs,  Bloeml.  II.  bl.  127 
vs.  791)  lezen  wjj: 
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Haer  gevangen  daden  si  tiere  stont 
In  eenen  torre  spannen  vaste. 

Het  woord  spannen  wordt  hier  door  de  uitgevers  verschillend 
verklaard,  op  de  eerste  dezer  plaatsen  door  gevangen  zetten,  boeien, 
op  de  andere  door  gevangen  zetten,  opsluiten.  De  laatste  ver- 
klaring is  niet  juist.  Er  wordt  hier,  ieder  ziet  het,  gesproken 
van  menschen  die  gevangen  gezet  worden.  In  onzen  tijd  sluit 
men  de  gevangenen  op  en  laat  het  daarbjj  blijven.  Maar  oudtijds, 
ook  nog  in  de  middeleeuwen,  werden  zij  nog  daarenboven  vast- 
gebonden, gewoonlijk  werden  zij  geboeid  en  die  boei  door  middel 
van  eene  ketting  aan  den  muur  gehecht.  Dit  vastbinden,  niet  het 
opsluiten,  wordt  door  spannen  uitgedrukt.  Zeer  duidelijk  blijkt 
deze  beteekenis  uit  hetgeen  Lodewijk  van  Velthem  verhaalt,  b.  III. 
cap.  13, 

Nochtan  haddense  veteren  vele  bracht 

Den  hertoge  te  spanne  ende  sine  manne ; 

Daer  worden  si  selve  mede  gespannen. 

Veteren  zijn  voorwerpen  waar  men  mede  binden  kan ; soms 
worden  er  boeien,  soms  ketenen,  soms  touwen  of  banden  mede 
gemeend.  Hier  zullen  het  handboeien  zjjn,  die  men,  zich  van  de 
overwinning  verzekerd  houdende,  medegebragt  had,  om  de  ge- 
vangenen, die  men  maken  zou,  te  binden,  maar  waar  men  nu 
zelve  mede  gebonden  werd. 

De  tweede  beteekenis  van  spannen  is  dus  binden,  en  onze  oude 
schrijvers  gebruiken  het  woord  in  deze  beteekenis  vooral  van  eene 
kroon,  krans  of  band,  die  om  het  hoofd,  en  van  sporen,  die  aan 
de  voeten  gebonden  worden.  Somtijds  wordt  de  naam  van  deze 
lichaamsdeekn  er  bij  uitgedtukt.  b.  v.  Ferguut  vs.  1083, 

Mijnheer  Lanceloet,  die  ridder  goet, 

Spien  hem  den  luchtren  [spore | ane  den  voet; 

Meestal  echter  wordt  die  verzwegen. 

Waar  men  een  ander  de  kroon  om-  of  de  sporen  aanbindt, 
wordt,  zoo  sis  van  zelven  spreekt,  die  persoon  er  bij  genoemd, 
zoo  als  Floris  ende  BI.  vs.  1557, 

Ende  dede  hem  spannen  twee  goudene  sporen. 
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(d.  i.  de  koning  gebood,  dat  n.en  Floris  twee  gouden  sporen 
aandeed). 

Wanneer  men  het  zich  zelven  doet  of  laat  doen,  wordt  dit  ook 
somtijds,  hetzij  door  een  persoonlijk,  hetzij  door  een  betrekkelijk 
voornaamwoord  aangeduid,  b.  v.  Maerlant  ltijmb.  vs.  19807, 

II  cronen  hi  hem  spannen  dede, 

Van  Egypten  ende  van  Asien  mede, 

(d.  i.  twee  kroonen  deed  hij  zich  ora  het  hoofd  binden). 

Limb.  II.  99.  Die  hertoghe  spien  sine  sporen. 

Ferguut  vs.  5587.  Ferguut  spien  daer  sine  crone. 

Maar  dikwijls  ook  wordt  dat  voornaamwoord  weggelaten,  zoo 
als  Maerl.  Rijmb.  vs.  20310. 

Daer  toe  spien  hi  die  coninc  crone. 

Wapendichten,  Belg.  Mus.  V.  bl.  109. 

Sint  hi  spien  vergulde  sporen. 

Minnenl.  IV.  361.  Den  besten  een  die  sporen  spien. 

Maerl.  ltijmb.  vs.  19949.  Ende  dat  hi  purper  moeste  draghen 
Ende  crone  spannen  in  dien  daghen. 

De  sporen  waren  het  kenteeker  van  den  ridder.  Sporen  span- 
nen beteekent  dus  ridder  werden  of  zijn.  De  kroon  wordt  gedra- 
gen of  door  den  vorst  of  door  den  overwinnaar.  Crone  spannen 
beteekent  dan  ook  in  de  aangehaalde  plaatsen  vorst  worden  of 
zijn.  De  vorst  is,  zoo  als  het  woord  reeds  aanduidt,  le  eerste, 
de  voornaamste,  hij  munt  in  rang  boven  anderen  uit.  Even  zoo 
is  de  overwinnaar  de  eerste,  munt  hij  uit  onder  de  strijders.  Crone 
spannen  of,  zop  als  wdj  met  bijvoeging  van  het  lidwoord  zeggen, 
de  kroon  spannen,  heeft  vandaar  de  beteekenis  gekregen  van  in 
een  of  ander  opzigt  de  eerste  zijn,  boven  alle  anderen  uitmunten. 
Wat  oorspronkelijk  gezegd  werd  van  vorsten  of  overwinnaars,  is 
later  toegepast  op  andere  toestanden  en  eindelijk  heeft  men,  zoo 
als  met  vele  woorden  en  spreekwijzen  geschied  is,  wat  eigenlijk 
alleen  op  personen  betrekking  had,  ook  toegekend  aan  leveulooze 
voorwerpen,  handelingen,  eigenschappen  en  toestanden.  Reeds  in 
den  Saladijn  vs.  246  wordt  van  oodmoed  gezegd: 

Si  spant  crone  in  eiken  lande. 
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En  wij  zegden  hetzelfde  van  de  schoonste  schilderjj  in  een  mu- 
seum, van  den  lekkersten  schotel  op  eene  tafel,  van  het  moeie- 
lijkste  voorstel  in  een  rekenboek,  van  de  inorsigste  straat  in  eene 
stad,  kortom  van  alles,  wat  hetgeen  van  dezelfde  soort  is,  in  een 
of  ander  opzigt  te  boven  gaat.] 

Carnaval.  In  ’t  feuilleton  van  ’t  bijvoegsel  der  Nieuwe  Uotter- 
damsche  courant  van  29  dec.  1869,  n°.  860  lezen  wij,  dat  dit 
woord  is  afgeleid  van  >carne,  vleesch  en  vale,  vaarwel,”  omdat 
de  K.  Katholieken  in  die  dagen  aan  ’t  » vleesch”  een  » vaarwel” 
moeten  toeroepen,  is  die  afleiding  goed  ? 

[Zie  Nav.  VII,  bl.  311]. 


GESLACHT-  EN  WAPENKUNDE. 


Van  Werkhoven;  de  Harcy.  (XX,  bl.  159).  Bij  de  Herv.  ge- 
meente te  Uzendijke  werd  den  16<teo  maart  1693  tot  predikant  be- 
roepen ds.  Bruno  van  Werkhoven,  als  zoodanig  gediend  hebbende 
op  het  zeeuwsche  eskader  van  den  vice-  admiraal  van  de  Putte. 
Dit  beroep  bij  de  classis  van  Walcheren  den  16den  april,  art.  3, 
geapprobeerd  zijnde,  werd  hjj  den  1 7 <1  >■  n mei  daaraanvolgende  be- 
vestigd en  overleed  te  dier  plaats  in  1722.  (Kerker,  actab.  van 
IJzendjjke  en  ('lass.  acta  van  Walcheren.)  Kan  deze  predikant 
ook  tot  die  familie  behoord  hebben? 

Wolf  aartsdijk.  i.  van  dek  baan. 

Wapen  van  Frankrijk.  Er  is  meermalen  over  de  leliën  in  dat 
wapen  in  den  Navorscher  gesproken,  en  ik  heb  daarbij  wel  eens 
aangevoerd,  dat  het  oude  wapen  drie  padden  voerde.  Nu  vind 
ik  bij  J.  Picardt  in  zijne  Korte  beschryvinge  van  eenige  vergetene 
en  verborgene  Antiquiteten  enz.,  en  Annales  Drenthiae  enz., 
Amst.  1660,  4°.  bl.  155,  het  navolgende.  Na  over  de  statie  der 
vroegere  fransche  vorsten  te  hebben  gehandeld,  zegt  hij : »>Sij  voer- 
den in  haer  wapen  drie  Swarte  Padden  in  een  een  gulden  veldt> 
die  nochtans  den  (’oninck  Clodovaeus  (dat  is  Hlndwich)  in  drie 
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vergulde  leliën,  in  en  blauw  veldt,  veranderd  heeft,  naer  dat  hij  een 
Christen  geworden  is  ” Dit  strookt  dus  met  de  legende,  dat  hem 
bij  zijnen  doop,  anno  495,  een  wapen  met  lisbloemen  bezaaid  door 
eenen  engel  uit  den  hemel  zou  gebragt  zijn.  Het  heilige  geial 
dezer  bloemen  is  het  eerst  door  Lodewijk  den  heiligen,  als  wapen 
gevoerd,  zoo  als  op  een  geschilderd  glas  in  St.  Denis  is  afgebeeld. 
Zie  plaat  LXXVHI  van  B.  de  Montfaucon,  Monuinents  de  la 
Monarchie  Fran^aise,  waar  het  voor  het  eerst  aldus  blijkt  voor 
te  komen;  doch  het  wapen,  een  veld  bezaaid  met  leliën,  bleef  lang 
bij  de  vorstelijke  afstammelingen  in  gebruik.  Ook  herinner  ik 
mij,  dat  bij  J.  Veldenaer,  Fasciculus  Temporum,  hollandsche  uit- 
gave, de  eerste  fransche  wapens  niet  met  padden  zijn  afgebeeld. 

U.  c.  KKAMM. 

Willem  Daniël  Vignon.  (XIX.  bl.  428;  vgl.  bl,  588).  Mr.  Willem 
Daniël  de  Vignon  d'  Aventcour  is  in  1788  of  1789  als  water- 
fiscaal  naar  Indië  vertrokken  en  was  gehuwd  met  Elisabeth  Cassa. 

Hij  liet  na  vijf  dochters. 

1.  Jeane  Guillemine  de  Vignon,  eerst  gehuwd  met  den  heer 
Aalmans,  daarna  met  mr.  Daniël  Franyois  van  Alphen,  destijds 
resident  van  Soerabaja,  en  overleed  in  1801  op  de  terugreis  naar 
het  vaderland. 

2.  Antoinette  Marie  de  Vignon,  gehuwd  met  Godefridus  baron 

van  Massow,  overleden  te  Leiden  in  18  ? 

3.  Jeane  Frederique  Henriëtte  de  Vignon,  gehuwd  geweest  met 
P.  C.  W.  Mossel,  gestorven  te  Bemrnel  in  Gelderland  deu  15  au- 
gustus 1841. 

4.  Rosalie de  Vignon,  gehuwd  geweest  met  llugo  de 

Groot  overleden  in  Oostindië. 

5.  Louise  Rudolphine  Julie  de  Vignon,  is  geweest  de  tweede 
vrouw  van  mr.  D.  F.  van  Alphen,  voor  een  paar  jaren  overleden 
te  Bonn. 

Het  wapen  van  Cassa  is  niet  bekend.  Evenmin  is  de  toenaam 
de  Douvencourt  bij  de  familie  bekend. 

Een  afdruk  in  lak  van  het  wapen  van  de  Vignon  zou  ik  des 
noods  kunnen  bezorgen;  maar  mijne  tante  .1.  G.  11.  Mossel  echt- 
genoot van  den  heer  J.  A,  van  de  Velde,  onderdirecteur  van  de 
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werf  te  Amsterdam,  kap.  luitenant  ter  zee,  is  nog  in  het  bezit 
van  het  cachet  van  haren  grootvader  en  zou  misschien  daarom- 
trent inlichtingen  kunnen  geven  of  eenen  afdruk  er  van  bezorgen. 

Mevrouw  Heldewier  was  geene  dochter,  maar  eene  zuster  van 
W.  D.  Vignon. 

üf  A.  J.  J.  Vignon  een  broeder  van  hem  geweest  is,  weet  ik  niet. 
Zijne  kinderen  zijn  alle  te  Meersen  of  te  Maastricht  geboren. 
Er  moet  ook  een  zoon  geweest  zijn,  doch  die  zeer  jong  gestorven 
is,  De  geboortedag  mijner  grootmoeder,  mevr.  Mossel  geb.  de 
Vignon,  is  vermeld,  maar  wanneer  mjjne  grootouders  getrouwd 
zijn,  weet  ik  niet  op  te  geven. 

Ik  heb  gegeven  wat  ik  wist.  Mogt  men  er  in  slagen  alles  be- 
hoorlijk bij  een  te  krijgen,  dan  zal  het  mij  aangenaam  zijn,  daar- 
mede te  worden  bekend  gemaakt. 

Epe.  P.  C.  W.  VAN  DEE  FELTZ. 

Geslacht  van  Cattenburch.  (XIX,  bl.  580;  vgl.  XX.  bl.  157). 

1.  Thonis  van  Cattenburch  tr.  Gerritke  van  Hemert  Willemsdr., 
waarbjj : 

2.  Dirk  van  Cattenburch  tr.  Mechtelt  de  VrieS,  waarbij : 

3.  Willem  van  Cattenburch  tr.  Marike  van  Pelt  Ariesdr.,  waarbij : 

4.  Dirk  van  Cattenburch,  st.  17  sept.  1653,  1640  en  43  schepen 
te  ’s  Hertogenbosch,  1646  president,  tr.  21  sept.  1638  Catha- 
rina  van  Casteren,  st.  25  aug.  1694,  dr.  van  Jacob  van  Gas- 
teren (Hendriksz".  ex  Alida  van  der  Eist)  en  van  Helena  van 
Oort  (Johansdr.  ex  Mechteld  Vlaseoper),  waarbij  4 kinderen. 
a.  Willem  van  Cattenburch,  burgemeester  van  Ithenen,  tr.  168  . 

Jacomina  van  Rijnevelt,  waarbij  6 kinderen, 
na,  Theodora  Catharina  van  Cattenburch,  tr.  Godard  Adri- 
aan  Monck,  stierven  kinderloos. 
bb.  Dirk  van  Cattenburch,  st.  jong. 

cc.  Jacoba  van  Cattenburch,  tr.  1714  mr.  Willem  van  Ouden- 
allen, waarbij  4 kinderen. 

dJ.  Jan  Louis  van  Cattenburch,  st.  14dec.  1704,  oud  14jaar. 
ee.  Metta  van  Cattenburch,  st.  jong. 

ff.  Catharina  van  Cattenburch,  tr.  1719  Cornelis  Leonard 
van  der  Pant,  schout  van  Kamerik,  waarbij  1 kind. 
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b.  Mr.  Jan  Louis  van  Cattenbnrch,  st.  28  sept.  1703,  secretaris 
van  ’s  Hertogenbosch,  tr.  Moralla  Catharina  Copes,  dr.  van 
Otto  en  Josina  Schade  van  Westrum,  wa:  -bij,  behalve  ver- 
scheidene kinderen  die  jong  stierven: 
aa.  Mr.  Willem  Hendrik  van  Cattenbnrch,  geb.  29  aug. 
1684,  st.  5 dec.  1745,  raad  en  burgemeester  te  Gouda  _ 
tr.  Johanna  des  Tombe,  geboren  14  maart  1702,  st.  25 
jan.  1748,  waarbij  4 kinderen: 

aaa.  Johan  Carel  van  Cattenbnrch,  1755  raad  en  sche- 
pen te  Gouda,  tr.  1".  te  Gouda  dec.  1751  Johanna 
Maria  Slicher,  geb.  12  juljj  1727,  st.  1752,  dr. 
van  Jacob  en  Jacoba  Adriana  de  Meij,  waarbij 
geene  kinderen,  ')  tr.  2°.  eene  jufvrouw  Palm 
en  had  bij  haar  verscheidene  kinderen. 
hbb.  Willem  Hendrik  van  Cattenburch. 
ccc.  Johanna  Moralla  Maria  van  Cattenburch. 
ddd.  Mr.  Gerrit  Jacob  van  Cattenburch,  (zie  hem  en 
zijne  descendenten  in  den  kwartierstaat,  waarnaar 
de  heer  Vorsterman  van  O ij  en  in  een  vorig  nom- 
mer  verwees). 

bb.  Theodora  Catharina  van  Cattenburch,  st.  ongetr. 
cc.  Mr.  Otto  van  Cattenbnrch,  eerst  scheppn  te  ’s  Herto- 
genbosch, later  raad  te  Veere  en  ontvanger,  tr.  8 jan. 
1711  Henrietta  Christina  Godin,  dr.  van  Jan  en  Maria 
Boddaert,  waarbij  9 kinderen. 

aaa.  Johanna  Moralla  KlisabeMi  van  Cattenbnrch,  tr. 

1734  Johan  Tullingh. 
bbb.  Jan  Louis  vau  Cattenburch. 
ccc.  Cornelia  van  Cattenburch. 
ddd.  Theodora  Emilia  van  Cattenburch. 
eee.  Maria  Susanba  van  Cattenburch. 
fff.  Hendrik  van  Cattenburch,  st.  jong. 
ggg.  Hendrik  van  Casteren  van  Cattenburch. 
hhh.  Willem  van  Cattenburch. 
iii.  Otto  van  Cattenburch. 

')  In  hei  Biogr.  woordonb.  van  van  der  Aa  wordt  dns  te  onregte  gezegd,  dat  de 
bekende  burgemeester  Copes  van  Cattenburch  uit  haar  geboren  was. 
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c.  Maria  van  Cattenburch,  tr.  Sebastiaan  Schelleken»,  st.  15 
mei  1700,  hoogleeraar  in  de  regten  aan  de  hoogeschool  te 
Fraueker,  waarbij  1 kind. 

,1.  Helena  van  Cattenburch,  tr.  mr.  Joban  Vink,  waarbij  2 
kinderen. 

's  Gravenhage.  M.  p.  s. 

Kleuren  in  wapen».  Vair.  Menu-vair.  Beffroi.  Zoo  als  bekend 
is  heerschte  er  onder  de  oude  heraldici  geen  klein  verschil 
van  gevoelen  omtrent  den  aard  van  dit  hybridisch  wapensehild- 
bekleedsel. 

Reeds  is  men  ’t  in  lang  niet  eens  over  de  herkomst.  Terwijl 
vooral  de  Duitschers  zich  stokstijf  aan  de  opvatting  der  eisenhüt- 
leiu  vasthouden,  zoeken  de  Franschen  den  oorsprong  er  van  in 
't  bont  (der  noordsche  eekhoorns.) 

Wat  er  van  zij;  ’t  zoude  zeker  curieus  zijn,  alles  wat  de  bla- 
zoen-heeren  (namelijk  zij  die  iets  te  belasten  hebben  gehad)  er 
al  zoo  van  gemaakt  hebben,  onderling  te  vergelijken. 

In  de  hoop,  dat  zij  die  ’t  weten  het  ook  eens  zullen  zeggen, 
mogen  bier  eenige  aanhalingen  volgen,  ter  vergelijking  en  ver- 
dere aanvulling. 

Beginnende  bij  't  vair,  en  wel  bij  ’t  oude,  zoo  vinden  we  in 
’t  Alanual  of  heraldry  van  Clark  daaromtrent  ’t  volgende: 

• Vair  Aucient,  as  appears  by  many  good  mss.,  was  represented 
by  line8  nebulé,  separated  by  straight  lines  iu  fess.” 

Met  deze  gewolkte  ljjneu  komt  de  definitie,  welke  von  Sacken 
(Catech.  d.  Heraldik)  van  ’t  onde  vair  geeft,  tameljjk  overeen : 

>Eine  Form,  die  aus  einer  eckigen  Bildung  der  Wolken  im  14. 
Jahrhundert  entstand-” 

Dezelfde  geleerde  komt  echter  op  eene  andere  plaats  in  boven- 
geuoemden  Catechismus  tot  een  ander  besluit,  ’t  heet  daar : 

•Die  Franzöaischen  und  einigen  deutsche  Heraldiker  (Berndt, 
Hefner)  führen  unter  den  heraldischen  Pelswerken  noch  das  Feh- 
Fell  des  grauen  norwegischeu  Eichhörnchens  — an.  Sie  benennen  so, 
die  in  mannigfaltigen  Stellungen  und  Farben,  in  der  Regel 
aber  blau  auf  silbernem  Grand  vorkommende  Figur,  welche  die 
meisten  deutschen  Heraldiker  Eisenhütlein  nennen,  wie  sie  auch 
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schon  im  14.  Jahrhundert  genannt  wnrde.  Nach  meine  Ansicht 
aber  st-ellt  diese  Fignr  weder  wirkliches  Fehpelzwerk,  noch  wirk- 
liche  Eisenhitte  dar,  sondern  ist  ein  — durch  Stückung  der  Schilde 
oder  ansgeschnittene  Stoffe  entstandenes  — Muster,  iihnlich  wie 
Schach,  Rauten,  Wecken,  u.  s.  w. 

Gegen  die  Annahme  da?s  sie  wirkliche  Fehfelle  seien,  sprechen 
viele  Gründe,  darunter  auch  die,  daas  auf  dem  Schilde  oft  so  viele 
solcher  Figuren  vorkommen  (18 — 20),  dass  eben  so  yiele  Fehfelle 
umnöglich  auf  dem  Schilde  Platz  hiitten, Auch  an  wirk- 

liche Eisenhüte  ist  dabei  nicht  zn  denken,  da  sie  oft  den  ganzen 
Schild  iiberziehen  und  an  den  Randern  unvollstiindig  sind.  Es 
ist  ein  Muster,  welches  wahrseheinlich  durch  ausschneiden  der 
Stofte  entstand.”  — 

Clark  (in  boveugenoemd  Mannal)  maakt  er  echter  geen  bont, 
maar  bontwerkers  potjes  van  »a  fur,  used  for  lining  the  garments 
of  grcat  men;  it  consisted  of  pieces  put  together,  made  in  the 
shape  of  little  glass  pots,  which  the  furriers  used  to  whiten  furs 
in;  and  because  they  were  most  frequently  of  an  azure  colour,  those 
who  first  settled  the  rnle  of  this  Science  decreed,  in  relation  to  vair, 
that  this  fur  in  its  blazon  should  be  always  argent  and  azure." — 

Meer  nabij  deze  lezing  komt  onze  de  Rouck  (Nederl.  Heranlt). 

»Die  forme  is  ghelijck  een  klocxken,  of  ghelijck  een  lioogh 
hoetken,  met  korte  kantkens,  alsoo  gheposeert,  dat  d’een  om  hoogh, 
ende  d’ander  om  leegh  zijnde,  sij  hun  soo  wel  bij  den  anderen 
voeghen,  dat  door  haer  menichvnldigen,  zij  den  geheelen  schilde 
vullen.”  — 

Wij  zijn  hier  dus  niet  ver  van  de  Eisenhiltlein  af. 

Maar  nu  komt  in  ’t  laatst  der  voorgaande  eeuw  professor  Gat- 
terer  (te  G fittingen)  met  iets  anders.  Deze  ziet  er  namelijk  ge- 
spitste tinnen  (of  kanteelen)  in  — echter  kan  hij  zich  niet  geheel 
van  de  ijzeren  hoedjes  en  ’t  bont  losmaken.  Zijn  Abriss  der  He- 
raldik  heeft  er  't  volgende  van: 

§ 36.  »Von  den  Zugespizten  Zinnen  sind  die  sogenannten  Eisen- 
hfitlein,  eine  Art  von  eisernen  Hiiten,  oder  nach  der  Meijnung 
der  Franzosen  ein  buntes  Pelzwerk  von  einem  auf  dem  Rücken 
blaulicht-grauen,  auf  dem  Bauche  aber  weisen  Thiere,  der  Gestalt 
nach  ganz  und  gar  nicht  unterschieden : ausser  dass  die  Eisen- 
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hiitlein  reiheuweise  wiederholet  werden,  und  die  aufrechten  blau, 
die  gesturzten  aber  Silber  zur  gewöhnlichen  Tinctur  haben, 
und  zwar  so,  dass  Stellung  und  Tinctur  nach  den  Reihen  ab- 
wechseln.” 

De  Magny  (in  zijn  Science  du  Blason),  maakt  zich  er  kort  af 
hij  zegt  daar: 

„Le  vair....  qnelques  auteurs  veulent  que  ce  soit  des  peaux  d'ani- 
maux,  de  diverses  couleurs,  cousues  ensemble....” 

La  methode  royale  facile  et  historique  du  Blason,  in  1671  voor 
Mgr.  le  Dauphin  geschreven,  zoekt  het  natuurlijk  in  den  verren 
voortjjd  en  wel  in  de  fantaizie  der  oude  Galliërs : 

»Les  vairs  sont  une  autre  espece  de  fourrure,  que  les  Autheurs 
disent  estre  semblables  a des  verres  sans  pied,  ïi  des  vases,  ou 
a des  cloche8.  Comme  nos  anciens  Gaulois  prenoient  un  extreme 
plaisir  h porter  des  habits  bigarrez,  & qu'ils  en  avoient  particu- 
lierement  de  la  forme  des  vairs,  ou  croid  que  c’est  ce  qui  a donné 
1’origine  a ces  sortes  de  tourrures.” 

Wie  zou  hier  geljjk  hebben?  — 

Omtrent  het  menu-vair  vond  ik  minder  aangeteekend.  Bij  de 
Magny  (t.  a.  p.)  luidt  het: 

»Le  menu-vair  était  une  espece  de  panne  blanche  et  bleue  d’un 
grand  usage  parini  nos  pères.  Les  rois  de  France  s'en  servaient 
autrefois  au  lieu  de  fourrures;  les  grands  seigneurs  du  royaume 
en  faisaient  des  doublures  d’habits  et  des  couvertures  de  lit,  sui- 
vant  Joinville. ... 

Cette  fourrure  était  faite  de  la  peau  d’nn  petit  écureuil  du  Nord, 
qui  a le  dos  gris  et  le  ventre  blanc.  Les  pelletiers  nomment  a 
present  cette  fourrure  petit-gris.” 

Dit  stellige  gezegde  vindt  veel  steun  in  cap.  25  der  Statuten 
van  ’t  gnlden  vlies  (1  januarij  1429). 

Er  is  daar  sprake  van  de  kleedij  der  ridders  op  den  eersten 
der  drie  kapitteldagen : !) 

»Und  dieser  Mantel  selbst  sei  inwendig  mit  die  Art  Pelz  iiber- 
zogen,  welche  aus  abgeschnittenen  Rücken  und  Bauchen  der  Eich- 
hörnchen,  die  wiederum  einer  um  den  andern  Zusammengesetzt 

')  Ik  bezit  slechts  de  in  't  Dnitsch  overgezette  tekst  der  officiSle  Oostenr.  uitgaaf. 
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sind,  besteht.  Die  Franzosen  uennen  sie  gctneinhin  menuvair. 

Eindelijk  over  ’t  beffroi.  — Deze  benaming  is  uitsluitend  fransch 
(ik  weet  niet  of  de  Zuidnederlanders  't  ook  belfroot  noemden).  — 
De  Magny  (t.  a.  p.)  teekent  daarover  slechts  ’t  volgende  aan: 

»On  le  nomme  beifroi  on  gros  vair,  paree  que  les  pieces  alors 
étant  plus  grandes  que  celles  du  vair,  ressemblent  davantage  a de 
grosses  cloches  ou  beffrois.” 

Stellen  wjj  nu  alles  naast  elkander,  dan  is  het  menu-vair  on- 
betwist : 

eekhoornbont. 
maar  dan  het  vair: 

Ijzeren  hoeden,  bontwerkers  potjes,  eekhoornbont,  spitse  kau- 
teelen,  een  fantastisch  uitgesneden  patroon  en  de  verbasterde  oude 
wolkeusnede. 

’t  Beffroi  sgelijkt”  op  het  voorwerp  door  dien  naam  aangeduid. 

Zoude  het  menu-vair  er  niet  de  meeste  aanspraak  op  maken, 
om,  bjj  't  zoeken  naar  den  oorsprong  van  ’t  vair  en  beffroi,  tot 
vader  dier  beide  gekozen  te  worden? 

Ik  blijf  ’t  slot  der  vierde  alinea  bjjzonder  aanbevelen. 

Amsterdam.  j.  o.  horsthuis 

De  laatste  van  der  Does  van  Noordwijk.  (Vgl.  XV,  bl.  375.) 

Voor  mjj  ligt  een  lijkdickt,  getiteld:  By  het  alsterven  van  zyue 
hoog-edelheid  jonkheer  W.  J.  T.  van  der  Does,  Heere  van  de 
Beide  Noord wyken,  Hollands  oudsten  Ridder,  &c.  &c.  &c.  Overle- 
den den  XXXI.  Maart  MDCCLXXXVU.  In  ’s  Gravenhaage,  by 
J.  F.  Jacobus  de  Agé.”  Aan  het  slot:  »’s  Haage  1787”  en  de 
initialen  J.  E. 

Jhr.  v,  d.  Does,  heer  van  Noortwijk,  wordt  vermeld  in  de  Nederl. 
jaerb.  van  1785,  bl.  1000,  1265,  1288 ; Gerlag  Jan  Doys  v.  d. 
Does,  heer  van  Laugeveld,  in  dezelfde  van  1765,  bl.  710.  mü. 

Wapens  gevraagd.  (Vgl.  XIX,  bl.  589).  Van  den  Sande.  Twee 
geslachten  van  dien  naam  zijn  in  Gelderland  bekend  geweest 
(zie  v.  Ha-selt,  Stukken  voor  de  vaderl.  hist.,  I.  bl.  121).  Het 
eene  voerde:  in  zilver  drie  roode  klaverbladen,  2 en  1 ; heirat. : 2 
naar  buiten  ombuigende  roode  struisvederen,  aan  de  einden  voor- 
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zien  van  een  gouden  belletje  (v.  Hasselt,  t.  a.  pl.,  dr.  Ablaing 
v.  G.,  Ridderschap  van  Veluwe);  het  andere,  waartoe  de  raads- 
heeren  Reiuier  en  Johan  van  den  (dem)  Sande  behoorden:  in...  . 
(’t  zal  wel  bij  Rietstap  voorkomen.)  — »Lent,  gehören  zum  gel- 
drischen  Adel.  Pontanus  hat  davon  mehrere  Personen  aufgeführt. 
Sonst  sind  die  Leut  aueh  noeh  im  Braunschweigischen  ansaszig 
gewesen  ')  Johanu  v.  Lent  aus  Altena  gehort  unter  die  Gelehr- 
ten.  Sternen  Westph.  Geschichte  III.  1186.”  (Fahne,  Köln.,  Jül.  u. 
Berg.  Geschlechter,  I.  245.)  »Das  clevische  Geschlecht  fïihrte  drei 
oblonge  Balken,  jeder  mit  drei  gestürzten  Eisenhüttlein  absteigend 
besetzt.  So  siegelten  1361  Otto  Diederich  und  sein  Sohn  Otto, 
welche  bekennen,  dasz  ihre  Forderungen  an  JohannGrafv.  Cleve, 
wegen  Ankaufs  der  Herrlichkeit  Rindern  zu  4185  Pfund  Pfennige 
t'estgestellt  und  deren  Zahlung  auf  die  Rente  des  Grafen  von  Gleve 
in  der  Betau  und  den  Zoll  zu  Nymwegen  uberwiesen  sei.  Auch 
erklarte  Otto,  dasz  er  wegen  der  gedachten  Forderung  zwar  Feind 
des  Grafen  geworden,  jedoch  jetzt  sich  wieder  mit  ihm  befreundet 
habe.”  (Id.  II.  85.)  m°. 


')  Of  deze  tol  het  geldorsche  geslacht  Leut  behoorden,  valt  te  betwijfelen.  Vou 
dem  Knesebeck  vermeldt:  #Von  Lenthe.  Uradol.  Die  Familie  gehort  zu  dem  land- 
sjissigen  Adel  und  besitzt  zwei  Guter  in  Lenthe,  Langen  hagen,  Luttringhausen  und 
Velber  im  Calenborgischen  und  zwei  Giiter  in  Schwarmstedt,  Wietzendorf  und 
Wrestedt  im  Lüneburgischen.  Sie  crschcint  schon  in  Urkunden  von  1256.  1281 
und  1347;  der  iilteste  Calenbergische  Lchnbrief  ist  von  1492.”  (llistor.  Taschenl*. 
d.  adels  im  Kon.  Hannover,  Haun.  1840,  s.  190,  191.)  Hij  verwijst  daarbij  naar 
Pfeffinger,  Br.  Lün.  Gesch.  II.  369,  618,  724,  951,  III.  206,  236,  237,  270,  813 
fg.,  Schmidt,  lleitr.  z.  Gesch.  d.  Adels,  I.  184,  II.  331,  Kleinschmidt,  Samml.  Ca- 
lenb.  Landt.  Absch.  I.  321,  II.  337,  v.  Hellbach,  Ad.  Lex.  U.  29  fg.  — v.  Hell- 
bach  verwijst  weder  naar  Gauhe,  Ad.  Lex.,  v.  Meding.  Nachr.  v.  adel.  Wapen,  I. 
no.  469,  Siebmachcrs  Wappcnb.  I.  185,  no.  12.  — Grote  (Geschlechts-  u.  Wappenb. 
d.  Kon.  llannov.  etc.)  en  v.  llcdncr  ( llannov.  u.  Braunschw.  Adel,  in  Neues  allgem. 
Wappenb.  Lief.  1.)  geven  een  wapen  van  v.  Leuthe  (Uradel,,  dat  geheel  verschilt 
van  dat  v.  Lent,  'twelk  men  bij  Fahne  aan  treft,  t.  w.:  *Schrügliegender  gekrümm* 
ter  funtl'ach  gcasteter  Ast,  blau  in  silber.  Helm : gckrönt ; 2 cinwarts  gebogene 
Aeste.  Schildhalter:  Silberne  blaugehörnte  Hirsche.*1  Bg  Kncschke,  Wapp.  d 
freiherrl.  n.  adel.  fan».,  I.  266,  en  v.  d Kresebcck,  Rittcrmatrikeln.  d.  K.  Hannov. 
etc.,  172  (die  weder  verwijst  naar  v.  Ledebur's  Ad.  Lex.  II.  24,  en  Wedekind, 
Noten  zu  einig.  Geschichtsschreib.  d.  deutsch.  Mittclah.,  111.  123),  komt  het  ook 
aldus  voor. 
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Geslacht  Reten.  (vgl.  XVII,  bl.  324).  Over  dit  geslacht  wordt 
gesproken  in  Navorscher  XIV,  bl.  24,  25,  26. 

Over  Frans  Resen  zie  men  nog  Hoynck  van  Papendrecht, 
Analecta,  tom.  III.,  pars  2,  p.  256,  260,  en  Marais,  Sententien, 
enz.,  bl.  20. 

Pieter  Resen,  gezwooren  Landmeeter,  vervaardigde  in  1555, 
eene  kaart  van  den  dijk  des  rechtsgebieds  van  Vosmaer,  enz.,  van 
welke  eene  copie,  met  verklaring,  geplaatst  is  bl.  6 van  Ermerins’ 
beschrijv.  van  Vossemeer.  Hij  wordt  daar  ook  secretaris  van  Tho- 
len  genoemd,  en  door  de  la  Rne  onder  de  geleerden  geplaatst. 

Pieter  van  der  Heiden  Reessen  werd  na  het  overleden  van  den 
commandeur  van  Essequebo,  Samuel  Berkman  (den  2den  nov. 
1690  aangesteld),  in  diens  plaats  tot  provisionelen  commandeur  in 
die  kolonie  benoemd  en,  op  zijn  verzoek,  bij  resolutie  van  de 
vergadering  van  thienen,  dd.  4 octob.  1730,  in  dat  ambt  gecon- 
tinueerd. Den  6den  dec.  1719  heeft  de  kamer  Zeeland,  door 
hare  gecommitteerden  in  de  vergadering  van  thienen,  doen  com- 
municeren, »dat  zy  genoodzaekt  waren  geweest  den  commandeur 
van  der  Heiden  Reessen,  om  zyne  kwade  conduites  en  gedrag,  uit 
den  dienst  van  de  Compagnie  te  moeten  dimitteren.”  Zie  Nederl. 
Jaerb.  van  1751,  dl.  5,  st.  2,  bl.  832—834.  m°. 

VRAGEN. 

Rangschikking  van  kwartieren.  Wanneer,  om  slechts  een  voor- 
beeld te  noemen,  de  kwartieren  van  Jan  Hooft,  (gehuwd  met 
M.  M.  Corver),  zijn: 

Hooft  van  Gheel  Reaal  Huijdecoper 

met  met  met  met 

Hasselaer.  Boom.  Hinlopen.  Coeymans. 

Op  welke  wijze  rangschikt  men  dan  die  namen,  in  de  navol- 
gende orde: 
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Voorts,  welke  regel  dient  men  daarbij  in  het  oog  te  houden? 

J. 

Geslacht  Pannekoek.  In  1517  werd  het  slot  Hulkestein,  anders 
genoemd  Altena,  door  oorlog  vernield  en  uit  zijn  puin  verrees  het 
huis  der  Pannekoeken.  (Geldersche  geschiedenis  van  Slichtenhorst 
boek  I,  blz.  107). 

Van  Nijkerk  zijn  geboortig  3 Pannekoeken : 1 Maurits  Marrissen, 
volgens  Lambertus  Hortensius  een  man  van  fraaie  geleerdheid.  — 

2 Augustijn,  geheimschrijver  van  hertog  Karei  van  Gelder.  — 

3 Godert  Pannekoek,  raad  van  ’t  vorstelijk  hof  ten  tijde  van 
keizer  Karei  en  Philips,  (zie  blz.  108  n°.  179.) 

De  naam  van  San  der  Pannekoek  komt  voor  onder  een  oud 
handvest  der  ridderschap  en  burgemeesters,  schepenen  en  raden 
der  steden  Nijmegen,  Tiel,  Bommel,  Grave,  Maarbommel  (?)  en 
Gent,  waarbij  men  overeenkwam  de  rust  van  Reinolds  IV  beide 
vorstendommen  te  handhaven.  (Boek  VIII  blz.  189.) 

In  1442  vinden  wij  den  naam  van  Godert  Pannekoek  met 
meer  anderen  onder  een  bestek  der  landschap,  om  den  hertog,  die 
zich  door  anderen  liet  medeslepen,  zijn  vorstenpligt  te  herinneren 
tot  herstel  der  orde  en  rust.  (Boek  IX,  blz.  235  n".  51). 

In  1564  werd  door  Karei  V te  Arnhem  een  hooge  raad  ingesteld 
om  ’s  lands  keuren  na  te  gaan  (?).  Onder  hen  die  den  presidents- 
zetel  bekleedden  komt  voor  Geurt  Pannekoek  als  onder-momber. 
Wat  voor  eene  betrekking  mag  dit  geweest  zijn? 

Onder  het  bestuur  van  Al  va  in  1568,  werd  Geeraert  Marrisse 
Panuekoek  van  Harderwijk  voor  den  bloedraad  gedaagd  om  zich 
te  verontschuldigen  wegens  vlugt  of  schuilhouding  gedurende 
de  voorledene  onlusten. 

In  1651  werd  Berthold,  zoon  van  Oomelis  van  Gent  heer  van 
ljoenen,  en  kleinzoon  van  Godert  Pannekoek,  beleend  met  de 
heerlijkheid  Megenhardis  of  later  Meinerswijk,  dat  door  dezen 
laatsten  voor  ƒ 4000  was  aangekocht.  — De  heerlijkheid  was 
tweeheerig. 

Dit  is  alles  wat  ik  heb  kunnen  vinden  van  het  geslacht  der 
Pannekoeken,  waarvan  een  der  laatste  afstammelingen  in  ’t  begin 
dezer  eeuw  burgemeester  was  van  Soest  en  Soestdijk,  zoo  ik  mij 
niet  bedrieg.  — Zou  men  mij  kunnen  helpen  aan  een  geregelden 
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stamboom,  of  althans  mij  eenig  meer  licht  ontsteken  over  dit 
geslacht?  Gaarne  zou  ik  weten  of  dit  geslacht  een  wapen  voerde: 
zoo  ja,  welk?  Wie  helpt  mij ? 

Koog  ajd  Zaan.  w.  niecwenhcijs. 


MENGELINGEN. 

Automaten.  In  De  tooverkunst  en  goochelarij,  enz.  door  J. 
11.  M.  Poppe,  vindt  men  aangaande  automaten  het  volgende: 

1 in  eenen  kleinen  tuin,  met 

vele  hoornen  beplant,  stond  een  klein  kasteel,  voor  hetwelk  een 
schildwacht  heen  en  weêr  ging.  Bij  tusscheupoozen  zettede  de 
schildwacht  het  geweer  neder,  stapte  in  het  schilderhuisje,  kwam 
er  straks  weder  uit,  en  hernam  zijne  gewoonlijke  beweging  op 
het  plein.  In  het  kasteel  zag  men  eene  dame,  welke  eerst  liep, 
vervolgens  een  boek  nam,  op  eenen  stoel  ging  zitten,  en  het 
boek  voor  het  gezigt  hield,  geheel  in  de  houding  van  een  levend 
mensch.  De  gang,  de  beweging  der  handen,  der  oogen,  van  het 
hoofd,  zoowel  bij  deze  dame,  als  bij  den  schildwacht,  waren 
geenzins  stijf  en  popachtig,  maar  zeer  natuurlijk ; het  was,  als  of 
de  kleine  figuren,  uaauwelijks  8 duim  groot,  leefden.  Op  eenen 
boom,  in  den  tuin,  zat  een  fraai  vogeltje,  'hetwelk  als  een  le- 
vende vogel  zong,  van  tak  op  tak  huppelde,  en  met  kop,  hals, 
keel  enz.,  geheel  de  beweging  van  eenen  wezentlijken  vogel  na- 
bootste. 


doozen,  die  zich  op  eenen  wenk  openden  en  uit  welke  vogeltjes 
sprongen,  die  zeer  aardig  zongen,  hierbij  tevens  klapwiekten,  en 
vervolgens  weder  in  hun  verbljjf  wegkropen. 


Ook  de  ouden  hadden,  beweert  men,  reeds  automaten,  of  zich 
zelve  bewegende  figuren.  Zoo  verhaalt  men  van  vliegende  houten 
duiven,  arenden,  van  loopende  mensehelijke  gedaanten. 
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2.  Easpar  Werner,  te  Neurenberg,  vervaardigde  in  de  zeven- 
tiende eeuw,  een  scheepje,  dat,  door  deszelfs  raderwerk,  op  de 
tafel  rondliep,  terwijl  er  verscheidene  figuren  op  het  scheepje  in 
beweging  waren.  In  het  scheepje  zat,  namelijk,  nog  eene  vrouwe- 
lijke figuur,  die,  met  beide  handen,  de  cimbaal  sloeg;  ook  was 
er  een  jongen,  die  roeide.  Achterop  zag  men  ecnen  Amor  met 
gespannen  hoog;  op  dezen  boog  lag  een  pjjl,  dien  deze  Araor 
op  eenen,  aan  de  tafel  ziftenden  persoon  afschieten  kon. 

3.  Een  ander  neurenbergsch  kunstenaar,  Hans  Boelman,  ver- 
vaardigde figuren,  in  de  gedaante  van  mannen  en  vrouwen,  die 
zich  bewogen  en  allerlei  speeltuigen  hanteerden.  Dit  geschiedde 
alles  door  een  kunstig  uurwerk. 

4.  Omtrent  gelijktijdig,  maakte  Johan  Hantsch  eenen  wagen 
met  vier  wielen,  waarmede  de  kunstenaar,  zonder  voorspan,  op 
de  straat,  alsmede  berg  op,  berg  af,  rijden  kon.  Een  draak  voor 
aan  den  wagen,  spuwde  water  uit,  en  verdreef  daardoor  hen,  die 
den  wagen  wilden  ophouden,  terwijl  een  paar  engelen  op  eene 
bazuin  bliezen. 

5.  Gotfried  Hautsch,  insgelijks  een  Neurenberger,  heeft  voor 
den  franschen  Dauphin,  in  het  laatst  van  de  zeventiende  eeuw, 
vele  kunstige  voorwerpen  zaamgesteld,  onder  anderen  ook  een 
groot  e tafel,  op  welke  twee  kleine  legers  van  ruiterij  en  voet- 
volk, tegen  elkander  in  slagorde  stonden.  Zoodra  men  het  uur- 
werk onder  de  tafel  opwond,  nam  de  slag  een  begin,  terwijl  het 
schieten  en  inhouwen,  het  voortrukken  en  wijken,  en  alle  andere 
nabootsingen  zeer  geregeld  voortgingen. 

6.  Weder  een  ander  neurenbergsch  kunstenaar  vervaardigde 
een  gewrocht  met  velerlei  figuren,  die  alle,  in  de  stad  woonach- 
tige kunstenaars  en  handwerkers,  in  hunne  handelingen,  voorstelden. 

7.  Vaucanson  een  Franschman,  overtrof  door  zijne  automaten, 
echter,  in  het  midden  van  de  achttiende  eeuw,  alles  wat  men  tot 
dus  ver  van  dergelijke  kunstwerken  gezien  had. 

Een  automaat  stelde  eenen  ziftenden  fluitspeler,  omtrent  in 
natuurlijke  grootte  voor,  die  twaalf  stukken  speelde,  en  wel  door 
het  blazen  met  den  mond  in  de  dwarsfluit,  welker  gaten  door  de 
vingers  van  de  figuur  geopend  en  gesloten  werden. 

Het  tweede  automaat  was  een  staande  figuur,  die  insgelijks  op 
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eene,  met  de  linkerhand  gehouden  herdersfluit  speelde,  terwijl  zij 
tevens  met  de  regterliand  de  maat  op  eenen  trommel  sloeg. 

Het  derde  automaat  was  een  eend,  in  natuurlijke  grootte,  die 
de  vleugels  uitsloeg,  alle  houdingen  en  bewegingen  van  eene  eend, 
vooral  met  pooten  en  hals  nabootste,  geljjk  eene  eend  schreeuwde, 
water  opslorpte,  granen  vrat,  enz. 

Deze  uitmuntende  automaten  waren  langen  tijd  in  het  kabinet 
van  den  hoogleeraar  Beireis  te  Helmstad.  De  eend  was  inderdaad 
hoogst  kunstig,  en  vereenigde  schier  alles,  wat  de  werktuigkunde 
slechts  voortbrengen  kan. 

Doch  de  fransche  generaal  de  Genes,  die  als  een  groot  genie 
in  de  werktuigkunde  bekend  stond,  heeft  ook,  beweert  men,  reeds 
een  halve  eeuw  voor  Vaucanson,  eenen  paauw  vervaardigd  die 
loopen  kon,  het  voorgeworpene  graan  opvrat,  en  zeer  kunstig 
het  leven  nabootste. 

8.  Maar,  hoe  zeer  men  ook  den  fluitspeler  van  Vaucanson 
huldigde,  zoo  werd  men  toch  nog  meer  door  het  automaat  van 
eenen  anderen  kunstenaar  verrast.  Deze  kunstenaar  liet  zijnen 
omstanders  uit  een  twaalftal  aria’s,  die  hij  gezamenlijk  in  een 
zak  deed,  eene  door  het  lot  trekken  en  het  automaat  speelde 
alsdan  terstond  de  gekozene  zangwijze.  De  kunstenaar  vertoonde 
het  inwendige  maaksel  van  het  automaat;  hier  zag  men  nu  niets 
anders  dan  raderwerk,  veren,  blaasbalgen,  enz.  De  figuur  had 
ook  geenszins  eene  geheime  verbinding,  noch  werkte  er  een  ver- 
borgen magneet  op  een  uurwerk,  dat  te  bepaalden  tijde  moest 
spelen.  De  kunstenaar  droeg  het  automaat  van  de  eene  kamer 
in  de  andere,  zelfs  in  den  tuin,  en  verzocht  zijnen  aanschouwers 
telkens,  om  het  oogenblik  te  bepalen,  wanneer  het  moest  spelen. 
Eens  speelde  de  kunstenaar  eene  aria  op  de  vedel,  en  zijn  auto- 
maat accompagneerde  hem  op  de  fluit. 

Wie  moet  niet  verbazen,  indien  hij  hoort,  dat  een  klein  sijsje 
in  het  hoofd  van  het  automaat  verborgen,  den  fluitspeler  tot  een 
zoo  onbegrijpelijk  kunststuk  maakte.  Dit  sijsje  overzag  uit  zijn 
verblijf  alles,  zonder  zelf  gezien  te  worden.  Want  het  voorhoofd 
van  deze  figuur  bestond  uit  eene  halfdoorzigtige  stof,  en  de  oogen 
waren  van  glas.  Het  geringste  teeken,  dat  de  kunstenaar  gaf, 
veroorzaakte  dat  de  vogel  zijne  plaats  van  de  regter-  naar  de 
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linkerzijde,  of  omgekeerd  veranderde.  Eene  oefening  van  twee 
maanden  was  toereikend  geweest,  om  den  vogel  te  leeren.  Ook 
was  dit  geenszins  moeijelijker,  dan  zoodanigen  vogel,  bij  het  af- 
schieten van  een  geweer,  te  leeren  dood  liggen  en  zelven  de  lont 
aan  te  grijpen,  om  een  kanonstakje  af  te  vuren.  Zoo  als  het 
sijsje  zijne  plaats  veranderde,  drnkte  het  telkens  op  eene  andere 
veer,  waardoor  het  verwonderlijke  spelen  voortgebragt  werd. 

( Wordt  vervolgd).  a.  c.  de  geaaf. 

VRAGEN. 


Eene  verschijning.  Den  21  May  1G79  ben  ik  Joh.  Lammert 
Pietersz.  savonts  ontrent  5 uren  by  den  Leytsendam  allenigh 
komen  gaen,  soo  omscheen  my  een  groot  light  van  den  hemel, 
en  ommesiende  sagh  dight  by  my  een  in  de  gedaente  van  een 
jongelinck,  in  ’t  wit  gekleedt,  dewelcke  met  my  deese  verstandige 
woorden  sprack:  »’t  geen  ghy  over  25  jaeren  tot  Rotterdam  gesien 
heeft  sal  haest  gebeuren,  want  daer  sullen  soodanige  swaere 
tempeesten  ontstaen  als  er  van  aenbeginne  des  werelts  niet  ge- 
weest sijn,  waerdoor  de  Raethuysen  en  Kercken,  mitsgaders  de 
goddeloose  verdruckers  der  armen  en  valse  leeraers  en  hnerlinge 
door  de  oordeelen  Godts  sullen  gernneert  worden : tot  een  teecken 
soo  vernaght  niet  tot  Delft,  maer  gaet  nae  Rotterdam  en  daer 
sult  ghy  sien  een  dicke  Roock  en  brant,  maer  bekommer  u niet 
met  ijmandt  aen  te  spreeken,  want  gelycke  eertyts  de  3 jongelinge 
in  den  vierigen  oven,  soo  sal  oock  de  Heere  bewaeren  die  ’t  hem 
belieft,  en  dat  tot  een  teecken  soo  koopt  tot  Delft  een  orloogij, 
want  ghy  sail  als  dan  geen  torens  vinden  om  te  sien  hoe  laet 
het  is,”  — en  gaf  my  10  dukatons  »en  leest  Matteus  24  Lucas 
25  en  Romeynen  11,”  en  gaf  my  desen  segenwens : de  Heere  geef  u 
verstant  in  alles.  En  aldus  is  het  voorgenoemde  gesight  verdweenen 
en  ginck  na  Rotterdam  en  sagh  ’t  geen  mij  bekent  gemaackt  was. 

Ik  vond  deze  aanteekening  op  eene  strook  papier  bij  meerdere 
oude  stukken,  en  deel  ze  meê,  niet  wetende  of  deze  »Verschijning’' 
ook  soms  uit  het  eene  of  andeie  boek  uitgeschreven  is.  Is  er  in 
het  jaar  1679  te  Rotterdam  iets  voorgevallen,  dat  aanleiding  heeft 
kunnen  geven  om  het  »gezigt”  te  openbaren.  h — o. 
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Servietten  met  patrijsoogen.  D.  Heiiisius  in  zijne  Nederd.  Poëmata, 
geeft  in  eene  noot,  bl.  71,  op  den  Lofsanck  van  Jesus  enz.,  eene 
verklaring  van  het  opperkleed  van  den  hoogepriester  Aiiron,  dat 
»tot  de  voeten  quani,  vol  oogen,  gelyck  het  Servetwerk  is,  dat  wij 
patrijsoogen  noemen  enz.”  Is  dat  tafellinnen  nog  onder  dien 
naam  en  gedaante  bekend  ? c.  kkamm. 

Een  bijentemmer.  Tn  mijn  adversariutn  vinde  ik  op  eene  strook 
papier,  zonder  vermelding  van  den  zegsman,  het  volgende:  »In 
't  midden  der  vorige  eeuw  bevond  zich  in  Engeland  een  persoon, 
Wildman  genoemd,  die  het  in  de  kunst,  om  de  bijen  tam  te 
maken,  zoo  ver  gebragt  had,  dat  op  zijn  bevel  een  gansche 
zwerm,  uit  den  eenen  korf  in  den  anderen  vloog,  of  op  een  boom 
van  daar  weder  terug,  Zelfs  liet  hij  den  zwerm  van  zijne  kin  gelijk 
een  druiventros  naar  beneden  hangen,  of  gelijk  een  das  om  zijn 
hals,  of  als  eene  pelsmof  om  zijne  vingers.  Hij  nam  zijne  handen 
vol  bijen,  wierp  ze  als  erwten  op  de  tafel,  waar  ze,  zoo  lang  't 
hem  lustte,  zonder  op  te  vliegen,  rondkropen."  Hij  moet  deze 
kunsten  ook  in  Nederland  vertoond  hebben,  zoo  als  mij  een  ond 
imker , dien  ik  dat  wonder  verhaal  mededeelde , verzekerde. 
Hij  had  het  te  Nijmegen  gezien.  — Zulk  eene  vertooning  zon  in 
’t  Paleis  van  volksvlijt  furore  maken.  — Uit  welk  boek  kan  ik 
dit  verhaal  hebben  afgeschreven  ? 

Ik  meen  uit  een  werk  van  den  hoogleeraar  Jacobus  Albertns 
Uilkens.  j.  c.  k. 
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Stenographie  in  de  17e  eeuw.  — Geeft  reverentelyck  te  kennen 
Jokan  Reynier,  koopman  woonende  tot  Rotterdam,  dat  ky  door 
syn  grooteu  arbeyt  uytgeoonden  keeft,  een  nieuwen  ckaracter 
konst,  door  middelen  waervan  men  met  weyuige  moyten  ende  in 
korten  tydt  aal  kunnen  leeren  soo  snel  ende  kort  te  schrijven 
met  de  gemelde  characters  als  men  ordinaris  spreken  o/t  prediken 
kan,  waerdoor  men  gemackelyck  aller  hande  lange  oratien,  predi- 
katiën ofte  andere  gedenckwaerdige  redenen  die  men  per  memorie 
niet  en  kan  ontkouden,  verbatim,  olie  van  woort  tot  woordt  kan 
opnemen  ende  conserveren,  synde  een  seer  comodieuse  ende  prouf- 
ktabele  saecke,  oock  soodanigke  eeue  kouste  diergelycke  waervan 
noyt  in  dese  landen  gepraciiseert  is  geweest,  diergelycke  waervan 
oock  de  oorsaecke  is  geweest  dat  in  Eugelandt  soodanigke  ende 
soo  veele  uytstekende  Theologiscke  boecken  int  licht  gebracht  syn, 
die  anders  by  veel  Auctheuren  derselve  noyt  gepubliceert  souden 
geweest  zyn,  ende  alsoo  den  Supplnt  int  uytvinden,  composeren, 
instellen  daervan  seer  grooten  arbeyt  ende  moeyte  gedaen  heeft 
ende  tot  snyden  ende  drucken  van  de  characters  groote  coste 
moeten  doen,  ende  veel  geldt  verschieten  : het  welcke  den  Supplnt 
seer  gaerne  soude  doen  tot  een  algemeen  pro  tij  te  van  de  ingese- 
tenen  deser  Landen,  ingevalle  aen  hem  als  de  vruchte  syner  arbeyt 
octroy  verleent  werdt,  om  de  gemelde  konst  geduyrende  den  tydt 
van  vyfthien  jaeren  alleen  te  mogen  leeren  ende  instrueren  de 
liefhebbers  derselver  in  dese  Vereenichde  Nederlanden,  met  expresse 
verbodt  aen  alle  andere  persoenen  de  gemelte  syue  konste  te  leeren, 
ofte  syue  gemelde  boecken  van  characters  konst  int  geheel  ofte 
teu  deele  te  doen  ofte  laeten  drucken  oite  venten,  op  eene  seeckere 
nierekelyeke  boete  daertoe  bij  U Ed.  Groot  Mogende  te  stellen, 
ende  op  pene  van  confiscatie  van  alle  deselve  gedruckte  exem- 
plaren, in  sulcker  voegen  ende  gelyck  als  in  soodanighe  saecken 
gewoonlyck  ende  gebruyckelyck  is.  Dierhalven  versoeckt  hy  Sup- 
pliant seer  ootmoedelyck  dat  Uwe  Edele  Groot  Mogende  gunste- 
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lyck  gelieft  aen  hem  Suppliant  te  verleenen  brieven  van  octroy 
ten  fine  voorschreve  in  forma.  ’t  Welck  doende  enz. 

Dit  verzoek  aan  de  Heeren  Staten  van  Holland  en  Westfries- 
land  gepresenteerd,  werd  door  Haar  Ed.  in  handen  gestelt  van 
de  Gecommitteerde  Raden,  den  20  Junij  1673,  hetgeen  gevolgd 
werd  op  den  28  September  door  het  verleenen  van  een  Octroy 
aan  den  belanghebbende  voor  den  tijd  van  vijftien  jaren. 

LAJBORANTER. 

Hofnarren,  (vgl.  I,  bl.  250,  339.)  Dr.  Laurillard,  predikant  te 
Amsterdam,  hield,  den  8sten  december  des  vorigen  jaars,  te  Gro- 
ningen, eene  lezing  over  de  hofnarren.  (Zie  Prov.  Gron.  Ct.  van 
vrijdag  10  dec.  1869,  n°.  216.) 

Over  een  gezegde  van  den  hofnar  of  dwerg  van  keizer  Rndolf  1 
van  Habsburg,  zie  Justingers,  Stadtschreibers  zn  Bern,  gedruckte 
Chronik,  S.  43,  aangehaald  bij  Em.  v.  Rodt,  Thüring  Frickards, 
Stadtschreib.  zn  Bern,  Beschreib.  des  Twingherrenstreits  daselbst, 
im  Jahre  1470,  Bern,  1837,  S.  203. 

In  de  inleiding  tot  zijn  werk : Les  Ducs  de  Bourgogne,  Seconde 
Partie,  Tomé  I,  Preuves,  p.  19,  zegt  de  graaf  de  Laborde:  »On 
s’étonnera  peut-être  de  trouver  les  fous,  les  sots  et  les  batards 
cités  autant  de  fois.  Au  XVe  siècle,  le  tableau  de  la  vie  privée 
n’aurait,  a la  cour  surtout,  ni  couleur  ni  intérêt,  si  ces  person- 
nages  en  étaient  exclus.  J'ai  trouvc,  dans  les  habitudes  de  ce 
monde  a part,  un  des  chapitres  les  plus  piquants  de  mon  ouvrage, 
car  les  fous  étaient  parfois  gens  fort  sérieux,  envoyés  en  missions 
difficiles : les  batards,  par  contre,  formaient,  autour  de  Pbilippe  le 
Bon,  un  tableau  d’intérieur  passablement  bouffon.”  — Page  538, 
in  de  Table  mélhodique,  noemt  bij  alle  «Fous,  sots  et  sottes,  naius 
et  géants,”  die  in  zijn  werk  voorkomen,  op,  welker  namen  men 
terugvindt  in  de  Table  alphabétique. 

Nog  zegt  die  schrijver,  t.  a.  p.,  Tntroductïon , p.  Lil:  »J’ai  en 
sous  les  yeux  plusieurs  róles  (des  registres  de  la  recette  de  Flandres) 
des  années  1380  a 1382,  intitulés:  Chest  les  nécessités  ponr  les 
sots  de  monseigneur  des  Flandres.  Je  les  avais  placés  h la  suite 
de  ces  extraits,  mais  je  ni’aperyois  que  M.  Edward  Le  Glay  les  a 
déja  fait  conuaitre  dans  1’intéressaut  recueil  que  M.  Artkur  Dinaux 
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publie  sous  le  titre  d’Archives  historiques  et  littéraires  du  nord 
de  la  France  (tome  III,  année  1842,  page  183).  II  suffira  donede 
conserver  le  premier  article : Premiers  achaté  pour  les  folz  de  ms : 
Ookinet,  CoiBn  et  Qannin  Minne  et  le  nain  et  leurs  vallets,  1 
drap  mellé  de  mennin,  dont  on  a fait  pour  eux  VI  houpelandes 
et  IX  caperons,  coutant  XXXI V liv.  XVI  s.  — Cest  brief  donné 
a Bruge8  Ie  penultièire  jour  de  juing  1’an  IIIIXX  et  un.” 

In  een  te  Wolfenbüttel,  in  1801,  bij  Heinrich  Georg  Albrecht, 
uitgekomen  werkje,  getiteld;  Grundrisz  einer  Geschichte  des  Privat- 
lebens  der  teutschen  Fürsteu.  Aus  der  Handschrift  eines  Vetera- 
nen herausgegeben  von  T.  Z.  ‘),  leest  men,  in  de  Zweyte  Periode. 
(Von  der  Mitte  des  zwölften  Jabrhunderts  bis  auf  die  Zeiten  der 
Reformation.)  3.  Vergnüguugen : >Zwar  noch  bis  ans  Ende  dieser 
Periode  hin  dauerte  untcr  den  Fürsten  die  Freude  des  Zusammen- 
kommens  bey  Turuieren,  Trauungs  und  Leichenmahlen.  Es  war 
noch  immer,  als  wenn  man  dem  Getose  der  Waffen  und  der 
Weinspur  nachzöge.  Aber  die  gauze  Art  dieser  Zusammenkünfte, 
und  also  auch  ihre  Wirkungen  auf  das  Ganzo  hatten  sich  doch 
um  Vieles  geiindert.  Die  Fürsten  zogen  zwar  zu  einander,  aber 
den  kaiserlichen  Hofe  fanden  sie  sich  selten  mehr  hiiufig  ein  .... 

Eine  merkwürdige  Veranderung  bey  diesen  Zusammenkünften 
war  auch,  dasz  kein  Hofpoet  mehr  auftreten  durfte,  sondern  an 
seiner  stelle  der  Hofuarr  erschien.  Da  hatte  nicht  leicht  ein  geist- 
licher  oder  weltlicher  Fiirst  eine  lleise  gemacht,  wo  nicht  der 
Schalksnarr  im  Gefolge  gewesen  ware,  und  man  nahm  es  auf  Ehre, 
wenn  bey  dem  fremden  Hofe,  den  man  besuchte,  der  lustige  Mann 
nicht  ansehnliche  Priisente  bekam,  die  mitgebrachten  Sanger  und 
Spielleute  kein  Spielgeld  erhielten.  Schon  seit  dem  Ende  des 
dreyzehnten  Jahrhunderts  fiudet  man  den  Joculator  Eegis  in  Ur- 
kunden  unterzeichnet,  und  vom  König  Kar!  5.  in  Frankreich  fin- 
det  man  ein  Schreiben  an  eine  Stadt  in  Champagne : »sein  Narr 


*)  In  de  # Volrode”  wordt  gezegd:  #Der  Herausgeber  hat  wenige  Verdienste 
um  das  nachfolgende  Werk,  wclches  aus  der  Feder  eines  bekannten  (ielehrtcn 
geflossen  ist,  den  Teutschland  unter  scino  klassischen  historischon  Scbriftstcller 
zihlt.” 
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sey  ihm  gestorben,  sie  sollten  ihm  aus  ihrer  Stadt  nacli  bisheriger 
Sitte  einen  anderu  schicken.”  ‘)  Keine  andere  Sitte  hat  sich  schwe- 
rer  bey  unsern  teutschen  Höfen  verlobren,  als  diese,  und  keine 
nnter  allen  barbarischen  Gewohnheiten  dieses  Zeitalters  war  im 
Grande  aiich  nützlieher  als  diese.  Was  der  Beichtvat er  nicht  sagen 
konnte  und  wollte,  und  wo/.u  der  Rath  schwieg,  das  sagte  der 
Hofnarr2);  und  bey  Menschen  von  so  weniger  Lectüre  und  von 
so  wenigen  ldeen,  als  Fürsten  und  Herren  damals  waren,  muszte 
es  meistens  bald  ausgeredet  seyn,  wenn  nicht  die  Schwanke 
des  Hofnarren  den  allgemeinen  Discursgang  beförderten.  Kaiser 
Rndolf  2 wollte  zwar  diese  nüzlichen  Menschen  durch  ein  Reichs- 
gesetz  abschaffcn,  aber  noch  Ferdinand  2,  als  er  1622  auf  den 
Reichstag  nach  Regensburg  zog,  batte  seinen  Jodelnarren  und 
Kaminerzwerg  bey  sich,  und  Kaiser  Leopold  I,  hielt  noch  drey 
Kammerknappen  : Denn  diese  galanten  Namen  erhielten  sie  damals 
am  kaiserlichen  Hofe.  Es  ist  bekauni,  dasz  noch  der  erste  König 
von  Preuszen  ohne  solche  Menschen  nicht  leben  konnte.  Seiner 
Gemahlin  zu  Gefallen,  schreibt  sein  groszer  Enkel,  stiflete  er  eine 
Akaderaie  der  Wissenschaften,  sich  zu  unterhalten  hielt  er  Hof- 
narren 5). 


*)  ,Carls  des  Weisen  von  Fmnkreich  Cabinetsbefchl  an  die  Stadt  Troycs  in 
Champagne,  ihm  swey  neue  Hofnarren  zu  verschaffen,”  medegedeeld  door  Frans 
Graffer,  in  zyne  H is  tor.  Karitaten,  2e  Autl.,  Wien,  1819,  S.  210,  241,  met  ver- 
wijting naar  Mannsteins  Nadir,  von  Ruszland. 

3)  Zoo  vernam  Filips  van  Valois  de  vernieling  van  zijne  vloot  in  den  slag  van 
Slnis,  van  zijnen  hofnar.  (Zie  de  Chateaubriand,  Etudes  ou  Discours  histor.,  L. 
H..  1831,  t.  IV,  p.  13.) 

3)  Tzschucke  zegt  van  Friedrich  Wilhelm : »T)ie  Natur  hattc  ihn  mit  vortref- 
lichen  Anlagen  des  Gcistcs  niisgestatict ; er  bc«anz  einen  gaten  Verstand,  ein  groszes 
Gedacht nisz,  eine  richtige  Ueurthoilungskraft,  eine  schnellc  Fossungsgabe.  Aber  er 
that  nichts,  diese  Fahigkeiten  auszubilden;  et  umcrdrückte  zie  vielmchr,  verach- 
te tc  die  Wissenschaften  und  halte  einen  Widev willen  gegen  alles,  was  gelehrte 
Kenntnisz  heiszt.  Die  Akadcmie  «Ier  Wissenschaften  sollte  aufgehoben  worden, 
und  nur  auf  die  Vorstellung,  dasz  die  Anstalt  auf  die  Rildung  der  Wundartzc  fur 
die  Armee  grosten  Einflusz  habe,  ward  er  von  scinem  Entschlust  abgebracht; 
unterdesz  würdigte  er  sic  so  tief  herab,  dasz  cr  den  Hofnarren  Guodling  zu  ihrem 
Presidenten  ernamite.  — Zu  seinen  Lieblingsrergntigungen  gehorten  die  Mnstcrun- 
gen  (over  zijne  troepen)  die  Ketsen  die  Jagden  die  Hofnarren 

und  das  Tabakskollogium,  welche  ihm  die  Abcnd*tunden  verkürzten.*‘  (Brandenb.- 
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lm  Hofnarren  Geschmack  waren  alsdenn  auch  die  meisten  Re- 
priisentationen  bey  öffeutlichen  Soleunitiiten,  und  selbst  die  Klei- 
dung  hatte  etwas  dieser  Art  groteskes,  besonders  wenn  es  zu  einem 
lustigeu  Tanz,  oder  zu  eiuer  Munmierey  war.  Der  gröszte  Staat 
war,  ein  so  bunt  zusammengestückeltes  Kleid  zu  haben,  das  wie 
eine  Farhenschachtel  aussah;  nicht,  dasz  das  Tuch  selbst  alle 
Farben  nnter  einauder  gehabt  hiitte,  sondern  man  muszte  aus 
Stückchen  von  den  verschiedenen  Farben  ein  Kleid  zusainmensetzen. 

K.  F.  Köhler’s  antiq.  Anzeigeheft.  183.  (Leipz.  1869)  vermeldt, 
S.  40,  n°.  964,  onder  de  Volksbücher  etc.:  Historia  des  Claus 

Narren,  weiland  churfürstl.  siichs.  gewesenen  Hofnarrns  in  16 

unterschiedliche  Theile  gefasset  8.  Gedr.  i.  J.  1703;  de  XCVIe 
Catalogue  de  livres  rares  et  curieux  van  A.  Asher  & C0.,  a Berlin 
(1870),  p.  26,  n“.  231:  Warhafifte  Contrafactur  oder  Bildnuss  desa 
einialtigen  | frommeu  in  Teutschen  landen  berümbten  vnd  wunder- 
baren  Claus  Narren  | welcher  bey  Fridrich  vnd  Johannes  gebriidern 
vnd  Hertzogen  in  Sachsen  | gelebt  | etc.  fol.  Strasburg,  bey  Jacob 
von  der  Heyden1);  de  catalogus  van  eene,  den  29  nov.  1869,  te 
Leipzig,  door  List  & Franke,  gehouden  veiling  van  boeken,  n°. 
5121:  YVilkeltm,  7 Narren  nuf  ein  mal,  od.  Kyau’s  s),  Gonella’s  3), 

Preusz  Regenten  — u.  Volksgesch.,  2e  Aufl.,  Th.  I,  S.  363,  364.)  — In  1795 
kwam  te  Herlijn  uit:  Lcbcn  u.  Tliaton  J.  P.  Freih.  v.  Gundlings,  k.  preusz.  geh. 
Kriegs-Rath  u.  Zeremonienmcisters,  eines  hüchst.  abenteuerl.  Mannes.  M.  Portr. 

u.  Wappen,  — waaruit,  volgens  v.  Hellbach,  Adels-Lexicon,  i.  v.  Guudling,  blijkt, 
dat  deze  hofnar  den  25  febr  1724  pruissisch  vrijheer  werd.  in  1730  zonder  kin- 
deren >tierf  en  te  Bornstodt  bjj  Potsdam  in  een  wijnvat  begraven  ligt 

*)  De  uitgevers  van  den  Catalogne  voegen  er  bij:  *Feuille  volante,  impriraée  du 
XVII  siècle,  en  vers  allemands  avec  la  traductkm  en  latin.  Au  milieu  se  trouvo 
le  portrait  de  Claus  Narr  gravé  en  taille-douce." 

3)  yFriedrich  Wilhelm,  Königl.  Polnischen  General-Lieut.,  Commandant  der 
Fes  tang  Königstein  etc.  der  An.  1734  unverehlieht,  bey  nahe  50  Jahr  alt,  ver- 
storben.  Wegen  seines  aufgewcckten  Gemüths  und  sinnreichcn  Schcrtzcns  ist  er 
sehr  bekannt  gewesen.  Sein  Leben  hut  unter  ander»  eioer  unter  dein  Nahmen 
Cregander  An.  1735  in  8vo.  (ik  vind  elders:  Gregander,  Leben  u.  That.  d.  Freih. 

v.  Kyau.  8 11de.  M.  Kpf.  Cöln  1762 — 67)  ediret.”  (Gauhe,  Adel.  Lexicon,  in 
Kyau.)  Hij  stierf  den  18  jan.  1733,  volgens  den  Geneal.  Archivarius  vandatjaar. 

*)  «Xicolas  duc  de  Ferrare  auoit  en  sa  cour  vn  plaisant  home  de  fucetienx  *• 
nommé  Gonelle,”  etc.  (Gilles  Corrozct,  Propos  mernorablrs,  Roven,  1583,  p.  153, 
die  ook  gewaagt  van  den  zot  van  hertog  Leopold  van  Oostenrijk,  Kunc  de  Stoken, 
\an  dien  van  Alphonsus,  koning  van  Napels,  en  van  andere.) 
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Barlacchia’s,  Brusquets,  Morgensterns,  Juncker  Peters  u.  Frölichs 
Leben  n.  Schwiinke.  Brschw.  1800,  en,  n°.  5122:  Wilhelmi,  ein 
Narr  für  sich  u.  zwei  Narren  fur  Andre  od.  Poncino’s,  Clans’s  und 
Tanbmann’s  Leben  und  Schwiinke.  Heimat.  1801. 

Schlager  schreef : >rtber  d.  alte  Wiener  Hoftheater ; — über  d. 
Wiener  Hofnarren.’’  (K.  F.  Köhler’s  antiq.  Anzeigeheft.  183.  Lpz. 
1870,  n°.  66.)  Mo. 

Werken  over  gekkenfeeaten  en  gekkenorden.  (Vgl.  XI,  bl.  12, 
108,  266,  360.)  Men  raadplege,  behalve  de  genoemde  werken, 
ook:  Chr,  Gotth.  Blumberg,  Abbild.  d.  Kalandes  od.  d.  sogenannten 
Kalandbrüderschafften,  welche  vor  d.  Reformation  bekannt  gewe- 
aen.  Chemnitz  1721:  16,  S.  6 fg ; Sitten,  Gebrauche,  Narrbeiten 
alter  u.  uener  Zeit.  Berlin  1806.  8.  S.  230:  Narren-  u.  Eselsfeste 
der  Yorzeit:  Skizzen  einer  Gesch.  von  Sitten  u.  GebrSuchen  d. 
Franzosen  von  alt.  bis  zu  d.  neuest.  Zeiten.  Lpz.  1790.  8.  S. 
116,  129;  Menestrier,  De  la  ehevallerie  ancienne  et  moderne, 
Par.  16°  p.  76,  243:  Fête  de  la  Principauté  de  Plaisance  a Va- 
lenciennes,  244:  Le  Prince  d’  Amour  de  1’Isle  (Lille),  étoit 
autrefois  nommé  le  Prince  des  fols,  251,  254:  >Ces  jeux  es- 
toient  si  frequens,  en  si  fort  répandus  par  tout,  que  sur  les  Re- 
gistres  des  villes  des  Pays-Bas  on  trouve  jusqu’  a 1490  des 
sommes  ordounées  par  les  magistrats  a certaines  personnes,  qui 
alloient  sur  des  chariots  a la  feste  aux  Asnes  de  Douay,  ii  Bou- 
chain  a la  feste  du  Prevost  des  Estourdis,  a Monsieur  le  Prince 
de  la  Plunie,  au  Capitaine  de  joyeuse  entente,  ii  la  Compagnie  de 
la  fille  de  Dame  oiseuse.” 

Over  het  door  van  Spaen  aangehaalde  Regiment  de  la  Calotte, 
zie  men  de  Mémoires  du  comte  de  Maurepas,  3<*e  édit.,  torn.  II I 
Par.  1792,  p.  1 — 92,  en:  Recneil  des  pieces  du  regiment  de  la 
Calotte.  A Paris,  chez  Jaques  Colombat,  Imprimeur  Privilegie 
du  Regiment.  L’An  de  1’Ere  Calotine  7726.  In  het  voorberigt 
wordt  het  wapen  van  het  Regiment  omschreven  en  gezegd:  »On 
ne  manquera  pas  de  publier  la  suite  de  ce  Recueil,  & le  Sr. 
Colombat,  toüjours  attentif  a servir  utilement  le  Public,  n’éparg- 
nera  ni  soins  ni  dépense  pour  rendre  eet  Ouvrage  dignc  de  la 
curiosité  des  personnes  de  goüt.”  M“. 
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Batingen.  (XIX,  bl.  552;  vgl.  XX,  bl.  19,  163).  In  den  Ouden 
tijd  1870  bladz.  68  en  verv.  geeft  de  heer  O.  van  Schaik  eenige 
berigten  betreffende  het  oude  kasteel  van  Batinghe,  bladz.  65 
ziet  men  daarvan  eene  afbeelding  van  omstreeks  1830,  eer  het 
door  den  toenmaligen  eigenaar  gesloopt  is,  en  bladz.  69  eene 
afbeelding  der  bouwvallen  van  dit  huis,  zoo  als  die  zich  in  1639 
vertoonden.  Voort*  vindt  men  er  eene  beschrijving  van  het  voor- 
malig huis  en  ook  van  de  regten  aan  het  adelijk  stift  verbonden. 

Ook  omtrent  de  kerk  en  den  dienst  aldaar  door  fransche  pro- 
testanten verrigt  vindt  men  in  genoemd  tijdschrift  eenige  ver- 
melding. v.  d.  N. 

Niemand» vriend.  (XIX,  bl.  554;  vgl.  XX,  bl.  20).  Ook  van  der 
Aa,  Geograph.  WB.,  geeft  op  deze  vraag  het  antwoord,  en  noemt 
N iemands  vriend  of  Lokhorst  eene  voormalige  afzonderlijke  heer- 
lijkheid in  den  Alblasserwaard,  het  westelijk  gedeelte  der  gemeente 
Sliedrecht  uitmakende.  Ofschoon  mij  is  voorgekomen,  dat  de 
heer  Hendrik  Collot  d’Escury  werd  genoemd  heer  van  Niemands- 
verdriet, zoo  vermeen  ik  echter,  dat  Nieraandsvriend  de  ware  be- 
naming is,  als  ook  zoodanig  vermeld  zijnde  in  de  Corte  beschrij- 
ving en  Handvesten,  Privilegiën  enz.,  van  den  Lande  van  Zuid- 
Holland  (door  J.  van  der  Eijek)  Dordr.  1628  in  4°.  bl.  79, 
alwaar  kjj  zegt,  dat  Niemants  vrient  (sic)  groot  is  206  mergen, 
hebbende  tot  wapen  eene  vrouw  zijnde  Justitia  op  een  schild  van 
lazuur  met  de  schalen  van  goud. 

Van  der  Aa  t.  a.  p.  noemt  als  bezitter  van  dit  goed  K.  F.  > 
baron  van  Tuyll  van  Serooskerken  te  ’sGravenhage. 

v.  D.  N. 


Hyacint  van  Nassau.  (Vgl.  XIV,  bl.  38;  XX  bl.  162).  Johan 
Hubners  Gen.  Tabellen  etc.  etc.,  het  eerste  deel,  Leyden  Dirk 
Haak  1735. 

Wilhelmus  Hyacinthus  komt  van  Nassau  Siegen,  van  de  Rooms 
Catholijke  Religie,  geb.  18  feb.  1664,  succedeerde  1699,  wierd  om 
quade  regering  uit  het  land  gezet  1708  en  van  Keur  Palts  als 
Rjjks- Vicaris  1711  weder  hersteld.  Leefde  in  Spanjen  met  de  naam 
als  graaf  van  Chalons.  Hij  is  de  naaste  ter  opvolging  der  lan- 
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den  van  de  Gereformeerde  Linie  na  het  afsterven  Predericns  Wilhel- 
mus 1734  sonder  manlijke  erfgenamen.  Gein.  1 Maria  Francisca, 
Dochter  Vorst  Hermannus  Ego  van  Furstenberg  9 apr.  1(387. 
f 7 jun.  1691.  Taf.  268.  De  2 Maria  Anna  Josepha,  Dogter 
graaf  Lndovicus  Gustavus  van  Hohenlohe  Sehillingfurst.  Geb. 
14  may  1678.  getr.  5 oet.  1698.  Nakomelingen: 

Franci8cus  Josephus  Hyacintus  geb:  17  jun.  1688. 

st:  18  oct.  1694. 

Hyacintus  Engenius  geb : 

st:  1703. 

Maria  Anna  Josepha  geb:  sept.  1707. 

st : in  lirussel  16  aug.  1 723. 

J.  C.  V.  WIJK. 

Draagkoetsjes.  (Vgl.  XV,  bl.  69,  358;  XVI,  bl.  198.)  Op  An- 
tiquar-katalogen  komt  wel  voor:  Abhandl.  der  Porte-Chaises  od. 
Trage-Sanfften  durch  Menschen  od.  Thiere.  in.  vielen  Abbild. 
Nürnb.  1737.  fol.  m°. 

Engeltje  van  der  Vlies.  - Bestje  van  Meurs,  enz.  enz.  (Vgl.  A.  E. 
XII.  bl.  226,  300;  XIII.  bl.  166;  XVI.  bl.  36,  133.)  In  het  bezit 
van  wijlen  den  groninger  archivaris,  uir.  H.  O.  Feith  was  vroeger 
een  werkje  getiteld:  »Histoire  memorable  et  prodigievse  d’vue 
fille,  qui  depuis  plusieurs  années  ue  boit,  ne  mange,  ne  dort,  & 
ne  iette  aueuns  excreinens : & vit  ueanimoins  par  vne  grace  ad- 
mirable  & vcrtu  de  Dieu.  Chose  suffisamment  esclercie  & auerée 
par  lés  procedures,  examens  & diligentes  iuformations  sur  ce  faites 
d’officc  par  le  Magistrat:  & depuis  impriniées  & mises  en  lu- 
miere  par  1’ordonuance  d'ieeluy  en  langue  Allemande,  tournees 
icy  & tradnites  fidelemeut  en  Fran^ois.  A Francfort  chez  lan 
Wechel,  MCLXXXVII.”  Achter  dezen  titel  volgt  de  opdragt  aan 
«Monseigneur  Monsievr  de  Segvr,  Baron  de  Pardaillan,  Ambassa- 
deur du  Roy  de  Nauarre  (es)  pais  de  1’Eiupire,”  onderteekend: 
«Vostre  humble  & affectionné  seruileur  A.  Caillet;"  en  dan  de 
«Information  exacte,  et  declaration  d’vne  histoire  veritable,  en 
laqnelle  est  porté,  comuie  vne  fille  du  village  de  Schruidweiler, 
assis  en  la  iurisdiclion  de  Colbelbeig,  domaine  & si'gnenrie  du 
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tresil  lustre  Prince  Monseigneur  le  Dnc  Iehan  Oasimir,  Conté  Pa- 
latin  du  Rhin,  Tuteur  & administrateur  de  l’Electorat  Palatin,  n’a 
rien  maugé  ne  beu  depuis  sept  ans : & neantmoins  a esté  gardée 
en  vie  par  grace  de  Dieu  d’vne  facou  admirable.  lmprimée  & mise 
en  luiniere  par  Ie  commandement  du  magistrat;  af/'m  de  donner 
occasion  a vn  chascun  de  bien  considerer  & embrasser  les  ceunres 
admirables  de  Dieu,  & de  luy  en  donner  louange  & honneur.”  Het 
onderzoek  in  deze  zaak  werd  op  dingsdag  den  24sten  november 
1554  ingesteld.  Aan  het  slot  van  het  werkje  staat:  »Les  lecteurs 
seront  advertis  que  ladite  Katerine  est  encore  viuante  en  mesme 
dispositiö  & estat  que  porte  ce  recit.  Et  ainsi  a dure  & vescu 
sans  manger,  saus  boire,  & et  sans  dormir,  1’espace  de  neuf  ans 
tous  entiers  & complets,  & vit  encore  miraculeusement  d’vne  sin- 
guliere, pure,  & incomprehensible  grace  de  Dien  toutpuissant.”  ') 

Dit  boekje,  thans  op  de  ukademische  bibliotheek  te  Groningen 
aanwezig,  zit  met  andere,  zoo  ik  meen  zeldzame,  werkjes  in  een 
band  verscholen,  in  den  catalogus  te  vinden  op:  Opuscula  de 
Jesuitis.  De  titels  dier  werkjes  laat  ik  hier  volgen. 

Plaidoyé  de  m.  Ant.  Arnavld  advoc.  en  parlem.  ponr  1’univ.  de 
Paris,  demanderesse,  contre  les  Iesuites  defendenrs.  Des  12  & 13. 
Iuillet  1594.  Auec  la  lettre  du  Roy  sur  1’assassinat  attente  contre 
sa  personue.  Ensemble  1'arrest  d.  1.  cour  de  Parlem.  c.  Iean  Chas- 
tel,  disciple  lesuite.  Par.  1595. 

M.  Elias  Hasenmulleru8,  Hist.  lesvitici  ordinis,  etc.  cum  praef. 
Polycarpi  Lyseri.  Francof.  a.  M.  1595. 

Theodorus  Beza  redivivvs  etc.  Hanoviae  1597. 

Brvtvm  fvlmen  Sixti  V aduers.  Henricum  regem  Nauarraj,  & Hen- 
ricum  Borbouium,  pr.  Coudieum.  L.  B.  1556. 

Sixti  V declaratio  contra  eosdem.  Rom.  1585. 

Cvcvllvs.  In  Cucullum  monachprum  Parodia  elegant.,  edita  Anno 
1580,  ad  iniitat.  ill.  Catulliani,  Phatelus  ille  quem  Sfc.  AVctore 
N.  L.  G.  Additis  quibusd.  alijs  ex  Palingenio,  Buchanano.  & Beza. 
s.  1.  1584. 

’)  Op  eon  Aniiqaariats-Catalog  d.  Buchhandl.  von  Ot»o  Flösscl  in  Gürlitz,  No. 
5,  18f<9.  trof  ik,  op  bl.  )5,  aan:  «Historie  v.  einem  Medlein,  welchea  on  Speis  u. 
Tranck  jr  Leben  zubringt.  Durch  Gerardum  Bucoldianam,  Kgl.  Maj.  Leihartz.  4. 
[Speier,  auf  dem  Rcichttag]  1542.  8 Bil.*' 
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t’Boecxken  van  de  dry  Pausen,  met  een  waracht.  verklar.  van 
de  menichfuldighe  loose  practyckeu,  zoo  van  d'Inquisitie,  als  van 
het  onderhonden  der  Placcaten  ende  anderssins,  by  den  Cardi- 
nael  Granvelle  met  synen  adherenteu  gheinveuteert:  enz.  Buyten 
Roomen  int  Jaer  ons  Heeren  1580. 

Waerachtich  verhael  va  een  seiirickelyeke  moort,  bedreuen  door 
den  Minnebroeders,  in  de  stadt  Ryon  in  Vranckrijck,  int  landt 
va  Avergno,  aen  een  jonghe  dochter  der  seluer  stadt,  diese  int 
clooster  ghenomen,  misbruyckt,  ende  daer  na  seer  jammerlyck  ver- 
moort  hebben.  Anno  1598.  Ge-extraheert  ende  gedruckt,  wt  de 
Copie  des  Briefs  in  Prancoys  gheschreuen,  aen  mjjn  E.  Heeren, 
den  Raedt  van  zijn  Excll ; van  Orangien.  In  s’Graueu-Hage. 
Anno  1598. 

Discovrs  de  fev  messire  Gaspar  de  Colligny  amiral  de  France, 
snr  la  guerre  de  Flandres.  A Leyde,  chez  Antoine  Maire.  1596. 

Traicté  paraenetiqve.  C’est  a dire  Exhortatoire.  Auquel  se  mon- 

tre  par  bonne  & viues  raisons, Ie  droit  chemin  & vrais 

moyens  de  resister  a 1’effort  du  Castillan,  rompre  la  tracé  de  ses 
dessins,  abbaisser  son  orgueil,  & ruiner  sa  puissance.  Par  vn  Pe- 
lerin  Espagnol.  battu  du  temps,  & persecuté  de  la  fortune.  Tra- 
duicte  du  langue  castillane  en  langue  franfoiee.  Par  1.  D.  Draly- 
mont  Seigneur  de  Yarleme.  Imprimé  nouuellement  1598.  (’t  Gaat 
den  schrijver  als  Antonio  Perez,  van  wien  men,  in  den  Messager 
d.  Sciences  histor.  de  Belg.,  1848,  p.  304,  leest : vDurant  de  lon- 
gues  anneés  son  (Philippe  II)  favori  disgracié,  Antonio  Perez,  lui 
lamjait  a pleines  mains  les  outrages,  les  invectives,  les  insiuuations.") 

M». 


Honing  Lodewijk  Napoleons  eerste  benoeming  van  eenen  rector 
magnificus  te  Leiden.  Rector  en  senaat  van  de  toenmalige  konink- 
lijke Hollandsche  Universiteit  te  Leiden  hadden  den  l8ten  van 
sprokkelmaand  1807  opgemaakt  eene  in  het  Latijn  geschrevene 
voordragt  of  nominatie  van  drie  professoren  voor  de  betrekking 
van  rector  magnificus  gedurende  het  volgende  akaderaische  jaar; 
deze  voordragt,  benevens  het  daarbij  behoorende  advies  van  het 
collegie  van  wethouders  der  stad  Leiden,  werd  den  koning  aan- 
geboden door  drie  afgevaardigden  uit  dat  collegie,  die  reeds  den 
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volgenden  dag  bekend  gemaakt  werden  met  Hoogstdeszelfs  keuze 
teD  dezen,  vervat  in  den  navolgenden  latijnschen  brief  aan  den 
akademischen  senaat: 


Lndovicus  Napoleon,  Dei  gratia  et  Regni  legibus, 
Rex  Hollandiae, 

Rectori  et  et  Senatui  Universitatis  Regiae  Hollandiae, 
Salutem ! 

Ex  numero  eorum,  quos  obeundo  Rectoris  magnifiei  muneri  in 
Academia  Lngdnno-Batava  nobis  obtnlistis  per  epistolam  ad  Nos 
datam  die  1°.  hujus  mensis,  eligere  nobis  visum  est  Dominum 
Simonem  Speyert  van  der  Eyk. 

Eaque  de  re  per  praesentes  litteras  Vos  certiores  facimus,  ut 
is  die  natali  Academiae  more  antiquo  solemniter  renunciari  mu- 
nusque  suum  auspicari  possit. 

Ceterum  quod  delegatis  Vestris  ore  indicavimns  et  promisimus, 
Nos  commoda  Academiae  Lugduno-Batavae,  quantum  fieri  poterit, 
ancturos,  ut  afjlictae  urbi  ipsa  quoque  melius  suecurrat,  illud  hac 
occasione  publice  et  solemniter  edici  et  promulgari  jubemus, 
Deumque  precamur  ut  Vos  omnes  et  singolos  diu  servet  incolutnes. 

Dabamus  Hagae  Comitum  die  2°  Februarii  1807. 


Amplissimis : 

Clarissimis,  Doctissimiaque  viris,  amicis 
perquam  dilectis,  Rectori  et  Senatui  Uni- 
versitatis Regiae  Hollandiae. 


(sign.)  Louis. 

Ex  mandato  Regio; 
(sign.)  W : F : Röell. 


De  alhier  curajjf  gedrukte  woorden  afjlictae  urbi  zinspelen  op 
de  verschrikkelijke  ramp,  die  den  12  january  te  voren  de  stad 
zoo  jammerlijk  geteisterd  heeft;  in  die  twee  woorden  ligt  duide- 
lijk opgesloten  hoedanig  de  edeldenkende  en  menschlieveDde  ho- 
ning getroffen  was  door  die  ramp,  welke  hjj  door  alle  te  zijner 
beschikking  staande  middelen  heeft  zoeken  te  lenigen. 

’«  Gravenhage.  a.  c.  s.  v.  s. 


VRAGEN. 

Waterpaleis  te  Constantinopel.  Zijn  er  ook  in  den  laatsten  tjjd 
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nadere  onderzoekingen  ingesteld  omtrent  den  oorsprong  en  bouw 
▼an  het  geheimzinnige  »waterpaleis”  te  Constantinopel  en  welke 
zijn  hare  uitkomsten?  a.  j.  rotteveel. 


OUDHEID-  MIJNT-  EN  PENNINGKUNDE 


Penning  op  Anselm  Franz  von  Thurn  und  Taxis  (vgl.  XV.  bl. 
132,  326,  362;  XVI.  bl.  9.)  tiauche,  Adels-Lexicon,  in  Thurn, 
vermeldt;  «Anshelm  Frantz,  gebohren  Anno  1679,  des  H R.  R. 
Fürst,  Ritte r des  güldenen  Vliesses,  des  Römischeu  Reichs  wie  aueh 
der  Oesterreichischen  Niederlande  General-  Erb-  Postmeister,  starb 
Anno  1739;  er  hatte  sich  Anno  1701  mit  Louisa  Anna  Francisca 
Für8tin  von  Lobkowitz,  vermahlet.  s.  Hübners  Tab.  332.”  Hij  was, 
volgens  denzelfden,  de  oudste  zoon  van  »Engenius  Alexander,  Graf 
de  la  Tour,  Valsassina,  Taxis,  und  des  R.  R.,  Baron  von  Fou- 
dremont,  Herr  von  Braine  le  Chasteau  und  Ober-  Ittre,  Erb- 
marschal  von  Heunegau  und  Geueral-Postmeister  der  Niederlande 
und  R.  R.,  ward  A°.  1681  erster  Fürst  des  R.  R.  von  Thurn  und 
Taszis,  nachdem  der  Künig  in  Spanien  seine  vorbesagte  Herr- 
schatlt  llraine  im  Hennegau  gelegen,  zu  einem  Fürstenthum  er- 
hoben.  Er  starb  A°  1714,  im  60  Jahre  seines  Alters.”  Zie  ook 
Nobiliaire  des  Pays-Bas,  Part.  II,  p.  509,  510;  Suite  du  Suppl. 
audit  Nobil.,  t.  IV  p.  236:”  (il)  naquit  le  1 janv.  1679  & mourut 
a Bruxelle8  la  nuit  "du  8 au  9 Nov.  1739.”  — Het  werk  van  Jul. 
(Jhifflet:  Marqués  de  Honneur  de  la  maison  de  Tassis,  kwam  in 
1645  en  1665  te  Antwerpen  in  fol.  uit;  dat  van  Flacchio;  Géné- 
alogie de  la  très-illustre  etc.  maison  de  La  Tour,  in  1709  te  Brus- 
sel in  fol.  Voor  verdere  bronnen  zie  men  Huyttens,  1'Art  de  vé- 
rifier  les  généalogies  etc.  Onder  de  autografen  van  wijlen  den 
hoogleeraar  J.  Baart  de  la  Faille  komt  voor:  »Charles-Quiut,  emp. 
Diplome  de  noblesse  sig.  concédé  a la  familie  de  Taxis.  29  Oct. 
1539.  Av.  restes  du  sceau.”  (Zie  catalogus,  no.  559.)  Waarschijn- 
lijk voor  een  bastaard  of  bastaardtak  van  dit  huis.  Vgl.  Nobil.  des 
P.-B.,  Part.  I,  p.  151,  en  Le  vrai  suppl.  audit  Nobil.  Gand,  1861, 
p.  11,  22,  57.  m°. 
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Boekverkoopers,  boekdrukkers  en  uitgevers  in  Nederland.  (Vervolg 
van  bl.  450.) 

Halha,  Franqois,  o.  Fbanciscüs.  Gel.  te  Langerak  aan  de  Lek, 
3 jan.  1653,  j-  te  Leeuwarden  1722.  Werk:,  te  Utrecht,  alwaar 
hij  zich  in  1674  vestigde;  daarna  in  1699  te  Amsterdam,  van- 
waar hij  in  1710  naar  Leeuwarden  vertrok.  Woonpl.  aan  de 
Muyderbrug.  Uith.  In  Konstantjjn  de  Groote.  Merkt.  Vid.  Cat. 
Bibl.  Daventr,  n°.  858c  met  de  woorden : Cultior  his  vita  est.  — 
Zie  voorts  nog  de  n°.  1339,  1354.  — De  folio  uitgave  van  J. 
Uats.  — Heilige  feestz.  door  Fr.  Halma  in  4°.  — De  Doorl.  we- 
reld door  S.  de  Vries,  kl.  8“.  — Holland  aan  de  voeten  des 
konings,  kl.  8°.  Aant.  Boekverkooper  en  drukker,  tevens 
dichter.  N.  G.  van  Kampen  noemt  hem  onder  de  taalkundigen 
op  1.  c.  II  dl.  bl.  200.  — Deze,  even  als  Bodel  Nijenhuis  in  zijne 
Liste  n°.  1 et  n°.  11,  maakt  geen  gewag  van  zijn  verblijf  te 
Amsterdam.  — Hjj  was  gehuwd  met  Machteld  Pos,  bij  wie  hjj 
een  zoon  had,  geb.  26  oct.  1692  te  Utrecht,  mede  Franciscus 
geheeten  en  die  als  predikant  te  Amsterdam  7 jan.  1733  over- 
leed. Zie  Boekz.  d.  Gel.  Wer.  jan.  1733  blz.  112. 

Ham,  Jacob  Goeisz.  van.  Werk:.  1674'*. 

Habuenberg,  Jacob  van.  Werk:.  1694 — 1706**. 

Habmensz  , Hendbik.  Werkz.  1669 — 1700**.  Woonpl.  Langestraat, 
bjj  de  Brouwersgraft. 

Harbevklt,  E.  van.  Werkz.  1747 — 1779. 

Habbkvebt,  d’Ebvkn  E.  van.  Werk:.  1783.  Woonpl.  Kalverstraat. 

Habtgebtsz..  o.  Habtgebs,  Joost.  Werkz.  1668 — 1653.  Woonpl. 
Gast-hujjs-steegh  naest  het  Stadt-huys  1644 — 1648.  — Op  den 
Dam  bezijden  bet  Stadt-hujjs,  1650.  — Uith.  In  de  Boeckwinkel. 
Aant.  In  1648  gaf  hjj  uit:  Journael  van  de  Nassausche  vloot. 
76  bl.  in  4°.  — Hiervan  moet  slechts  een  druk,  maar  met  ver- 
schillende titels  bestaan. 

Hartig  o.  Habtog,  Jan.  Werk:.  1738 — 1759.  Aant.  Bodel  Njjen- 
huis,  Liste  d’imprim.  n°.  VI.  — Gaf  uit:  Uhrouycke  van  Leeu- 
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wenh.  1740  in  4°.  — Beschr.  van  Hensden  1743.  — Stichtsche 
kleine  chronick  1745.  — In  1738  alreede  in  4°.,  Gedichten  van 
Petrus  Scriverius,  op  den  titel  waarvan  zich  een  fraai  vignet 
bevindt,  Scriverius  als  schrijver  voorstellende. 

Haszbboek,  Anth.  Werlcz.  1691. 

Hasknbboek,  Abbaham.  Werkz.  1710 — 1721. 

Hattum,  Gsbabdds  van.  Werkz.  1750 — 1753**  Aant.  Was  deze 
te  Amsterdam  boekverkooper?  — Hij  werd  in  eene  boete  van 
f 1000  veroordeeld  wegens  het  drukken  van  een  Lofdigt  op  het 
overlijden  van  den  Heer  Burgemeester  Mr.  Jan  Sautijn.  Zie 
Dichtk.  Praal-tooneel  van  Neerlands  Wonderen.  Te  Embden.  Ge- 
drukt voor  de  liefhebbers  1753.  III  dl.  blz.  84,  135. 

Havkbt,  Willem  van.  Werkz.  ?. 

Hayman,  Jacobus.  Werkz.  1723—1753.  Woonpl.  Aan  de  oostzijde 
van  de  Beurs  op  den  hoek  van  de  Heeremytesteeg  over  ’t  Zeelands 
Comptoir,  1748. 

Hayman,  P.  Werkz.  1782—1794. 

Havert,  Willbm  van.  Werkz.  ? 

Hazntj,  Cz,  Johannbs.  Geb.  te  Schoonhoven  1754,  f te  Haarlem 
25  nov.  1835.  Werkz.  1794—1796**.  Woonpl.  Nieuweiidijk  bij 
den  Dam.  ^lant.  Eerst  boekverkooper,  daarna  drukker.  Bodel 
Nijenhuis  Liste,  n°.  V,  p.  9,  ook  schrijver.  Zie  Algem.  K.  & L 
Bode,  1794  bl.  96.  , 

Hebbeken,  Jan  van.  Werkz.  1705 — 1721.  Woonpl.  Haarlemmer- 
dijk over  de  Eenhoorn-sluijs  1719.  — Haarlemmerstraat  1721. 

Hebberen,  Wsd  ‘Jan.  Werkz.  1728.  Woonpl.  als  boven. 

Hkkms,  Mabcelis  van.  Werkz.  ? Woonpl.  Kokkin  bij  de  Taksteeg. 
Uith.  In  Vondel,  .-la nt.  Zie  Navorscher  XVI,  bl.  381. 

Heerdkn,  Jan  Evbbtsz.  van.  Werkz.  1608 — 1618.  Woonpl.  Op 
’t  Water.  Uith.  In  de  Delfsche  bijbel. 

Hïinbicxsoon,  Retnier.  Werkz.  omstreeks  1520*.  Woonpl.  Aen 
dye  oude  side  bidi  gulden  Eenhooren.  Aant.  La  Licorne  d’or 
komt  voor  omstreeks  1500  te  Amst.  Zie  Holtrop  Monum.  typogr. 
1868,  p.  103.  Te  Ypres  en  te  Antw.  Zie  Ferd.  van  der  Haaghen. 
Bibliogr.  gantoise,  supplement.  Gand,  1867  p.  17. 

Hkldebs,  J.  Werkz.  1781. 

Helder*  kn  A.  Mabs,  J.  Werkz.  1785 — 1792. 
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Helm,  Fbedebik.  Werkz.  1699— -1702*.  Woonpl.  N.  Z.  Achter- 
burgwal bij  den  Torensteeg. 

Helm,  Jacob.  Werkz.  1732*.  Woonpl.  als  boren. 

Hemling,  Laubis.  Werkz.  1617,  1618. 

Hendbiksz,  Andbies.  Werkz.  1691.  Woonpl.  Op  't  Rokin.  Aani.  Zie 
ran  der  Linden  Biografie  Balth.  Bekker,  ’s  Gravenhage  1869,  bl.  39. 

Hendbicksz.,  Gabbiel.  Werkz.  1669*. 

Hendbicksz.,  Jan.  Werkz.  1649.  Woonpl.  Op  de  hoeck  ran  de 
Oude  Huyssittende-steegh,  op  de  Rowaensche  kay.  Uith.  In  de 
Boeckbinder.  Aant.  Tiele,  B.  P.  heeft  n°.  7193  een  J.  Hendricksz 
in  1674,  pseudoniem. 

Hendbiksz  & Jan  Rieüweetbz.,  Jan.  Werkz.  1657.  Merkt.  Apol- 
lo’s  Harp,  in  kl.  8°. 

Hendbicksz.,  Otto.  Werkz.  1653. 

Hendbicksen,  Hend.  Werkz.  1662.  Aant.  Tiele,  B.  P.  n°.  4996, 
pseud. 

Hengst  & Zn.,  den  o.  Petbus  den  Hengst  & Zoon.  Werkz.  ran 
1770 — 1793  in  compagnie  met  D.  J.  Changnion,  daarna  tot  182  . ? 
onder  eerstgenoemde  firma.  Woonpl.  Kalrerstraat,  naast  Doc- 
trina  bij  den  Dam,  n°.  9.  Uith.  Hugo  Grotius.  Aant.  De  boek- 
handel ran  Jan  de  Groot,  ging  aan  P.  den  Hengst  orer.  Bjj 
het  betrekken  der  woning  in  de  Kalrerstraat  lieten  zij  het  beeld 
ran  Hugo  Grotius,  door,  Is.  Tirion  in  den  gerei  geplaatst,  daarin 
staan.  Zie  Fred.  Muller  Cat.  Boekrereen.  1.  c.  bl.  111.  — Sedert 
rele  jaren  waren  zij  roomame  boekrerkoopers  en  drukkers.  Na 
het  ongelukkig  einde  ran  J.  den  Hengst  in  183  . ? zijn  de  fonds- 
werken  en  het  magazijn  rerkocht.  Zijn  huis  werd  door  den  duit- 
schen  boekhandelaar  Johannes  Müller,  geb.  te  Crefeld  21  oct. 
1786  f te  Amst.  11  oct.  1853,  in  1832  aangekocht. 

Hengst,  P(etbüs)  D.  Werkz.  1789 — 1820.  Aant.  Enkele  malen 
komt  deze  naam  afgezonderd  ran  dien  der  firma  P.  den  Hengst  & 
Zoon  roor;  b.  r.  Quintus  Horatius  Flaccus,  door  R.  r.  Ommeren, 
Amst.  1789  in  8°.  of  was  dit  eene  afzonderlijke  firma? 

Henricus,  Joan.  Werkz.  1686. 

Henbicx,  Pieteb.  Werkz.  geadm.  23  sept.  1546.  Zie  Narorscher 
XVII,  bl.  77. 

Henbicx,  Weyeb,  Werkz.  geadm.  13  dec.  1546.  Zie  Nar.  t.  a.  p.. 
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Hermans,  P.  Werkz.  1654.  Aant.  Tiele  B.  P.  n".  4323,  pseud. 

Hertogh,  Michikl  M erk:.  1661*.  Aant.  In  1661  drukte  hij  het  Evan- 
gelium  van  Mattheus  en  Johannes,  overgezet  in  de formosaansche  taal. 

Hesse,  Léopold  AnorsTï  Constantin.  geb.  te  ...  f te  Amst. 
1844.  Werkz.  ? 1802 — 1839**  Merkt.  Initialen,  Geschiedk.  en 
staatk.  mengel w.  1839  8°.  Aant.  Neranich.  Orig.  Beitr.  z.  K.  v. 
Holland,  Tüb.  1809,  2 Th.  S.  337,  355-:  L.  A.  O.  Hesse  erwarb 
sich  i.  J.  1802  das  Verdienst,  den  deutschen  Buchhandel  in  Hol- 
lands Hauptstadt.  zuerst  auf  eineu  regeliniissigen  Puls  zu  briugen, 
wobey  die  daiualigen  Zeituinstünde  ihn  nicht  wenig  aufmunterten, 
Dieser  geschickte  und  überaus  thiitige  Mann,  treibt  sein  Geschaft, 
im  strengBten  Sinn,  eben  so  in  Amsterdam,  als  wenn  er  mitten 
in  Deutschland  établirt  ware.  u.  s.  w.  — Hij  schreef  onder  den 
naam  van  L.  A.  Constantin:  Bibliothéconomie,  Instruction  sur 
1'arrangenient,  la  conservation  et  1’administration  des  biblio- 
thèques,  Vid.  Buil.  Biblioph.  Beige  t.  XIX,  p.  366  et  367,  Qucsard 
sur  le  libraire  Hesse.  — Over  zijn  voornemen  nieuwe  uitgaven 
der  oude  classici  te  geven,  zie  Algem.  K.  & L.  Bode,  april  1807 
bl.  228  en  bl.  175. 

Heun,  J.  van.  Werkz.  1709-  1747. 

Hkun  & H.  kk  Wit,  J.  van.  Werkz.  1726. 

Heuvel,  Arent  van  den.  Werkz.  1663—1670.  Woonpl.  bij  de  Nes, 
in  de  Pieter-Jacob-straat  1663.  — Voor  aan  de  Leidsestraat  bij  ’t  Ko- 
ningsplein 1669.  Merkt.  Insigne  met  initialen.  Dordr.  Arcadia. 

Hey,  Johannes  van  der.  Werkz.  1797 — 1824**.  Merkt.  Jan  ten 
Brink,  Fransche  tirannij  1814.  Aant.  Onder  vele  andere  zaken 
gaf  hij  in  1816—1820  in  vier  deelen  in  8°.  uit,  de  Proeve  eener 
geneesk.  plaatsbeschrijving  der  stad  Amsterdam,  door  dr.  Cs.  Js. 
Nieuwenhuijs.  — Later  werd  het  Johannes  van  der  Hey  & Zoon.  — 
Sedert  1842  is  Gijsbert  van  der  Hey,  wonende  Damrak  bij  de 
Mandemakerssteeg  in  1856,  bezitter  dezer  firma.  Uitg.  van  de 
Evang.  Kerkbode.  — Maaudschr.  v.  Christenen  v.  d.  beschaafden 
stand.  — Kecensent.  — Algem.  Letterl.  Maaudschr.  — De  vriend 
des  Vaderlands,  enz. 

Hevdkn,  Jan  van  der.  Werkz.  1760.  Woonpl.  boven  de  Beurs, 
na  agteren  bjj  de  konstzaal.  Aant.  Boek-  en  konstverkooper. 

Hkïkurick/.,  Roelof.  Werkz.  1646. 
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Heyns,  Zacharias.  Werk:.  te  Amst.  1595—1616,  daarna  te 
Zwolle.  Woonpl.  op  't  Water  1797.  — In  de  Warmoesstraat 
1599.  Uith.  Iu  de  drie  Hoofd-deughdeu,  a 1’enseigne  des  trois 
vertus.  Merkt.  Zie  op  Zwolle.  Aant.  Refugié  en  Hollande,  il  de- 
vint  imprimeur-libraire  d’abord  a Auist.  en  suite  a Zwolle. 
Voy.  Brunet  Manuel  t.  III  c.  152.  Poète  et  litterateur  de  mérite. 
Voy.  Tiele,  Mémoire  bibl.  des  Navig.  Neerl.  1.  c.  p.  23. 

Hiltkn,  C(aspari's)  van.  Weria.  ? Woonpl.  aan  de  Beurs.  Uith. 
in  du  geborduyrde  Handtsclxoen. 

Hiltkn,  Jan  van.  geb.  . . f einde  1655  of  aanvang  1656. 
Werk:.  ] 626 — 1652.  Woonpl.  in  de  Beura-straet.  Uith.  in  de  ge- 
borduyrde Handtschoen.  Aant.  Deze  en  zijne  erfgenamen  gaven  voor 
1655  couranten  uit.  Zie  Wagenaar,  Amsterdam  2e  dl.  blz.  390.  — 
Volgens  den  Yolks-almanak  voor  1863  uitg.  door  ’t  Nut  van  ’t  Al- 
gemeen blz.  95  alreede  vroeger.  Zie  op  Jan  Fredericksz.  Stam. 
IIokyen,  FnANyoYs  van  DKN.  Werkz.  1620. 

IIoeyk,  ItoMBüi'T  van  DKN.  Werk:.  1648.  Woonpl.  Calverstraet. 
Uith.  in  de  drie  llosen  Hoeyeu.  Aant.  Kaert-  en  kunstverkooper. 
Zie  Navorscher  XVII,  bl.  340. 

IIoff,  Antiionius.  TVerl".  1672.  Aant.  Zie  Meulnian  Cat.  ïract. 
Pamfl.  n°.  4900. 

Hop  F,  Jacob.  Werk:.  1770. 

Hoefman  & P.  Meijer,  Jac.  Werkz.  1758. 

lIoLBKKx  o.  Holuekcx,  Natiianikl.  Werkz.  1692,  1693.  Woonpl. 
in  de  Kolk-steegh. 

Holtrop,  Willem,  geb 1750,  f te  Amst.  11  mei  1835. 

Werk:.  1779 — 1806.  Woonpl.  Kalverstraat.  Aant.  Deze  maakte 
zich  verdienstelijk  door  zjjne  medewerking  tot  de  oprigting  van 
het  Instituut  voor  blinde  kinderen.  Nemnich  1.  c.  Tub.  2 B.  S.  336 
teekeut  aan : W.  Holtrop  senior,  vervaardiger  van  woordenboeken, 
een  man  van  kennis  en  verdiensten.  Zie  mede  Algem.  K.  & L. 
Bode,  mei  1835,  blz.  337,  353. 

Hougknhuijsen  o.  Hooenhuizen,  Cornelis  van.  Werk:.  1698 — 
1728*.  Woonpl.  op  de  Elegautiersgragt  bij  de  tweede  brug,  1708. 
Merkt.  De  werken  van  Jan  v.  Hijsen,  kl.  8°. 

Hoogenhuyzkn,  Cornelis.  Werkz.  1690.  Woonpl.  Agterburgwal 
1690.  Kan  dezelfde  als  boven  zijn. 

82 


Digitized  by  Google 


498 


GKSCHIEDENIS  DER  LETTERKUNDE. 


Hoogeniiuizen,  Andbies  O.  AxDRE  DE.  Werkz.  1684 — 1699. 

Hoed,  Jacobus  van  den.  Werkz.  1772*.  Woonpl.  Overtoomse  weg, 
’t  2<lc  huis  voorbij  Halfweg. 

Hondius,  Jodoccs  o.  Judocüs,  Joost  en  Josse,  geb.  te  Wockene 
of  Wackene  in  Vlaanderen  17  oct.  1563.  f te  Amst.  10  febr. 
1611.  Werkz.  1597 — 1611**.  Woonpl.  Calverstraet.  Uith.  In  den 
Wackeren  Hont.  Sub  cani  Vigilanti.  Merkt.  Gewoonlijk  een  hazewind- 
hond met  zijn  poot  op  de  wereldkloot  rustende,  waarom  de  woor- 
den, Utor.  describo.  orno.  vitupero  et  opto  fideliter.  Zie  Histor. 
Beschr.  van  Amsterdam  door  Joh.  Isae.  Pontanus  a°.  1614  in  4°. 
Een  ex.  op  de  deventer  bibl.  n°.  1416  heeft  een  ruigen  hond, 
staande  bij  de  wereldkloot  met  de  woorden  enz.  N°.  1415  der 
bibliotheek  heeft  achter  het  woord  aan  den  Leser  een  sfeer.  Aaut. 
Het  Groot  algemeen  historisch  enz.  woordenboek  van  Hoogstraten 
bevat  een  belangrijk  artikel  over  hem.  Hij  was  een  man  van 
groote  verdiensten.  Hij  gaf  kaarten  en  atlassen  uit  en  heeft  den 
grondslag  tot  de  atlassen  van  Blaeu  en  die  van  Janssen  gelegd- 
Hjj  vermeerderde  en  verbeterde  de  kaarten  van  Gerard  Mercator, 
den  eersten  die  zijn  aardrijkskundig  zamenstel  Atlas  noemde. 
Na  zijn  overlijden  komt  zijn  nnam  op  titels  van  boeken  nog  vaak 
voor,  zoo  als  in  1614 — 1626.  Zie  nog  betreffende  zijn  monogram, 
Joh.  Fr.  Christen,  Anzeige  Monogrammatum  Leipzig.  1747  8. 
225,  261  en  verder  Biblioth.  Hulthem.  vol.  Hl.  n°.  14342,  14348. 
Bodel  Nijenhuis  Liste  n°.  IV  n.  V.  p.  10,  die  zijn  overlijden  op 
6 febr.  1612  stelt.  Briinet  Manuel  dl.  III.  c.  297  noemt  hem 
Jndocns  Hondius  celator  (snelschrijver). 

Hondius,  Henricüs.  Werkz.  1621—1657.  Aant.  Zoon  van  Jodocus, 
vervolgde  den  arbeid  van  zijn  vader,  zie  Bibl.  Hulthem.  vol.  III. 
n.  14349,  mr.  Gr.  Mees  Az.  Atlas  Noord-Nederl.  1.  c.  bl.  5.  aant. 
7.  4e.  kaart. 

Hondius,  Jon.  Werkz.  1653. 

Hont,  Willem  de.  Werkz.  1668.  Woonpl.  in  de  St.  Jansstraat. 

l’Honobé,  Francois.  I.  Werkz.  1704 — 1740.  Aant.  Over  eene  af- 
beelding van  zijn  winkel,  zie  Fr.  Muller  Cat.  Ver.  boekh.  bl.  4. 
Merkt.  Zie  Roth-Scholz.  Thesaurus  Symbolor.  no.  340. 

l’Honoré,  & kils,  Francois.  Werkz.  1738 — 1748.  Merkt,  met  devies 
Non  radium  excutieni.  Zie  8ermons  par  H.  Chatelain  in  8°. 
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l’Honoré  & Chatelain.  Werk. z.  1715 — 1726.  Merkt.  Theatre  de 
Corneille  in  12°. 

Hcoetbrekek,  Jac  de.  Werkz.  1653.  Aant  Tiele  B.  P.  n".  4214, 
4216  en  4230,  pseud. 

Hoogstraten,  Jak.  van.  Werkz.  1757*. 

Hoogt,  van  der.  Werkz.  1696 — 1709.  Aant.  Volgens  Is.  Ie  Long, 
Boekz.  d.  Nederd.  Bijbels,  een  uitgever. 

Hoorn,  o.  Hooren,  Jan  Claesz  o.  Claeskn  ten.  Werkz.  1673 — 1678. 
Woonpl.  Over  het  Oude  Zijds  Heereu  Logement,  Merkt.  Naam- 
cijfer. Rijm-Wercken  van  Arn.  v.  Overbeke,  kl.  8°. 

Hoorn,  Jan  ten.  Werkz.  1678 — 1607.  Woonpl.  als  boven.  Uith. 
in  de  Histori-sckrijver.  Merkt.  Verschillend,  zie  werken  Bontekoe 
in  4°.  lsto  dl.  en  ander  zie  2d»  dl.  — De  Roomsche  keyzers  van  L. 
Stnids  8°.  liabelais,  Geest,  werken  kl.  8°.  R.  de  Hooghe  Spiegel  v. 
Staet.  Anatomie  van  Blankaart  8°.  euz.,  ook  zijn  naamcijfer  komt  voor. 
Hoorn,  en  Jan  Bouman,  Jan  ten.  Werkz.  1682 — 1685. 

Hoorn,  Nicolaas  ten.  Werkz.  1700 — 1726.  Woonpl.  als  boven. 
Merkt.  Vallemonts  historiezaal  kl.  8°.  Leven  van  John  Curchill 
kl.  8°.  Wegwijzer  door  Amst.  Aant.  Paquot  Mém.  t.  III.  p.  595 
heeft  N.  ten  Hom.  De  Cat.  B.  Rheno-.Traj.  p.  969  heeft  Hoon 
in  plaats  van  Hoorn. 

Hoorn,  Timotiif.us  ten.  Werkz.  1681  — 1707.  Woonpl.  In  de  Nes 
over  de  Brakke  grond,  1681.  In  de  Nes  naast  de  Brakke  gront 
1685.  Bij  de  Brakke  gront  1692.  Uith.  in  ’t  Zinnebeeld.  Merkt. 
Cat.  Bibl.  Daventr.  n°.  1492.»  Aant.  Ik  vind  nog  aangeteekend 
Boeckverkooper  in  de  Nes,  schuin  over  de  kleyne  Hal.  1678  kan 
dit  op  hem  doelen?  ‘) 

Hoorn,  J.  van.  Werkz.  omstreeks  1690.  Aant.  Zie  Navorscher 
XI,  bl.  273. 

IIorrecs,  Fred.  Werkz.  1724. 

Hocten,  Jan  ten.  Werkz.  1754 — 1781. 

Houtgraaf  W.  Werkz.  1789,  1790.  Woonpl.  in  de  Hartenstraat. 
Houthaak,  o.  Hout-hakck,  Dirk  Cornelisz.  Werkz.  1633 — 1656. 
Woonpl.  op  de  Nieuwe  Zijds  Kolk  1654.  Uith.  in  ’t  Bourgoens 
kruys.  Merkt.  Een  Bijenkorf  enz.  Zie  tooneelstnkken  door  hem 
uitgegeven. 

l)  Ja,  toen  hjj  over  den  Brakken  grond  woonde.  Best. 
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Houthaeok,  Tymon  o.  Tymen.  Werk:.  1048 — 1660.*  Woonpl.  als  bo- 
ven. Tegen  over  de  Nieuwe  Zijds  Kolck  in  de  Potten-bakkerstraet, 
1G54.  Uith.  in  de  Vogelstruis,  Merkt.  Een  Vogelstruis,  Zie  Picardt 
Antiquit.  in  4°.  Aant.  Tiele  Mem.  jount.  des  Navig  1.  c.  p.  206. 

Houthaek,  de  Wed.  van  Tvmon.  Werk z.  1605.*  Woonpl.  in  de 
Lange-straet,  bij  de  Brouwers-graft. 

Houttutn,  Frans.  Werkz.  1745 — 1765.**  Woonpl.  op  het  Water, 
recht  tegen  over  de  Papen-brug.  Uith.  in  Isaiik  Newton.  Merkt. 
Nederl.  Jaerb.  (in  koper  en  in  houtgravure).  lïitgez.  Verhand, 
geleerde  mannen.  De  Haes,  Portugal,  gedicht  in  4°. 

Hoüttovn.  de  Erven  van  Fr.  Werkz.  1765 — 1783. 

Huart,  P.  Werkz.  1748. 

Huguetani,  Sumptibus  HuauKTANonrM.  Werkz.  1699 — 1720.  Aant. 
De  Navorscher  XV,  bl.  358  vermeldt  het  huwelijk  van  Jan  Hugetan, 
een  rijk  boekhandelaar  in  1708  met  Mauritia  Margaretha,  eene  dochter 
van  Willem  van  Nassau,  heer  van  Odijk,  Cortgeene  enz.  In  1698 
komen  zij  te  Antwerpen  en  1658  te  Leiden  voor.  — Zie  Leiden. 

Hcisstekn,  A.  van  Rombero,  A.  van.  Werkz.  1745. 

Hulsman,  Werkz.  1664. 

Hulst,  Laubkns  van.  Werkz.  1768 — 1795.  Woonpl.  Nienwendijk 
en  hoek  Gravenstraat. 

Hulst  en  Zoon,  Wed.  L.  van.  Werkz.  1860.  Woonpl.  Voorburg- 
wal bij  de  Molsteeg.  ‘) 

Hcmbert,  Pierre.  Werkz.  1709—1741.  Aant.  In  1733  gaf  hij  de 
Memoires  de  Frederic  Henri  in  4°  uit.  Zie  Poggiana,  Amst.  P. 
Humbert.  1720,  tom  II,  waar  voorkomt:  Catalogue  des  livres 
nouveaux,  qui  se  trouvent  chez  Pierre  Humbert. 

Humbert  et  fils,  P.  Werkz.  1763,  1764. 

Hummel,  J.  J.  Werk:.  1757. 

Hupkens,  A.  Werkz.  1764 — 1769. 

Huijbrechtsz  o.  Huijbbechtszoon,  Abraham.  Werkz.  1611 — 1613. 
Uith.  iu  de  Dordsche  Bijbel. 

Huussteen,  A rent  van.  Werkz.  1731 — 1745.  Woonpl.  in  de  Beurs- 
straat, bij  den  Dam  1733.  Op  ’t  Rokkin,  op  de  hoek  van  de 
Gaapersteeg,  1737.  Aant.  Deze  gaf  in  1734  uit  Leidsche  Buiten- 
Cingels.  In  1737  Willinks  Amst.  Arkadia  klein  8U. 

')  Vroeger  velt-  jare:,  lang  Nien \wmlijk  hoek  Gravenstraat.  Best. 
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Huissteen  & Steeve  van  Esveldt,  Arent  van.  Werk:.  1 733 — 1741. 

Iemans,  Dirk.  Werk:.  1735  — 1741. 

Imuükcitt,  Samuel.  Werk:.  1661 — 1G66.  Woonpl.  Raem-steeg  bij 
de  Appcl-markt.  Uith.  in  de  Hoop. 

Imbreciit  & Gerbrand  Scharen,  Samuel.  Werk:.  10G4. 

Imdreoht  & Adam  Sneewater.  Samuel.  Werk:.  1664.  Merkt,  llar- 
pocrate8  ofte  den  Swijgaert  1664.  in  12°. 

Immerzeel  Junior,  Johannes.  tieb.  te  Dordrecht  2 julij  1776 
te  Amsterdam  9 jtinij  1841.  Werk z.  te  Amst.  van  — 1809, 
te  ’s  Gravenhage  1807 — , te  Rotterdam  1813 — 1823,  te  Roti. 

en  Amst.  1819 — 1839.  Komt  mede  voor  Immerzeel  en  Comp. 
Amst.  1810.  Woonpl.  te  Rott.  in  de  kleine  Draaisteeg,  1813  •). 
Aant.  Boekdrukker,  boekverkoopcr  en  uitgever,  tevens  als  dichter 
bekend.  In  1805  moet  hij  eene  betrekking  bij  het  ministerie  van  bin- 
nenlandsche  zaken  bekleed,  doch  zich  daarna  aan  de  boekdrukkunst 
enz.  gewijd  hebben.  Hij  is  de  opsteller  van  de,  i’rijdag  27  nov.  1813 
uitgevaardigde,  proclamatie  van  den  vice-admiraal  A.  Kikkert. 

Oranje  boven! 

Holland  is  vrij. 

De  bondgenooten  trekken  op  Utrecht. 

De  Engelsche  worden  geroepen. 

De  Franschen  vlugten  aan  alle  kanten. 

De  zee  is  open.  enz. 

Het  gretig  gezocht  en  gelezen  Rotterdamsch  Avondblad,  dat 
van  29  nov.  tot  16  dec.  verscheen,  werd  door  hem  geredigeerd. 
Zie  G.  van  Reijn,  Historische  Herinneringen.  Rott.  1863,  bladz. 
45,  46,  47.  Sedert  1819  was  hij  uitgever  van  de  Muzen- Almanak. 
Hij  was  uitgever  van  vele  werken  van  mr.  Bilderdijk,  en  tevens 
de  voornaamste  eigenaar  der  dichtwerken  van  dezen  en  zijne  echt- 
genoot. In  1820  iverd  hij  tot  eerelid  benoemd  van  de  koninkl. 
Maatsch.  van  Vaderl.  Taal-  en  Dichtkunde,  Rhetorica  geheeten, 
te  Ostende.  Zie  Algem.  K.  & L.  Bode.  1820,  2e  d.  bl.  354.  Den- 
zelfden,  junij  1809,  bl.  384,  en  1841  le  dl.  bl.  417.  Zijn  cata- 
logus van  nagelaten  boeken,  kunst-  en  handschriften,  zie  denzelfden, 


')  Tc  Amsterdam  hei  laatst  Kalvcrstraat  bij  dc  Oüeslagorsstceg.  Best. 
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1842  le  d.  bl.  204.  Fr.  Muller  Cat.  Vereen.  1.  e.  bl.  113. 
N.  G.  van  Kampen  Bekn.  geschied,  der  1.  e.  wetensch.  bespreekt 
hem  in  het  2e  d.  bl.  466  en  in  het  3e  d.  bl.  206.  Bodel  Nijen- 
huis  Liste  n.  II,  IV  & V. 

Israël,  Mknasch  b.  Yossepii  b.  o.  Menasseh  Ben.  Werkz.  1623 
1650*.  Aant.  Zie  over  hem  Paquot  Memoires  toni.  1.  p.  99,  101, 
waar  wjj  lezen  Typis  Sumtibus  Aiidoris  en  t.  III.  p.  431.  Hg 
huwde  de  dochter  van  Abrabanel.  Zie  II.  J.  Koenen  Gesch.  der 
Joden  bl.  150,  247,  338,  en  448,  die  daar  ook  spreekt  over  de 
beroemde  persen  der  Joden  te  Amsterdam.  L.  de  Leeuw,  De  Ne- 
derl.  Jood.  Amersfoort  1864,  bl.  256,  333.  Cat.  Bibl.  Ned.  Litt. 
Leiden  2 dl.  bl.  295. 

Jacobakus,  Gelelmus.  Werkz.  1563.  * Uith.  in  Castro  Augelieo. 
Aant.  Zie  Cat.  v.  Voorst  Theologie  p.  174  n".  3057. 

Jacobsz,  Antboni.  Werkz.  1632 — 1650*.  Woonpl.  op  de  Achter 
Burghwal  1633.  Merkt,  met  het  devies  Sic  Uur  ad  astra.  Zeeuwsche 
Nachtegael  in  8°.  Is  dat  insigne  evenwel  van  hem? 

Jacobsz,  Jacob.  Werkz.  1693.  Woonpl.  Princegragt,  op  de  hoek 
van  de  Tuynstraet.  Aant.  Zie  Navorscher  XIII.  117. 

Jacobsz,  Jan.  Werkz.  1674*. 

Jacobsz,  o.  Jacobszoon  en  Jacobi,  Laurens  o.  Lorenzo.  Werkz. 
1584 — 1616.  Woonpl.  't  Water  bij  de  oude  Brugghe.  .Uith.  In 
den  Vergulden  Bijbel.  Merkt.  Chronica  Carionis  in  fol.  Bijbel 
deux  ’aes  1590  fol.  Aant.  La  Biblia.  Arast.  Lorenzo  Jacobi  1602. 
Zie  Cat.  Bibl.  Ned.  Lett.  Leiden  2 dl.  bl.  295.  Paquot  Memoires 
t.  Hl.  p.  273. 

Jacobsz,  Thkunis.  Werkz.  1639 — 1672**.  Woonpl.  Wolvestraat. 
Uith.  In  de  Historie  vanJosephus.  Merkt.  Itinerarium  Novi  testam. 
uitg.  1642,  in  4”.  Een  ander  teeken  in  het  zelfde  werk  getiteld: 
Een  » bijzonder  Tractaet”  en  nog  een,  aan  het  einde  van  het  werk 
getiteld  »Harm.  Evangelist.” 

Jacobsz,  Wed.  van  Tueunis.  Werkz.  1650 — 1666.*  Woonpl.  op  ’t 
Water.  Uith.  in  de  Lootsman.  Aant.  In  de  Cat.  Bibl.  Ned.  Lett. 
Leiden  3 dl.  bl.  245  komt  voor  Wed.  van  Theunis  Jacobsz  1631. 
Dit  jaartal  staat  evenwel  niet  op  den  titel  maar  onder  de  voor- 
reden. De  Hist.  der  Konier  Martel,  werd  in  1657  in  fol.  bij  haar 
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gedrukt.  Kan  zij  een  zoon  gehad  hebben,  Thennis  genoemd,  werk- 
zaam van  1663 — 1672,  waardoor  dit  laatste  jaartal,  boven  aange- 
teekend,  vervallen  zou? 

Deventer.  a.  m.  ledeboeb. 

Aanhaling.  (Vgl.  XVII.  bl.  73).  De  vraag,  die  ik  aldaar  deed 
nopens  Lalande  en  La  place,  is  tot  heden  onbeantwoord  gebleven, 
liet  is,  dunkt  mij,  toch  niet  van  belang  ontbloot  te  weten  wat  hier 
historisch  waar  is.  Ik  neem  dus  de  vrijheid  andermaal  de  zaak  ter 
sprak  e te  brengen.  Aan  hetgeen  ik  gemeld  heb  bij  onderscheidene 
schrijvers  te  hebben  gevonden,  kan  ik  het  volgende  toevoegen. 

Volgens  Hugh  Muller  in  zijne:  Getuigenis  der  gesternten,  hol- 
landsche  vertaling  van  1863,  bl.  354,  355,  heeft  Laplace  het  feit 
van  de  schepping  den  gesternten  niet  kunnen  vinden.  In  het 
zonnestelsel  geen  bewijs  van  een  einde  kunnende  zien,  kon  hij 
er  ook  geen  bewijs  van  begin  in  zien.  Zijne  wetenschap  kon  het 
feit  der  wording  van  hemel  en  aarde  niet  ontdekken. 

Professor  Scholten  verwijt  aan  professor  Opzoomer  zijne  contra- 
dictie, als  hij  Lalande  uitnoodigt  om  God,  dien  de  natuur  ver- 
bergt, in  zijn  gemoed  te  zoeken.  (Zie  antwoord  van  Anastasio 
op  den  brief  van  Mr.  C.  W.  Opzoomer  bl.  36). 

De  Charivari  van  27  mei  1868  verhaalt,  dat  Leverrier  Lalande 
verweten  heeft  niets  te  kunnen  vinden. 

Volgens  F.  II.  Reusch  in  zijn:  Bijbel  en  wetenschap,  le  deel 
bl.  63  der  hollandsche  vertaling,  zou  Lalande  verklaard  hebben, 
dat  hij  den  gansehen  hemel  doorzocht,  maar  God  niet  gevonden 
had.  Tot  aanvulling  van  hetgeen  ik  vroeger  omtrent  Laplace 
mededeelde,  ban  misschien  nog  dienen  hetgeen  Le  Figaro  van  16 
maart  1870  verhaalt,  namelijk,  dat  Napoleon  hem  zou  hebben 
bevolen,  binnen  24  uur  in  God  te  gelooven. 

Haarlem , dixi. 

Dertig  nederlandsche  meer  of  min  opmerkelijke  boekverkoopers- 
en  drukkersmerken.  (1591 — 1636). 

1)  1591.  Hand  met  een  passer.  Labore  et  Constantia . Lug. 
Bat.  Oflicina  Plantiniana  apud  Franc.  Itaphelengium. 

2)  1592.  Als  boven  apud  Viduam  et  Joannem  Moretuin.  Franc. 
Raphelengius  overleed  dus  in  1591  of  1592.- 
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3)  1598.  De  titelplaat  van  »Copie  van  seker  llefereyn  by  de 
overheerde  Nederlantsche  provintien  aen  Hollant  gheschreven,  be- 
roerende den  Vrede.”  Met  oock  der  Hollanders  antwoorde  rijmwijse 
daerby  ghevoecht  Amst.  1598,  is  eene  navolging  van  den  legpen- 
ning by  van  Loon  I,  met  dit  rijmpje: 

’s  Muis  bytende  tanden  den  leeu  los  knagen, 

Den  leeu  los  synde  wil  geen  halsband  dragen. 

4)  1611.  Icarus  in  zee  vallende.  Medio  tutissimus  ibis.  Ulderi- 
cus  Balck  te  Franeker. 

5)  1611.  Johannes  de  Evangelist,  schrijvende : »In  principio  erat 
verbum.”  Matthys  Bastiaensz.  te  Rotterdam. 

6)  1611.  Drie  lelien.  Sicut  flos  agri  sic  floret.  Adriaen  Ooruelisz. 
van  Delft  te  Schiedam. 

7)  1612.  ’t  Fortuin  op  een  gevleugelde  kloot,  met  zeil.  Spero 
fortunae  regressum.  Jasper  Tournay  te  Gouda. 

8)  1612.  Phenix.  Rara  avis  in  terra  Phoenix.  Felix  van  Sambix 
op  ’t  Steyger. 

9)  1612.  Erasmus  Roterodamensis.  Matys  Bastiaanssen  woonend 
op  ’t  Steygher. 

10)  1612.  Elia  gespijzigd  door  de  raven.  Perfer  et  obdura. 
Abrah.  Huybrechtsz.  by  d’Oude  Kerck  in  den  Dortsen  Bybel, 
Amsterdam. 

11)  1612.  De  Faam.  Literae  immortalitatem  pariunt.  Jan  van 
Waesberghe,  in  de  Fame  aen  de  Merct  te  Rotterdam.  Vgl.  24. 

12)  1616.  a.)  Emmaüsgangers.  Brande  ons  harte  niet  in  ons  als 
hy  met  ons  sprack  op  den  weghe.  Lucas  24. 

1 3)  b.)  Simson  jaagt  vossen  met  brandende  staarten  in  het  kooru. 

iSimson  Gods  helt  haelt  uyt  de'  wynen,  de  vossen  loos  schaed- 

lyck  en  boos. 

Sy  stellen  in  brandt,  ’t  velt,  de  bergen,  ’t  landt  der  Philistijuen 
Richt.  15. 

a.  en  b.  Van  Marten  Jansz.  Brandt  te  Amsterdam  op  't  Water  op 
den  hoeck  van  de  Vrouwe-steech,  in  de  Gereformeerde  Catechismus. 

14)  1612.  Twee  handen  zamengevoegd,  daarboven  een  brandend 
hart.  Abraham  van  den  Rade  te  Leeuwarden. 

15)  1613.  Weegschaal.  Links  een  brandend  schaaltje.  Regts 
een  doodshoofd  met  schenkels.  Aequitas  pacat.  Amsterd.  Hcn- 
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drick  Barentsz.  in  «Ie  Warmoesstraat  int  Vergulden  Schrijfboeck. 

16)  1616.  Een  klimmende  leeuw  met  het  geopend  boek  der  bond- 
zegelen.  Siet  de  leew  wt  den  gheslachte  Juda,  de  wortel  Davidtz 
heeft  overwonnen.  Apocal.  5.  Zinspeling  op  Leeuwarden  en  uet 
kerkelijk  zegel  van  die  stad.  Abraham  van  deu  Rade  aldarr. 

17)  1616  Een  lelie  onder  distels.  Gelyck  een  lelie  onder  die 
Doornen  soo  is  myne  vriendin  onder  de  dochteren.  Cantic  2.  Ghe- 
drackt  in  Vrieslandt  buyten  Leeuwarden  int  Wapen  van  den 
Coninck  in  het  water  der  wateren. 

18)  1616.  Elias  door  de  raven  gespijzigd.  Paulus  van  Ravesteyn 
te  Amsterdam. 

19)  1616.  Waer  het  te  voren  drooch  geweest  is  daer  sullen  vivers 
syn.  Esaia  35.  Van  Adriaen  van  de  Vivere  te  Middelborch,  Boeck- 
vercooper  aen  den  hoeck  van  de  nienwe  beurse. 

20)  1616.  Mozesde  steenen  tafelen  verbrijzelende.  Peccata  frangunt 
Dei  tabulas.  Broer  Jansz.  te  Amst.  op  de  nieuwe  zijds  Kolck. 

21)  1629.  Jonas  buiten  boord  geworpen.  Godt  bewaert  in  noot  — 
Fredriek  Heyns  te  Francker  op  de  Coornmarckt  in  de  vergulden 
Druckerije. 

22)  1629.  Drukkerij:  een  man  aan  de  pers.  In  ’t  - weet  ws 
aensichts  suldi  v broot  eten.  Gen.  3 19.  Haerlem,  Adriaen  Rovman 
in  de  Jakobyne  straet  in  de  Vergulde  Parsze. 

23)  1629.  De  Zon.  Synceritate  et  bonitate.  Leyden.  David  Jansz. 
van  Ilpendam  op  de  Bredestraat  (waar  nn  het  logen  ent  de 
Zon  is?) 

24)  1629.  Slang,  zinnebeeld  der  eeuwigheid  Literae  etc.  = 24. 

25)  1629.  Een  ruit  waarop  een  hart  enz.  Constantiaiu  inihi 
rebus  des  et  bonis.  Arnhem,  Jan  Jansz. 

26)  1629.  Heester.  Dum  stabant  pisae  sic  viguere  fabae. 
Delft.  Jan  Pietersz.  Waelpot  aen  't  Marctveldt. 

27)  1630.  Een  boek-  en  prentenwinkel.  Neringh  winst  in 
brenght  als  Godt  sijn  zeghen  schengkt.  Rotterdam,  Abraham 
Nering,  woonende  in  de  Druckerye. 

28)  1630.  De  drie  koningen.  Doen  zy  nu  de  sterre  sagi  en 
vervreuchden  sij  hen  seer  met  grooten  vreuchden.  Vlissing  n 
Samuel  ('laeys  Versterre. 

29)  1632.  In  de  Vriesche  sleutel  woonde  de  boekverkooper 
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Siegfridus  Saccus  op  de  Rosegraft  te  Amsterdam.  Wat  was  dat 
voor  eene  soort  van  sleutel? 

30)  1636.  ’t  Gouden  Kalf.  ’t  Calf  is  aengebeden.  Exodus  32. 
Hoorn,  Zacliarias  Cornelisz,  op  do  Nieuwe  straat  in  den  Liesvelt- 
schen  Bijbel.  j.  d. 

l. 


Bronnen  voor  de  geschiedenis  van  de  invoering  der  nieuwe  psalm- 
berijming in  1774.  (Nav.  XIX.  bl.  573.)  Zie  een  aantal  vermeld  in 
de  Beschrijving  der  Nederl.  historiepenningen,  VII.  bl.  85  (1)  als 
Nederl.  Jaarboeken,  1773,  1774,  1776-1778.  Kok  Jaarb.  III. 
Vaderl.  Historiebeschrijving  IV.  Vaderl.  Hist.  vervolg  XXIV.  XXV. 
Staart  III.  Ned.  Merc.  XXXIV  en  XXXVII.  CataL  Maatsch.  van 
Letterk.  I.  bl.  165 — 166.  Nav.  I.  II.  IV.  Kerkelijk  Archief  n.  1. 
enz.  vooral  Josua  van  Iperen,  Historie  van  het  Psalmgezang, 
Amst.  1777  en  1778,  2 deelen.  j.  d. 

L. 

Janicon.  Aangaande  de  voormalige  «Republiek  der  vereenigde 
Nederlanden”  kan  men  vele  belangrijke  bijzonderheden  vernemen 
uit  het  niet  onbekende  werk  van  dien  schrijver,  ’t  Is  echter  in 
een  tijdschrift  als  dit,  misschien  niet  overtollig  te  waarschuwen, 
dat  men  er  zich  niet  onbepaald  op  verlate.  D.  II.  bl.  107  (van 
den  tweeden  druk,  ’s  Gravenhage  1736)  staat,  dat  de  vier  schepen 
onder  Houtman  in  april  1559  uit  Texel  vertrokken;  men  leze: 
1595;  en  dat  drie  in  augustus  1561  in  Holland  terugkwamen  — 
lees:  1597.  Het  bij  een  staan  dier  fouten  doet  bijna  denken  aan 
eene  correctie  van  de  tweede  naar  de  eerste.  Ook  zou  ik 
Jambon  wel  eens  willen  interpelleeren  over  de  «verscheidene 
tochten,  die  Houtman  met  de  Portugeezen  naar  Indië  gedaan 
had.”  Ik  vond  die  elders  niet  vermeld  en  betwijfel  ook  of  een 
zoo  schrander  handelsopmerker,  als  H.  zich  te  Lissabon  betoont  — 
zoodat  hij  er  zelfs  in  den  kijker  liep  — aan  de  boorden  der 
Taag  wel  behoefde  te  onderzoeken  hetgeen  hij  uit  de  eerste  bron 
in  de  Indiëii  hadde  kunnen  vinden.  H.  st.  c.  v.  o. 

Letterspelingen.  (Vgl.  XVI.  bl.  171)  In  mijn  bezit  is  een  stuk 
(echter  niet  in  onze  taal),  bestaande  uit  woorden  van  ééue  letter- 
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greep,  althans  woorden,  die  in  de  uitspraak  als  éénlettergrepig 
klinken.  Het  heet : A Literary  Curiosity.  — A Scrmon  in  words 
of  one  syllable  only  by  a Manchester  Layman.  Mijn  exemplaar 
is  van  1862  en  behoort  tot  het  vijfentwintigste  duizendtal.  De 
tekst  is:  Ps.  CXLV.  10.  — Uitgevers:  Manchester:  John  Heywood, 
143,  Deansgate.  — London:  G.  Vickers,  Angel  Court,  Strand.  — 
F.  Pitman,  Paternoster  Row.  e.  laerillard. 

Carpentier,  Histoire  de  Cambrai.  (Vgl.  XVII.  bl.  285)  Over 
Artois  kan  men  raadplegen: 

Le  Roux,  J.,  Recueil  de  la  Noblesse  de  Bourgogne,  Limbourg, 
Flandres,  Artois  etc.,  Lille,  1715. 

Roger,  P.,  Noblesse  et  ckevalerie  du  comté  de  Flandre,  d’Artois 
et  de  Picardie.  Amiens,  1843.  Over  den  inhoud  van  dit  werk 
zie  men  het  volgende,  pag.  266 — 268. 

Bibliothèque  histor.,  monument.,  ecclésiast.  et  littéraire  de  la 
Picardie  et  de  1’ Artois,  publ.  par  Roger.  Collaborateurs:  comte 
d’Allonville,  de  Hauteclocque  et  Dusevel.  Amiens,  1844,  gr. 
8°.  — Bevat  o.  a.  de  volgende  stukken:  Princes  et  Chevaliers  de 
Picardie  et  d'Artois  dont  les  blasons  sont  placés  dans  les  salles 
des  Croisades  du  musée  de  Versailles  (pag.  77 — 83)  en,  van  de 
hand  van  P.  Roger:  Notices  sur  quelques  families  d’aucienne 
noblesse  originaires  de  Picardie  ou  d’Artois  (pag.  240 — 258, 
289-297,  335—339,  352—356). 

Archives  Historiques  et  Ecclésiastiques  de  la  Picardie  et  de 
1’Artois,  publiées  par  M.  P.  Roger.  2 vol.  in  8°.  Zie  gemelde 
Biblioth.  histor.  etc.,  p.  264,  265.  m°. 

Mr.  Willem  Bartjens.  (Vgl.  IX.  bl.  203,  353,  384;  XVI.  bl. 
337,  363;  XVII.  bl.  46).  In  een  band  met  geschreven  stukken, 
de  stad  Zwolle  betreffende  '),  vind  ik  het  volgende  aangeteekeud : 


*)  Op  den  rug  staat:  *Copicn  en  extracten  uit  oude  boeken.1’  — ‘ liet  boven- 
staande, betredende  Bartjens,  behoort  tot  do  stukken  waarboven  geschreven  staat: 
„Geeopicert  nyt  een  Boek  op  wiens  oude  Bandt  geschreven  was  geweest ; Aaneminge 
der  Stadi  Dieneren  endo  verscheyde  Vicarien  Collatien  sampt  etlickc  andere 
ver  dragon.” 
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>1(518,  Maart  7.  Hebben  S.  eu  R.  angenomen  Mr:  Willem 
Bartjens  francoijsche  School  mr.  om  de  kinderen  te  leren  die 
francoijse  spraecke,  voorts  Lesen,  Schryven,  Reeckenen  en  Boek. 
holden,  mitsgaeders  dat  ook  syn  Huijsfrouwe  den  jonge  doch- 
teren  leren  sal  allerlei)  haudtwerken,  van  Neijen,  Speltwercken 
en  anders  daer  toe  behoerende;  waer  voor  S.  en  R.  den  voorn  : 
Willem  Bartjens  sullen  geven  300  car:  gis:  jaerlijks  met  een 
vrjje  wooninge  aengaande  op  Paasschen  naestkomende.”  m'. 

Desiderius  Nedlasitu.  (XIX.  bl.  356;  vgl.  bl.  532).  De  geachte 
redacteur  van  dit  tijdschrift  vermoedt  dat  Nedlasii  eene  omzet- 
ting is  van  Danielis,  zoodat  de  man,  naar  wien  ik  zoek,  Gerrit 
Daniels  zal  geheeten  hebben.  Onlangs  deelde  dr.  Vorstman  van 
Gouda,  mij  de  gissing  mede,  dat  Nedlasius  eene  omzetting  zou 
zijn  van  Salden,  den  beroemden  haagschen  predikant,  die  in 
1655  — het  jaar,  waarin  de  Conciouator  Nedlasii  verscheen,  en 
niet  1665  zoo  als  ik  vroeger  bij  vergissing  schreef  — predikant 
was  te  Kockengen,  en  in  1672  een  Concionator  Sacer  uitgaf. 
Deze  laatste  gissing  bevalt  mij  beter.  Ik  heb  de  beide  geschriften 
nog  niet  kunnen  vergelijken,  maar  zal  het  spoedig  doen  en  den 
uitslag  meêdeeleu. 

Utrecht.  ).  HARTOG. 


VRAGEN. 

Lockhart  (James),  een  nederlamlsch  wiskundige  van  engelsche 
afkomst,  die  in  geene  van  onze  nederlandsche  biographische 
woordenboeken  vermeld  wordt.  Hij  gaf  in  julij  1823  — bij 
gelegenheid  der  viering  van  het  4de  eeuwfeest  van  Laurcns  Kosters 
uitvinding  van  de  drukkunst  en  het  lettergieten  — een  werkje 
in  het  licht,  onder  den  titel:  sNieuwe  en  algemeene  leerwijze  om 
biquadraten  op  te  lossen,  waarbij  de  systemas  van  Descartes  en 
Euler  tot  biquadraten  met  derzelver  tweede  termen  worden 
voortgezet.” 

Dit  werkje  is  later  (1825)  gevolgd  door  eene  andere  soortgelijke 
verhandeling,  getiteld:  » Nieuwe  oplossing  van  cubiek-vergelijkin- 
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gen  door  juiste  uitdrukkingen  en  ook  bij  nadering  zonder  be- 
proeving of  gissing.” 

Deze  Lockhart,  die  destijds  op  den  huize  Koningsteyn  nabij 
Haarlem  woonde,  heeft,  zonderling  genoeg,  laatstgenoemd  boekje, 
bevattende  71  bladzijden,  aan  zijne  echtgenoot  opgedragen  en 
met  haar  portret  versierd.  Beide  deze  boekjes  zijn  voor  rekening 
van  den  schrijver  gedrukt  bij  de  erven  van  Fran^ois  Bohn  te 
Haarlem. 

Men  is  begeerig  meer  bijzonderheden  van  ’s  mans  leven  te 
weten:  weshalve  de  lezers  van  den  Navorscher  bij  dezeu  beleefde- 
lijk worden  uitgenoodigd  een  meer  uitvoerig  levensberigt  van 
hem  aan  de  redactie  van  dit  tijdschrift  te  willen  inzenden. 

s.  F.  K. 


KUNSTGESCHIEDENIS. 


Martinus  Zaagmolen  of  Saechmolen,  de  schilder.  De  heeren  Im- 
merzeel  en  Kramm  hebben  in  hunne  werken  over  de  nederlaud- 
sche  schilders  een  artikel  aan  dien  schilder  gewijd.  Ik  kan  daar 
bijvoegen  dat  hij  te  Leiden  gewoond  heeft  en  aldaar  op  den  18en 
maart  1648  in  het  schildersgild  is  ingeschreven  onder  den  naam 
van  Martinus  Saeghmeul  '.)  In  1649  betaalde  hij  nog  de  jaar- 
lijksche  contributie  en  verliet  na  dien  tijd  de  stad. 

Intusschen  had  hij  in  1651  een  huisje  of  kamer  in  de  Doelen- 
steeg van  de  hoofdlieden  der  schutterij  gehuurd,  waarvan  liij  de 
huur  in  1651,  52  en  53  had  betaald ; doch  de  rekeningen  der 
leidsche  schutterij  maken  ons  met  de  volgende  post  bekend. 

»De  4e  huizinge  in  de  Doelsteeg,  ingehuurd  bij  Maerten  Saech- 
molen, schilder,  om  66  gi.  in  het  jaer,  is  van  1 nov.  1654  tot 
28  sept.  1655  geen  huur  ontvangen,  vermits  de  voornoemde 
Saechmolen,  vervaert  door  de  contagieuse  siecte  met  syn  vrouw 
ende  kinderen  dese  stad  voorleden  somer  heeft  verlaten  en  jegen- 

Op  den  23  nov.  1645  is  van  hem  ie  Leiden  een  landschapje  voor  j'  14  verkocht. 
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woordig  tot  Amsterdam  woonachtig  is,  alwaer  hij  gesecht  wordt 
armoede  te  lijden  en  sijn  vrouw'  en  kinderen  de  kost  niet  te 
kunnen  voorwinnen,  komt  — memorie.” 

Den  4en  december  1664  is  hij  als  poorter  te  Amsterdam  inge- 
schreven. Bij  die  gelegenheid  wordt  hij  genoemd : Maerten  Saegh- 
molen,  schilder,  van  Oldenburgh.  elsevieb. 

Anselmus  van  Hulle  i),  schilder  van  de  gevolmagtigden  op  de 
vredehandeling  te  Munster  wendde  zich  in  1648  met  het  volgende 
verzoek  aan  de  hoogmogende  heeren  Staten  Generaal  der  Ver- 
eenigde  Nederlanden. 

Geeft  ootmoedelijck  te  keunen  Anselmus  van  Hulle,  schilder, 
hoe  dat  hy  ter  instantie  van  S.  Ht.  den  Heere  Prince  van  Oragnen 
Hooch  Loffel.  Memorie,  is  gecomen  tot  Munster,  om  aldaer  te  con- 
trefeyten  d’ Ambassadeurs  en  gedeputeerde  totte  generale  vreede  han- 
delinge,  welke  contrefeytsels  hy  van  meeniuge  is  te  laten  afsnijden 
in  copere  plaeten,  eü  de  beelden  uyt  te  geven  in  forma  van  een 
boeck  in  folio.  Ende  alsoo  hy  alrede  veel  moeyten  en  oncosten 
daerover  heeft  gedaen,  en  noch  sal  moeten  doen,  soo  bidt  hy  oot- 
moedich  dat  Uwe  Ho : Mo  : hem  geliefden  te  verleeneu,  opene  brieven 
van  octroy  en  privilegie  tot  dien  eynde  dienende,  met  verbot  aen 
alle  plaetsnyders  en  alle  andere  ondersaten,  en  inwoouders  der 
steden  eü  landen,  onder  de  gehoorsaemheyt  van  U Ho.  Mo.  de- 
selve  plaeten  naer  te  maken  ofte  elders  gemaeckt  uyt  te  brengen, 
off  de  beelden  te  vercoopen  sonder  consent  van  voorsz  sopplt. 
binnen  den  tyt  van  ses  jaren  op  de  gewoonl : penen  die  U Ho. 
Mo.  sullen  gelieven  daer  by  te  statuéreu. 

’T  welck  doende  enz.  anselmus  van  hulle. 

Het  verzoekschrift  is  eigenhandig  door  hem  onderteekend,  wat 
destjjds  niet  algemeen  werd  gedaan.  Het  waren  de  staten  van 
Holland  en  Westiriesland,  die  hem  den  9 maart  1648  het  ver- 
zochte octroy  verleenden.  labokantek. 

*)  Zie  over  hem  liet  lliogr.  Woordenb.  der  Neder),  door  van  der  Aa  in  voce  en 
de  daar  aangehaalde  schryvors. 
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Hnbertns  Quellien.  1655. 

Aen  de  Ed.  Gr.  Mog.  Heeren  Staten  van  Holl,  eii  West- 
friesland. 


Geeft  met  behoorlycke  referentie  te  kennen  Hnbertns  Quellien, 
hoedat  hy  suppleant  tsedert  eenigen  tyt  op  't  believen  ende  wel- 
gevallen van  de  Heeren  Burgemeesteren  ende  regierders  van  Am- 
sterdam, met  groote  industrie  moeyten  ende  costen  op  copere 
platen  heeft  gesneden  ende  uytgebeeldt  alle  de  figuren  van  ver- 
scheyden  statuen  ende  andere  cieraden,  by  zyn  broeder  Arthus 
Quellien  zeer  constigb  gehouwen  in  marber  ende  andere  steen, 
ten  behoeve  van  ’t  nieuywe  Stadthuys  der  opgemelde  stede.  Ende 
alsoo  hy  suppleant  van  meeninge  zynde  deselve  eerstdaeghs  in  druck 
uyttegeven,  beducht  is  dat  iemant  anders  deselve  mochte  nadruc- 
ken,  ende  hem  suppl.  frustreren  van  de  gehoopte  vruchten 
van  synen  arbeydt,  Soo  keert  hij  suppl.  zich  tot  UEd.  Gr.  Mo. 
ootmoedelyck  versoeckende  dat  UEd.  Gr.  Mo.  hem  suppl.  gelieven 
te  verleenen  speciael  octroy  tot  het  snyden  ende  drucken  der 
voorsz.  platen  ende  printen  met  expres  verbodt,  dat  die  geene, 
die  alhier  ofte  buyteu  ’s  Lands  mochten  nagedruckt  worden,  in 
dese  provincie  niet  sullen  gebracht  nochte  vercocht  mogen  worden. 

Dit  doende  enz. 


Het  verzochte  octroi  werd  hem  verleend  voor  den  tijd  van  elf 
jaren. 


I.ABOR.ANTER. 


Kaartenmakers  en  Schilders  enz  in  de  16  eeuw.  (Vgl.  XX.  blz. 
85.)  Ik  vind  opgeteekend  in  »Vuytgeven  van  alrehande  extraor- 
dinaire zaecken”  betreffende  Amsterdam,  het  volgende: 

1541. 

Uornelis  Thonisz.,  schilder,  vuyt  saicke,  dat  hij  gemaickt  heeft 
een  chaerte  van  de  gaeten,  die  men  vuyte  Noortzee  ende  Zuyder- 
zee  inue  compt,  omme  daerby  die  Majesteyt  van  de  coninginne  te 
verthoeneu  die  groote  periculen  ende  costen,  die  de  coopvaerders, 
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van  Oisten  comende,  hebben  ende  lijden,  aleer  zij  met  boere 
scepen  tot  Amsterdam  comen  moegen I.XIII.111.,,. 

Cornelis  Tkonisz.,  sebilder,  voer  syn  salaris  ende  vacatiën  van 
’t  maicken  van  een  chaerte  van  de  Noort  ende  Zuyder  zee  niette 
diepten  ende  zanden  daerinue  gelegen,  onnne  redenen  als  voren. 

I.VI.VIU.,,. 


1543. 


Cornelis  Thonisz.,  schilder,  ter  zaicke  van  twee  chaerten,  by  hem 
voer  de  stede  gemaickt  van  de  gaten,  baneken  ende  situatie  van 
der  Oistersche  zee „LX.I1I.,,. 

1544. 

Cornelis  Thonisz.,  schilder,  voer  zyn  sallaris  van  een  chaerte 
van  de  situatie  van  der  Lastagie  buytcn  de  Sint  Anthonis  poort 
voer  de  stede  te  maicken „Y1II.I1I.,,. 

Denzelven  noch  van  de  voorn,  chaerte  te  vermaicken  ende  te 
amplieren  ...  1 „V1II.1II.,,. 

1546. 

Mr.  Jacob  van  Deventer,  geographus  ofte  chartmaker,  betaelt 
die  somme  van  vijff  ende  twintich  Karolus  guldens,  hem  by  de 
Staten  van  Holland  toege vonden  ende  dezer  stede  tuitten  epiartier 
van  Wnterlant  geordineert  hem  te  betaelen  ter  saecke  van  een 
charte,  by  hem  gemaect,  van  de  gaten,  die  men  moet  inzeylen, 
als  men  vuyt  de  Noort-zee  ineoemen  wil  in  Hollant,  mitsgaders 
van  den  lande  van  Vrieslant  daerinne  gecompreheudeert.  Welckc 
charte  by  de  voorn.  Staten  gebezicht  is  in  't  proces  van  de  congerie 
ende  stapel  van  Dordrecht.  Van  welcke  somme  ’t  quartier  van 
Watertandt  dezer  stede  schnldich  is  te  remburseren  haer  quote 
ende  portie II1I.III.I1II.,,. 

1547. 

Cornelis  Thonisz.,  schilder,  ter  zaecke  van  twee  charten,  bv 
hem  gemaeckt  van  der  situatie  van  de  Lastagie,  waervan  d'eene 
geëxhibeert  is  in  den  processe,  dwelck  die  stede  voer  den  grooten 
ltaede  tot  Mechelen  hangende  heeft  tegens  Olfert  inde  Fuykcum 
soeiis,  geërfden  van  de  Lastagie VI1.1X.,,  „. 

Cornelis  Thonisz.,  schilder,  voer  een  charte,  by'  hem  voer  de 
stede  gemaeckt  van  de  situatie  van  de  Lastagie  buyten  Sinte  An- 
thonis poort,  oiume  over  te  leggen  in  de  processe.  dewelcke  deze 
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stede  voer  den  grooten  Raede  hangende  heeft  tegen  die  geërfden 
van  de  Lastagie „VI.I1II.,,. 

1548. 

Baernt  van  Lijn,  artilleriemeester  dezer  stede  in  den  naeme 
ende  tot  behoufl'  van  Mr.  Marcus  de  Verona,  architect,  vuyt  zaicke 
van  een  charte,  by  hem  gemaiekt  van  der  gelegentheyt  ende  si- 
tuatie dezer  stede  ende  zonderlinge  van  der  Lastagie,  ende  dat 
ten  verzoueke  van  eenige  geërfden  opter  voors.  Lastagie,  die  de- 
zelve poogen  aen  der  stede  te  vestigen  ende  fortificeren.  Welcke 
voorn,  charte  die  voors.  Baernt  vau  Lijn  denzelven  Mr.  Marcus 
totter  stede  behoufl'  vuyten  (?)  gecregen  heeft,  mits  hem  daarvoor 
gevende  twee  ponden  vlaems IJ.  „ „ 

1551. 

Cornelis  Thonisz.,  schilder,  ter  zaicke  van  een  charte,  by  liem 
gemaickt  van  der  Lastage  buyten  Sint  Anthonis  poert,  welcke 
charte  die  burgermeesteren  overleyt  hebben  iu  ’t  proces  van  der 
Lastage  in  den  Secreten  Raede,  ongedecideert  hangende  tusschen 
dezer  stede  ende  de  geërfden  van  der  voors.  Lastage.  „VLVllI.,,. 

1554. 

Lonrcnsz.  Pieterz.  lantineeter  tot  Alcmaer,  hem  by  de  bnrge- 
meesteren  toegevonden  voer  zijne  vacatiën  ende  arbeytsloen,  vuyt 
zaicke  dat  hy  alle  die  landen,  visscherijen,  vogelrijen  enz.  behoe- 
rende  onder  de  amboehtheerlyckheden  van  den  Nyeuwer  Amstel, 
Amsterveen,  Slooten,  Slooterdyek,  Osdorp,  Houtryck,  Pelaenen 
ende  die  Vrije  Gheer  gemoeten  ende  bekaert  heeft,  in  ’t  welcke 
doende  hy  gevaceert  heeft  vijftieh  dagen.  . . . XVI.V.YL,,. 

1557. 

Roelof  Henricxsz.  schilder,  vuyt  zaicke  dat  hy  die  charte,  by 
der  stede  doen  maicken,  van  de  ambochtsheerlickheyden  van  Am- 
sterveen.  enz.  achter  mit  nyeuw  lynden  doeck  becleet,  dezelve  charte 
versien  ende  stocken  mit  knoopen,  daerop  dezelve  charte  gewon- 
den is,  daertoe  heeft  laeten  maicken „V.  „ „. 

1560. 

Dirck  Jansz.  Hoen,  coster  vau  de  Nyeuwe  Kerck,  voer ’(  maicken 
van  een  chaert  van  de  Zuyderzee,  voer  de  stede  by  hem  gemaickt 
ende  by  der  stede  geschonken  den  Priuche  van  Oraingnen,  stadt- 
houder  van  Hollandt  „X.  „ „. 

A.  C.  DE  GRAAF. 

33 
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Ieder  belangstellende,  die  in  1870  als  Beschermer  toetreedt  — en  mij  portvrij 
een  postwissel  van  ƒ3. — zendt  (of  zooveel  méér  als  hij,  in  ’t  belang  onzer 
kostbare  nasporingen,  gelieft  bij  to  dragen)  ontvangt  door  mij:  1°.  prof.  Molls 
Kerkgezang,  tijdens  do  Oadnederlandsche  muziekschool;  wijders  2°.  Sweelincks 
Regina  Cocli  (in  partituur  en  stemmen)  bewerkt  door  II.  A.  Viotta,  en  met  uit- 
voerige bio-bibliographisehe  schets  van  11.  Tiedeman;  en  3°.  het  2de,  3de  cn  4de 
blad  onzer  afzonderlijke  Berichten.  — Een  behoorlijk  geordende  herdruk  dier  Be- 
richten (cn  van  alle,  die  we  sedert  het  4de  blad  gaven)  wordt  tegen  het  einde 
dezes  jaars  voorbereid.  — Ook  gaan  weldra  ter  perse  XIX  Nederlandsehc  Liederen 
uit  den  Gedenck-clanck’vnn  Valcrius  (1624).  met  klavierbegeleiding  en  toelichting 
van  prof.  Loman,  — Het  getal  onzer  Beschermers  is  (na  aftrek  van  het  verlies 
door  overlijden,  enz.)  geklommen  tot  489;  dat  der  Leden  (ƒ  2. — h ƒ 1.23)  tot  300. 

hei  je,  Secretaris. 


Proeve  eener  bibliographische  naamlijst  van  (Noord-)nederlandsche 
toonkunstenaars  en  schrijvers  over  toonkunst. 

Volgens  oud-amsterdamschen  stijl  heeft  ieder  metselaar,  als  hij  aan  ’t 
werk  tjjgt,  een  opperman  bij  zich,  die  hem  steenen  en  kalk  aandraagt. 

Wjjl  nu  ’t  gebouw  der  noordnederlaudsche  Muziekgeschiedenis, 
als  van  den  grond  af,  moet  worden  opgetrokken,  heeft  onze  bi- 
bliothecaris de  hr.  Tiedeman  (en  heb  ik,  als  zijn  onder-opperman  of 
jonk-maatje  — mits  dat  »jouk,”  als  lucus  a non  lucendo  ge- 
nomen worde ! — ) besloten  te  beproeven,  of  we,  met  behulp  van  allerlei 
steenbakkers  en  cemeutbereiders,  de  vereischte — althans  de  verkrijg- 
bare — bouwstof  bijeen  kunnen  brengen,  die  tot  nog  toe  ontbrak. 

We  zullen  tot  dit  einde  elke  maand  een  of  twee  letters  van 
het  alpbabet  geven  met  namen  en  beknopt  saamgevatte  bijzon- 
derheden van  allen,  die  tot  de  noord-nederlandsche  toonkunst  in 
betrekking  stonden  (behalve  de  uitgevers  en  drukkers  van  muziek, 
reeds  vermeld  Nav.  XX,  239). 

Doch  alvorens  die  te  geven,  laten  we  ze  eerst  in  proef  zetten 
en  rondgaan  bjj  eenige  binnen-  en  buitenlandsche  muziekgeleerden, 
opdat  die  ze  mogen  aanv  uilen. 
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Daar  wij  dit  echter  slechts  aau  weinigen  kunnen  doen  — en 
toch  gaarne  medewerking  hadden  van  allen,  die  ons  kunnen 
helpen  (ten  einde  reeds  dadelijk  tot  betrekkeljjke  volkomenheid  te 
geraken!)  vermelden  we  alvast  de  namen  dergenen  waarvan  wij 
beide  reeds  op  dit  oogenblik  iets  weten,  en  mededeelen  kunnen. 

Wie  dus  öf  van  de  genoemden  — maar  vooral  van  nietge- 
noemden  — iets  méér  weet,  geef  ons  daarvan,  telkens  binnen 
14  dagen  berigt.  In  de  daarop  volgende  maand  prijken  dan  zjjne 
mededeelingen  en  de  onze  (zoo  't  ook  voor  deze  prijken  heeten 
mag?)  in  den  Navorscher. 

’t  Eenige,  wat  ik,  voor  ditmaal,  nog  hieraan  heb  toe  te  voegen 
is  dat  wij  de  namen,  levensbijzonderheden,  en  uitgegeven  compo- 
sitién  of  geschriften  wenschen  te  leeren  kennen  van  alle  toon- 
kunstenaars, instrumentmakers  en  schrijvers  over  (of  in  betrekking 
tot)  toonkunst  die,  van  den  vroegsten  tijd  af  tot  aan  ’tjaarl800, 
in  Noord-nederland  — het  tegenwoordig  kouingrjjk  der  Neder- 
landen — geboren  zijn,  of  korter  of  langer  tjjd  leefden. 

Hebben  we  dan,  ware  ’t  binnen  een  jaar!  een  behoorlijken  al- 
phabetischen  legger  verkregen,  dan  kunnen  met  goed  gevolg  de 
grondslagen  worden  gemetseld,  waarop  we  eindelijk  den  tempel 
der  voorvaderlijke  glorie  doen  herrijzen. 

Maar  ieder  beschaafde  in  den  lande  moet  helpen  in  het 
aandragen ! Ook  het  kleinste  bouwsteentje  zullen  we  met  den 
grootsten  dank  aannemen.  En  wie  geen  steenen  kan  aanbrengen, 
storte  ten  minsten  eenige  gift  in  de  offerbus,  die  wij  aan  de  intree  van 
de  werkplaats  zetten.  Immers  bijna  vier  eeuwen  bleef  Nederland 
in  gebreke  zijn  historische  schuld  aan  het  muzikale  voorgeslacht 
te  kwijten.  Thans  zal  de  daartoe  vereischte  som  penning  voor 
penning  moeten  worden  bijeengebragt. 

Zorge  ieder  dus,  dat  wij  (onze  bibliothecaris,  als  ik !)  weldra  rjjke 
schatmeesters  en  wel  toegeruste  bouwlieden  worden. 

Hierbij  alzoo  de  letters  A.  li.  en  C.  *)  heije. 

')  De  breedere  Igst  zal  meer  bijzonderheden  bevutten.  Dit  register  geeft  slechts  de 
namen  en  voornaineu,  hot  (g.)  geboorte-  bloei  of  (f)  sterfjaar,  en  de  aanduiding,  of  de 
bedoelde  was:  instrumentmaker  (*),  ,klokgieter  {klg.)t  klokkenist  {kin.},  komponist 
organist  ( o .),  orgelmaker  (on*.),  schrijver  over  toonkunst  (of  dichter)  (s.),  toonkun- 
stenaar (f.),  of  zanger  (r.) 
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Aarts  (Franciscos),  1705,  /.*. 

Adelbold  “{—  1027,  8. 

Adriaan  PictcrszN.,  1455,  orm. 
Aelbrechtsz  (Claes),  1560,  o. 
Aoricola  (Rodolfus),  4-  1*85,  t. 
Aoricola  (Marpurg),  1761,  k. 
Albicastro  (Henri),  1706,  fc. 

Albinus  (Bernhardus),  4-  1721,  8. 
Almelo  veen  (T.  J.  van),  4-  1712,  s. 

Haitz  (J.  A.  Hartman),  1750,  orm. 
Batle  (Pieter),  1647,  s. 

Bakkerds  (Hendrik),  1684,  o. 

Bak  (Joan  Albert),  1643,  k. 

Barkndsek  (Dirk),  g.  1634,  l. 

Batz  (J.),  g.  1787,  orm. 

Baustetter  (J.  K.)f  1729,  k.  en  o. 
Beeler  (J.  N.  E.),  1762,  k.  en  o. 

Been  (Bernard),  1602,  k. 

Beguis,  g.  1772,  o.  en  kin.  en  k. 
Benedictus  a st.  Jobepho,  g.  1642,  k. 
Bentuijn  (Jan),  1566,  z. 

Berg  (Ahasnerus  van  den),  g.  1733.  s. 
Berkouilli  (Daniël),  g.  1700,  8. 

Beukt  (meester),  1750,  o . 

Bektelmeusz  (Govert),  1500,  o. 

Bietere  (Christiaan  de),  1563,  z. 
Btrcueroda  (Jan),  g.  1623,  8. 
BLANCKENBüRo(Kornelis  van),  1650,  o.cas, 
Blanc  ken  burg  (Kornclia  van),  1700  t. 
Blankenburg  (Qairinus  van),  g.  1654, 
4-  1739,  o.  en  k. 
Blockland  (Kornelis  van),  g.  1550.  k. 
Block landt  (Anna  van),  1620,  z. 
Bloemers  (Dirk),  + 1785,  o.  en  kin. 
Bodecker  of  Bodekkeu,  4-  1727,  t. 
Böckelxann  (J-  F.),  4-  1681,  s. 
Booaekt  (Pieter  van  den),  1608,  o. 
Bouiiemakkk  (Dirk),  1428,  o. 

Boib  (Godfried  dn),  4-  1747,  s. 
Bolhamer  (Gerrit),  1643,  k. 

Bontflouk  (George),  1563,  z. 

Cele  (Johannes),  4-  1*17,  o. 

Chaincé  (Johannes),  1550,  k. 

')  De  namen  bij  welke  op  c,  een  a, 


A. 

Anckerts  (d*),  z.  Danekcrts. 

Anders  (Hendrik),  1696,  k. 

Andries,  1550,  o. 

Anduiesz  (Claes),  1602,  o.  en  kin . 
Antoniotti  (Georgcs),  1736,  k. 
Arondeus  (H.),  omstreeks  1750,  k. 
Aroektil  (d‘),  z.  Dargentil. 

Asimjck  (Willem  d’)f  1655,  o. 

Avidiub  (Gorardus),  1500,  k. 

B. 

Booven  (Jan),  1563,  z. 

Bokchgrevikk  (Bonaventura),  1587,  t. 
Borcugrevink  (Melchior),  1587,  /. enk. 
Bos  (Lam  ben).  4-  1717,  s. 

Bosch,  o. 

Both  (Jan),  s. 

Bouchain  (J.  H.  van),  1620,  o. 
Bouwmeester  (Philippus),  g.  1740.  (. 
Brautigam,  1762,  t. 

Bremeister  (Jan),  i. 

Broes  (Elizabclh,  Jeanne).  g.  omstr  1795. 

f 1853,  t en  k. 

Brouck  (Jacobus)(?),  1579,  k. 

Brouwer  (Catharina),  g.  1778,  z. 
Brouwer  (Pieter),  1706,  o. 

Bruneau  (llermes),  k. 

Brune  (Johan  de),  1C44, 

Bruno  (Hendrik),  4-  1664,  1. 

. Bkgnmullek  (Elias)  1710,  k. 

Bcf  (Jnrriaan),  1091,  o. 

, Bullart  (Izaak),  1072,  8. 

Buissons  (Michiel  de),  15..  k. 
Burckhardt  (Gottschalk),  1550,  om. 
Buroes  (Philippus  de)  1550,  k. 
Burgerhuis  (Jan),  1607,  klg. 

Bürltus  (Willem,)  1580,  k. 

Bukman  (Frans),  1765,  s. 

Bustijn  (Pieter),  1720,  o. 

Büus  (Jacob)  1550,  t. 

Buts  (Kornelis)  g.  1759.  o. 

Buys  (Nikolaas),  15G3,  z. 

c.  ') 

CiiALON  (Hendrik),  1741,  k. 

Chalons  (Karei),  1760,  t. 

o,  u,  l,  N,  of  r,  volgt,  zoeke  men  op  K. 
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Chalox  (Jan),  -{-  1738,  t,  Chasteleijn,  z.  Guijot. 

Ciialon  (Hendrik  Louis),  t.  Chimakriiakus  (Jacob),  + 1614,  t. 

T1EDEMAN  EN  HEI  JE. 

Quickelenbergh.  (Nav.  XX,  361).  Het  volgende  berigt,  ontleend 
aan  de  Rotterdamsche  Historiebladen,  levert,  zoo  ik  meen,  geen  on- 
belangrijke bijzonderheden  betredende  dien  — door  Poot  bezongen  — 
violist,  en  doet  ons  tevens  een  verbeffenden  blik  slaan  op  de  kunst- 
liefde van  de  toenmalige  rotterdamsche  regeering,  in  dat  zoo  droevig 

tijdperk  van  kwijning  onzer  vaderlandsche  toonkunst. 

#In  do  vergadering  van  do  vroedschap  van  31  December  1715  hebben  Burge- 
meosteren  voorgedragen  dat  sig  hier  ter  stede  ophout ....  Quickelkxuuro  ');  een  zeer 
uytmuntend  meester  op  de  fiool  en  andero  Instrumenten,  en  vervolgens  in  beden- 
ken gegeven,  of  men  den  selvcn  niet  sonde  konnen  en  bohoren  te  cncourageren 
om  alhier  te  blijven  wonen  tot  instructien  aan  de  Jcugt,  met  hem  toe  te  leggen 
ccn  jaarlijcx  Pensioentic  op  deselvc  voet  als  acn  ccnigo  Meesters  op  den  23  April 
laatstleden  is  vergunt  geworden.  Waarop  gedclibereert  synde  is  goed  gevonden 
ende  verstacn,  dat  dese  saek  door  de  hoeren  Burgemecstcren  en  Rekcnmeestcren 
geëxamineerd  en  deze  vergaderingo  van  advise  gedient  sa!  werden. 

Den  7 January  1716  is  gehoord  het  rapport  van  de  hoeren  Burgemecsteren, 
ende  verdere  Commissarissen  hebbendo  ingevolge  en  tot  voldoeninge  van  de  Reso- 
lutie commissoriaals  van  den  31  December  laetstledcn,  goexamineert  hetgeen  ten 
selvcn  dage  is  voorgedragen,  wegens  het  geven  van  een  pensioen  aan  Quikkelenburgh 
seer  uytmuntend  musicien,  tot  cncouragcment  om  alhier  ter  stede  tot  het  geven 
van  instructie  een  de  jeugt  te  blijven  wonen. 

Waarop  gcdolibcrccrt  synde,  is  goedgevonden  ende  verstacn,  dat  aen  gemelde 
Quikkelenburgh  bij  provisie,  ende  tot  wederzeggens  toe  zal  werden  toegelcgd  en 
uyt  het  fonds  van  de  Recognitiën  op  de  ampten  staendc,  betaolt  een  pensioen  van 
twee  honderd  guldens  sjaers,  dat  hctsclvc  sal  ingaen,  met  den  eersten  deser  lopende 
maend  January  en  sulex  op  do  BlalFaert  zal  werden  acngctekent.” 

Bijna  twee  eeuwen  vroeger  gaf  de  rotterdamsche  magistraat 
geen  minder  blijk  van  ingenomenheid  met  de  muziek,  zoo  als 
blijkt  uit  de:  Geschiedkundige  Beschrijving  van  Rotterdam  door 
P.  Van  Reijn,  alwaar  men  hl.  208  leest: 

aVódr  de  Hervorming  maakte  men  ook  hier  ter  stede  van  de  Kcrkmuzijk  veel 
werks.  Wanneer  het  ccrsto  Orgel  in  de  SI.  jMurcns-Kerk  geplaatst  werd,  blijkt 
niet:  maar  in  zeker  Renteboek  van  1467  en  1468  vindt  men  aangeteckend  hoe 
Kerkmeesters  aannemen  — *te  besorglien,  dat  men  in  die  hocchtyt  van  de  trans- 

')  Den  5 junij  1720  werd  binnen  Rotterdam  finaal  geadmitteerd  Johanjses 
Quickelesbergh,  gebooortig  van  *s  Gravenhagc,  oud  omtrent  34  jaren  en  sijn 
huysvrouw  Alida  Vergulden,  alhier  geboren,  sondcr  kinderen,  11e  wijk  1°  smal- 
deel. (Admissieboek  van  1091 — 1746;  Archief  vau  Rotterdam.) 
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«figuracie  Ghode  spelen  zal  op  die  Organen;”  — zoo  ook  dat  den  organist 
7 wilhelmns  schilden  waren  uitbctnald.  Zóó  bezorgd  was  het  stadsbestuur 
voor  de  behoorlijke  uitoefening  der  kerkmuzijk,  dat  er  niet  slechts  in  1537  vrij- 
heid verleend  werd  om  de  kerkrenten  en  een  gedeelte  van  het  zilverwerk  te  ver- 
koopen,  ter  betaling  van  den  zangmeester  en  der . priesters  die  de  getijden  zongen, 
maar  dat  men  zelfs  in  1550  octrooi  zocht  te  erlangen,  om  hierin  uit  de  goedere^ 
der  stad  te  gemoet  te  komen;  in  1547,  eene  geldlcening  tot  dit  einde  tocstond, 
vijf  jaren  later  daarvoor  van  de  jaarlijksche  huur  cener  lijnbaan  afstand  deed,  cd 
in  1555  in  den  raad  besloot: 

«dat  de  ghctijdcmecsters  tot  proufyte  van  do  muzijeke  binnen  dese  voirx.  kereke 
«sullen  genieten  de  proufyte  van  die  vleesbancke  cn  die  kelder  onder  't  stadhuis.” 

Het  aangehaalde  werk  van  Van  Reijn  is  bijzonder  belangrijk 
en  uitvoerig  betrekkelijk  de  orgels  in  Rotterdam.  Zoo  leest  men 
er  onder  anderen  in : 

dat  de  organist  dr.  J.  Furkehius  met  J.  Baptista  Verijst,  organist  in  den 
Bosch,  in  1642  naar  Antwerpen  reisden,  om  het  orgel  aldaar  in  oogcnschouw  te 
nemen  en  den  orgelmaker  Hans  Geilfvs  naar  Rotterdam  te  ontbieden.  Deze 
laatste  vervaardigde  dan  ook  onder  opzigt  van  Verijsfin  vier  jaren  tijds  een  orgel 
yan  drie  klavieren  en  een  vrij  pedaal  van  44  stemmen,  dat  ruim  f 3700  kostte. 
Voor  de  twee  pilaren,  daar  het  orgel  op  rustte,  werd  de,  door  storm  gebroken 
groote  mast  van  Tromi**s  admiraalschip  Ameliu  gekocht,  die  nog  op  een  der  zol- 
ders van  den  toren  bewaard  worden. 

De  kosten  van  het  opnemen  van  dit  orgel  beliepen  de  aanzienlijke  som  van 
f 1628,16.  Daaronder  komen  voor  de  volgende  posten: 

a Aan  do  organisten  van  Antwerpen,  den  Bosch,  Amersfoort,  Alkmaar 

«en  den  Haag f 850.10 

0 Aan  het  tractoren  derselve • * 537. — 

benevens,  merkwaardig  genoeg: 

«Aan  een  speelman  met  de  schuiftrompet,  voor  twee  dagen  met  de 

Organisten  te  spelen 6.— 

Dr.  Furkerius  ging  als  organist  over  aan  een  kleiner  orgel  dat  zich  in  de  kerk 
bevond,  en  Verijst  werd  als  organist  aan  het  nieuwe  benoemd,  op  eene  jaarwedde 
ran  ƒ 900.  Hij  overleed  in  1650. 

In  1719  nam  eene  vrouw,  Sib'illa  Willekens  genaamd,  den  orgeldienst,  tot  op 
do  aanstelling  van  een  nieuwen  organist,  voor  f 300  waar. 

Ten  slotte  kan  ik  nog  den  naam  van  een  niet  onbemiddeld 
organist  van  Rotterdam  meêdeelen.  In  een  Maenboeck  van  1482 
(Delfsch  archief)  vindt  men  den  post: 

«Item  vercoft  Ghysbrecht  Schay  van  Rotterdam  den  organyst  twije  pont  groot 
vtjairs  den  peninek  gerekunt  voir  XVI  comt  XXXII  H,*  groot  vcrschinëde  dien 
«helf  pa  Januar  ende  dander  helf  pa  Julij  comt  ij  c lvjft*  hollat.  BOEKS. 
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Johannes  Wanning.  Deze  componist  te  Kampen,  en  niet  te 
Kempten,  zoo  als  Fetis  weer  verkeerd  op  geeft,  was  Lu  de  tweede 
helft  der  XV Te  eeuw  kapelmeester  der  Maria-kerk  te  Dantzig. 
Gerber  vermeldt  in  zijn  Nenet  Lexicon  der  Tonkunst,  dat  twee 
zijner  gedrukte  werken  in  de  bibliotheek  te  Munchen  zijn,  namelijk: 

lo.  Oantiones  sacrae  5 — 8 stemmig,  gedrukt  te  Nuronburg,  15S0,  en  2o.  52 
Motetten  der  zondags-cvangelicn  in  het  latijn,  voor  5,  6 en  7 stemmen,  Drcsdcn 
bij  Matth.  Stdckel,  1584. 

Ook  is  mij  dezer  dagen  van  zeer  geloofwaardige  zijde  verzekerd,  dat  er  zich  in 
de  stads-bibliotheek  to  Dantzig,  cene  menigte  gedrukte  compositien  uit  de  zestiende 
eeuw  bevinden,  en  het  zou  geensints  te  verwonderen  zijn,  dat  in  de  bibliotheek 
der  stad,  alwaar  Wanning  zijn  werkkring  had,  zich  niet  alleen  de  door  Gerber 
vermelde  werken,  maar  misschien  meerdere  van  zijne  hand  bevonden. 

Alzoo  is  de  vraag,  wie  onzer  lezers  gelegen- en  genegenheid  heeft,  dit  in  Dantzig 
te  doen  onderzoeken,  en  tevens  of  er  ook  mogelijkheid  bestaat,  bijaldien  Wanning’s 
werken  zich  aldaar  mogten  bevinden,  deze  hier  ter  inzage  te  krijgen.  BOERS. 

Gedenck-klanck  van  Valerius  (Nav.  XX,  bl.  361)  Negentien  treffeljjke 
liederen  met  klavierbegeleiding  zijn  reeds  bij  den  graveur.  Prof. 
Loman  is  ijverig  bezig  aan  de  toelichting. 

Maar  noch  hem  noch  mij  is  iets  naders  betrekkelijk  den  man  en  zjjn  (van 
ond-nedcrlandsche  kracht,  moed  on  vroomheid  in  den  strijd  tegen  Spanje,  tintelend) 
boek  medegedeeld. 

Men  doe  ’t,  zoo  mogelijk  vóór  15  october  nog.  ueije. 

B.  J.  Been.  In  de  »Thesaur.  Rekening  van  Leiden,  2 mei  1602.” 
vond  ik: 

Bctaelt  aan  Barnaer  J.  Been  12  g!„  ter  zake  dat  hij  tot  lof  van  zijne  Prince* 
Ijcke  Extf'’  van  Nassau  endo  geuneerde  Nederlanden  in  musycke  heeft  gestclt  cyf 
party cn,  concernerende  de  groote  victorie  slag  geschiet  in  Vlacndorcn  in  don  jarc  1600. 

ELSEVIER. 

J.  Cuperns.  In  dezelfde  rekening  vond  ik,  op  25  augustus  1616. 

Bctaelt  aan  Johannes  Cvpervm,  Sangmcestcr  20  gl.  tot  eene  vereering  van  dat 
hij  ten  dienste  van  de  triviale  school  alhier  gemaect  en  gestclt  heeft  eenige  mu- 
syq-stucken.  waerinne  haer  de  jonge  scholieren  des  morgens  opt  acncomen  in  de 
school  ende  des  avonds  int  scbeyden  hebben  te  oefenen.  ELSEVIER. 

Sweelinks  portret.  (Nav.  XX,  364,  420  en  457)  — Behouden 
uit  Davmstadt  tenig  gekeerd,  heeft  onze  talentvolle  Hein  J.  Burgers 
de  door  hem  aanvaarde  taak  treffelijk  volvoerd.  De  kunst  evenzeer 
als  de  kunstgeschiedenis  is  hem,  nu  hjj  ons  het  bezit  van  Swee- 
lincks  beeldteuis  heeft  verschaft,  grooten  dank  schuldig. 
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Het  wordt,  nu  wij  hanr  zagen  en  reeds  aan  enkelen  deden  zien,  meer  er  mee 
waarschijnlijk,  dat  het  een  meesterwerk  is  van  Paul  Moreclse,  die  (in  1571  ge" 
boren)  in  1606  in  zijn  krachtigsten  bloeitijd  was.  Weldra  zullen  wij  door  openbaar 
tentoonstellen  het  oordeel  dor  kunstverstandingon  daarover  in  roepen.  Zeker 
evenwel  is  het  reeds  nu,  dat  wij  een  kostelijk  erfstuk  wonnen...  de  belangrijke 
offers  die  wij  er  voor  over  hadden  (doch  die  door  de  nobele  mildheid  van  een 
aanzienlijk  amsterdamsch  kunstvriend  grootelijk*  getemperd  zijn)  overwaardig. 

Zij  ’t  voor  elk,  die  den  tjjd  waarin  wij  leven  begrijpt,  een 
nieuwe  prikkel,  om  ook  op  dit  gebied  krachtig  meê  te  werken 
tot  het  buitenslands  doen  waardeeren  van  Neerlands  voorvader- 
lijken roem,  en  het  helder  doen  inzien,  dat  het  nu  levend  ge- 
slacht dien  voortijd  nog  niet  onwaard  is  geworden.  iikije. 


TAALKUNDE. 


VEKKLAR1N0  VAN  NEDERLANDSCHE  SPREEKWOORDEN  EN  SPREEKWIJZEN. 

(Vervolg  van  dl.  XVI,  bl.  377). 

Aanteekeningen  op  het  Spreekwoordenboek  van  den  heer  Harre- 
bomée.  In  de  11e  en  12e  aflevering  van  het  3e  deel,  waarmede 
het  werk  compleet  is,  geeft  de  heer  H.  nog  een  aantal  spreek- 
woorden en  spreekwjjzen  tot  aanvulling  van  zjjne  lijst.  Daaronder 
vinden  wij,  hij  zegt  (of  spreekt)  ach  noch  wadi.  Er  staat  niet  bij 
aangeteekend,  dat  het  bij  dezen  of  genen  schrjjver  gevonden 
wordt,  en  daaruit  maak  ik  op,  dat  de  heer  H.  het  niet  gelezen, 
maar  gehoord  heeft.  Ach  en  wach  zijn  beide  uitroepen  van  smart. 
Men  zou  dus  meenen,  dat  de  spreekwijze  beteekeut:  »hij  laat  geen 
enkelen  uitroep  van  smart,  geene  enkele  klagt  hooren,"  en  dat 
zij  gebezigd  werd  van  iemand  die  bij  een  zwaar  verlies,  eene 
bittere  teleurstelling,  eene  pijnlijke  operatie,  zich  moedig  toonde, 
niet  zuchtte  of  klaagde.  Maar  neen,  de  heer  H.  deelt  ons  mede — 
en  wij  mogen  vertrouwen  dat  hij,  toen  hij  deze  woorden  hoorde 
gebruiken,  naauwkeurig  opgemerkt  beeft  — dat  het  gezegd  wordt 
»van  iemand,  die  volstrekt  geen  geluid  geeft."  Dit  doet  mij  ver- 
moeden, dat  de  spreekwijze  oorspronkelijk  anders  luidde  dan 
wij  haar  hier  ter  plaatse  opgeteek end  vinden.  Oorspronkelijk,  zeg 
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ik : want  ik  wil  gaarne  gelooveu  dat  de  heer  H.  haar  zoo  heeft 
gehoord.  Maar  zij  is  zonder  twijfel  oud:  want  het  woord  icach, 
dat  er  in  voorkomt,  is  reeds  een  paar  eeuwen  en  misschien  langer, 
niet  meer  in  gebruik.  Ik  vermoed  dan,  dat  de  oorspronkelijke  vorm 
is,  hij  zegt  hach  noch  tcach.  Op  dengenen,  die  in  treurigen  toestand 
niet  klaagt,  maar  zwijgt,  past  de  spreekwijze,  hij  zegt  noch  ai  mij 
noch  icee  mij.  Maar  van  hem  die  geen  woord,  geen  geluid  zelfs 
laat  hooren,  van  den  stuggen,  onverschilligen  zwijger  sprekende, 
gebruikt  men  niet  twee  woorden  of  klanken  die  hetzelfde 
uitdrukken,  doch  integendeel  twee  die  elkander  in  klank 
nabij  komen,  maar  in  beteekenis  tegen  elkander  overstaan,  of 
althans  iets  verschillends  te  kennen  geven,  b.  v.  hij  zegt  noch  dit 
noch  dat,  hei  noch  Jij,  hoe  noch  ba.  Zoo  is  het  ook  met  hach  en 
icach.  Wach  is  een  nitroep  van  smart,  hach,  waarvoor  wij  nu  zeggen 
ha,  van  blijdschap.  Misschien  hangt  de  spreekwijze  zamen  met 
het  verhaal  omtrent  Radboud  en  Karei  Martel,  door  Eggerik 
Beninga  en  Jancko  Douwama  medegedeeld,  wat  mij  ook  tot 
eene  vraag  in  den  Navorscher  (XIII.  bl.  280)  aanleiding  gaf. 

Wat  verder,  op  dak,  vinden  wij  de  spreekwijze,  zend  hem  om  de 
dakschaar.  Zij  staat  daar  op  eene  verkeerde  plaats,  want  de 
woorden  dak  en  dakschaar  zijn  elkander  geheel  vreemd.  Het  laatste 
is  te  Amsterdam  nog  in  gebruik.  Wanneer  daar  de  korendragers 
ergens  bescheiden  zijn  om  te  werken,  en  men  is  daar  niet  ge- 
reed, zoodat  zij  bnverrigter  zake  moeten  aftrekken,  zeggen  zij, 
het  is  een  dagscheer.  En  wanneer  daar  de  sleper,  wien  eene  slede 
of  vigilante  besteld  is,  op  den  bepaalden  tijd  er  mee  komt,  maai- 
de togt  uitgesteld  is  en  hij  weer  naar  stal  kan  rijden,  zet  hij 
dat  op  de  rekening  als  een  dagscheer.  Iemand  om  een  dagscheer 
sturen  is  dus  iemand  voor  niet  sturen,  hem  eenen  vruchleloozen 
togt  laten  doen.  Voorbeelden  uit  schrijvers  van  de  17e  eeuw  kan 
men  vinden  in  den  Taalgids,  dl.  I bl.  107.  Overal,  behalve  in 
Hoofts  Geeraerdt  van  Velseu  wordt  het  geschreven  dagscheer 
(of  dagschaar)  en  zoo  wordt  het  ook  te  Amsterdam  uitgesproken. 

Op  bl.  CLXXVII  wordt  de  spreekwijze,  hij  is  te  Rotterdam  ge- 
doopt opgegeven,  en  er  bij  gevoegd,  »men  zegt  dit  van  den  botterik.” 
Moet  men  in  deze  spreekwijze,  waarbij  geene  verzameling  vermeld 
wordt  en  die  de  heer  H.  dus  uit  den  mond  van  dezen  of  genen 
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schijnt  gehoord  te  hebben,  voor  Rotterdam  niet  gelezen  worden 
Botterdam  ? 

De  heer  H.  heeft  mijne  aanteekeniugen  omtrent  spreekwoorden, 
van  tijd  tot  tijd  in  den  Navorscher  geplaatst,  in  deze  afleveringen 
overgenomen,  hier  en  daar  met  opmerkingen,  hetzij  van  hem  zelveu 
hetzij  van  anderen,  vooral  van  den  heer  Suringar.  Dit  geeft  mij 
aanleiding  op  enkele  door  mij  gegcvene  verklaringen  terug  te 
komen. 

Wie  gijn  olders  niet  volgen  teil , die  moet  den  diefhanger  volghcn , 
daer  hijs  niet  geeme  doet.  Ik  had  de  laatste  woorden  verklaard 
door:  naar  de  plaats  waarheen  hij  hem  niet  gaarne  volgt.  „Aan 
die  laatste  woorden”  zegt  de  heer  Suringar,  »zou  ik  zulk  eene 
beteekenis  niet  durven  hechten.  Mijns  inziens  strekken  zij  slechts  tot 
versterking  van  de  bedreiging  die  moet  den  diefhanger  volghcn,  d.  i. 
willens  of  onwillens,  in  't  Latijn  site  velit  sive  nolil  of,  zooals  men 
gemeenlijk  spreekt,  nolens  volens.  De  andere  beteekenis  zou  ik 
toelaten,  indien  er  stond  daer  hij  niet  geerne  gact  of  colght  of 
koemt  of  wilt  sijn .”  Het  verschil  bestaat  hierin,  dat  de  heer  S. 
daar  verklaart  door  terwijl,  hoetcel,  ik  door  waarheen.  Het  woord 
daar  kan  de  eerstgenoemde  beteekenis  hebben,  doch  slechts  in 
eenigzins  deftigen  stijl.  Tot  de  taal  van  het  dagelijksch  gesprek 
behoort  het  niet  en  wij  kunnen  dus  niet  verwachten  het  in 
spreekwoorden  (behalve  in  uit  het  Iloogduitsch  overgenomene)  te 
vinden.  Daarentegen  is  het  niet  ongewoon,  dat  de  bijwoorden 
die  het  zijn  op  eene  plaats  beteekenen,  genomen  worden  voor 
zulke  die  eene  beweging  naar  eene  plaats  te  kenneu  geven.  Nog  min- 
der ongewoon  dan  nu,  was  dit  in  vroegeren  tijd.  Bij  Maerlant 
Itijmb.  vs.  22872  lezen  wij : 

Ik  zal  di  volghen,  meester  goet, 

Waer  du  gaes. 

Wij  zouden  nog  zoo  kunnen  spreken.  Maar  wij  zouden  niet 
zeggen, 

Waer  gaestu,  lieve  Heref  Sech! 
zoo  als  in  hetzelfde  werk  vs.  25975  gezegd  wordt,  of, 

Maer  wildire  varen  ic  vare  met, 
zoo  als  in  den  roman  van  Partnopens  bl.  55,  vs.  11,  staat, 

d.  i.  Maar  wilt  gij  daarheen  gaan,  ik  ga  mede, 
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Het  grootste  bezwaar  echter,  ilat  de  beer  S.  tegen  mijne  verkla- 
ring maakt,  schijnt  daarin  te  bestaan,  dat  er  staat  doet  en  niet 
volgt  of  iets  dergelijks.  Het  is  zoo,  wij  zonden  in  dit  geval  het 
woord  doen  niet  gebruiken,  maar  het  woord  volgen  herhalen. 
Doch  onze  voorouderen  dachten  daaromtrent  anders : zij  hielden 
er  niet  van,  het  werkwoord  te  herhalen,  maar  bezigden  liever  het 
werkwoord  doen , b.  v.  Hildegaersberch  bl.  (50,  vs.  131, 

»Hi  seit,  ghi  weet  wel  wat  hi  mient.” 
s Dat  doe  ic  oock.” 

d.  i.  dat  weet  ik  ook  wel.  Der  minnen  loep  I,  vs.  400. 

Die  goede  Fillis  wart  al  vergheten, 

Als  huden  menieh  wertgedaen. 

d.  i.  zooals  nu  menigeen  vergeten  wordt. 

üpt  spreekwoord  is  blijkbaar  vrij  oud:  ik  zie  dus  niet  dat  er 
iets  tegen  is,  het  laatste  deel  daarvan  in  de  door  mij  opgegevene 
beteekenis  te  nemen. 

Groote  vneselen.  3fen  derf  geenen  wis  utsteken  daer  gorden  wijn 
te  coope  is.  De  heer  Suringar,  die  in  de  gelegenheid  is  geweest 
het  werk  van  Servilius,  waaruit  dit  spreekwoord  overgenomen  is, 
in  te  zien,  deelt  mede,  1°.  dat  de  beide  deelen  daarvan  daar  als 
twee  verschillende  spreekwoorden  opgegeven  worden.  2".  dat  het 
eerste  door  den  II.  niet  goed  overgenomen  is,  maar  dat  er  staat 
groote  busselen  De  door  mij  gegevene  verklaring  vervalt  dus 
Bueselen  zijn  beuzelingm. 

De  bruid  wilde  vermeerderd  zijn  en  zij  p. . . . in  de  kerk.  Ik  heb 
als  mijn  gevoelen  opgegeven  dat  vermeerdert  hier  eene  fout  is 
voor  vermeert , d.i.  vermaard,  omdat  vermeerderd  hier  geenen  goeden 
zin  geeft  en  de  lezing  in  andere  verzamelingen,  vernaamt  en  vernoemt , 
aanwijst,  dat  hier  het  synonymum  vermaard  gevorderd  wordt.  De 
heer  Suringar  kan  dat  niet  toegeven.  » Onze  voorvaders,”  zegt  hij, 
gebruikten  vermeerdert  worden  o.  a.  niet  slechts  in  de  beteekenis 
ivan  dilari  d.  i.  vermeerderd  worden  in  bezittingen,  maar  ook 
n die  van  augeri  of  celebrari  d.  i.  vermeerderd  worden  in  roem.” 
Ik  wenschte  wel  dat  hij  dit  door  eenige  voorbeelden  bewezen 
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had:  want  ik  herinner  mij  niet,  het  woord  in  dien  zin  te  he bben 
aangetroffen.  Heeft  hij  misschien  gedacht  aan  vermeert,  dat  wij 
meermalen  in  dien  zin  aantreffen,  b.  v.  Limborch  Vil.  907, 

XLm  ridders  vermeert 

Die  stout  waren  ende  onverveert. 

Keinaert  vs.  4232.  So  wert  hi  voor  een  dwaes  vermeert 
Ende  men  hout  daermede  spot. 

Doch  dit  staat  niet  — zoo  als  reeds  deze  twee  plaatsen  duide- 
lijk genoeg  doen  zien  — voor  vermeerderd , maar  voor  vermaard.  Het 
is  de  bekende  verwisseling  van  aa  en  ee  vóór  de  r,  die  wij  in  paard 
en  pecrd,  kaars  en  keers,  icaard  en  weerd  enz.  aantreffen  ').  Laat 
ik  er  nog  deze  opmerking  bijvoegeu.  Al  heeft  vermeerderen  de 
beteekenis  welke  de  heer  S.  er  aan  toekent,  dan  kan  het  toch, 
even  als  het  latijnschc  auyere,  wanneer  dit  in  dergelijken  zin 
gebruikt  wordt,  niet  anders  dan  eeue  goede  beteekenis  hebben, 
die  van  grooter  maken  in  lof,  in  eer,  in  aanzien.  Doch  dit  past 
hier  niet;  want  het  spreekwoord  wil  te  kennen  geven,  dat  de 
bruid  wilde  dat  zij  bekend  worden,  dat  haar  naam  genoemd,  dat 
van  baar  gesproken,  niet  dat  zij  geëerd  of  geroemd  worden  zou. 
Het  blijkt  ook  uit  de  varianten,  vernaamd  en  vernoemd,  en  uit  de 
vertalingen,  voleiu  nosci,  ut  nosceretur,  ut  nota  foret,  dat  ty  bekant 
worde.  Datzelfde  nu,  waarin  al  die  verschillende  lezingen  en  ver- 
talingen zoo  naauwkeurig  overeenstemmen,  drukt  vermeert  of  ver- 
moert uit;  want  vermaren  is  geheel  hetzelfde  als  bekend  maken. 

Der  ouden  raad, 

Der  jonyheti  daad 
Der  mannen  moed, 

Is  al  te  yhoed. 

')  Dit  vermeert  wordt  somtijds  wel  ccns  uitgerekt  tot  vcrmccrref , b.  v.  Mln- 
nenl.  II.  U.57.  Ken  meester  van  groter  leren  konstieh, 

Die  van  rechter  herten  is  so  wangonstieb, 

Dat  hi  nycmaiit  voert  en  loret, 

Wat  is  hi  van  sijnre  consten  vermeerret ? 

Hi  sal  sijn  kunst  breyden  ende  wklen, 

So  wort  hi  vermeert  in  allen  srjdcn. 
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Er  is  van  dit  spreekwoord  eene  andere  lezing,  namelijk : 

Der  jongers  daet, 

Der  mannen  raet. 

Der  ouders  moet, 

Is  altijt  goet. 

Ik  achtte  de  eerste  dezer  lezingen  te  verkiezen,  vooreerst  omdat 
in  de  laatste  aan  den  ouderdom  wordt  toegekend  wat  aan  den 
mannelijke»  leeftijd  eigen  is:  ten  auderen,  omdat,  indien  wij  altijd 
lezen,  het  spreekwoord  eene  onwaarheid  bevat  en  eindelijk,  omdat 
het  ook  op  zich  zelven  beschouwd,  waarschijnlijker  is  dat  altijd  uit 
al  te  ontstaan  is,  dan  omgekeerd.  De  heer  Suringar  merkt  daarop 
aan : »dat  altijd  heeft  m.  i.  ten  onrechte  aanstoot  gegeven.  In  spreek- 
woorden moet  toch  niet  ieder  woord  in  zijne  volle  lengte  uitgemeten 
worden,  evenmin  als  in  de  dagelijksche  spreektaal.  — Op  gelijke 
wijze  zou  men  het  voorgeslagene  al  te  in  zijne  beteekenis  kunnen 
overdrijven.”  Ik  geef  den  heer  S.  toe,  dat  altijd  hier  zou  kunnen 
staan ; maar  wij  nebben  hier  twee  lezingen  en  ik  blijf  bij  mijn 
gevoelen  dat  al  te,  niet  altijd,  de  oorspronkelijke  lezing  is.  Al  le 
werd  door  onze  ouden  gebruikt  als  eenvoudig  intensivum,  zoo 
als  wij  nu  zeer,  heel  enz.  gebruiken,  b.  v.  Limborch,  X,  148. 

Die  ridder  wert  gebedt  scone 
In  ene  al  te  scone  zale. 

Klerk  van  de  lage  landen  (Leyd.  1740),  bl.  24,  Ende  zy  wor- 
pen neder  [eenenj  alten  groten  casteel  by  Voorburch. 

Oesta  Roman.  cap.  12,  So  geboerdet  aldus  gaende  dathiquam 
tot  een  rivier  van  alten  paren  fonteyne. 

In  de  15e  eeuw  vindt  men  er  nog  voorbeelden  van  in  menigte; 
maar  daarna  begint  het  in  onbruik  te  raken.  Omstreeks  1000, 
toen  Spieghel  schreef,  was  het  reeds  verouderd.  Wat  is  nu  waar- 
schijnlijker, dat  Spieghel  in  dit  spreekwoord  het  zeer  gewone  altijd 
door  al  te,  wat  niemand  meer  gebruikte,  vervangen  heeft,  of  dat 
de  verzamelaar  uit  het  midden  der  10e  eeuw,  bij  wien  altijd 
gelezen  wordt,  dit  woord  in  de  plaats  van  het  weinig  of  niet 
meer  gebruikte  intensivum  al  te  gesteld  heeft?  Ik  meen  het 
laatste.  Er  komt  nog  iets  bij.  Veeltijds  zijn  de  oudste  bronnen 
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het  best  te  vertrouwen,  maar  toch  niet  altijd.  Want  er  zijn 
slordige  en  naanwkenrige  spreekwoordenverzamelaars  geweest. 
Of  nu  Servilius  tot  de  eerste  klasse  behoort,  weet  ik  niet;  maar 
de  tweede  en  derde  regel  van  dit  spreekwoord  heeft  hij  slecht 
weergegeven  en  dit  doet  mij  twijfelen  of  het  met  de  laatste  regel 
wel  beter  is.  Tot  de  zeer  naauwkeurige  verzamelaars  daarentegen 
behoort  Spieghel.  Er  is  dus  alle  reden  om  te  vermoeden,  dat  wij  bij 
hem  het  spreekwoord  vinden  juist  zoo  als  het  in  gebruik  was.  — 
De  heer  S.  voegt  hier  nog  het  volgende  bij  = »Overigens  zou  ik, 
uit  de  onderscheidene  redacties,  die  van  dit  spreekwoord  gevonden 
worden,  verreweg  de  voorkeur  geven  aan  die  van  de  Brune  bl,  330 : 

Der  jongen  daad,  den  mannen  raad, 

Den  ouden  wensch,  zijn  goed  den  mens. 

In  die  redactie  toch  alleen  vindt  men  de  gedachte  terng  van 
den  ouden  Griekschen  Hesiodus,  den  eersten,  die  dit  spreekwoord 
gebezigd  heeft,  wiens  vers  door  Erasinus  (Adag.  Ohil.  III.  5.  2). 
aldus  vertaald  is : 

Vota  senum,  consulta  virorum,  et  faita  juventae. 
waaruit  wij  zien,  dat  teensch  hier  de  bete  ekenis  heeft]  van  gebed.  En 
dan  pas  krijgt  men  voor  de  drie  leeftijden  drie  onderscheidene  zaken, 
terwijl  in  de  andere  redacties,  wel  beschouwd,  slechts  twee  zaken 
worden  opgegeven,  vermits  daad  en  moed  hetzelfde  zijn.’'  Ook 
hierin  moet  ik  van  den  heer  S.  verschillen.  Wat  wjj  bij  de 
Brune  vinden  is  zonder  twijfel  de  naauwkeurigste  vertaling  van 
het  vers  van  Erasinus,  maar  dat  de  beste  vertaling  van  het  spreek- 
woord en  de  zniverste  vorm  er  van  is,  geloof  ik  niet. 

Ik  moet  mij  hier  eeue  kleine  uitweiding  veroorloven  over  het 
vertalen  van  spreekwoorden.  Men  kan  vertalen  op  verschillende 
wijzen.  De  slechtste  wijze  is  die  van  eerstbeginnende  school- 
knapen. Zij  maken  mannetje  naar  mannetje : zij  zijn  te  vreden, 
wanneer  zij  ieder  woord  dat  zij  in  het  oorspronkelijke  vinden, 
vervangen  hebben  door  dat  in  hunne  eigene  taal,  wat  er  het  naast 
bij  komt.  De  beste  vertalers  handelen  geheel  anders.  Zij  vragen, 
wat  heeft  de  schrijver  willen  zeggen  ? en  zij  trachten  dat  zoo 
naauwkeurig  mogelijk  weer  te  geven,- en  wat  den  inbond  en  wat 
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den  vorm  betreft.  Wanneer  nu  de  vreemde  schrijver  een  spreek- 
woord of  eene  spreekwijze  bezigt,  dan  moet  dit  den  lezer  die  de 
oorspronkelijke  taal  niet  verstaat,  uit  de  vertaling  blijken.  Een 
goed  vertaler  zal  dit  dus,  indien  het  eenigszins  mogelijk  is,  door 
een  spreekwoord  of  spreekwijze  wedergeven.  De  heer  Harrebomée 
schijnt  daar  geen  begrip  van  te  hebben.  Het  blijkt  mij  uit  het- 
geen hij  bl.  CCLXXIV  zegt.  Bij  mijne  woorden  aldaar,  » Psaphonis 
aves,  door  Sartorius  vertaald,  vogels  die  uytgemaeckt  zijn,"  voegt 
hij  deze  aanteekening : »0,  is  dat  vertalen!”  Ja,  inderdaad,  dat  is 
vertalen.  Een  schooljongen  zou  vertaald  hebben,  vogels  van  Psapho. 
Maar  Sartorius  plaatst  in  zijne  verzameling  onder  elk  latijnsch 
of  grieksch  spreekwoord,  niet  woord  voor  woord  hetzelfde  in  onze 
taal,  maar  het  nederlandsche  spreekwoord  dat  er  mede  overeen- 
komt, en  hij  toont  daardoor  een  goed  vertaler  te  zijn.  Even  zoo 
zal  een  schooljongen,  wanneer  gij  hem  de  fransche  spreekwijze 
être  noyi  de  dettes  opgeeft,  die  vertalen  door  verdronken  zijn  van 
schulden,  maar  een  goed  vertaler  door  tot  over  de  ooren  toe  in  schulden 
steken.  De  eerste  zal  u van  de  spreekwijzen,  savoir  quelque  chose 
sur  le  hout  du  doigt  en  je  voundrais  qu'il  m'en  éut  couté  un  doigt  de 
vertaling  leveren,  iets  op  den  top  van  den  vinger  kennen  en  ik 
wenschte  dat  het  mij  een  vinger  gekost  had;  de  laatste,  iets  op  zijn 
duimpje  kennen  en  ik  zou  er  een  stukjen  van  mijn  pink  voor  willen 
missen.  Van  het  spaansche  spreekwoord,  a padre  guardador  hijo 
yastador  is  bij  eenen  spaarzamen  vader  een  verkivistende  zoon  eene 
letterlijke  maar  geene  goede,  na  een  goed  spaarder  komt  een  goed 
veeteerder  eene  goede  hoewel  geene  letterlijke  vertaling.  Wie  zou 
niet  de  schouders  ophalen  indien  hij  voor  het  fransche  it  >/  a 
plus  d'un  iine  d la  foire  qni  s’  appelle  Martin  in  het  Hollandsch 
vond  er  is  meer  dan  een  ezel  op  de  kermis  die  Marten  heet,  in  plaats 
van  daar  zijn  meer  hondjes  die  Del  heeten ? Woord  voor  woord  te 
vertalen  is  schooljougenswerk ; spreekwoord  voor  spreekwoord, 
spreekwijze  voor  spreekwijze  weer  te  geven,  dat  is  vertalen  zoo 
als  het  bekoort. 

Ik  keer  tot  den  heer  Suringar  terug.  De  reden  waarom  ik 
hem  niet  kan  toestemmen,  dat  de  Bruue  de  beste  lezing  van  het 
spreekwoord  geeft,  is  deze.  Hetgeen  wij  bij  dezen  laatsten  vinden, 
die  spreekt  van  daad.  raad  en  wensch,  is,  zoo  als  de  heer  S. 
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aangewezen  heeft  vertaling,  van  een  vers  van  Hesiodus  door  Erasinus 
in  zijne  Adagia  in  het  Latijn  medegedeeld.  De  oudste  verzameling, 
waarin  wij  de  andere  lezing,  raad,  daad  en  woord  vinden,  is  die 
van  Servilius.  De  titel  van  dit  boek  is  (volgens  Spreekwoorden!), 
dl.  I,  hl.  10).  »Adagiorum  Epitome  port  novis  siman  D.  Erasmi  Uote- 
rodami  exquisitam  recognitionem,  etc.  Appositae  sunt  in  juven- 
tutis  studiosac  gra.iam  suo  loco  phrases  omnes  veruaculae,  quae 
aliqnam  Adagii  speciem  videbantur  obtinere.”  Uit  dien  titel 
blijkt,  dat  de  spreekwoorden,  welke  deze  verzameling  bevat,  alle 
vertalingen  zijn  van  latijnsche  door  Erasinus  in  zjjn  werk  op- 
srenomen.  Beide  lezingen  van  het  spreekwoord  zijn  dus  verta- 
lingen van  een  latijnsch  en  waarschijnlijk  van  hetzelfde;  het 
verschil  moet  verklaard  worden  uit  de  verschillende  wijze  waarop 
de  vertalers  hunne  taak  begrepen.  De  Brune  vertaalde  woor 
delijk : hij  gaf  dus  niet  een  nederlandsch  spreekwoord,  maar 
eene  vertaling,  zoo  letterlijk  als  mogelijk  was , van  een 
latijnsch.  Het  schijnt  dat  hij  wel  meer  zoo  deed.  Zoo  is  b.  v. 
in  het  Spreekwoordenboek  uit  zijn  werk  overgenomen,  uit  alle  hout 
kan  geen  Macurius-leeld  gemeden  worden,  wat  geen  nederlandsch 
spreekwoord  is,  maar  woordelijke  vertaling  van  het  latijnsche,  e 
quovis  ligno  non  fit  Mercurius;  een  goed  vertaler  zon  daarvoor 
gegeven  hebben,  alle  hout  is  geen  timmerhout.  Servilius  daarentegen 
hield  zich  niet  aan  de  woorden,  maar  gaf  spreekwoord  voor 
spreekwoord,  hij  gaf  voor  het  latijnsche  het  nederlandsche  dat  er 
naast  bij  kwam.  Er  is  dus,  dunkt  mij,  geen  twjjfel,  aan  welke 
redactie  wij  de  voorkeur  moeten  geven.  Dat  bij  Servilius  eene 
fout  gevonden  wordt,  — zij  moge  aan  den  verzamelaar  of  aan 
den  letterzetter  te  wijten  zijn  — dat  hij  aan  den  eenen  leeftijd 
toekent,  wat  aan  den  anderen  toekomt  en  dat  daarom  de  lezing,  die 
Spieghel  geeft,  te  verkiezen  is,  hebben  wij  gezien.  De  heer  S.  beweert, 
dat  daad  en  moed  hier  hetzelfde  beteekeuen ; doch  ook  dit  kan  ik 
hem  niet  toestemmen.  Snel  en  onbeschroomd  haudelen  is  aan  den 
jeugdigen  leeftijd  eigen.  Dat  ons  volk  dit  erkende,  leert  het  spreek- 
woord, de  ouden  hebben  den  raad,  maar  de  jongen  de  daad  (Spreek- 
woordenb.  1,  bl.  XXXVI.)  Maar  tot  moed  behoort  meer;  dit  na- 
melijk, dat  men  het  gevaar,  de  bezwaren,  do  moeite  kent,  aan  het- 
geen men  onderneemt  verbonden  en  zieli  door  deze  toch  uiet  laat 
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afschrikken.  Dien  moed  kent  ons  volk,  en  met  regt,  bij  voorkeur 
aan  den  mannelijken  leeftijd  toe.  De  woorden  mannenmoed  en 
manmoedig  getuigen  er  van. 

Beter  eenen  haverdas  dan  thiene  crevetoy.  Bjj  dit  spreekwoord 
teekende  ik  het  volgende  aan.  »Ik  gis  (maar  ik  geef  het  ook 
voor  niet  meer  dan  eene  gissing)  dat  de  verklaring  deze  zal  zijn. 
Crevetoy  is  eene  verwensching ; haverdas  zal  hetzelfde  zijn  als  lw.be 
du  das , welk  gezegde  onder  het  volk  nog  in  gebruik  is  als  subst. 
in  de  beteekenis  van  oorveeg.  Het  spreekwoord  zal  dan  zeggen : 
het  is  beter  eenmaal  een  habe  du  das , een  oorveeg  te  ontvangen, 
dan  tienmaal  verwenscht  te  worden.  Of  misschien  wordt  hier  niet 
van  ontvangen,  inaar  van  geven  gesproken,  en  is  de  beteekenis : 
een  oorveeg  werkt  meer  uit  dan  tien  verwenschingen.”  De  heer 
Suringar  voegt  er  dit  bij : »13ij  het  geven  van  een  oorveeg  zullen 
ook  onze  jongens  wel  eens  zeggen : Baar  heb  je  er  een  1 houd  hem 
vast!  Intusschen  heeft  Goedthals,  uit  wiens  verzameling  (bl.  141) 
dit  spreekwoord  overgcuomen  is,  eene  vrij  wat  kalmere  beteekenis 
aan  die  woorden  gehecht;  hij  voegt  daaraan  namelijk  deze  Fransche 
vertaling  toe:  Un  tien  vaut  mieux  que  dix  jou  tu  fantas,  waarvan 
de  zin  nagenoeg  overeenkomt  met  den  Latijnschen  regel  door  Pe- 
der  Lolles  (Samling  af  danske  of  latinske  Ordsprog  n.  537)vermeld: 
Judicio  plebis  non  fallit  habes  en  habebis 
alwaar  ik  vermoed,  dat  Habe  zal  moeten  staan.  Wel  zou  ik  immers 
kunnen  toegeven,  dat  Tien!  gebezigd  kan  worden  bij  het  toedienen 
van  eene  oorveeg:  maar  ik  betwijfel  het  zeer,  of  Tu  üauras  de  be- 
dreiging van  Tk  zal  je!  in  zich  bevat.  In  den  geest  van  Goedthals 
zal  dit  spreekwoord  dus  moeten  beteekeuen ; Beier  eens  gegeven, 
dan  tienmaal  beloofd.”  Zoolang  ik  echter  crevetoq  als  eene  ver- 
wensching moet  opvatten  — ik  zie  er  niets  anders  op,  en  h et  schjjnt 
ook  dat  de  heer  8.  er  niets  anders  van  weet  te  maken  — kan  ik 
er  geene  andere  beteekenis  in  vinden  en  moet  ik  aannemen,  of 
dat  Goedthals  het  spreekwoord,  hetzij  niet  verstaan,  hetzij  wat  al 
te  vrij  en  bij  gevolg  niet  juist  vertaald  heeft,  of  dat  het  fransche 
spreekwoord,  dat  nu,  zoo  ik  mij  niet  vergis,  slechts  gebezigd  wordt 
van  het  beloven  en  geven  van  iets  wat  ons  aangenaam  is,  even 
als  bij  ons  beter  een  vogel  in  de  hand,  dan  tien  die  er  vliegen,  in 
vroegeren  tijd  eene  ruimere  beteekenis  heeft  gehad. 

34 


Digitized  by  Google 


530 


TAALKUNDE. 


Huner  die  veel  gazen  leggen  xeeynieh  egers.  De  heer  Harrebomée 
zegt  hieromtrent : »Bij  gazen  is  wellicht  eeue  r uitgelaten  en  zoo 
zou  het  voor  grazen  staan.  — Maar  gazen  kan  ook  een  hoogduitsch 
woord  z^jn,  en  dan  zegt  het  zooveel  als  kakelen."  Ik  heb  daarbij 
aangewezen,  dat  om  verschillende  reden  grazen  hier  niet  te  pas  komt, 
en  gezegd : »De  lezing  gazen  moet  dus  behouden  worden.  Het 
spreekwoord  is  dan  in  half  hoogduitsche  taal  nagenoeg  hetzelfde 
als  dat,  wat  wij  in  Spreekwoordenb.  I,  bl.  177  aantreffen : Het 
hoen , dat  het  meest  kakelt,  geeft  de  meeste  eieren  niet."  Daarop 
maakt  de  heer  Suringar  deze  aanmerking.  » De  lezing  gazen,  welke 
ik  zie,  dat  hier  in  bescherming  genomen  wordt,  is  evenzeer  foutief 
als  het  terecht  afgekeurde  grazen.  Dat  het  gatzen  moet  zijn,  leert 
ons  reeds  Tappius,  die  p.  24  aan  het  spreekwoord  Qui  vitat 
molam,  vitat  farinam  het  volgende  toevoegt : Dicunt  et  hodie  vulgo : 
Qui  quaerit  ova,  gallinarum  cacalismum,  ut  vulgo  vocant,  Latini 
glocire  dicunt,  ferat,  oportet,  Wer  eyer  will  hebben,  der  moeth  der 
hennen  kackelen  (quod  superior  Germania  gatzen  vocat)  lijden"  enz. 
Integendeel  de  door  mjj  verdedigde  lezing  is  zeer  goed.  De  heer 
S.  vergeet,  dat  hjj  hier  te  doen  heeft  met  een  woord  uit  eene 
spreekwoordenverzameling  niet  van  deze,  maar  van  de  17e  eeuw. 
In  het  Hoogduitsch  hebben  z en  te  denzelfden  klank.  In  het 
Oud-  en  Middenhoogduitsch  werd  die  klank  altijd  door  z uitge- 
drukt, nu  in  sommige  gevallen  door  z,  in  andere  door  tz.  Maar 
in  de  17e  en  18e  eeuw  schreven  niet  allen  eveneens.  Er  waren  er, 
die  de  tz  gebruikten  in  woorden  waar  men  die  nu  niet  gebruikt, 
die  b.  v.  schreven  holte,  gantz,  kreutz,  enz.  Anderen  waren  er 
die  overal  of  bijna  overal  de  z behielden  en  b.  v.  schreven  antliz, 
bliz,  wie,  lezt,  schaz.  Gatzen  en  gazen  is  dus  precies  hetzelfde 
de  verzamelaar  der  froverbia  Seriosa  of  de  schrijver  van  wien 
deze  dit  spreekwoord  overnam  schreef  gazen  met  enkele  z ; in 
onzen  tijd  zou  men  het  met  tz  schrjjven. 

P.  LEENDKRTZ  WZ. 
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NEDERDUITSCHE  T O HG  V ALLEN. 

DE  GELIJKENIS  VAN  DEN  VERLOREN  ZOON 

IN  HET  ZWOLSCH  OVERGEZET. 

Dur  ‘)  was  is  ’)  een  man,  die  twie  zöns  *)  had.  De  jongste 
van  de  twie  zei  taêgen  4)  de  vader  5):  Vader!  gaêf  mij  6)  zoo 
volle  van  alles  wai  hebt  as  mij  toekump!  En  de  v&der  deelde 
zün  goed  in  twieën ! Kort  düer  7)  nao  3)  pakte  de  jongste  zönne 
alles  bij  elkander  en  hi  ging  ;')  op  reize  naó  un  var  land ; düer 
laêfdene  nojaal,  en  hi  bragt  er  alles  deur.  Toe  al  ziin  geld  op 
was,  kwam  er  een  arge  hongersnood  in  dat  land,  en  hi  begon 
gebrek  te  kriigen.  En  hi  ging  hen  en  vrog  an  ien  van  de  bor- 
gers  van  dat  land  oflïurn  '")  helpen  wol  “);  die  stuurd  um  naó  ziin 
land  u.u  op  de  varkens  te  passen.  En  hi  wol  wel  grag  zich  zat 
aeteu  aan  de  foezel,  die  de  varkens  kregen,  maar  gien  iene  die 
der  hum  wat  van  guf.  Toe  begon ne  is  naó  te  denken  la)  en  zei: 
Iloevölle  knechten  van  mij  vader  hebben  aövervloed  van  aêten  '*) 


')  De  u zeer  kort  uitspreken.  De  woorden  Dur  en  was  lezen,  alsof  het  één 
w oord  was.  # 

2)  Ook  wel  «rii,  beide  verkortingen  van  een  reize 

3)  Uit  te  spreken  als  de  korte  ö in  het  Dnitsch. 

4)  Ik  zou  ook  hebben  kunnen  schrijven  e met  den  accent  grave.  (è). 

4)  De  a in  vader,  halen,  enz.  duidt  aan  dat  dit  geen  zuivere  a klank  is;  evenmin 
mag  men  deze  a als  ae  uitsproken:  het  is  een  klank  tusschcn  «en  au  in,  een  crux 
voor  alle  Hollanders,  die  het  Zwolsch  willen  nabootsen. 

6)  J)e  » zeer  kort  uitspreken  en  de  j als  sluitletter. 

‘)  Met  ue  tracht  ik  een  klank  aan  te  duiden,  waarvoor  wij  in  het  üollandsch 
geen  teeken  hebben,  namelijk  de  ui  zonder  de  t klank  ongeveer  als  eu  in  het 
fransche  keurt  leur,  etc. 

Au  voor  a geeft  te  konnen  dat  de  a moet  worden  uitgesproken  als  in  hot 
engelsche  trant,  to  talk. 

9)  Men  zegt  ook  gong  (zie  het  P.  S.) 

,0)  Voor  of  hij  hem:  in  het  Zwolsch  houdt  men  van  woorden  samen  te  smelten, 
gelijk  ook  boven  wai  voor  wat  gij. 

11 ) De  o uit  te  spreken  als  in  hol. 

,s)  of  te  prakkezeeren. 

I3)  meer  as  ge  nog  um  te  aéten. 
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cn  ik  gaó  dood  van  honger!  'k  zal  opstaon  en  naó  mij  vader 
gaön  en  ’k  zal  taêgen  mn  zeggen:  Vader!  kebhet  heel,  heel  slecht 
emakt  ‘)  en  ik  bin  niet  meer  weerd  da’k  oe  zönne  enuumd 
worde,  laót  mij  knecht  bij  oe  worden  ! [Dat  deedte,]  hi  stond  op 
en  ging  naó  ziin  vader.  En  toe  e nog  varre  (of  wiid)  weg  was, 
zag  de  vader-um  al,  en  in  ziin  harte  hatte  medeliiden  met-  um  : 
bi  liep  naó  um  toe,  viel  um  um  de  hals  en  kust’-um ! En  de 
zönne  zei  taêgen  um : Vader  ! kebbet  heel , heel  slecht  emakt  en  bin 
niet  meer  weerd  da’k  oe  zönne  enuumd  worde  ! 

Maar  de  vader  zei  taêgen  de  knechten.  Ha-it  ut  beste  kleed 
op  *)  en  doet  ut  um  an,  staekt  un  rink  aan  ziin  vinger  en  trekt 
um  schoenen  an,  en  nemt  ut  vette  kalf  en  slagt  ut,  en  laówe  ’) 
aêten  en  vreulik  waézen,  want-  mij  zönne  was  dood  en  hi  is 
weer  laevend  eworden,  u was  verlueren  en  is  evunden.  En  ze 
begonnen  vreulik  te  waêzen’  4).  En  de  oldste  zönne  was  nao 
buuten,  en  toe  e weer  digt  bij  ’t  huus  kwam  beurden  ut  zingen 
en  dansen  s)  en  hi  riep  iene  van  de  knechten  en  vrog  wat  dat 
was.  En  die  zei  taêgen  um.  Oe  breur  is  ekommen  *)  en  oe 
vader  hef’t  vette  kalf  eslagt,  umdattüm  weer  gezond  bij  um  hef 
Maar  hi  wier  kwaód  en  wol  niet  binnenkommen.  Toe  ging  de 
vader  naó  buuten  en  deed  alle  muuite  um  um  aöver  te  halen. 
Maar  hi  zei  maar  weer:  Zooveel  7)  jaór  hek  in' alles  oe  zin  edaön, 
altiid  hek  naó  oe  eluusterd  ai  *)  mij  was  zeijen  en  toch  hei  mi 
nooit  un  bukkien  egaeven  um  is  een  feessien  te  holden  met  mij  vrin- 
den. Maar  now  hi  terug-ekommen  is,  die  oe  geld  met  slechte 
vrouwen  deurebragt  hef,  now  hei  veur  hem  ut  vette  kalf  eslagt. 

l)  Het  , tegen  den  hemel  en  voor  U*’,  is  in  het  Zwolsch  bijna  niet  weer  te 
geven,  het  best  zon  misschien  nog  zijn : Keb  een  boel  kwaód  edaon  taêgen  on* 
gzen  lieven  Heer,  en  taêgen  oe. 

*)  Men  zegt  alijd  ophalen  in  plaats  van  halen. 

*)  Voor:  laat  ons:  de  ao  moet  hier  wat  korter  worden  uitgesproken,  dan  ge- 
woonlijk. 

*)  Zou  men  ook  mogen  o verzetten : En  toen  begon  de  pret? 

5)  Of  is  dat  te  vrij  vertaald  ? 

6)  De  o uitspreken  als  in  pol. 

7)  Straks  schreef  ik : Ifoevölle,  omdat  de  klemtoon  toen  op  veel  viel : — hier  is 
het  vul,  omdat  de  klemtoon  valt  op  gooi 

8)  Voor:  als  gij . 
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En  de  vader  zei  taêgen  nm:  Kind!  i bint  altiid  bij  nilj,  en  al 
nt  mïj-unde  ‘)  is  ut  oende : i mossen  ’)  vreulik  en  blij  waezen, 
want  oe  breur  was  dood  en  is  weer  laevend  eworden:  hi  was 
verlueren  en  is  evunden! 

PS.  Zoo  ongeveer  zou  een  fatsoenlijke  zwolsche  vrouw  deze 
gelijkenis  aan  haar  kinderen  vertellen ! Er  bestaat  echter  nog  een 
ander  dialect,  dat  alleen  in  de  minste  klassen  gesproken  wordt, 
en  zich  voornamelijk  kenmerkt  door  de  weglating  of  bjj voeging 
der  h aan  het  begin  van  sommige  woorden.  Wie  in  dat  dialect 
zou  willen  schrijven,  zou  moeten  beginnen,  met  l8.  zeker  ging, 
in  gong  te  veranderen.  Hij  zou  2°.  moeten  schrijven:  Etten,  in 
plaats  van  aken  (naar  de  analogie  van  leppel,  pepper,  schottel, 
botter  etc.  Hij  zou  3".  alle  h's  moeten  weglaten  a)  bij  het  werk- 
woord hebben,  in  eiken  vorm,  en  in  elke  zamenstelling;  6)  bij  het 
pron.  pers.  3 pers.  sing.  en  plnr.  behalve  als  er  de  nadruk  be- 
paald op  valt;  c)  bij  de  woorden:  hongersnood,  hen  (voor  heen) 
helpen,  hoe , honger,  heel , harte,  hals,  hdlt,  hum,  beurden,  httelen, 
holden.  Daarentegen  zou  hij  een  h moeten  plaatsen  voor  de  woor- 
den : arge,  aóvervloed,  oldste,  aóverhtüen  en  meer.  In  plaats  van 
schoenen,  zou  hij  moeten  schrijven : skoenen  (de  oe  lang  uithalen, 
gelijk  over  't  geheel  de  lange  klinkers  en  de  tweeklanken.)  Ik 
koos  het  eerstgenoemde  dialect,  omdat  ik  daarin  het  best  te  huis 
ben,  en  omdat  de  meeste  Zwolschen  zouden  beweren  dat  ik  het 
te  erg  gemaakt  had,  in  dien  ik  de  gelijkenis  in  het  platste  Zwolsch 
had  overgezet. 

Kakographie.  (Vervolg  van  bl.  307).  Op  andere  tijden  staan  zij 
zoo  beweegloos  in  het  water,  dat  men  hunne  ruggen  voor  rotsen 
zou  aanzien. 

Bij  de  Balonda’s  is  het  niet  zeldzaam  dat  de  opperhoofdige 
waardigheid  berust  bij  vrouwen. 

Aangezien  de  beslissende  voorvallen  in  het  verhaal  op  de  spits  ge- 
dreven zyn. 

x)  Moeiclijk  te  spellen,  de  i blijft  kort  voor  de  u zou  ik  ook  oen  stomme  e 
hebben  kunnen  schreven. 

:)  De  o uitspreken  als  in  mossel,  boseh. 
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Terwijl  de  verhandeling  in  het  algemeen  zich-  op  religieuzen  bo- 
dem beweegt. 

Ik  kan  nn  eens  niet  anders  zien  dan  door  mijn  eigen  oogen. 

Het  is  niet  zeker  of  die  eerdienst  uil  hun  eigen  dagen  hegut. 

In  ’t  godsdienstige  volgde  hjj  geheel  de  politiek  van  zijn  vader, 
in  wiens  navolging  hij  zelf  een  viertal  heiligdommen  stichtte  enz. 

Zonder  dat  ouderwetsche  geloof  — kan  de  wetgever  niet  leven, 
althans  niets  goeds  wrochten. 

Eerstens  zegt  hij,  dat  enz. 

Voor  het  overige  heerschte  er  in  het  tiental  jareu  na  de  meer- 
derjarigheid van  Willem  V eene  bladstilte  in  de  politiek. 

Giannole  drong  het  eersi  met  zijne  gewapende  gezellen  in  bui- 
en bemachtigde  zich  met  geweld  van  het  meisje. 

De  schjjnbare  terugzetting  van  het  christendom  in  den  Nathan 
waarover  zoo  dikwijls  is  geklaagd. 

In  het  algemeen  kan  men  zeggen,  dat  deze  verschillende  ortho- 
doxiën  in  vele  opzigten  nit  elkander  loopen,  maar  in  uitsluitend 
heid  en  heerschzncht  elkander  niets  toegeven. 

Het  getal  harer  aanhangers  was  nog  wel  gering;  maar  zoo  als 
gewoonlyk,  overwoog  het  dry  ven  der  radikalen  het  grooter  aantal 
der  liberale  party. 

Mijn  huis  wil  ik  vergoten, 

En,  of  't  in  pnin  verkeer’, 

Zijn  bouwval  strek’  tot  denkmaal 
Van  mijn  gewroken  eer. 

De  heer  Busken  Huet  heeft  van  zjjne  Lidewijde  — die  ook  iu 
andere  opzichten  niet  geacht  kan  worden  eene  hollandsche  zeden- 
roman te  zijn  — de  dochter  gemaakt  eener  griekseke  slavin  en 
van  een  Nederlander  in  Egypte  gevestigd. 

Wij  moeten  ons  niets  diets  maken. 

In  hoovaardige  zelfverheffing  stoffeert  Nebnkadnezar  over  het 
trotsche  Babylon  door  hem  gebouwd. 

De  fantasie  is  zich  zelf  niet  meester  geweest. 

De  dagbladen,  hoe  schrikverwekkend  hare  afmetingen  worden. 

Moge  dat  vuur  al  het  hout,  hooi  en  stoppelen  en  al  den  on- 
raad verbranden  en  verteeren. 
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Wjj  hope»  aan  de  eischen  voldaan  te  hebben,  die  men  van 
zulken  arbeid  kan  en  mag  verwachten. 

Reeds  vroeger  wees  ik  op  de  jeugd  van  den  tak  der  wetenschap 
die  ons  heeft  bezig  gehouden. 

Hoe  groot  moet  dan  niet  de  strijd  geweest  zjjn,  waarvan  de 
litteekenen  hem  zijn  leven  lang  zoo  zeer  pijnigden. 

Met  even  mannelijke  vastberadenheid  als  zjj  wier  ongevallen 
hij  schetste,  zag  hjj  zijn  ongeluk  in  het  gelaat. 

Men  heeft  uit  zijne  vertrekken  een  zeer  ruim  uitzigt,  dat  Napo- 
leon I met  bewondering  zoude  genoten  hebben,  bij  gelegenheid  dat 
ter  zijner  eer  een  gondelwedstrijd  op  het  kanaal  werd  gehouden. 

De  beroemde  Weensche  zangeres. 

VRAGEN. 

Palanqa.  In  de  Kleyne  en  beknopte  Atlas  of  toneel  des  oorlogs 
enz.  (Amst.  1735)  vinde  ik  twee  malen  dit  woord,  bij  den  platten 
grond  van  Temiswar ; eens  eenvoudig  Palanqa  en  nog  eens  Pa- 
lauqa  van  t Kasteel.  Is  het  wat  uien  thans  esplanade  noemt? 

o.  F.  HOOS. 

[Palanque  fortification  de  pieux.  Boiste.j 

Liket,  liquet  (zvl.  kliinket).  Kiliaan  heeft  „wicket  wiket,  por- 
tula.  In  de  noot  (van  van  Hasselt)  kleine  deur  van  ouds  in  de 
stadspoorten.  In  Zvl.  nog  hedendaags  de  kleine  deur  in  de  groote 
schuurdeur,  de  men-deur  genoemd. 

Hoe  moet  het  zijn?  g.  p.  hoos. 

fBjj  onze  middeleeuwsche  schrijvers  lezen  wij  meestal  wiket, 
hoewel  winket  ook  niet  zelden  voorkomt.  Bjj  latere  schrijvers 
vinden  wjj  doorgaans  het  laatste.  Dat  het  een  vreemd  woord 
is,  wjjst  het  achtervoegsel  et  aan.  Het  is  het  fransche  guichet, 
waarvan  ook  de  Engelschen  wicket  gemaakt  hebben.  De  n is  in- 
gevoegd, zoo  als  m of  n meermalen  in  woorden  van  vreemden 
oorsprong  ingevoegd  wordt  aan  het  einde  eener  opene  letter- 
greep, wanneer  de  volgende  lettergreep  met  eene  stomme  consonant 
begint  en  den  klemtoon  heeft,  b.  v.  komkommer,  kontoor,  pompoen, 
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rantsoen,  visenteren.  Rinket , in  Friesland  en  Noordholland  schuif 
in  eene  sluisdeur,  is  misschien  verbastering  van  winket.  Klitdcet 
komt  bij  Kiliaan  voor  als  gelijkbeteekenend  met  winket.  Misschien 
is  liket  slordige  uitspraak  van  dit  woord.J 

Zegge  is  eene  plant  op  moerassige  gronden  wassende,  als  ’t 
ware  eene  soort  tusschen  gras  en  biezen. 

Kiliaan  heeft:  Segghe,  Gramen  palustre  majus. 

Hoe  is  de  wetenschappelijke  naam?  o.  p.  boos. 

Woordafleidingen.  Ik  wenschte  wel  de  afleiding  te  weten  van  de 
onderstaande  woorden. 

Aalmoes  (Hoogd.  Almosen) 

Heiland  ( » ook  aldus). 

Laatdunkenheid , ook  wel  laatdunkendheid. 

Uitdrager,  koopman  in  allerlei  soort  van  meestal  gebruikte, 
goederen). 

Leeuwarden.  Alexandeb. 

[Aalmoes  is  het  grieksche  ULerj/ioav vrr  In  de  middeneeuwen 
zeide  men  aelmoesene.  Later  zijn  de  laatste  toonlooze  letter- 
grepen weggesleten  en  is  het  aalmoes  geworden. 

Heiland  is  eigenlijk  tegenwoordig  deelwoord  van  het  werkwoord 
heelen.  De  klanken  ee  en  ei  zijn  dikwijls  van  denzelfden  oor- 
sprong en  van  aan  elkander  verwante  woorden  heeft  somtijds  het 
eene  dezen  het  andere  genen  klank.  Zoo  vinden  wij  de  ee  in 
heelen , geheel , de  ei  in  heil,  heihaam,  heilig.  Heiland  is  vertaling 
van  het  latijnsche  salcator.  Even  als  dit  woord,  zijn  ook  de 
zelfstandige  naamwoorden  vriend,  vijand  eu  het  oude  wigant  eigen- 
lijk tegenwoordige  deelwoorden. 

Laatdunken/ieid  is  niet  goed.  In  dit  woord  behoort  eene  d,  want 
het  is  afleiding  van  het  bijv.  naamwoord  laatdunkend.  Zich  iets 
laten  dunken  is,  wat  wij  noemen  zich  iets  verbeelden,  voor  waarheid 
houdeu  wat  niet  waar  is.  Zoo  wordt  in  üoofts  Warenar,  2e  bedr. 
Ie  toon.,  gezegd,  dat  de  vrek  toornig  is  wanneer  er  wat  rook  uit 
den  schoorsteen  vliegt,  want 

Dat  is,  laet  hy  hem  duneken,  soo  veel  warmt  verloren. 

Meer  voorbeelden  kan  de  vrager  vinden  in  Huydecopers  Proeve 
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dl.  II.  bl.  531.  De  beteekenis  is  echter  later  een  weinig  beperkt 
geworden.  Men  heet  nu  laatdunkend,  wanneer  men,  zoo  als  Huy- 
decoper  t.  a.  pl.  het  nitdrukt,  »zich  uit  zotte  eigenliefde  of  ydelen 
waan,  iets  toeeigent,  als  verstand,  schoonheid,  eerwaardigheid  enz., 
die  men  of  in  het  geheel  niet  heeft,  of  zich  grooter  dan  ze  waar- 
lijk zijn,  afschildert,” 

Wtdraegher  van  dinghen  die  vei/l  zijn  heet  bij  Kiliaan  circuitor, 
circitor,  qui  merces  vestesve  distrahendas.  vicatim  circumfert,  der- 
halve de  man  die  allerlei  koopwaren  uit  zijn  huis  draagt  en  er 
langs  de  strateu  mede  te  koop  loopt.  Later  waren  er  van  die  soort 
van  kooplieden,  die  er  niet  meer  mede  rondliepen,  maar  te  huis 
de  koopers  afwachtten.  Toen  konden  zij  hunnen  handel  uitbrei- 
den en  niet  enkel  oude  kleedercn,  aardewerk  en  dergelijke  draag- 
bare voorwerpen,  maar  ook  grove  meubelen  te  koop  stellen.  Zjj 
bleven  evenwel  den  naam  van  uitdrager  behouden.] 


GESLACHT-  EN  WAPENKUNDE. 


Geslacht-  en  wapenkundigen.  (vgl.  XX.  bl.  217).  J.  van  Wierin- 
gen,  kundig  genealoog,  geboren  te V 1G38,  overleden  omstreeks 
1720,  was  gehuwd  met  Amarauthe  Meerman.  Hij  was  de  afstam- 
meling van  een  aanzienlijk  geslacht,  en  door  familiebetrekkingen 
met  schier  alle  de  voornaamste  geslachten  in  de  Nederlanden  in 
staat  om  uit  te  voeren,  wat  hij  zich,  als  schatrijk  en  zonder 
betrekking,  tot  taak  had  gesteld,  om  namelijk  van  al  de  aan  zijn 
geslacht  verwante  familiën  goede  geslachtregisters,  met  al  de 
wapens  opgeluisterd,  te  maken.  Dat  hij  hierin  is  geslaagd,  be- 
wezen zijne  nagelatene  handschriften.  Jammer  echter,  dat  de 
opgaven  van  datums  hier  en  daar  ontbreken. 

Amsterdam.  i.  o.  de  g.  j.  j*. 

Geslacht  van  Bueren.  — Heerlijkheid  Zuidoord.  (vgl.  XVII.  bl.  83). 
Die  heerlijkheid  lag,  volgens  zeker  oud  handschrift,  aangehaald 
bij  Voet  v.  Oud-heusden,  Beschrijving  van  Culemborg,  dl.  I,  bl. 
16  — 18,  in  Zeeland  en  gaf  den  toenaam  aan  ’t  geslacht  van  Parys. 

M°. 
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Geslacht  Sickel.  (vgl.  XVI.  bl.  234;  XIX.  bl.  589.)  Kent  R.  A. : 
de  l’Espinoy,  Recherche  des  antiqaitez  et  noblesse  de  Flandres? 
Daar  kan  hij,  p.  437,  487,  528,  697  en  eld.,  het  geslacht  van  der 
Sickele,  ook  van  der  Zickele  en  de  la  Faucille  genaamd,  vermeld 
vinden,  't  welk  voerde : »de  gueulles  ii  trois  fancilles  d'argent  (2  en  1) 
einanchez  d'or;”  van  welk  wapen  Smallegange  eene  afbeelding 
geeft  in  de  wapeukaarten  achter  zijne  Chron.  van  Zeeland,  en 
zich  beroept  op  den  Boomgaert  der  wapenen,  gheprint  tot  Gendt, 
in  1567.  Bij  de  1’Espinoy  zijn  de  beide  bovenste  sikkels  soms 
afgewend  (zie  o.  a.  p.  528,  543,  697),  maar  achter  zijn  werk, 
onder  de  »Fautes  & obmissions  suruennes,"  toekent  hij  aan: 
>page  697.  Les  armoiries  de  cenx  de  van  Zickele  y sont  mal 
representées,  les  deux  fancilles  qni  sont  en  chef  ne  doibuent  estre 
addossées,  ains  touttes  tournees  vers  le  qnartier  droict  de  1’escu, 
selon  que  1’on  les  void  page  437.”  m°. 

Geslacht  Ockersse.  (XVIII.  bl.  635).  Van  het  hier  bedoeld  ge- 
slacht, dat  tot  wapen  voerde:  dwars  gedeeld,  van  goud  met  een 
bever  van  sabel,  en  van  zilver  met  een  bevruchten  notentak  van 
sinopel,  met  een  golvenden  dwarsbalk  over  alles  heen,  en  naauw- 
keurig  te  ouderscheiden  zoo  van  het  geslacht  Ockersse  met  de 
twee  rozen  en  een  ster  en  chef.  als  van  dat  van  Ockers  of 
Ockersum,  dat  een  chevron  en  drie  eikels  voerde  (en  tot  welk 
laatste  de  door  den  heer  v.  d.  Mnelen  genoemde  personen  schjj- 
nen  te  behooren,  althans  zeker  niet  tot  het  eerste  en  tweede) 
bezit  ik  eene  volledige  genealogie,  die  ter  beschikking  van  genoem- 
den heer  is. 

Slot  ter  Hooge  bij  Middelburg.  ur.  jur.  b.  von  brl'CKEN  fock. 

Geslacht  Ormea  (vgl.  XI.  bl.  222,  378)  » Iohan  Ormea  Lombar- 
dier ')  van  der  Goude,  Rotterdam  en  den  Briel  heeft  by  uvterste- 

')  Dat  dit  bedrijf  in  geene  hooge  achting  stond,  blijkt  uit  zeker  Advy«  van 

Hof  op  ’t  verdoek  rnn  mr.  Scipio  Bovetw  (pensionaris  van  den  Briel  enx.'l  om 
tot  Raidt  in  den  Have  te  werden  aangenomen*’  (bij  Bocy,  Oudh  v.  d.  Hove  enz., 
Byl.  n°.  £1),  waarin  gezegd  wordt,  dat  hg  het  ,nyet  en  heeft  connen  obtineren, 
ten  aanxien  van  xyne  afcompste,  wiens  Vader  Tafelhouder  ia  geweest  binnen  der 
steede  van  Haarlem.” 
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wille  zijnen  neef  Pieter  tot  erfgenaam  gesteld,  legaterende  Katha- 
rijne  Volcaals,  een  huys  't  welk  hy  in  den  Briel  was  hebbende.” 
enz.  (Vonnissen  v.  d.  hoog.  en  prov.  raad  v.  Holl.,  Zeel.  en 
West-Vriesl.,  Itott.  1655,  bl.  107.) 

Onder  de  burgemeesters  van  den  Briel  komen,  bij  Alkemade 
en  v.  d.  Schelling,  Beschr.  v,  d.  Briel,  bl.  93,  voor: 

1645.  nir.  Bernardyn  Ormea,  die  ook,  wegens  die  stad,  in  1646 
zitting  had  in  het  collegie  van  gecommitteerde  raden.  Id.  bl.  47. 
1649.  mr.  Beruard  Ormea;  deukeljjk  dezelfde  met  voorgaanden. 
Costerus  gewaagt,  in  zijn  Historisch  Verhael  van  1672  en  1673, 
2de  druk,  Leyd.  1736,  op  bl.  164,  180,  van  Bernardyn  Ormea» 
die  leefde  in  1604,  een  der  voorzaten  van  Abraham  Ormea,  heer 
van  ’s  Gravensloot  en  Batesteyn,  die  zich  in  1672,  met  zjjne  vrouw 
t’atharina  van  der  Beeke,  te  Woerden  bevond.  Zie  ook  bl.  189, 
190,  308,  310,  311,  en  over  eenigen  van  dit  geslacht  de  Nederl. 
Jaarboeken,  o.  a.  die  van  1747,  bl.  779,  958.  M°. 


MENGELINGEN. 

Niets  nieuws  onder  de  zon.  Werkstakingen.  De  dagbladen  deelen  ons 
getrouw  mede,  dat  nu  hier  en  dan  daar  zoogenaamde  strikes  onder 
het  werkvolk  plaats  hebben.  Amsterdam  was  reeds  in  1744  getuige 
van  eene  dergelijke  werkstaking  met  de  gevolgen  van  dien.  In 
mei  van  dat  jaar  werden  de  katoendrnkkers  onrustig.  De  reden 
daarvan  was  dat  hunne  meesters  zich  niet  meer  aan  het  tot 
hiertoe  gevolgde  gebruik  hielden,  om  bp  elke  7 knechts  op  hunne 
winkels  slechts  eenen  leerling,  of  aankomeling,  als  men  ’t  noemde, 
te  plaatsen:  sommige  toch  hadden  2 of  3 jongmaatjes  aangeno- 
men. De  gezellen  vreesden  welligt,  dat  daardoor  te  eeniger  tijd  te 
veel  arbeiders  in  hun  vak  konden  komen,  en  besloten  zich  tegen 
deze  nieuwigheid  te  verzetten.  Zij  spanden  zamen  en  weigerden 
te  werken,  diegenen  onder  hen  die  weifelden  of  zich  niet  wilden 
aansluiten,  met  geweld  en  bedreiging  belettende  om  naar  de 
winkels  te  gaan.  Zij  schreven  brieven  naar  andere  steden  waarin 
zij  van  hun  doen  kennis  gaven  en  tot  gelijk  verzet  aanspoorden 
Een  bierhuis  in  de  Plantaadje,  waar  St.  Crispijn  op  het  uithang- 
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bord  prijkte  was  hunne  residentie,  en  daar  werden  alras  keuren 
en  ordonnantiën  opgesteld,  waarnaar  ieder  zich  had  te  gedragen 
en  welke  bepalingen  voor  het  werkloon,  den  tijd,  enz.  inhielden. 
Deze  stukken  werden  gedrukt  en  verspreid,  zonder  dat  de  rege- 
ring er  in  gemoeid  werd.  — Zoo  ak  ’t  meer  gaat,  kwam  men 
van  kwaad  tot  erger.  — Men  bepaalde  zich  in  discours  en  over- 
legging alras  niet  meer  tot  de  eigen  huishouding,  maar  wierp 
zich  op  de  politiek.  Heftige  redenen  waren  daar  het  gevolg  van 
en  sommige  Iioomschgezinden  onder  de  arbeiders  en  die  meer 
de  kroeg  bezochten  dronken  gedurig  op  de  gezondheid  des 
franschen  konings  en  toen  die  toasten  eens  wat  dikwijls  geslagen 
waren,  was  er  een,  die  ter  eere  van  Lodewijk  XV  eene  witte  vlag 
uit  het  venster  deed  wapperen. 

De  stadsregeering  was  echter  niet  blind  voor  hetgeen  gebeurde. 
Zij  hield  naauwlettend  het  oog  op  de  mannen  van  S.  Crispjjn 
en  hunne  gedragingen,  en  liet,  toen  de  maat  vol  genoeg  gerekend 
kon  worden,  eenige  van  de  voornaamste  raddraaiers  van  het 
bed  ligten.  Onder  deze  was  een  tapper  op  Vlooienburg  en  een 
van  den  Binnen-Amstel.  Den  volgenden  dag  werden  er  nog  vier 
in  hechtenis  genomen.  Eenige  hunner  werden  met  twee,  andere 
met  drie  weken  gevangenis  gestraft,  of  op  »water  en  brood”  ge- 
zet, terwijl  er  een  voor  twee  jaren  de  stad  ontzegd  werd. 

Ten  gevolge  van  deze  en  andere  maatregelen  was  St.  Crispjjn 
als  ontruimd,  de  bezoekers  verstrooid  en  werden  de  winkels  alras 
weer  door  de  gezellen  opgezocht.  Het  is  ons  onbekend,  of  zij  nog 
eenig  profijt  van  hunne  strike  gehad  hebben.  h — g. 

Zonderlinge  drukfouten.  (Vgl.  A.  R. ; XIII,  bl.  58,  128;  XIV, 
bl.  158,  232,  349;  XVI,  bl.  94,  95,  192,  352;  XVHI,  bl.  637). 

»Wie  grobe  Drnckfehler  oft  den  Sinn  einer  Phrase  total  ent- 
stellen  können,  beweisen  nachstehende  Excerpte,  mitunder 
aus  Biichern  gezogen,  die  auf  den  besten  Ruf  Anspruch  zu  ma- 
chen  haben.  — So  liest  man  in  einem  Motto,  der  Schillerschen 
Ode  entlehnt:  »Freude  trinken  alle  Wesen  an  den  Biisten  der 
Natur,”  statt  an  den  B rü  s t e n.  — Ferner  in  einer  Bibel  (von 
der  übrigens  keine  so  incorrecten  Exemplare  ins  Publikum  ge- 
kommen  sind,  indem  man  wahrend  des  Drucks  den  Druckfehler 
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entdeekt  und  1500  Quartblütter  cassirt  hatte):  >Und  der  Herr 
erschien  Salomo  des  Nachts  and  sprftch  zu  ihm : Ich  habe  dein 
Gebet  gehort,  und  diese  Statte  mir  erwahlt  zum  Opernhause,” 
statt  Opferhause.  l)  — Anderwarts:  >Gestern  abend  zehn 
Uhr  ist  der  Feldwebel  Roger  mit  zwei  Rekruten  niederge- 
kommen,”  statt  wiedergekommen.  — Eben  so : »Der  brave 
Capitain  B.  ist an seinen  Winden  gestorben,”  statt  an  seinen 
Wnnden.  »Gnt  gezogene  russische  Dichter,”  statt  Lichter. — 
»Im  nachsten  Jahre  will  ich  meine  Güler  sammt  und  sonders 
versaufen,”  statt  verkaufen.  — »Gottlob  auf  Befehl  des 
Justiz-ministers  ist  allen  Leiden  die  Stadt  verboten,”  statt  allen 
Beiden.  — »Wegen  der  im  ersten  Stadtviertel  grassirenden 
Krankheiten  ist  die  königliche  Pest  dem  Schlosse  gegen-über 
verlegt  worden,”  statt  königliche  Post.  — »Sein  Ruf  ist  mit 
seinem  traurigen  vierten  Geschichte  zu  Grabe  gegangen,”  statt 
Gedichte.  — »Alle  unsere  Leichen  sind  in  die  Bader  ge- 
reist,”  statt  Reichen.  > — Eine  der  lacherlichsten  Druekfehler  ist 
der:  »lch  habe  wieder  eine  Parthie  Schinken  und  Speek  erhalten, 
und  kann  nunmehr  Juden  damit  bedienen,”  statt  Je  den.  — 
So  giebt  es  eine  Uuzahl  von  solchen  Druckfehlern,  ezclusive  der 
vielen  Bücher  und  Brochüren,  die  vom  Titel  bis  zum  F inis 
coronat  opus  nur  ein  Druekfehler  sind.”  (Georg  Harrys,  das 
Buch  mit  vier  Titel n,  urn  der  Titulomanie  Genüge  zu  leisten. 
Lpz.  1826.  S.  200,  201.)  M°. 

Geheimschrift.  (XX.  bl.  224)  Wanneer  de  vrager  met  eene  enkele 
aanduiding  wil  opgeven  welke  wijzen  van  kryptographie  hem 
bekend  zijn,  dan  geef  ik  hem  misschien  nog  deze  of  die  andere 
methode  op.  Maar  niet  gaarne  neem  ik  de  moeite,  de  mij  bekende 
manieren  te  beschrijven,  indien  ik  daardoor  den  vrager  niets 
nieuws  berigt.  e.  lauiullard. 

Automaten.  (Vervolg  van  bl.  479). 

N°.  9.  Een  fransch  kunstenaar  had,  voor  eenige  jaren,  het 
volgende  automaat  vervaardigd.  Een  kunstige  eend  zwom  in  eene 
waterkom,  en  maakte  alle  bewegingen  van  eene  natuurlijke  eend. 

‘)  Siehe  2.  Buch  der  Chronica,  Kap:  7,  V.  12. 
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Midden  in  de  waterkom,  stond  een  boom  met  vruchten.  Eene 
slang  kwam  uit  het  water,  kronkelde  zich  naar  de  hoogte,  en 
verborg  zich  vervolgens  achter  de  bladeren.  Na  deze  volgde  eene 
tweede,  derde,  vierde,  enz.,  die  steeds  denzelfden  weg  namen. 

N°.  10.  Geen  kunstenaar  heeft  echter  in  dit  vak  wel  meer 
uitgemunt,  dan  de  Zwitser  Jakob  Droz.  Hij  vervaardigde  allerlei 
figuren  van  menschen  en  dieren,  die  derzelver  handelingen  en 
stemmen  op  het  treffendste  nabootsten. 

Onder  zijne  kunststukken,  was  ook  een  zeer  fraai  uurwerk, 
hetwelk,  op  het  naauwkeurigste,  den  tijd  bepaalde,  en  een  heerlijk 
landschap  vertoonde,  waar  alles  scheen  te  leven.  Men  zag  het 
uitspansel,  terwijl  de  sterren  eenen  geregelden  loop  met  de  wezen- 
lijke hemellichten  hielden.  Zon  en  maan  gingen  op  en  onder, 
als  in  de  groote  natuur.  De  zon  week  ook  naar  het  jaargetijde 
afj  en  de  maan  wisselde  in  hare  gedaante.  In  den  regentijd,  zag 
meu  kunstige  wolken  drijven,  die  vervolgens  weder  verdwenen. 
Nadat  de  klok  geslagen  had,  hoorde  men  een  fraai  klokkenspel. 
Op  een  balkon  zat  eene  dame,  die  een  boek  in  de  hand  hield, 
en,  door  hare  beweging,  de  maat  tot  het  klokkenspel  sloeg.  Zjj 
liep  met  hare  oogen  over  het  muzijkboek,  alsof  zij  de  noten 
volgde.  Soms  snoof  zij  ook  eens,  en  boog  zich  zeer  vriendeljjk 
jegens  hem,  die  de  glasdeur  opende.  Na  het  klokkenspel,  zong 
een  kanarievogel  acht  zangwijzen,  terwijl  hij  zijnen  bek,  zijne 
keel,  en  het  geheele  lijf  zeer  natuurlijk  bewoog.  Hij  zat  op  de 
hami  van  eenen  Amor,  die  den  vogel,  door  zijne  gebaren  te 
bewonderen  scheen.  Een  herder  speelde  vervolgens  verscheidene 
stukjes  op  de  fluit;  de  beweging  van  de  tong  en  het  slaan  van 
de  maat  deed  hij  voortreffelijk. 

Te  gelijker  tijde,  wiegden  twee  Amors  elkander  naar  de  maat 
van  het  stuk.  Bij  het  einde  van  hun  spelen,  draaide  zich  een 
van  hen  naar  de  aanschouwers  om,  en  wees,  boertende,  op  zjjnen 
vriend,  alsof  hjj  met  diens  ligtzinnigheid  spotten  wilde. 

Bij  den  herder,  zag  men  ook  een  schaap,  dat  geheel  natuurlijk 
blaatte,  en  daarnevens  eenen  hond,  die  zijnen  meester  fleemde. 
De  hond  bewaakte  ook  eenen  korf  met  vruchten ; indien  iemand 
eenen  appel  wegnam,  zoo  beet  hij  naar  de  hand,  en  blafte  zoo  lang, 
tot  dat  men  den  appel  weder  in  den  korf  gelegd  had. 
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Een  kleine  neger  wees,  door  tikken  op  de  klok,  het  uur  aan, 
indien  men  hem  hiernaar  vraagde. 

N°.  11.  Een  schrijvend  beeld,  hetwelk  Droz  vervaardigd  had, 
werd  insgelijks  zeer  toegejuicht.  Het  beeld  stelde  een  knaapje 
voor,  dat,  aan  eene  schrijftafel  gezeten,  gelijk  een  levend  mensch 
schreef.  Dit  schrijvende  automaat  doopte  zjjne  pen  in  den  inkt- 
koker, en  schreef  alles  naauwkeurig  na,  wat  men  hem.  volgens 
voorschrift,  opgaf.  Hij  liet  tusschen  de  woorden,  die  hij  schreef, 
de  behoorlijke  ruimte,  en,  zoodra  hij  eene  regel  geëindigd  had, 
ging  hij  met  de  tweede,  op  behoorlijken  afstand  voort.  Zjjne 
oogen  waren  steeds  op  zijn  schrift  gerigt;  maar.  wanneer  hij  iets 
naschreef,  keek  hij  ook  nu  en  dan  op  het  naast  hem  liggende 
voorschrift. 

N°.  12.  Niet  minder  belangrjjk  was  het,  door  denzelfden  kun- 
stenaar vervaardigde,  teekenende  beeld. 

Ook  dit  stelde  een  knaapje  voor,  dat,  zittende  aan  eene  tafel, 
eenige  schetsen  ontwierp.  Deze  schetsen  werden  eerst  opgesteld, 
en  vervolgens  voltooid.  Om  zijne  teekeningen  beter  te  kunnen 
overzien,  verwijderde  hij  nu  en  dan  zijne  hand.  Buitendien,  blies 
het  knaapje  ook  het  stof  van  het  papier.  De  beweging  van 
oogen,  armen  en  handen,  die  zoo  geheel  natuurlijk  was,  had 
inderdaad  buitengemeen  veel  bekoorlijks. 

N°.  13.  Het  op  een  klavecim  spelende  meisje  verdiende  insge- 
lijks die  hooge  goedkeuring,  welke  men  den  kunstenaar  bewees. 
Lijf,  hoofd,  oogen,  handen  en  vingers  vertoonden  weder  bewegin- 
gen, die  geheel  met  de  natuur  overeen  kwamen,  enz. 

N°.  14.  Het  volgende  kunststuk  van  Droz,  hetwelk  bergen  en 
valleien,  rotsen  en  spelonken,  landhuizen  en  kasteden,  met  vele 
voorwerpen  vertoonde;  enz. 

N°.  15.  Een  ander,  zeer  bekwaam,  kunstenaar  uit  Zwitserland, 
Du  Commun  geheeten,  vervaardigde  kunstige  figuren,  in  de  ge- 
daante van  ruiters,  arenden,  enz.,  die  het  leven  zeer  treffelijk 
nabootsten.  Zoo  had  hjj  ook  een  uurwerk  gemaakt,  hetwelk  niet 
alleen  den  loop  der  hemellichten  en  des  tjjds  aanwees,  maar 
waarbjj  de  uren,  door  de  voornoemde  figuren,  geslagen  werden. 
Husaren,  namelijk,  verschenen  steeds  te  gepasten  tijde  en  in 
behoorlijk  getal,  om,  met  eenen  hamer,  elk  vierde  uurs  op  de 
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klok  te  slaan,  terwijl  zij  in  de  andere  hand  een  ontbloot  zwaard 
droegen.  Daarna  verscheen  er  een  arend,  die  in  zijnen  klaanw 
eenen  hamer  hield,  met  welken  hij  op  de  andere  klok  de  uren 
sloeg. 

N°.  16.  De  bekwame  kunstenaar  Frizard.  te  Biel,  vervaardigde 
kunstwerken,  met  zingende  vogels,  grazende  kudden,  honden, 
arbeidende  spinsters  enz.,  die  insgelijks  de  grootste  goedkeuring 
wegdroegen,  enz. 

N°.  17.  Dezelfde  kunstenaar  vervaardigde  jook  eene  doos,  met 
een  zeer  aardig  zingend  vogeltje.  Deze  doos  opende  zich  met 
eene  veer,  waarna  het  vogeltje  vier  stukjes  zong.  Het  aardigste 
hierbij  was,  dat  het  fladderen,  de  buiging  van  hals  en  bek,  zeer 
treffend,  met  het  gezang  overeenstemde.  a.  c.  db  ghaaf. 

( Wordt  vervolgd.) 

Buitengewone  zwaarte.  In  februari}  1787  overleed  te  Cork  zekere 
Baarij,  welke  had  gewogen  478  ponden.  Men  vindt  aangeteekend 
dat  in  Amsterdam  in  den  jare  1678  een  man  begraven  is,  die 
geen  drie  maanden  voor  zijn  dood  456  ponden  woog  en  wiens 
buik  3'/j  el  dik  was.  h. 


VRAGEN. 

Terra  japonica.  Dr.  Jan  ten  Brink,  in  zijn  boekjen : Op  de 
grenzen  der  Preanger,  blz.  72,  waar  hij  van  de  gambirstruik 
melding  maakt,  zag  in  een  gebouw,  hoe  men  het  gambirblad  tot 
die  zonderlinge,  donkerbruine,  vierkante  blokjeus  verwerkte,  welke 
niet  ten  onregte  den  oflficiëelen  naam  van  terra  japonica  voeren. 
Waartoe  wordt  die  zoogenoemde  terra  japonica  gebruikt?  En 
hoe  kan  een  blad  in  terra  veranderen?  j.  c.  k. 
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Eene  mitrailleuse  in  1690.  Het  nieuwe  vuurwapen,  dat  onder  deu 
naam  van  mitrailleuse,  iu  den  thans  gevoerd  wordenden  oorlog 
tusschen  twee  magtige  volken  geene  onbelangrijke  rol  speelt,  heeft 
eenen  voorlooper  gehad  in  een  bronzen  kanon,  iu  Engeland,  door 
John  Bellingham,  kapitein  in  dienst  van  Willem  III,  koning  van 
Groot  Brittanje,  uitgevonden,  en  waaruit  22  a 25  musketkogels 
te  gelijk  konden  worden  geschoten. 

Onze  ambassadeur  aan  het  engelsche  hof,  Arnout  van  Citters, 

schreef  in  zjjnen  brief,  gedagteekend  van  Westminster 

1690,  aan  Hunne  Hoog  Mogenden,  dat  zich  bij  hem  had  vervoegd 
de  chevallier  Bellingham,  die  geinventeerd  had  een  nieuw  soort 
van  kanon,  dat  in  tegenwoordigheid  van  den  koning  en  eenige 
land-  en  zeeofficieren  was  beproefd,  met  dien  gunstigen  uitslag, 
dat  Z.  M.  hem  had  laten  gelasten,  60  stuks  van  deze  stukjes  te  gieten. 
Hij  verzocht  den  ambassadeur  zich  voor  hem  bij  H.  H.  M.  te 
interesseren,  opdat  hjj  naar  Holland  mogt  overkomen  tegen  ver- 
goeding der  reiskosten,  om  eene  proeve  van  zijne  uitvinding  te 
kunnen  geven  en  daarop  octrooi  te  verkrijgen  ; hij  stelde  tevens 
den  ambassadeur  eene  memorie  betrekkelijk  zijne  uitvinding  ter 
hand..  Het  gevraagde  verlof  werd  gegeven,  zijn  verzoek  gunstig 
npgenomen  en,  na  eene  welgelukte  proef,  werd  bem  het  verlangde 
octrooi  toegestaan. 

In  de  hierbij  gevoegde  memorie  geeft  Bellingham  eenige  bijzon- 
derheden op  over  de  wijze  van  het  gebruik  van  zijn  geschut  — 
waaruit  men  tevens  zoude  mogen  opmaken,  dat  men  het  mede 
als  eenen  voorlooper  van  de  rijdende  artillerie  heeft  aan  te  zien  — 
de  uitwerking  der  schoten  enz. 

Het  mogt  mjj  tot  nog  toe  niet  gelukken  het  rapport  terug  te 
vinden  op  het,  mede  hierbij  gevoegde,  request  door  Bellingham 
aan  de  Staten  van  Holland  en  Westfrieslaud  iugediend,  en  door 
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deze  aan  hunne  gecommitteerde  raden,  ten  fine  van  consideratie 
en  advijs  in  handen  gesteld ; zoo  veel  is  zeker,  dat  er  onderhan- 
delingen  werden  gevoerd  met  den  uitvinder  tot  het  gieten  van 
eenige  dezer  stukjes;  deze  waren  echter  in  de  maand  december 
1691,  nog  niet  afgeloopen : want  hij  verzocht  aan  H.  H.  M.,  vol- 
gens hunne  resolutie  van  den  12  derzelfde  maand,  verlof  om  naar 
Engeland  te  mogen  terugkeeren,  en  aldaar  de  intentie  van  Z.  M. 
af  te  wachten,  op  het  getal  der  door  hem  ten  behoeve  van  het 
land  te  gieten  stukken. 

Hij  moest  naar  Engeland  terug,  daar  hij  order  had  bekomen, 
aldaar  nog  120  stukjes  van  het  door  hem  uitgevondene  kanon  te 
gieten. ') 

Het  is  mogelijk  dat  in  den  Tower  te  Londen  nog  een  model 
van  dit  kanon  aanwezig  is.  laboranter. 

MEMOIRE. 

Jean  Bellingham  Escilyer  supplie  trés  humblement  Monsieur  de 
Citters  de  representer  a Messeigneurs  Ie3  Estats  Generaux  des  Pro- 
vinces  Unies,  que  le  dit  Sr  Bellingham  a inventé  une  nouvelle 
espèce  de  canons  de  cuivre  qui  ont  ésté  fort  approuvés  de  sa  Ma- 
esté,  comme  il  paroit  par  la  copie  authentique  cy  annexée  d’un 
ordre  des  commissaires  de  la  Tour  de  Londres. 

L'usage  et  1’effet  de  cette  nouvelle  invention  est  comme  il 
s’ensuit : 

1.  Chaque  canon  ne  pèse  que  44®  et  1’afFut  40®  oü  environ. 

2.  H ne  faut  qu’un  cavalier  pour  portér  un  des  dits  canons  der- 
rière luy  et  un  autre  cavalier  pour  portér  l’affdt,  chaque  cava- 
lier doibt  aussi  portér  six  charges  de  poudre  et  de  bales. 

3.  La  charge  du  dit  canon  est  de  5 onces  de  poudre  et  22  bales 
de  mouequet,  ou  le  mëme  poids  en  bales  de  pistolet  ou  de 
mousqueton. 

4.  Le  dit  canon  porte  selon  1’épreuve  qui  en  a esté  faite  300 
verges,  ou  900  pieds,  et  a fait  entrer  plusieurs  bales  dans  un 
mür  de  brique  en  presence  du  Roy. 

5.  Les  cavaliers  qui  portent  les  dits  canons,  deyendent  de  cheval. 


')  Resol.  van  9 aug.  1091. 
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montent  ieurs  canons,  et  sont  tout  prets  et  en  ordre  aussi 
promtement  que  des  dragons. 

6.  Lorsque  les  canons  sont  montés  et  les  cavaliers  en  ordre,  on 
leur  fait  faire  1’exercice  et  tourner  a droite  ou  a gauche,  avan- 
cer  ou  reculer  aussi  promtement  qui  1’infanterie  ou  les  dragons. 

7.  Ces  canons  se  chargent  et  se  tirent  aussi  promtement  ou  plus 
que  des  mousquets,  et  portent  bcaucoup  plus  loin. 

8.  L’on  a tiré  un  des  dits  canons  en  présence  de  plussieurs  Mes- 
sieurs contre  sept  planches  qui  ont  été  toutes  percées  de  chaque 
coup,  et  en  même  terus  40  monsquetaires  ont  fait  trois  de- 
charges  consecutives  sans  que  plus  de  4 ou  5 bales  ayent  at- 
teint  les  planches,  et  sans  les  per£er  aucunement. 

9.  Ainsi  il  paroit  qu’un  cent  des  dits  canons  avec  deux  cent  ca- 
valliers  feront  plus  de  service  que  2000  mousquetaires  ou 
dragons. 

10.  Lorsque  les  canons  sont  montés,  la  moitié  des  cavaliers  peurent 
remonter  a cheval  pour  faire  leur  fonctiou  ailleurs,  n’estant 
nulement  necessaires  que  pour  porter  les  a fluts. 

11.  Ils  puivent  marcher  par  tout  ou  la  cavalerie  ou  dragons  pui' 
vent  estre  employés. 

12.  Ils  sont  admirables  pour  defendre  une  bresche,  ou  quelque  pas- 
sage, comme  aussi  pour  une  bataille,  ou  un  mille  renforceut 
plus  une  armée  que  20,000  hommes  soit  de  cavalerie  ou  d’in- 
fanterie. 

La  preuve  de  tout  ce  que  dessus  et  beaucoup  daventage 
se  fera  devant  leurs  Hautes  Puissances  si  elles  le  trouvent  bon. 

Le  dit  Jean  Bellingham  offre  trés  humblement  de  passer  en 
Ilollunde  vers  leurs  Hautes  Puissances  pour  faire  preuve  de 
ce  que  dessus,  et  en  cas  qu’il  fasse  apparoitre  de  la  vérité 
de  ce  qu'il  met  en  avant,  supplie  trés  humblement  que 
leurs  Hautes  Puissances  luy  veuillent  payer  ses  frais  et  dé- 
pens  et  luy  accorder  un  octroy  gratis  et  ensuite  luy  ordonner 
d’en  faire  telle  quautité  qu’il  leur  plaira. 

11  represente  aussi  trés  humblement  a Messeigneurs  les  Etats 
Generaux,  qu’il  a un  fils  qui  est  Lieuteuant  dans  le  regi- 
ment du  chevallier  David  Colliers,  et  qui  a servy  leurs  Hautes 
Puissances  quelques  anneés,  le  quel  fils  est  fort  expert  dans  la 
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conduitte  des  dits  canons,  qui  ont  un  exercice  particulier,  et 
en  cas  que  leurs  Hautes  Puissances  après  en  avoir  yeu  1’effet 
tronvent  a propros  d’en  composer  une  ou  plusieurs  compagnies, 
il  leur  ofl’re  son  dit  Ms,  les  suppliant  trés  humblement  de 
luy  en  donner  le  commandement. 


Gapt.  BELLINGHAM. 


Pursuant  to  an  order  this  day  att  the  Board,  you  are  here  by 
required  to  provide  and  deliver  into  their  Majties  stores  within 
tbis  office  in  order  for  proving  and  receiving  the  same,  the  small 
brass  gunns  with  portable  carriages  here  after  mentioned.  being 
for  their  Majties  immediate  service,  taking  care  they  be  made  ac- 
cording  to  the  patterne  by  you  made,  and  rcinaiuing  in  this  office. 
Small  Brass  Gans  Falcon 
hight  in  2 parts 


Portable  standing  carriages) 
for  ditto  i 


Cartonch  boxes  of  tin 
with  calves  leather 
Mail  pillions  for  ditto 
Office  of  Ordn1'0 


coveredf 

j GO  with  girdles. 

60 

Tho.  LUtleton. 


22the  May  1690 
In°.  Charlton. 

T.  Gardiner. 

Vera  copia.  Aen  de  Ed.  Groot  Mo.  Heeren  Staten  van 
Hollandt  ende  Westvrieslandt. 


Geeft  reverentel.  te  kennen  Johan  Bellinghams,  Capteyn  van  syn 
Majesteyt  van  Groot  Brittange,  dat  hy  supplt.  hebbende  uytgevon- 
den  seecker  ligt  kanon,  waermede  men  een  pont  yser  schiet,  met 
rausquetkogels,  anderhalf  pondt  gewight,  25  stucx  te  gelyck,  t’  geen 
nochtans  met  syn  afluyten  niet  meerder  weeght  als  42  pont '), 
oock  soo  bequaem  als  een  falies  om  op  een  paert  vervoert  te 
konnen  werden,  en  daervan  preuve  in  Engelandt  synde  gedaen, 
ten  overstaen  van  Hooghst  gemelde  Syne  Majesteyt,  oock  by  hem 


')  Volgens  de  Mouiorio  het  kanon  4t  en  hot  aftuit  40  pond. 
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volkomen  geapprobeert,  eude  vervolgens  geordonneert  daervan 
enige  stucken  te  gieten,  hebben  Haer  Hoogh  Mo.  de  goetheyt 
gehadt  van  door  derselver  Ambassadeur  d'  Heer  Sitters  den  supplt. 
te  doen  aenseggen,  dat  soo  wanneer  hy  suppl.  die  preuve  aen 
Haer  Hoogh  Mo.  oock  wilde  doen,  hondert  gulden  tot  syn  reys- 
kosten  soude  genieten,  alle  het  welcke  by  hem  syndé  gedaen,  ende 
de  preuves  en  inventie  goet  gevonden,  syn  de  Heeren  Haer  Hoogh 
Mo.  Commissarissen  van  advies  geweest,  dat  hem  supplt.  daertoe 
behoorde  te  werden  gegeven  octroy  voor  15  jaren ; dan  die  dispo- 
sitie is  uytgestelt,  tot  dat  Ued.  Groot  Mcg.  Heeren  Gedeputeerdens 
by  Haer  Hoogh  Mog.  het  selve  ter  vergaderingh  van  UEd.  Gr. 
Mog.  soude  hebben  voorgedragen,  blyckende  het  gene  voorsz.  is  by 
de  resolutien  hier  annex ; ende  also  nae  alle  appareutie  het  selve 
met  de  eerste  occagie  in  UEd.  Gr.  Mo.  vergaderinghe  staet  voor 
te  komen  ende  hem  supplt.  ten  hooghsten  gelegen  is,  te  weten 
off  desselfs  inventie  UEd.  Gr.  Mo.  aengenaem  is  ofi  niet,  door 
dien  hy  supplt.  op  geeue  onseeckere  saeck  gelegentheyt  heeft  tot 
groote  kosten  te  blyven  leggen,  ende  hy  echter  meent  dat  syne 
inventie  den  Landen  en  Staet  gausch  dienstigh  is,  keerde  hy 
supplt.  hem  tot  UEd.  Gr.  Mo.  .ootmoedelyck  versoeckende  dat 
UEd.  Gr.  Mo.  omme  de  voorz.  redenen  de  goetheyt  gelieven  te 
hebben  van  gemelte  haere  Gedeputeerdens  te  authoriseren,  omme 
ter  Vergaderinge  vau  Haer  Hoogh  Mog.  in  t’  voorsz.  octroy  te 
consenteren,  ende  dat  UEd.  Gr.  Mog.  in  Haer  reguarde  den  supplt. 
insgelycx  gelieven  te  gratificeren  omme  de  voorsz.  inventie  van 
ligt  kanon  alleen,  en  met  uytsluytinge  van  allen  anderen  te  mogen 
practiseren,  maken  en  verkoopen  in  debita  forma. 

T’  welck  doende  enz. 

Het  gevraagde  octrooi  werd  den  4 augustus  1691  verleend 
voor  den  tijd  van  vijftien  jaren. 

Lafayotte  in  Holland  (vgl,  XVII.  bl.  163,  234;  XX.  bl.  69). 
Toevallig  kwam  mij  een  werkje  in  handen,  getiteld : Anne  Paule 
Dominique  De  Noailles,  marquise  de  Montagu.  — De  zuster  dezer 
dame  was  gehuwd  met  den  generaal  Lafayette.  In  dat  werkje 
wordt  gesproken  over  een  bezoek  hetwelk  madame  de  Montagu, 
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met  nog  andere  leden  harer  familie  aan  haar  zwager  Lafayette 
gebragt  heeft  te  Vianen,  waar  genoemde  generaal  met  zijn  geheele 
gezin  het  jaar  1799  heeft  doorgebragt.  Even  als  vele  andere 
uitgewekenen,  moesten  ook  zij  zich  kommerlijk  behelpen,  en  het 
kostte  heel  wat  moeite  en  hoofdbreken  om  4 weken  lang  hunne 
logés  aan  den  kost  te  helpen,  zoodat  de  marquis  de  Montagu 
later  schertsënder  wijze  verhaalde  dat  hij  in  Holland  slechts  ééns 
een  goeden  maaltijd  gehad  had,  namelijk  te  Utrecht  bij  den  ge- 
neraal van  Rijssel.  Hiervan  staat  opgeteekend,  dat  eene  dochter 
van  1.  g.  generaal  later  gehuwd  is  met  den  generaal  Victor  de 
Latonr  Manbourg. 

Eist.  A.  J.  J.  VAN  SCHERMBEEK,  KERKHOVEN. 

Admiraal  Bing  (vgl.  A.  R.;  XI  bl.  78,  104;  XII.  bl.  2;  XIII. 
bl.  197,  234,  356;  XVI.  bl,  39,  100).  De  levensbeschrijving  van 
den  admiraal  Georg  Byng  staat  in  Der  genealogischer  Archivarius, 
1733  (hij  stierf  den  18  jan.  van  dat  jaar),  p.  81 — 93.  Zie  ook: 
Relation  de  1’expedition  de  la  flotte  angloise  dans  les  années  1718' 
1719,  & 1720,  commandée  par  1'amiral  George  Byng,  chevalier 
Baronet,  & ensuite  Vicomte  de  Torrington.  Tirée  des  mémoires 
manuscrits  de  eet  Amiral,  & de  quelques  antres  mémoires  origi- 
naux.  A La  Haye,  chez  Benjamin  Gibert,  1741.  224  pp.  in  8°. 

Van  den  zoon,  den  admiraal  John  Byng,  om  wien  het  eigenljjk 
te  doen  is  '),  valt,  te  oordeelen  naar  onderstaand  berigt,  weinig 
te  zeggen. 

»Après  avoir  donné  le  change  anx  Anglois  pendant  longtems  par 
différentcs  feintes,  par  des  armemens  commencés,  suspendus  & 
repris  a Toulon,  enfin  une  escadre  sous  les  ordres  du  marquis  de 

la  Galissonniere,  lieutenant-général , composée  de met  a 

la  voile  le  12  avril  (1756)  des  isles  d’  Hieres  pour  celle  de  Minor- 
que.  Elle  y arrivé  le  17;  1'armée  (onder  het  opperbevel  van  den 

maarschalk  Richelieu)  y débarque  sans  obstacle, le  premier 

coup  de  canon  est  tiré  le  8 mai ; & le  28  juin,  en  six  semaines 
de  tems,  cette  forteresse  (het  fort  Saint-Philippe)  capitule. 

’)  De  dwaling  is  tc  vergeven,  want  ook  de  vader  bevond  zich  in  1708  en  1709 
met  een  eskader  te  Port  Mahon,  cn  trachtte  tc  vergeefs  Alic&nte  te  ontzetten  en 
Cadix  te  bemagtigen. 


Digitized  by  Google 


GESCHIEDENIS. 


551 


Un  concours  de  circonstances  servit  a favoriser  ce  glorieux  évé- 
nement. D’abord  1‘incertitude  du  ministère  Britannique,  oü  se 
porteroit  le  premier  effort  de  la  France. 




A 1’époque  même,  oü  1’ou  commemja  de  s’occuper  des  secours  a 
faire  passer  dans  la  Méditerranée,  on  juge,  en  lisant  les  instructi- 
ons  délivrées  a 1’amiral  Byng,  qu’on  n’étoit  rien  moins  que  con- 
vaincn  a Londres  de  l’objet  positif  de  1’armement  fait  a Toulon, 
qui,  supposoit-on,  regardoit  peut-être  le  Nord  de  1’Amérique. 
Vagues  & conditionnelles,  elles  portoient  sur  des  méprises,  des 
variations : elles  ne  contenoient  qu’nn  seul  ordre  positif,  celui  de 
mettre  promptement  a la  mer.  Elles  changeoient  suivant  une  infi- 
nité  de  cas,  de  maniere  a embarrasser  continuellement,  a jetter 
dans  des  perplexités,  a élever  des  qnestions  de  toute  espece,  & a 
exiger  pour  les  résoudre  nn  chef  tres  expériraenté,  plein  d’é- 
nergie  & capable  de  se  décider  avec  antant  de  prestesse  que  de 
vigueur.  Ce  fut  donc  une  autre  fante  de  charger  de  la  mission 
un  jeune  Amiral,  bon  écolier , dit  un  historiën  de  sa  nation,  son 
défenseur,  ‘)  mais  jamais  éprouvc  par  aucun  service  scricux,  ou  il 
ait  eu  le  commandemcnt  en  chef.  Nous  nous  rappellons  qu’a 
Paris,  lorsqu’on  apprit  sa  nomination,  on  en  avoit  la  même  idee, 
& même  encore  plus  mauyaise,  puis  qu’on  suspectoit  jusques  a 
son  courage:  on  se  servoit  a son  égard  des  tennes  les  plus  mé- 
prisans  & les  plus  grossiers  =);  on  se  félicitoit  d’un  pareil  choix. 

Des  demandes  ambiguës  adressées  a M.  Fowlce,  gouverneur  de 
Gibraltar,  concernant  un  renfort  de  troupes,  qu’il  devoit  fournir 
a Byng,  prouvent  davantage  le  désordre  d’esprit  oü  étoit  le  Minis- 
tère, & confirmeut  que  c’est  a cette  cause,  plus  qu’a  toute  autre 
qu’il  faut  imputer  la  prise  de  Mahon. 


')  Vovez  1'histoire  do  U gnerre  de  1756. 
On  dieoit  qne  c'étoit  nn  J . . . f 
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L’Amiral  Byng,  parti  d'Angleterre  lc  6 avril,  fut  retenu  a la 
mer  par  des  ealmes  & des  vents  contraires,  & n’arriva  que  le  2 
mai  devant  Gibraltar,  dont  il  ne  put  appareiller  que  le  8,  et, 
contrarie  encore,  il  ne  se  trouva  que  le  19  a la  hauteur  de  Minor- 
qne.  Jusques-la,  nul  grief  contre  lui ; mais  d’après  les  dépositions 
des  témoins,  entendus  lors  de  son  procés,  ici  commence  une  chaine 
d'inculpations,  dont  il  résulta  que  ce  jour-Ia  il  ne  fit  pas  tont  ce 
qui  dépendoit  de  lui  pour  profiter  de  ce  délai,  & jetter  dn  secours 
dans  la  place,  jusqu’a  1’arrivée  de  1’escadre  ennemie  ; que  le  lende- 
nmin, en  vue  de  cette  escadre,  il  ne  fit  pas  tout  ce  qu'on  devoit 
attendre  d’un  général  zélé  & expérimenté  pour  la  combattre,  & 
qu’en  dernier  lieu  ayant  été  maltraité  sans  étre  battu,  il  revint  a 
Gibraltar,  pouvant  se  regréer,  conserver  la  mer,  & tenter  un  dernier 
effort,  afin  de  remplir  le  principal  objet  de  sa  mission,  celui  de 
faire  filer  au  moins  des  officiers,  des  ingénieurs  au  fort  Saint- 
Philippe,  s’il  lui  étoit  impossible  d’y  débarquer  de  gros  détache- 
mens  de  troupes.  C’est  sur  ces  accusations  prouvées  qu’il  fut 
condamné  & subit  un  jugement  dur,  mais  équitable,  quoi  qu’on 
en  ait  dit,  puisqu’il  étoit  conforme  a la  loi."  ') 

Men  zie  nog  over  hem:  Lebensgeschichte  d.  engl.  Admirals 
Joh.  Byng,  welcher  1757  am  Bord  d.  Kriegsschriffs  der  Monarch 
erschossen  worden.  Lpz.  1757.  — Conquéte  de  1’isle  de  Minorque 
par  les  Francais,  ou  journal  hislor.  de  cette  expédition  par  nier 
et  par  terre.  s.  1.  1756.  150  pp.  in  8°.  (eindigt  met  een  Ode  sur  la 
prise  de  Mahon,  Byngs  echec  en  Richelieus  triomf  bevattende). 
Derniers  seutiments  des  plus  illustres  personnages  condamués  a 
mort,  torn.  II,  Par.  1775,  p.  457—510  (Byngs  regtvaardiging, 
laatste  levensbijzonderheden  en  dood  vermeldende). 

Het  wapen  van  het  geslacht  Byng  wordt  in  The  British  Com- 
pendium, vol.  I p.  345,  volgcnderwijze  omschreven : »Quarterly, 
lst  and  4th,  diamond  (zwart),  in  the  lst  a lion  rampant 
pearl  (zilver).  2d.  and  3d  as  the  lion.  Supported  on  the  dexter 
side  by  an  antelope  ermine,  his  horns,  mane,  tuffs,  and  hoofs, 

')  Le  marechal  de  Richelien,  sollicitc  par  Voltaire,  fit  tin  imprudent  eflbrtponr 
sauvcr  1’infortuné  Hing,  et  lui  rendit  un  témoignagc  qui  n'était  point  propre  h 
calmer  les  Anglais.  (Lacrotellc,  hist.  dc  France  pend.  lc  18mc  siècle,  5o  edit., 
tom.  II,  p.  149.) 
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topaz  (gond),  and  on  the  sinister,  by  a sea-horse  pearl  (zilver), 
his  mane,  and  the  tip  of  his  tail  as  the  dexter;  each  standing 
upon  a cannon,  proper  (natuurlijke  kleur).  Crcst,  on  a wreath 
of  his  colours,  an  antelope  at  gaze  (staaud),  as  the  supporter,  and 
his  tail  extended”  — Als  hoofdzetel  van  dit  geslacht  wordt  daar 
genoemd:  »Southill  in  the  county  of  Bedford,  3 miles  from  Big- 
leswade,  and  40  from  London.’’ 

De  nakomelingschap  van  »John  Byng,  Baron  Strafford,  of 
Harmondsworth,  in  the  co.  Middlesex;  so  created  in  1835;”  nf- 
stammende  van  Robert  Byng,  »3rd.  son  of  the  lst.  viscotmt,” 
geeft  John  Burke,  Geneal.  and  herald.  diction.  of  the  peerage 
and  baronctage  of  the  british  empire,  sixt  cdit.,  Lond.  1840,  i. 
v.  Strafford.  Mo. 

Groot  burger.  Burger  major  (vgl.  XVII.  bl.  118,  147,  177.)  Men 
raadplege  ook  het  werkje  getiteld:  «Burgerschappen, ''gedrukt 
bij  de  erven  J.  J.  Tijl  te  Zwolle.  M». 

Bisschop  in  partibus  infidelium.  (vgl.  IX.  bl.  363).  »Voici  1’ori- 
gine  des  Evéques  in  partibus.  Dans  le  septième  siècle  les  incursi- 
ons  des  Musulmans  avoient  empêché  plusieurs  Evèques  de  prendre 
possession  des  Eglises  pour  lesquelles  ils  avoient  été  ordonnés,  & 
par  conséquent  d’y  faire  leurs  fonctions.  Au  Concile  de  Constan- 
tinople  in  Trullo,  en  692,  on  leur  conserva  leur  rang  & le  pouvoir 
d'ordonner  les  Clercs.”  (Sablier,  Variétés  sérieuses  et  amusautes, 
nouv.  édit.,  Amst.  1769,  tom.  1,  p.  40.)  M°. 

Kaarslicht  bij  veilingen,  (vgl.  A.  R. ; XIX,  bl.  167.)  Men  zie 
ook  A.  E.  Roszmann,  von  der  Vergantnng  bey  der  brennenden 
Kerze,  in  de  Erlang,  gel.  Anz.  1750,  n.  XXXVI,  en  in  Sieben- 
kees  Jurist.  Magazin,  Bd.  I,  s.  242  fg.  Men  leest  aldaar  § 9: 
»Aber  auch  hier  zu  Lande,  und  in  einem  grossen  Theil  von  Sach- 
sen,  nimmt  man  das  w i 1 1 k ü h r 1 i c h e ZeLchen,  wodurch  dem  Letzt- 
bietenden  die  unbewegliche  Sache  q.  u.  zugeschlagen  werden  soll, 
vom  auslöschen  der  Kerze,  oder  Schlagen  der  Uhr.”  In  noot  a 
haalt  de  schrijver  Matthaens  de  auctionibus  cap.  XII,  n.  I en 
Choppinus  3.  paris.  uit.  n.  II  aan.  M. 
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Koetsen.  (Vgl.  XII,  bl.  183,  221;  XIII  bl.  274,  318,  345.)  Zie 
over  den  oorsprong  en  het  gebruik  der  koetsen,  behalve  de  aan- 
gehaalde werken  ook:  Hofmann,  Abhandel.  v.  d.  vormal.  u.  heutig. 
Krigesstaate,  Lemgo  1769,  1,  250  b),  die  verwast  naar  v.  Moser, 
teutsche  Hofrecht,  II,  333  fg.  § 26  fg.)  Struben,  Nebenstund., 
I,  385  fg.  '),  Engelbrecht,  de  servit.  milit.,  cap.  2 § 9 s.  29  fg. 
Halthaus  s),  sp.  2017,  sp.  2018,  v.  Schwartz,  Poramerische  Lehn- 
hist.,  947,  Estor,  Rechtsgelahrheit  d.  Teutsch.,  III,  162,  Herzog, 
Elsassische  Chron.,  2 Buch,  86  cap.  s.  197,  cap.  48,  s.  86.  — 
Skizzen  einer  Gesch.  von  Sitten  u.  Gebrauch.  d.  Franzosen  etc. 
Lpz.  1790,  s.  97.  — Grosbritann.  hist.  Calender  für  1792,  s.  115 
fg.  — Schatzkastlein  unterhalt.  Erziihl.,  Carlsr.  1830,  III,  343 
fg.  — v.  Langenn,  Herzog  Albrecht  der  Beherzte,  s.  451  fg.  — 
Les  voitures  publiques  dans  la  ville  de  Paris,  par  Maxime  Dn 
Camp,  in  Revue  des  deux  mondes  1867.  — Carosse  royal  en  Es- 
pagne  sous  Philippe  V,  in  Magazin  pittoresque,  t.  XXX,  1862, 
p.  220.  — Grundrisz  einer  Gesch.  d.  Privatlebens  d.  teutschen 
Fiirsteu,  Wolfenb.  1801,  s.  89.  — Léouard  et  de  Monglave,  His- 
toire  abrégée  de  Paris,  Par.  1824,  tom.  I,  p.  305. 

M°. 

Draaikooi,  steendragen,  schandsteenen,  de  houten  huik.  (Vgl.  XVI, 
bl.  232,  292,  327,  353;  XVII.  bl  3,  68;  XVIII  bl.  131.)  Men 
leest  bij  Fahne,  die  Grafsch.  u.  freie  Reichstadt  Dortmund,  I Bd., 
in  de  Dortmunder  Cbronik,  S.  200,  op  het  jaar  1582:  »Am  23 
Juli  wurde  eine  Zauberin,  welche  ebenfalls  oben  gesckwommen 
battel *  3),  enthauptet  und  am  5 Oct.  ein  Ehebrecher  und  einen 
Ehebrecherin,  nach  dem  sie  öffentlich  in  leinem  Gewande,  Ruthen 
und  Kerzen  in  der  Hand,  in  der  Kirche  Busze  gethan  hatten,  er 
zur  Tonne  4),  sie  zum  Schandstein  tragen  durch  die  Stadt  ange- 


l)  In  mijn  exemplaar,  Darmstadt  1 789,  I.  156  fg. 

3)  Het  werk  van  dezen  schrijver  wordt  hier  niet  genoemd,  maar  is  denkelyk 
het  bij  Hofmann,  t.  a.  p.,  I.  26,  asngchaaldc  Gloss.  germ.  medii  acui,  Lpz.  1758,  fol. 

3)  Wanneer  eeno  van  tooverij  beschuldigde  vrouw  de  waterproef  onderging,  en 
zwom,  werd  zij  voor  eene  heks  gehouden.  Vgl.  Fahne,  t.  a.  p.,  S.  198. 

*)  Eine  Tonne,  in  deren  Boden  ein  Loch  geschnitten  war,  wurde  dem  Deliquen- 
ten  über  den  Kopf  gestulpt,  so  dasz  der  Kopf  aus  dem  Loche  sah.  In  diescr  Wcise 
wurde  er  auf  dem  Kaks  ausgcstellt.  (Noot  106  bij  F.) 
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halten.  Solche  Strafen  wiederholten  sich  1583,  1600  nnd 

1606.” 

»La  loi  de  1229  (art.  8 et  9)  et  cellc  d’Inconrt  établissent  des 
peines  spéciales  ponr  les  voies  de  fait  commises  par  des  femmes; 
l’une  réduit  Tarnende  a 20  sous,  1’antre  a 10  sous;  en  cas  d’in- 
solvabilité  de  la  coupable,  elles  la  condamnent  h porter  d’une 
paroisse  a une  autre  des  pierres  marquées  (schandsteenen)!”  (Van 
Coetsem,  du  droit  pénal  dans  le  Brabant  au  XlIIe  siècle,  in  den 
Messager  d.  Sciences  histor.  de  Belg.,  1856,  p.  94.)  Dezelfde 
schrijver  noemt  verder,  p.  376,  onder  de  chdtiments  corporels  op: 
»Le  port  de  pierres  marqnées,  exclusivement  réservé  aux  femmes. 
La  condamnée  soumise  a cette  peine,  dont  Tnsage  est  fort  ancien 
dans  notre  pays,  était  tenue  d’aller  d’une  paroisse  a une  autre, 
en  portant  au  cou  deux  pierres  marquées  et  reliées  entre  elles 
par  une  chaine.” 

Keuren  van  der  stede  van  Ylaerdingen:  Item  soo  wat  winen 
schelden  die  verbeuren  X.  /?.  off  zy  sellen  die  steen  dragen  om 
die  Poirt  (Handv.,  octroyen  enz.  van  Ylaardingen,  Utr.  1775,  in 
folio,  bl.  349,  en  de  aanteekening  aldaar.)  m°. 

Verpligte  bedevaarten.  (Vgl.  A.  R.;  XII  bl.  161).  Zie  hierover 
ook  van  de  Wall,  Handvesten  enz.  van  Dordrecht,  2de  afd.,  bl. 
370,  die  verwijst  naar  van  Mieris,  Charterb.  III,  bl.  92,  133, 
410  en  Wagenaar,  Beschrijv.  van  Amst.,  I bl.  191.  — Handv.  van 
Vlaardingen,  in  den  bladwijzer  op  Bedevaarten,  waar  aangehaald 
worden  de  Riemer,  Beschrijv.  van  ’s  Grav.,  II  bl.  51,  aant.  f,  en 
Mauregnault,  Jurid.  observ.,  bl.  3 en  5.  m\ 


OUDHEID-  MUNT-  EN  PENNINGKUNDE- 

VRAGEN. 

Koperen  Penning.  In  mjjn  bezit  is  een  koperen  penning,  on- 
angs  te  Kruiningen  opgegraven,  ter  grootte  van  een  gulden.  Op 
de  eene  zijde  heeft  men  het  fransche  wapen,  de  3 leliën,  en  tot 
randschrift:  His  florentibus  florebit  et  regn.  (!)  Op  de  andere : twee 
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staande  personen,  ieder  met  eene  lans  iii  de  eene  hand,  en  te 
zanien  met  de  andere  een  bloemstruik  van  3 leliën  vasthoudende, 
waarvan  het  randschrift  is:  Gallia  portit  (?).  Onderaan  schijnt  te 
staan,  als  naamcijfer,  vermoedelijk  van  den  stempelsnijder,  H.  K, 
Kan  de  eene  of  andere  penuingkuudige  mij  ook  zeggen,  waarop 
deze  penning  doelt,  en  of  hij  ook  eenige  waarde  heeft? 

Wolf  aartsdijk.  j.  van  der  baan. 
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Boekverkoopers,  boekdrukkers  en  uitgevers  in  Nederland.  (Vervolg 
van  bl.  503.) 

Jacobsz  o.  Jacobzoon,  en  Jacobt,  Willem,  o.  Guilelmus.  Werkz. 
1520?  1572.*  Woonpl.  in  St.  Anncn  Straete  1559,  aen  die 
oude  side  in  Sint-Aunestraet,  1565.  Uith.  iu  Enghelenburch.  Merkt. 
Cat.  de  la  Bihlioth.  de  feu  M.  A.  D.  J.  Schinkel,  la  Have  1864. 
p.  35,  n°.  284.  Aant.  Bij  hem  kwam  de  eerste  druk  van  het  be- 
kend, doch  hoogstzeldzaam  Amsterdamsch  Mirakelboekje  z.  jr.  uit. 
Zie  Jac.  Koning,  catal.  1833,  2e  partie  n°.  513,  die  genegen  is 
zijne  werkz.  omtrent  1518  te  stellen.  Zie  nog  Navorscher  XVIII, 
568.  Het  is  bij  hem  steeds  yheprent  in,  yheprint  te....  Is  le  Long, 
Boekz.  d.  Ned.  Bijbels  noemt  hem  bl.  524  en  veronderstelt  dat 
hij  zjjn  uithangbord  van  Doen  Pieterszoen  ontleende. 

Jacobszoon  o.  Jacobs,  Bartholemeus.  Werkz.  1537 — 1546.  Volgens 
Nav.  XVII,  77  in  dit  laatste  jaar  den  22  sept.  geadmitteerd. 
Woonpl.  in  die  Warmoesstrate.  Cith.  in  den  Gulden  Bijbel.  Aant- 
Volgens  le  Long  Boekz.  d.  Ned.  Bijbels,  bl.  855,  zou  hij  de  eerste 
geweest  zijn,  die  den  Bijbel  als  uithangbord  uithing.  Hij  gaf  een 
almanak  uit.  Zie  Bihlioth.  Hulthem.  IV,  n°.  26239.  Buil.  Bibl. 
Beige  t.  VIII,  p.  3.  Zie  Leiden,  alwaar  dezelfde  naam  in  1530 
voorkomt. 

Jacobszoon,  Jan.  Werkz.  1540,  1541. 

Jacobszoon,  Matoecs  o.  Mattheus.  Werkz.  1554—1559.  Aant. 
Zie  le  Long,  Boekz.  Bijbels,  bl.  683,  687. 
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Jacott,  Johannes.  Werk:.  1643.  Woonpl.  bij  de  Beurs  op  ’t 
Rockin.  Uith.  in  de  Vergulde  Cronyck. 

Jansz  o.  Janszoox,  Ambrosius.  Werkz.  1604. 

Ja  sa  HE,  Alen.  Werkz.  1671. 

Janssonids,  Aeoid.  Werkz.  1659. 

Jansz,  Broer.  Werkz.  1604 — 1653.**  Woonpl.  Buyten  Jan-Rooden- 
Poort  op  ’t  Margrieten  Padt  1610.  Buyten  St.  Anthonispoort,  op  t 
nieuwe  Wees-padt  1613.  Op  de  Nieu-zijds  Kolck  1616,  1618. 
Nieu-zijds  Achter-burgwal,  bij  de  Brouwerye  van  den  Iloy-bergh, 
1623,  1649.  Opt  Water  by  de  oude  Brug  1663.  Uith.  In  den 
Swarten  Arent  1610.  In  de  silveren  kan,  1630.  Merkt.  BootVer- 
maeckl.  uren  in  4’.  Reysboeck  Heylighe  Schrift  4°.  Aant.  Volgens 
de  Algem.  Konst-  en  Letterbode  was  hij  waarschijnlijk  eerst  let- 
terzetter te  Leiden  en  huwde  aldaar  15  dec.  1599,  onder  aan- 
teekening  van  » Broer  Jansz,  letterzetter  te  Amsterdam”  metAeflf 
Jansdr.  mede  van  Amsterdam.  In  1619  noemde  hij  zich  Oud- 
Courantier  in  het  legher  v.  S.  Princ.  Exc.,  zie  Tiele  Bibl.  v.  Pamfl. 
n°.  532,  Volksalmanak  v.  ’t  Nut  v.  ’t  Algem.  1863,  bl.  94;  in 
1604,  zie  bl.  92,  »courantier  in  het  leger  v.  S.  Princ.  Exc."  Hij 
was  tegenwoordig  bij  de  belegering  van  Sluis  en  de  overgave  20 
aug.  Zie  nog  Alg.  K.  en  L.  Bode  17  dec.  1859,  bl.  402.  Wage- 
uaar,  Amsterdam  2e  dl.  bl.  390. 

Jansz  ende  Pietkr  de  Kater,  Broer.  Werkz.  1607.  Woonpl.  buyten 
de  Corsgens  Poort  in  de  Nieu-stadt.  Aant.  Zie  Navorscher  XIX 
bl.  275. 

Jansz,  de  Wed.  van  Broer.  Werkz.  1666.*  Aant.  Algem.  K.  en  L. 
Bode  1838,  2e  dl.  bl.  203. 

Jansz,  Claes.  Werkz.  1691. 

Jansz,  Uornems.  Werkz.  1653 — 1667.*  Woonpl.  Aen  de  Nieuwe- 
kerck  1653,  1664.  Op  den  Dam,  1667.  Aant.  Hij  drukte  La  Ga- 
zetie  d’ Amsterdam,  voy.  Hatin  1.  c.  p.  139,  145,  gesupprimeerd 
1683,  p.  146,  en  was,  als  ik  het  wel  heb,  afkomstig  uit  Zwolle. 

Jansz,  Gerrit.  Werkz.  1638.  Aant.  Ik  trof  aan  »tot  Rotterdam, 
voor  Gerr.  Jansz,  1652.” 

Janson,  G.  J.  Werkz.  1766 — 1777. 

Jans  o.  Janszoon  e.  Janson,  Harman  o.  Harmansz  e.  Hermen. 
Werkz  1608—1619.  Woonpl.  in  de  Warmoes-straet.  Uith.  in  den 


Digitized  by  Google 


558 


GESCHIEDENIS  DER  LETTERKUNDE. 


Verghulden  Passer,  in  de  Meyrminne.  Aant.  Is  dit  e'en  persoon? 
Zie  Cat.  v.  Voorst,  Theol.  p.  113,  n°.  2058,  en  v.  Litt.  Neerl- 
n°.  4788.  Brnnet  Man.  tom.  V,  c.  221,  774.  Tiele  Mem.  Bibl. 
Navig.  Neerl.  p.  44,  45.  Hij  wordt  ook  genoemd  figuersnyder. 
Tiele  t.  a.  p.  acht  hem  een  zoon  van  Jan  Jansz.  te  Arnhem  te 
zijn,  en  zegt  >inscrit  comme  relieur.” 

Janssen,  Hendrik.  Werk:.  1693,  1694. 

Jansz  o.  Janssen,  later  genoemd  Jansson  e.,  Janssonius,  Jan  o. 
Jouannes.  Geb.  te  Arnhem,  f te  Amst.  omstreeks  1664.  Werh.  In  1618 
werd  hij  te  Amst.  ingeschreven  als  lid  van  het  boekverkoopers- 
gilde,  1618 — 1664.**  Woonpl.  op  ’t  Water,  1619 — 1664.  Uith.  a 
la  carte  de  Marine  1619.  In  de  Pascaert  1651 — 1664.  Merkt,  met 
bet  devies  Vivitur  ingenio.  Zie  Cat.  Bibl.  Daventr.  n».  226,  458, 
462,  465  en  750.  Boxhorn,  Orig.  Gallic.  in  4".  Ledeboer,  Het  ge- 
slacht van  Waesberghe,  2de  uitg.  bl.  119  en  139.  Aant.  Tiele 
Mem.  bibl.  des  Nav.  Neerl.  1.  c.  p.  44  houdt  hem  hoogst  waar- 
schijnlijk te  zijn  een  zoon  van  Jan  Jansz  te  Arnhem  en  van  daar 
ook  wel  genaamd  Jouannes  Janssonius  junior.  Dit  gevoelen  van 
den  heer  Tiele  vindt  zijne  vermeerdering  in  hetgeen  voorkomt  op 
den  titel  van  den  Atlas  Minor  Ger.  Mercatoris  van  Hondius,  »Ve- 
neunt....  apud  Joannem  Janssonii  Aruhemi,’’  waaruit  eene  betrekking 
van  dezen  op  genen  schijnt  te  blijken.  Tiele  1.  c.  p.  10  noemt  hem 
»nn  des  éditeurs  les  plus  remarquables  de  cette  époque.  Gendre 
de  Jodocus  Hondius,  il  publia,  de  concert  avec  son  beau-frère 
Henri  Hondius,  et  continua  de  publier  après  lui,  de  très-bons  Atlas 
d'autrea  ouvrages  distingués  etc.”  Uit  zijn  huwelijk  met  de  doch- 
ter van  Hondius  liet  hjj  drie  dochters  na.  5 Junij  anno  1638 
ontving  hij  het  privilegie  tot  het  drukken  van  de  Historia  Gel- 
rica  Johannis  Isaaci  Pontani,  die  dan  ook  anno  1639  te  Amster- 
dam door  hem  in  folio  uitgegeven  werd.  In  de  toespraak  van 
Andreas  Rivetus,  Lectori  Christiano,  te  vinden  voor  de  Biblia 
Sacra,  uitgegeven  bij  Joannes  Jansonius  1648  in  kl.  8°.,  wordt  hij 
»Typographus  Amstelodamensis”  genoemd,  enz.  Bjj  zijn  overljjden 
lagen  binnen  Amsterdam  vijf,  en  buitenslands  zeven  huizen  met 
de  verschillende  uitgaven  zijner  werken  vol. 

Janssonius,  Joa.  et  Jodoc.  Werkz.  1642. 

Janssonius,  Jodocus  o.  Judocus.  Werk:.  1651 — 1655.  Aant.  Deze, 
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waarschijnlijk  een  zoon  van  Johannes,  zal  zijn  doopnaam  van  zijn 
grootvader  ontleend  hebben. 

Janssonius,  Veuve  Jud.  Werk:.  165G. 

JANSSONIUS,  V ETj'YE  ET  LES  HEBITIEBS  DB  JüDOCUS.  Werlcz.  1656. 

Jansz  o.  Janssz,  Jan.  Werkt,  1652 — 1669.  Woonpl.  op  de  Zee- 
dyck  1652,  by  de  Oude  Schans  1669.  Aant.  komt  als  boekver- 
kooper  voor.  Is  dit  een  persoon  ? 

Jansz,  Joost.  Werkz.  1575.  Aant.  Deze  gaf  kaarten  uit.  Eene 
verbeterde  en  eene  nieuwe  uitgave  van  sommige  dezer  bezorgde 
in  den  jare  1620  Francoys  van  den  Hoeye.  Zie  Jac.  Koning, 
Cat.  2e  partie  p.  375.  Mr.  Gr.  Mees  Az.  Atlas  van  Noord  Nederl. 
1.  c.  bl.  3,  derde  kaart,  aant.  6. 

Jansz,  o.  Janszoon,  Willem.  Deze  is  niemand  anders,  dan  Wil- 
lem Jansz  Blaeu.  Zie  Tiele  Mém.  Bibl.  des  Nav.  Neerl.  1.  c.  p. 
42.  Zie  dus  in  voce  Blakuw  of  Blaeu.  Merkt,  met  het  woord 
Praestat.  Zie  Cat.  Bibl.  Daventr.  n°.  1423.  In  de  Beschr.  v.  Gouda 
door  I.  W (alvis.)  Ie  dl.  bl.  310  leest  men  een  berigt,  door  die 
van  Gouda  aan  Wilhelm  Janssonius  toegezonden,  die  stad  be- 
treffende, toen  deze  in  1613  de  Beschr.  van  Nederland  door  L. 
Guicciardin  (Sub  Signo  Solarii)  herdrukte. 

Jansz,  Paul.  Werkt.  1686?  Aant.  Zie  II.  C.  Rogge.  Pamfl. 
Catal.  Amst.  1864,  st.  1 afd.  2,  2de  gedeelte  bl.  100. 

Janssonius  van  Waesbeboe,  Johan.  Zie  op  van  Waesbeboe. 

Jaquet,  Abraham.  Werkt.  1631.*  Woonpl.  Prince-graft. 

Jaqüot,  Johannes.  Werkt.  1637 — 1646.  Woonpl.  in  de  Nieuwe- 
Lelystraet  1644.  Haerlemmer-straet  1646. 

Jeroense,  Jeroen.  Werkt.  1672 — 1698,  1719.**  Aant.  Een  ver- 
dichte naam.  Zie  op  Hieron.  Sweerts  en  bij  v.  Doominek  Bibl. 
Anon.  en  Pseud.  n°.  3406. 

Jeune,  Jaoqces  le.  Werkt.  1660—1691.  Aant.  Nom  supposé.  Voy. 
Buil.  du  Biblioph.  Beige  torn  XX  p.  380.  »Jaques  le  Jeune  s’est 
immortalisé  en  imprimant  ce  Molière  en  cinq  volumes  dont  un 
exemplaire,  ayant  toutes  ses  marges,  a été  adjugé,  4700  francs 
a la  Ven  te  Pieters”  n°.  422. 

Jeune,  Léon  le.  Werkz.  1677.  Aant.  Nom  supposé.  Voy. 
Cat.  de  la  Biblioth.  de  feu  M.  Charles  Pieters,  Gand.  1864, 
no.  473. 
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Jeune,  Guill.  le.  Werk:.  1689.  Aant.  Nom  supposé.  Voy  M. 
Pieters  1.  c.  n°.  423. 

Johnson,  J.  Werk:.  1638. 

Joi.ly,  Jean  Fran<;ois.  Werk:.  1744 — 1756.  Woonpl.  Pijlsteeg. 

Jongbloet,  Adb.  Werkz.  1676.  Aant.  Tiele  B.  P.  n°.  7482.  Pseud. 

Josok,  Jacob  de.  Werkz.  1657 — 1678.*  Woonpl.  Elegautiers- 
straet  1657. 

Jonoe,  Wed.  van  Jacob  de.  Werk:.  1681. * 

Jonge,  Jacob  en  Jan  de.  Werkz.  1660.* 

Jonge,  H.  de.  Werkz.  1689.  Woonpl.  Nienwe-Mart.  Annl.  Tiele 
B.  P.  n°.  8782.  Pseud.  (Zie  op  Delft.) 

Jonge,  W.  de.  Werkz.  1690. 

Jonoh,  Isaac?  de.  Werkz.  1786 — 1790. 

Jongh,  & Vkrlkm  de.  Werkz.  1781 — 1787. 

JoNGire,  Clemens  de.  Werk:.  16..  — 16..*  Woonpl.  Kalverstraat. 
Uith.  de  Gecroonde  Const-  en  Cartwinkel.  Aanf.  Kunsthandelaar. 
Zijn  huis  werd  in  1692  door  Hendrik  Wetstein  van  zijne  erven 
aangekocht. 

Joobman,  Anthont.  Werkz.  1765.  Woonpl.  ten  oosten  de  Beurs. 

Joosten,  PiETKR.  Werkz.  1696.  Aant.  Metilman,  Cat.  Tract.  & 
Pamfl.  3 dl.  n°.  7034. 

Joosten  o.  Joost,  Gillis.  Werkz.  1630 — 1659.  Woonpl.  in  de 
Nieuwe-straet  1652. 

Joosten,  Jan.  Werkz.  1672  * Woonpl.  Voorburghwal. 

Jordan,  Olaude.  Werkz.  1690 — 1/18.*  Il'oonpl.  Berg-straet  1090. 
Gaper-steegh,  bij  de  Beurs  1718.  Aant.  Hatin  spreekt  over  hem 
in  zijne  »Gazettes  de  Hollande”,  vermeldt  eerst  zijn  verblijf  te 
Leiden  waar  hij  werkte  voor  de  drukkerij  van  de  weduwe  Gelder,  zie 
hl.  148,  daarna  zijne  werkzaamheden  te  Amsterdam  bl.  159,  en  de 
Gazette  d' Amsterdam,  die  hij  in  1690  aanving  uit  te  geven,  bl.  160- 

Josi,  C.  Werkz.  1796—1818.  Woonpl.  Kalverstraat.  .Jniit.  Kunst- 
handelaar. Naar  London  vertrokken. 

Jouwer,  Sandkb  van  der.  Werkz.  1697. 

Kaerics,  Petrus.  Zie  op  Keerx. 

Kaerls,  Cobnklis.  Werk:,  geadmitteerd  18  sept.  1546.  Zie  Na- 
vorschcr  XVII,  77. 
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Kalse,  Jas.  Werk:.  1772.*  Woonpl.  in  de  Mostert-Pot-steeg. 

Kamers,  IJ.  Werk:.  17  ? Woonpl.  in  de  Stilsteeg. 

Kasneman,  J.  W.  Werk:.  17G4. 

Kansewkt,  Joannes.  Werk:.  1721 — 1778.**  Woonpl.  in  de  Nes. 
Uith.  In  de  gekroonde  Jugte  Bijbel.  Aant.  In  1761  gaf  hij  uit: 
De  historie  van  Slenner-Hincke,  ofte  een  kluchtige  vertellinge 
van  een  Westpheelschen  Bueren  soons  Voyagie  nar  Hollant,  niet 
de  Greszwade  in  12°.  Hierachter  nog  een  paar  andere  stukjes. 
V.  Bevervoorde  wordt  als  schrijver  genoemd  in  de  Alg.  K.  & L. 
Bode  van  1826,  bl.  125.  In  1730  verscheen  alreede  te  Amst. 
eene  uitgave  van  genoemd  boeksken  in  12°.  Duquesne  u.  Gand, 
Libraire,  vermeldt  het  in  Notice  n».  VI  de  Livres  en  vente  p.  10 
n,..  2982.  De  uitgave  van  1761  heeft  dan  ook  op  den  titel  » ver- 
meerdert met”  enz. 

Kabels,  Adam.  Werkt.  1648. 

Kabstensz  en  Willem  vas  Lamsvilt,  Jan.  Werk:.  1692.  Woonpl. 
in  de  Hartestraet. 

Kateb,  Pieteb  de.  Werkz.  1608.* 

Kekke,  Pieter  van  deb  o.  du  Kekbf.  e.  Kaerids.  Werk:.  1608  — 
1622.*  Woonpl.  Kalverstraet.  Uith.  De  onseecker  tyt.  A 1’enseigne 
dn  temps  incertain  1619.  Aant.  Zie  Tiele,  Mém.  Bibliogr.  des 
Navig.  Neerl.  p.  46.  Brunet  Man.  torn  V,  c 221  heeft  Koerius. 
Zie  bij  Bodel  Njjenhuis,  Liste  des  impr.  n.  VI,  p.  10. 

Kesterkn,  H.  van.  Werkz.  1812.  Woonpl.  Langebrngnteeg.  Aant. 
Ving  deze  zijne  werkzaamheden  reeds  vroeger  aan?  dan  komen 
wij  later  op  deze  zoo  bekende  als  verdienstvolle  firma  terug. 

Deventer.  a.  m.  ledeboer. 

Blaeu  en  de  Jesuiten.  Onze  voorname  beweegreden,  waarom  wij 
het  volgende  stukje  alhier  ter  plaatsing  hebben  aangeboden,  is  de 
ijverige  navorschers  omtrent  Nederlands  vroegere  boek-  plaat-  en 
kaartdrukkers  opmerkzaam  te  maken  op  de  buitenlandsche,  ja  over- 
zeesche  betrekkingen  door  onzen  beroemden  Johan  Blaeu  aange- 
knoopt. 

Ter  toelichting  van  sommige  namen  volgen  eenige  aanteeke- 
ningen. 

Extract  uyt  seeckere  missive  door  paler  Pbilippus  Couplet,  uyt 
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Canto»  aen  den  Heer  Joan  Blaeuw  woonachtich  tot  Amsterda  m 
in  dato  24  Januarij  1669  geschreven. 

Oversulcx  laet  UE.  weten  hoedat  eenen  onser 

inedegesellen  met  naeme  Prosper  *)  Intercetta  dit  jaer  de  reijse  naer 
Europa  neemt  om  aldaer  eenen  seer  curieusen  boeck  nyt  het 
chinoisch  in  het  latijn  overgeset  te  doen  drucken,  heeft  oock  me- 
degenomen een  Sinoischen  drucker  seer  ervaren  in  de  Sinoische 
letteren  te  schryven,  te  snijden  ofte  te  openen  in  lioute  berden  ende 
eijndelyek  op  het  Sinoisch  te  drucken  ; wij  meermalen  ondervraecht 
wesende  van  wie  voorschreven  boeck  sonde  best  connen  gedruckt 
worden  hebben  eenpaerlijck  UE.  vermeerde  druckerije  voorgehouden 
ende  tot  bevestiginge  van  ons  goet  duneken  was  meer  als  genoeg- 
saem  den  atlas  Sinicus  van  Mijnheer  s)  Martini  goeder  memorie 

Den  inhout  van  voors.  boeck  is  sulex  dat  ick  meijne  aen  gantsch 
Europa  tot  baete  ende  vermaeck  sal  dienen;  tot  verniaeek  sullen 
dienen  de  chinoische  letters,  deser  oorspronek,  varietejjt,  inge- 
nieuse  kracht  om  de  saecken  uyt  te  leggen,  item  de  antiquiteyten 
van  de  alderoutste  monarchie  etc ; baetigh  sullen  wesen  de  schoone 
leeringken  soo  zedelycken,  als  van  politie  om  een  rijck  ende  de  ge- 
meente wel  te  gouverneren,  sijnen  prins  ende  magistraet  te  on- 
derdanighen  etc.  Hierbjj  wort  gevoecht  de  chinoische  chronologie 
van  ’t  begin  harer  monarchie  tot  het  jaer  des  Heeren  1666. 

Ende  mits  den  voorschreven  chinoyschen  drucker  sijn  deel  in 
desen  druck  sal  hebben,  de  berdens  van  hout  vervolgens  in  UE. 
banden  verblijvende  sal  het  geheel  werek  altyt  in  uwe  macht 
wesen  sonder  dat  het  iemant  anders  sal  connen  naerdrncken. 

Den  genadighen  Heere  gelieve  voorschreven  onsen  medege- 
sellen  met  den  drucker  gelyckelijck  over  te  brenghen,  alsdan  sal 
hy  door  bysondere  brieven  met  UE.  sich  beraden  over  dit  werek; 
want  eer  dat  hij  persoonlijck  tot  Rome  compt  kan  dese  saecke 
niet  teenemael  gesloten  worden.  Daer  en  tusschen  schrijven  wij 
door  diverse  rejjsen  aen  onsen  seer  Eerw.  Pater  Generael  tot  den 
wekken  dese  ingeslotene  gestiert  werden  ende  sijn  van  persoo- 
nen  die  het  voorschreven  werek  geexamineert  ende  geapprobeert 
hebben.  De  stijl  van  onse  Societeijt  is  UE.  geuoegsaem  bekent 
soodat  niet  van  noode  is  dit  breeder  uyt  te  leggen. 
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Verhoope  UE.  sal  ons  de  vrientschap  doen  van  dese  ingeslo- 
ten aen  ijemant  van  de  ')  vrienden  die  hier  beneden  noeme  te 
doen  behandigen,  waerin  ons  beyde  en  besouderljjck  onse  voor» 
niedegesellen  grootelycks  sult  verbinden. 


>).  Philippns  Couplet  was  geboren  den  31  mei  1622  te  Meche- 
leu,  alwaar  bij  ook  na  voltooiing  zijner  voorbereidende  studiën 
in  de  orde  van  Ignatius  de  Loyola  is  getreden  den  llden  oc- 
tober  1640.  Hij  begaf  zich,  na  eenige  maanden  oponthoud  te  Am- 
sterdam, uit  deze  stad  den  30’U-n  maart  1656  over  Lissabon  naar 
China,  vergezeld  van  twee  Noordnederlandsche  Jezuiten.  Tot 
1680  was  Couplet  onvermoeid  werkzaam  als  roomsch  zendeling 
in  het  Hemelsche  lïjjk,  uitgezonderd  de  zes  jaren  die  hij  met  vier 
en  twintig  ordebroeders  te  Canton  in  den  kerker,  om  de  ver- 
breiding der  christen  leer,  doorbragt. 

In  1683  en  nu  en  dan  in  de  eerstvolgende  jaren  vertoefde  hjj 
weder  in  de  IJ stad,  totdat  hij  andermaal  op  zeventigjarigen  leef- 
tijd, den  20»ten  maart  1692,  de  reis  naar  zijn  geliefd  China  onder- 
nam. Op  dezen  togt  kwam  de  zendeling  door  schipbreuk  om  het 
leven.  De  lijst  der  geschriften  van  Philippus  Couplet  is  door  A. 
A.  de  Backer,  Biblioth.  des  Eerivains  de  la  compagnie  de  Jesus, 
torn  I.  pag  225 — 226  medegedeeld.  Wij  gissen,  dat  nommer  7.  het 
boek  aanduidt,  waarvan  spraak  is  in  den  brief  aan  Blaeu;  om 
ons  onbekende  redenen  zal  het  te  Amsterdam  niet  ter  perse  geko- 
men en  later  te  Parjjs  bij  Horthemeis  verschenen  zijn. 

*)  Prosperus  Intorcetta  is  geboren  te  Piazza  in  Sicilië  ten  jare 
1625  en  trad  op  zestienjarigen  leeftijd  in  het  proef  huis  der  Jezui- 
ten te  Messina,  met  het  denkbeeld  zich  aan  de  overzeesche  mis- 
siën toe  te  wijden.  In  1656  zag  hjj  zijnen  wensch  vervuld.  Hjj 
hield  zich  in  China  meestal  op  in  de  provincie  Kiangsi,  vanwaar 
hjj  in  1664,  met  ketenen  beladen,  naar  Canton  gesleurd  werd,  om 
vijf  jaren  lang  in  den  kerker  te  zuchten.  In  1669  door  uitwisse- 
ling ontslagen,  vertrok  Intorcetta  als  procureur  generaal  der  missie 
naar  Europa,  gaf  te  Rome  verslag  van  de  werkzaamheden  zjjner 
medebroeders  en  keerde  later  weer  naar  Indiën  terug.  Hij  is  den 
30»wn  oct.  1696  in  China  gestorven.  Zie  ook  zijne  geschriften 
bij  de  Backer  tom  11.  pag.  307 — 309. 
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j).  Martinus  Martini,  geboortig  van  Trente,  liet  zich  te  Rome 
den  8“t«n  oct.  1631  op  zeventienjarigen  leeftijd  onder  deJezuiten 
opnemen.  In  1637  ging  hij  scheep  naar  China  en  werd  eer- 
lang overste  te  Kangtcheou.  In  1651  kwam  hij  naar  Rome  om 
den  toestand  der  zendingen  bloot  te  leggen  cn  stak  andermaal 
den  oceaan  over.  Hjj  f 6 juuij  1661.  Zie  over  hem  dc  Backer 
II.  391.  Johan  Bapt.  Engelgrave  gaf  den  l*ten  maart  1654  ver- 
lof, Martini’s  Atlas  Synicns  te  doen  drukken  ; de  goedkeuring  van 
den  dioecesaan  boekenkeurder  A.  Sandcrus  is  van  25  maart  daar- 
opvolgende, het  keizerlijk  privilegie  werd  te  Weenen  geteekend 
op  7 januarij  1655,  de  algemeene  staten  der  Vereenigde  Neder- 
landen octrooieerden  op  20  maart,  en  de  Staten  van  Holland  op 
11  mei  van  hetzelfde  jaar. 

')  Door  de  «vrienden”  van  Philippus  Couplet  en  tevens  (?)  van 
Johan  Blaeu  zijn  hoogst  waarschijnlijk  bedoeld  de  Jesuiten , Augus- 
tinus  van  Tejjlingeu,  Petrus  Laurentii  en  Henricus  van  Alke- 
made.  De  laatste  alleen  was  bjj  de  aankomst  van  Couplets  brief 
nog  te  Amsterdam  aanwezig,  hij  was  aldaar  gekomen  in  1642, 
woonde  aanvankelijk  bij  zijne  moeder  en  kerkte  vervolgens  in  de 
«Keizerskroon”  op  de  Brouwersgracht  en  in  den  «Zaaier"  op  de 
Keizersgracht,  Hjj  j-  te  Amsterdam  7 nov.  1680. 

Augustinus  van  Teijliugen  was  overleden  den  4den  aug.  1669, 
na  juist  50  jaren  als  zendeling  te  Amsterdam  werkzaam  te  zijn 
geweest.  In  den  beginne  was  bjj  als  gast  bij  roomsche  vrienden 
geherbergd,  later  betrok  hij  het  huis  genaamd  de  Zijdeworm  en  ein- 
delijk den  «Papegaai”  in  de  Kalverstraat.  Hij  werd  gehouden,  een 
afstammeling  te  zijn  van  het  hoogadelijk  huis  der  van  Teijlingens, 
en  is  de  schrijver  van  de  Opkomst  der  Nederlandsche  Beroerten  enz. 

Petrus  Laurentii  was  geboortig  van  St.  Omer  en  van  1628  tot 
1664  in  kerkelijke  bediening  te  Amsterdam.  Waar  hij  de  eerste 
jaren  heeft  gehuisvest  is  nog  onbekend:  sedert  1642  woonde  hij 
in  den  «Krijtberg"  op  ’t  Singel,  welk  pand  hjj  met  drie  belende 
huisjes,  2 jaren  vroeger  voor  12.000  gld.  voor  zijne  orde  aange- 
kocht, in  1653  geheel  en  al  deed  verbouwen.  Sinds  werd  aldaar 
tot  heden  toe  kerk  gehouden,  hetgeen  Laurentii  langen  tijd  nu 
hier  dan  daar  in  burgerhuizen  en  het  laatst  ook  in  den  Zjjdeworm 
in  de  Kalverstraat  had  gedaan. 
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In  Amsterdam  was  in  1642  nog  een  ander  woonhuis  (en  ver- 
bljjve  van  den  overste  der  Jesuiten  in  Holland  gehuurd;  aldaar 
vertoefden  ook  dikwerf  vreemde  Jesuiten,  die  naar  Indiën  zou- 
den afreizen,  de  nieuw  aangekomen  werklieden  voor  de  holland- 
sche  zending  en  een  leekebroeder.  In  1663  werd  tot  genoemd 
doeleinde  het  ruime  en  sterke  huis  aangekocht,  dat  bekend  stond 
onder  den  naam  van  Zonnebloem.  Dat  gebouw  werd  in  1766 
voor  18,402  gis.  verkocht  en  is  thans  het  eigendom  en  woonhuis 
van  den  weled,  heer  J.  J.  Smeding;  het  staat  op  de  Heeren- 
gracht,  digt  bp  de  Brouwersgracht.  a.  van  lommel.  s.  j. 


VRAGEN. 

S.  H.  Kardinael.  In  J.  van  Vondels  Poëzij,  tot  Leeuwarden  bij 
Ujjsbert  Sjjbes,  1658  in  8°,  vinde  ik  blz.  514  ’t  volgende  bij- 
schrift : 

Lijfwacht  voor  Meester  Sijbraut  Hansen  Kardinael,  den  Vrie- 
schen  Euklides,  Aen  zpn  scholieren. 

De  Vriesche  Euklides  hangt  alleen 
Van  cijferletters  hecht  aen  een. 

Bewaer  toch  Spbrant  met  u allen, 

Bewaer  dien  ltekenschat  getrouw: 

Viel  Kardinael  van  ’t  plat,  hp  zou 
Aen  cijferletters  stucken  vallen. 

Weet  men  ook  eeuige  bijzonderheden  van  dien  friescheu  Eucli- 
des?  J.  c.  r. 


KUNSTGESCHIEDENIS. 


Joh.  Darlia  of  Darcia.  (XIX.  bl.  537)  M.  M.  vraagt;  »waar  kan 
men  van  Darlias  werken  vinden,  of  wat  is  daarvan  in  plaatdruk 
bekend”?  Daar  bp  de  vraag  bepaald  wordt  gezegd,  dat  de  schilder 
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Darlia  geleefd  heeft  te  Brugge  1450 — 1503,  zoo  kan  ik  daar  op  ant- 
woorden, dat  deze  naam  als  die  van  eenen  kunstschilder  te  Brugge 
niet  bekend  is.  Immers  in  het  belangrijke  werk:  Keuren  1441  — 
1774,  Livre  d’admission  1453 — 1574  et  autres  documents  inédits, 
concernant  la  Ghilde  de  St.  Luc,  de  Bruges ; Suivis  des  Keuren  de 
la  Corporation  des  peintres,  sculptenrs  et  verriers  de  Gand,  1541  — 
1575,  le  tout  recueilli  et  annoté  par  Désiré  van  de  Casteele  enz. 
Bruges,  van  de  Casteele  Werbrauch  1867,  komt  die  schilder  niet 
voor,  en  aangezien  het  tot  de  onmogelijkheden,  vooral  destijds 
en  dat  wel  te  Brugge,  behoort,  dat  een  schilder  zijn  bedrijf  daar 
zou  kunnen  uitoefenen  zonder,  in  welk  geval  ook,  aan  het  gild 
te  hebben  voldaan,  vervalt  het  hier  hoven  aangegeven  feit.  De 
opgave  Brugge,  als  verblijfplaats  van  Joh.  Darlia,  zal,  dunkt  mij, 
blijken  eene  vergissing  te  zijn.  Nog  kan  ik  er  tot  voorlichting 
bij  voegen,  dat  deze  naam  evenmin  in  de  Liggeren  en  andere  his- 
torische Archiven  der  antwerpsche  Sint  Lucas  gilde,  onder  de  zin- 
spreuk Wt  jonsten  versaemt  enz.  voorkomt.  En  eindelijk  kan  ik 
niet  nalaten  te  verklaren,  dat  het  gemelde  werk,  Keuren  van  Brugge, 
met  de  meeste  zorg  en  naauwkeurigheid  beschreven  is,  en 
bovendien,  voor  mij  ten  minsten,  eenen  belangrijken  wenk  bevat, 
bl.  419,  namelijk,  dat  wanneer  men  in  de  Gildeboeken  vindt  aau- 
geteekend,  de  doodschuld  betaald , dit  nog  geen  afdoend  bewijs  is  — 
gelijk  algemeen  is  aangenomen  — dat  de  ingeschreven  persoon 
is  overleden.  Als  voorbeeld  daarvan  wordt  bjjgebragt : de  schilders 
Duvené  en  van  den  Kerckhoven  betaalden  de  doodschuld  in  1718, 
niettegenstaande  de  eerste  volgens  het  Kegister  van  den  Burgerlijken 
stand  te  Brugge  »dat  wij  te  dien  opzichte  geraadpleegd  hebben 
eerst  gestorveu  is  den  4 februarij  1730  en  de  tweede  in  1724 
overleden  is."  Ik  geloof  dat  dit  feit  velen  tot  waarschuwing  zal 
strekken  om  in  bijzondere  gevallen,  bij  het  beschrijven  van  levens- 
berigten  zich  dit  te  herinneren. 

U.  C.  KIIAMM. 

Knipsels  van  papier.  (XIX.  bl,  295;  vgl.  bl.  449.)  Jufvrouw  Eli- 
zabeth  Vrijberg  is  niet  vergeten  onder  de  Levensberigten  der 
kunstenaars  van  de  Hollandsche  en  Vlaamsche  school,  evenmin 
als  Gilles  van  Vliet,  door  Immerzeel  en  Kramm  opgenoemd.  Zoo 
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men  er  meer  verlangt  te  kennen,  zjjn  ze  aldaar  wel  te  vinden,  en 
vooral  zal  de  allen  in  die  kunst  overtreffende  Johanna  Koer- 
ten-Blok  den  vrager  zeker  bevredigen,  indien  hij  het  werk  ter 
harer  eere  uitgegeven  en  ook  bij  mij  aangewezen,  waarin  bij  uit- 
nemendheid haar  lof  in  latijnsche  en  nederduitsche  verzen  staat 
vermeld,  bij  de  hand  neemt. 

U.  c.  KBAMM. 

Mr.  Jan  Adriaen&z.  en  Hendrik  Binkhorst,  öjj  Orlers  Beschrij- 
ving van  Leiden  bl.  370  wordt  Jan  Adriaensz  als  schilder  vermeld. 
Hij  is  tweemaal  gehuwd  geweest  en  deze  huwelijken  komen  te 
Leiden  aldus  voor. 

15  April  1588.  Mr.  Jan  Adriaensz.  schilder  van  Leyden,  verge- 
selschapt  met  Heer  Adriaensz.  scheepmaker,  zijn 
broeder  — met  Liedewijtgen  Allerts,  jd.  van  Lei- 
den, vergeselschapt  met  Grietje  Allertsdr.  haer 
zuster. 

10  Nov.  1610.  Mr.  Jan  Adriaensz.  schilder,  wedr.  van  Liedwjje 
Allertsdr.  de  Hase,  vergeselschapt  met  Heer 
Adriaens  zijn  broeder  — met  Comelia  Gerritsdr. 
van  Amsterdam  wed.  van  Hendrik  Binchorst 
(moet  attestatie  van  Amsterdam  overbrengen.) 

De  hier  vermelde  Hendrik  Binchorst  was  schilder  en  te  Leiden 
geboren,  alwaar  hij  op  den  21  mei  1603  in  het  huwelijk  trad  met 
(Jornelia  Gerritsdr.  van  Amsterdam.  — Mr.  Jan  Adriaensz.  moet 
tusschen  1614  en  eenige  jaren  vóór  1641  zjjn  overleden. 

. . ELSEVIER. 

Cornelis  Boissens,  schoonschrijver  en  plaatsnijder.  In  de  Be- 
schrijvende Catalogus  van  Portretten  enz.  door  Fred.  Muller, 
wordt  een  portret  van  dien  schoonschrijver  vermeld,  met  het  rand- 
schrift Vive  la  plume  en  Vainc  toy  mesme.  Hij  was  a°.  1605  oud 
36  jaren,  en  is  dus  in  1569  geboren. 

Het  is  mij  gebleken  dat  hij  in  1600  te  Leiden  als  schilder 
voorkomt. 

In  de  Thesauriers-rekeningen  van  Leiden  wordt  hij  twee  malen 
vermeld,  te  weten: 
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14  Nov.  1614.  Aen  xur.  Cornelis  Boisseus,  schilder  en  plaet- 
snijder  40  gl.  van  dat  hg  den  gerechte  vereert 
heeft  het  Conterfeijtsel  van  Z.  Ex1'.  bij  hem  in 
coper  gesneden. 

(Zie  over  dit  portret  van  prins  Maurits,  Catalogus 
van  Fred.  Muller  bl.  6.  n°.  116). 

17  Mei  1G18.  Aen  mr.  Cornelis  Boissens  100  gl.  van  dat  hjj 
aen  schout  en  schepenen  heeft  toegeëygent  zeker 
Exemplaerboek  van  de  Nederlandsche  geschriften 
(denkelijk  schoonschrift). 

Op  den  l»‘«n  september  1619  is  hij  tot  schaftmeester  van  het 
Staten-collegie  te  Leiden  aangesteld,  onder  voorwaarde,  dat  hij  de 
studenten,  aldaar  gehuisvest,  alle  dagen  één  uur  les  in  de  schrijf- 
kunst moest  geven. 

Hjj  was  gehuwd  en  had  bij  zijne  vrouw,  Adrianajans,  in  1622 
twee  kinderen,  Elisabeth  en  Dirk  (die  toen  in  Engeland  woonde). 

Hjj  leefde  nog  in  1627.  Zjjne  dochter  Elisabeth  was  met 
Johannes  de  Jongh,  die  omstreeks  1656  te  Hulst  woonde,  gehuwd. 

. . ELSEYIEK. 


VEREENIGING  VOOlt  NEDERLANDSCHE  MUZIEK- 
GESCHIEDENIS. 


Ieder  belangstellende,  die  in  1870  als  Beschermer  toot  reedt  — en  mij  portvrij 
een  postwissel  van  f 8. — zendt  (of  zooveel  mécr  als  hij,  in  't  belang  onzer 
kostbare  nusporingen,  gelieft  bij  te  dragen),  ontvangt  door  mij : 1°.  prof.  Molls 
Kerkgezang,  tijdens  do  Oud-nodorlandsche  muziekschool:  wijders  2°.  Swccliucks 
Regina  Coeli  (in  partituur  en  stemmen)  bewerkt  door  H.  A.  V int  la,  en  met  uit- 
voerige bio-bibliographischc  schets  van  II.  Tiedeman ; en  3°.  het  2de,  8do  en  4de 
blad  onzer  afzonderlijke  Berichten.  — Ken  bohoorlijk  geordende  herdruk  dier  Be- 
richten (cn  van  allo,  die  we  sedert  het  4de  blad  gaven)  wordt  tegen  het  einde 
dezes  jaars  voorbereid.  — Ook  gaan  weldra  ter  perse  XIX  Nederlandsche  Liederen 
uit  den  Gedenck-clanck  van  V ale  r i us  (1026),  met  klavierbegeleiding  ou  toelichting 
van  prof.  Loman  ; alsmede  eenigc,  voor  zooveel  men  weet  nooit  gedrukte,  O r g e 1- 
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werken  van  S weel i nek  (naar  liet  éénig  overgebleven  Handschrift  in  het  grauwe 
klooster  te  Herlijn.  — liet  getal  onzer  He  schermers  is  (na  aftrek  van  het  verlies 
door  overlijden,  enz)  geklommen  tot  490;  dat  derLcden(/*2. — 1.25)  tot  296* 

hei  je,  secretaris. 


Proeve  eener  Naamlijst  van  Nederlandsche  toonkunstenaars  en 
schrijvers  over  (en  in  betrekking  tot)  Toonknnst;  tot  het  jaar  1800. 

Letters  D.  E.  F.  ')  (Nav.  XX,  513.) 

Ik  herinner,  dat  wij  de  namen,  levensbijzonderheden,  en  uitge- 
geven compositiën  of  geschriften  wenschen  te  leeren  kennen  van 
alle  koniponisten,  toonkunstenaars,  instrumentmakers  en  schrijvers 
over  (of  in  betrekking  tot)  toonkunst,  (de  dichters  van  psalmen, 
zangen  en  liederen  geven  wij  later  afzonderlijk!)  die,  van  den 
vroegsten  tijd  af  tot  aan  ’t  jaar  1800,  in  NoordnederlBiul  — 
het  tegenwoordig  koningrijk  der  Nederlanden  — geboren  zijn,  of 
korter  of  langer  tijd  leefden. 

Alvorens  wij  die  breeder  vermelden,  doen  wij  ze  voorafgaan 
door  een  eenvoudige  Lijst,  met  verzoek  aan  allen,  die  inzien,  hoe 
dringend  zulk  een  grondslag  noodig  is  voor  verdere  navorsching 
ons  binuen  15  dngen  niet-vermelde  namen  op  te  geven,  of 
fouten,  die  zij  bespeuren,  te  verbeteren.  Met  jannarij  of  uiterlijk 
februari]  zullen  we  met  die  breedere  Ljjst  aanvangen.  heije. 


*)  Dit  register  geeft  slechts  de  namen  en  voornamen,  het  (g.)  geboorte-,  bloei- 
of  (f)  sterfjaar,  en  de  aanduiding,  of  de  bedoelde  was : instrumentmaker  (i),  klok- 
gieter (kly),  klokkenist  (kin.),  komponist  (k.),  organist  (o.),  orgelbouwer  (oró.) 
schrijver  over  toonkunst  («.),  toonkundige  — 't  zij  kunstenaar  of  kunstvriend  — (/. 
of  zanger  (z.)  — Ik  voeg  er  bij,  dat  wij  al  de  namen  vermelden,  die  wij  in  dc 
bronnen,  die  wij  raadpleegden  (en  bij  de  breedere  lyst  zullen  aan  wijzen)  als  Noord  - 
nedcrlanders  aangeduid  vinden.  Zelf  echter  twijfelden  wij  aan  oenigen  daarvan, 
en  hebben  die  met  oen  * gekenmerkt  Ook  dc  minder  bcteekeaendc  namen  zullen 
ons  welkom  zijn,  De  tijd  om  te  schiften  komt  later! 

Zoo  sla  dan  ieder  de  hand  aan  den  ploeg.  De  akker  lag  eeuwen  lang  braak.  Doch 
1 looft  hij  daardoor  ruimer  vrucht,  hij  eischt  (en  verdient)  des  te  noester  vlijt  van 
^cr.  beiden.  Te  meer  danken  wij  dus  de  II II.  v.  d Haan  (Wolfaartsdijk),  Hocles 
Assen),  Borret  (Vogelenzang),  Campbell  (‘s  llagc).  Fcith  (Groningen!,  Fokker 
(Middelburg),  Gregoir  (Antwerpen),  Lcendem  (Mcdemblik),  Frcder.  Muller,  (Am- 
sterdam), Moutendam  (Delft)  en  Steketéc  (Goes),  welke  reeds  ten  opzichte  van  A, 
H.  en  C-  aan  ouze  uitnoodiging  gevolg  gaven.  hei  JE. 
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D. 

Da ii mln  (Willem),  g.  1781»  i'  Do  stam-  'Dillen  (Willem),  1622,  k. 
vader  van  een  zeer  talrijk  geslacht  van  Dintkr  (P.  F.  van)  g.  1785,  orb. 
(deels  nog  levende)  toonkunstenaars  Dior  (Lambertus),  f 1645,  o. 

(zie  Gregoir:  Biographie  des  Artist.  Diontsius  Carthusianus,  t 1471,  *. 


Musiciens  Neerlandais,  1864). 
Danckkrts  (Ghiselin),  1 540/60,  k.  s.  z. 
Datpukkn  (Dirk  van),  1791,  k.  s. 
'Densz  (Adriaan),  omstreeks  1600,  k.  s.  t. 
Dkrk  (J.  Nie.),  g.  1690,  kin. 
♦Deroriek  of  Desrosiers  (Nicolas),  k. 
Descartf.8  (René),  g.  1569,  *. 
Dfscommukks,  g.  1775,  t.  en  k. 
Deütekom  (Antonius),  1667,  t. 
Deventer  (Matthias  v.),  1726,  orb. 
Diaken  (Willem),  1641,  orb. 

Dicx  (Jan)  (Jozef?),  f 1688,  kin.  en  o. 
Dijk  (Jakob  van),  g.  1746,  s. 

Dilken  (J.  van),  1775,  orb. 


Kekmans  (Levinns),  1639,  orb. 

Ekm  (Eiber tus  van),  g.  1748,  o. 

Elias  (Nicolaas),  1468,  orb. 

Klsmann  (J.  C.),  g.  1777,  t. 
Elvkrvf.lt  (H.  van)  1756,  a. 

Emhacii  (Charles),  179.,  ». 

Emo,  f 1237,  /. 

Ekdb  (Aftna  van  den),  g.  1772,  z. 
Enoflrerts  (Engelhertus  Matthias),  g 
1731,  a, 


•Facco  (Giacomo),  1720,  4:. 

•Fadihi  (Andrea),  1710,  k. 

Fastre  (Josef),  g.  1783,  k. 

Feddema  (Jan),  1760,  o. 

•Fkdk  (— ),  1715.  k. 

Fkischmetii  (Leonard-Lodowgk),  t en. 
Feith  (Everardus),  g.  omstreeks  1600, 
Fekkadiki  (Giovan),  1729,  t en  k. 
Fksch  (Willem  de),  1725,  k. 

Fevre  (S.  L.),  1650,  k. 

Fine  (Arnold  de),  t 1586,  o en  z 
Fnros  of  Fijens  (Johan),  f 16^5,  z. 
Florih  de  vijfde,  g.  1254,  t. 


Dikksz  (Albert),  1514,  z. 

Dodt  (Johannes  Jacobus),  v.  Flensburg 
f 1847,  s. 

Douweb,  (Klaas),  g.  1665,  s. 

Drieiiuijs  (Jakobus),  1752  t. 

Drouet,  (Louis,  Frans,  Philip),  g.  1792,  t. 
Duarte  (Francisca),  1682  (?),  z. 

Pulken  (Jan  Lodew^k),  1761,  *. 
Dgllaert  (Heiman),  g.  1636,  t. 

Dl'sakt  (Joan),  1655,  o.  en  k. 

Dessen  (Frcderik  v.  der)  g.  1753,  o k. 
met  gelijke  opmerking  als  bij  Daiimen. 
Düijschot  (Jan),  1700,  orb. 

Duijschot  (Roelof  Barcnts),  1666,  orb. 

E. 

Erasmus  (Desulerins),  geb.  1467,  t. 
Ebmgaert  (Michiel-Claes),  o. 

Erf  (Kristina  van),  g.  1592,  t. 

Eijck  (Jan  Jacob  van),  1666,  k. 

Kijk  (Jan  van),  g.  1757,  t. 

Eijsdonck  (Leonard)  g.  1785,  orb . 
Eijsdonck  (Paul  van),  g.  171.,  orb. 


P. 

Fischer  (J.  P.  A.),  1780,  o en  kin. 
Fockino  (G.)  1793,  o. 

Fodor  (Josef),  g.  17  50,  t en  k. 

Fodor  (Karei),  g.  1754,  t. 

Fodor  ( Karei- An ton),  1775  t en  k. 
Fkancken  (Egidius),  1784,  s. 

Frank  (Pieter),  g.  1770,  o. 

Fkkijtao  (H.  II.),  1759,  orb. 

Frecbkl  (Johan  Ernst),  1764.  o. 
Freubel  (Jan  Louis  Pieter  Leonardus) 

1778,  /. 

Fkiederichs  (Jan),  g.  179.,  orb. 

TIEDEMAN  EN  HEI J K. 
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Willem  Swert.  L)e  resilutiëu  van  de  Generale  Staten  bevatten 
omtrent  dezen  kunstenaar  de  volgende  besluiten: 

»1<502  Nov.  26.  Is  Wilh.  Swert,  van  Aernhein,  wonende  tot  Amsterdam,  geac* 
cordecrt  octroij  voor  G jaren,  alleen  inde  Vereeiiichdc  Nederlanden  te  mogen  doen 
druckcn  endo  vereoopen  tscvcntich  stucken  musycque,  by  hem  inde  Nederl.  talo 
g enaeckt  etdc  geeom poneert,  geheel  christclyek  endo  stichtelyck. 

1604.  Aug.  26. 

Is  Mr.  Wilhelm  de  Swart  toegelecht  25  gl.  voor  do  sangboucken,  die  liy  de 
lieren  Staten  hcoft  gepresenteert. 

1607  Sept.  8. 

Is  Wilhelm  de  Swerto  geaccordeert  octroy,  omme  voor  den  tyt  van  5 naesteo- 
mendo  ja  ren,  alleen  in  do  V ercenichde  Provinciën  te  mogen  drucken  ofte  doen 
drucken  vijftig  Psalmen  Davids,  in  tabelaturc,  houdende  de  intitulatien;  Corte 
Wechwyser  tor  deuchdon. 

1615,  Aug.  21. 

Is  Wilhem  Swert,  musicien,  toegeleit  twintich  guldens,  voor  dat  hij  hacrc  Ho. 
Mog.  verthoont  heeft  zcecker  clavicymbel  van  porceleynen,  daerover  hy  derthien 
jaeren  besieh  ia  geweest  om  deselvc  met  het  getal  vau  de  resonnancicn  na  den 
eysch  correct  te  vinden. 

1615,  Nov.  4. 

Is  Wilhem  Swert,  woonende  tot  Amstcldam,  geaccordeert  octroy,  omnic  voor  den 
tyt  van  S jaeren  naestcomcnde  allecne  te  mogen  doen  drucken  endo  uytgeven  een 
nyeuwe  conste,  daerby  alle  mcnschcn,  hoewel  in  unisycque  ende  snarenspel  gansch 
ongcleert  ende  onervaren,  aldcrhande  mosicale  stucken  sullen  kunnen  spelen  op 
violonccn  endo  violen  de  gambe,  daertoc  hij  tot  volcomen  leeringe  ende  instructie 
heeft  gemacckt  zcecker  bouck.  enz. 

Wie  kan  nu  iets  naders  meédeelen  omtrent  dezen  kunstenaar, 
zijne  werken  en  zijn  porceleinen  clavicimbel?  boers. 

De  psalmen  van  Huyghens  (XX,  366  en  453).  — liet  is  mij  ge- 
lukt de  Pathodia  ter  inzage  te  verkrijgen.  De  muzikale  betee- 
kenis  er  van  is  my  niet  meegevallen,  ’t  Is  wonderbaar,  hoe  week 
italiaansch  onze  pittige,  puntige  Constanter  in  zijne  muzikale 
scheppingen  was.  Als  de  gelegenheid  zich  voordoet  geef  ik  er 
een  proefje  van.  Huygens  zelf  schijnt  er  hoog  mee  opgehad  te 
hebben.  Immers  in  het  exemplaar  dat  hjj  ten  geschenke  gaf: 
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Nodiliss".  Ampluao.  Doct“°.  IIuman.'n*“i.  viro 
d.  Joanni  Fredcrico  Bökelmann. 

J.  C.  ccloberrimo 
Constantis  amicitiae 
Lcvem  tesscram 
Aut(or)  D. 

CIqIDLXXIV, 

bevinden  zich  de  navolgende  brieven  vau  Gobert,  die  dus  ver- 
moedelyk  door  Huygeus  zelf  aan  Bökelmann  verstrekt  zyn,  en 
waarop  hij  blijkbaar  doelt  in  het  Ilde  boek  van  zjjn  Serinones  de 
vita  propria,  waarin  hij  (volgens  de  vertaling  van  Loosjes  vs. 
333)  zegt 


#*t  Gezangboek  tuige  van  mijn  werkzaam  kunstvermogen, 

Waarin  'k  de  Liedren  van  don  Vorstlijken  Profeet, 

Op  nieuwe  noten  zoo  behaaglijk  vloeijen  deed, 

Dat  ’k  van  toonkunstenaars,  met  kiosch  geoefende  ooren, 

In  Fraukrijk*  school  gekweekt,  d’  opregtsten  lof  mogt  hooren.” 

en  waarbjj  a^s  kantteekening  staat; 

,de  Psalmen  voor  de  uithor  in  het  leger  op  Mozyk  gebragt  en  te  Parjjs  uitgegeven.” 


De  brieven  zelf  luiden  als  volgt: 

Le  Sieur  Gobert  maistre  de  la  Chapelle 
du  Rolj  Très-Chrestien. 


Monsieur ! 

Je  me  resens  intiniment  honnorc  de  celle  quil  vous  a plus  mescrire,  laquelle  me 
donne  occasion  de  vous  tesinoigner  moy  mesme,  que  jay  eu  grand  contcutenicnt 
a chanter  et  considerer  vos  beaux  pscaames,  plein  de  belles  chordos  ct  beaux 
chants,  avee  bolle  E.xpression  & scantion  de  la  lettre,  011  les  dissonnances  sont 
parfaitoment  bien  recherchées  et  omployées.  En  sorte  que  Ion  peut  asseurer  qu'en 
Franco  ou  en  Italië  on  ne  peut  point  trouver  une  plus  belle  maniere.  Ils  sont 
proprea  h toucher  et  csmouvoir  los  passions  estant  bien  excutcs,  les  plus  intclligens 
qui  les  verront  & qui  ignorent  vos  qualités,  ne  les  prendront  iamais,  ponr  de  pro* 
ductions  dc  vos  divertissements,  mais  plustost  d'une  meditatiën  serieuse.  Ce  sont 
mes  sentiments,  Monsieur,  quo  jo  tesraoignoray  tousiours  partout,  n’ignorant  point 
vos  universelle6  et  rares  qualités,  qui  ont  fait  cognoitre  vostru  uora  partout,  et  qui 
sera  desormais  en  particulier  honneur  a nos  practisiens  et  rcnouvcllcnt  par-my  la 
conversation-de  boaocoup  dc  gons  d’honnciir. 


Idem,  du  20  Aoust  1046. 
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J*ay  receu  en  mesme  temp»  les  deux  pseaumcs  quil  vous  a plcu  m'envoyer. 
Ils  ne  sont  point  de  moindro  force  que  les  autres,  lc  Deprofundi*  est  tres  beau,  la 
Basse  se  pourmeinc  bien  — ct  la  variété  do  sa  modulation  d'aveo  la  douceur  des 
accords  touche  beaucoup,  joint  au  meslange  et  transitions  de  Bemol  en  Bccaré, 
que  vous  y pratiquez  si  aggreablemont. 

Le  Dilatavervnt  est  aus*y  parfaitement  beau. 


Monsieur ! 


Idem,  du  26  Janv.  1655. 


Vos  pseaumes  me  sont  tousiours  present  en  1'esprit;  comme  un  ouvrage  tres  beau 
et  contenant  de  tres  belles  et  bonnes  pièccs.  Je  vous  diray,  que  les  recitatifs  com- 
raencent  depuis  deux  ou  trois  ans  destre  estimez  icy,  aussy  bien  que  les  autres  a 
trois  ou  q.  nire  partics,  ce  n'est  pourtaut  que  depuis  que  les  Italiens  y sont  vernis, 
et  que  leurs  majesté  y ont  donnd  leur  approbation ; ainsy  monsieur  vostre  oeuvre 
est  icy  aussy  bien  estimé  que  chez  vous,  et  son  merite  recognu  et  a 1‘advenir  le 
sera  d'autant  plus  quil  sera  plus  universellement  cognu. 


Ik  eindig  met  de  vraag  om  verdere  inlichting  ten  opzigte  der 
muzikale  begaafdheid  van  Huygens.  ’t  Schijnt  toch,  dat  hij  nog 
veel  meer  gecomponeerd  heeft  dan  deze  Pathodia.  Leeft  er  van 
de  nakomelingen  van  ’t  geslacht  geen,  die  daaromtrent  aantee- 
keningen  of  bescheiden  bezit?  heije. 


Oude  leijssen.  Als  een  staaltje,  hoe  bij  onze  voorvaderen  niet- 
tegenstaande de  eischen  van  het  strenge  calvinisnuis,  de  liefde  tot 
de  oude  volkszangen  geworteld  was,  diene  de  volgende  resolutie 
der  Oenerale  staten,  van  26  feb.  1614. 

ris  Iiillebrant  Jacobsz.  gesworen  drucker  van  dc  Qencraliteyt  gcaccordcert  oc- 
troy  omine  voor  vijff  nacstco.  jaeren  alleen  etc.  to  moghen  drucken  ende  uytgeven 
in  alle  talen  de  odde  lf.yssen,  die  veelc  aendachtighe  gemeene  luyden  op  chris- 
telijcke  feestdaghen  in  hare  huysen  plachten  te  singen,  gesuyvcrt  van  verscheiden 
onbequame  endo  onschriftuerlycke  manieren  van  spreken,  oock  op  veel  beter  dicht 
ende  rym  gestelt  als  te  voren,  met  het  behouden  van  de  oude  wyzen , op  hare  behoor- 
lycke  maten  ende  r eg  uien  naer  V aert  ende  korist?  van  de  mus  ir que,  melvdieuselyck 
gebracht  synde}  op  nyeuws  gedruckt  ende  dacrby  gevoccht  vcrscheydcn  andoro  chris- 
telyke  lofgangen,  bundelende  van  Jesu  Christi,  enz.  BOERS. 
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NEDERDUITSCHE  TONGVALLEN. 

TONGVAL  VAN  ZDIDBEVEI.ANDS  GROOTSTE  GEDEELTE. 

GELIKEN1SSE  VAN  DE'  VERLOREN  ZEUNE. 

Di(r)’  was  is  ’n  man,  die  twee  zeuus  a.  Eu  den3  jongsten  van 
ulder  zei  tegen  z'n  vader:  vader!  gec(f)  mien*  m’n  possie*  van  ’t 
goed,  da(t)«  men  toekomt.  En  i verdeelden  et  goed.  En  ni  lange 
nuédien,  a(s)  deu  jongsten  zeune  alles  bi  inekare  epakt  a,  is  ’n 
vort  ereisd  nir  ’n  land,  varre  van  ier,  en  dir7  eit  ’n  al  z’n  goed 
deur  ebrocht  en  i leefden  baldadig.  En  as  ’n  alles  op  'eteerd  a, 
kwam  d’r  in  dat  land  ’n  grooten  oengersnood,  en  i begost  ook 
gebrek  te  lieën.  Eu'  i gieng  éne  en  i prezenteerden  z’en  zelven 
bi  ’n  boer  van  dat  land,  en  die  stierden  ’m  ni(r)  z’n  land  om  de 
verkens  te  wachten.  En  i verlangden  z’u  buuk  te  vullen  mi  te* 
verkenskost"1  me(r)  gin  mens  gaf  z’in.  En  as  ’n  over  z’n  toe- 
stand" naêdocht,  zeit  ’n : oevee(l)  errebeiërs  van  m'n  vader  aê  d’r 
brood  en  ik  vergae  ik"  van  den  oeuger.  Ik  za(l)  ik  ni(r)  m’vader 
toegaê  en  ‘k  za(l)  tegen  z’n  zegge:  vader!  ’k  aê  zonde  ’edaê  tegen 
den  eineP  en  tegen  joe.  En  ik  bin  ni  mi(r)  waerd  om  je  zeune 
t’eeten ; maek  me  mi(r)  gelike  mi  een  van  j'n  errebeiërs.  En  i 
stong  op  en  i gieng  ni(r)  z’n  vader.  En  as  ’n  d’r  nog  varre  van 
daên  was,  zag  z’n  vader  ’m  en  i kreeg  innerlikken  medelieëu  mi 
z’n,  en  i liep  ni(r)  z‘n  toe,  i viel  ’m  om  z’u  kies  en  i kost  ’m. 
En  den  zeune  zei  tegen  z’n  vader:  ’k  aê  zonde  edaê  tegen  den 
emel  en  tegen  joe.  En  ik  biu  ni  mi(r)  waerd  om  je  zeune  t’ee- 
ten. Me(r)  den  vader  zei  tegen  z’n  knechts:  Aelt  ier  ’n  best 
pak"  kleeren  en  laet  ’n  dat  an 1 doeë,  en  geeft  ’n  rienk  an  z’n 
énen,  en  schoenen  an  z’n  voeten.  En  briengt  et  vette  kalf  en 
slacht  et,  dan  zuirnne"  ete  en  plazier  ouë.  Want  ier  me  zeune 
was  dood  en  i is  wee(r)  levendig  ’eworre,  i was  verlore  en  is 
evonde.  En  ze  begoste  plazier  t’ouwcn.  Eu  z’u  ouwste  zeune  was 
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in  ’t  veld:  en  as  'n  vrom  kwam  en  kort  bi  uus’kwam,  oorden  i 
et  gezang  en  et  leven17  (gedans).  En  i riep  één  van  de  knechts 
bi  z’n  en  i vroeg  wat  ’r  omgieng.  En  die  zei  tegen  z'n : je  broer 
is  vrom  ekomme  en  je  vader  eit  't  vette  kalf  eslacht,  nut  blischap 
dat  ’n  ’m  wee(r)  gezond  t’uns  ekregen  eit.  Mer  i wier  kwaed  en 
i wou  ni  in  uns  komme.  Toen  gieng  z’n  vader  ni(r)  z’n  toe  en 
i schooiden  d'r  om.  Mer  i zei  tot  antwoord  tegen  z’n  vader;  ik 
aê  noe  a(l)  zè  vee(l)  jaer  voe19  j’ewerkt  en  ’k  aé  altied  edafi  da  je 
me  belast1*  eit,  en  jei  me  nooit  is  niks  egeve,  zelfs  gin  boksje 
voe  m’eslacht,  om  ok  is  mi  m’n  kammeraas  plazier  t’ouwen. 
Me(r)  noe  die  zenne  t'uus  ekommen  is,  die  je  goed  mi  oeren  ver- 
kwanseld eit,  noe  ei  je  voe  zien  et  vette  kalf  eslacht.  En  i zei 
tegen  z'n;  kind!  ji  bin  altied  bi  me,  en  al  wat  a'k  aê,  dat  is  't 
joeë.  Dir  'om  b’oorden  ji  ook  blieë  te  weze,  want  je  broer  was 
dood  en  i is  wee(r)  levendig  eworre,  i was  verlore  en  i is 
evonde50  . 


OPHELDERINGEN. 

1.  Zonderling  is  in  Zuidbeveland  de  verwaarloozing  van  de 
geslachtsverbuiging.  In  den  4,lru  naamv.  zegt  men  de,  en  bij3) 
in  den  1““  n.  v.  den. 

2.  />i(r).  De  r wordt  niet  uitgesproken.  Zjj  is  er  achter  ge- 
voegd, opdat  men  het  overige  niet  zou  uitspreken  als  die,  maar 
met  den  t-klank  van  dir. 

3.  Zie  bjj  i. 

4.  Men  spreke  mien  niet  uit  als  in  dienen,  maar  korter,  zoo  als 
b.  v.  in  Mietje. 

5.  Poseie  voor  portie,  ook  wel  part. 

6.  Da(t).  Hier  en  overal  verder,  waar  de  laatste  letter  tusschen 
haakjes  gesteld  is,  geldt,  dat  die  laatste  letter  niet  gehoord,  maar 
het  overige  gedeelte  des  woords  zóó  uitgesproken  wordt,  als  of 
zjj  er  wel  bij  behoorde. 

7.  Dat  hier  de  r wel  uitgesproken  wordt,  komt,  omdat  de  vol- 
gende lettergreep  met  een  klinker  aanvangt. 

8.  En  wordt  hier  en  elders  steeds  bijna  uitgesproken  als  in, 
of  kort 
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0.  Dat  hier  'te  in  plaats  van  de  wordt  gehoord,  komt  door  de 
weglating  van  de  t in  het  voorafgaande  woord  mi{l),  of  met. 

10.  Draf  is  hier  in  de  volkstaal  onbekend. 

11.  Deze  uitdrtikking  verdient,  als  hier  meer  eigenaardig,  de 
voorkenr.  Tot  z’n  zeken  komme,  doet  hier  iemand,  die  van  z’n 
zelven  degen  eit , d.  i.  in  zwijm  gelegen  heeft. 

12.  Ik  vergaê  ik.  ’t  Herhalen  van  ’t  persoonl.  voornaamwoord 
ik,  is  in  ’t  algemeen  eene  zeeuwsche  eigenaardigheid. 

18.  Emel.  Dat  de  Zeeuwen  in  ’t  algemeen  de  h vóór  aan  een 
woord  niet  uitspreken,  is  bekend. 

14  15.  Deze  gewijzigde  uitdrukkingen  zijn  voor  Zuidbeve- 
land  noodzakelijk. 

16.  Zmmme , voor  zullen  we. 

17.  Gerei,  voor  in  reien  dansen,  kent  men  hier  niet.  Alzoo 
verdient  gedane,  en  welligt  beter  nog  leven,  de  voorkeur. 

18.  Voe  beteekent  voor.  De  r wordt  weggelaten,  en  dc  volks- 
taal verzacht  de  oo. 

19.  In  plaats  van  gelast,  zegt  men  hier  belast. 

20  Evonde.  De  weglating  der  g in  ’t  verl.  deelwoord,  is  hier 
regel. 

NB.  Dit  dialect  geldt  voor  het  zuidelijk,  westelijk  & noordeljjk 
gedeelte  van  Zuidbeveland,  waar  weinig  onderlinge  afwijking 
gevonden  wordt.  In  het  oostelijk  gedeelte  echter  laat  men  meer 
de  n hooren  in  de  onbep.  wijs  der  werkwoorden  & in  de  verl. 
deelwoorden.  Men  zal  daar  b.  v.  zeggen : ’k  zal  ’k  ni(r)  m’  vader 
toeyaen  en  ’k  zal  ’k  tegen  z’n  zaén. 

Deze  proeve  is  zaraengesteld  met  de  welwillende  behulpzaam- 
heid van  mijnen  vriend,  den  heer  Jacs.  Kousemaker,  Pz.,  hoofd - 
onderwijzer  te  Nisse,.  wiens  tusschenkomst  ik  meende  te  moeten 
inroepen  om  der  naauwkeurigheids  wille,  als  zijnde  hij  voor  die  taak 
bijzonder  berekend,  zoo  als  blijkt  uit  hetgene  hij  als  inboorling  en 
als  iemand,  die  met  de  Znidbevelandsche  toestanden,  eigenaardig- 
heden, in  één  woord,  met  het  volksleven  St  deszelfs  taal  & spreek- 
wijzen uitnemend  bekend  is,  bereids  in  ’t  licht  hoeft  gegeven. 

Wolf  aartsdijk.  i.  van  der  baan. 

Nederlaudsche  voornamen.  (Vgl.  XVI,  bl.  278  ) Ttijnvisch  was  een 
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geslacliiuaam : »Frederik  Rijnvisch  en  Pelgfim  Pauvert,  schepene 
(te  Kampen),  verklaren  (8  julij  1503)"  enz.  Zie  Register  van 
charters  en  bescheid,  i.  h.  oude  archief  van  Kampen,  II.  31,  n°. 
1126.  Dat  geslachtnumen  dikwijls  als  voor-  of  doopnamen  wer- 
den gegeven,  zal  den  vrager  uit  dit  tijdschrift  (zie  o.  a.  VI.  278, 
VII,  143)  gebleken  zijn.  Ook  te  Gent  zat  een  geslacht  Ryvischs, 
Rinsvischs,  sedert  1228  en  vervolgens,  in  de  regering,  tot  wapen 
hebbende : »de  gueulles  ii  trois  truites  ou  poissous  (met  gekrorn- 
den  rug  en  naast  elkander)  d’argent."  Zie  de  1'Espinoy,  Recherche 
de  la  noblesse  etc.  de  Flaudres,  p.  334,  389,  479.  m". 

Friesche  namen  in  Frankrijk.  (Vgl.  XX,  bl.  251,  259.)  Op  de 
vraag  van  den  heer  Johan  Winkler,  door  den  heer  Leendertz 
reeds  ten  deele  beantwoord,  diene  nog  het  volgende. 

Mansnamen. 

Appen.  In  Oostfriesland  vindt  men  do  verkleining  Apke  van 
Abbe. 

Eken.  In  Friesland  wordt  het  vr.  Eelkje  verkort  totEke;kan 
niet  op  dezelfde  wijze  Eken  nit  Eelke,  Eelco  ontstaan  zijn? 

Ektje.  Verkleining  van  Ekke,  in  Friesland  zeer  gemeen. 

Adel.  Deze  naam  is  in  Oostfr.  in  gebruik.  Ik  meen  dat  hij 
ook  bij  ons  te  lande  bestaat  of  heeft  bestaan,  doch  kan  niet 
terstond  een  voorbeeld  vinden. 

Alrich.  In  Friesland  Aldrik. 

Alve.  In  Friesland  Alef. 

Oufjen.  Behalve  den  naam  Outger  of  Outsger,  door  den  heer 
Leendertz  reeds  genoemd,  is  hier  mede  te  vergelijken  Otje  of 
Oetje,  dat  in  Oostfriesl.  voorkomt.  ') 

Guijn.  In  Oostfr.  Goen. 

Beentje  houd  ik  voor  eene  verkleining  van  Beam,  Berend, 
Bemhard. 

Dyc,  Dicke,  Dikke.  In  Oostfr.  Diek  en  Dick. 

Keerel  houd  ik  met  den  heer  L.  voor  Karei.  Den  naam  van 

')  Oetje  en  Ontger  rijn  namen  van  verschillenden  oorsprong.  Best. 

87 
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Karei  den  Grooten  vindt  men  immers  in  ’t  Oud-friesch  wel  Kerl 
geschreven. 

Doen.  Van  dezen  naam  ken  ik  maar  één  voorbeeld,  een  naar 
ik  meen  nog  levenden  Doen  de  Vries:  hij  is  dns  nog  in  gebruik. 

Doijen.  De  heer  Leendertz  zegt  den  naam  Doye  wel  in  Fries- 
land gehoord  te  hebben ; ik  meen  dat  het  is  Duye,  doch  in  allen 
gevalle  hebben  wij  hier  denzelfden  naam. 

German  is  ongetwijfeld  dezelfde  naam  als  Germen,  dat  nog  zeer 
algemeen  is  en  dikwijls  met  Gerben  verward  wordt. 

Gildert  en  Gilmer.  In  Friesland  Jildert  en  Jelmer. 

Jolke.  In  Friesland  Jouke. 

Lubben.  Friesch  Lubbe  en  Lubbert;  van  beide  komt  het  ver- 
kleinde Lubke. 

Riem.  Als  mansnaam  ken  ik  't  niet,  wel  echter  het  vr.  ltiemke. 

Rommen.  In  Friesland  heeft  men,  met  den  verkleiningsuitgang, 
Romke. 

Wygel  houd  ik  voor  het  friesche  Wigle,  tenzjj  de  l in  de  plaats 
is  gekomen  voor  r,  wanneer  het  aan  Wyger  zou  beantwoorden. 

Vrouwennamen. 

Adelken  van  Adel  m.  Hiervan  waarschijnlijk  ons  Aaltje. 

Aeke  en  Akke,  in  Friesland  in  gebruik,  verschillen  niets  meer 
dan  Aefke  en  Af  ke,  twee  vormen  van  een  anderen  frieschen  naam. 

Lieve,  Lieveken,  Livetje.  Nog  hedendaagsch  in  Friesland  Liefke. 

Froyken.  Misschien  hetzelfde  als  ons  Froukje. 

Jabbeke  is  ongetwijfeld,  zoo  als  de  heer  L.  ook  opgeeft,  het 
friesche  Japke,  dat  nog  dagelijks  voorkomt. 

Met  Jal  is  te  vergelijken  het  friesche  Jel,  nu  meest  Jeltje, 
of  Tjal  (spreek  uit:  Tsjal),  nu  meest  Tjaltje.  Het  zou  toch  niet 
zoo  vreemd  zijn  dat  voor  de  tj  de  fransche  j was  in  de  plaats 
getreden.  Met  meer  zekerheid  zou  men  kunnen  spreken,  indien 
men  wist  hoe  het  luidt  in  de  uitspraak. 

Vau.  In  Friesland  Fou.  Fowel  zou  men  kunnen  houden  voor 
eene  verkleining  van  dezen  naam,  indien  de  verkleiningsletter- 
greep  -el,  bij  andere  duitsche  stammen  zoo  algemeen,  niet  ten 
eenemale  onfriesch  ware. 

Teitje.  In  Friesland  hebben  we  Tetje  en  Tietje,  beide  hier- 
mede te  vergelijken.  c.  bergen'. 
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Valkenburg.  (XX,  bl.  211).  Betreffende  Valkenburg  vind  ik  op- 
geteekend:  Valkenburg,  anders  Faucq-  of  Faueque-mont,  een 
graafschap  en  voor  dezen  een  sterk  steedtjen  met  een  kasteel, 
aan  ’t  riviertjen  de  Geule,  en  de  grenzen  van  het  hertogdom 
Limburg,  omtrent  twee  duitsche  mijlen  van  Maastricht,  en  ruim 
drie  van  Aken.  Hertog  Jan  de  III  van  Brabant,  heeft  het  met 
gewelt  heer  Reynout  van  Valkenburg  afgenomen,  omdat  hij,  een 
zeer  moeijelijk  en  ongerust  mensch  zijnde,  onophoudelijk  Maastricht 
en  het  omgelegen  landt  quelde. 

Zie  ook,  Beschrijving  der  Nederlanden  doorL.  Guicciardijn.bl.  124. 

De  Raey.  Dictionnaire  Geografique,  pag.  499. 

A.  C.  DE  GRAAF. 

Spreekwoord:  Een  poedelgooi  doen.  (XIX,  bl.  629;  vgl.  XX,  bl. 
264).  De  heer  E.  Laurillard  slaat  met  zijne  gissing  naar  den 
oorsprong  van  dit  spreekwoord  den  bal  inderdaad  deerlijk  mis. 
Het  is  ontleend  aan  het  kegelspel,  waarbij  men  de  uitdrukking, 
een  poedel  maken  of  gooien,  bezigt  wanneer  geen  der  kegels  ge- 
raakt of  omgeworpen  wordt.  In  Kramers  voortreffelijk  Nieuw 
Nederlandsck-Fransch  Woordenboek,  wordt  deze  beteekenis  van 
het  woord  poedel  o.  a.  opgegeven. 

Als  eene  (misschien  bekende)  bijzonderheid  deel  ik  nog  mede, 
dat  in  Dnitsckland,  met  name  te  Coblenz  en  omstreken,  het  getal 
kegels,  dat  bij  het  spel  wordt  omgeworpen,  door  uitdrukkingen 
aan  het  krijgswezen  ontleend,  wordt  aangeduid.  Zoo  roept  men, 
wanneer  al  de  kegels  worden  omgeworpen : Armee ! — Divisie ! 
wanneer  dit  met  8 ; Brigade ! met  7 ; Regiment ! met  6 ; Batail- 
lon!  met  5;  Kompagnie  met  4;  Section!  met  3;  Escouade!  met 
2 het  geval  is.  Ik  herinner  mij  echter  niet,  welken  naam  men 
bezigt  wanneer  er  slechts  een  wordt  omgeworpen. 

Maastricht.  M. 

Het  is  boter  aan  de  galg.  (Vgl.  A.  R.  XX,  bl.  45(  209.)  Onder 
de  verschillende  verklaringen  van  dit  veel  gebruikte  spreekwoord, 
komt  mij  de  volgende  van  R.  Posthumus  de  aannemelijkste  voor : 
»Naar  mijne  gissing,  ziet  deze  spreekwijze  op  de  wipgalgen,  die 
in  vroegere  tijden  in  gebruik  waren.  Men  bond  dan  den  veroor- 
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deelde  aan  een  dwarspaal,  vastgemaakt  aan  een,  die  regt  in  den 
grond  stond,  zoodat  de  eerste  daaraan  wippen,  of  draaijen  kon. 
En  hieraan  werd  hij  dan,  ook  wel  in  een  vuur,  op  en  neder 
gewipt,  totdat  de  dood  er  op  volgde.  Zulke  galgen  moesten  wel 
eens  gesmeerd  worden,  terwijl  dit  op  onze  staande  galgen  niet 
toepasselijk  is.  Dit  met  boter  te  doen,  was  nutteloos  en  ver- 
kwisting. Mogten  galg  en  guillotine  eerlang  tot  de  dingen,  die 
geweest  zjjn  gerekend  worden,  de  maatschappij  zoude  er  niet 
veel  bij  verliezen.”  Zie  Friesche  Volksalmanak  voor  1852,  blz.  51. 

j.  o.  K. 


[Zulk  eene  galg  met  boter  te  sme  eren  moge  verkwisting  zijn, 
nutteloos  is  het  echter  niet.  Maar  de  spreekwijze,  het  is  boter 
aan  de  galg  gesmeerd,  hebben  wij  altjjd  hooren  toepassen  op 
arbeid  die  geheel  nutteloos,  of  althans  geheel  vruchteloos  was.] 

Siserande.  (XX,  bl.  312.)  Aangaande  dit  woord,  vind  ik  bij 
Oudemans,  op  ’t  Moortje  van  Bredero,  bl.  9: 

»Heb  ick  u niet  vereert  met  Parlen  en  Kourael, 

Dan  met  een  goude  R>ugh,  dan  met  een  silvre  schacl, 
Dan  met  een  Siserandt.” 

En  bij  Stalpaert  van  der  Wielen,  Het  vrouwelick  cieraet  van 
St.  Agnes  versmaedt,  bl.  80: 

»Waerom  zoo  slecht  gehuldt? 

De  borst  zoo  ongedopt?  Waer  siin  de  Sieseranlen ? 

De  bagen  vande  pruiek?” 

Het  wordt  met  halssieraad  verklaard.  De  afleiding  van  het 
woord  vind  ik  nergens.  Karkant,  dat  een  halssnoer  beteekent, 
een  gouden  halsketen,  ook  wel  met  edelgesteenten  bezet,  (zie  Vondel, 
Joannes  de  Boetgezant,  V,  452)  is  van  het  fr.  carcan  afgeleid.  Zou 
siserande  of  siserant  soms  van  het  fr.  (co'lier  de)  seize  rangs,  nl. 
van  gouddraad  of  fijne  gouden  schakeltjes,  afkomstig  wezen?  Ik 
geef  het  voor  eene  gissing  en  niet  meer.  j.  soctendam. 

Spreekwijze:  de  Hessen  enz.  (Vgl.  XX,  bl.  312.)  Van  de  Z walen 
wordt  iets  dergelijks  verhaald.  Zie  o.  a.  Dr.  Sicherer,  Lorei  ei, 
II,  bl  303.  Zjj  zijn,  volgens  het  sprookje,  tien  dagen  na  hunne 
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geboorte,  blind.  Ook  in  Denemarken  wordt  van  de  bevolking 
van  Thisted  verteld,  dat  hare  kinderen  negen  dagen  na  de  ge- 
boorte — even  als  de  jonge  honden  — niet  kunnen  zien.  »Maar," 
voegt  de  schrjjver  van  een  artikel  in  de  Illustreret  Tideude  over 
den  hoogst  verdienstelijken  stichter  der  volks-hoogere-scholen, 
Cliristiaan  Kold,  die  in  gezegde  streek  geboren  werd,  er  zeer 
snedig  bij,  »maar  doen  zij  ook  eenmaal  de  oogen  open,  dan  kjjken 
zij  des  te  scherper.’'  De  oorsprong  van  die  legenden  is  mij  niet 
bekend.  j.  soutendam. 

Begrijpen.  (Vgl.  XVIII,  bl.  331;  XIX,  bl.  458;  XX,  bl.  42.) 
Ik  had  van  den  redacteur  reeds  eene  opmerking  tegen  de  hier 
gebezigde  verklaring  van  mij  voor  maar  verwacht ; daar  deze  zich 
echter  laat  wachten,  neem  ik  de  vrijheid  er,  in  ’t  belang  eener 
juiste  opvatting  van  't  Nederlandsche  taaleigen,  verzet  tegen  aan 
te  teekenen.  Dit  mij  toch,  wel  verre  van  zich  in  de  plaats  van 
maar  te  hebben  opgedrongen,  is  in  dergelijke  uitdrukkingen,  in 
't  Nederlandsch  evenmin  misplaatst  als  in  het  Latijn  of  Grieksch, 
waar  het  evenzeer  gedurig  voorkomt.  Het  spruit  nit  niets  anders 
dan  eene  natuurlijke  versterking  van  het  in  de  uitgedrukte  zaak 
persoonlijk  gestelde  belang  voort.  En  dat  het  geen  a aanwensel” 
van  mij  voor  maar  is,  wordt  reeds  daardoor  bewezen,  dat  men  er 
dit  maar  op  den  koop  toe  bij  inlasschen  kan,  en  dit  dan  ook 
dikwerf  genoeg  doet.  »Ik  kan  mij  dat  maar  niet  begrijpen " wordt 
zeker  niet  minder  vaak  dan  »ik  kan  mij  dat,  enz.  gebruikt. 

Ook  het  vervolgens  door  den  heer  Tydeman  in  deze  aanteeke- 
ning  gewraakte  opicegen  tegen  iets  kan  ik  niet  beamen ; 't  is,  als 
had  hij  nooit  van  een  tegenwicht  gehoord,  of  dat  men  tegen  een 
berg  opgaat  of  opklimt.  Ergens  niet  op  legen  hebben  — een  uit- 
drukking herhaaldelijk  door  Pierson  gebezigd  — is  daarentegen 
minder  te  verdedigen,  en  mag  werkelijk  voor  een  verkeerd  » aan- 
wensel” gehouden  worden. 

’t  Is  natuurlijk  geenerlei  vitzucht,  die  mij  een  en  ander  in  de 
pen  geeft,  maar  belangstelling  iu  het  juiste  gebruik  der  moeder- 
taal. De  theorie  van  den  heer  Tydeman  zou  ons  een  kamerge- 
leerde boekentaal,  in  plaats  van  een  natuurlijke  spreek-  en  schrijf- 
taal geven.  v.  vn. 
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Pierewaaien.  (Vgl.  XIX,  bl.  630).  Pieren  zijn  wormen  : een  piere- 
waaier is  iemand  die  wormen  zoekt.  Visschers  namenlijk,  die  met 
een  zeker  vischtuig  visschen,  in  Leiden  veel  in  gebruik,  sedert 
eeuwen  een  poer  geheeten,  dus  de  peuraars  (poieraars),  hebben 
daarvoor  noodig  dikke  wormen,  dauwwormen,  die  ’s  avonds  bij  het 
licht  cener  lantaarn  gezocht  worden  en  aan  een  wollen  draad  wor- 
den geregen  om  een  poer  zamen  te  stellen.  Pierewaaien  is  pieren 
weiden,  pieren  zoeken  en  wel  weiden  daar  zij  ’t  best  te  vinden  zijn, 
in  het,  niet  al  te  lange  gras,  's  avonds,  ’s  nachts,  als  het  dauwt. 
Een  pierewaaier  is  dus  iemand,  die  ’s  nachts  langs  ’s  heeren  straten, 
langs  velden  en  wegen  slentert,  niet  met  prijzenswaardige  voorne- 
mens. Weiden,  in  de  wei  loopen,  voedsel  in  de  wei  zoeken, 
wordt  in  sommige  provinciale  dialecten  als  waaien  uitgesproken: 
weide,  wei,  als  wai,  waai.  Dr.  h.  r.  snijder. 

[15  estaat  er  inderdaad  een  transit,  werkwoord  weiden  met  de 
beteekenis  van  zoeken? \ 

Eene  duistere  plaats  uit  Anna  Bijns.  (XX.  bl.  311.)  De  woorden : 
met  zoo  mijdt  beteekenen,  naar  ik  meen:  » zingt  even  zoo  (als  wij 
vogels)  zoetelijk  mede,  mengt  uwe  stem  in  ons  koor.”  Met  staat 
voor  mede,  lat.  cum,  una.  Zie  Kiliaen  in  voc.  Soo  = alzoo,  evenzoo. 
Ruydt  is  de  imper.  van  ruylen,  dat  bij  Kil.  wordt  verklaard ; gar- 
rire  more  avium,  modnlari,  d.  i.:  kwelen,  kwetteren,  kwinkeleren. 
De  bijv.  Fland.  bewjjst,  dat  het  ww.  in  die  beteekenis  vooral 
onder  de  Vlamingen  gebruikelijk  was.  In  den  Teutkonista  wordt 
mijtten  aldus  omschreven : dat  is  myt  eynen  meerde  of  anderen  dyn- 
gen  eyn  wyntgeluyt  to  maken.  Vibrare,  crispare,  ehoruscare.  Beide 
beteekenissen  doelen  op  eene  verplaatsing  van  lucht  en  daardoor 
veroorzaakt  geluid:  trillen  en  drillen.  Behalve  in  bovengemelden 
zin  komt  ruigten  ook  voor  in  de  beduiding  van  razen,  tieren ; gon- 
zen, snorren ; fluisteren,  mompelen.  Bij  alle  ligt  het  te  weeg  brengen 
van  geluid  ten  grondslag,  hetzij  door  de  stem,  hetzij  door  eenig 
vooncerj i.  Zie  hier  twee  plaatsen,  die  de  woorden  van  onze  dich- 
teresse  verklaren. 

» Want  bi  des  meys  virtnyt 
So  menich  cleyn  voghelken  ruyt." 

Hor.  Belg.,  II  dl.,  lied  27. 
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»De  voghelkens  ghecleet  in  pluymighe  livreyen, 

Siet  men  hier  ooek  ontrent  gaen  nesten  en  vermeyen, 

End’  elck  naer  rijnen  aerd,  hier  knotert  en  daer  flnyt. 

Hier  sierickt,  daer  kivit,  daer  tiereliert  en  ruyt." 

Harduyn,  Pt.  103,  conp.  13. 

Beide  citaten  ben  ik  verschnldigd  aan  het  ms.  Glossarium  van 
D.  van  Kalken,  III  dln.  4to,  op  ’t  Delfsch  Archief.  Zie  over  hem 
o.  a.  den  Konst-  en  Letterb.,  1861,  n°.  17  en  N.  Rott.  Cour., 
14  april  1866.  j.  soutendah. 

Hypotheek.  (Vgl.  XX,  154,  305.)  Dit  zamengestelde  grieksche  woord 
kan  niet  beter  vertaald  worden  dan  door  onderpand.  Theek  be- 
teekent  toch  beicaarplaats,  zoo  als  apotheek  bewaarplaats  van  ge- 
neesmiddelen. Het  onroerend  goed,  waarop  geld  is  gegeven,  is 
dus  de  bewaarplaats  van  het  voorgeschoten  geld,  waardoor  de 
geldschieter  verzekerd  is  van  de  terugbetaling.  Zoo  is  hypothese , 
onderstelling,  eene  stelling,  waarop  men  zijne  redeneering  verder 
bouwt.  Onderzetting,  verzetting,  grond-  of  er/pand  drukken  de  be- 
teekenis  niet  duidelijk  uit.  e.  a.  p. 

Enschedé.  (Vgl.  XX,  309.)  Oorspronkelijk  endscheiding,  dat  is, 
grenspaal,  waardoor  de  scheidiug  van  die  streek  en  het  aangren- 
zende land  wordt  aangeduid.  Door  verbastering  is  daaruit  voort- 
gekomen enschedee , en  met  afkapping  van  de  laatste  e,  en  tevens 
om  de  kracht  er  van  te  bewaren,  is  er  boven  de  voorlaatste  e 
een  accent  aigu  geplaatst.  In  onze  taal  is  meermalen  uit  de 
fransche  overgenomen.  e.  a.  p. 

Enschede.  In  antwoord  op  de  vraag  van  den  heer  J.  Winkler 
nopens  den  oorsprong  van  den  naam  der  stad  Enschede  kan  ik, 
op  grond  van  reeds  vóór  ettelijke  jaren  daaromtrent  ingesteld 
onderzoek,  het  TÓlgende  mededeelen. 

Het  woord  Enschede,  in  Twenthe  uitgesproken  Enn  schëdë,  is 
zamengetrokken  uit  eind-essche.  Immers  de  gemeene  weiden  der 
Tnbauten  (Tacitus  zegt  van  de  Saksen  »prata  non  dividunt’’) 
werden  vroeger  en  worden  nog  essrhen  genoemd,  en  aan  het  eind 
dier  velden  vormden  zich  van  lieverlede  de  stedekens.  Vandaar 
dan  ook  dat  de  stad  Enschëdë  een  hek  in  haar  wapen  voert. 

Goes.  Dr.  moll. 
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[Bij  de  dour  den  heer  Moll  gegevene  verklaring  blijft  het  de 
vraag,  vanwaar  die  laatste  lettergreep  dt r?  In  1118  vinden  wij 
den  naam  geschreven  Ancscltcdhc  (v.  d.  Bergh,  Mnl.  Geogra- 
phie,  bl.  247.)] 

VRAGEN. 

Spreekwijze:  met  eenen  zilveren  lepel  in  den  mond  geboren.  On- 
langs las  ik  ergens:  »De  misdadigers  zijn  niet,  als  het  volk  zegt, 
met  een  zilveren  lepel  in  den  mond  geboren,  het  zijn  ongeluk* 
kigen.”  Wat  beteekent  deze  spreekwjjze? 


GESLACHT-  EN  WAPENKUNDE. 


Geslacht-  en  wapenknndigen.  (XX,  bl.  217;  Vgl.  +26,  428.)  Van 
den  Velde,  gezegd  Honselaer,  op  wien  door  den  heer  van  Breugel 
Donglas  de  aandacht  gevestigd  is,  zal  welligt  dezelfde  zijn  als 
Steven  Jan  van  den  Velde,  gezegd  Ronselaar,  die  naamloos  uit- 
gaf: Oudheden  en  gestichten  der  stad  en  meijerij  van  ’s  Ilertogen- 
bosch,  Leiden,  1742.  Voor  eenige  jaren  werd  ik  op  eene  boek- 
verkooping  eigenaar  van  een  paar  kaarten,  bevattende  de  >32 
quartieren  van  den  Hoog  Edelen  Welgeboren  Heer  Steven  Jan 
van  den  Velde,  dict  Honselaar”  volgens  daarbij  behoorenden  brief, 
door....  de  Lange  uit  St.  Michiels  Gestel  den  31  dec.  1723  ten 
geschenke  gezonden  aan....  Blankaart. 

De  eerste  bevat  de  16  kwartieren  der  vrouw  van  Franciscus 
Dominicus  van  den  Velde  dict  Honselaar,  geb.  1627,  gest.  26  dec. 
1687,  zijnde  Margareta  Cornelia  van  den  Bergh  van  Lnnenberg 
geb.  19  april  1644.  Volgens  een  verwijzingsteeken  schijnt  hier- 
bij te  behooren  eene  tweede  kaart,  die  ik  echter  niet  bezit,  in- 
hondende  de  16  kwartieren  van  haren  man.  Waarschijnlijk  waren 
dus  deze  de  ouders  van  Steven  Jan.  De  kwartieren  zijn:  van 
den  Bergh,  de  With,  Honthorst,  van  Zijl,  Boil  tot  Luneuburg, 
van  Leeuwen,  Speulde,  Salm,  Schenck  van  Tautenburg,  van 
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Egmoht,  van  der  Maet,  van  Crachtwijck.  van  Sambeeck,  van  Hor- 
nes dit  Rigter,  de  Belleek,  van  Erp.  Het  schrift  komt  geheel 
met  dat  van  den  brief  overeen.  Even  zoo  de  tweede  kaart,  welke 
de  16  kwartieren  bevat  van  Job  Martin  de  Lange,  geb.  11  jnnij 
1652  (den  briefschrijver  zelven?)  vertoonende  de  volgende  kwar- 
tieren: de  Lange,  van  Montfoort,  van  der  Aa,  van  Leerdam,  van 
Aelst,  van  Malsen,  de  Cort  dit  van  Eegelant,  de  Gort,  Rochatis, 
de  Casalmajor,  van  den  Velde,  Romarus,  Crnijdaen,  Vinck,  de 
Wijn,  van  Buuren  dit  Sonnevelt. 

De  derde  kaart,  eindelijk,  is  geschreven  met  eene  andere  hand 
en  wel  met  dezelfde  als  waarmede  op  den  kant  staat,  «Willem 
Jacob  van  de  Uraeff,  Fecit.”  Zij  bevat  de  16  kwartieren  der 
moeder  van  Steven  Wilhelm  Blankart  Advokaef'  (mogelijk  den 
geadresseerde),  namelijk  Sara  Isabella  van  Lith  de  Jende.  Die 
kwartieren  -'.ijn:  v.  Lith,  van  Brakel,  van  Leeuwen,  Cranweiug, 
Regant,  Vogel,  Regent,  de  Witt,  de  Carpentier,  de  Valois,  de 
Witt,  van  Loon,  Repelaar,  Brouwer,  van  Driel,  Schilperoort. 

De  2 laatstgenoemde  kaarten  kunnen  niet  behoord  hebben  bij 
de  eerste ; doch  ik  wilde  ze  niet  met  stilzwjjgen  voorbijgaan,  om- 
dat zij  toch  in  eenig  verband  daartoe  staan,  en  omdat  zij  tevens 
de  aandacht  vestigen  op  den  persoon  van  W.  .1.  van  de  Graeff. 
Hier  of  daar  schuilen  welligt  nog  de  mjj  ontbrekende  kwartieren 
van  v.  d.’  Velde,  die  den  vrager  oneindig  meer  zouden  helpen, 
dan  deze  mededeelingen.  j.  i.  van  dookninck. 

f Wij  maken  bij  deze  gelegenheid  onze  lezers  opmerkzaam  op 
een  drukfout,  bl.  426  en  427,  waar  staat  van  Renevell  en  A.  Ro- 
ndt. Men  leze  van  Rincvelt  en  A.  Rindt.] 

Geslachtwapen  van  Van  Munster.  (Vgl.  XX,  bl.  270.)  In  de 
genealogische  verzameling  van  wijlen  mijnen  vader,  vind  ik  eenen 
• Coenraad  van  Munster,  stadhouder  der  leenen  van  den  heer  van 
Nettelhorst  in  1645,  en  zijnen  zoon  Johan  van  Munster,  burge- 
meester van  Zntfeu  in  1676;  hun  wapen  was:  d’argeut  a deux 
fasces  d’aznr,  le  tout  entouré  d’une  bordure  de  gueules;  bourlet 
et  lambreqnins  d’aznr  et  d’argent;  citnier,  nne  espèce  de  croche 
d gueules,  d’oü  sort  une  queue  de  paon. 

Gravenhaye.  s.  v.  s. 
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Geslacht  Alewijn  of  Halewijn  (XX.  bl.  271.)  Uit  het  verkoopen 
van  twee  huizen,  die  dat  geslacht  te  Leiden  op  Rapenburg  bezat, 
kan  men  de  volgende  genealogie  opmaken. 


Wouter  Alewijn  of  Halewijn,  koopman  >) 
tr.  Proontje  Verhits. 

1 2 3 


Franchois  van  II.,  ïlenjamin  van  H., 

domheer  le  Utrecht  bewindhebber  der 

en  heer  van  Werve.  W.  I.  0.  en  heer 
van  Znidwijk  en 
Nienwveen. 

1 ~ 2 
Maria  van  H.  tr.  Wouter  van 
mr.  Adolphus  H.  f onge- 
Thomazo.  huwd. 

Er  was  reeds  proces  ontstaan  tusschen  Johan  van  Weede  en 
mr.  Adolf  Thomazo  dat  echter  schijnt  bijgelegd  te  zijn,  volgens 
acte  of  accoord  voor  S.  van  Aelpoel  (?)  notaris  te  Utrecht  den 
12  januarij  1662  gepasseerd.  Het  groote  huis  op  Rapenburg  werd 
gewaardeerd  op  ƒ 13,500  en  mogt  niet  verkocht  worden.  Intus- 
schen  is  Maria  van  Halewijn,  wed.  Thomazo,  daarvan  vóór  1674 
eigenaresse  geworden  ten  gevolge  van  het  kinderloos  overlijden  van 
haar  broeder  Wouter.  Den  12  juljj  1674  is  dat  huis,  ofschoon 
nog  op  den  naam  van  Johan  van  Weede  staande,  op  haren  naam 
gesteld.  Omtrent  de  gijzeling  van  den  heere  van  Werve  of  het 
betalen  der  aanmerkelijke  som  aan  Maria  van  Halewijn  is  mij  nog 
niets  bekend  geworden. 

De  eerste  hier  vermelde  Wouter  is  den  8 nov.  1586  poorter 
van  Leiden  geworden  en  was  uit  Vlaanderen  afkomstig.  Op  den 
17  aug.  1595  verzocht  hij  aan  die  van  den  Gerechte  eenige  ver- 
eering,  omdat  hij  in  1588  de  eerste  geweest  was,  die  berigt  gege- 


Susanna  van  H.  tr. 
Jean  de  la  Chambre. 

Jacoba  de  la  Cham- 
bre tr.  Johan  van 
Weede,  domheer  te 
Utrecht. 


')  Hij  woonde  in  1G22  te  Leiden  over  het  stadhuis  en  had  bij  zijne  vrouw,  P. 
V erbit.H,  dc  volgende  kinderen;  als.  Ïlenjamin,  Sussanna,  Franchois,  Jacoh  en 
Pieter.  He  twee  laatste  zijn  dus  ongehuwd  overleden. 
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ven  had  betreffende  de  victorie  over  de  spaansche  vloot;  gelijk- 
tijdig verzocht  hij  kwijtschelding  van  den  lOOen  penning  wegens  het 
koopen  van  een  huis  op  den  hoek  van  de  O osterlings plaats.  Hij 
leefde  nog  in  1640,  maar  was  in  1652  reeds  overleden. 

In  de  XV  en  XVI  eeuw  hebben  te  Leiden  vele  Alewijns  of 
Halewjjns  gewoond,  die  ook  in  de  regering  gezeten  hebben. 

Aan  de  leidsche  hoogeschool  hebben  de  volgende  studenten 
gestudeerd: 

19  Nov.  1580.  Gijsbertus  ab  Ilalewijn,  van  Amsterdam:  stud. 
medicinae. 

3 Juuij  1598.  Theodorus  Ilalewijn,  van  Nijmegen,  oud  18  jaren  : 
jurist.  Hij  komt  in  1607  nogmaals  voor- 
25  Junjj  1604.  Benjamin  van  Halewijn,  van  Harderwijk,  oud  18  j. 
12  Febr.  1622.  Johannes  ab  Halewijn  van  Haarlem,  oud  18  jaren 
st.  juris. 

8 Julij  1623.  Frederik  Alewijn  van  Amsterdam,  oud  20  jaren 
st.  philos. 

In  het  leidsch  archief  komen  eenige  acten  voor  van  den  jare 
1603,  betreffende  Anna  Grapheus  wed.  Abraham  Schuurmansi 
Franchois  Boudcwijn,  Clara,  Frederik,  Saniuel  en  Hans  Schuurman, 
alsmede  Maximiliaan  van  Geel,  Dirk  Alewijn  als  man  van  Maria 
Schuurman  en  Dirk  Halewijn  als  man  van  Sara  Schuurman. 

. . ELSEV1EK 

Halewijn.  In  het  40ste  register  van  den  griffier  Pots  vindt  men 
onder  n°.  156  de  sententie  van  den  Hove  van  Holland,  van  29 
october  1675.  Het  proces  wordt  gevoerd  tusschen  Maria  van 
Halewijn,  weduwe  wijlen  mr.  Adolphus  Thomasins  in  sijn  leven 
Advokaat  voer  desen  Hove  en  Francsoys  van  Halewijn  heer  van 
de  Werve,  gedeputeerde  in  des  generaliteyts  reerkenkamer,  en 
loopt  over  den  boedel  van  Wouter  van  Halewjjn,  overleden  10 
julij  1640.  Dit  uitvoerig  vonnis  staat  regtstreeks  in  verband  met 
het  aangehaalde  vonnis  der  schepenen  van  Leiden  en  geeft  oen 
duidelijk  overzigt  der  veeljarige  kwestie  tusschen  Fran^ois  en 
Benjamin  II.  met  hunne  zuster  Maria. 

a Gravenhage.  pjusdeiuks. 
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Geslucht  van  Eusum.  (Vgl.  XX , bl.  382.)  Als  eene  geringe 
bijdrage  tot  de  genealogie  van  dit  geslacht,  dat  nog  uitvoerig  be- 
handeld is  iu  van  Lennep  en  Hofdijk,  2e  serie,  I 139 — 172,  strekke 
deze  aanteekening  nit  het  trouwboek  van  ’s  Gravenhage:  Getrout 
25  Julie  1600.  Joncheer  Caspar  Eeussum  heere  tot  Nijenoort  ende 
Vredevclt,  niet  Joffrouw  Anna  vau  der  Does,  outste  dr.  van  de 
Heere  van  Noortwijck. 

's  Gravenhage.  feedeeiks. 

Familie  Verkolje.  (XX,  bl.  313.)  Achter  de  brochure,  getiteld: 
»Notices  sur  la  familie  Verkolje,”  in  1869  door  dr.  Burin an  Becker 
te  Kopenhagen  uitgegeven  en  door  mijne  tusschenkomst,  bij  den 
boekhandelaar  J.  Moone  Bz.  te  Delft,  verkrijgbaar  gesteld,  komt 
dezelfde  geslachtlijst  voor.  Alleen  wordt  van  Jacobus  Verkolje 
nog  aaugeteekend,  dat  hij  iu  dienst  was  der  V.  O.  C.  en  dat  zijne 
vrouw,  Elisabeth  van  der  Hever,  eene  dochter  was  van  Jurriaan 
Pietersz.  en  Maria  van  Hoeve.  Verder,  dat  Anna  Maria  Verkolje 
den  2 september  1770  huwde  met  dr.  Nicolaas  Laurens  Bunnan, 
professor  te  Amsterdam.  Mr.  i.  s^utendam  c 

Tweetal  wapens.  (Vgl.  XVII  bl.  316;  XVIII  bl.  59.)  Misschien 
kan  ik  jbr.  mr.  v.  K.  eenigzins  op  het  spoor  helpen  met  raede- 
deeling  van  wat  ik  op  het  Archief  te  Bergen  op  Zoom  aanteekende : 

Hubrecht  Heeren  j.  m.  van  B.  °/z. 
ond.  7 uov.  geh.  4 dec.  1629. 

Lucretia  de  Bandous  (Badous.) 

a.  Elizabeth  ged.  16  nov.  1631. 

b.  Robbrecht  » 25  jau.  1633. 

c.  Antonie  » 15  apr.  1685. 

d.  Fran^ois  » 24  junij  1640. 

get.  Francois  Vroetschap  burgem. 

e.  Hubertus  ged.  11  nov.  1644. 

a.  Elizabet  Heeren  j.  d.  v.  B.  a/z 

geh.  9 jnlij  1652  met 
doctor  Pascasius  van  der  Mast  j.  m. 

(ged.  26  april  1626,  uit  Hugo  van  der  Mast,  secretaris  van 
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den  gouverneur  en  zijne  tweede  vrouw  Wilh.  ’s  Graweu 
f’s  Grauwen.] 

Wilhelmina  Sibilla  ged.  21  dec.  1653. 

Lucrecia  » 7 nov.  1655. 

Hugo  > 3 dec.  1656.  i) 

a.  fiiiznbet  Heeren,  wed.  Paso.  v.  der  Mast, 
deed  ondertr.  te  Kruiningen  28  aug.  1659 
met  Cornelis  de  Leaucourt. 

Mari°  Lucretia  ged.  28  mei  1664. 

get.  Cath.  de  Leaucourt. 

Isabella  ged.  8 apr.  1668. 

Cornelis  de  Leaucourt  vaandrig. 

Elizabet  Hondins. 

Johannes  ged.  24  oct.  1656. 

get.  jhr.  Baldrau  la  Case. 
oningevuld  18  sept.  1655. 

Bergen  op  Zoom.  f.  cai.and. 


Geslachten  Dispontern  en  Mortier.  (Vgl.  XV  vs.  179  bl.  192;  XX 
bl.  380.)  In  mijne  opgaaf  bl.  380  is  eene  druk-  of  schrijffout 
ingeslopen.  Het  woord  van  Zeventer  moet  staan  niet  achter  den 
naam  van  6 Arnold,  ged.  12  apr.  1694,  maar  wel  achter  of  onder 
den  naam  Sara  Maria  Dispontyn,  get.  van  5 Willem  Adriaan  ged. 
29  maart  1693.  Deze  Sara  Maria  Dispontij  n is  immers  de  vrouw 
van  jhr.  Adn.  van  Zevender,  naar  wien  deze  Willem  Adriaan  wel 
genoemd  zal  zijn.  Voert  het  geslacht  van  Zeventer  niet  drie 
kruisjes  (flanchis)  ? Komt  het  uit  Strijen,  Breda  of  Bergen  op  Zoom  ? 

F.  CALAND. 

Genealogie  der  familie  van  Stepraedt.  (Vgl.  XVIII  bl.  494;  XIX 
bl.  211;  XX  bl.  376).  In  het  doopboek  van  Bergen  op  Zoom 
vond  ik : Jhr.  Louis  van  Steelant,  drost,  djjkgraaf  van  Stad  en 

Graafschap  van  Bueren,  kap. 

Geertruida  Vijgh  van  Ubburge. 
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Wilhelm  Henric,  ged.  16  sept.  1672. 

get.  Prins  van  Oranje,  in  zijne  plaats  Charles  van 

Manmaker.  v.  caland. 


VRAGEN. 

Geslacht  Nessing.  Wordt  verlangd:  de  beschrijving  van  het  ge- 
slachtwapen en  genealogische  mededeelingen  omtrent  het  geslacht 
Nessing,  waarvan,  onder  anderen  in  de  17e  en  18e  eeuw,  eenige 
leden  woonden  te  Utrecht,  Amsterdam,  ’sGravenhage  (?)  enz. 

Amsterdam.  J.  G.  de  o.  j.  ju. 

Geslacht  de  Sandra.  Wie  kan  mij  iets  breffende  het  ges  lacht 
de  Sandra  mededeelen,  waartoe  onder  anderen  behoorde:  ridder 
Hendrik  de  Sandra,  omstreeks  1688,  commandeur  der  stad  Deventer? 

Amsterdam.  i.  o.  DE  G.  J.  JR. 

Verwantschap  van  A.  C.  de  Braconier  met  H.  van  Soeadijk  en  J- 
Wolters.  Mr.  Abraham  Cornelis  de  Braconier,  heer  van  Alpken, 
geboren  te  Utrecht,  6 januarij  1724,  zoon  van  Abraham  Josua 
de  Braconier,  en  Cathariua  de  Wilde,  ‘)  promoveerde  25  augustus 
1741  te  Utrecht,  en  droeg  zijne  dissertatie  op: 
aan  zjjn  oom  Hendrik  van  Soesdijk,  raad,  enz.  Ier  stad  Utrecht; 
aan  zijn  neef  Pieter  Samuel  Jamin,  opperhoofd  vau  Palembang; 
(wiens  moeder,  Catharina  Constantia  de  Wilde,  de  halfzuster 
was  van  bovengenoemde  Catharina). 

aan  Johannes  Wolters,  jur.  utr.  dr.,  schepen  van  Amsterdam  en 
bewindhebber  der  O.  I.  compagnie; 

aan  Johannes  Wolters.  jur  utr.  dr.,  secretaris  der  stad  Amsterdam. 

*)  Catharina  de  Wilde  was  de  dochter  van  Pieter  de  Wilde  en  zyno  2e  ccht- 
genoet  Anna  Spoor,  en  werd  gedoopt  te  ’s  Gravenhagc  19  september  1668  in  de 
Nieuwe  kerk. 

*)  Deze  mr.  Samuel  van  Huls  was  de  zoon  van  mr.  Samuel  van  Huls,  schepen 
on  bnrgomeostcr  van  's  Gravenhagc,  die  gohuwd  was  met  Catharina  Rover,  en  de 
kleinzoou  vau  Samuel  van  Huls  Wed.,  secretaris  van  Z.  D.  II.  den  prins  van 
Oranje,  en  vroedschap  van  s Gravenhagc,  die  gehuwd  was  met  Sara  Maria  Le  Maire. 
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aan  Bamuel  van  Huls,  3)  jnr.  utr.  dr.,  raad  der  stad  Delft ; (wiens 
vader  de  broeder  was  van  Sara  van  Huls,  de  le  echtgenoot  van 
mr.  A.  C.  de  Braconiers  grootvader,  P.  de  Wilde). 

Allen  zijne  aanverwanten.  — 

Vervolgens  aan: 

Onne  Zwier  van  Haren,  friesch  edelman,  enz.  enz. 
en  aan  Hendrik  van  der  Dussen,  jur.  utr.  dr.  enz.,  welke  beide 
met  eene  zuster  van  Satnuël  van  Huls  waren  gehuwd. 

Hoedanig  was  nu  Hendrik  van  Soesdijk  de  oom,  en  de  beeren 
Wolters  aanverwanten  van  A.  C.  de  Braconier? 

Amsterdam.  i.  o.  de  o.  i.  jr. 

Geslacht  v.  Everdingen.  Wie  waren  de  ouders  enz.  van  Gerrit 
van  Everdingen,  tr.  31  jan.  1675  Maria  v.  Mnyswinckel  ? 

Slot  ter  Hoogs  bij  Middelburg.  Dr.  jur.  b.  ton  brucken  fock. 

Geslacht  Mogge.  Herhaaldelijk  is  door  mij  gevraagd  naar  de 
ouders  van  Jacob  Mogge,  echtgenoot  van  Jacoba  van  Bronkhorst. 
Zijn  die  nog  altijd  onbekend?  Dr.  jur.  b.  von  brucken  fock. 

Geslachten  Buschman  en  v.  Houten  in  Gelderland.  Wie  waren  de 
ouders  en  verdere  voorouders  van  Cornelis  Buschman,  echtgenoot 
van  Margaretha  Verstolk,  alsmede  van  Huibert  van  Houten,  echt- 
genoot van  Anna  Quast  ? 

Voor  Buschman  vind  ik  twee  wapens : 1°  van  zilver  met  3 bal- 
ken van  azuur,  en  3 rozen  en  chef;  2°  van  zilver  met  een 
boom  van  sinopel.  Welk  was  het  gebruikelijkste  ? 

Dr.  jur.  B.  VON  BRUCKEN  FOCK. 

Van  Weezel.  Wie  kan  mij  opgeven,  met  wie  rar.  Abraham 
van  Weezel  of  van  Wezel,  geboren  te  Bommel  den  5 oct.  1633, 
is  gehuwd  geweest,  welke  kinderen  hij  heeft  nagelaten  en  waar 
hij  zelf  overleden  is?  st.  p. 

Geslacht  van  Dishoeck.  Wie  helpt  mij  bouwstoffen  aanbrengen 
voor  een  geslachtregister  van  de  familie  van  Dishoeck,  welke  van 
1732 — 1817  in  het  bezit  was  van  de  heerlijkheid  Domburg? 

Wolf  aartsdijk.  i.  van  der  baan. 
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MENGELINGEN. 

Bijzondere  spoed.  »Den  2 Julij  1783,  ’s  middags  tusschen  2 en 
8 uren  zijn  op  de  werf  der  O.  I.  Cornp.  te  Amsterdam  drie  O.  I. 
schepen  van  stapel  geloopen,  als  de  Doggersbank,  de  Batavier  en 
de  Meermin,  en  op  dienzelfden  middag  in  de  Doggersbauk  en  de 
Meermin,  al  de  masten  ingezet  — alles  onder  bestier  van  den 
wakkeren  scheepsbouwmeester  Dirk  van  Ilaarst  — zijnde  dit  bij 
de  alleroudste  lieden  in  geen  geheugen  van  meer  gebeurt  te  zijn.” 

H. 

Friesche  paarden  te  Rome.  (Vgl.  XIV,  bl.  95,  224,  352).  »Les 
plus  grandes  riehesses  de  la  Frise  consistent  en  la  grande  quan- 
tité  de  chevaux  qu’elle  fournit  a toute  la  France  et  a rAllemagne. 
La  pluspart  des  chevaux  de  carrosse  de  Paris  viennent  de  la. 
On  les  ameine  par  mer  jusques  a Dieppe,  oü  1'on  en  débarque 
kras  les  ans  un  grand  noinbre.”  (Le  Voyageur  curieux  qui  fait 
le  tour  du  monde.  Par  le  Sr.  le  B.  Paris,  chez  Franyois  Clousier, 
1064,  pag.  235.)  m°. 

Muizen.  1653.  „Op  dit  jaer  waren  wonder  veel  muyscn  in  ’t 
lant,  en  waren  van  verscheyde  gedaente,  sommige  met  staerten 
oock  sondcr  slaerten  en  waren  wil,  vael,  grau  en  swart,  en  werde  in 
de  winter  met  heele  manden  vol  overal  aen  de  dycken  en  hooge 
landen  gevangen.”  (Lois,  Beschr.  van  Rotterd.,  bl.  148.)  n°. 


VRAGEN. 

Eene  pad  door  eene  spin  gedood.  In  Album  der  Natuur,  jaargang 
1870  de  7e  aflev.  bl.  224  vindt  men:  De  spin  als  sluipmoorde- 
naarster. Een  dergelijk  verhaal  deelt  Laureuberg  mede  in  zijne 
600  historiën  enz.  (de  juiste  titel  is  mij  onbekend).  Doch  levendig 
staat  mij  voor  den  geest  uit  de  dagen  mijner  jeugd,  dat  daar 
verhaald  wordt,  hoe  een  spinnekop  eene  pad  doodde,  die  zich  op 
den  mond  van  een  slapenden  persoon  had  vastgeklemd.  Wijl  ik 
dat  boek  niet  meer  in  eigendom  bezit,  zal  het  mij  aangenaam 
zijn,  dat  de  eene  of  andere  lezer  van  den  Navorscher  de  historie 
uit  Laureubergs  boek  mededeele.  i.  c.  k. 
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Stereotype  drukken  de»  Bijbels  in  de  I7dc  eeuw.  Geven  reve- 
rentelijck  te  kennen  Sussauna  Vcselaer,  wed.  wijlen  Jan  Jacobsz. 
Schipper,  Anna  Maria  Stam,  jonge  dochter,  hebbende  van  Uwe 
Edele  Groot  Mog : geobtineert  veniam  etatis,  ende  Joseph  Athias, 
coopman  tot  Amsterdam  ; hoe  dat  de  voorsz.  laetste  supplt.  soo 
van  Uwe  Ed.  Groot  Mog.  als  van  de  Ho.  Mo.  Heeren  Staten  Gene- 
rael  der  Vereenigde  Nederlanden  hebbende  geobtineert  gehadt 
octroy,  omme  te  mogen  alleen  drucken  ende  verkoopen  En- 
gelsche  Bijbels ; doch  dat  bij  d'eerste  twee  supplianten  als  sulx 
al  over  Vee le  jaeren  gedaen  hebbende  daertegens  geopposeert  is 
geworden.  Sulx  dat  de  supplianten  gesamentlijck  in  consideratie)! 
hebben  genomen,  dat  syluijden  tot  soodanigeu  werck  als  dit  is, 
het  welek  altijdt  in  de  /'urmen  blijft  staen  ende  soo  een  geheelen  Bg- 
bel  in  wegnigh  daggen  kan  worden  gedrurkt,  seer  groote  oncosten 
hebben  gedaen,  ende  dat  sylujjden  door  hunne  dispnyten  het 
selve  gantsch  vruchteloos  maecken,  ende  alsoo  malckanderen  ge- 
Ifeelijck  ruineren  souden : ende  derhalve»  geraden  gevonden  heb- 
ben met  nialkanderen  daer  over  te  accorderen  ende  dat  werck 
gesamentlijck  in  coinp.  doen,  ende  vervolgens  oock  gesamentlijck 
van  UweEd.  Groot  Mog:  octroy  versoecken  souden.  Weshalven 
sy  gesamentljjcke  supplianten  daerover  geaccordeert  sjjude,  het 
selve  werck  als  nu  meer  en  meer  vergrooten  ende  tot  alderhande 
formaten  brengen,  en  mitsdien  oock  gesamentlijck  hun  adresseren 
aen  Uwe  Ed.  Groot  Mog.  ootmoedelijck  versoeckende  dat  het  der 
selver  goeder  gebefte  sy,  de  voorgemelte  der  supplten  excesive 
oncosten,  hunne  overmijdelijeke  mine  bij  ontstentenisse  van  oc- 
troy, ende  d’inventie  van  soodanigen  werck,  bij  niemandt  anders 
dan  bg  supplianten  uitgevonden  ende  gepractiseeit,  in  considera- 
tie te  nemen,  ende  sulx  te  verleenen  behoorlijeke  brieven  van  oc- 
troy, omme  alleen  ende  met  exclusie  van  alle  anderen  te  mogen 
drucken  ende  verkoopen  de  voorsz.  Engelsche  Bijbels,  soo  wel  in 
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twaelven,  achttenen  ende  vier  en  twintigen  als  in  folio,  quarto 
octavo  ende  andere  allerhande  formaten. 

Dit  doende  etc. 

Het  verzochte  octrooi  werd  hun  door  de  Staten  van  Holl.  en 
Westfriesland  verleend  den  4 december  1673. 

Uit  dit  verzochte  en  toegestaue  octrooi  blijkt,  dat  reeds  door  de 
wed.  Jan  Jacobsz  Schipper,  A.M.  Stam  en  Joseph  Athias,  in  de  laatste 
helft  der  17<i*  eeuw,  Bijbels  werden  gedrukt,  die  alle  overeenkomst 
hebben  met  het  » procédé  alors  (1727)  entièrement  nouveau  du 
ministre  Luthérien  Johannes  Muller  de  Leide,”  die  die  kunst 
in  1701  zou  hebben  uitgevonden.  Zie  Catalogue  de  la  Biblio- 
thèque  Enschedé  1867,  pag.  VI  et  26.  no.  254. 

Laborantek. 

Anne  Geneviève  de  Bourbon  Condé,  duchesse  de  Longueville  in 
Nederland.  (V,  bl.  96,  vr.  77).  Ik  herinner  mjj  niet,  of  op  deze 
vraag  eenig  antwoord  is  gegeven.  Het  zou  niet  vreemd  zijn  dat 
eeue  der  schoonste  fransche  vrouwen  het  bij  Mazarin  ligt  verbruid 
kon  hebben.  Daar  deze  edele  talentvolle  vrouw  welligt  niet  met 
de  daden  van  den  kardinaal  ingenomen  was,  lag  het  in  den  aard 
der  zaak,  dat  een  persoon  van  zooveel  overwigt  hem  zeer  hinder- 
lijk  was,  en,  om  zich  te  doen  gelden,  al  was  het  tegen  eene  prin- 
ses van  den  bloede,  lag  het  middel  toen  gereedeljjk  voor  de  hand. 
Deze  beschouwing  dient  niet  om  Alex.  Dumas  zijne  romantische 
inkleeding  te  helpen  staven,  doch  naar  mijne  meening  kon  het 
door  hem  vermelde  waarheid  zijn.  Deze  prinses  vergezelde  meestal 
haar  gemaal,  den  hertog  van  Longueville ; ook  gedurende  de  mun- 
stersche  vredehandeling  hield  zjj  de  eer  van  het  fransche  gezant- 
schap op,  en  schitterde  daar  zeer.  Het  was  daar,  dat  Longueville 
in  kennis  kwam  met  onzen  gezant  den  heer  Godert  van  Reede 
van  Nederhorst  en  vriendschap  met  hem  aanknoopte,  hetwelk 
duidelijk  blijkt,  daar  liet  bekend  is  dat  de  Longueville  en  prinses 
Anna  bij  Keede  op  het  kasteel  te  Zuj'len  vertoefd  hebben,  en 
dit  kon  wel  de  plaats  wezen,  waar  zjj  in  1650,  om  de  vervolging 
van  den  kardinaal  te  ontgaan,  zoo  dit  waar  is,  haar  toevlugt 
genomen  heeft.  Dit  is  zeker,  dat  eenigen  tijd  daarna  eene  der 
dochters  van  Godert  een  vorstelijk  kleed  ter  gedachtenis  van  de 
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Longueville  heeft  ontvangen,  waarmede  zjj  levensgroot  ten  voeten 
uit  is  afgebeeld.  In  de  familiezaal  aldaar  is  die  afbeelding  nog 
aanwezig.  Wel  werd  mjj  eenige  jaren  geleden  door  iemand,  door 
huwelijk  aan  dezer  familie  verwant,  gezegd,  dat  het  een  geschenk 
was,  gedurende  de  frausche  invasie  (1672 — 73),  doch  dit  is  veel 
later  en  antidateert  met  de  dame  die  het  kleed  draagt,  zoo  als  ik 
dit  met  de  aanwezige  afgebeelde  personen  bewezen  en  ook  schrif- 
telijk medegedeeld  heb.  Ook  heeft  de  Longueville  zijn  eigen  por- 
tret, door  Anselmus  van  Hulle  te  Munster  geschilderd,  toen  mede 
als  een  bewijs  van  vriendschap  aan  de  erven  van  Godert,  die  in- 
middels overleden  was,  geschonken,  wat  insgelijks  op  voornoemd 
kasteel  aanwezig  is.  Kiemand  aldaar  kende  die  afbeelding,  en 
men  vroeg  mij  of  ik  die  zoo  maar  doopte.  Ik  zond  het  groote 
werk  over  munstersche  vredehandelaars,  waarin  de  fraaie  gravure 
van  de  Longueville  daarnaar  genomen  is,  en  alles  was  accoord. 
In  dat  werk  komt  de  prinses  mede  voor,  de  eenige  vrouw  die  het 
gezantschap  vergezelde,  men  kan  er  de  bij  uitnemendheid  schoone 
vrouw  in  zien,  die  de  nicht  vau  Mazariu  eclipseerde.  Verder  moet 
ik  er  nog  bijvoegen,  dat  de  prinses  dikwijls  Anna  Maria  Schorman 
te  Utrecht  heeft  bezocht  en  welligt  wederkeerig  zij  de  prinses 
op  het  kasteel  Zuylen.  Want  men  heeft  er  destijds  belang  in  ge- 
steld, de  wanden  ter  herinnering  met  het  levensgroote  portret 
van  Anna  Maria  Schurman  te  versieren. 

Ten  slotte  houd  ik  het  er  voor,  als  het  zoo  is  dat  zij  zich  in 
1050  uit  Frankrijk  heeft  moeten  verwijderen,  dat  zij  bij  de  familie 
van  Nederhorst  vertoefd  heeft;  dewijl  het  bekend  is  dat  Godert 
bjj  de  fransche  regering  hoog  stond  aangeteekend  en  zijne 
genegenheid  jegens  deze  bij  de  onzen  niet  onopgemerkt  is  gebleven. 

U.  C.  KttAMM . 

Middelen  van  bestaan.  (XIX,  bl.  118.)  In  de  vraag  naar  het 
middel  van  bestaan  van  vroegere  geleerden,  wordt  daar,  als  van 
zeer  geringe  geboorte,  in  het  bijzonder  onze  beroemde  Erasinus 
van  Rotterdam  aangewezen.  De  kortste  weg  zal  wel  zjjn. 
Erasinus  zelf  te  laten  antwoorden.  In  Een  bripf  van  Erasiuo, 

» geschreven  aen  sekeren  Servatium  Pater  van  het  klooster  uyt 
welck  Erasmus  ghetrokken  was,”  doet  Erasinus  eene  volkomen 
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belijdenis  van  zijnen  levensloop  sedert  hij  het  klooster  verlaten  heeft, 
en  wel  voornamelijk  op  den  aandrang  van  Servatius  om  Krasmus 
van  zjjn  zwervend  leven  weder  in  zijn  vaderland  te  lokken.  »Ghij 
wilt  dat  ic  een  vaste  woonplaetse  sal  nemen,  welck  oock  selfs 
mijn  ouderdom  vereyscht.  Doch  weet  gy  wel  dat  men  Solon,  Py- 
tagoras  ende  Plato  prijst,  omdat  zy  gewandelt  hebben.  De 
Apostelen  wandelden  oock  ende  meest  Paulus.  De  Outvader 
Hieronymus,  die  mede  een  munnick  was,  liep  nu  te  Roomen,  dan 
in  Syrien,  dan  in  Aphrica,  nu  hier  en  dan  daer.  Ende  out  ge- 
worden sijnde  begaf  sieh  tot  de  studiën  der  heylige  schrift.  Doch 
beken  ic  dat  ick  by  hen  niet  te  vergheljjcken  ben,  maer  evenwel 
hebbe  noyt  mijn  plaetse  verandert,  dan  als  my  de  pest  daertoe 
dwong,  of  mijne  studiën,  of  om  mjjne  gesontheyt  wille,  ende  by 
naest  overal  daer  ick  gheweest  ben  (dit  sal  misschien  te  verwaende- 
lyc  van  my  selven  ghesproken  zijn,  doch  eveuwel  ist  de  waerheyt) 
daer  ben  ick  van  de  geachte  geacht  geweest,  ende  vau  de  ge- 
presene  gepresen.  Ende  daer  is  niet  een  lant,  noch  Spanjen, 
noch  Italien,  noch  Engeland,  noch  Schotlandt,  die  my  niet  ver- 
socht  hebben  by  haer  te  komen  wonen.  Al  worde  ick  jnist  van 
alle  man  niet  ghepresen  (twelc  ic  noyt  gesocht  hebbe)  aoo  heb- 
ben doch  de  voornaamste  my  wel  gesint.  Te  Roomen  was  er 
niet  een  Cardinael  die  my  niet  als  haren  broeder  en  ontting 
daer  ic  nochtans  dickmael  int  minste  niet  daer  na  en  stont;  en- 
de by  name  de  Cardinael  van  lionouien,  de  Cardinael  Orimanus, 
de  Cardinael  van  Naveto,  en  ooc  dese  die  nu  Paus  is;  ic  swijge 
hier  van  al  de  Bisschoppen,  Archidiaconen  ende  Geleerde  mau- 
nen.  Ende  dus  eerde  men  my  niet  om  mijn  rijedomme,  die  ic 
zelf  nu  niet  en  heb  noch  wensche,  niet  om  mijn  eergierigheyt, 
want  daer  ben  ick  altijt  vreemt  van  gheweest,  maer  alleen  om 
mijn  wetenschap,  die  onse  landtsluyden  bespotten  ende  de  Italianen 
in  groote  waerden  honden.  In  Engelant  isser  niet  eenen  bis- 
schop  die  hem  niet  verheugt  als  hy  van  my  gegroet  wordt,  ende 
om  my  niet  en  wenscht  om  my  aeu  tafel  ende  in  zjjn  huys  te 
hebben.  De  Koninc  zelf  een  weynigh  voor  zijn  vaders  dood,  doe 
ic  noch  in  Italien  was,  heeft  uyt  hem  zelven  met  zijn  eygen 
hant  aen  my  brieven  ghescreven,  ende  hij  spreeckt  als  noch  dick- 
maels  zoo  eerlijc  ende  beleefdelijck  van  my  als  yemant  ter  werelt 
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zoude  kuuueu;  ende  so  uicuigliniael  ie  hem  groete,  neemt  hv 
gaerne  eude  vrieudelijo  aen,  eude  bewjjst  ooe  zulex  met  een 
vrieudelijc  gelaet,  daer  uyt  ghy  zieu  moogt,  dat  hy  geen  ander 
gevoelen  van  ray  heeft  als  hy  met  woorden  spreeckt.  De  Conin- 
ginne  heeft  my  tot  haren  leermeester  versocht.  T is  elck  ge- 
noegh  bekent,  indien  ic  maer  voor  den  tjjdt  van  eenighe  inaen- 
den  in  des  Konines  hof  wilde  verkeeren,  wat  al  Pastorijen  ic 
voor  my  over  een  hoop  zoude  krijgen,  maer  alle  dat  achte  ic  voor 
geringer  ende  slechter  als  deze  mijne  iiij/ieyt,  studie  ende  arlegt. 
De  bisschop  van  Cantelbergh  de  voornaemste  in  gantsch  Euge- 
landt,  ende  Canselier  van  dat  Rijc  die  een  seer  vroom  ende  geleert 
man  is,  heeft  mij  soo  lief  als  yernant  sijn  vader  of  sijn  broeder 
sonde  kunnen  hebben.  Ende  opdat  ghy  dencken  meucht  dat  hy 
sulcx  ongeveynsdelyc  van  herten  doet,  hy  heeft  my  een  Priesters 
prove  geschoneken  by  naest  van  hondert  Nobels:  ic  dat  resig- 
nerende heeft  hy  verandert  in  een  pensioen  van  hondert  kroo- 
nen ; daerenboven  heeft  hy  my  noch  geschoneken  vier  hondert 
Nobels.  T en  is  oock  niet  veel  jaren  geleden  dat  hy  my  op  eeneu 
dach  schone  hondert  vijftigh  Nobels.  D’ander  bisschoppen  hebben 
my  uyt  loutere  wildadigheyt  mede  over  de  hondert  Nobels  ge- 
schoucken.  ü.  Montiojus  baroen  in  Engelant,  die  eertijds  mijn  dis- 
cipel geweest  is,  geeft  mij  jaerlicx  tot  een  pensioen  hondert  Kroo- 
nen.  De  Kouingh  ende  de  Bisschop  van  Lincolne,  die  nu  alles 
by  den  Koniugh  vermach,  doet  my  maguilijke  beloften.  Hier 
sijn  twee  universiteyten,  le  Oxfort  eude  te  Cantelbergh,  eude 
elck  wil  my  hebben.  Want  te  Cantelbergh  hebbe  ic  vele  maen- 
deu  de  Griecxsche  tale  ende  H.  Schrifture  opentlijck  ghelezeu 
ende  geleert,  maer  zonder  loon  om  niet,  en  ic  hebbe  voor  my 
genomen  sulcx  altjjt  te  doen.  Hier  sijn  Collegicn  in  welcke 
zuloke  religieusheyt  ende  stil  leven  onderhouden  wordt,  dat  ic 
my  verseeckere  ghy  sout  alle  andere  religieusheden  verachten, 
iudien  ghy  dese  quaemt  met  u oogheu  te  zien.  Te  Londen  woont 
Jchannes  Coletus,  decaeu  van  S.  Pauwels,  een  man  die  ’t  samen 
uytiermaten  geleert  ende  wonderlijc  godvruchtigh  is,  ende  is  by 
alle  menschen  in  groot  aensieu.  Deze  heeft  my  zo  lief,  als  een 
ijder  bekent  is,  dat  hy  by  nyemant  liever  en  is  dan  by  my.  Voort 
wil  ick  hier  een  heelen  hoop  overslaeu,  opda'  ic  met  mijne  po- 
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cherie  •Jiide  gekaec  u niet  al  fe  moeijelijck  soude  vallen.”  Zie  Het 
leven  van  Erasmus,  voorkomende  achter  zijn  werk : Liugua.  Dat 
is  de  Tonge  enz.  Rotterdam  bij  de  Wed.  van  M.  Bastyaensz. 
1632.  kl.  8°. 

Dat  zal  genoeg  zijn  tot  opheldering  der  gestelde  vraag  en  te 
meer,  daar  Erasmus  alle  vaste  verbindtenissen  van  de  hand  wees : 
trouwens  er  was  in  die  dagen  zooveel  op  kerkelijk  terrein  aan  de 
hand,  dat  men  eeneu  man  als  hij  was  in  honderd  gevallen  noodig 
had,  om  eenig  overwigt  te  kuunen  krijgen,  gelijk  in  het  groot 
beschouwd,  hjj  de  geheime  raadsman  was  van  koning  Hendrik 
VIII.  van  Engeland  bij  zijne  eerste  echtverbreking.  Men  heeft 
gezien,  hoe  bijzonder  hij  de  hoogachting  van  Hendrik  voor  hem, 
met  nadruk  vermeldt,  die  hem  — gelijk  later  is  ontdekt  — een 
pensioen  van  achthonderd  kroonen  jaarlijks  deed  geworden.  Hoe 
veel  kleinere  zaken  zal  hij  hebben  behandeld;  en  dan  nog  zijne 
werken,  die  in  geheèl  Europa  in  dien  tijd  met  graagte  werden 
ontvangen.  Mjjns  inziens  is  het  besluit,  dat  niets  Erasmus  van 
zjjne  vrijheid  kon  doen  afzien,  dat  hjj  als  onafhankelijk  letter- 
vorst  zich  naar  zijn  eigen  wil  in  ruime  mate  overal  kou  bewe- 
gen, gelijk  ook  blijkt  uit  zijn  zegelring,  een  Terminus,  met  de 
spreuk:  Coneedo  nulli,  die  genoeg  bewijst  dat  hij  onafhankelijk 
wilde  zjjn  en  blijven.  Eindelijk,  de  behoeften  waren  tienvoudig 
minder,  en  het  goud  even  zooveel  meer  waard  dan  thans.  Daarbjj 
komt,  dat  de  zucht  om  zelf  wijsheid  te  vergaren  en  anderen  nut- 
tig te  zjjn,  'niets  aan  dat  leven  kon  veranderen,  en  hij,  even  als 
Thomas  a Kempis,  zeide ; »slechts  in  eeu  hoeksken  met  een  boeks- 
ken”  dat  is  der  ware  geleerden  lust  en  leven. 

U.  c.  KKAMM. 

P.  Manteau  van  Dalem.  (Vgl.  XVIII,  bl.  32,  545;  XIX,  bl.  4; 
XX,  bl.  68.)  Het  wapen  der  familie  Mantean  bevindt  zich  in  de 
verzameling  van  jhr.  Rethaan  Maearé,  beschreven  in  de  Kronijk 
van  het  Utrechtsch  Genootschap,  1856,  p.  88. 

Voor  wie  zich  onledig  houden  met  de  kwestie  van  zijn  verblijf 
in  Engeland,  is  misschien  dienstig  de  titel  van  zijn  werkje,  in  de 
Kou.  Bibliotheek  voorhanden : 

Tractaet  in  Materie  van  Zee-wercken  ende  Dyckagie,  Tot  ver- 
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beteringhe  van  de  Sasse-vaert,  ende  vemitferderinghe  van  de  na- 
tuyrljjcke  sterckte  van  Ötadt  van  ’t  Sas,  Ende  wederlegginghe 
teghen  de  gene  die  met  ondraeghlyke  kosten,  schaden,  eude  in- 
teresten quaet  werck  willen  maecken.  Door  P.  Mantean  van  Da- 
lem, Schepen  'sLants  van  den  Vrije  tot  Slays  in  Vlaenderen  81 
pp.  kl.  8°.  Op  png.  80  staat:  Slnys  13  april  1673.  Het  boekjen 
betreft  de  indijking  van  den  Canispolder. 

In  de  Cominissieboeken  der  Staten  Generaal  vindt  men  hem 
aangesteld,  p.  330/50,  1650,  15  oct.  als  ingenieur  of  fortificatie- 
meester ; hij  was  toen  griffier  ’s  Lants  van  den  Vrije  te  Sluys. 

23  Nov.  1672  als  schepen  ’s  Lants  enz. 

’e  GravenJiaye.  Frederiks. 

De  Israeliten  in  Egypte.  (XX,  bl.  337.)  Tegen  het  midden 
van  de  XVe  eeuw  vóór  onze  jaartelling  verhief  zich  een  nieuw 
vorstenhuis  in  yEgypte,  aan  welks  hoofd  Ramses  1 staat.  Onder 
de  68jarige  regeering  van  diens  kleinzoon  Kamses  II,  die  omstreeks 
het  j aar  1400  den  troon  beklom,  vinden  wij  het  eerst  van  een  feit 
gewag  gemaakt  , dat  in  het  verhaal  van  den  gewijd  en  geschied- 
schrijver vermeld  wordt.  Deze  liamses  11,  de  Sesostris  der  Grie- 
ken, liet  tot  bescherming  van  de  noordergrenzeu,  van  Pelusium 
tot  Heliopolis  sterkten  bouwen.  Onder  deze  versterkte  plaatsen 
zijn  er  twee,  welke  de  papyrus  ons  doet  kennen  onder  de  namen 
van  Ramses  en  Pachtum,  beide  gelegen  in  de  tegenwoordige  Wadi- 
Tumilat,  nabij  het  Zoetwatcr-kanaal,  dat  den  Xijl  met  de  Roode 
Zee  verbond.  Deze  steden  verdienen  al  onze  aandacht:  want  de 
Bijbel  vermeldt  ze,  als  zjjnde  door  de  Israeliten  gebouwd,  in  de 
welbekende  plaats  van  Exodus : »En  zij  zetten  oversten  der  schat- 
tingen over  het  volk  om  het  te  drukken  met  hunne  lasten ; want 
men  bouwde  voor  Pharaö  schatsteden,  Pitom  en  Raamses. 

Het  Britsch  Museum  bezit  papyri,  welke  eeue  klare  beschrijving 
geven  van  deze  nieuwe  door  de  Hebreen  gebouwde  vestingen. 
In  een  daarvan  verhaalt  de  schrijver,  Pinebsa,  aan  zijnen  meester, 
»hoe  stil  en  overheerlijk  een  leven  hij  in  de  stad  Ramses  geleid 
heeft,  hoe  hare  pleinen  met  volk  bedekt  zjjn,  haar  geboomte  met 
vogelen,  hare  vjjvers  en  grachten  met  viseh  gevuld;  hoe  hare  wei- 
den met  welriekende  bloemen  als  overdekt  zijn,  hoe  de  vruchten 
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een  smaak  hebben  als  honig  en  hoe  <le  zolders  en  schuren  over- 
vuld  zjjn  van  graan,”  enz. 

Op  de  ommezijde  van  dat  stuk  vindt  men  nog  berekenin- 
gen betreffende  het  bouwen  der  stad,  als  ook  eeuige  regelen  van 
cenen  ondergeschikten  opzigter,  die  in  het  kort  rekenschap  geeft 
aan  zijnen  meerdere,  ten  aanzien  van  eene  hem  opgedragene  zen- 
ding. Hij  spreekt  dan  ook  van  menschen,  die,  om  steenen  te 
maken,  ver  van  hunne  woonsteden  gevoerd  zijn,  en  uaar  de  stad 
geleid,  waar  zjj  zonder  verpooziug  hun  taak  hebben  volbragt. 
En  dat  het  Hebreen  waren,  die  tot  dit  laatste  werden  gebruikt, 
daarvan  strekken  drie  onlangs  gevondene  oorkonden  tot  getuigen. 
Deze  teksten  spreken  van  een  vreemd  volk,  genaamd  Jperi-n , als 
gebruikt  wordende  bij  de  bouwwerken;  twee  er  van  zjjn  juist  uit 
den  tjjd  van  Ttamses  II.  Deze  hicroglyphische  naam  is  de  tamelijk 
naauwkeurige  overschrijving  van  het  hebreeuwsche  hiberim 
i/Iabreén"  met  den  meervouduitgang,  welke  de  .Egyptenaren  nooit 
hebben  overgenomen.  In  het  eerste  geeft  zekere  Psek-en-Ptah 
rekenschap  in  de  volgende  woorden : »Ter  voldoening  van  mijnen 
meester,  heb  ik  gehoorzaamd  het  bevel  dat  mjjn  meester  mij  gaf, 
zeggende:  reik  het  eten  uit  aan  de  Hebreen,  die  de  steenen  dragen 
voor  het  groote  Bekhen  (gebouw)  van  koning  Ramses  Meriamoen, 
vriend  der  geregtigheid,  die  toevertrouwd  zijn  aan  het  hoofd  der 
Madjaï.  Elke  maand  geef  ik  hun  het  voedsel,  volgens  de  uil  ne- 
mende voorschriften,  van  mjjnen  meester.”  De  Madjaï,  waarvan  hier 
sprake  is,  waren  libysche  huurlingen,  die  voor  oppassers  gebruikt 
werden  eu  de  arbeiders  in  de  groeven  bewaakten. 

Het  tweede  stuk  is  van  geljjken  aard.  »lk  heb  gehoorzaamd,” 
zoo  luidt  het  daar,  »aan  het  woord  van  mjjnen  heer,  zeggende: 
geef  spjjze  aan  de  soldaten  en  even  zoo  aan  de  Hebreen,  die  stee- 
nen brengen  voor  den  tempel  der  Zou  van  Ramses.” 

Deze  twee  oorkonden  doen  ons  de  Hebreen  kennen  als  in  het 
bijzonder  gebruikt  tot  het  vervoeren  van  steeneu,  en  onder  het 
bevel  van  hooge  ambtenaren  geplaatst,  die  hun  verbljjf  hielden  te 
Memphis,  waar  deze  stukken  ook  gevonden  zjjn,  welke  thans  te 
Leiden  berusten.  Dit  vervoeren  van  steenen  eu  vermelden  van 
oppassers,  hebben  eene  plaatseljjke  kleur  welke  ons  het  in  Mozes 
geschiedverhaal  vermelde  voor  den  geest  roept.  Het  derde  docu- 
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ment,  waar  wij  den  uaain  der  Hebreen  aantreden,  is  een  gehouwen 
steenen  tafel,  op  de  rotsen  van  de  groeven  der  vallei  van  Ham- 
nintnat,  niet  ver  van  den  weg,  die  van  Coptos  aan  den  Nijl  naar 
de  aan  de  Roode  zee  gelegen  haven  Berenice  voerde.  Het  opschrift 
dagteekent  van  het  derde  jaar  van  Ramses  Mati-Meriamoen  (van 
na  den  uitlogt).  Daar  vernemen  wij,  dat  de  koning  in  dat  jaar 
Ier  eere  der  góden,  eenen  togt  deed  in  dat  gebergte  en  dat  bord 
in  zijnen  naam  liet  vervaardigen,  waarop  wij  onder  anderen  vernield 
vinden  dat  een  achthonderdtal  Hebreen  (Aperiu)  zich  onder  toe- 
zigt  van  de  reeds  gemelde  Madjaï  aldaar  gevestigd  hadden.  Het 
aantreffen  van  Israeliten  in  /Egypte  na  den  uittogt  moet  zijne 
verklaring  vinden  in  plaatsen  als  Nutn.  14:  3 en  4. 

Deze  zijn  de  eenige  bewjjsstukken  van  mgyptischen  oorsprong, 
welke  de  wetenschap  tot  dus  ver  heeft  kunnen  niagtig  worden, 
waarin  wordt  melding  gemaakt  van  het  verbljjf  der  Hebreen  en 
hunne  verdrukkingen  in  het  dal  van  den  Njjl. 

A . J.  ROTTEVEEL. 


VRAGEN. 

De  hertog  van  Monmouth.  Wie  onder  de  lezers  van  den  Navor- 
scher  kan  mij  alsnog  onbekend  gebleven  bijzonderheden  geven 
betreffende  den  zoon  van  Karei  den  tweeden  en  Lucy  Waltere. 
Met  »alsnog  onbekend  gebleven  bijzonderheden,”  bedoel  ik  dezulke, 
welke  niet  te  vinden  zijn  bij  Macaulay,  Roberts  (Life  of  the  Duke 
of  Monmouth),  Dalrymple,  Burnet,  W agenaar,  en  in  het  Vervolgh 
van  Saken  van  Staat  en  Oorlog  en  soortgelijke  werken.  Moumouth 
verdient  onze  belangstelling  dubbel,  in  de  eerste  plaats  omdat  hij 
Nederlander  is,  en  ten  nnderen  dewijl  hjj  door  zijn  later  verbljjf 
in  den  Haag  en  te  dezer  stede,  door  zijn  verhouding  tot  Willem 
van  Oranje,  en  door  zijn  hier  te  lande  op  touw  gezette  onder- 
neming tegen  Jakobus  den  tweeden  in  onze  eigen  historie  een 
belangwekkende  rol  speelt.  Het  is  voornamelijk  over  Moumouths 
geboorte  en  zijn  allereerste  opleiding  te  Schiedam  (?),  dat  ik  zou 
wenschen  nadere  inlichtingen  te  ontvangen.  Roberts  en  anderen 
doen  Moumouth  geboren  worden  te  Rotterdam,  den  Oden  april 
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1649.  In  den  Haag  had  Lucy  Waltere  den  koninklijken  vluchte- 
ling loeren  kennen ; hoe  kwam  het  dan,  dat  zjj  te  Rotterdam 
beviel?  Op  wrelke  bazis  is  die  opgaaf  van  9 april  1649  gegrond? 
De  heer  J.  H.  Scheffer  te  Rotterdam  heeft  te  vergeefs  aldaar 
voor  mjj  gesnuffeld ; zjjn  welwillende  navorschingen  hebben  niets 
opgeleverd. 

»IIet  oudste  hier  aanwezige  schotsche  doopregister”  dus  schrjjtt 
hij  mjj,  vbegint  met  het  jaar  1643  maar  daarin  komt  de  doop 
van  het  kind,  dat  later  den  titel  van  duke  of  Moumouth  verkre- 
gen heeft,  niet  voor.  Het  oudste  doopboek  der  episkopale  ge- 
meente begint  eerst  met  1708,  terwijl  dat  der  presb.  gemeente 
met  het  jaar  1700  aanvangt. 

»Nog  heb  ik  de  geref.  en  andere  dorpregisters  nagezien,  doch 
niets  gevonden  en  daar  de  provisionele  admissieboeken  alhier  nog 
aanwezig,  eerst  met  21  maart  1698  beginnen,  kunnen  die  even- 
min omtrent  het  verblijf  van  Lucy  Walters  alhier,  eenig  licht  geven; 
dair  zou  anders  de  plaats  geweest  zijn  iets  te  vinden.” 

De  mededeelingen  van  Roberts  en  zijn  voorgangers  moeten  dus 
op  famillieoverleveringen  of  papieren  rusten.  Nog  deelt  Roberts 
mede,  dat  men  een  min  voor  het  kind  nam,  en  dat  deze  vgeplaatst” 
(placed)  werd  bij  een  koopman  van  Schiedam,  genaamd  Claes 
Ghysen.  De  mama  woonde  bjj  mrs.  Harvey  in  (te  Schiedam?), 
moeder  van  den  beroemden  dokter  Harvey,  die  den  omloop  van 
het  bloed  » ontdekte”.  Werd  mogeljjk  Monraouth  daar  te  Schiedam 
gedoopt?  Hoelang  bleef  het  kind  in  Nederland? 

Om  tjjd  te  sparen  verzoek  ik  de  inzenders  van  andwoorden  be- 
leefd, ze  mjj  rechtstreeks  te  doen  geworden,  en  een  afschrift  (zoo 
mogelijk)  te  zenden  aan  de  red.  van  den  Navorscher. 

Ik  wensch  nameljjk  die  gegevens  te  bezigen  bij  de  behandeling 
der  kandidatuur  van  Moumouth  voor  het  » jjzeren"  masker,  (zie 
de  jongste  afleveringen  van  het  Leeskabinet).  Mogten  de  in  te 
komen  mededeelingen  inderdaad  een  nieuw  licht  werpen  op  deze 
zaak,  dan  ga  ik  later  welligt  over  tot  het  uitgeven  eener  mono- 
grafie over  Momnouth,  speciaal  in  diens  betrekkingen  tot  onze 
geschiedenis. 

Amsterdam.  H.  tibdmian. 
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Bohan.  In  tien  Galanten  Mercurius  van  jamiarjj  1684,  waarvan 
maar  een  nummer  mij  bekend  is,  wordt  bet  huwelijk  vermeld 
van  den  heer  Bohan  kapitein  en  lieutenant  kollonel  van  de  garde 
van  den  prins  van  Oranje  met  de  dochter  van  Johan  van  Cam- 
pen  in  leven  griffier  van  het  provinciaal  hof  van  Holland,  dat 
met  uitstekende  kostelijkheid,  groote  pracht  en  bijzondere  ponipe 
in  den  Haag  voltrokken  is.  Daar  wordt  verder  gezegd,  dat  de  consi- 
derable  middelen  van  de  jufvrouw  driemaal  honderd  duizend  gul- 
den bedroegen  aan  contante  penningen,  en  dat  zjj  Bohan  haren 
bruidegom  vijf  en  zeventig  dnizend  gnlden  bjj  huwelijksvoor- 
waarden zoude  hebben  vermaakt. 

Wie  weet  mjj  de  namen  te  zeggen  der  echtelingen  met  den 
dag  van  hun  huwelijk? 

Wie  kan  mjj  opgeven,  hoe  de  dochter  van  Johan  van  Carapen 
(van  Leeuwen  Bat.  111.  1479)  aan  zulk  eene  considerabele  for- 
tuin kwam?  b. 

David  en  Arnoldus  Vlug.  Kan  een  lezer  van  den  Navorscher 
mjj  ook  mededeelen,  in  welke  familiebetrekking  zekere  Arnoldus 
Ving,  gehuwd  te  Amersfoord  den  10  nov.  1665,  stond  tot  den 
nederlandscben  zeeheld  David  Vlug,  die  snenvelde  in  den  zeeslag 
met  de  fransche  en  engelsche  vloot  den  7 junjj  1673? 

Weet  ook  iemand  op  te  geven,  waar  de  zeeheld  D.  Vlug  is  ge- 
boren? Bjj  Verwoert  Handwoordenboek  der  vaderl.  geschied., 
wordt  Enkhuizen  als  zjjne  geboorteplaats  opgegeven;  naar  mjj 
echter  wordt  verzekerd,  komt  hjj  in  de  doopregisters  aldaar  niet 
voor.  LABOREMUS. 
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Boekverkoopers,  boekdrukkers  en  uitgevers  in  Nederland.  (Vervolg 
van  bl.  561.) 

Keulen  o.  Ckülkn;  Johanxes  van.  H'crkz.  1681  — 1710.  WoonpL 
bjj  de  Nieuwe  brug.  I ith.  In  de  gekroonde  Lootsman.  Aant< 
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Fitgever  van  zeekaarten  en  van  boekwerken,  de  zeevaart  betref- 
fende. Over  zijnen  sGrooteu  nieuwen  vermeerderden  Zee-Atlas  ofte 
Water-werelt,”  zie  Fred.  Mnllers  Essai  d’une  Bibliographie 
Neerlando-Russe.  Anist.  1850,  p.  138.  — Algem.  K.  & L.  Bode, 
1 aug.  1861,  blz.  250. 

Kei  len,  Gekard  van.  (Zoon  van  bovengenoemden.) 

Keilen,  Johannks  van.  Werk:.  omtrent  1750. 

Keulen,  JonANNEs  van.  (Zoon  van  Johannes.)  Werk:,  omtrent  1 770. 

Keilen  & Zonen,  Joan  van.  Werk:.  1769 — 1775.  /lont.  De  heer 

Fred.  Muller  telt  deze  firma  niet  op,  in  de  lijst  die  hjj  t.  a.  p. 

blz.  138  van  onderen,  der  van  Keulens  geeft.  Eene  korte  genea- 
logie dezer  zoo  nuttig  bedrijvige  uitgevers  ware,  dunkt  mij, 
niet  misplaatst. 

KErr.EN,  Gekard  Helst  van.  Werk:.  1779  — 1808.  Woonpl.  in  de 
oude  woning  als  boven. 

Keulen,  de  Wed.  Gekard  Hulst  van.  Werk:.  1808 — 1858. 
Woonpl.  Steeds  in  de  zelfde  woning  als  voor  twee  eeuwen.  — 
Later  komt  mjj  voor  Kampersteiger,  hoek  Nieuwenbrngsteeg, 
n°.  177.  ')  1855,  1860.  Aant.  Nemnig.  1.  c.  sub.  1809.  2e  B.  S. 

339,  sagt:  »Wittwe  Gerard  Hulst  van  Keulen  in  Anist.,  ein 

Hans,  das  schon  seit  dreyhundert  Jahren  besteht,  ist  im  Verlag 
vou  Seekarten,  gegenwartig  das  einzige  in  Holland.”  — De 
eigenaar  dezer  firma  in  1860  was  Jaeob  Swart. 

Keur,  Ghsrrrt  de  Groot.  Werk:.  1739—1753.  Woonpl.  Nieu- 
wendijk  Uith.  In  den  Bijbel  1740.  Aant.  Zie  op  de  Groot. 

Keyxs,  .Iacob.  Werk:.  1634. 

Kkijzek,  Hakmancs.  Werk:.  1781  — 1795.  Woonpl.  Geldersche 
Kaay,  hoek  van  ’t  Schipperstraatje  1781. 

Kkijzek.  Jan  Barentsz.  Werk:.  1664*.  Woonpl.  Roose-gracht. 
Uith.  In  de  ghekroonde  drnek-pers, 

Kielhorn.  Werk:.  1 793. 

Klaever-weu.  C.  Werk:.  1647. 

Klaus,  Jacob.  Werk:.  1696. 


')  liet  huis  staat  vlak  tegen  de  Nieuwenbrug  over  en  kan  das  wel  hetzelfde 


als  het  eerst  genoemde  zijn. 


BESTlitR. 
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Klebck,  Jer.  den.  Werkz.  1658.  Aanl.  Tiele  B.  P.  n”.  4644. 
pseud. 

Klinokhameb,  Frkdrik.  Werkz.  1665 — 1672. 

Klippink,  David.  Werkz.  1750—1779. 

Klooster,  J.  Werkz.  1731  — 1743. 

Klimper  o.  Clumpeb,  Wed.  Albert.  Werkz.  1720,  1721. 

Kliimpkr  & Jan  Kalverim,  Web.  Alb.  Werkz.  1720. 

Ku  mpkrt,  A.  Werkz.  1749. 

Kluut,  Dirk.  Werkz.  1719  — 1765.  Woonpl.  Oude  Lelvstraat 
1765. 

Knol,  Klaas.  Werkz.  1720.  Pseud? 

Knuem,  Stbpiianüs.  Werkz.  1772.  Woonpl.  Keysersgragt,  naast 
den  Schouburg. 

Koene,  Bar.  Werkz.  1767 — 1780. 

Koene,  B.  Werkz.  1830*.  Woonpl.  in  de  Boomstraat.  Aant. 
Is  deze  een  met  bovengeuoeinden  ? — W.  J.  Hofdijk,  Gescli.  der 
Ned.  letterk.  Amst.  1859,  bl.  118.  aant.  1 zegt,  dat  hij  tot  in 
1820  sommige  der  ou  de  romans  herdrukte.  — Zie  over  een  druk 
van  hem  bij  Jac.  Koniug,  catalogus  2e  part.  blz  14. 

Koene  S en  W.  Werkz.  1781 — 1794**  1802.  Woonpl.  op  *de 
Lindegragt  1796,  in  de  Boomstraat.  Aanl.  Boekdrukkers,  boek- 
en papierverkoopers.  Zij  en  B.  Koene  drukten  veel  na,  zonder 
een  jaartal  op  den  titel. 

Koep,  Willem  op  oe  Werkz.  1091**.  .laat.  Zie  Gr.  Mees  Az. 
Het  Itotts  oproer  van  1690,  bl.  86. 

Kok,  Jacobus.  geb.  te  Amst.  f ald.  26  mei  1788.  Werkz.  1772. 
Woonpl.  Wannoesstraat,  ’t  tweede  huis  van  de  Engekerksteeg, 
»Een  minder  sierlijk  dan  vlijtig  schrijver”  lezen  wjj  in  de  Bjj- 
voegsels  Amst.  1790,  3e  dl.  blz.  139  van  het  Vaderlandsch 
woordenboek,  waarvan  de  negentien  eerste  deelen  der  eerste  uit- 
gave door  hem  geschreven  zjjn.  De  tweede  uitgave  1785 — 1799 
bezorgde  Johannes  Allart  te  Amsterdam. 

Kolm,  M.  van.  Werkz.  1786 — 1813*'. 

K os i N<;,  Jacobi-s.  geb,  te  Amst.  18  april  1770.  f ald.  2 april 
1832.  Werkz.  1789 — 1795,  Woonpl.  Bezijden  het  Stadhuis.  — 
Singel.  Aant.  19  jan.  1789  werd  hij  door  het  gilde  als  boekver- 
kooper  toegelateu.  In  oct.  1795  verwisselde  hij  deze  betrekking 
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met  die  van  klerk  op  het  schoutskantoor  te  Amsterdam.  In 
18ll  werd  hij  tot  commies-griffier  bij  de  regtbauk  van  eersten 
aanleg  daar  te  stede  aangesteld,  en  in  1817  werd  hij  door  zijne 
benoeming  tot  griffier  van  een  der  vredegeregten  aldaar  verrast. 
Eerst  alzoo  als  ij verig  boekverkooper  en  auctionator  werkzaam, 
gaf  zijn  aanwassend  gezin  aanleiding,  dat  hij  bij  weinige  winsten 
in  zijnen  handel  naar  een  ruimer  middel  van  bestaan  omzag.  In 
de  Algem.  K.  & L.  Bode  van  1819,  blz,  144  staat  hij  nog  als 
boekverkooper  vermeld.  Zijne  verkregen  boekenkennis  en  lust  tot 
het  nasporen  deed  hem  mededingen  naar  den  door  de  Haarl. 
Maatsch.  v.  wetensch.  uitgeloofden  eereprijs,  Lanrens  Kosters  ver- 
meende boekdrukkunst-uitvinding  betreffende,  en  hjj  zag  zich  in 
1816  door  de  uitspraak  der  Maatschappij  met  het  eermetaal  be- 
kroond. — Ook  andere  werken  toonen  zijne  vip  als  schrij- 
ver. — Zijne  boekverzameling,  te  groot  voor  zijn  vermogen,  moest 
nu  en  dan  in  de  behoefte  van  zijn  gezin  te  gemoet  komen.  Zie 
Fred.  Muller,  catal.  v.  d.  bibl.  der  vereenig.  blz.  115,  die  aldaar 
vele  bijzonderheden  mededeelt.  — Het  jaarboekje  voor  den  boek- 
handel voor  1840,  ’s  Gravenh.  bij  J.  M.  v.  ’i  Haaft',  bevat  zijne 
levensschets.  Zijn  portret  werd  voor  dit  jaarboekje  geplaatst  en 
wordt  door  Bodel  Nijenhuis  in  zjjne  Liste  n°.  II  aangegeven. 

Konino,  Hermanus  de.  Werkz.  1776 — 1783*. 

Konino,  W.  Werk:.  1716. 

KoNiNon,  PiETKit  Jansz.  dk.  Werkz.  1664*. 

Koninck  o.  Konino,  Abraham  de.  Werkz.  1616,  1618*. 

Konijnenbkrqh,  Jacobus.  Werkz.  1672.  Woonpl.  ’t  Water. 

KoNirKENBERo  & Isaac  van  de  PcTTK,  Jacob.  Werkz.  1723 — 1728. 

Kool,  Aart  o.  Kornelis  Dirksz.  Werk:.  1615*.  Woonpl.  in  de 
Sint  Jansstraat.  Aant.  Zie  Boekz.  v.  Europa  1694,  jan.  en  febr. 
blz.  57. 

Koorenwinder,  Klaas.  Werkz.  1651.  Woonpl.  Kalverstraet.  Uüh. 
in  den  Herbarius.  Aant.  Tiele  B.  P.  n°.  3915  heeft  psend. 

KorpENOi.,  Wii.uEM  Linnig  van.  Werkz.  1702,  Woonpl.  Vijgendam. 
Uüh.  In  de  Gulde  Roos, 

Koster,  Herman  Allertsz.  Werkt.  1614,  1615.  Aant.  Hij  was 
koster  van  een  der  hoofdkerkeu.  Zie  Tiele  B.  P.  Ie  dl.  bpage. 

Kou  we,  J.  Werkt.  1732*. 
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Kouper,  Gérabd.  Werkt.  1704 — 1709*. 

Krok,  Albert  van  der.  Werkt.  1762 — 1788. 

Kroon  Jr.,  I.  Werkt.  1774. 

Kr Burr,  P,  de.  Werkt.  1761 — 1779. 

KRuutr,  en  A.  van  der  Kroe,  F.  de.  Werkt.  1765. 

Kruijit  en  W.  Brave,  d'  Erve  P.  de.  I Verkz.  1785 — 1789. 
Woonpl.  Op  den  Zeedijk,  bij  de  Kolksluis. 

Krijnk.  J.  J.  Werkt,  zonder  jaartal.  Woonpl.  Nieuwendijk  H 193. 

Kcnraden  o.  Conradüs,  CiiRiHTorr.  Werkt.  1658*, 

Kuypkn,  Jan  Piiteesz.  Werkt.  1655 — 1659.  Woonpl.  in  de 
Molsteegh.  Uith.  int  Synodus  van  Dort. 

Kijijper,  Frans.  W er  kt.  1664.  Woonpl.  Op  de  Nieuwe  Braak, 
ten  einde  de  Brouwers-graft,  in  de  Driehoek-straat,  daar  ze  op 
de  üaan-graft  uytkomt. 

Ki  ijpir,  Gérabd.  Werkt.  1704 — 1706.  Woonpl.  beznyden  het 
Stad-huys. 

Kuijpeb,  J.  C.  Werkt.  1778. 

Kcijper  en  W.  van  Vliet,  J.  C.  Werkt.  1784. 


Lakeman,  Balthazab.  Werkt.  1725 — 1732.  Merkt,  met  Devies 
Sativa  terra  non  cessat  parere.  Zie  cat.  biblioth.  Daventr.  n°.  473. 

’t  Lam,  Jan.  Werkt.  1741  — 1748.  Woonpl.  Bezuyden  ’t  Stadhuys. 
Merkt.  Zie  Staatsgeheimen  van  Europa,  door  J.  Haverkamp.  kl.8°. 

Lambebts,  L.  Werkt.  1793. 

LaminoA  o.  Lamminga,  Pr.  Werkt.  1678*. 

Lamhinoa  en  P.  Warnaeb,  F.  Werkt.  1672. 

Lamsveld,  Johannes.  Werkt.  1697*  — 1742?  Woonpl.  achter  de 
Swaantjes.  Aant.  Moet  ook  een  goed  teekenaar  geweest  zijn! 
zie  b.  v.  Vondels  werken,  het  frontispice  voor  het  5e  deel,  Ho- 
ratius’  Leerzangen. 

Lamsveld,  Willem.  Werkt.  1694 — 1698*.  Woonpl.  achter  de 
Nieuwe  Kerk.  Aant  Zijn  wapen,  zie  Vondels  tooneel  des  men- 
schel. levens,  by  hem  1698,  4°. 

Lamsveld  en  Willem  de  Coup  en  compagnie,  Willem.  Werkt.  1694. 
Aant.  Johannes  en  Willem  Lamsveld  schreven  ook  en  haar 
compagnie. 
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Lamsvelt,  Sam.  Werkz.  1725 — 1754. 

Lamsvelt  o.  Lansvelt,  Assuervs.  Werkz.  1706,  1707.  Aant- 
Meulman,  Gat.  tract.  en  p.  heeft  n°.  7963  Lansvelt. 

Landtsmeer,  Jqiïannks.  Werkz.  1689.  Woonpl.  op  den  Dam. 
bezyden  ’t  Stadthuys. 

Lange,  Lieve  de.  Werkz.  1652.  Aant.  Tiele  B.  P.  n“.  4003  zegt 
een  pseud. 

Langkveld,  D.  M.  Werkz.  1789 — 1796.  Aant.  Bij  hem  verscheen 
Vaderl.  chocolaad  met  het  portret  van  burgem.  Hendrik  Hooft  Dz. 

Laurens  o.  Loobkns  Jacobsz.  Werkz.  1590—1597. 

Ladrentsz.  o.  Laueentius  en  Lorrnci,  Hendrick.  Werkz..  1602— 
1645**.  Woonpl.  op  ’t  Water.  Uitlt.  in  ’t  Schrijfboek.  — Ab 
intersigno  Diarii.  Merkt.  Een  man  die  snoeit,  met  de  woorden : 
Non  odit  tarnen.  Cicero  Epist.  in  8°.  Idem  de  Ofliciis  1641. 
Joh,  ürusii  comm.  in  Profetas  1627  in  4".  cat.  bibl.  Daventr. 
n°.  460.  — Roth-Sckoltzii  Thesaur.  n°.  119  geeft  hem  het  teeken 
van  Commelinus  te  Leiden.  Aant.  In  1641  drukte  hij  de  la- 
tijnsche  leerredenen  van  Oasparus  Sibelitis,  5 deelen  in  folio, 
waarvoor  een  fraai  portret  van  den  schrijver  door  Suiderhoef.  — 
Een  catalogus  van  hem  1649,  221  pp.  Zie  Bibl.  Hulthem,  vol. 
IV.  n°.  22669. 

Latham,  Ark.  Werkz.  1661. 

Ledet  et  C°.,  E.  J.  Werkz.  1729—1731.  Merkt.  Zie  Roth- 
Scholzii  Thesaurus  n\  380,  met  de  woorden  : L’esperance  me  guide. 

Leeuw,  Cornkus  de.  Werk:.  1647 — 1658. 

Wordt  vervolgd.  A.  m.  ledeborr. 

Nijmeegsche  handboekjes.  (Vgl.  XX,  bl.  237.)  Ik  bezit  een  Nij- 
meegs Hand-Boekje  van  het  jaar  1792.  almede  aldaar  bij  A.vau 
Goor  & Zoon  gedrukt.  Ik  weet  niet  of  er  latere  jaargangen  van 
bestaan,  want  in  den  opgenoeraden  bevindt  zich  noch  vóór-  noch 
na-berigt,  waarin  dikwijls  nog  al  zoo  iets  vermeld  slaat. 

'e  Gravenhage.  a.  c.  s.  v.  s. 

Hendrik  Bredius,  hoogleeraar  te  Leiden.  In  de  Geschiedenis  der 
leidscbe  hoogeschool,  door  prof.  Siegenbeek  uitgegeven,  wordt  hij 
met  w'eiuige  woorden  herdacht;  doch  zijne  geboorteplaats  en  het 
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jaar  zijner  geboorte  vindt  men  er  niet  vermeld,  terwijl  het  jaar 
van  zijn  overlijden  verkeerd  ia  opgegeveu.  Ik  kan  nu  het  vol- 
gende van  hem  zeggen.  Op  den  20en  april  1587  ia  hij  als  lid- 
maat der  universiteit  ingeschreven  onder  den  naam  van  mr.  Hen- 
ricua  Bredius,  Bredanus.  Uit  het  Getuigenisboek  F.  fol.  215 
a°.  1594  blijkt,  dat  hjj  toen  55  jaren  oud  was,  zoodal  hij  in  1539 
is  geboren. 

De  naam  zijner  vrouw  leereu  wij  kennen  uit  de  plaats  gehad 
hebbende  verhooren  in  1594,  toen  er  een  oproer  onder  de  studenten 
van  het  Staten-collegie  losborst.  Zij  wordt  daar  genoemd  Lijntje 
van  Arendonck,  ond  54  jaren.  Hij  had  bij  zijne  vrouw  o.  a.  twee 
zonen  Franciscus  en  Hendrik,  die  beide  aan  de  leidschehoogeschool 
hebben  gestudeerd.  In  1588  werd  hij  als  hoogleeraar  in  de  rede- 
kunde en  in  1592  als  schaftmeester  of  oeconomus  van  het  Staten- 
collegie  aangesteld.  Xa  het  oproer  van  1594  is  hij  uit  die  laatste 
betrekking  ontslagen,  doch  behield  de  eerste.  Hij  is  niet  in  1(522 
overleden,  maar  den  7en  dec.  1619  in  de  Pieterskerk  begraven. 

Van  zijne  werken  is  mij  niets  bekend.  Hij  teekende  zich  II. 
van  Hree.  ....  f.lskviek. 

Adriana  van  Overstraten,  (vgl.  XIV',  XV,  XX,  bl.  347).  Sedert 
ik  de  » Geschiedkundige  herinneringen  van  Bergen  op  Zoom”  in 
den  almanak  voor  dit  jaar  plaatste,  heb  ik  verlof  gekregen  bet 
archief  te  bezoeken.  Vergelijkende  zag  ik  dat  eenige  data  in  die 
Herinneringen  niet  met  de  echte  bescheiden  overeenkomen ; zoo 
ook  niet  die  van  den  doopdag  van  de  dichteres  A.  van  Overstra- 
ien,  tot  eene  aanzienlijke  familie  behoorende,  sedert  1583  uit  België 
hier  overgekomen.  Het  wapen  der  familie  is  al  heel  verschillend ; 
ik  zag  het  afgedrukt: 

parti-  1°  coupe  a een  leeuw 

b drie  klaverbladen 

2"  in  goud  drie  roode  urnen  ').  Dit  2e  deel  »in  gond  3 
urnen"  zal  wel  het  oorspronkelijke  zijn,  doordien  het  voorkomt 
op  de  titelplaat  van  de  dichtwerken  van  .Tan  Hendrik  van  ( iver- 

l)  J)e  urneu  gülgkt*n  veel  op  Uv  tovA'jtviteu  in  plaat  V Handboek  «lor  w\i|>  n- 
k unde;  ze  hebben  o »k  *?  ooren  en  3 voeten,  iimr  h*?t  -Huk  loopt  pon tïger  uil. 
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straten,  aan  zijne  fam.  leden  gegeven  toen  hij  in  1801  zjjne  gou- 
den bruiloft  vierde  met  C.  VV.  Aelmans  alsmede  op  een  cachet 
naast  het  wapen  der  fam.  Lemmers  :)  gebruikt  door  Antonie  van 
Overstraten  geh.  met  L.  R.  Lemmers. 

Antonie  van  Overstraten  begr.  22  apr.  1715,  geh. 

1°.  25  jan.  1678  Helena  Boumans,  begr.  24  dec.  1678, 

2°.  23  jan.  1680  Cornelia  van  der  Heys,  begr.  10  maart  1693, 

3°.  ondt.  11  feb.  1696  Janneke  Oocquiel  wed.  Isaac  Bailly,  zjj 
is  begr.  4 jan.  1724. 

11  kinders,  waaronder  van  de  derde  vrouw 

Engelbert  ged.  14  nov.  1696,  wethouder,  begr.  13  junij  1742, 
huwt  3 nov.  1720  Adriana  Schroots  j.  d.  v B.o/z. 

5 kinders  waaronder: 

Johannes  Hendrikus,  ged.  11  junij  1727  f 21  maart  1809,  burgr,, 
huwt  6 sept.  1751  Catharina  Wilhelmina  Aelmans,  ged.  22  dec. 
1728,  dr.  van  Pieter  Aelmans,  geb.  ’s  Hertogenbosch  en  Geertruida 
Pets  van  B.o/z  en  aldaar  geh.  22  feb.  1728. 

A.  Engelbert  ged.  23  julij  1752. 

B.  Petronella  Ueertruida  ged.  6 jan.  '54. 

C.  Pieter  Gerhardus  » 19  feb.  '55. 

D.  Adriana  » 14  juljj  '56 

E.  Helena  » 8 oct.  '57. 

F.  Antonie  » 11  maart  '59. 

G.  Antonie  » 20  junjj  '60. 

H.  Antonie  » 28  juljj  '71. 

A.  Engelbert  vau  Overstraten  was  geh.  met  Coma.  Adria.  van 
Biesenbroek. 

')  Wapen  der  fam.  Aelmans  of  Aleiuam,  oorspronkelijk  uit  's  Hertogenbosch,  ia 
coupé:  l".  in  lilrer  een  zwarte  aal. 

2°.  in  groen  een  stappende  reiger  (!)  op  een  grasperk. 

Kan  mr.  J.  II.  Reigersberg  Versluys,  ook  meen  ik  van  de  fam.  Alemans  af- 
stammende, mij  niet  zeggen,  welke  vogel  het  is? 

’)  Het  wapen  der  fam.  Lemmers,  hier  nog  wonende,  is  : in....  drie  hechten 
lemmet  ten’ j 2 en  1. 
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C.  Pieter  Gerhardus  was  gouverneur  van  Ned.  O.  Indië  en  f 
kinderloos  te  Batavia  22  aug.  1801,  nalatende  zijne  wede. 
Jacoba  Maria  Lodicio. 

D.  Adriana,  de  dichteres,  dus  ged.  14julij  1756,  huwt  4 jan.  1804, 

1°.  Sebastiaan  Rauws  j.  ru.  van  VVoudricheni, 

2°.  20  juli)  1819  mr.  Nik.  van  C'uylemburg,  drossaert  van  Zuid- 
en Weslerkwartier  van  13.o/z,  geb.  te  Utrecht,  wed',  van  Aleida 
Tulbach  geb.  te  Berg.  op/z,  met  wie  hij  te  Wouw  den  23 
april  1780  geh.was. 

Adriana  overl.  kinderloos  den  10  jan.  1828. 

II.  Antonie,  f 14  april  1809,  advocaat  en  auditeur  militair, 

huwde Lucia  Rebekka  Lemmers  ged.  15  ang. 

1779,  dr.  vau  Jac.  Joh.  Lemmers  geb.  te  Utrecht  en  van  Char- 
lotta  Rebekka  vou  1’rytag  geb.  te  Naga  Patnarn  en  te  B.o/z  gek. 
21  mei  1778. 

Uit  dit  huwelijk  is  de  onder  ons  wonende  gepension.  luit.  ge- 
neraal, staatsraad  in  buitengewonen  dienst,  Jan  Pieter  Karei  van 
Overstraten,  een  zoon. 

A.  Kngelbert  van  Overstraten  had  uit  zijn  huwelijk  met  Corna. 
Adr».  vau  Biesenbroek  twee  dochters  .- 

Catk».  Joh.  ged.  7 aug.  1776  en 

Maria  Anton».  ged.  2 dee.  1778.  Kan  deze  Cath».  Joha.  de  vrouw 
niet  zijn  van  Willem  Folkert  Frijlinck?  (zie  familie  Iteeringh  XVII I, 
bl.  493);  de  tweede  naam  Johanna  zal  wel  de  zwarigheid  niet  uit- 
maken ; want  Joh».  Hend*.  komt  nooit  voor  dan  onder  den  naaiu 
van  Jan,  zelfs  niet  op  het  titelblad  van  zijne  dichtwerken  rondom 
de  wapens.  Ik  heb  niet  eene  Catharina  van  Overstraten  gevon- 
den en  wie  mag  zij  anders  zijn  ? Kan  de  heer  A.  A.  V.  v.  Oijen 
of  de  heer  Biemond  uit  Brielle  mij  hierin  geene  inlichting  geven  ? 
B.o/im.  F.  CAL.VND. 


Johanna  Corleva,  (XX,  bl.  355).  Dit,  door  mij  in  den  Nieuwen 
Frieschen  Volksalmanak  van  1853  bl.  26  aangehaalde  werk  heeft 
tot  titel : 

De  Sehat  der  Nederduitsche  Wortelwoorden,  nevens  derzelve  Af- 
komstigen,  waarin  alle  de  oorspronkelijke  woorden  van  deganlsche 
taal  naauwkeurig  onderscheiden  zijn  en  de  spruit  en  te  zamenge- 
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stelde  woorden  tot  haar  oorsprong  overgebracht  worden.  Alles 
volgens  ’t  A,  B,  C,  geschikt.  Met  de  Fansche  (drukfout  voor 
Fransehe)  taal  door  Juffrouwe  Johanna  Corleva. 

Verders: 

Le  Tresor  des  Mots  originaux  de  la  Langue  Flamande  avec  leurs 
Derivés.  Dans  lequel  tous  les  Mots  originaux  de  cette  Langue, 
sont  exactement  Distingués  et  les  Derivés  et  composés  reduits  a 
leurs  Racines.  Le  tout  selon  1'ordre  de  1’Alphabet.  Par  Mademoiselle 
Johanna  Corleva,  Te  Amsterdam,  Bjj  Dirk  Jemans,  Boekverko- 
per 1741. 

Dit  werk  is  opgedragen  aan  den  WelEdelen  Achtbaaren  en  Ge- 
strengen  Heer  den  Heer  Balthazar  Huidecoper,  regerend  schepen 
der  stad  Amsterdam,  Bailliuw  en  Dijkgraai  van  de  Lande  van 
Texel,  etc,  etc. 

Het  is  in  octavo;  aan  het  einde  van  dit  woordenboek,  bevat- 
tende behalve  de  opdragt  en  voorreden,  736  bladzijden,  volgt 
op  bl.  737,  eene : 

Verzameling  van  alle  de  Nederduitsche  Wortel- woorden,  van  welke 
alle  de  andere  woorden,  zoowel  de  Afkomstige  als  de  T’Zamenge- 
stelde,  afvloeyen. 

Verder: 

Uecucil  de  tous  les  Mots  originaux  de  la  Langue  Flamande, 
dont  les  autres  Mots,  soit  Derivés  ou  Composés  decoulent;  en 
eindigende  op  bl.  797,  bevattende  bl.  798  een  zestal  drukfouten. 
Op  het  laatRte  blad  van  vel  D.  d.d.  5 vindt  men  een 

llerigt  van  den  Boekverkoper  aan  den  Leezer. 

Wij  maken  den  Leeser  bekent,  dat  noch  verscheidene  andere 
werken  onder  handen  hebben  te  drukken,  die  toezichteljjk  tot  de 
volmaaktheit  der  Taaien  zjju : Allen  door  dezelve  Jullrouwe  Johanna 
Corleva. 

1.  De  schat  der  Fransehe  wortelwoorden,  nevens  derzelver  af- 
komstigen  met  de  Nederduitsche  Taal. 

2.  Een  Fransehe  Letter-konst,  uit  de  vermaardste  Letterkundi- 
gen vergadert,  met  een  geduurig  toezigt  en  opmerking  tot  de  Al- 
gemeene  Spraak-konst,  die  reeds  in  ’t  Nederduitse!;  gedrukt  is. 

3.  Een  Nieuwe  Nederduitsche  Spraak -konst,  naar  dezelver  rege- 
len van  de  Algeraeene  Letter-konst. 
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4.  Een  Nederdnitsch  Woorden-Boek , welke  allen  in  rijm  gebracht 
zijn  volgens  A,  B,  C. 

5.  De  geheele  Philosophie  van  den  heer  Rayle,  bestaande  in  de 
Reden-konst,  Natuur-knnde,  Boven-Natuur-kunde,  en  Zede-konst, 
uit  het  Latijn  en  Fransch  in  ’t  Nederduitsch  door  haar  Ed.  reeds 
heel  en  al  vertaald. 

Dit  woordenboek  is  het  eenigste  werk,  dat  mjj  van  deze  schrijf- 
ster bekend  is.  In  de  opdragt  noemt  zij  de  nederduitsche  hare 
moedertaal.  n.  h.  h. 


VRAGEN. 

Robertus  van  der  Honve.  Blaeu  heeft  in  het  zevende  deel  van 
zijnen  Atlas  eene  kaart  van  het  grondgebied  der  stad  Padoua  in 
het  Venetiaansche  opgedragen  aan  Robertus  van  der  Houve,  wien 
hjj  noemt : »Medicus  apiid  Amstelodamenses  celeberrimus”  een  titel 
dien  hij  ook  toevoegt  aan  den  anderen  medicus,  wien  hij  een  blad 
opdraagt,  Nicolaas  Tulp.  Zie  ibid ..  deelVlll.  Wie  Tulp  was,  weet 
de  geheele  geneeskundige  wereld.  Wie  was  nu  van  der  Houve? 
Het  schijnt  dat  zijne  familie  zich  voortgezet  heeft  tot  in  deze  eeuw, 
in  mevr.  Capadose,  geb.  v.  d.  Houve.  — Schreef  Robertus  iets? 

b.  N. 


Begraafplaats  van  Vondel.  Waarom  werd  Vondel,  ofschoon  roomsch, 
in  de  Nieuwe  kerk  begraven?  K.  tl.  J.  k. 

[Het  antwoord  wordt  gevonden  Nav.  XVIII,  bl.  324.] 


KUN  STG  ESC  H I EDEN  1 S. 


Hieronynms  van  der  Mjj.  Op  de  begraafplaats  Eikenduinen  bij 
’s  Gravenhage  beviuden  zich,  onder  meer,  de  volgende  schilder- 
stukken, behoorende  aan  den  heer  Noordendorp,  eigenaar  van  deze 
begraafplaats. 

1°.  W’illem  1 op  gevorderden  leeftijd,  met  kalot,  zoo  als  het 
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portret  van  Mie  re  velt,  kniestuk : naa<-t  den  prins,  verscheidene  opene 
brieven  met  afhangende  zegels  met  zijn  wapen; 

2°,  Pieter  Adriaansz.  van  der  Werff,  in  borstharnas,  met  ont- 
bloot hoofd,  naast  hem  een  helm  en  gezegelde  brieven ; 

3°.  Willem  Cornelisz.  (Speelman)  Duivenbode,  zjjne  duif  aanbie- 
dende aan  van  der  Does.  De  laatste  geharnast,  met  eene  baret 
op  het  hoofd,  den  helm  naast  zich ; in  de  linkerhand  houdt  hij 
het  plan  van  Bilhamer;  achter  hem  in  ’t  verschiet  de  Pieterskerk.  "Wil- 
lem Cornelisz.,  eenvoudig  gekleed,  met  ronden  hced  ouder  den  regter 
arm,  in  de  linkerhand  de  duif;  onder  haar  rechter  vleugel  uit 
hangt  de  brief  opgerold,  aan  ’t  ondereind  met  rood  lak.  Op  den 
voorgroud  ter  zijde  van  hem,  een  veelkleurig  kleed. 

Deze  vier  beelden  zijn  omtrent  levensgroot.  Daar  ik  slechts  het 
aanwezig  zjjn  dezer  stukken  vermeld,  zal  ik  van  het  schilderwerk 
alleen  zeggen,  dat  het  maar  weinig  beschadigd  is.  Op  de  rugzijde 
van  n°.  1 staat,  prins  Willem  I,  van  der  Mjj.  1717;  op  n°.  2 
van  der  Werff,  van  der  Mjj,  1717 ; het  derde  draagt  geen  opschrift, 
doch  heeft  ten  opzigte  van  lijst,  toestand  en  voorkomen,  de  grootste 
overeenkomst  met  de  vorige  portretten,  waarvan  het  jaartal  mis- 
schien eene  niet  onbeduidende  overeenstemming  heeft  met  dat  der 
copie  van  Bilhamers  plan  der  belegering,  in  Wagenaar  over- 
genomeu. 

's  Gravenliage.  frederiks. 

Prent  met  kikvorschen.  (Vgl.  XX,  bl.  35,  189,  355).  De  » zekere 
voorname  geleerde,  Camper  (zijn  voornaam  is  mij  — E.  S.  — on- 
bekend)" is  de  beroemde  Petrus  Camper,  een  der  diepdeukendste 
genees-  en  ontleedknndigen  der  vorige  eeuw.  ’t  Is  hier  de  plaats 
niet  zijne  levensgeschiedenis  te  eompileeren  uit  het  uitmuntend 
art.  in  de  4to  uitgave  van  »Nieuwenhuis”  Woordenboek  (Leiden 
1855).  Campers  denkbeelden  over  den  gelaatshoek  in  verband  tot 
verschillende  dieren  en  verschillende  rassen  des  menschdoms  zijn 
zeer  bekend.  n.  m.  c.  v.  o. 

De  schilden  Molenaar,  (XX,  359.)  De  in  de  catalogus  Guyot 
onder  46  en  47  vermelde  sehilderjjen  van  K.  Molenaar  bragteu 
op  ƒ 30  en  f 25.  c.  v.  d.  k zn. 
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VRAGE  N. 

De  onoverwinnelijke  vloot.  Zoo  even  zie  ik  in  het  engelschc 
Athenaeum  v.  13  augustus,  dat  in  een  oud  engelsch  boek:  Ab- 
stract or  brief  Declaration  of  the  present  State  of  Ilis  Maj.  (Char- 
les I,)  Kevenue,  with  the  assiguations  and  defalcations  upon  the 
same.  London  1651,  (ook  later  herdrukt)  de  volgende  uitgaven 
door  koning  Jacobus  1 gedaan,  voorkomen: 

To  the  Earl  of  Nottingham,  for  the  hangings  of  the  Story  of 
the  fight  in  (15)88  containing  708  Flemish  Ells  at  £ 10,  6 sh. 
the  Eli,  in  all  e 1.628. 

The  last  items  refers  to  the  tapestries  of  the  old  House  of 
Lords,  bumt  in  the  lire,  representing  the  destruction  of  the  Spa- 
nish  Armada.  (Dit  laatste  is  eene  aanteekening  of  uitlegging 
van  den  schrijver  in  het  Athenaenm.)  De  hier  bedoelde  voor- 
stelling is  zeker  eene  van  de  onoverwinnelijke  vloot,  op  tapijt 
gewerkt  als  die  welke  vroeger  te  Middelburg  hingen  en  beschre- 
ven zijn  door  mr.  J.  van  der  Gracht.  — Vrage:  Bestaat  er  ook 
ergens,  hier  of  in  Engeland,  eene  afbeelding  dier  voorstelling  van 
de  onoverwinn.  vloot?  zeer  gaarne  ware  ik  daaromtrent  onderligt. 

F.  MULLER. 

Portret  van  een  onbekend  persoon  uit  Goes.  Wie  was  de  persoon 
en  wat  heeft  hjj  gedaan,  van  wien  dit  navolgende  fraaie  portret 
bestaat?  Nicolaus  Michael  Oostdijck,  Goesanus,  aet.  57,  A°.  Christi 
1620.  Een  deftig  man,  met  ringkraag,  bonten  mantel  en  smalle 
gouden  keten;  in  een  medaillon,  wat  in  een  vierkant  sluit,  gelijk  bij 
zeer  vele  portretten  der  zeventiende,  eeuw,  eerste  helft.  Zonder  naarn 
van  schilder  of  graveur.  Misschien  door  W.  Dellf;  meer  waar- 
schijnlijk door  Joh.  Sarragon,  die  meer  Zeeuwen  gegraveerd  heeft. 
Hoog  12,  breed  10  duim.  Wapen,  op  den  achtergrond  een  anker, 
met  drie  bollen  (?)  Was  hij  verwanaan  (vader  vau?)  Susanna  van 
Oostdijck,  echtgenoot  van  den  remonstr.  predikant  Arnold 
Geesteranus  ? Zij  was  uit  den  Briel.  n.  N. 

1. 
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VEUEEN1G1NG  VÜOH  NEDEKLANDSCHE  MUZIEK- 
GESCHIEDENIS. 

Ieder  belangstellende,  «lie  nog  in  December  D*70  als  Beschermer  toetreedt  — 
en  mij  portirij  een  post  wissel  van  ƒ 8. — zendt  (of  zooveel  méér  als  hij,  in 't 
belang  onzer  kostbare  nasporingen,  gelieft  bij  te  dragen),  ontvangt  door  mij : 1° 
prof.  Moll*  Kerkgezang,  tijdens  de  Oud-ncdcrlandschc  muziekschool:  wijders  2°. 
Sweolincks  liegitm  Coeli  (in  puriiluur  en  stemmen)  buvvcikl  door  H.  A.  Viotta,  eu 
met  uitvoerige  bio-bibliographisehc  schels  van  11.  Tiedcmun ; cn  3°.  het  2de,  3de  cn 
4de  blad  onzer  afzonderlijke  Berichten.  — Een  behoorlijk  geordende  herdruk  dier 
Berichten  (en  van  alle,  die  we  sedert  het  4de  blad  gaven)  wordt  met  het  einde 
dezes  jaars  voorbereid.  — Ook  gaan  weldra  ter  perse  XIX  Nedcrlandache  Liederen 
uit  den  Gedenck-clanck  van  V a lor  i us  (1626),  met  klavierbegeleiding  en  toelichting 
van  prof.  Loinan;  alsmede  eenige,  voor  zooveel  men  weet  nooit  gedrukte,  Orgel- 
werken van  Sweelinck  (naar  het  cenig  overgebleven  Handschrift  in  het 
rgraauwe  klooster'  te  Berlijn).  — Wij  tellen  thans  4'J4  Beschermers  en  2U7 
Leden.  hewe,  S'cretoris 

Drukkers  en  uitgevers  van  muziek,  en  boeken  met  en  over  mu- 
ziek  in  Nederland,  1500—1800  (Nav.  XX.  230.)  Betrekkelijk  de 
opmerkingen  en  aanvulling  der  lijst,  die  ’k  behalve  van  den  Hr- 
ïiedeman  zelf,  ontving  van  de  heeren  Eekhoft',  Korndörtfer,  Letle- 
boer  ')  en  Leendertz,  en  eenige  die  ik  er  zelf  aan  toevoegde,  deel 
ik  het  onderstaande  mede.  Tot  toelichting  van  dit  ljjstje  diene : 

1°.  In  de  kolom  ter  linker  zijde  staan  de  namen  zoo  als  ze  voorkomen,  in  Nav. 
XX.  243,  enz.  — en  daarnevens  ter  regter  zij  de  vragen  of  verbeteringen: 

2°.  de  niet  door  een  streepje  gescheiden  regels  geven  namen,  die  in  de  vroe- 
gere lijst  nog  niet  vermeld  waren; 

3°.  al  wat  in  ’t  lijstje  voorkomt  zomlor  dat  er  oen  kapitale  letter  achter  staat 
is  van  den  hr.  Ledeboer;  het  overige  is  aangeduid  door  (E.)  (II.)  (K.)  of  (T.) 
Een  (D.)  achter  : en  naam  heteekent  Drukker;  (D.  U.)  Druk  ker- Uitgever 
Waar  niets  achu-r  den  naam  slaat  is  het  enkel  Uitgever. 


')  De  hr.  Ledeboer  schrijft  w(j: 

Uit  mijn  kleinen  boekenschat,  dien  ik  daartoe  doorsnuflclde,  wil  ik  mijn  scherfje 
bijdragen  tor  completering  van  het  door  den  hr.  Tiedomau  met  kracht  aangc- 
vangeii  werk.  Behalve  het  hier  medegedeelde  kunnen  mccuicrc  voornamen, 
woonplaatseu  cn  jaartallen  van  drukkers  en  uitgevers  aaugcvuld  worden  uit  mijne 
Igston  in  den  Nu  voucher  XX,  N°.  3 — li. 
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4°.  Al  de  overige  vei  beteringen,  aanvulling  en  uitbreiding,  ook  die  van  voornamen 
Jaartallen  en/,  wil  ik  plaats  doen  vinden  in  dc  geheel  herziene  Lijst,  die  voor 
zal  komen  in  het  Jaarboek  onzer  Geschiedenisverceniging,  dat  na  15  jan.  ter 
jerse  gaat.  Wie  er  mij  alzoo  nog  wil  toezenden,  doe  het  haastolijk!  HEIJK* 

A. 

Aelbort  (Ilendrickfz),  Delft,  1581:  De  Psalmen,  8°. 

Andrios.  ( — ),  Delft  1 «95  (D.);  Scholl:  Schimpdicht.  (H.) 

Appelaar  (Appelaer)  Jan,  Amst.  1688  (D.)  (H.) 

Ar ont  Jansz,  Groningen  1664.  | Jansz.  (Jansenfl),  (Arent)?1) 

B. 


Beuk  clman.  (Reinicr-  ook  Kenier)  Nieuw  groot  Hoorns  Liedeboek,  z.  j. 
Hoorn ; (U.  D ) *) 

Biostken8  (...)  Amst.  1582;  Veelderhande  Liedekcns.  (11.) 

Bys  (P.)  Nicolaasz,  Amst.  17S0.  | Bijl  (P.)? 

Boeokholt.  (Johannes),  Amst.  1687;  Alle  de  Geestel.  Soetvl.  Werken  van 
Ds.  Wilh.  Sluijter.  8°. 

Boe ls.  (Jacob).  Leiden.  1649.  | Roels  (?). 

Bom.  (...)  Amsterdam,  1777.  | Bom  (Gerrit). 

Boutensteyn.  (Comelis),  1588.  (T.) 

Braam  (Johannes  van)  Dordt.,  1732.  (H.) 

Brant  (Marton)  Jansz.,  Amsterdam  1644.  (T.) 

Broer.  Jansz.  Amsterdam  | Jansz  of  Janaeoon  (Broerj? 

Bruinier.  (Willem)  Wzn.  Enkhuiz.  1782  (U.  D.) ; Drif.hkim:  Orgelleest.  (II.) 
Br uij n ( Antonij)  Amst.  1758  (D.)(H.) 

C. 


Cappel  (Ilelmich  en  Joh.  van)  Gorinch.  1671.  (H.) 

Céne  (Michael,  Karl  le).  ! Céne  (Michel-Charles  le).  Nav.  XX,  281. 

Chatelain  (Zacharias)  Amst.  1730.  (H.) 

Compagnie  des  Libraires  Amst.  1708.  (H.) 

Cost  (Nathunuelj,  Deventer,  1640.  De  CL  Psalmen  Davids,  kl.  8°. 

C oven  8 (Johannes),  Amst.  1770.  J Covens  (J.)  en  Zoon,  1802.  (T.) 

’)  Hij  behoort  op  de  A te  staan.  Kenen  familienaam  bezat  hy  niet;  hij  heette 
enkel  Arent,  en  alleen  om  hem  van  andere  Arenden  te  onderscheiden  voegde  men 
er  Jansz.,  dat  is  zoon  van  Jan  bij.  Zoo  behoort  ook  Broer  Jansz.  op  B.  te 
blijven.  Dit  gelde  tevens  tot  antwoord  op  meer  vragen  van  dien  aard.  p.  l.  wz. 

•)  De  heer  Tiedeman  betwijfelt,  dat  deze  uitgave  muziek  bevat:  en  vraagt 
dit  evenzjer  ten  opzigte  der  uitgaven  vermeld  op  naam  van  Aelbcrl,  Biostkcns, 
Boeokholt,  Cost,  Erve  Wed.  de  Groot,  Wed.  Hulkenroy  en  Zoons,  Libraire  pa 
triote,  Meyer,  1'oster  en  VerUonck.  hf.ije. 


Digitized  by  Google 


018 


KlNf-TGKSC  HJiKLNlS. 


D. 

Dankerts  (Danckorsz.)  Comelis,  Amst.  (by  de  St  Jansbrugh)  1640; 
J.  II.  Krcl  s Minnespiegel.  (H.) 

Does.  (Frans  de)  Leiden,  172*.  Oen  singende  Zwaan,  enz.  S8.  (K.) 
Domseiffen  (J.  S.)  'sGravenh.  1790;  Psalmboek  (H.) 

E- 

Elzevier  (Lodewya),  Amsterdam  Elsevier  (Ludwicb  Louis),  Amst 
1616—1652.  1646;  Ambrosii  Lobwassers  Psalmen 

Elsevier  (Louis), Leiden,  1606.  (U.)  Oavids  '). 

Esch  (Hendrik  van)  Dordr.  1650.  (O.)  (II.) 

Evelt  (Johannes),  Utr.  1724.  (II.) 

F. 

Freislich  (Jan)  Amst.  1766.  (H.) 

O. 

Geer  (Johannes  de)  Dordr.  1713.  (O.)  (H.) 

Geleynsz  (Jan),  Vlissingen  1674;  Uitbr.  ov.  de  Psalm.  Oavids;  O.  Ca.me 
hetzes  en  Cormelis  de  Leeuw. 

Gillissen  (Pieter)  Middelb.  1773  (H.) 

Goetzee  (Nicolaas)  Gorinch.  174S.  (D.  O.)  (II.) 

Groenowold  (C.),  Amst.  1781.  | ook  Groenewond  genoemd. 

Groot  (Weduwe  de),  Amst.  1695.  Groot  (Wed.  de)  Amst.  en  Jceics 

I Steyvezant:  Utrecht  1713;  J.  v.  Loden  - 
biets,  Uitspanningen  enz.  8°. 

Groot  (Wed.  Gijsbcrt  de),  Amst.  Henub.  Uii.enuroeks  Christ.  gezan- 
1705.  gen.  1713.  8». 

Groot  (Johannes  de)  Az.  'sGravenh.  1790.  (D.)  (H.) 

Groot  (d'F.rve  de  Wed.  G.  de)  Amst.  1731.  't  Groot  Hoorns,  Knkh.  Alkm 
en  Purmer.  Liedeboeck  12°. 

Gueffier,  la  Have,  1786;  Theatre  de  Societé  (K.) 

H. 

Hoalme  (Jcan)  'sGravenh.  1785—48.  | Neaulme? 

Herman  Janszoon,  Amst.  1548;  ,fignersn(jdcr."  (H.) 

Heusden  (Anthonio).  Delft,  1666.  | Heusden  (Anthonie  van)  (H.) 

Heyns  (Zacharias),  Zwol  1607;  Const-thoonenden  juweel  (enkele  liedekens 
met  muziek.) 

Hoeven  (Adrianns  Tan  der),  Leiden,  na  1721;  Concerten  van  Pietko  Loca- 
telei,  opgedragen  aan  Martimus  Boooaard.  (H.) 


')  Zit  Ledebocr:  Het  gesl.  v.  Waesberghe,  2j,  uitg.  107. 
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Hulk  enroy  (Mozcs  van),  helft  18e  eeuw.  | 1698  — 1747. 

Hulkenroy  (de  Wed.)  cn  Zoons,  Haarlem  1717;  v.  Elbland  Gezangen.  8°. 
Hum  mol  (J.  J.)  Ainst.  1756-1775.  (D.  U.)  (T.) 

J. 

Jacobsz  (Hillebrant)  ’s  Gravenh.  1C15.  (I).)  (H.) 

Jaoobsz  (Theunis),  Amst.  1650  (E.) 

J au  k (....)  Amst.  1602.  | Jansz? 

Job  (Mattheuszoon)  Utr.,  1548.  (H.) 

K. 

Knol  (Klaas),  Amst.  1720.  | Pseudoniem? 

Koet  (F.)  Leiden,  1797.  | Koet  (Thomas)? 

Kranepoel  (II.  A.),  Haarlem.  (D.)  1618—1627. 

L. 

Laar  (R.  van)  ’s  Gravenh.  1787.  | Laak  (R.  van)*  (K.) 

Le  Librairc  Patriote  (chez)  la  llaye,  1748;  La  Muse  stadhouilericnne.  12°. 
Loosjes  Pz.  (A  ) Haarlem,  1791;  zevental  muzijkstukjes  van  P.  H.  Mascu  , 
Groningen  (11.) 

Lozel  (PH.),  Amst.  1751.  | Rotterdam? 

H. 

Magnus  (Albert)  Amst.  1684.  | Maoercs?  ') 

Magunote  (....)  Amst.  1684  I? 

Markordt  (S.)  Amst.;  12  Contredansen ? (11.) 

Martin  (J.)  Amst.  z.  j.;  Sonaten  van  Hellcndoal.  (H.) 

Meijer  (Pieter),  Amst.  1671;  Het  boek  der  Psalmen.  S”. 

Mortier  (Pieter)  Amst.  1750.  | 1740 — 1750? 

Muntendam  (Pieter),  Utrecht  1731.  (D.)  (T.) 

X. 


N er&nus  (Johanncs)  Rotterd.  1639 ; Camphotzeks  sticht.  Rijmen.  12°.  Oblong. 
Neranus  (Laak)  Rotterd.  1688;  id. 

Mesche  (Joachim)  Leiden?  1677.  (D.)  (H.) 

Nolting  (....)  Amsterd.  1790—1810.  | Nolting  (A.) 

’)  Hij  heette  Magnus  en  woonde  op  de  Nienwendijk  in  den  Atlas.  Hij  heeft 
voor  de  leden  van  Nil  volentibus  ardunm  verscheidene  tooneclstukken  uitgegeven. 
Tot  de  muzijkuitgevers  behoort  bij  wegens  de  Minne -Liederen  en  Mengel-zangen 
run  A.  Pels,  1684.  r.  L.  wz. 
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O. 

Olofsen  (A.)  (1).  U.) 

Osterlijk  (KornelU)  Amst.  1726.  I 

Osterlijk  (C.)  ' id.  1751.  | 0tarüik  of  Otterlijk  (H.) 

P. 

PaedtS  (Jan)  Jacobszoon,  Leid.  1608  (H.) 

Paets  (Claes)  Jakubsz,  Amst.  1813  (11.) 

Poster  (Johannes,  Koelof)  Anm.  1 7 'J 8 , CCCLXXIV  kerkelijke  gezangen,  enz 

B. 

Ravenstejjn  (Nicolaes  van)  1641  (D.)  (H.) 

Rintjes  (Hendrik)  Leeuw.  1655—1684.  | 1685. 

Rode  (Abrah.  v.  d.)  Leeuward.  1618.  | Rade  (v.  d.) 

N. 

Schmidt  (J.)  Amst.  1788 — 90;  Sonate  van  J.  G.  Kömlcin  (H). 
Serraes  (Pieier), ’s  Gravenh.  1784  |Servaes  (Pieter)?  (K.) 

S m i d t (Renedk'tus)  Middelb.  1647  (O.). 

Stencker  (Jan  en  Daniël),  's  Hage  1664  i Steucker. 

Starter  (Jan  Janssen)  Leeuw.  1614 — 1620;  Amst.  1621 ; Friesche  Lusl-hof. 
Stiohele  (Domenicus  v.  d ) Amst.  1689.  ! Stiohel.  (Dominic.  v.  d.)  1689 — 
1644  (D.).  (T.). 

Strobaoh.  (Anna  en  Michiel),  Amst,  1654  | Stroobant  (P).  (H.) 

T. 


T e t r o o d e (T.  J.  v.)  | F.  J.  v.  ? (K.) 

Thallingius  (F.)  Hoorn,  1775  | Tjallingius ’ (H.). 

Tjierry  en  Hensing  | (Thierry  en  Mensing)  (K.). 

Triudeniut  (Simon),  Hoorn  1666.  | Fransonius? 

V. 


V echneus  (H.)  Leeuward.  | Veobnerus.  Groningen  (E.). 

Veer  (Gerrit  van  der),  Utr.,  1771;  H.  Sch-igon.  Orgol-in  wijding.  (H.). 

Ver  blaauw  (Wouter)  Gonda,  1807  (T). 

V erdonck  (Thomas)  Amst.  1658;  | Amsteldams  Minne-beekjo.  18e  Druk, 

| 12°.  Obl. 

Vieroot  (Hendrik),  Amst,  1766—67.  (T.). 
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w. 


Waal  (S.  de),  Utrecht  1775. 

W aesberge  (Johannes  van)  Utrecht,  1648  (Zio  Ledeboer,  Gesl.  v.  Waes- 
berghe  2de  nitg.  blz.  107). 

Walpot  ( ) Dordrecht  1731.  j Walpot  (Adr.  of  ook  Hendrik) 

W eb  er.  (Zacharias),  Amsterdam  1661  j Webber?  (H.) 

We  es  (Abraham  de),  Amst.  1652. 

W 0 8 b U 8 C h (Hans  Paschiers)  j W 0 8 b U 8 C h (Hans  Paschiers  van)’  (K.). 

W it.  (Hormanus,  de)  Amst.  1760.  (H.) 

35. 

Zweorts  (Kornelis),  Amst.  1697  (D.  U.):  H.  Anders,  Apollo  en  Daphne.  (H.) 

Met  kleine  wijziging  herhaal  ik  ten  slotte,  wat  ik  aan  ’t  vroe- 
ger artikel  toevoegde: 

„Ik  doe,  naar  aanleiding  van  't  voorgaande,  nogmaals  oen  dringend  beroep  op  de 
Vereeniging  voor  den  Boekhandel  (die  ’t  vorige  tot  nog  toe  onbeantwoord 
iet!),  en  bovendien  op  ieder,  die  (door  afstamming,  of  overgang  van  firma)  nadere 
inlichting  kan  geven  omtrent  de  door  ons  vermelde,  of  ons  nog  onbekend  geblevene 
muziek  uitgevers  en  drukkers  in  Nederland. 

Bijzonderlijk  wenschen  wij  mededeelingen  van  lijsten  der  bij  hen  verschenen 
werken,  en,  zoo  ze  er  bestaan,  van  hun  fonds-catalogi;  benevens  van 't  geen 
men  weet,  betrekkelijk  den  overgang  dier  fondsartikelen  in  de  handen  van  andere 
firma's. 

Bovenal  zou  ik  mij  ten  hoogste  gelukkig  schatten,  indien  men  daardoor  tot 
snuffelen  geprikkeld,  wellicht  op  zolders  of  in  pakhuishoekjes  nog  ’t  een  of  ander 
dier  werken  kon  opsporen. 

Want  van  hoe  weinig  waarde  deze  naamlijst  misschien  door  sommigen  wordt 
geacht,  mij  is  ze  een  zoo  merkwaardig  teeken  van  het  muzikaal  leven  onzer  voor- 
vaderen, dat  ik  haar,  reeds  zoo  als  ze  hier  staat,  een  historisch  lichtpunt  vind. 
Immers  een  klein  land  als  het  onze,  in  ’t  welk  binnen  een  tijdruimte  van  nog 
geen  drie  eeuwen  reeds  door  ons  bijna  400,  meerendeels  bloeiende  uitgevers-  en 
drukkersfirma's  konden  worden  aangewezen,  die  bf  uitsluitend,  of  ulthans  tevens, 
muziek  of  werken  over  toonkunst  in  ’t  licht  zonden,  moet  een  pnhliek  hebben 
bevat,  dat  — om  een  phjraiologischcn  term  te  gebruiken  — een  belangrijke  hoe- 
veelheid muziek  als  onmisbaar  voedsel  behoefde,  als  klokspijs  verbruikte,  en  tot 
aesthetisch  vleesch  on  bloed  vervormde,  lteeds  deze  lijst  is  alzoo  de  krachtigste 
tegenspraak  vun  de  onbegrijpelijke,  en  toch  zoo  diepgewortelde  en  hardnekkig 
volgehouden,  bewering:  .het  NederUndsche  volk  is  van  nature  een  on-muzikale 
natie.”  HEI  JE. 


Digitized  by  Google 


022 


K VI N ST  G E 9CH I EDKN  1 S . 


Eene  merkwaardige  afbeelding  van  een  orgel,  zoo  als  dit  instru- 
ment in  de  16<le  eeuw  voorkwam,  vindt  men  in  de  Spelen  van 
Sinne  op  de  vraghe  wie  den  meesten  troost  oyt  quarn  te  baten  enz. 
gespeeld  te  Botterdam  in  1561  en  gedrukt  tot  Antwerpen  op  de 
Camerj>oort  in  den  gulden  Enghel  bij  M.  IVillem  Silvius,  A.  15G4 
De  afbeelding  wordt  gezien  op  't  blazoen  der  kamer  van  Leiden. 
De  pijpen  van  het  orgel,  dat  door  eene  vrouw  bespeeld  wordt,  zijn 
van  voren  en  boven  op  ’t  instrument  zigtbaar.  Een  man  be- 
weegt achter  ’t  orgel  met  de  handen  den  blaasbalg,  die  den  vorm 
van  onze  gewone  blaasbalgen  heeft.  moi.l. 

Medailles  op  nederl.  toonkunstenaars  en  schrijvers  over  toonkunst. 

(Nav.  XX.  190  en  419), 

Bernouilli.  (Medaille  op) : 

Bernouilli  (Daniël)  geb.  Groningen,  1700  '),  f Basel  17  maan  1788,  schreef 
in  betrekking  tot  toonkunst: 

Recherches  physiqaes,  inécaniques  et  analytiques  sur  les  tons  des  toyaux  d'or- 
gues  dirteremment  construits.  Memoir.  de  l'Academ.  royale  des  sciem^cs,  1762, 
481—885. 

De  medaille  is  borstbeeld ; links  gewend : ondcrschr.:  Daniël  Bernouilli.  I>aar- 
onder  een  te  zaam  getrokken  lettermerk:  Abr.  Abr.{amson ) als  graveur.  — Keer- 
zijde: een  sterrcwacht  aan  den  oever  cener  zee  met  zeilend  schip.  Randscbr.:  Maris  et 
coeli  mensor.  In  do  afsnee:  nat(us)  MDCC.  (Zie  over  Bernouilli  ook  Nav.  XII,  802.) 

Voor  nasporing  omtrent  meerderen  beveel  ik  mij  aan, 

HENK. 

George  van  Laughveldt  (Macropedius),  geb.  te  Gemert 
in  N.  Brabant  (f  1558) ; beroemd  geleerde,  vervaardigde  muzikale 
instrumenten. 

Zie  Delpr&t,  Broedersch.  van  Geert  Grvote,  2e  dr.  bl.  156. 

Hij  is  ’t  meest  bekend  onder  den  naam  Macropedius,  en 
liet  eenige  comediën  in  ’t  Latijn  drukken.  In  zijne  Andrisca 
Trajecti,  1540,  vindt  men  2 vierstemmige  kooren. 

Zie  Kohier**  Antiq.  Anzciyt- llej'te,  N.  212,  2 Abtli.  S.  168.  N.  3207:  prijs  5 
thal.  20  gr.  MOLL. 

')  Volgens  Ed.  Grvgojr  geb.  29  jan.,  f 1788;  volgens ; Mr.  J.  de  Vries  Jzn.,  wien  ik 
do  beschrijving  der  medaille  dank,  geb.  9 febr.,  f 1782:  volgens  Alf.  Goovaerts 
(en  Lichten! hal)  f 1783. 
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Bezit  iemand  dit  boek?  en  wil  bjj  't  mij  eens  ter  inzage  ge- 
ven ? De  prijs  is  ons  wat  te  hoog ! hkije. 

Michiel  Lamorette.  — Wie  weet  (vooral  na  1604.  toen  die  zang- 
meester uit  den  Haag  vertrokken  schijnt  te  zijn  : althans  niet  meer 
in  kohieren,  thesoriersrekeningen  of  ordonnantieboeken  voorkomt!) 
iets  toe  te  voegen  aan  de  onderstaande  mededeeling,  die  ik  van 
vriéndelijke  hand  ontving?  heije. 

Alsoo  Michiel  lamorette  musicien  den  Schout  Burgemeesteren  en  gerechte  van 
den  Haghe  heeft  geremonstreert  dat  hij  hem  gaerne  soude  employeercn  om  de 
jonge  jeugt  deser  vlecke  te  instrueren  en  doceren  de  consta  van  musycque  mits 
daertoe  gesalarieert  werden  met  een  vrije  bewooninge  eü  tot  sulcken  loon  van 
Jongeren  te  ontfangen  als  byden  vooras,  magistraet  hem  soude  gelieven  toe  te 
voughen,  Soo  ist  dat  Schout  Burgemeesteren  ende  gerechte  van  hage  naer  commu- 
nicatie hier  van  gehouden  met  die  vaü  vroetschappe  die  int  versoucke  van  Suppt. 
hebben  bewillicht,  hebben  die  vooras,  lamorette  gcconsenteert  eö  geaccordeert,  con- 
senteren eü  accorderen  hem  met  deseu  vrye  bewooninge  van  een  huys  twelcke  hy 
mey  naest  comeü  sal  aenvaerden  staen  en  gelegen  In  Ste  Elyaabcthen  convente 
naest  de  rosmoolen,  mits  dat  hy  gehouden  sal  wesen  alle  dagen  In  persoone  te 
compareeren  Inde  groote  schoole  ter  plaetse  van  conrector  des  middaegs  ten  eltl 
uyren  tot  twaelff  uyren  geslaegen  sall  weesen,  ende  aldaer  den  Jongeren  te  In- 
strueren en  doceren  die  vooras,  conste  van  musyque.  Ende  sal  van  elcken  Jongen 
wiens  ouders  begeeren  sullen  dat  sij  ‘tselve  «allen  leeren  ontvangen  ter  vierendeel 
Jacrs  twaelff  stuyvers,  mits  dat  hy  de  Jongeren  pauper  wesende  eü  geen  macht 
hebben  om  tleergelt  te  betaelen,  sall  deselve  gehouden  wesen  om  niet  te  leeren. 
En  wert  die  vooras.  Michiel  lamorette  gehouden  te  houden  goede  eerlijeke  tuchtig- 
heyt  ende  discipline  onder  den  vooras.  Jongeren  naer  behooreu  eü  ordonnaü  der 
vooras,  schoole.  Aldus  gedaen  opt  Bacdthuys  van  Hoge  ende  ten  oirconden  hier- 
van gemaeckt  twee  alleensluydeü  ccdnlle  ende  by  den  vooras,  lamorette  en  den 
Secretaris  van  den  Hage  ondcrteyckent  op  ten  VII  dach  Augusti  a°  XVC  drie  eü 
tnegentich.  My  tegenwoordich 

M.  LAMERETTE.  M.  BENNICX  1598. 

Het  oorspronkeljjke  in  het  Oud  Archief  van  ’s  Gravenhage. 

’«  Gravenhage.  fbedeeiks. 
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NEDERDUITSCHE  TONGVALLEN. 

TONGVAL  VAN  SCHAGEN  BN  OMSTREKEN. 

D’r  was  Vs  ’n  vader  en  die  had  twee  zeuus,  die  lang  niet 
het  zellevende  van  aard  wazze. 

De  onste,  die  was  wel  een  gnappe  ')  jongen,  maar  d'aar  wou 
niks  deuge.  leus  zeid’  i teugen  z’u  vader:  »Weet  je  wa  ’k  docht 
hep?  je  moste  m’n  m’n  errefporsie  maar  geve,  da  ’k  te  goedhin, 
den  zei  ik  m’n  kans  wel  verzien.”  *)  De  onwe  man,  die  hat  ze  ») 
maar  zat,  maar  i hat  er  toch  niet  erg  veul  bestek  op  om  dat  te 
doen  4),  want  i docht  wel  dat  't  den  hëëlekendal  s)  skeef  mit 
’m  uitpakke  zou,  maar  de  jongen,  die  zanikte  maar  vort  *)  en  hiel 
al  maar  an  en  op  ’t  lest  J)  begon  i zoo  op  z’n  pööt  “)  te  «peu- 
len •),  dat  i 't  niet  langer  këëre  kou  en  ’t  gezeur  lööf  ,0)  worde 
ok  (6).  Hij  gong  ’r  den  maar  toe  over  om  ’m  z’n  porsie  te  ge- 
ven, dëër  i anspraak  op  had.  Toe  i dat  had,  wacht’  i niet  lang 
maar  zocht  gouw  z'n  boeltje  bijmekanr,  pakt’  ’t  in  en  i gong  op 
slag  op  reis  nèë  'n  vreemd  land,  hëël  vëër  van  z’n  weunplaas  of. 
Nou  kwam  ’t  net  ’t  zelfd  of  as  z’n  vader  ")  docht  had.  In  plaas, 
dat  i dëër  prebeerde  om  vooruit  te  kommen  in  de  wereld,  zoo  as 
i z’n  vader  wijsmaakt  had,  dëët  i waarachies  '*)  niks  aars  as  znipe, 
zwendele,  om  grof  geld  spenle  en  betije  '■’)  nag  wel  wat  ergers 
fik.  Dat  ’r  ’n  hëëleboel  van  dat  soort  wazze,  die  ‘r  op  tigeleerde 
op  z’n  zak  te  lööpeu  is  zacliR  te  denken,  want  da  ’s  om  teven  ") 
zöö,  as  z’t  om  ’n  deun  “)  krijge  kenue  en  zöö  doende  was  i 
gouw  van  ’t  zoodje  of  “)  en  i moet  zeker  nog  al  stark  van  innek- 
honte  *’)  weest  hewwe,  want  aars  was  ’t  mit  z’n  gezondheid  ok 
dëëu  weest.  Toe  i ’r  den  alles  deurjoegen  had,  zat  i lillek  mit 
z'n  biene  in  ’t  gëëren,  maar  ’t  worde  nog  slimmer,  want  'r  kwam 
’n  hëël  erge  hongersnood  in  dat  land,  dëër  i wennde  en  alles 
worde  razende  duur,  zoodat  i gieniensen  n)  genog  eten  en  drin- 
ken krijge  kon,  want  gien  ien  won  ’m  burge  ”)  ok.  Nou  begon 
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i toch  lienigesan  *>)  te  begrijpen,  dat  i werke  most  voor  de  kost, 
al  was  i ook  wat  looi  *')  uitvallen.  Hij  gong  al  d’  ’r  's  nêë 
deuze  en  gene  toe  om  werk,  maar  i kon  nerregens  te  gang 
komme,  gien  ien  wou  ’m  hewwe.  Op  ’t  alderlest  vont  i ’r  toch 
ien,  die  dëër  weunde,  'n  boer,  zè  ’k  maar  zegge.  En  wat  denk 
je,  dat  i doen  most?  Op  de  varkens  passé,  die  dëër  op  ’t  land 
liepe.  Zoo  ’n  rijkemanszeuntje,  die  op  de  varkens  passé,  je  ken 
wel  denke,  dat  ’m  dat  raar  voorkwam.  En  hat  i non  nagmaar 
genog  eten  kregen,  den  hat  ’t  nog  wel  skikt,  maar  i had  nag 
zoo’n  honger,  dat  i wel  d'  ’r  ’s  zen  lijf  vol  zuipe  ”)  wou  an  het 
zuipen,  dat  in  de  zeunes  ’*)  van  de  varkens  was,  maar  dat  mocht 
i gien  iensen.  Toe  i dëër  zoo  alliendig  bjj  die  varkens  op  dat 
land  zat,  begon  z’n  kloppertje  toch  efkes  **)  te  kloppen  en  toe 
begon  i al  d’  ’r  's  oftig  »)  te  prakkezeren  over  z’n  slechte  leven 
van  vroeger.  «Wat  keu  ’t  toch  raar  lööpe  in  de  wereld,"  docht 
i,  »wat  hep  in'n  vader  een  heele  zoud  ”)  knechse  en  die  kenne 
allegaar  maar  zöö  veul  eten  en  drinken  krijge  as  ze  maar  lusle 
en  ik  hep  teugenswoordig  ’n  honger  as  ’n  peérd.”  ’n  Heele  tjjd 
ammekaar  wist  i niet  wat  i doen  wou  en  was  i ’t  mit  z’n  eigen- 
zelf'  niet  iens.  Hadde  die  vrinde,  die  ’m  z’n  duitjes  hadde  helpe 
opmake  ’m  beurt  om  beurt  nou  maar  ’s  te  warschip  n)  nood, 
maar  dat  begrijp  je:  't  is  met  zokke  lui,  as  ’r  niemendal  meer 
te  halen  is,  van  achteren  zien  je  m’n  lest. 

Op  ’t  lange  lest  zeid’  i toch  in  z’n  eigen : »zoo  ken  ’t  toch  niet 
langer.  M’n  vader  is  zöö  ’n  goeje  kêêrel,  as  ’k  ’r  ’s  nëê  ’m  toe 
gong  en  zeide,  dat  ’t  m’n  spjjt,  da  ’k  zoo  raar  dëên  hep,  dan, 
denk  ik,  zou  ’k  wel  weer  in  huis  komme  magge.”  En  op  slag 
gong  i overend  en  an  de  loop.  Hij  was  nog  een  hêêl  end  van 
huis  of,  toe  kwam  z’n  vader  de  deur  uit  en  die  dacht:  >nou  wat 
hew  ’k  ’r  an,  wie  zou  dëër  toch  aukomme?”  Maar  boven  slechte 
plunje  boven  al,  zag  i toch  gouw,  dat  ’t  z’n  zeun  was  en  i gong 
’r  op  ’n  draf  nêè  toe  om  ’m  te  halen  en  toe  i bij  ’m  was,  pakt 
i ’m  ari,  zoo  mizerabel  !*)  blijd  was  i.  De  zeun  kon  temet  uiet 
spreke,  maar  i zeide  toch  nag:  » Vader!  ’k  hep  groote  zonde  dëên 
teugen  God  en  teugen  jou  ok,  ’k  bin  niet  mëër  wëêrd,  da  ’k  je 
zeun  bin,  lëët  m’u  maar  bij  je  diene  voor  knecht.”  Maar  de  ouwe 
man  docht  ’r  heel  aars  over.  Hij  most  in  ienen  die  stikkende  ’*) 

40 
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klëëre  uitdoen  en  de  knecht  most  uuwe  hale  en  die  most  i an- 
trekke  en  i kreeg  ’n  gonweu  ring  an  z’n  vinger  en  schoene  an 
want  i liep  op  blööte  biene.  Ok  zeide  de  vader  teugen  de 
knecht : »haal  gouw  't  mëêstkalf  uit  ’t  hok  en  slacht  't,  dan  zetle 
we  d’  ’r  ’s  ’n  vrööleke  ëëvend  hewwe,  want  m’n  zeon  was  zöö 
goed  as  dööd  en  ’t  is  net  of  i weer  levendig  worren  is.  Ik  docht 
dh  ’k  ’m  nooit  weer  zien  zou  en  nou  is  i onverwachs  weer  op- 
perdan  kommen.” 

‘t  Wij»  *>)  ze  in  huis  alles  klaar  maakt  hadde,  was  de  ouste 
zeun  nag  op  ’t  land  an  ’t  werk  en  toe  ’t  zööwat  ornmenenbjj  al) 
schemerëévend  was,  hat  i dëen  en  toe  gong  i nêê  huis  toe.  Maar  toe  i 
wat  dichter  bij  huis  kwam,  höörd’  i,  dat  ze  zöö  ijselijk  vröölek  wazze. 
Hjj  zette  grööte  öoge  op  en  vroeg  an  de  knecht,  wat  of  dat  leven 
toch  beduie  most  en  wat  ’r  beurt  was.  Toe  zeide  de  knecht:  ije 
bröör  is  weer  vrom  K)  kommen  en  nou  is  je  vader  zoo  in  z’n 
skik,  dat  i ’t  mëëstkalf  slachte  lëêten  hep.  Maar  nou  ha  je  de 
poppen  an  ’t  dansen,  o wat  was  i ’r  dul  u)  om!  ’t  Was  zoo 
slecht  rëëden  mit  ’m!  Hjj  wou  gien  iensen  in  huis.  Toe  kwam 
z’n  vader  en  die  wou  ’m  deur  mooi  praten  overhale  om  ’r  al  in 
te  kommen,  maar  i wou  niet  en  zeide.  "Dat  ken  d’r  nou  niet 
best  voor  deur.  Ik  bin  altöös  bij  je  bleven  en  ik  heb  altöös 
dëën,  wat  je  zeit  hep  en  zöö  as  je  ’t  hewwe  wou  en  ik  mag  nooit 
niks,  want  toe  ’k  iemesdage  3‘)  kammeraas  bjj  m’n  hat  wo  je  m’n 
gien  iensen  ’n  bokkie  geve  om  te  slachten  maar  voor  hum  slach 
je  ’n  hëël  vet  kalf.  Nêê  vader!  dat  ken  niet  best  deur  de  beu- 
gel. ’k  Docht,  dat  ’t  al  zat  mans  genog  was,  dat  i ’r  je  goed 
op  zoo  ’n  slechte  wjjs  deurbrocht  had.”  Maar  de  vader  zeide: 
»M’n  jongen!  jéë  bin  altöös  bjj  m’n  weest  en  alles  wa  ’k  nag 
hep  is  voor  jou,  maar  ’k  docht  da  ’k  je  bröör  voo  al  m’n  leven 
kwijt  was.  Ik  bin  zöö  bljjd  as  blik  da  ’k  ’m  weer  hep  en  nou 
most  jëë  ok  aars  weze.” 


')  Knappe , gebruikt  voor  brave. 

!)  Deze  uitdrukking  wordt  dikwijls  gebezigd  voor  ik  zal  mij  wel 
redden. 

11 ) Geld  nameljjk. 


Digitized  by  Google 


TAALKUNDE. 


627 


4)  Pleonasmen  zjjn  in  genoemde  streek  aan  de  orde  van  den 
dag  en  daarom  in  deze  proeve  ook  nog  al  gebezigd. 

‘j  De  scherplange  ee  wordt  wat  uitspraak  betreft  in  deze  streek 
wel  degelijk  van  de  zachtlange  onderscheiden.  Dezen  klank  door 
een  bijzonder  teeken  aan  te  wijzen  is  hoogst  moeilijk.  Hjj  valt 
tusschen  de  ei  cn  ee  en  komt  wel  eenigzins  overeen  met  de  friesche 
ea.  Waar  die  klank  nu  scherp  moet  worden  uitgesproken,  heb 
ik  het  met  een  streepje  aangeduid. 

3)  De  o moet  hier  uitgesproken  worden  als  in  hond. 

7)  Ten  laatstcn,  eindelijk. 

»)  Wat  in  (5)  van  de  scherp-  en  zachtlange  ee  gezegd  is,  is 
ook  van  toepassing  op  de  oo.  De  klank  van  de  scherplange 
oo  komt  ’t  naast  aan  de  engelsche  oa. 

»)  Als  regel  kan  men  aannemen,  dat  de  Westtriezen  de  n ach- 
ter een  werkwoord  alleen  laten  hooren,  als  dit  in  de  onbepaalde 
wjjs  staat  met  te  voor  zich  en  in  het  verleden  deelwoord. 

>»)  Moede. 

“)  Bij  ’t  verleden  deelwoord  wordt  ge  steeds  weggelaten. 

»)  Ook  wel  waaraehtien,  in  den  mond  des  volks  eene  verzachte 
uitdrukking  voor  waarachtig. 

'■’)  Bij  tijden,  somtijds. 

'*)  Altijd,  in  den  regel. 

“1  Voor  niets,  tonder  geld. 

'“)  ’t  Zoodje,  d.  i.  zijne  bezittingen. 

,r)  Inwendig  sterk. 

")  Niet  eens. 

'»)  De  u wordt  in  dit  woord  niet  uitgesproken  als  in  kunst,  burgt, 
maar  klinkt  vrij  wel,  als  de  u in  den  klank  tri. 

**)  Langzamerhand. 

*')  Dit  is  het  eenigste  woord,  waarin  de  ui  met  ooi  wordt  ver- 
wisseld. 

a)  Des  avonds  gebruikt  men  dikwjjls  karnemelk  gekookt  met 
meel  of  ook  met  gort.  Het  eerste  noemt  men  zuipen,  het  laat- 
ste brij.  Het  gebruiken  van  beide  noemt  men  ook  zuipen.  In 
dien  zin  is  het  hier  gebruikt.  In  dit  geval  zou  men  haast  kun- 
nen zeggen  menseh  = varken. 

s»)  Trog. 
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*')  Even. 

ss)  Dikwijls. 

*)  Menigte. 

:')  Warschippen  = logeeren. 

»)  Niet  zelden  hoort  men  dergelijke  tegenstrijdigheden,  als  mi- 
zerabel  (zeer)  rijk,  schrikkelijk  (zeer)  mooi,  enz. 

”)  Stikkend  = aan  stukken.  Hier  gescheurde,  versleten. 

■'»)  t'  Wijs  eene  verkorting  van  terwijls  = terwijl. 

) Ommenebij  — om  en  bij  = nabij. 

”)  Vrom  = wederom  of  weerom  = terug. 

")  Dul  = boos  — dol.  Somtijds  zegt  men  daarvoor  ook  dik. 

M)  Temesdage  — onlangs. 

Zeele,  zeel.  (XX  bl.  308.)  Over  de  beteekenis  van  zei  in  den  plaats- 
naam Zelzate  heeft  de  heer  F.  Galand,  XVII  bl.  323  een  en  ander 
medegedeeld.  Ongetwijfeld  staat  die  benaming  met  de  selneriug 
in  verband,  maar  heeft  met  den  uitgang  iele,  waarvan  de  heer 
Leendertz  de  verklaring  gaf,  niets  te  maken.  In  de  Vil.  de  voir- 
bode  van  den  Briel,  die  tot  opschrift  heeft:  » Vander maerlantser 
hanene,  van  der  zellinghen,  van  meeren  an  steygheren,  stadtbomen 
doir  die  stede  vesten,  van  ballaste,  van  scepen  te  mntersate  te 
legghen  ende  anders  dyer  ghelike,”  wordt  dit  punt  nader  verklaard. 
In  art.  I lees  ik : «Ende  wye  zellinghe  in  die  bauene  moed  ende 
aerde  of  woese  in  die  kille  werpt,  die  verboerde,”  enz.  Art.  II: 
«Item  en  sal  nyemant  benemen  scepen  te  legghen  te  maerlant  in 
die  hanene  in  zellinghe  bouen  die  killen.  Ten  ware  dat  een  man 
syns  selfs  scip  legghen  wilde  in  eenre  zellinghe  voor  syns  selfs 
huys,  dair  hij  in  woent,”  enz.  Art.  Vil : »Item  en  sal  men  gheen 
zellinghe  deluen  in  tween  roeden  hende  der  maerlantser  brugghen, 
noch  der  vesten,”  enz.  Art.  IX : »ltem  en  sal  nyemant  enyghe 
zellinghe  deinen  tusschen  onsen  vrouwen  steygher  ende  dat  noort- 
densche  poirthuis  beneden  den  staken,  die  dair  ghesteken  syu, 
hij  en  sal  die  aerde  uten  laech  water  op  crnden  bouen  den  staken,” 
enz.  Art.  XI:  »Item  so  en  salmen  gheen  buyschen  noch  ledighe 
scepen  te  wintte.rzate  legghen,  dan  an  die  oestzyde  van  den  brielle,” 
enz.  — Het  blijkt,  dat  het  delven  van  zei  in  de  15de  eeuw  te 
Brielle,  even  als  te  Zieriksee  en  elders,  door  keuren  en  boeten 
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was  geregeld  en  beperkt.  W aitueer  nieu  i»  aanmerking  neemt, 
dat  de  haringhandcl  te  dier  tijde  door  de  Briellenaars  op  groote 
schaal  werd  gedreven,  spreekt  het  van  zelf,  dat  voor  dit  bedrijf 
veel  sel  noodig  was,  hetgeen  meest  uit  den  zoogen.  darinck  werd 
ijebemt;  het  residu,  een  bruinkleurige  aarde,  wordt  door  de  glas- 
blazerijen gebruikt  en  heet  zelkasch,  waarvan  men  buiten  Zieriksee 
een  heuvel  — de  Zelke  — vond,  die  nu  echter  zoo  goed  als  ver- 
dwenen is.  — In  meergemelde  Voirboden,  die  vooral  met  betrek- 
king tot  de  haringvaart,  zeer  belangrjjke  titels  bevatten,  is  voor 
de  kennis  der  mnl.  taal  veel  te  vinden,  wat  men  in  de  gedrukte 
verzamelingen  van  stedekeuren  en  dergelijke  te  vergeefs  zoeken 
zal.  — De  beteekenis  van  het  woord  zellinghe  zal  wel  zjjn:  eene 
plaat»,  waar  de  specie  wordt  uitgedolven,  die  het  zei  moet  leveren. 
Zoo  als  bekend  is,  bepaalde  Maria  van  Bourgondië  in  het  üroot- 
Privilegie  van  14  maart  1477,  dat  er  voortaan  geen  brieven  noch 
oorlof  zouden  gegeven  worden  om  »moer  te  deinen  omme  zei  daerof 
te  hemen  wter  eruen,  die  — binnen  die  bedijcte  landen  leggende 
zjjn,”  opdat  de  djjken  niet  te  veel  zouden  verzwakt  worden. 

nr.  J.  SOUTENDAM. 

Zeele,  zeel.  Ik  zou,  bij  gebrek  aan  meerder  licht,  haast  den- 
ken aan  sel, 

Dresselhujjs  (Het  Distr.  81.  in  VI.  Middelb.  1819)  denkt  echter 
bij  Axel  aan  elle  en  schrijft  Ax-elle.  (bl.  7)  In  de  noot  verklaart 
hij  wel  het  woord  nesse,  doch  van  elle  zwijgt  hjj ; uit  den  tekst 
blijkt  echter  dat  hij  aan  opwas,  droogte,  dacht. 

De  officieele  spelling  Axel  is  bespottelijk ; men  heeft  dezen 
ouden  naam  moedwillig,  om  de  uitspraak,  misvormd.  Hoe  jammer! 
men  had  het  anders  toch  wel  kunnen  modemisetren  door  haksel 
te  schrijven,  dan  had  men  tevens  den  topographiscken  toestand 
aangeduid,  want  het  land  van  Axel  heeft  machtig  veel  van  eene 
fricassee,  door  al  de  kreken  en  dijken  en  de  afleiders  zonden  kun- 
nen handelen,  zoo  als  Bilderdijk  veeltijds,  of  zoo  als  de  vlaamsche 
boeren  nog  doeu  met  Lapschure,  het  oude  Lapscure  (scure  is  niets 
anders  dan  schor)  dat  thans  Lapscheure  geschreven  wordt,  ’tls 
ook  zoo,  zeggen  de  vlaamsche  boeren,  ’t  zijn  alle  lappen  (strooken 
lands)  en  scheuren  (kreken  en  tochten.) 
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De  lieer  Wiukler  noemt  Dadizeele,  met  een  vraagleeken  daar- 
achter: ’k  wil  dat  vraagteekeu  beantwoorden.  Dadizeele  is  de 
oude  naam  van  het  tegenwoordige  Dudzeele,  en  dus  ook  een  zele. 

o.  v.  uoos. 

Benamingen  van  beroepen,  oudtijds  in  gebruik.  (XX.  bl.  307.) 
In  den  jaarg.  1846,  le  aü.  van  het  Belg.  Mus.  bl.  19  vlg.  komt 
eene  opgave  voor  van  de  ambachten  en  neringen,  die  de  stad  Gent 
in  1635  binnen  hare  muren  telde.  De  heer  Fret  wordt  daarnaar 
verwezen,  want  het  zou  te  veel  plaats  innemen  de  benamingen 
der  50  gilden,  met  de  bijschriften  in  het  Latijn  en  het  Vlaamsch, 
hier  mee  te  deelen.  De  in  kleuren  geteekende  blazoenen  van  43 
dier  vereenigingen,  in  1524  door  Pieter  de  Keysere  geprent,  zal 
de  heer  F.  er  bjj  vinden.  Tot  verklaring  van  droogt  y aster 
houder  diene  nog,  dat  het  vermoeden  van  den  heer  Leeudertz 
juist  is  en  door  de  oude  keuren  van  Delft  volkomen  wordt  be- 
vestigd. Zjj  die  èn  tapten  èn  te  eten  gaven  heetten  camerelten- 
houders;  tusschen  beide  stonden  de  taverniers,  die,  zoo  als  in  de 
Voirboden  van  Brielle  (onuitgeg.  lis.  uit  de  le  helft  der  15e 
eeuw  op  ’t  archief  van  Delft)  gezegd  wordt,  »openbaer  teuame" 
(taverne)  hielden.  Van  badstoof-,  braderij-houders  en  renetten,  daar 
men  at,  dronk,  den  bal  sloeg  en  wie  weet  wat  nog  meer  deed, 
zal  ik  hier  niet  gewagen.  In  de  Keuren  en  Ordonnantiën  van 
Delft,  die  eerstdaags  zullen  verschenen,  kan  men  dienaangaande 
’t  eene  en  andere  vinden  aangeteekend.  Biersegelaar  is  de  excysenaar, 
die  het  loodje,  het  litteycken,  dat  de  bieraccijns  betaald  was,  uitreikte. 
Zóó  was  hel  althans  te  Delft  gebruikelijk. 

Een  mikmakker  kan  beduiden  iemand,  die  »mikmakken”,  kleine 
gebreken  aan  ’t  eene  of  andere  voorwerp  ontstaan,  herstelt  of  repa- 
reert. Het  is  eene  loutere  gissing. 

Tejl-  en  strimijn-koopman  is,  dunkt  mij,  de  man,  die  teilen  of 
teelen  en  stramijnen  verkoopt,  met  andere  woorden : een  koopman 
in  aarden  potten  en  pannen  en  in  dito  vergiettesten,  die  in  Zee- 
land, naar  ik  meen,  nog  zoo  heeten.  Stamijn  of  stramijn  is  eigen- 
lijk een  zeef. 

Rommelaar  zal,  volgens  Kiliaen  de  kunstenaar  zijn,  die  ronghen 
of  rommen  maakt,  nl.  de  balken,  de  stennscls  der  beide  uiteinden 
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van  een  wagen,  kar  of  ander  rijtuig.  De  hedendaagsche  benaming 
of  kunstterm  ken  ik  niet.  Wat  ceenprinlers  en  snughbaesen  zijn, 
weet  ik  evenmin  te  verklaren.  Misschien  staat  er  zeemprinters, 
en  dan  beteekent  het  woord  ’t  zelfde  als  zeemtouicers.  Touwen  — 
zie  Kil.  in  voc.  — is  hier  hetzelfde  als  printen  of  prenten , dat 
drukken  beduidt,  en  beide  door  het  lat.  premere  wordt  uitgedrnkt. 
Onder  de  bovengemelde  wapenschilden  komt  er  o.  a.  een  voor 
van  de  Witledertouicere.  Mr.  j.  soitendam. 

Benamingen  van  beroepen,  oudtijds  in  gebruik. 

Hui/vetter,  nog  in  Vlaanderen  in  gebruik,  is  leerlooier.  Vellen- 
ploter,  dat  soms  gelijkbeteekenend  voorkomt,  staat  meer  geljjk 
met  huidenzouter  of  iemand  die  de  huiden  de  eerste  bereidiug 
doet  ondergaan.  Huid  is  vel  (cutis,  pellis),  van  vruchten  en  dg. 
pel  en  schel.  Spreekw.  met  pellen  en  schellen,  alles  door  elkander. 

Gaslerijn-houder . Convivator,  hospes.  Doch  wat  beteekent  het 
bijvoegsel  drooge?  Ik  denk  aan  een  kamerverhuurder,  of  iemand 
die  alleen  logement  houdt.  Waar  weet  ik  niet  meer,  doch 
op  twee  verschillende  plaatsen,  las  ik  de  uithangborden : hier 
houd  men  slapers  en  hier  laat  men  slapen,  dus  letterlijk  het 
cubicnlum  locandum  onzer  academie-steden.  Anders  heeten  de 
commensalen  in  Z.-Vl.  niet  onaardig  t’uusliggers  (tehuis  liggers). ') 
Apostel  Petrus  lag  te  huis  bij  Simon  den  lederbereider  (in  eene 
vlaamsche  vertaling  leertouwer.  Zie  huivetter.) 

Lijndraaier.  Overbekend,  nog  in  VI.  in  gebruik.  In  Z.-Vl.  het 
meer  holl.  touwslager.  In  VI.  nog  soms  reepmaker,  van  reep, 
lang  en  betrekkelijk  dik  touw,  bij  de  landlieden  in  gebruik  om 
hooge  vrachten  te  laden.  Anders  ook  wel  strook,  smal  stuk. 

Fuetepnwerker.  Pustein  is  eene  soort  van  stof,  onder  de  Wal- 
chersche  boeren  in  gebruik  voor  borstrokken,  zeer  sterk  en  meestal 
fraai  gebloemd.  Gossypium,  xylum,  fustanenm. 

Droogtcheerder.  Pannitonsor,  fullo. 

Wit, werker.  Kiliaen  verwijst  naar  Weeckwerker,  Faber  abietarins 
en  Kleyn-wercker.  Hedendaags  is  een  witwerker  een  soort  van 
kastenmaker,  schrijnwerker  of  werkman  in  wit,  dat  is  zacht  hout, 
gewoon  meubelmaker. 

’)  Ook  in  Friesland  thiinslizzers.  Best. 
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Feltier,  pellio,  fr.  pellelier.  pelterij-bereider  of  handelaar,  bont- 
werker, vl.  grau-wercker,  van  de  meestal  graauwe  vachten  van 
het  wild. 

7 'aandar,  teyuder.  fr.  tanueur,  looier. 

Beeldesidjer,  beeldsnijder,  beeldhouwer,  uit  linden-  en  beuken- 
hout vooral  snijdende. 

Rommelaar,  denkelijk  dezelfde  die  thans  uitdrager  heet. 

G.  F.  BOOS. 


VRAGEN. 

Nederlandsche  voornamen.  Ghislain  of  Ghuislain,  enz.  als  man- 
nelijke doopnaam. 

Hoe  wordt  deze  doopnaam,  dien  ik  dikwjjls,  en  voornamelijk 
onder  deftige  families  heb  aangetroffen,  eigenlijk  geschreven?  Ik 
vond  beurtelings : Ghislain,  Ghilain,  Guilain  en  Guislain.  — Is 
Guy  de  verkorting  er  van?  — Als  vrouwelijke  doopnaam  vond 
ik  dezelfde  spelling,  doch  met  eene  e daarachter  gevoegd.  Is  het 
een  fransche  naam?  zoo  ja,  hoe  komt  hij  bij  ons  voor?  Ik  heb 
er  te  vergeefs  naar  gezocht  in  de  ljjsten  van  doopnamen  in 
den  Navorscher. 

Amsterdam.  j.  g.  de  o.  j.  je. 

[Van  zamenstellingen,  welker  eerste  deel  Gis  is  komt  met  dub- 
belen verkleiningsuitgang  Giselinus.  De  naam  werd,  zoo  het  schijnt, 
vooral  in  Frankrijk  en  de  nederlandsche  provinciën  waar  men 
Fransch  sprak,  gedragen.  Nadat  eerst  de  korte  e (oorspr.  i)  weg- 
gevallen was,  verdween  ook  de  s,  zoo  als  in  meer  fransche  woor- 
den, (b.v.  maitre,  prêter).  Opdat  de  g niet  verkeerd  zou  worden 
uitgesproken,  schreef  men  er  eene  h of  u achter.  Men  moet  den 
naam  dus  in  het  Fransch  schrijven  Ghislin,  Guislin,  Ghilin  of 
Guilin.  De  spelling  der  laatste  lettergreep  met  ai  is  niet  goed.  In 
het  Fransch  toch  ontstaat  de  ai  vóór  enkele  n steeds  uit  a,  b.v.  vaiu, 
lat.  vauus;  pain  lat.  panis;  main  lat.  manns;  eene  enkele  maal  uit 
e,  douzaine,  centaine.  Slechts  in  parrain  en  marvaine  schjjnt  de 
ai  uit  i ontstaan  te  zijn.  Iets  anders  is  het  in  dédain  en  Lor- 
rain.  Waar  bij  de  n eene  g of  eene  c komt,  kan  de  voorafgaande 
i in  ai  (b.v.  in  vaincre),  zelfs  in  a veranderen  (als  in  langue). 
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Uit  dédain  en  Lorrain  nu  is,  even  als  uit  eontraindre  (waar  de 
ai  ook  uit  i ontstaan  is),  eene  g weggevallen  en  de  regel,  cessante 
causa  cessat  effectus,  geldt  op  het  gelfied  van  de  taal  niet.  — 
De  i voor  de  n blijft  in  het  Pransch  i. 

Bij  overneming  van  den  naam  uit  het  Pransch,  moet  de  h of 
u,  die  er  slechts  ingevoegd  is  om  verkeerde  uitspraak  te  voorko- 
men, wegvallen  en  de  i in  ij  overgaan.  Hij  moet  dus  geschreven 
worden  Giljjn. 

De  naam  Guy  heeft  eenen  anderen  oorsprong.] 

Spijbelaar.  Wat  is  een  spijbelaar  en  hoe  is  de  etymologie  van 
dit  woord.  k.  h.  j.  k. 

[Spijbelen  is  een  van  de  vele  benamingen  van  heimelijk  school- 
verzuim. Het  schjjnt  eigenlijk  te  beteekenen  heen  en  weer  loopen 
Zie  de  Jager,  Archief  deel  I,  blz.  202.] 

Luiwagen.  Welke  is  de  afleiding  van  dit  woord? 

K.  h.  j.  x. 


GESLACHT-  EN  WAPENKUNDE. 


Eene  nazaat  van  Cat».  (Vgl.  VIII,  blz.  197;  IX,  blz.  12  en  7ö). 
Ofschoon  de  vraag  van  den  heer  Van  der  Baan  omtrent  de  prin- 
ces  douairière  van  Hessen  Philipstal,  volledig  is  beantwoord  door 
Je.  en  M0.,  verdienen  beide  antwoorden  eene  kleine  toelichting. 

Gedurende  de  eerste  helft  der  17e  eeuw  werd  een  groot  ge- 
deelte van  Staats-Vlaanderen  door  Jacob  Oats  in  eigendom 
bezeten,  maar  geheel  het  gewest  op  zeer  kleine  uitzonderingen 
na,  was  hem  tiendepligtig.  Die  regten,  aanmerkelijk  verminderd 
in  de  tweede  helft  dier  eeuw,  gingen  over  op  zijne  erfgenamen. 

In  de  eerste  jaren  der  18e  eeuw  werden  die  regten  nog  meer 
ingekrompen,  maar  niettemin  bleven  de  erfgenamen  van  Oats 
eigenaren  van  hoogst  aanzienlijke  landgoederen  iu  het  Oost- 
burger  ambacht  en  nagenoeg  geheel  dat  ambacht  was  hun  tien- 
depligtig, tot  op  het  tgdstip  der  afschaffing  van  dezelve. 
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De  vraag  omtrent  de  bedoelde  prinses  met  de  daarop  gegevene 
antwoorden,  hebben  in  het  algemeen  in  Staats- Vlaanderen  de 
meeste  belangstelling  opgewekt,  eu  het  kan  dus  niet  overbodig 
zijn,  die  antwoorden  meer  volledig  te  maken.  P.  zegt  in  zijn 
antwoord,  dat  Elizabeth  Cats,  dochter  van  den  raadpensionaris, 
drie  dochters  had  uit  haar  huwelijk  met  Cornelis  Mnsch,  wier 
namen  hem  evenwel,  behalve  die  der  jongste,  niet  met  zekerheid 
bekend  zjjn. 

De  bekende  Hofgedachten  van  Cats  zijn  door  hem  opgedragen 
aan  de  jonkvrouwen  Maria,  Elizabeth  en  Anna  Catharina  Mnsch 
van  Waalsdorp,  dochters  van  den  heer  Cornelis  Mnseh,  heer  van 
"Waalsdorp  enz.  enz.,  en  van  Elizabeth  Cats,  zjjne  jongste  dochter. 

Ik  heb  voor  mij  authentiek  afschrift  eener  acte,  verleden  voor 
den  notaris  Cornelis  van  Schuilenburg  te  Utrecht,  de  dato  5 april 
1698,  bij  dewelke  door  de  erfgenamen  van  goeder  gedachtenisse 
de  heer  Jacob  Cats,  enz.  enz.,  zekere  volmagt  wordt  verleend  op 
hunnen  rentmeester  P.  A.  van  Weenegem  te  Groede.  Als  last- 
gevers verschijnen  bij  die  acte  vrouwe  Maria  Elizabeth  Mnsch, 
weduwe  van  den  heer  Matthijs  Pompe,  heer  van  Slingeland,  de 
heer  Carel  baron  van  den  Boetselaar,  rekenmeester  van  de  gra- 
felijke domeinen  van  Holland,  hoogbaljuw  van  het  Vrije,  enz.  enz. 
als  vader  en  voogd  van  zijne  kinderen,  geprocreëerd  bij  vrouwe 
Anna  Catharina  Mnsch,  baronesse  van  Boetselaar  en  Waalsdorp; 
en  als  zich  sterk  makende  voor  vrouwe  Elizabeth  Maria  Mnsch, 
douairière  de  Buat. 

Als  bewezen  kan  dus  aangenomen  worden,  dat  de  drie  dochters 
van  Elizabeth  Cats  en  Cornelis  Musch  genaamd  waren  Maria 
Elizabeth,  huisvrouw  Pompe,  Anna  Catharina,  huisvrouw  van  den 
Boetselaar  en  Elizabeth  Maria,  huisvronw  de  Buat. 

M°.  zegt,  dat  Anna  Cats,  oudste  dochter  van  den  raadpensionaris, 
gehuwd  met  Cornelis  van  Aersen  van  Wernhont,  vier  kinderen  had. 

Cats  evenwel  noemt,  in  de  opdragt  zijner  Hofgedachten,  vjjf 
dochters,  namelijk  Elizabeth,  Jannette,  Maria,  Amarante,  Anna 
Aersen  van  Wernhont. 

In  dezelfde  hierboven  beroepen  volmagt  komen  als  constituanten 
voor,  jufvrouw  Elizabeth  van  Aersen  van  Wernhont,  jufvrouw 
Johanna  van  Aersen,  vrouwe  Maria  ven  Aersen,  douairière  Jnnius, 
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vrouwe  Anna  van  Aersen,  baronesse  van  Wassenaar,  douairière 
van  Sterrenburg  en  vrouwe  Amarante  van  Aersen,  vrouwe  van 
Wouweren,  stipulerende  te  /.aam  als  gemagtigde  van  den  lieer 
Oomelis  van  Aersen,  heer  van  Wernhout,  drossaart  van  Dalen 
en  ’s  Hertogenrade. 

[Het  bovenstaande,  voor  den  Navorscher  bestemd,  is  gevonden 
onder  de  papieren  van  wjjlen  mr.  J.  Egbers  Risseenw,  van  wiens 
hand  de  vroegere  deelen  van  dit  tijdschrift  menig  belangrijk  ar- 
tikel bevatten.  Ofschoon  blijkbaar  onafgewerkt,  kan  het  toch  die- 
nen tot  aanvulling  der  antwoorden  vroeger  op  deze  vraag  gegeven.] 

VRAGEN. 

Geslacht  Beeckman  of  Beekman.  Uit  de  la  Rue,  Gelett.  Zeel.,  bl. 
8 — 10,  weten  wjj,  dat  Isaac  Beekman  (de  oudste  zoon  van  den 
geleerden  Abraham),  te  Middelburg  geboren,  rector  der  lat.  school 
te  Dordrecht  geweest  is,  en  zijne  beide  broeders  Jacob  en  Abraham 
mede  het  rectoraat  bij  verscheidene  scholen  bekleed  hebben.  Vro- 
likhert,  in  zjjn  Vlies.  Kerkhemel,  zegt  dan  ook,  dat  Abraham 
rector  te  Vlissingen  werd  in  1638,  en  van  daar  in  164G  naar 
Goes  vertrok,  bl.  339  en  356.  Naar  men  meent,  zou  Elias  Beek- 
man, de  dappere  verdediger  van  Aardenburg  in  1672,  mede  aan 
die  familie  verwant  zijn.  Opmerkelijk  is  het  dan  ook,  dat  de  ge- 
melde rector  Abraham  Beekman  in  de  kerk  te  Tholen  begraven 
ligt  onder  eene  zerk  met  lat.  opschrift,  en  dat  in  diezelfde  kerk 
voorheen  ook  het  wapenschild  van  Elias,  den  held  van  Aarden- 
burg, gehangen  heeft.  (Zie  Zeeland,  Jaarboekje  1852,  bl.  218). 

Wie  deelt  mij  den  inhoud  van  Abrahams  grafschrift  mede,  en 
heldert  tevens  op,  welke  betrekking  deze  familie  op  Tholen  had? 

yVolf 'aartsdijk.  1.  van  der  baan. 

NB.  In  een  der  trouwb.  der  Herv.  gem.  te  Goes  vond  ik: 
Jacob  Beeckeman,  j.  m.,  rector  te  Veere.  en  Susanna  Adriaens, 
j.  d.  van  Goes,  ondertr.  te  Goes  17  maart  en  getr.  aldaar  12  april 
1617.  Bij  Vrolikhert  staat  deze  rector  te  Veere  niet  vermeld. 

v.  D.  B. 

Geslacht  van  Doelen.  Worden  verlangd:  genealogische  mede- 
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dodingen  aangaande  deze  familie ; voornamelijk  weuschte  ik  te 
vernemen,  waar  en  wanneer  Martinus  van  Doelen,  Joh.  zn.,  pred. 
te  Deventer,  (l?42j  en  zijne  echtgenoot  Elisabeth  Verwey,  zijn 
geboren,  gehuwd  en  overleden,  en  hoe  de  juiste  beschrijving  is 
hunner  geslachtwapens  met  aanduiding  der  kleuren.  Ds.  van 
Doelen  werd  in  1769  emeritus  en  vestigde  zich  toen,  zoo  ik  meen, 
te  Utrecht,  alwaar  hij  nog  eenige  jaren  moet  hebben  geleefd,  — 
ten  minsten  nog  in  1794. 

Van  verschillende  familiën  Verwey  zijn  injj  de  wapens  bekend ; 
maar  welk  wapen  voerde  die  familie  Verwey,  waartoe  Elisabeth, 
de  echtgenoot  van  Martinus  van  Doelen,  behoorde  V 

Amsterdam.  j.  g.  de  g.  j.  jr. 

Van  der  Goes.  Volgens  trouwboek  van  Domburg,  huwde  Felix 
Fatis  van  der  Goes,  van  Kloetinge,  den  18  aug.  1694,  met  Anna 
Dormel,  van  Calais.  Zou  deze  persoon  tot  het  vermaarde  geslacht 
van  van  der  Goes  kunnen  behooren? 

W olf aartsdijk.  i.  van  dek  baan. 


MENGELINGEN. 

Sympathetitche  geneeswijze.  (XX,  bl.  383).  Op  de  vraag  van 
den  heer  J.  R.  van  Maauen,  of  er  meer  lieden  zjjn,  dan  de  door 
hem  genoemde,  die  alleen  door  te  bekjjken  een  of  ander  weten 
te  genezen,  meen  ik  te  mogen  mededeelen,  dat  in  mijne  woon- 
plaats eene  oude  familie  bestaat,  welker  leden,  en  naar  ik  ver- 
meen wel  voornamelijk  de  vrouwelijke,  sedert  onheuglijke  tjjden 
bekend  zijn  geweest  wegeus  het  haar  toegeschreven  vermogen  tot 
afneming  van  mondpjjn.  Naar  mij  dikwerf  is  verhaald,  werd  tot 
de  genezing  niets  aangewend,  dan  dat  de  patiënt  over  den  duur, 
de  juiste  plaats  en  den  aard  van  de  pijn  werd  uitgevraagd,  ter- 
wjjl  hjj,  na  op  die  vragen  te  hebben  geantwoord,  werd  heenge- 
zonden met  het  troostrijke  gezegde : Het  zal  nu  wel  beteren. 
Menigwerf  was  hjj  nog  niet  te  huis  of  hjj  kreeg  een  geweldigen 
schok  in  de  kies,  waar  de  pijn  zetelde,  en  voor  het  vervolg  was 
bjj  er  af. 

Iemand,  mjj  van  zeer  na  bekend,  werd,  naar  zijn  verhaal,  op 
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de  volgende  wijze  van  inondpijn  genezen.  Terwijl  hij  hevige  pij  n 
leed,  kwam  er  iemand  van  buiten  de  stad  bij  hem,  die,  verne- 
mende wat  hem  deerde,  te  kennen  gaf,  dat  hij  hem  terstond  van 
het  kwaad  zou  bevrijden,  indien  bij  zulks  verlangde.  Het  aan- 
bod werd  natuurlijk  aangenomen,  waarop  de  patiënt  werd  gelast 
van  ieder  zijner  nagels  een  stukje  af  te  snijden  en  in  een  papier- 
tje te  wikkelen.  Dit  werd  door  den  buitenman  meègenomen,  en 
de  mondpjjn  was  verdwenen. 

Tegenwoordig  hoort  men  van  zulke  dingen  niet  meer  zoo  veel 
als  wel  vroeger.  Welligt  dat  de  toenemende  verlichting,  die 
liefst  tus8ehen  oorzaken  en  gevolgen  een  direct  verband  ziet, 
gelijk  voor  andere  zaken  van  geloof,  ook  voor  deze  op  geloof  be- 
rustende genezingen  niet  voordeelig  is;  wel  mogeljjk  ook,  of  zeer 
waarschijnljjk  zelfs,  dat  er  bij  eene  menigte  van  zulke  vertellingjes 
vrij  wat  kool  onder  liep. 

Wat  de  genezing  van  wratten  betreft,  meermalen  heb  ik  er  van 
hooren  spreken,  dat  die  werd  bewerkt  door  slechts  even  met  de 
hand  van  een  lijk  er  over  te  strjjken.  Eene  vrouw  in  mijne  eigene 
familie  had  eene  zeer  leeljjke  lange  wrat  aan  den  hals.  Zij  ver- 
zekert, dat  zij  het  evengemelde  middel  heeft  aangewend  en  dat 
daarop  de  wrat  is  verdwenen.  Ik  heb  er  altijd  zoo  wat  den  gek 
meê  gehad ; na  het  medegedeelde  door  J.  H.  v.  M.,  kom  ik  echter 
tot  andere  gedachten,  en  begin  te  denken  dat  het  ook  hier  het 
geloof  of  de  verbeeldingskracht  kan  zjjn,  waaraan  de  genezing 
is  toe  te  schrjjven. 

Misschien  zal  J.  R.  v.  M.  zeggen,  dat  dit  nu  eigenljjk  geene 
genezingen  zjjn  bloot  door  het  lijdende  deel  te  bekjjken,  en  daaraan 
heeft  h|j  gelijk.  Het  komt  m|j  echter  voor,  dat  in  alle  deze  ge- 
vallen dezelfde  kracht  werkzaam  moet  zjjn,  en  dat  die  werkzaam- 
heid bestaat  bjj  den  patiënt  en  niet  bij  den  geneesmeester.  Naar 
mijne  meening  zal  deze  niets  vermogen,  zoo  er  bjj  den  patiënt 
geen  geloof  bestaat  aan  zjjne  inagt.  Mevrouw  C.  uit  H.  zal  eerst 
aan  de  wouderkuur  weiuig  geloof  gehecht  hebben : dit  bewjjst, 
dunkt  mjj,  reeds  het  min  of  meer  spottende,  dat  er  ligt  in  haar 
schrjjven ; Zeg  aan  uwen  vriend,  dat  het  mis  is.  Toen  zij  daarop 
echter  van  den  doctor  terug  kreeg,  dat  het  raak  was,  waaruit 
zoo  krachtig  het  zelfvertrouwen  van  den  doctor  sprak,  toen  bragt 


Digitized  by  Google 


638 


MENGELINGEN. 


dit  te  weeg,  wat  hetgeen  ze  vroeger  van  hem  had  hooren  vertel- 
len, niet  had  kunnen  te  weeg  brengen;  ze  begon  te  gelooven, 
en  nu  kon  dan  ook  de  genezing  volgen.  Hoe  echter  deze  din- 
gen moeten  verklaard  worden,  dit  is  eene  vraag  aan  welker  be- 
antwoording ik  mij  niet  zal  wagen.  laboremus. 

Sympathetische  geneeswijze.  Vele  jaren  geleden  ventte  hier  en 
op  omliggende  dorpen  eene  oude  Jodin,  met  name  Veronioa,  garen, 
band,  spelden,  enz.,  langs  de  huizen.  Zij  had  den  naam  wratten 
te  kunnen  doen  verdwijnen,  enkel  door  ze  te  tellen.  Meestal  vroeg 
zjj  een  lintje  of'  touwtje,  waarin  zoo  veel  knoopen  gelegd  werden 
als  zjj  wratten  geteld  had ; maar  wat  daar  dan  mede  moest  ge- 
daan worden  is  mij  ontdacht  — in  allen  gevalle  was  het  eene 
«sympathetische  geneeswijze.”  Ook  bij  eene  mijner  dochters  telde 
Veronica  de  talrijke  wratten  op  hare  handen;  zjj  verdwenen  ook 
na  korter  of  langer  tijd,  maar  de  patiënt  schreef  dat  toe.  aan  een 
haar  opgegeven  en  maanden  lang  volgehouden,  maar  ten  laatsten 
als  vruchteloos  nagelaten  hulpmiddel ; de  wratten  te  likken  des 
morgens  — met  verlof  — vóór  het  mondspoelen. 

Zou  het  misschien  aldus  meer  gaanï  Weinige  personen  zullen  er 
zijn,  die,  wratten  hebbende,  er  niets  tegen  zouden  hebben  beproefd, 
welligt  even  als  het  bij  kiespijn'jwel  eens  gaat,  het  eene  door  het 
andere.  Het  helpt  niet,  men  scheidt  er  met  het  middel  uit,  het  heeft 
toch  niet  gebaat ! Maar  kan  het  middel  niet  eerst  na  zeer  geruimen 
tijd,  ook  lang  nadat  het  gebruik  heeft  opgehouden,  beginnen  te 
werken  V Dan  krjjgt  de  sympathetische  geneeswijze  de  eer.  Men  zou, 
dunkt  mij,  bv.  in  de  t.  a.  p.  opgegeven  gevallen  moeten  onderzoeken, 
of  de  heer  F.  mevrouw  C.  en  de  meid  van  den  landbouwer  v.  d.  H. 
al  dan  niet  eenig  middel  hadden  beproefd,  maar,  omdat  het  niet 
spoedig  werkte,  nagelaten.  Bekend  zijn  de  «poudres  de  succession”, 
welker  werking  ook  eerst  zeer  lang  na  het  gebruik  aanving. 

Dat  zenuwachtige  aandoeningen,  zoo  als  kiespijn,  zich  sympa- 
thetisch,  niet  laten  genezen,  maar  door  eeneu  sterken  indruk  voor 
korter  of  langer  tijd  verdrijven,  laat  zich  begrijpen,  maar  wratten?... 

Met  een  wmord  zij  hier  herinnerd,  dat  over  de  zoogenoemde 
pinten  als  sympathetische  geneeswijze,  reeds  vroeger  in  dit  tjjd- 
schrift  gehandeld  is.  h.  m.  c.  van  oosterzee. 
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van  vragen  uit  het  XIX«  deel  waarop  geen  antwoord 
is  ingekomen. 


BUuls. 

12.  Hoer  Florens. 

19.  Fragment  van  Theodoretus,  uitge- 
geven door  Meerman. 

20.  Nicolaas  Huybertsz.  vuh  Persijn. 

45.  Kalkoentje  wijn. 

46.  Genaamd. 

60.  Wapenboek. 

— Geslacht  Briel. 

79.  Verbod  van  den  uitvoer  van  bouw- 

materialen in  1666. 

80.  Huis  op  den  Springweg  te  Utrecht. 
89.  Rembrandt  te  Slokholm. 

92.  Stadhuis  te  Amsterdam. 

96.  Karei  Hncquart. 

107.  Raaf  en  kraai  in  de  wapenkunde. 

— Arendsklaauw  en  griftbcnsklaauw  in 
de  wapenkunde. 

— Geslacht  Saajmans. 

108.  Geslacht  de  Winter. 

117.  Zaibot  cervicus. 

122.  Pinkerton  en  Do  nederl.  gedenk- 
penningen verklaard  door  J°.  de 
Vries  en  J.  C.  de  Jonge. 

128.  Nog  niet  bepaald  te  huis  gebragte 
gildcpenningen. 

124.  llorologic  van  prins  Wiliem  I. 

125.  Opschriften  op  kerkklokken. 

129.  Eene  beschuldiging  tegen  llngo  de 
Groot. 

— Corneille  en  Const.  Huyghens. 

180  Biographia  ultrajectina. 

— Liederen  in  de  volkstaal  van  Ru- 
dolf  Agricola. 

152.  Portret  van  Rudolf  Agricola. 

153,  Quirinus  van  Blankenburg. 


I Blad*. 

156.  Gerrit  Bolhamer. 

180.  Sprookjes. 

— Antoni  Leeuwenhoek* 

183.  Lenaert  der  Kinderen. 

192.  Amsterdam.  Brand  in  de  lynbaan 
de  Arend. 

— J.  J.  Heek. 

194.  Rariora. 

— Instrumentmakers. 

— Tollius  Amorfortius. 

2ü7.  Zich  uitspreken. 

— Verbuiging  van  het  werkwoord. 
Toekomende  tijd. 

208.  Leesten. 

221.  Geslacht  van  Polanen. 

222.  Wapen  van  Kjrck. 

— Geslacht  Vilain. 

224.  Verwarmingstoestel. 

244.?  Huis  t van  den  keurvorst  van  Ba<len 
te  Haarlem. 

246.  Legaat  van  J.  11.  Ris. 

247.  Reaal  van  achten. 

248.  Glasscbrift.  Mr.  J.  van  Heemskerck. 
255.  Zacnder  bloeruestralen. 

294.  Willem  van  Haren. 

295.  E.  Fcith. 

297.  M.  Taglioni. 

300.  Opera  te  Buiksloot. 

302.  Het  vermakelijk  buitenleven 

— De  missen  van  Robrecht. 

314.  Dirk  Verhey. 

— Geslacht  Schade  van  West  rum . 

320.  Uithangborden  van  logementen  te 

Montpellier. 

339.  Medaille,  genootschap  O.  G.  L. 
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Blad*. 

340.  Zilvorcnbruiloftspenning  van  Jan 
Brants  cn  Sara  van  der  Heyden. 

350.  M.  van  Gogh. 

307.  De  bruiloft  van  Kloris  cn  Roosje.  1 
Servaas  de  Koning. 

892.  De  maagd  van  Orleans. 

394.  Steekspel  in  de  Kuinder. 

396.  Kerk  te  Voorschoten. 

404.  Ren  nieu  liedi  van  de  llollantsclic 
Armada. 

— Canaux,  eanurds,  canaille. 

409.  Sonmans. 

422.  Valschelijk  .voorgeven, 

— Sage. 

441.  De  Protestanten  in  Ierland  ten  tijde 
van  koningin  Maria  van  vervolging 
bevrijd. 

485  Van  Goetkcm. 

486.  Oldenbarneveldt.  Van  Crimpen. 

— Veen.  De  Lange. 

509.  Lint  mot:  il  le  porto  de  bon  droit. 

536.  Nederlandse h o vertaling  van  Shak- 
spere. 

537.  Twee  gesteendrukte  portretten. 

540.  Nederlandsehe  componisten. 

— Lieuwe  Poppcs. 

544.  Kreet. 

554.  Bezetting  van  ’»  Gravenhage,  Rot- 
terdam, Dordrecht  enz.,  door  de 
Franschen  in  mei  1810. 


Bladz. 

555.  Eenigo  vragen  naar  namen  en  dag- 
teekeningen. 

558.  Eene  merkwaardige  plaats. 

591.  Een  waaier. 

— Zilveren  troffels  gebruikt  bij  het 
leggen  der  eerste  steenen  van  de 
Oosterkcrk  te  Amsterdam. 

568.  Xienwc  observantie  van  den  loop 
des  hemels,  door  Galilens  Galilei. 

570  Hij  wortelt  zucht  vdor  ’t  schoon, 
die  't  wel  beschouwen  doet. 

571.  Ilalherttma,  Vergelijking  van  het 
oud  en  nieuw  Friesch  met  het  An- 
gelsaksisch. 

589.  Geslacht  Beuckelaar. 

— Geslacht  v.  Stipriaan. 

— Geslacht  Sickel. 

— Lefebrc,  hertog  van  Dantzig- 
I 590.  Wapen  van  Westenberg. 

— Wapen  van  Van  Rossen. 

— Geslacht  von  Wijler. 

592.  Helm. 

601.  Gebulte  kaarten  in  de  19e  eeuw. 
j 615.  Nederlandsehe  collegia  musica. 
j C 1 7 . H.  Arondeus. 

637.  Familie  van  Arden ne. 

' — Geslacht  Bergeyck. 

— Adam  van  der  Aa. 

639.  Diamanten  bruiloft 


Digitized  by  Google 


de  Raikem,  had  2 kinderen  uit  het  eerste  bed,  als  Franfois  geb.  25  dec. 
1809  gest.  12  nov.  1826  te  ’s  Gravenhage,  en  uit  het  2de  bed  de  hier- 
voren  genoemde  Albert  Joseph  Louis  Beudt,  geb.  25  maart  1 823  te  ’s  Graven- 
hage. Deze  huwde  S.  J.  F.  de  Raikem  te  Luik,  waarbij  hij  kinderen  heelt. 

De  drie  andere  kinderen  van  Franjois  Beudt  en  Soeta  van  Wage- 
ningen  waren  2 Johan  of  Jan,  3 Gijsbert,  en  4 Aletta,  alle  geb.  te 
Dordt  en  gehuwd;  hebbende  n°.  2 en  4 kinderen  gehad.  Fran<;ois  Beudt 
en  Maria  van  Botland  (zie  boven)  hebben  nog  een  zoon  gehad,  Gijsbert 
genaamd,  geb.  1683,  die,  weduwnaar  zijnde,  huwde  1708  Elisabeth 
Ravens,  dochter  van  mr.  Laurens  en  C.  W.  Stalpert  van  der  Wiele.  De 
kinderen  van  deze  waren  mr.  Laurens,  Maria,  Catharina  en  Franfois,  die 
alle  gehuwd  zijn  geweest  en  kinderen  nalieten.  v.  d.  n. 

Geslacht  Beudt.  Fr.  Beudt  en  L.  C.  Bentink  waren  de  ouders  mijner 
moeder,  Jacoba  Laurentia  Beudt.  J.  vergist  zich  niet  in  de  meening,  dat  zij 
omstreeks  1785  te  Dordrecht  woonden;  althans  mijne  moeder  is  er  den  14 
oct.  1785  geboren.  Van  de  levensgeschiedenis  mijns  grootvaders  weet 
ik  nagenoeg  niets;  alleen,  dat  hij  later  te  Brielle  woonde  als  ontvanger 
van  ’s  rijks  belastingen  over  de  gomeenten  Heeuvliet  en  Zwartewaal.  Hij 
overleed  er  omstreeks  1820,  'zoo  ik  meen;  zijne  weduwe  in  1832  te 
’s  Gravenhage.  Hij  had  twee  zonen,  Framjois  en  Meinard  Albert.  De 
eerste  is  te  ’s  Gravenhage  overleden  als  inspecteur-generaal  der  — ik 
meen:  directe  — belastingen.  Hij  liet  twee  kinderen  na : uit  zijn  eerste  hu- 
welijk cene  dochter,  thans  weduwe  van  den  heer  P.  F.  van  der  Meulen, 
notaris  te  ’s  Gravenhage,  aldaar  nog  woonachtig;  uit  het  tweede  eenen 
zoon  A.  J.  L.  Beudt,  thans  prov.  inspecteur  der  belastingen  te  Leeuwar- 
den, bij  wien  T.  zich  best  om  informatiën  vervoegen  zou.  M.  A.  Beudt, 
reeds  voor  vele  jaren  overleden,  was  rofendaris  bij  het  ministerie  van 
finantiën.  Zijne  weduwe,  eene  belgigche,  woont  thans  te  Brussel  met  hare 
kinderen,  een  zoon  en  eene  dochter. 

Mijn  neef  A.  J.  L.  Beudt  te  Leeuwarden  zal  zeker  het  wapen  kunnen 
opgeven.  Eene  familielegende  beweert  afstamming  van  schotschen  vorste- 
lijken  bloede,  ik  meen  van  de  Stuarts.  Maar  of  dit  Beudt  dan  wel  Ben- 
tink geldt,  weet  ik  niet. 

Toevallig  kan  ik  nog  melden,  dat  mr.  Johan  Beudt  in  1750  rent- 
meester was  van  den  polder  van  Barendrecht.  In  welke  familiebetrek- 
king hij  tot  mijn  grootvader  stond,  kan  ik  niet  zeggen. 

H.  M.  C.  VAN  OOSTERZEE. 

ONZE  BRIEVENBUS. 

Het  aangeteekendo,  Pioter  Jansz.  Sweeling  betredende,  is  reed»  vroeger  in  den 
Nav.  medegedeeld.  — Over  het  woord  mof  is  nog  niet  zeer  lang  geleden  in  den 
Nav.  gesproken.  — Een  onzer  medewerker,  verlangt  dat  wij , bij  vragen  reeds  vroeger 
gedaan  on  op  voldoende  wyzo  beantwoord,  niet  enkel  derwaarts  verwijzen,  maar 
die  antwoorden  of  het  belangrijkste  deel  daarvan  herhalen.  Wij  vreezen,  dat  wat 
hij  en  misschien  enkele  anderen  verlangen,  aan  velen  niet  aangenaam  zijn  zou,  — 
Ter  plaatsing  zijn  ons  aangeboden  uitvoerige  modedcelingen  omtrent  de  familiën 
Dorigny,  Kigail  en  du  Clonx.  Indien  onze  medewerkers  en  lezers  daarin  belang 
stellen,  zijn  wij  bereid  die  te  plaatsen,  doch  niet  eer  wij  reden  hebben  om  ons 
paarvan  verzekerd  te  kunnen  honden. 

Tot  19  november  ontvingen  wjj  brieven  of  bijdragen  van: 

H.  Tieoeman,  A.  vak  Lummel,  J.  Hartoo,  Lahorantek,  Dn.  P.,  A.  J.  Rot- 
teveel, J.  G.  d.  G.  J.  Jk..  v.  P.,  Laboremus,  S F.  K.,  11.,  II.  G.  Keppel 
Hesselink,  J.  C.  K.,  E.  Laurillaro,  N«.  555,  John  Ciiurl,  Arcadics,  V„ 
A.  M.  Lxoeboer,  M«,  II.  M.  C.  van  Oosterzek,  J».  de  Vries  Jzn.,  V.  1).  N. 
J.  H.  VlIlAL  DE  St.  GeRMAIN,  tl.,  J.  VAN  OER  UaAN,  J.  KOUSEMAKER  Pz.,C., 
Kramm,  Elkevier,  C.  W.  Beeoer. 

Voor  de  lyst  van  voornamen  van  J.  E.  ter  Gouw. 


DE  NAVORSCHER  verschijnt  maandelijks  in  afleve- 
ringen van  drie  a vier  vellen  druks  in  groot  8°. 

Bij  iederen  jaargang  wordt  gevoegd  een  uitvoerig 
register  met  titel  en  omslag. 

De  prijs  bedraagt  ƒ 6,90  per  jaar. 

Men  abonneert  zich  voor  niet  minder  dan  een  jaargang. 
Opzegging  moet  geschieden  voor  Uit.  December. 


Stoomdrukker^  Lom»n,  Kirberger  en  van  Kenteren. 
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